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| ■--' ^r u o v a 1 

ulZICT^ARlO PORTATILE, 

ITALIANO-FRANCESE, 
COMPENSATO DA QUELLO D'ALBERTI; 

AMiTCCfliTo di tutti i termini proprj delle Scienze e dell'Arti, 
(felle Cqnjugazioni de' Verbi regolari e irregolari, e disposto all' 
«so de^HialjianjL e de' Francesi ; 

Utile ^ couiodc a-trrtti-«juejji,che leggono o traducono le opere 
- --- . dell' una o deli* ^ltra lingua. 

¥SjBl j^USEPPE MARTINELLI. 

.co ir da cstzxokb . accresciuta da pindi quindici centi ( i5oo) vocaboli , rivedala 
e corretta sulla ultima edizione del Bidonano dell' Accademia Francese e dì • 
quello d'Alberti. . ..,-/' 



PARIGI, .r 

■ TiiEsfo BOSSANGE, MASSON E BESSON.' 

An IX. \ (1801.) 
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CONJUGAZIONI DE' VERBI, 

TANTO RE©OÌARI/C*HE IRREGOLARI. 

■ > ■ ' 

~~rr. . 

Cokjugazione del Verbo ausiliario Essere , Etn. 



INDICATIVO. 

P»R ESENTE. 
MIVGOIjAKJS. 

Io sono, J è suis. Tu sei, tu es. Colui o 
egli è , il est. 

P L tr R A z s. 

Noi siamo, nous somme*. Voi siete , 
irò us étes. Coloro o eglino sono , ils 
sont. 

IMPERFETTO. 

Io er&ij'étpis. Tu eri, tu ètois. Colui 

era , il étoit. 
Noi eravamo , nous étions.Voì eravate , 

■vous étiez. Coloro erano , ils étoient. 

\ PASSATO DETERMINATO. 

Io Sono stato , o stata , fai été. Tu sei 
stato , tu as été. Colni è stato , il a été. 

Noi siamo stati , o state , nous avons ètè. 
, Voi siete stati , vous avez ètè. Coloro 
| sono stati, ils ont ètè. 

PASSATO INDETERMINATO. 

Io fai ,/efas. Tu fosti , tu fus. Colu i fu , 

il flit. 

Noi fummo, nausfàmes. Voi foste, vous 
\ fùtes. Coloro furono , ilsfurent. 



n 



A S S A T O. 



Io era stato, o stata, j'avoisètè. Tu eri 

stato , tu avois ètè. Colui era stato, il 

avoit été. 
Nói eravamo stati , o state , nous aviòns 

été. Voi eravate stali , vous aviez été. 

Coloro erano stati , ils avoient été. 



IUTUEO IMPERFETTO. 

Io sarò , je serai. Tu sarai , tu scrat. 

Colui sarà , il sera. 
Noi saremo , nous serons. Voi sarete , 

vous serez. Coloro saranno , ils seront. 

FUTURO PERFETTO. 

Io sarò stato , o stata , faurai été. Tu 

sarai stato, tu aura* été. Colui Sara, 

stato , il aura ètè. 
Noi saremo stati , o slate , nous auromt 

été. Voi sarete stati , vous aurez été. 

Coloro saranno stati , ils auront ètè. 

Imperativo. 

PRESENTE. 

Sii tu , o sia tu , que tu sois. Sia colui , 

fluii soit. 
Siamo noi , s,oyons. Siate voi > soyes-. 

Sicno coloro , qu'ils soient. 

FUTURO. 

Sarai tu , seras-tu. Sarà colui , sera-t-ìl. 
Saremo noi , serons-nous. Sarete voi , 
serez-vous. Saranno coloro , seront-ih. 

OTTATIVO , e CONGIUNTIVO. 

PRESENTE. 

Quando , o Purché 

Che io sia , que je sois. Tu sii , que tu 

sois. Colui sia, quii soit. 
Noi siamo , que nous soyons.'Voi siati» , 

que vous soyez. Coloro sicno , quii* 

soient. 

• e .edbaCSiO 



V 



imperi-: 



Quando, Se, e Allorché. 



Che io fossi , q uè jefusse. Tu fossi , tu 

ft/sses. Colui tosse , il fai. 
Noi fossimo , nojtsfussions. Voi foste , 

vous fussiez. Coloro fossero , ilsfus- 

sent. 

IMPERrETTO INDETERMINATO. 

Io sarei , je serois. Tu saresti , tu serais. 

Colui sarebbe , il seroit. 
Noi saremmo , nous serions.Voi sareste, 

vous seriez. Coloro sarebbero, o aa- 

rebbono , il» seroient. 

TASSATO DETERMINATO; O COMPOSTO. 

Che , Dio voglia che 

Io sia stalo , o stata , que /'aie étè. Tu sii 
stalo , Ut aies èie. Colui sia stato , il 

_ ait èie. 

Noi siamo stati , o state , nous ayons ètè. 
Voi siate stati , vous ayez èie. Coloro 
sieno stati , ils aient èie. 

PASSATO INDETERMINATO. 

lo sarei stato , o stata , j'aurois étè. Tu 
saresti stato , tu aurois étè. Colui sa- 
rebbe stato', il auroit étè. 

Noi saremmo stati , o state, nous (turioni 
èté.Yui sareste stati , vovs auriez étè. 
Coloro sarebbero slati, Jls auroùnt 
eie. 



trapassato. 
Che, ec. 

Io fossi stato , o stata , si favoli ètè. Tu I 
fos*i stato', tu a pois étè. Colui fosse j 
stato, il avoit ètè. 

Noi fossimo stati , o state , nou& uvions 
ètè. Voi foste stati , vous avìez étè^ 
Coloro fossero stali, us avoicnt étè. ■, 

v v t v R o. / 

Quando, Allora che , ec. i 

Io sarò sia lo , o stata , quand j'aurai ètè. 
Tu sarai stato, tu auras étè. Colui sarà j 
stato , il aura ètè. I 

Noi saremo stati , o atale , nous aurons 
ètè. Voi sai eie stati , vous aurez étè. , 
Coloro saranno stati , ils auront étt. 

INFINITO. | 

PRESENTE. I 

Essere, étre. i 

passato. I 

Essere stato , avoir ètè. 

PARTICIPIO. 

Slato e {al J "em.) stata, étè. 

GERUNDIO. 

Essendo , ètant. 

Essendo stato , ayant iti, . 
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Conjug A.z IONE del Verbo ausiliario Avere , uivoir. 



INDICATIVO. 

PRESRETO* 

Io ho, fai. Tu Lai, tu as. Colui, o egli 

ha, il a. 
Noi abbiamo , nous avon*. Voi avete, 

vous avez. Coloro, o eglino hanno, 

ils ont. 

IMPERFETTO. 

Io arerà ,j'avois. Tu avevi, /a aupis. 

Colui aveva , »7 a volt. 
Noi avevamo , nous a vions. Voi avevate, 

voa* afte*., Coloro, o;egii*o avevano, 

il* avoieni. 

TASSATO DETERMINATO. 

Io ho avolo, fai eu. Tu hai avuto, tu 
as eu. Colui ha avuto , il a eu. 

Noi abbiamo avuto , nous avons ««.Voi 
avete avuto , vous avez eu. Coloro 
hanno avuto , ils ont eu. 

PASSATO INDETERMltfATU. 

Io ebbi, feus. Tu avesti , tu eu*. Colui 

ebbe , il eut. 
Noi avemmo, nou* eùmes. Voi aveste , 

vous eiitc s. Coloro ebbero, o ebbono , 

il* eurcnt. 

TRAPASSATO IMPERFETTO. 

Io aveva avuto, favois eu. Tujrvevi 

avuto , tu avois eu. Colui avevaavuto, 

il avoit eu. 
Noi avevamo avuto, nous avionh eu. 

Voi avevate avuto, vous aviez eu. 

Coloro avevano avuto, ils avvieni *u. 



TRAPASSATA PERFETTO. 

Io ebfci avuto, quandj'eu* eu. Tu avesti 
avuto, ta eu* eu. Colui ebbe avuto , 
il eut eu. 

Noi averamuarute, nous eum.es eu.Yot 
aveste avuto, vous eiites eu. Coloro 
ebbero avuto , ils eurent eu. 

FUTURO IMPERFETTO. 

Io avrò -, faurai. Tu avrai, tu aura*. 
Colui avrà , il aura. 

Noi avremo, nous aurons. Voi avrete, 
vous aurez. Coloro avranno , ils a ar- 
reni. 

FUTURA PERFETTO., 

Io avrò arutoj'aurai eu. Tu avrai avuto, 
tu auras eu. Colui avrà avuto, il aura 
eu. 

Noi avremo avuto, nous aurons eu. 
Voi avrete avuto , vous aurez eu. Co- 
loro avranno avuto, ils auront eu. 

IMPERATIVO. 

Abbi tu, aie. Abbia egli , quii ait. 
Abbiamo noi, ayons. Abbìateroi, aycz% 
Abbiano coloro ,.quits aient. 

i m; brativo futuro. 

Avrai, Avrà. Avremo, Avrete, Avranno. 

[I Francesi accoppiano questi due Ira-* 
peralivi , e dicono egualmente Aie , 
quii ait , etc. ] 

OTTATIVO, e CONGIUNTIVO* 

PRESUNTE. 

Quando, Allora che, Sempre che 

Io abbia, quefaie. Tu abbi, tu aie*. 
Colui abbia, $u ilja.it. 



KbOi 



Vii) 

Noi abbiamo, que nous ayons. Voi ab- 
' biatc, que vous ayez. Coloro abbia- 
no , qu'ih aient. 

I X ? E li ? J T T O. 

Se, Qnando, Ancorché , 

o avessi , que j' euste. Tu avessi , tu 

eus&es. Colui avesse , il eùt. ■ 
Noi avessimo, nous eussions.Yoi aveste, 
vous eussiez. Coloro avessero, o aves- 
sono , ih eussent. 

IMPERFETTO INDETERMINATO. 

Io avrei ,J'auroÌ8. Tu avresti, tu aurois. 

Colui avrebbe , il auroit. 
Noi avremmo,7iou8 aurions. Voi avreste, 

vous a urie z. Coloro avrebbero , o 

avrebbono, ih auroient. 

PASSATO DETERMINATO, O COMPOSTO. 

Qnando, Tutta volta che, ec. 

Io abbia avuto, si, oupourvuquej'aie 
eu. Tu abbi avuto , tu ai et eu. Colui 
abbia avuto , il ait eu. 

Noi abbiamo avuto, nous ayons eu. Voi 
abbiate avuto, vous ayez eu. Coloro 
abbiano avuto, ih aient eu. 

PASSATO INDETERMINATO. 

Io avrei avuto , si , ou pourvu que 
y 'eussé eu. Tu avresti avuto , tu eusses 
eu. Colui avrebbe avuto , il e ut eu. 

Noi avremmo avuto , nous eussions eu. 
Voi avreste avuto, vous eussiez eu. 
Coloro avrebbero avuto, ih eussent eu. 



TRAPASSATO". 

Che, Purché, Dio volesse che 

Io avessi avuto , sij'avois eu. Tu avessi 
avuto, tuavoiseu. Colui avesse avuto, 
il avoit eu. 

Noi avessimo avuto, nous avions eu. 
Voi aveste avuto , vous aviez eu. Co- 
loro avessero avuto , ih avoient eu, 

FUTURO. 

Quando, Se, ec. 

Io avrò avuto, quand j'aurai eu.Tn 
avrai avuto , tu auras eu. Colui avrà 
avuto , il aura eu. 

Noi avremo avuto , nous aurons ew.Voi 
avrete avuto , vous aurez eu. Coloro 
avranno avuto , ih auront eu, 

INFINITO. 

PRESENTE. 

Avere, avoir. 

PASSATO. 

Avere avuto, avoir eu. 

participio. 
Avuto, e (alfem.) avuta, eu, ttu.. 

gerundio. 

Avendo, ayant. 
Avendo avuto , ayant eu. 
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Tre sono le Conjugazioni de' Verbi regolari : la prima, che ha la 
terminazione dell Infinito in ^Lre , la seconda in Ere, e la terza 
in Ire , come uémare , Temere, Sentire. 

Esempio della prima Conjugazione de' Verbi in Are. 



INDIO A-T IVO, 

PRESENTE. 

Io imo,/ aime. Tu ami, tu aimes. Co- 
lei , o egli ama , il aime. 

Noi amiamo, nous aimons.Voi amate , 
pou* aimez. Coloro , o eglino amano , 
ih aiment. 

IMPERFETTO. 

Io amara , J'aimois. Tn amavi , tu ai- 
mois. Colai amava, il aimoit. 

Noi amavamo , nous aìmions. Voi ama- 
vate , vous aimiez. Coloro amavano , 
ih aimoient. 

TASSATO I H DSTSEICIS A T O. 

Io amai , j'aimai. Tu amasti , tu aima». 
Colai amò , il aima. 

Noi amammo , nous aimifm.et.Voi amas- 
te, vous aimdtes. Coloro amarono, 
il» aimèrent. 

CASSATO DETERMINATO. 

I k ho amato ,J' ai aimé. Tu hai amato., 
I tua* aìmé. Colai ha amato, il a aimé. 
| liei abbiamo amato , nous avons aimé. 
Voi avete amato, vous avez aimé. Co- 
loro hanno amato , ih ont aimé. 

tlAPASSATO IMPERFETTO. 

» aveva amato ,j'at>ois aimé. Tu avevi 
ito, tu a volt aimé. Colui aveva 
», il avoit aimé. , 



Noi avevamo amato, nou* avions aimé. 
Voi avevate amato , vous aviex aimé. 
Coloro avevano amato, ih avoient 
aimé 

TRAPASSATO PERFETTO. 

Io ebbi amato , j'eus aimé. Tu avesti 

amato, tu eus aimé. Colui ebbe amato, 

il eut aimé. 
Noi avemmo amato , nous eùme* aimé. 

Voi aveste amato , vou* eùtes aimé. 

Coloro ebbero amato , il* eurent aimé. 

FUTURO IMPERFETTO. 

Io amerò , j'aimerai. Tu amerai, tu 
aimeras. Colai amerà , il aimera. 

Noi ameremo, nous aimerons. Voi ame- 
rete , vous aimerez. Coloro ameranno» 
ih aimeront. 

FUTURO PERFETTO. 

Io avrò amato , j'aurai aimé. Tu avTai 

amato , tu auras aimé. Colui avrà 

amato , il aura aimé. 
Noi avremo amato , nous aurons aimé. 

Voi avrete amato , vous aurez aimé. 

Coloro avranno amato , ih auront 

dime. 

IMPERATIVO. 

PRESE KTB. 

Prima Persona manca. 

Ama, aime. Ami, quii aime. 
Amiamo , aimons. Amate , aimez. Ami- 
no, au'ih aiment* 
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FUTURO. 

Prima Persona manca. 

Amerai, ainvtras. Amorà , ai mera. 
Ameremo , aìmerons. Amerete, aime- 
rez. Ameranno, aimtront. 

OTTATIVO, e CONGIUNTIVO. 

PRESENTE. 

Quando* Allora die 

Io ami , quej'aime. Tu ami , tu nimes. 

Colni ami , il alme. 
ft'oi amiamo, que nous aimions. Voi 

amiate, vous aimiez. Coloro amino, 

ils aiment. 

IMPERFETTO. 

Che io amassi, que/'aimasse.Tn amassi , 
tu aimasses. Colui amasse , ilaìmdt. 

Noi amassimo, qua nous aimassìons. 
Voi amaste, vous aimassiez. Coloro 
amassero, ils aimassent. 

IMfBRFBTTO INDETERMIK ATO. 

Io amerei , j'aimerois. Tu ameresti, tu 

aimerois. Colui amerebbe , */ aitnt- 

roit. 
Noi ameremmo, nous aimvrions. Voi 

amereste , vous aimeriez. Coloroame- 

rebbero, ils uimcroient. 

TASSATO DITEBMIHilO. 

Che , Dio voglia che 

Io abbia amato , quej'aie aimé. Tu abbi 
amato , tu aie* aimé. Colui abbia 
amalo , il ait aimé. 

Noi abbiamo amato , que nous ayons 
aimé. Voi abbiate amato , vous ayez 
~*tn4. Coloro abbiado amaiv, il$ atint 



^g^t aimé. 



PASSATO INDETERMISiTO. 

Io avrei amato ^faurois aimé.Tn avresti 
amato , tu aurois aimé. Colui avrebbe 
amato , il auroit aimé. 

Noi avremmo amato, no ut auriont 
aimé. Voi avreste amato , vous auriez 
aimé. Coloro avrebbero amato , ils 
auroient aimé. 

TRAPASSATO. 

Dio volesse , Purché 

Io avessi amato , si J'auois aimé. Tu 
avessi amato , tu avois ainU. Colui 
avesse amato , il avoit aimé. 

Noi avessimo amato , nous avions aim é. 
Voi aveste amato , vous aviez aimé. 
Coloro avessero amato, ils avoient 
aimé. 

T V T V B. O. 

Quando, Se 

Io amerò , si j'aimerai. Tu amerai , tu 
a ime ras. Colui amerà , il aime.ra. 

Noi ameremo , si nous aìmerons. Voi 
amerete , vous aimerez. Coloro ame- 
ranno, ils aimeroni. 

Si potrà anche dire : 

Quando io avrò, -avrai, ec. amato. 

INFINITO. 

FRESEVTB. 

Amare, aimer. 

T A 8 8 A T 0. 

Avere amato, avoir aimé. 

GERUNDIO. 

Amando , o in amando; aimant, o« en 

aiutarti. 
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Esempio della seconda Canjugazione de' Verbi in Ere, 
INDICATIVO. 



PRESENTE. 
t 

lo temo , je eroina. Tu temi , tu craint. 
Colai , o egli teme , il craint. 

Noi temiamo , nous craignons. Voi te- 
mete , vous craignez. Coloro , o eglino 
temono , ila craignent. 

IMPERFETTO. 

Io temeva , je craignoU. Tu temevi , tu 
craignois. Colui temeva , ileraignoit. 

Noi temevamo , nous craignions. Voi 
temevate , vous craigniez. Coloro te- 
mevano , Us craignoient. 

CASSATO INDETERMINATO. 

Io temei , je craignis. Tu temesti , tu 
craig ni» , Colui temè , il craignit. 

Noi tememmo, nous craignimes. Voi 
temeste , vous craignites. Coloro te- 
merono, ih craignirent. 

PASSATO SBXIRVIfiTO. 

Io ho temuto, j'ai craint. Tu hai temu- 
to, tu as craint. Colui ha temuto, il 
a craint. 

Noi a ubiamo temu to ,no us avons craint. 
Voi avete temuto , vous avez craint. 
Coloro hanno temuto, ila ont craint. 

TRAPASSATO IHFB1FBTTO. 

Io aveva temuto , favois craint. Tu 

avevi temuto , tu avois craint. Colui 

aveva temuto , il avoit craint. f tr t v r o. 
Noi avevamo temuto , nous avions 

craint. Voi avevate temuto, vous I Temerai ,crainilras.TetneTÌ,crarndra>. 

aviez, craint. Coloro avevano temuto, 1 Temeremo , craindrons. Temerete , 

Us avoient craint. \ craindrez. Temeranno , craindront. 
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TRAPASSATO PERFETTO. 

Io ebbi temuto , j'eus craint. Tu avesti 
temuto , tu eus craint. Colui ebbe te- 
muto , il cut craint. 

Noi avemmo temuto, nous eumes craint. 
Voi aveste temuto , vous eutes craùit. 
Coloro ebbero temuto , Us eurent 
craint. ^— 

FUTURO IMPERFETTO. 

Io temerò , je craindrai. Tu temerai^, 
tu craindras. Colui temerà , il crain~ 
dra. 

Noi temeremo , nous craindrons. Voi 
temerete , vous cruindrez. Coloro te- 
meranno, Us craindront. 

FUTURO PERFETTO. 

lo avrò temuto , j'aurai craint. Tu avrai 

temuto , tu anras craint. Colui avrà 

temuto . il aura craint. 
Noi avremo temuto, nousaurons<;raint. 

Voi avretetemuto, vous aurez craint. 

Colere avranno temute , Ut auront 

craint. 

IMPERATIVO. 

PRESENTE. 

Prima Persona manca. 



Temi , crains. Tema , quii craigne. 

Temiamo , craignons. Temete , crai" 

gnez. Temano, quils craignent. 



■\ 



OTTATIVO, e CONGIUNTIVO. 

PRESENTE. 

Quando , Allora che. 

Che io tema , queje craigne. Tu temi , 
tu craignes. Colui tema , il craigne. 

Noi temiamo , nous craignions. Voi 
temiate , vous craigniez. Coloro te- 
mano , ih craig nent. 

IMPERFETTO. 

Se , Dato che , Quando. 

Che io temessi , aue je craignisse. Tu 
temessi, tu craignisses. Colui temesse, 
il craignit. 

Noi temessimo , nous craignissions. "Voi 
temeste , vous craignissiez. Coloro 
temessero , ili craignissent. 

IMPERFETTO INDETERMINATO. 

Io temerei y j e craindroiì. Tu temeresti , 
tu craindrois. Colui temerebbe, il 
craindroit. 

Noi temeremmo , nous craindrións. 
Voi temereste, vous craindriez. Co- 
loro temerebbero , ils craindroient. 

PASSATO DETERMINATO. 

Che, Dio voglia che 

Io ahoia temuto , quej'aie craint. Tu 
abbi ternato, tu aies craint. Colui 
abbia ternato, il ait craint. 

Noi abbiamo ternato, nous ayons craint. 
Voi abbiate temuto, vous ayez craint. 
Coloro abbiano temuto , ils aient 
craint. 

PASSATO INDETERMINATO. 

Io avrei temuto , j'aurois craint. Tu 



avresti temuto , tu aurois craint. Co- 
lui avrebbe temuto , il auroit craint. 
Noi avemmo temuto , nous aurions 
craint. Voi avreste temuto , vous ao- 
rte z craint. Coloro avrebbero temuto, 
ils auroient craint. 

TRAPASSATO. 

Quando 

Io avessi temuto , sij'avois craint. Tn 
avessi temuto , tu avois craint. Colui 
avesse temuto, il a volt craint. 

Noi avessimo temuto , nous aviona 
craint. Voi aveste temuto , vous aviez 
craint. Coloro avessero temuto, ils 
avoient craint. 

p v t tt r o. 

Quando, Se 

Io temerò, sijecraindrai. Tu temerai, 

tu craindras. Colui temerà, il crain— 

dra. 
Noi temeremo , nous <:raindrons. Voi 

temerete , vous craindrcz. Colora 

temeranno , ils craindront. 

Si potrà anche dire : 
Quando io avrò , avrai , ec. temute. ' 

INFINITO. 
Temere , craindre. 

PARTICIPIO. 

Temuto, craint. I 

GERUNDIO. 

Temendo, craignant. ! 
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Esempio della terza CoDJugazione de' Verbi in Tre, 



INDICATIVO. 



YRSSEHTB. 

le sento , je gens. Tu senti , tu seni. 
Colui , o egli sente , il sent. 
oi sentiamo , nous sentori». Voi senti- 
te, vous sentez. Coloro , o eglino 

| sentono , ils senlent. 

imperfetto. 

lo sentiva , je sentois. Tu sentiri , tu 
\tentois. Colui sentiva , il sentoit. 
Fui sentivamo , nous senlions. Voi sen- 
tivate , vous sentiez. Coloro sentiva- 
no, ils sentoient. 

PASSATO IIDBTlSXIXlTp. 

lo sentii , je sentis. Tu sentisti , tu 
tenti». Colui senti, il sentii. 

Risentimmo, nous sentirne». Voi sen- 
tiste , vous sentite». Coloro sentirono, 
il* sentir fnt. 

TASSATO DSTBRMIH AT0. 

pao sentito , j'ai senti. Tu hai sentito , 
ta as senti. Cojlui ha sentito , il a 

I icntó. 

ki abbiamo sentito , nous avpns senti. 
Voi avete sentito , vous avez senti. 
Coloro hanno sentito , il» ont senti, 

TRAPASSATO IMPERFETTO. 

'«▼èva sentite ,j'avoi» senti. Tu avevi 

«auto , tu a voi* senti. Colui aveva 

•rimo, il avoit senti. 

■ «Teramo sentito , nous avion» senti. 

»oi avevate» sentito, vo«s aviez senti. 

^•loro avevano sentito, i/s avoient 

*nti. 



TRAPASSATO PERFETTO. 

Io ebbi sentito , y'er/s «roti. Tu avesti 
sentito , tu eus senti. Colui ebbe sen- 
tito , il eut senti. 

Noi avemmo sentito , nous eùnte» senti. 
Voi aveste sentito, vous eutes senti. 
Coloro ebbero sentito, ils eurent senti, 

FU TXT no IMPERFETTO. 

Io sentirò ,je sentirai. Tu sentirai , tu 
sentirà». Colui sentirà , il sentirà. 

Noi sentiremo , nous sentirons. Voi 
sentirete , vous sentirez. Coloro sen* 
tiranno , ils sentiront. 

FUTURO PERFETTO. 

Io avrò sentito , j'aurai senti. Tu avrai 

sentito, tu aura» senti. Colui avrà 

sentilo , il aurq, senti. 
Noi avremo sentito , nous aurons senti. 

Voi avrete sentito , vous aurez senti. 

Coloro avranno sentito, ils auront 

senti, 

IMPERATIVO. 

PRESSE TE. 

Senti, sens. Senta, qu'il sente. 
Sentiamo , sentons. Sentite , sentèt. 
Sentano , qu'ils sentent. 

OTTATIVO, e CONGIUNTIVO. 

PRESENTE. 

Quando che, Allora che 

Io senta , que je sente. Tu senti , tu 
sente». Colui senta , il sente. 

Noi sentiamo , que nous sentions. Voi 
sentiate, vous sentiez. Coloro sen- 
tano , ils sentent. ^ r\r\a\t> 
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IKIXRflIT*, 

Che io sentirsi , que je sentisse. Tu sen- 
tissi , tu sentisse*. Colui sentisse , il 
sentii. 
Noi solitissimo , hous sentissiohs. Voi 
• sentiste, vous sentissiez. Coloro sen- 
tissero , ils sentissent. 

IMPERFETTO INDBTERVIHAIO. 

Io sentirei , je sentirois. Ta sentiresti , 
tu sentirois. Colui sentirebbe, ìlsén- 
tiroit. 

Noi sentiremmo , nous sentirions. Voi 
sentireste, vous sentiriez. Coloro sen- 
tirebbero , ils seniiroient. 

PASSATO DETERMINATO. 

Che , Dio voglia eh© 

Io abbia sentito , que fate sentì. Th abbi 
sentito , que tu aies senti. Colui abbia 
sentito , quii ait senti. 

Noi abbiamo sentito, que nous aytins 
senti. Voi abbiate sentito , que vous 
ayez senti. Coloro abbiano sentito , 
qu'ils aient senti. 

PASSATO INDBTBRMI N A TO. 



Io avrei sentito , j'aurois senti. Tu 
avresti sentito , tu aurois senti. Colui 
avrebbe sénfttò, il tiuroit striti. 

Noi avremmo sentito , nous aurions 
senti.Yoì avreste sentito ', vous auriez 
senti. Coloro avrebbero sentito, ils 
auroient senti. 

TRAPASSATO. 

Quando 
Io avessi sentito, sij'avois senti. Ti* | 



are«i een&o r *» avoi» senti. G*U 
avesse sentito , il a volt senti. 
Noi avessimo' sentito, nous avions sentì 
Voi aveste sentito , vous aviez senti 
Coloro avessero sentito, ils avoien 
senti. ' l 

p v t u r p«> 
Quando, Se 

Io sentirò , sije sentirai , Tu sentirai 
si tu sentiras.CcimteAtìttk, s'il *en* 
tira. 

Noi sentiremo, si nous sèrUirons, Voi 
sentirete , si vous sentire z. Colori 
sentiranno , s'Us sentiront. : 

Si potrà anche dire : 

Quando io avrò, tu avrai, ec. sentito 
Quanti J'aurai senti, etc+ 

INFINITO. 

Sentire, sentir. 

PARTICIPIO. 

Sentito, senti. 

GERUNDIO. 

Sentendo , «enfant 

[Tutti i Verbi si rMucdm» ad min 
dfclfe tre assegnate Odnjnganoni , ezian- 
dio gli Anomali , o irregolari , alcuni 
de' quali verremo accennando qni sottf 
non distesamente , per non accrescer di 
troppo il vornrae , ma solo quelle voci 
che escon di regola ; avvertendo ch< 
quelle che si taceranno si «lovratarn 
declinare come richiede la sua conju- 
gazione in quel tempo, e che i com- 
posti seguono la regola de' primitivi. } 
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I Verbi irregolari della prima Con}? gaz ione sono : Dare y Stare, 
Fare y e Andare. 



Dark » e Svasa noti sono tra toro 
differenti, che nelle consonanti delia 
prima sillaba , talché , levato il D da tutte 
le voci del verbo Bare , e messo Ita suo 
luogo un ST , tutte serviranno per lo 
verbo SUre. 

Indicativo. Presènte. Io do, tu dai, co- 
lai dà. Noi diamo , voi date , eglino 
danno. Je dorine , tu donne* , etc. 

Tassato. To detti, o diedi, tu desti, 
egli dette , o diede, o die. Noi demmo, 
voi deste , coloro dettero, o diedero, 
o diedono, o dettono. 

Imperativo. Dà , dia , o , d«n. Diano , 
date , dieno , o diano. 

Ottativo ,« Congiuntivo. Presente. Che 
io dia, tu dii,. colui dia, Noi. diamo , 
voi diate , coloro dieno , o diano. 

Imperfètto indeterminato, lo darei , tu 
daresti , colui darebbe. Noi daremmo , 
voi dareste , coloro darebbero. 

FARBj F * i s. m. 

Indicativo. Presènte. Io fo ( i Poeti dì- 
cono anche Faccio ) , tu> fai-, colui £*. 

. Noi facciamo , voi fate , coloro fanno. 

Intperj&fto. to faceva , o facea. Il resto 
come temeva. V. 

Tassato. Io. feci ( i poeti fei ) ,' tu fa-' 
cesti ( poet. festi ) , colui fece {poet. 
fe'.feo ). Noi facemmo {poet. femmo), 
voi faceste {poet. feste), coloro fe- 
cero {poet. ferono , fero , ferno , feli- 
no, fer). * 

Tutur». Farò , ec. 

Imperati vo.^&h , faccia. Facciamo , fate , 
facciano. 

Ottativo, e Congiuntivo. Presente, Che 
io faccia , tu facci , colui faccia. Fac- 
ciamo , facciate , facciano. 



Imperfetto. Facessi, ec. come Teme»— 
•i. V. 

a. Imperfetto. Farei, ec. come Teme- 
rei. V. 

Infinito. Fare. 

' Participio pretenfe. Facente. 

Participio passato. Fatto. 

Gerundio. Facendo. 

Anbarb, Alt.xh. 

Verbo difettivo , composto anche de' 
Verbi Ire t e, Gire , che ne formano 
un solo , e varia come segue. 

IndrcatriH). Presente. Io vo , o vado , tir 
vai , colui va. Noi andiamo {poet. 
gimo) , voi -andate {poet. gite), co- 
loro vanno. 

Imperfetto. Io andava , {poet. giva ) , 
tu andavi. {poet. givi r , colui andava 
{poet. giva ) Noi andavamo {poet. 
givamo ) , voi andavate {poet. givate), 
color» andavano {poet. givano)., 

Passato indeterminata. Io andai , tu 
andasti ( poet. gisti ) , colui andò 
{poet. gio ). Noi andammo {poet. gi- 
urino), voi andaste {poet. giste ), co- 
loro andarono {poet. girono). 

Postato determinato, lo sono andato , 
«ito, o gito, ec 

Futuro. Andrò, andrai , andrà. Andre- 
mo , andrete , andranno. 

Imperativo. Va , vada. Andiamo , an- 
date , o ite , o gite , vadano. 

Ottativo , e Congiuntivo. Imperfetto. 
Io andassi , tu andassi , coluiandasse. 
Noi andassimo , voi andaste , coloro 
andassero. 

Imperfetto indeterminato. Andrei , an- 
dresti , andrebbe. Andremmo , aa- 
drente, a»drebbe SbyC 



XV) 



Anomali , o Irregolari della seconda Conjugazione in Ere. 



Nota, che i Verbi irnienti in Orre , o 
in Jfrre , come Porre , Addurre , e si- 
mili , sono di questa Conjugazione , es- 
sendo derivati da Ponere , Adducere, ec. 

Cadire, Tombe*. 

Indicativo* Pretenie. Io cado (poet. 
caggio ) , tn cadi (poet. taggi ) , colui 
cade ( poet. cagge ). Noi cadiamo 
(poet. caggiamo ) , voi cadete , coloro 
cadono {poet. caggiono ). 

fossato indeterminato, lo caddi, tu 
cadesti , colui cadde. Noi cademmo , 
voi cadeste, coloro caddero [poet. 
cadero). 

Futuro. Cadere (poet. cadrò), caderai 
(poet. cadrai ) , ec. 

Similmente nelT Ottativo si dice Ca- 
derci, e Cadrei, ec. 

Doteib, D x ro ir. 

Presente. Debbo, o deggio,dei , o debbi , 
dee. Dobbiamo , dovete , debbono , o 
deggiono , o deono. . 

Passato. Dovetti , dovesti , dovette. Do- 
vemmo , doveste , dovettero. 

Futuro. Dovrò , dovrai , dovrà. Dovre- 
mo , dovrete , dovranno. 

Imperativo. Debbi , debba , o deggia: 
Dobbiamo , dobbiate , debbano , o deg- 
giano. 

Ottativo. Imperfetto. Dovrei, dovresti, 
dovrebbe. Dovremmo , dovreste , do- 
vrebbero. 

Parere , P*ìro£trb, ou SzmbzeXì 

Presente. Pajo , pari , pare. Pajamo , pa- 
rete , paiono. 

Passato, Parvi , paresti , parve. Parem- 
mo , pareste , parvero , o parveno. 



Futuro. Parrò , parrai, pana. Parremo , 

parrete, parranno. 
Imperativo. Pari, paja. Pajamo, parete, 

pajauo. 

Potere, Po uro IR. 

Presente. Posso, puoi , può (poet. puote). 

Possiamo, potete, possono (póet. ) 

ponno ). 
Futuro. Potrò , potrai , potrà. Potremo , 

potrete, potranno. 

Sapere , eh' esce di regola solo in due 
tempi. 

Preterite. So, sai, sa. Sappiamo, sa- 
pete , sanno. 

Passato. Seppi , sapesti , seppe. Sapem* 
mo, sapeste, seppero. 

Negli altri seguita la regola. E notisi! 
che a' cuoi luoghi si dice Saprò, sa- 
prai , ec. Saprei , sapresti , ec. non Sa- 
pere , saperai , ec. 

Sedere, regolato fuorché in due tempi* 

Presente. Seggo , siedi , siede. Seggi*.. 

mo , e sediamo , sedete , seggono , < 

seggiono. 
Imperativo. Siedi , segga. Sediamo , 4 

seghiamo , sedete , seggano. 

S olere , inconse guen te come appresso 
e difettivo. 

Presente. Soglio, suogli ; oggi Suoli 
suole. Sogliamo, solete, -sogliono. 

Questo verbo manca de' Passati , Trt 

passati , e Futuro dell' Indicativo ; <j 

tutto l'Imperativo ; e di tutto l'Ottativa: 

I eccetto il Futuro ; servendosi in Jao^j 

i 



d' essi de! Sostantivo Essere, accompa- 
gnato colla voce Solito, che forse in tal 
caso sta in luogo di participio, e si dice : 
Fui, o sono stato solito; era", o sarò so- 
lito ; sarei, o sarei stato, o purché io 
fossi solito, ec. 

Futuro dell' Ottativo. Soglia , snogli , 
suoli. Sogliamo , soglia te , soglia no. 

Tensile, il quale in sei tempi non va 
regolato. 

Presente. Tengo, tieni, tiene. Ten- 

ghiamo , tenete , tengono. 
Passalo. Tenni, tenesti , tenne. Tenem- 
mo , teneste , tennero. 
Futuro. Terrò , terrai , terrà. Terremo , 

terrete, terranno. 
Presente Imperativo. Tieni , tenga. 

Tengbiaroo , tenete , tengano. 
II Futuro di questo modo va come 

quello dell' Indicativo. 
Presente imperfetto dell' Ottat. .Terrei , 

terresti , terrebbe. Terremo, terreste , 

terrebbero, o terrebbono. 
Futuro. Tenga , tenglii , tenga. Ten- 

ghiamo , tenghiate , tengano. 

Vedere , in cinque tempi , Anomalo. 

Presente. Veggo , vedo , o veggio. Veg- 
giaroo , vedete , veggono. 

Passato. Veddi , o viddi , vedesti , ved- 
de , o ridde. Vedemmo , vedeste, ved- 
dero, viddero. 

Futuro. Vedrò , vedrai , vedrà. Vedre- 
mo , vedrete , vedranno. 

Imperative). Vedi, vegga. Veggiarao, 
vedete, veggano. 

Futuro dell' Ottativo. Vegga, vegghi , 
vegga. Veggiamo , veggiate , veggano. 

Yoleile , in sei tempi , ha propria 
conjugazione. 

Presente. Voglio , vogli , oggi vuoi , 
■mole. Vogliamo , volete , vogliono. '* - 

Fossato. Volli , volesti , volle. Volem- 
mo , voleste , vollero , e vollono. 
Ita tiA wo-PnA ^cbse. 



xvij 

Volsi , e volse si trova appresso i buoni 
autori; ma tanto di rado, che e giudicato 
inavvertenza , e non sarà lodato chi l'u- 
serà. Volsero è di peggior condizione. 

Futuro. Vorrò , vorrai , vorrà. Vorre- 
mo , vorrete, vorranno. 

Imperativo. Vuogli , o vogli , voglia. 
Vogliamo , vogliate , vogliano. 

Presente imperfetto dell' Ottativo. 
Vorrei , vorresti , vorrebbe. Vorrem- 
mo, vorreste, vorrebbero, e vorreb- 
bono. 

Futuro. Voglia, vuogli o vogli , vo- 
glia. Vogliamo , vogliate , vogliano. 

Metteremo per ultimo il Verbo Bure, 
che da moltissimi si dice Bevere , e da 
buoni autori anticamente ^i usò in al- 
cune voci, massimamente tra due E, 
come Bevesse , Bevendo , e simili , e 
ancora si vede usato. nel verso; e si dice 
Bevo , Bevi , Beve , ec. il che basii aver 
qui notato, perchè troppo sarebbe vo- 
lere in questo luogo registrar tutte le 
diverse opinioni. 

Presente. Beo , bei , bee. Bejamo , beele, 

beono. 
Pendente. Beeva , beevi , beeva. Beeva- 

mo , bee vate , bee vano. 
Passato. Bevi, beesti , bevve. Beemmo, 

beeste, bevvero. 
Futuro. Berò, berai, berà. Beremo , 

berete , beranno. 
Imperativo. Bei, bea. Bejamo, beete, 

beano. 

E cosi gli altri Beessi, berei , ec, ben- 
ché , come s'è detto , si dica alcuna volta 
Beva , bevi , ec. 

^ Capbhe , ba pochissime voci , e oggi 
si dice più comunemente Capire, che 
è il verbo più regolato : e'1 suo partici- 
pio è Capito; ma Capere, non credo 
che abbia participio, benché alcuni #li 
assegnino Caputo, che non so onderò 
cavillo. Metteremo qui quelle voci che 
si stimano di questo verbo, più perchi 
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s'intendano negli autori , che perchè 
s'usino oggidì dagli scrittori. 

Presente. Cappio , capi , cape. Ceppia- 
mo , capete , cappono. 

Pendente. Capeva , capevi , capeva. Ca- 
pevamo , capevate, capevano. 

Passato. Capei , capesti , capè. Capem- 
mo , capeste , caperono. 

Futuro. Caperò, caperai, caperà, Ca- 
peremo, caperete, caperanno. 

Imperativo. Capi , cappia. Cappiamo , 
capere , cappiano. 

Presente Perfetto dell' Ottativo. Ca- 
pessi , capessi , capesse. Capessimo , 
capeste, capessero. 

Presente Imperfetto. Caperei , cape- 
resti , caperebbe. Caperemmo , cape- 
reste , caperebbono. 

Futuro. Cappia, cappi, cappia. Cappia- 
mo , cappiate , cappiano. 

Ponrre , modernamente Porre : e 
con questo va Disporre, Conipoi-rc, Fra- 
porre , Posporre , Proporre , Riporre , 
Interporre, e altri composti. 

Presente. Pongo, poni , pone. Pon ghia- 
ino , e poniamo , ponele , pongono. 

Passato. Posi , ponesti , pose. Ponem- 
mo , poneste , posero , e posono , e pò- 
seno , e puosono. 

Futuro. Porre , porrai , porrà. Porre- 
mo , porrele , porranno. 

Imperativo. Poni , ponga. Poniamo, e 
pognamo, (gli antichi ponghiamo), 

• ponete , pongano. 

Presente Imperfetto dell' Ottativo. Var- 
rei , porresti , porrebbe. Porremo , 
porreste , porrebbero , e porrebbono. 

Futuro. Ponga, ponghi, ponga. Pon- 
ghiamo , ponghiate , pongano. 

Sciogliere , che Sciorre si dice ora da 
tutti. 

Presente. Scloglio , e sciolgo , sciogli , 
scioglie. Sciogliamo, sciogliete, scio— 
gliono , e sciolgono. 



Passato. Sciolsi, sciogliesti, sciolse. 

Sciogliemmo , scioglieste , sciolsero. 
Futuro. Sciorrò, sciorrai , sciorrà. Scior- 

remo , sciorrete , sciòrranno* 
Imperativo. Sciogli, scioglia, esciolga. 

Sciogliamo , sciogliete , sciolgano. 
Futuro dell' Ottativo : Sciolga , sciogli, 

sciolga. SciogJ iamo , e sciolghiamo , 

sciogliate , sciolgano. 

Gli altri tempi segno» la regola : el 
medesimo si può dire di Corre , Raccor- 
re , ec. che anche dicesi Cogliere , Ri- 
cogliere , e Raccogliere. 

Toglier* , oggi Torre , e si segnila 
da Distorre , e altri composti. 

Presehte.Tolgo, o toglio. togli , toglie , 
o tolle. Togliamo , togliete , tolgono , 
e togliono. 

Imperfetto. Toglieva, toglievi , toglieva. 
Tòglievamo , toglievate , toglievano. 

Il Passato va come Sciolsi, cioè Tolsi, 
tolse , ec. ; e cosi il Futuro , Torrò , tor- 
rai , ec. 

Imperativo. Togli , tolga. Togliamo , to- 
gliete , tolgano. 

Neil' Ottativo Presente Perfetto fa 
Togliessi, ec. e l'Imperfetto Torrei , ec. 

Futuro. Tolga , e Toglia , tolge , toglia. 
- Togliamo , togliate , tolgano. 

Volgere, confonde spesso i suoi 
tempi col verbo Voltare , della prima , 
e allora seguita la soa regola -, mi 
quando si serve delle sue voci , è assai 
simile a' due antecedenti. 

Presente. Volgo , volgi , volge. Volgia- 
mo , volgete, volgono. 

Passato. Volsi , volgesti , volse. Vol- 
gemmo , volgeste , volsero. 

Futuro. Volgerò , ec. 



r 



Asdttcsbjs, che per sincopa si dice 
Addurre, che si seguita da Ridurre, 
Condarre , Produrre, Induire , ec. 
I 

Presente. Adduco , addaci , addtfce. Ad- 

f dotiamo , adducete , adducono. 

\ Passato. Addussi , adducesti , addusse. 

Adducemmo, adduceste, addussero, 

o addussono. 

futuro. Addurrò, addurrai , addurrà. 

Addurremo, addurre te , addurranno. 

L'Imperativo fa Adduci , adduca , ec. 



Il Presente Perfetto dell' Ottativo, Ad- 
ducessi, ec. L'Imperfetto, Addurrei , e 
negli antichi si trova talora Adducerei. 
Nel resto segue la sua conjugazione. 

COIOSCEHB, e COONOSCBRE. 

Presente. Conosco , conosci , conosce. 
Conosciamo , conoscete , conoscono. 

Passato. Conobbi .conoscesti , conobbe. 
Conoscemmo, conosceste , conobbero. 

Futuro dell' Ottativo. Conosca, co- 
noschi, conosca. Conosciamo, conos- 
ciate, conoscano. 



Verbi della seconda Conjugazione , che variano solamente in alcuni 
tempi ed in alcune persone. 

àrgere. Di questo n,on si ha che Ange, 
tena persona; del presente. 

ArrLAUDERE , ha la sua conjugazione in 
Applaudire della terza. V. 

Attolvers, ha Attolle alla terza per-. 
»na del presente. 

Calere ,, verbo impersonale. Al pre- 
sente ha Cale , al passato Cai se , al fu- 
turo Carrà , al congiuntivo Caglia. 

Compiere , segue la terza conjugazione 
di Compire. V. 

Colere. I poeti si servono della terza 
persona del presente , Cole. 

Condurre , Dedurre , Indurre, In- 
TtoniniRB , ec. lo stesso che Addu- 
rre e- Addurre. V. 



Trarre, e Tr ar.ee, siccome anche l 
composti. 

Presente. Traggo , trai (poet. trsggi ) , 
trae ( poet. trhggc ). Trajamo , o trag- 
giamo , traete , traggono (/wef.tran- 
no). 

Imperfetto. Traeva (poet. traea ) , trae- 
vi , ec. 

Passato. Trassi, traesti «trasse; Traem- 
mo , traeste , trassero. 

Futuro. Trarrò , trarrai , ec. 

Imperativo. Trai , tragga. Trajamo , 
traete , traggano. 

Congiuntivo pre$ente7Yrz%%A,\THZ$n , 
tragga. Trajamo, o traggiamo, tra- 
jate , o traggiate , traggano. 

Participio presente. Traente. 

Participio passato. Tratto. 

Gerundio. Traendo. 




XX 



Infinito. 


Presente. 


Passato. 


Futuro. 


Participi; 


Accendere. 


Accendo. 


Accesi. 


Accenderò. 


Acceso. 


Accorgersi. 


M' accorgo. 


M' accorsi. 


M' accorgerò. 


Accorto. 


Algere. 
Ancidere. 




Alsi. 






Ancido. 


Ancisi. 


Anciderò. 


Anciso. 


Appartenere. 


Appartengo. 


Appartenni. 


Apj>arterrò. 


Appartenuto. 


Ardere. 


Ardo. 


Arsi. 


Arderò. 


Arso. 


Arrogere. 


.... 


Arrosi. 




Arroso. 


Ascondere. 


Ascondo. 


Ascosi. 


Asconderò. 


Ascoso. 


Aspergere. 


Aspergo. 


Aspersi. 


Aspergerò 


Asperso. 


Assidero. 


Assido. 


Assisi. 




Assiso. 


Assolvere. 


Assolvo. 


Assolsi. 


Assolverò. 


Assolto. 


Assorbere. 


Assorbo. 


Assorsi. 


Assorbirò. 


Assorto. 


Assumere: 


Assumo. 


Assunsi. 


Assumerò. 


Assunto. 


Avellere. 




Avelsi. 


• 


Avelto. 


Chiedere. 


Chiedo , e chieg-Chiesi. 


Chiederò. 


Chiesto» 


Chiudere. 


go. 
Chiudo. 


Chiusi. 


Chiuderò. 


Chiuso. 


Cignere. ì 
Cingere. J 
Circoncidere. 


Cingo. 


Cinsi. 


Cingerò. 


Cinto. 


Circoncido. 


Circoncisi. 


Circonciderò. 


Circonciso. 


Concedere. 


Concedo. 


Concessi. 


Concederò. 


Concesso. 


Conquidere. 


Conquido. 


Conquisi. 


Conquiderò. 


Conquisto. 


Correre. 


Corro. 


Corsi. 


Correrò. 


Corso. 


Credere. 


Credo. 


Credetti. 


Crederò. 


Creduto. 


Crescere. 


Cresco. 


Crebbi. 


Crescerò. 


Cresciuto* 


Cuocere. 


Cuoco. 


Cossi. 


Cuocorò. 


Cotto. 


Decidere. 


Decido. 


Decisi. 


Deciderò. 


Deciso. 


Deludere. 


Deludo. 


Delusi. 


Deluderò. 


Deluso. 


Deprimere.' V, 










Opprimere. 










difendere. 


Difendo. 


Difesi. 


Difenderò. 


Difeso. 


Dispergere. V, 










Aspergere. 










Distinguere. V. 








Estinguere. 










Dividere. , 


Divido. 


Divìsi. 


Dividerò. 


• Diviso. 


Dolere. 


Doglio, o dolgo 


. Dolsi. 


Dorrò. 


Doluto. 


Ergere. 


Ergo. 


Ersi. 


Ergerò. 


Erto. 


Escludere. 


Escludo. 


Esclusi. 


Escluderò. 


Escluso. 


Esigere. 


Esigo. 


Esigei. 


Esigerò. 


Esatto. 


Espellere. 


..... 


Espulsi. 


Espellerò. 


Espulso. 


Esprimere. 


Esprimo. 


Espressi. 


Esprimerò. 


Espresso. 


Estinguere. 


Estinguo. 


Estinsi. 


Estinguerò. 


Estinto. 


Facere, e l'are. 


Faccio. 


Feci. 


Farò. 


Fatto. 


Figerc. 


Figgo. 


Fissi. 


« 


Fitto. 


Fingere. 


Fingo. 


Finsi. 


Fingerò. 


Finto. 


Fondere. 


Fondo. 


Furi. 


Fonderò. 
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infinito. 
Fragnere.ì 
Franger». J * 
Friggere. 
Geuuflettere. 
Giacere. 
Gìnguere.l 
Giangere.j 
Impellere. V. 

Espellere. 
Impendere. 

Imprimere. 

Incidere. 

Includere. 

Intridere. 

Intruder*. 

Leggere. 

Mergere. 

Mettere. 

Mordere. 

Mungere. 

Muovere. 

Nascere. 

Nascondere. 

Negligere. , 

Nuocere. 

Offendere. 

Opprimere. 

Percuotere. 

Perdere. 



Presente, 

Frango. 

Friggo. 

Genufletto. 

Giaccio. 

Ginngo. 



Inzpendo. 

Imprimo. 

Incido. 

Includo. 

Intrido. 

Intrudo. 

Leggo. 

Mergo. 

Metto. 

Mordo. 

Mnngo. 

Muovo. 

Nasco. 

Nascondo, 



Nuoco. 

Offendo. 

Opprimo. 

Percuòto. 

Perdo. 



Piacere. 
Piagnere, o 

Piangere. 
Pignere. 
Piovere. 
Porgere. 
Precidere. 
Prendere. 
Presumere. 
Proteggere. 
Pugnerò. "ì 
Pungere. J * * 
Radere. 
Recidere , Ri- 

rider*. 



Piaccio.' ' 
Piango. 

Pingo. 

Porgo. 
Precido. 
Prendo. 
Presumo. 
Proteggo. . 

Pongo. 

Rado. 
Recido. 



Passato, 

Fransi. 

Frissi. 

Genuflessi. 

Giacqui. 

Giunsi. 



Imposi. 

Impressi. 

Incisi. 

Inclusi. 

Intrisi. 

Intrusi. 

Lessi. 

Morsi. 

Misr. 
} Morsi. 

Munsi. . 
' Mossi. 

Nacqui. 

Nascosi. 

Neglessi. • 

Nocqui 

Offesi. 

Oppressi.. 
' Percossi;'*' 

Perdei , o per- 
detti , (poet, 
persi. ) . 

Piacqui. ''' 
, Piansi. 

, Pinsi. 
Piovve. 
1 Porsi. 
Precisi. 
Presi. ' 
' Presunsi. • 
„Proteggei.. 

r Punsi. 

/ Rasi. 
Recisi. 



Futuro, 
Frangerò. 

Genufletterò. 
Giacerò. 

Giugncrò. 



Imprimerò. 
Inciderò. 
Includerò. 
Intriderò. 

Leggerò. 

Mergerò. 

Metterò. 

Morderò. 

Mugnerò. 

Moverò . 

Nascerò. 

Nasconderò. 



Nocerò. 

Offenderò. 

Opprimerò. 

Percuoterò. 

Perderò. 



Piacerò. 
¥ Piangerò. 

Pignorò. 

; ■ Porgerò. , 
, Preciderò. 
' Prenderò. 

Presumerò. 

Proteggerò. 

, Pungerò. 

j Raderò. , 
Reciderò. 
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Participio, 

Franto. 

Fritto. 

Genuflesso. 

Giaciuto. 

Giunto. 



Impeso , o int* 

penduto. 
Impresso. 
Inciso. 
Incluso. 
Intriso. 
Intruso. 
Letto. 
Merso. 
Messo. • ■ ' - 
Morso. 
Munto. 
Mosso. 
Nato.- 
Nascoso, o nat- 

costo. 
Negletto. 
Nociuto. 
Offeso. 
) Oppresso. 
' Percosso. 
Perduto, (j>oet, 
• perso.) 

Piacciuto. 
t Pianto. 

] Pinto. 

Piovuto. 

Porto. 

Preciso. 

Preso. 
* Presunto. 

Protètto. 

r Punto.. 



rRaso. < 
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Infinito. 


Preunte* 


Panato. 


v Futuro. 


Participi*. 


Redimere. 


Redimo. 


Redensi. 


Redìmerò. 


Redento. 


Reggere. 


Reggo, 


Ressi. 


Reggerò. 


Retto. 


Rendere. 


Rendo. 


Resi. 


Renderò. 


Reso , o rendulo. 


Ridere. 


Rido. " 


Risi. 


Riderò. 


Riso. 


Ridurre. 


Riduco. 


, Ridussi. 


Ridurrò. 


Ridotto. 


Rimanere. 


Rimango. 


Rimasi. 


Rimarrò. 


Rima so, o ri- 
• masto. 


Rispondere. 


Rispondo. 


Risposi. 


Risponderò. 


Risposto. 


Rodere. 


Rodo. 


Rosi. 


Roderò. 


Roso. 


Rompere,. 


Rompo. 


^ Ruppi. 


- Romperò. 


Rotto. 


Scegliere , o 










Scevre. V. 










Sciogliere. 










Scendere. 


Scendo. 


Scesi. 


Scenderò. 


Sceso., 


Scindere, 


Scindo. 


Sciasi. :, 


. 


Scinto.., 


Scorgere^ 


Scorgo. 


Scorsi. 


Scorgerò, 


Scorto, 


Scrivere. 


Scrivo. 


Scrissi. 


Scriverò. 


Scritto. 


Scuotere. 


Scuoto.. 


Scossi. 


Scuoterò. 


Scosso. 


Solvere. 


Solvo. ' 


Solvei, o sol- 
vetti. , 


Solverò. 


Soluto. 


Sorgere. 


Sorgo. 


Sorsi. 


, Sorgerò. 


Sorto. 


Sospendere. 


Sospendo.» 


Sospesi. 


Sospenderò. 


Sospeso. 


Spandere. 


Spando. 


Spanai. 


Spanderò. 


Spanso, o spanto. 


Spargere,. 
Spendere. 


Spargo. 
Spendo. 


Sparsi. 
Spesi. 


Spargerò. 
Spenderò. 


Spargo , o sparto- 
Speso. 


Sperdere. 1 
Spergerp. j * 


. Sperdov 


Spersi. 


Sperderò. • 


Sperso» 


Strignere,!, 
Stringere, y ' 


. Stringo. 


Strinsi. 

..i 


Strignerò. 


Stretto. 


Struggere, 


Strado. 


Strussi.;. , , 


Struggerò. 


Strutto. 


Svegliero.;* 
Svellere, S . 
Sverre. " 




-■• ■ • * 






. Svelgo. 


' S^H-;.,.. 


SveglierÒ. 


1 Svelto. 


Sorgere , *u.i> Sorgo. 


-•? Sorsi. ; 


Sorgerò., • 


Sorto. 


Tacere. 


Tacio." 


Tacqui. 


Tacerò.' 


Taciuto, 


Tendere. 


Tendo.- 


■ , Tesi. 


Tenderò. 


Tesò. 


Tergere. 


Te . r g°\ 


. Tersi. 


Tergerò.' 


Terso. 


Tignere. ì 
Tingere,} ' 


. Tingo. 


Tinsi. 


Tignerò. 


Tinto. 


Torcere. 




4 Torsi. 


Torcerò. 


Torto. 


Traere, 1 
Trarre.} * * ' 

"Valere. 


Trago > o trao. 


Trassi, 


Trarr*. 


Tratto. 


Vaglio , ec. 


Valaii 


Varròi 


Valuto. 


Uccidere-. 


Uccida. 


1 Uccisi. ' 


Ucciderò* 


' Ucciso. 


Ugnerei 
Ungere. j c # ' 


, Ungo. 


Unsi. 


J * Ugnerò. • 


Unto. 

I 
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Infittilo. Presente. 

Vincere. Vinco. 

Virerc. Vivo. 



XXllJ 

Passato. Futuro. Participio. 

Vinsi. Vincerò. Vinlo. 

Vissi. Virerò, (poet. Yiruto, (poet. 

Vivrò. ) Visso. ) 



Anomali della terza Conjugaziom; in Ire. 



Aprire : e*I medesimo s'intenda anche 
di Coprire, Scoprire, Ricoprire, che 
•nn regolati in lutti i tempi , eccelto 
(lie nei Passato indeterminato dell' In- 
dicatiro, che é 

i Apersi , e aprii , apristi , aperse. Aprim- 
| no , apriste , apersero , apersono , apri- 
amo. 

M o R i R E. 

Preterite. Muojo (poet. moro ) , mnori , 
muore (pdf0raore ). Muojamo , mo- 
rite , maojono. 

Pattato. Morii , non mai morsi , morissi , 
mori, non morse. Morimmo , moriste , 
morirono , non morsero. 

Futuro. Morrò , talora , ma più in verso , 
morirò , ec. 

Imperativo. Mnori ,muoja {poet. mora). 
Maojamo, o roojamo , morite , muo/a- 
bo [poet. morano). 

Pmente Imperfetto dell' Ottativo. Mo- 
rissi , morissi , morisse. Morissimo , 
moriste , morissero , morisseno , e mo- 
rissono. 

Preterite Imperfetto. Morrei , morresti , 
morrebbe. Morremmo, morreste, mor- 
rebbero , e moriono. 

Pitturo. Muoja , muoj , e muoja. Muoja- 
mo, muojate, muojano. 

Sìlirjs, esce di regola in questi tempi : 

Preterite. Salgo, e saglio , sali , sale. Sa- 
rjiamo, salite , salgono. La plebe dice 
^"£8° > saggiamo , e saggono. 

Pattato.^ Salii , salisti, sali. Salimmo , 
«liste, salirono. 

'«turo. Salirò, volgarmente San-ò, ce. 



Imperativo. Sali, salga, e saglia. Sal- 
ghiamo , salite , salgano , e sagliano. , 

Presente Perfetto dell' Ottativo. Sali- 
rei , saliresti, etc. e talora Sarrei , «ar- 
resti, ec. 

Futuro. Salgi , e salga , salghi , e saglia. 
Sai ghiaino , e sagliamo , sai giriate, e 
sagliate, salgano, esagitano. 

Spegnere , e Spiovere , i quali hanno 
4e stesse-desinenae ; o solo mu tan o l ? fi 
nell'I della prima sillaba : e così si può 
declinare Dipignere , Tignerò, Cigne* 
re , Sgrignerò, e altri. 

Presente. Spengo , spegni , spegne. Spen- 
ghiamo, spegnete, spengono. 

Passato. Spensi , spegnesti , spense. 
Spegnimmo , spegneste , spensero. 

Nel Futuro mantien la regola. 

Imperativo. Spegni , spenga. Spenghia- 

roo , spegnete , spengano. 
Futuro Ottativa. Spegna , spenghi % 

spenga.Spenghiamo, spenghiate, spen- 
gano. 
Udire , non esce di regola , che in alcuno 

voci de' Presenti Indicat. e Imperat. 

e del Futuro dell' Ottativo. 
Presente. Odo , odi , ode. Udiamo , udito, 

odono. 
Imperativo. Odi , oda. Udiamo , udite , 

odano. 
Otta/. Futuro. Oda , odi , oda. Udiamo , 
. udiate , odano. 

Venire. 

Presente. Vengo, vieni , viene. Venia- 
I mo, e vegnamo, venite, vengono* 
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Imperfetto. Veniva , renivi , ec. 

Passato. Venni , venisti , venne. Ve- 
nimmo , veniste » vennero. 

Futuro. Verrò , verrai , ec. 

Imperativo. Vieni, venga, gli antichi 

- Vegna , e i poeti. Ve n ghiaino , e ve- 
gniamo , venite , vengano. 

Presente dell' Ottativo. Venissi , ver- 
rei, ec. 

Futuro. Venga , éc. 

Uscire anche egli : esce di regola ne' 

medesimi tre tempi. 
Presente. Esco , esci , esce. Usciamo , 

uscite , escono. 
Imperativo. Esci , esca. Usciamo , uscite, 

escano. 
Futuro dell' Ottativo. Esca , esci , esco , 

Usciamo , usciale , escano. 



De 9 Inerbi terminati in isco. 

Sonovi alcuni Verbi , pur della teTza , 
che nella prima voce loro terminano in 
isco , come Nutrisco , Chiarisco , Lan- 
guisco , ec. i quali escou fuor di regola 
solo in tre tempi, che sono Presenti dell' 
Indicativo e dell' Imperativo , e'1 Fu- 
turo dell' Ottativo : e non in tutte le 
voci di essi , ma solo in tutti i loro singo- 
lari , e nelle terze de' plurali. 

Indicativo Presente. "Nutrisco, nutrisci , 
nutrisce , nutriscono. 

Imperativo. Nutrisci , nutrisca, nutris- 
cano. 

Ottativo. Nutrisca , nutriscili , nutrisca , 
ntiiscano. 



Verbi della terza Conjugazione , che variano solamene in alcuni 
tempi ed in alcune persone. 



Infinito. Predente. Passato. Futuro. 

Apparire. Apparisco, e Apparii , appar- Apparirò. 

Appajo. vi. 

Applaudire. Applaudisco, Applaudii 
(poet. applau- 
do). 



Participio. 
Apparito. 



Applaudirò. Applaudito. 



Assalire , come 

Salire. V. 

Compire. Compio. Compii. 

Coprire. V.K.- 

prire. 
Dire. Dico. Dissi. 

Gì re. V. Andare. 

Influire. Influisco. Influissi. 

Ire. ^".Andare 
Offerire. 



Compirò. 

Dirò. 

Influirò. 



Compiuto , com- 
pito. 

Detto, 
Influsso. 



Offerisco, oof- Offerii, o of- 
fero. fersi. 



Scalfire. 
Seppellire. 



Scalfisco. 
Seppellisco. 



Scalfii. 
Seppellii. 



Offerirò , o of- Offerto , 

ferrò (poet. 

offrirò). 
Scalfirò. Scalfito. 

Seppellirò. Seppellito , 

sepolto. 



Iljìne delie Conjugazione da' Verbi, 
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NUOVI 



NUOVO 

DIZIONARIO PORTATILE 

ITALIANO-FRANCESE. 

Esplicazione dell' abbreviature usi tate in quest 1 opera. 

a. per addiettivo : ad. per avverbio : conj. per congiunzione : interj. per 
mterfezione : part. per participio : pi. per plurale : poet. exp. per 
poetico, o poeticamente : prep. per preposizione : pron. per pronome : 
s. m*per sustantivo mascolino : s.[f. per sustantivo femminino : v. a. 
perverto attivo : v.imp. -per verbo impersonale : v. n. per verbo neutro : 
9. r. per verbo relativo : vTp. per verbo passivo. 



A B B 

**■, (la première lettre 

del'alp/tabet) 
Abaca , *. f. abaca , ( sorte 

delia) 
Abada , *. f. abada ( ani- 
mai feroce ) 
Abbacare, i>, n. s'embrouil- 

Irr 
Abbacare, v. a. chercher 

*oigneu$ement 
Abbacchiare , v. a. gauler 
Abbachiate , a. m. arithmé- 

tbien 
Abbacinare , t>. a. èblouìr, 

apeugler 
Abbaco , s. m. Variihmè- 

tique 
Abbadessa , s.f. aòbesse 
Abbadia, B.f. abbaye 
Abbagliante , a. èb Louis- 

umty qui éblonit 
Abbaglianza, s.f.méprise 
Abbagliare , v. a. éblouir 

Iiai.iàxo-Fràncìs£. 



A B B 

Abbaglio, s. m. ébloulsse- 

ment [ ment 

Abbaiamento, s. m. aboie- 
Abbajare, v. n. aboycr 
Abbaiatore , s. m. aboyeur, 

mèdi&ant 
Abbaino , s. m. lucarne 
Abballare, v. a. emballer 
Abbalordire , v.a. étourdir 
Abbandonameli to , tub. m. 

abandon [ donner 

Abbandonare , v. a. aban- 
Abbandonarsi , v. r. a'a- 

bandonner 
Abbandonatamente , adv, 

èperdument 
Abbandono, ». m. abandon 

( Lasciare le cose in ab- 
bandono , laisser les 
choses à V abandon 
Abbarbagliamento , s. m. 

ébloui&semcnt [ ciner 
Abbarbicarsi, f. r. s'enra- 



A B BX^ 



Abbarrare , p. a. barrer K^ 
Abbaruffamelo , s. m. rn& 

lée [ dèsordfe 

Abbaruffare,?, a. mettreen 
Abbassamento, s. m. abais- 

sement 
Abbassare , v. a. abaisser 
Abbassarsi, v. r.s'abaisger 
Abbasso, ad. enbaa, au- 

dessous 
Abbastanza , ad. assez 
Abbate , ou Abate , e. m. 

abbè 
Abbattere , v. a. abattre 
Abbattimento, *. m. ren 

versement 
Abbattimento della mente, 

abattement d'esprit 
Abbatnffolare , v. a. méler 

confa&èmcnt 
Abbaziale , a. abbatial 
Abbeliare , v. a. emòel/ir 
Abbellare , v. n.plaire 
.edbyttaO 



a A B B 

Abbellimento, s. m. em- 

b ellisse ment 
Abbenche , conj. quoique 
Abbondare , v. a. bander 
Abbeverare, v. a. abreuver 
Abbeveratolo , s. m. abreù- 

voir [ ler 

Abbicare , p. act. amonce- 
Abbiente, a. riche, ou co-- 

pàble — 
Abbiettare, p. a. avilir 
Abbiettezza, s.f. avilisse- 

ment 
Abbietto, ta, a. ah} ed, vii 
Abbiezione , s. f. abjection 
Abbigliamento , s. m. ha- 

billemens et meublé* 
Abbigliare, v. a. habiller 

et parer 
Abbindolare, v. a. tromper 
Abbiosciare , v. n. totnber 
Abbiosciarsi, v. r.s'abattre 
Abbisognare , v. ». avoir 

besoin. 
Abbitumare,p. a. cimenter 
Abbj tirare , v. a. abjurer 
A bbju razione, a. f. abjw- 

ration [ chement 

Abboccamento , «. m. abou- 
Abboccarsi , p. r. s'abou- 

cher 
Abboccare , p. a. remplir 
Abbocconare , p. a. couper 

menu [ nable 

Abbominabile , a. abomi- 
Abbominanza , s.f. ab orni- 

nailon. 
Abboni inare, p? a. avoir 

en horreur 
A bbom inaziono , s.f. exè- 

cration 
Abbominevolmente , adv. 

abominablement 
A Lbominoso , osa , a. dite»- 

lable [ calme 

A bbonacciamento, sub. m. 
Abbonacciare, v. a. calmer 

( Il mar s abbonaccia , la 
mer se calme 



A B B 

Abbonamento , s. m. l'ac- 
tion d'abonnir 
Abbonare , p. a. abonnir 
Abbonarsi, p. r. devenir 

meilleur 
Abbondamento,*. m. abon- 

dance 
Abbondante, a. abondant 
Abbondantemente , adv. 

a bondamment. 
Abbondanza , s. f. àhon- 

dance, quantità 
Abbondanziere, s. m. com- 

missaire des vivres 
Abbondare , p. n: abonder 
Abbondevole, a. abondant 
Abbondevolmente , adv. à 

foison 
Abbondosamente , ad. co- 

pieusement 
Abbondoso, sa , a. copie ux 
Abbonire, v. a. par/aire 
Abbonirsi , v. r. se-perfeo- 
' tionner 
Abbordare, p. a. aborder 
Abbordare , v. a. aborder 

et dibarquer 
Abbordo , sub. m. abord 

(Uomo di facile abbor- 
do, homme abordable 
Abborrare , p. n. s'égarer 
Abborre vole , a. détestable 
Abbonamento , s. m. aper- 

sion 
Abborrire , v. a. abhorrer 
Abbottinamento, è. m. pil- 
la gè. 
A bbotti nare , v. a. butiner. 
Abbott inare, v. n. se mu- 

tiner 
Abbottinatore, s. m. mutiti 
Abbottonare, v. a. bouion- 

ner 
Abbottonatura , s. les "bou- 

tons et les boutonnières 
Abbozzamento, 5. /n. ) éhau- 
Abbozzainra , «, f. jj che 
Abbozzare, v. a. ébaucher 
Abbozzata , s. f. esquitse 

Digitized 
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Abbozzaticcio, ia, a. ébaw 
che à demi 

Abbracciamento,)* » m * 

Abbraccio, Y™*rm+ 

* Jsement 

Abbracciare, v. a. embras- 

ser [ ser 

Abbracciare, v.a. embras- 
Abbracciata , s.f. embras— 

sade [ gripper 

Abbrancare, ♦•. a.grifferet 
Abbreviatore , s. m. abré— 

viateur [ tion 

Abbreviatura, s.f. abré via- 
Abbreviazione , *. f. abré— 

viation, retronchement 

Abbrivare, v. n. démarrer 

\v. n.frison- 

Abbrividare, I net , s'en— 

Abbrividire,/ gourdir de 

ì froid 
Abbronzamento , s. m. vis- 
tole, ou le Ad le 
Abbronzare , v. a. rissoler 
Abbrostire , v. a. desse cher 
Abbroslitura , s. f. desse— 

chement 
Abbruciamento , *. f. brù- 

lure , ou cuisson 
Abbruciante , a. brùlant 
Abbruciare , v. a. brùltr 
Abbrunamelo , s. m. obe— 

curcissement 
Abbrunare, ì z_ - 

\bbmmrel) v ' abrunir 
Abbrunire, v. n. devenir 

brun 
Abbrustiare , p. a. fìamber 
Abbrustolare, v. a. rU*o*er 
Abbncinare, v. n. itourdir 

parie bruii 
Abbuiarsi ,v.n. se fair* 

nuit 
Abburattare, v. a. bluferr 1 
Abburattatore, *. m. ertesi 

qui biute [ tion 

Abdicazione, s.f. abdicai — 
Abesper lo , ad. par expo— 

rience 

b y Google 
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Abete , *. m. sopir* 
A bile, a. capable , hàbile 
Abilità , \s. f. capaciti , 
Abilitade,/ /tattile té 
Abilitare, p. a. habiliter 
Abilmente , adp. habile- 

nunt 
Abissare , e. a. abimer 
Abisso , s. m. ahimè 
Abitabile, a. habitable 
Abitante , s. m. habitant 
Abiure, v. a. habiter 
Abitatore , s. m. habitant 
Abitaiioncella , ». f. mai- 

vnautte 
Abrasione, s.f demeure 
AbHevole , a . logeable 
Abito , ». m.habit, habil- 

lanent 
Abito, e. 77i. habitude 
Abilnale, a. habitutl 
Abituarsi , p. r. s'habituer 
Abitoatezxa, ». f accou- 

tumance 
Abitudine,*./ habitude 

d'un corpt 
Ablativo , s. m. l'ttblatif 
Abloxione, s.f. ablution 
Abolire , p. a. abolir 
Abolizione , s. f abolition 
Abortare , \ »». n. a vorter , 
Abortire , yaire unefaus- 
Abortirsi,/se couche 
Abortirò , va , a. aporie , 
aborti/ 

Abortivo, Y' m 'f°»*" 
Aborto, \ ^uche t 
) avorton 
Abraxa , ou Abraxas , s.f 

UilUman fabriqué de 

fudques lettre* ; par 

*x~ Abracadabra 
(Abrogare , p. a. abroger 
^kogarione, s.f. abroga- 
\tion 

Crociare, )K. Abbru- 
Ibmsciare , f ciaTe 
^•enza , ed Absenzia , ». 

fi risene* 

i 
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Abusare , v. r*. abuser 
Abusazione , ed Abniione , 

s.f abus 
Abusivamente, adp. abw 

sipement 
Abusivo, va , a. abusi f ive 
Abuso , s. m. désaccoutu- 

mancc, (vieux mot) 
A canino , na , a. e mei 
Acanto, s. m. acanthe 
•Acaro, s. m. ciron 
Accademia, a./, académie 
Accademico , a, et s. aca- 

dèmicien 
Accademicamente , adv. 

a cadimiquement 
Accadere , *. n. arriper 
Accanare , p. a. happer , 

gripper 
Accagionamento , sub. m. 

imputation 
Accagionare,^, a.imputer 
Accalappiare, p. a.prendre 

dans lesfilets, ou dans 

le piège 
Accalorare, p.a. exciter 
Accampamento , sub. m. 

campement 
Accamparsi , p. n. camper 
Accanare , \ v.a.décou- 
Accaneggiare, pler, ( t. de 
Accanire, /chasse) 
Accanitamente, adv. ave e 
furie [coté 

Accanto , prép. auprès , à 
Accapezzare , p. a. achever 
Accapitolare, p. a. tran— 

chefiler 
Accappaccialo , ta , a. en- 

peloppé d'un manteau 
Accappatoio, s. m. espèce 

de manteau 
Accappiare , p. a. lier avec 

un nosud coulant 
Accappiatura, s. f nceud 

coulant 
Accapponare, p. a. cha- 

ponner 
Acca^ritciare , v. n. ed 
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Accapricciarsi , p. r. étre 

suiti de frayeur , oa 

d'horreur 
Accarezzamento, s.m.ca- 

resses 
Accarezzare, p. a. earesser, 

cajoler [ sani 

Accarezzevole , ti. cares- 
Accamare,ìt>. n. entrer 
Accarnire ,j dans la chair 
Accasamento, *. m. noce 
Accasare , p. a. bdtir des 

maison s 
Accasare , ed Accasarsi , p. 

r. ( per maritarsi ), se 

marier 
Accasciamento , s. m. ac— 

cablement et affoiblis- 

sement 
Accasciare, p. n.\ étre de- 
Accasciarsi, p. n. \ bili té et 

p. ) ab atta 

Accatarramento, s. m. rhu- 

me [ mer 

Accatarrare , p. n. s'enrhu- 
Accattabrighe , s. m. que- 

relleur 
Accattamento , s. m. men- 

dicité 
Accattapane , s. m. gueux 
Accattare , p. n. mendier 
Accattare, p. n. emprunter 
Accattatore, s. m. men- 

diant [ teur 

Accattatore,*, m. emprun- 
Accattatura,*./ \ emprunt 
Accatteria, s. f. \ ou la 
Accatto , s. m. Jgueuserie 
Accattone, s. m. gueux 
Accavalciare , p. a. aller à 

califourchon 
Accecamento, s. m. aveu-, 

glement 
Accecare , v. a. aveugler 
Acceggia, s.f. bacasse 
Acceleramento , "\ , . 

\¥ t te > 

Accelerala, s/. ) ptteu0 
Accelerare, p. a, aceélérer 

>igiti*M'G 
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Acceleralaraentc , ad. à la 

hdte 
Accendere , v. a. allumer 
Accendimento , s. m. em- 

brasement 
Accennamene , *. m. signe 
Accennare,*», a.fairc signe 
Accennar»^, a.feindre, 

donner à entendre 
Accennatura, s.f. signe 
Accensione , s. f. embra— 

se meni 
Accento, *. m. accent 

mot, parole 
Accentuare , v. a.pronon- 
cer bien distinctement 
Accentuare, v.a. accentuer 
Accerchiare, v.a. entourer 
Accerchiare, v. a. alter 
, autour 

Accerchiellarc, v. a, mettre 
des cerceaux à un ton- 
neau, 
Accertamento , \ cpnfirma- 
8. m. \ tion, as- 

Accertanza,s./!j surance 
Accertare , v. a. assurer . 

ajjirmer 
Accertatone , *. f assu- 

. rance 
Accortello ,«. m. crècerelle 
Accesamente , ad. ardem- 
ment [ lant 

Acceso , sa , a. ardent, bru- 
Accessibile , a. acce&sible 
Accessione , s.f. augmen- 

tation 
Accessione, «. /. accession 
Accessione , s.f. lafièvre 

on accès defièvre 
Accesso , s. m. accès et en- 
trée [ cessi vement 
Accessoriamente , ad. sue- 
Accessorio , ia , a. acces- 



soire 
Accetta , *. f haoJie 
Accettabile , a. acceptable 
Accettare, v. a, accepter 
Appettare , p. a, consentir 
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Accecatore , *. ni. accep- 

teur 
Accettatore , *. m. partici 
Accettazione , *. /. accep- 

tion 
Accettevole , a. agréable 
Accettevolraente , ad. vo- 

lontiers 
Accetto, ta , a. accepté 
Acchetare , v. a. appaiser 
Acchetazione , s.f. repòs 
Acchiappare , v. a. attrape 
Acchiappare , v. a. enlever 
Acchiocciolarsi , v. n. p. 
s'accroupir [ injure 
Acciacco , s. m. outrage 
Acciacco , *. m. infirmiti 
Accia jo , s. m. acier 
Accia juolo , s. m. fusil 

briquet 
Accia juolo , s. m. voile, on 

mouc\oir defil 
Acciappinare , v. n.faire à 

la hdte 
Acciare , v. a. hacker 
Acciarino. V. Acciajuolo 
Acciaro,*, m. acier, (poét.) 

èpe e 
Accidentale, a.fortuit 
Accidentalmente , ad. par 

accident 
Accidente , s. m. accident 
Accidia, s.f.fainéantise 
Accidiosamente , ad. non- 
chalamment [ lant 
Accidioso , sa , a. noncha- 
Accigliajncnto , s. m. cha- 

grin , tristesse 
Accagliare, v. n. froncer 
les sourcils de rage ou 
de cha grin 
Accignersi , v. n. se prè- 
parer [paration 

Yccignimento , s. m. prè- 
Accinto, ta, prU , dis- 
pose 
Acciò , ì conj. afin que , 
Acciochè ,( àcè que 
Acciottolare, v, a. paver 
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les chemins de cailloux 
Acciuffare , v. a. prendere 

aux cheveux 
Acciuga, s.f. anchois 
Accivimento , s. m.provi— 

sion 
Accivire, v. n. pourvoir 
Acci virai, v. n.p. se munir 
Acclamare, v. a.proclamer 
Acclamato, ta , a. élu- par 

acclamation 
Acclamazione , s.f. accia-' 

mation 
Accoccare, v. a. encocher 
Accoccarla aduno, v. a et. 
jouer une pièce à quel— 
qu'un [baisser 

Accoccolarsi , v. n. p. se 
Accodarsi, v.n.p, suivee 

deprès 
Accoglienza, s.f reception 

gracieuse 
Accogliere, v.a. accuditi r 

gracieusement 
Accogliere , v. a. mettre 

ensemble 
Accogliersi, v. n.p. s P as- 
sembler 
Accoglimentaccio , *. m. 

accueilfroid 
Accoglimento, s. m. assem- 
blale 
Accogjitore, s. m. ree e ve ur 
Accolito , *. ni. acolyte 
Accollarsi, v. n.p. se chqr- 
ger [ nel 

Accolpato, ta, a. crimi- 
Accolta, s.f assemblée 
Accoltellare , v. a. donner 

des coups de pouteau 
Accoltellata. V. Coltellata 
Accomandagione , s. f. dè- 

fehse , protection 
Accomandale, v. a. reconv- 

mander 
Accomandarsi , verb. r. se 

recomniander 
Accommiare , ì v. a. con- 
r«, j gèdicr 



Accommiatar* 
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Accommiatarsi , ir. n. p. 

prendre congé de 

Accomodabile, a. accom- 
nodable 

Accomodamento, sub. m. 

ajustement, accora 
Accomodare, v. a. ajuster 
Accomodare, v. a. accom- 

moder quelqu'un 
Accomodarsi, v. n. p. se 

raccommoder 
Accomodatamente , adv. à 

proposjustement 
Accomodato , ta , a.propre, 

convenaHe 
Accompagnamento , *. rn. 

accompagnement , ( t, 

de mas. ) 
Accompagnamento , s. m, 

tuite, cortège 
Accompagnare, v. a. ac- 

compagner 
Accompagnatore , sub. m. 

compagno ri 
Accompagnatore , sub. m, 

accompagnateur, (t. de 

mas. ) 
Accompagnarsi , v. r. s'ac- 

compagner 
Accomuna mento , sub. m. 

communauté 
Accomunare , v. a. mettre 

oa vivre eri commun 
Acconcezza, *./. omement 
Acconcezza , s.f. commo- 

dite, occasionfavorablt 
Acconciamente , ad. prò— 

prement , civilement 
Acconciamente , ad. com— 

modénunt , à l'aise 
acconciamento , s. m. ac- 

commodement, répara- 

tion , [rer 

Sconciare, v. a. orner,pa- 
teconciarsi , v. r. sefriser 
Sconciarsi , v. r. se ricon- 

cilier 
Sconciarsi, v. r. se mettre 

€/i condition 



ACC 

Àcconciatamente , ad. V. 

Acconciamente 
Acconciatore , s. m. rac- 

commodeur 

Acconciatrice , 8. f. coif- 

feuse et raccommodeuse 

Acconciatura , s.f. colffure 

Acconcio, s. m. a vanta gè, 

profit 
Acconcio, ia, a. ajusté 
(Frutte ed nre acconcie, 
desfruits et des rai- 
sins en compote 
Acconsentimento, sub. m. 
consentement [sentir 
Acconsentire, v. a. con- 
Accoppare , v. a. assommer 
Accoppiamento, s. m. ac- 

couplement 

Accoppiare, v. a. accou- 

pler [pler 

Accoppiarsi , v. r. s'accou- 

Accoppiatore , sub. m. qui 

joint ensemble 
Accoppiatura , 5. f. con- 

jonction 
Accopulare. V. Accoppiare 
Accoramento , s. m. grand 

chagrin 
Accorare , v. a. c7iagriner 
Accorarsi , v. n. s'attrister 
Accoratojo , s. m. désastre 

qui peut affiiger 
Accorazione , s.f. V. Ac- 
coramento 
Accorciamento, s. m. rac- 

courcissement 
Accorciare,i». a. raccourcir 
Accorcia tamenlé , adv. en 
abrégé [ viateur 

Accorciatore , s. m. ahré- 
Accorciatura , s.f. dimi- 

nution 
Accordamento , s. m. ac- 

cord, (t. de musique) 
Accordamento , \confor- 
s. m. \ mite de 

Accordanza , | i>olon- 

s.f. ) tè 
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Accordare , v. a. accordef, 

mettre à l'unisson 
Accordare, v. a. rèconci- 

lier 
Accordarsi, v. r. s'accordér 
Accordarsi , y. r. se con-* 
former [ nisson 

Accordarsi , v. t. étre à Vu~ 
Accordatamente , ad. d'un 

commun accord 
Accordato, s. m.juste rap- 
port de loutes les par- 
ties d'un tableau 
Accordatore , *. 77». paci- 
ficateur [ trice 

Accordatrice , s.f. mèdia- 
Accordatura , s. f. V. Ac- 
cordamele 
Accordevole , a. accom— 
modable [ ble 

Accordevole, a. convenà- 
Accordo , sub. m. accord, 
convention [ voir 

Accorgersi , v. r. s'apperce- 
Aqcorgerole , a. fin, subtil 
Accorgimento , s. m.pré— 

voyance 
Accorrere , v. n. accourir 
Accorr 'uomo, à moi, au se- 

cours 
Accortamente , ad. fine- 
ment [ demment 

Accortamente , adv. pru- 
Accortamento, s.m.V. Ac- 
corciamento 
Accortare, v. a. accourcir 
Accortezza , s.f. penetra- 

tìon 
Accorto , ta , a.prudent 
Accorto, ta, rusé y péné- 
trant [che , abord 

Accostamento, s. m. appro- 
Accostante, ad)', souple , 
pliant. (Vino accostante 
e stomacale , vin pec- 
toral 
Accostare, v. a. approdi er 
Accostarsi, v. r. s'apprv- 
cher 

itizeAfcjO 
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Accostatala , $. f liaison 

union 
Accostevole , a. ahordablt 
Accosto, ad. aujjrés ,àcote 
Accostumare, v.a. instrui- 

re [tumer 

Accostumarsi ,v. r. s'accou- 1 
Accostumatamente , ad. a 

l'accoulumée 
Accotonare, v. a.friser du 

drap [frise le drap. 
Accotonatore , s. m. qui 
Accovacciarsi, v.r. sefour-, 

rer quelguepart \ 

Accovonare , v. a. gerber \ 
Accozzamento, s. m. as-> 

semblage , amas 
Accozzare , v. a. assem- 
bler,, amasser 
Accozzatala, s.f uh. assem- 

blage [ diter 

Accreditare , v. a. accrè— 
Accreditarsi, v. n.p. $' ac- 
cré diter 
Accrescere, v. a.augmen-'. 

ter ^ [ croissement 
Accrescimento , *. m. ac- 
Accudire , v. n. atroir soin 
Accularsi , v. r. demeurer 

les bras croisés 
Accumolare , ì v.a. accu- 
Accumulare , J muler 
Accumulamento , ì acca- 

». m. \ nuila 

Accumulanza^.y.J tion 
Accumula lamento, ad. en 

ab ondane e 
Accumulazione , s.f. Voy.. 

Accumulamento 
Accuratamente , ad. exac- 

tement 
Accuratezza, sub./, soin 

exactitude 
Accurato , ta , a. soigneux, 

diligent {plainte 

Accusa, s.f. accusation, 
Accusamento, s. ni. impu 

tation I 

Accusante , a. accusateur] 



A CQ 
Accusare , v. a. accuser, 

dénoncer 
Accusarsi , v. r. s'accuser 
Accusativo,*, m. accusati/ 
Accusatore, a. m. délateur, 

dénonciateur 
Accusazìone , s. f. plainte 
Acerbamente , ad.prèma- 

turément 
Acerbamente, ad. cruel- 

lement , éprement 
Acerbezza , s. f. aigreur, 

dpreté 
Acerbezza, «. f. rèserve, 

pruderie [ bozza 

Acerbità , s.f. Voy. Acer- 
Acerbo , ba , a. apre , aigre 
Acerbo , ba , a. (pertenero 

d' età ) , fortjeune 
Acero .s.m. irable 
Acetabolo , ì s. m. vinai- 
Ace tabulo, J grier( |va«e) 
Acetato , ta , a. aigre 
Acetire, v. n. aigrir 
Aceto , *. m. vinaigre 
Acetosa , s. f. oseille 
Acetosella , sub. f. oseille 

sauvage 
Acetosità , sub.f. acidite, 

aigreur {acide 

Acetoso , sa , a. acèteux 
Acidezza, \ s. f. acidite 
Acidità , ) aigreur 
Acido , da , a. acide, aigret 
Aconito, s. m. aconit 
Acqua , s. f. eau , urine, 

pluie [ ses force s 

Acquacchiare , v. n.perdre 
Acquacela , s.f. eau crou- 

pie , puante 
Acquaforte , s.f. eau-forte 
Acquajo , s. m. évier 
Acqua; uolo , la , a. aqua— 

tique 
Acqua morta , sub. f. eau 

dornuxnte 
Acquare , v. a. arroser 
| Acqua rosa , q rosata , s. f 
\ eau rose 
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Acquartierarsi , v. r. se 

loger [ vie 

Acquarzente , s.f. eaurde- 
Acquatico , ca , a. aqua- 

tique 
Acquato, a. (vino acquato), 

vin trempé 
Acquattarsi , v.r. se tapir, 

se baisser 
Acquavite , *. f. eau-de- 

vie [fontaine 

Acqua viva, s.f. eau de 
Acquazzone , s.f. lavasse 
Acquazzoso , sa , a. più- 

vieùx 
Acquerecoia, s.f. aiguière 
Acquerellare, v. n.peindre 

en détrempe 
Acquerello, s. m. détrempe 
Acquetta, *./ petite pluie 
Acquicella, s.f. une petite 

rivière 
Acquidoso, sa, a. aqueux, 

numide 
Acquedotto ,*. m. aquedue 
Aoquiescenza, s.f. coneen- 

tement 
Acquietare. V. Acchetare 
Acquisizione , \ acquir- 

s.f. Is.m. > sition, 
Acqui stamento, ) acque t 
Acquistare , v. a. acquèrìr 
Acquistalo , s. m. V. Ac- 
quisizione 
Acquistatore , s. m. acque- 

reur { mentd 

Acquisto. Voy. Acquiata- 
Acquitrino , s. m. mare- 

cage, marais 
Acquitrinoso, aa, a. mari 

cageux 
Acquosità , s. f. hunteu 

aqueuse 
Acquoso , sa , a. aqueux*. 
Acre , a. acre ,piquant 
Acremente, ad. dprcnsmwm 

rudement 
Acrimonia , s. f acrimc 
• nie, dcreté 

Google 
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Acrimonico , ca , a. corro- 

tif, mordicant 
Aeriti , »./. Voy. Agre; 
Acrostico ,s.m. acrostiche 
Acroterio , a. m. acrotèret 
Acanto , *. m. pointe de 

quelque chote 
Acaate , $. m.pinétration 

4'etprit 

Acuminato , ta , a.pointu , 

aigu [ ment 

Acutamente, ad», tuòtile- 

Acateua, s.f.pénétration 

Acuto, ta , a. aigu , pointu 

(Yaceacuta, voixelaire 

etpereante 

Adacquamento , ». m. arro- 

ument 
Adacquare , ». a. arroser 
Adagiare , v»a. accommo- 
der [ t'arréter 

Adagiarsi , *. r. tarder 
Adagiarti , v. r.prendre set 
tute* [ verbe 

Adagio, ». m. adage , pro- 
Adagio , «ifi/. doucement, 

tommodément 
Adagio , arfi>. lentement , 

tout beau 
Adamante , a. 7». ( poet. 

ezp. ) , diamant 
Adasprire, v. a.fdcher 
Adattabile, a.propre, ap 
pUcable 

Adattante., a. ^m adapte 
Adattare, o. a. adapter , 

uppliquer [ inodorai 
Adattarti , «r. r. J'o/. Acco- 
Adattato , ta , a. propre 

capable [ jwer A 

Addarti, v. ». p. s'appli- 
Aèdabolimento , a. m.foi- 

blesse 
AdaeboHre , ». a.offbiblir 
Addecimare ,. ». a, dimer 



A D D 

Addentare , ». a. mordre 
Addentellare , ». a.. laisser 

lespierret d'attente 
Addentellato, a. m. pietre 

d'attente 
Addentro , ad. dedans 
Addestare, ». a. éveiller 
Addestramento, a. m.ins- 

truction 
Addestrare, v. a* instruire, 
former [ cTécuyer 

Addestrare , ». n. seri/ir 
Addestratore , a. m. écujrer 
Addjacente , a. adjacent , 

situi auprès 
Addietro , ad. derrière 
Addiettivo , 8. m. adjectif 
Addi mandare , ». a. inter- 

roger 
Addimandatore , a. m. qui 

interroge 
Addimesticare, ». a. appri- 

voiser 
Addio , e a dio , ad. adieu 
Addirimpetto, od». vis-a- 
vis 
Addirazzimento, s.m. con- 

duite , correction 
Addirizzare , ». a. régleret 

corriger 
Addirizzarsi , ». n. p.pren 

dre le chemin de 
Adottamento , a. m. indi- 

cation 
Additare, v.a. montrerau 

doigt , ìndiquer 
Addita tore , a. m. celai qui 

indique [ obligé 

Addito , ta , a. dévoué , 
Addizione , t.f. addition 

augmentation 
Addobbamento , a. m, em- 

bellissement 
Addobbare , ». a. orner 

embellir 
Addobbo, ». m. meublé 
Addolcimento,», m. adou- 

cissement 
Addolcire , v. a, adoucir 
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Addolcire , v. a. (metaf. ) , 

appaiser , e a liner 
Addolci li yo , va , a. leniti/, 

adoucitsant 
Addolorare , ». a. chagri— 

ner , tourmenter 
Addolorarsi ». r. s'attris 

ter [ de douleur 

Addolorato , ta, a. penetri 
Addomandare , ». a. /aire 

venir , appeler 
Addomesticamento , a. in. 

familiarità 
Addomesticare , ». a. ap- 

privoiter 
Addomesticarsi , ». n.p. tè 

familiariser 
Addomesticatore , a. m. ce- 

lui qui apprivoise 
Addomine,*, m. abdomen, 

le bai-ventre [ derrière 
Addoparsi , ■». r. se cachtr 
Addoppiamelo , t. m. re- 

doublement,plien dou- 
blé Iplier en deux 
Addoppiare , ». a. doubler, 
Addoppiatnra , a./! redou- 

blament 
Addoppio, ad. doublement 
Addormentamento , a. m. 

tommeil 
Addormentare , ». a. en» 

dormir [ s'endormir 
Addormentarsi , ». n. p. 
Addossamento, a. m. en- 

dotte, charge 
Addossare , ». a. charger , 

mettre tur le dot 
Addosso , ad. sur le dot 

( Tenere addosso alcuna 

cosa , à te» frait et di- 

pent 

Addottorare. V. Dottorare 

Adduci Ime , t. m. celai qui 

apporto [porter 

Addurre , ». a. opporle r , 
Addurre , ». a. alliguer , 

citer [ proportionner 
Adeguare , ». a. égaler , 
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Adeguatamente , ad. èga 

lement 
Adempibile , a. qu'onpeut 

ejfectuer 
Adempiere , \v.a. accom- 
Adempire , J plir 
Adempimento , *. m. exé- 

cution entière 
Adempitore , s. m. exé cu- 

teur [fond 

Adentro , ad. au-dedans, à 
Adequazione , s.f. égalité, 

proportion 
Aderbare , v. a. nourrir 

d herbe [Aérent 

Aderente , a. fauteur, ad- 
Aderenza,*./! ^ adnéren- 
Aderimento , \ ce , atta- 

s. m. ) chement 

Aderire , v, n. épóuser un 

parti [ enjóler 

Adescare , v. a. amorcer , 
Adesca tore, s. m. enjóleur, 

attirant 
Adescatrice , s.f. enjóleuse 
Adesione , s.f. adhérence 
Adesso, ad. aprésent, toui 

de suite 
Adetto, *. m. adepte 
Adiacente , a. contigli, qui 

est auprès [jacrnt 

Adjacenza , s. f. lieu ad— 
Adianto , sub.m. adiante, 

( piante ) 
Adipe , s. m.graisse 
Adiposo , sa , a. plein de 

graisse 
Adiramento, s. m. colere 
Adirarsi , v. n.p. s'empor- 

ter, sefdcher 
Adiratamente , adv. avec 

colere 
Adirato , ta , a. fdchè , ir- 
rite [ hèritage 
Adire , v. a. accepler un 
Adilo, *. m. entrée, eh emin 
Adjunzione, s.f. augmen- 

tation [ tecteur 

Adiutore, s. m. aide,prc- 
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Adizione , s.f. adition 
Adizzare, v.a.haleraprès, 

exciter 
Adocchiamento , 5. m. re- 

gard, ce iliade 
Adocchiare, v. a. regarder 

attentivement 
Adolescente, *. m. adoles- 

cent [ cence 

Adolescenza , s.f. adoles- 
Adombramento , *. ni. om- 

brage , ombre 
Adombrare , p. a. obscur- 

cir , ombrager [ner 
Adombrare , v. a. crayon— 
Adombrazione , s.f. ombre 
Adontare , v. a. f aire un 

affront 
Adonloso, sa , a. injurieux, 

outrageux 
Adoperamento, s. m. usa— 

gè, emploi 
Adoperare , v. n. se servir 
Adoperatore, *. m. celai 

qui emploie 
Ad operazione , s.f. usage 
Adoppiamento , s. m. as- 

soupissement par l'o- 

pium [ l'opium 

Adoppiare, v. a. donnerdt 
Adoppiato , s. m. infusion 

d'opium 
Adorabile, a. adorable, vé- 

nérable 
Adoramento , a. m. Voyes. 

Adorazione 
\dorante. Voy. Adoratore 
Adorare, v. a. adorer, ré- 

vérer 
Adoratore , «. m. adora- 
te ur , qui prie 
Adoratorìo , s. m. tempie 

des idolatre s 
Adoratrice, s.f. celle qui 

a dorè 
Adorazione , * .f. adora tion 
Adordinarsi , *». n. p. se 

préparer [ meni 

,ad.él( 



Adornamente,! 
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Adornamento ,s.m. ornt* 

ment 
Adornare , v, a. orner 
Adornata niente , ad. Voy. 

Adornamente 
A domatore , *. m. qui ornt 

et pare [ ornt 

Adornatrice, s.f. celle qui 

Adornatnra,V^ flr "7; 

Adornezza, ') **»"'** 
'. ) gance 

Adorno , s. m. ornement 

Adorno , na , a. orni , em~ 
belli [tion 

Adottamento , s. m. adop- 

Adottare, v. a. adopter , 
admettre 

Adoltativo , va , a. Voyez 
. Adottivo 

Adoratore , sub. mas. qui 
adopte [ adopte 

Adottatrice , s.f. celle qui 

Adorazione, *./. V. Adot- 
tamento 

Adottivo, va , a. adoptif 

Adrento, ad. dedans 

Aduggiamento, s. m. om- 
bre nuisible 

Aduggiare, v. a.faire om- 
bre qui nuitaux piante* 

Adulante,/!, adulale ur 

Adulare , v. a. flutter , co— 
joler 

Adulatore, s. m. cajoleur , 
endormeur 

Adulatorio , ria , a. qui 
flotte 

Adulatrice, s.f. a dui atri e e 

Adulazione , sf. /latterie 
ex cessi ve 

Adulterare, v. n. commet- 
tre un adultere 

Adulterare , v. n. corrotti— 
pre , falsifier 

Adulteratore , s. m. adul- 
tere [ ter* 

Adulteralrice , s.f. a d ui — 

Adulterazione, s.f. corre*]*- 
tion, aliératian 
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Adulterino, na, a. adul- 
terili 

Adulterio, s. m. adultere 

Adultero , *. m. V. Adul- 
teratore 

Adnllera, ì femme 

Adulterosa, a.f.y adultere 

Adulto , ta , a. adulte , qui 
est adolescent 

Adonamento , s. m. union, 
amas 

Adunanza , ». f. compa- 
gnie, assemblée 

Adonare , v. a. assembler 

Adunarsi , v. r. s' assem- 
bler au rendez-vous 

A donata,»./. Voy. Adu- 
nanza 

Aduna tore , s. m. collec— 
ieur, qui assemble 

Adonatrice , *.f. celle qui 
ossemele 

Adanazione , a. f. Voyez 
Adonamento 

Adoncare , *>.♦ a. rendre 
crochu [ crochu 

Aduncarsi , v.n. devenir 

Adunche. Voy. Adunque 

Adunco, ca, a. crochu 
plié 

Adunghiare , v. a.prendre 
avec les serres 

Adunque , conjonc. donc 
ainsi [ soler 

Adostare, v. a. bruler, ris- 

Adastczza, 1 s.f. aridità» 

Adustione, j sècheresse 

Adsstivamente , ad. sèche- 
ment 

Adottivo, ya , a. qui sèche, 
fui brulé 

Adotto , ta , a. sec , brulé 

Aere, a. m. l'air 

Atte© , rea , a. aérien , 
tair, et Aere 

Aerimante , sub. mas, qui 
exerce Vaéromancie 
I Ammanila , s. f. l'aero- 
! vumcjs 



AF F 
Aerometro , s. m. aéro- 

mitre 
Aesca re. Voy. Adescare 
Afalsare, v. a. falsifier 
Afato , ta , a. fune , fi ètri 
Afatuccio, ia , a. maladif, 

maigrelet 
Affabile, a. a fobie , civil, 

poli 
Affabilità , ) s.f. a f abili- 
Affabilitade ,$té,politesse 
Affabilmente, ad. affablc- 

ment , poliment 
Affaccendarsi , v. n. p. 

s'occuper 
Affaccendato , ta , a. af- 
faire , qui a bien des 

affaire» 
Affacettare , v. a. tailler à 

facettes 
Affacchinare , *. a. se fati- 

guer camme un porte- 

faix 
Affacciare , v. a. dpplanir, 

rendre uni [ voir 

Affacciarsi , v. r. se faire 
Affaldare , f . a. plisser 

mettre plis surplis 
Affamare , v. a. aiguiser 

l'appétit 
Affamato , ta , a. affante 
Affami re , v. n. avoirfaim 
Affangare , v. n. devenir 

bourbeux 
Affannamento, s. m. anx lè- 
te , embarras 
Affannante, a. chagrinani 
Affannare , v. a. chagri- 

ner t inquiéter 
Affannarsi , v. n. p. s'in- 

quiéter \.flig e 

Affannatole , s. m. qui s'af- 
Affannevole,a. Voyez Af- 
fannante 
Affanno , s. m. chagrin , 

iuquiétude 
Affannone , s. m. qui fait 
l'empressé , l'affaire , 
qui se mèle de tout 
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Affannoneria , s. m. em- 

pressement , souci 
Affannosamente , ad. avet 

inquiétude etpeine 
Affannoso, osa, a. Voyez 

Affannante 
Affardellare , v. a. ampa- 

queter, envelopper 
Affare , s. m. condition , 

qualité 
Affare, s. m affaire , oc— 
cupation 

( Uomo d'affari , hommt 
d'importane e 
Affarsi , v. n. convenir , 

étrepropre 
Affasciare ,v. a. mettre en 
fagots [ cination 

Affascinamento, s. m.fat- 
A ffascinare, v. a. charmer 
Affastellare, v. a. confin- 
are , brouiller 
Affastellare v.a.fagoter, 

mal arranger 
Affaticamento , ». m. fa- 

tigue , peine 
Affaticante, a.laborieux, 

infatigable 

Affaticare , v. a.fatiguer, 

lasser {rieux 

Affaticatore , ». m. labo- 

Affaticatrice , s. f labo- 

rieuse 
Affaticherole , ì a. lobo- 
Affaticoso , osa , j rieux 
Affatto, ad. tout-ù-Jait, 

entièrement 
Affatturare, v. a. charmer 
Affatturatore, s.m. magi' 

cien, sorcier 

Affatturatrice , ». / sor- 

cière [ chantement 

Affatlurazione , s. f. en- 

Affazzonamento , *. m. or- 

ne ment 
Affazzonare , v. a. orner 
Affermamento, s. m. affir- 
mation [ assurer 

Affermare, v. a. affirmer. 
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Affermativamente , ad. af 

firmatile ment 
Affermatile , va , a. affir- 

matif [ firme 

Afferma tore , «. m. qui af- 
Afferraazione , ». f. affix 

mation 
Afferrare , p. a. tenir terre 
Affettare , p. a. couper 

mince 
Affettare, p. n. disirerpa»- 

sionniment 
Affettare , p. n. affecter, et 

/aire le» cÀo*e$ apec des- 

»ein [ paesionniment 
Affettatamente, adv. tris- 
Affettato, ta, a. affecté , 

recherché 
Affettazione, ». f affecta- 

tion , manière affecté e 
Affetto , ta , a. enclin , 

porti [ amour 

Affetto , ». m. affection 
Affettuosamente , adv. af- 

fectutueement 
Affettuoso , «a , a. affecr 

tionné [ amoureux 
Affezionare , p. a. rendrt 
Affezionarsi , p. n.p.pren- 

dre amitii 
Affezionatamente , ad. V. 

Affettuosamente 
Affezione , s.f. offection 
Affibbiaglio, ». m. boucle 
Affibbiare, p. a. boucler, 

ou agraffer 
Affibbiatolo , ». m. bouion- 

nière [ fibbia gli o 

Affibbiatura, »./. Voy.hS- 
Affidare , p. a. aeturer 
Affidarsi , p. n. p. avoir 

confiance 
Affiebolare., v. a. affoiblir 
Afficbolimento , ». m. foi- 

b lesse 

Affiebolire , p. a. affoiblir 
Affiggere , p. a. attacher , 

Iter Ifixement 

Affiggere , v. a. recorder 



AFF 
Ammaramento , ». m. l'ac- 
tion de reconnoitre 
Affigli rare , p. act. recon- 
noitre [ ner 
Affigorarsi , p. r. e'imagi- 
Affigurasione , ».f. V. Af- 

figuramento 
Affilare , v. a. mettre ou 

al.'er à la file 
Affilare , p. a. ajfiler , re- 

pa»»er 
affilato , ta, a. affili, aigu 
Affilatura , ». f. tranckanl, 
fil ifilets 

Affrettare , p. a. tenore le? 
Affinamento , ». m.perfec- 

tion , raffi nement 
Affinare, p. a. finir, affiner 
Ufinare , «. a. aigui»er 
Affinalojo , ». m. affinoir 
Affinatore , ». m affineur 
Affinchè ,con/. afin que 
Affine , a. allii 
V finita , a. / alliance 
Affiniti , s.f rapport , res- 

semb lance 
A fiocamente, a. m. enroue- 
ment £ roué 

Affiocare , p. n. de venir en- 
Affiocato , a. enroué 
Affiocatura, ».f.V. Affio- 
camento [fi* e 

Affisamento , ». m. regard 
Affisare , 1 v. a. regarder 
Affissare , ) fixement 
Affisso , issa , a. attaché , 

Joint. 
Affitta) volo , ». nufermier 
Affittare , p. a. louer 
Affittare , p. a. prendre à 

ferme 
Affittatore , ». m. qui af- 
ferme , ou qui prend à 
ferme 

Affitto, ». m. louage, ferme 
Affliggere , p. a. affliger 
Affliggersi , p. n. p. »' af- 
fliger 
Afflitlare , v. a. affliger 

Digitized 



AFF 

Afflittivo , iva , a. affli— 

geant [ affliction 

AfflizionceUa , ». f. petite 
Afflizione , s.f. affliction 
Affluente , a. abondant 
Affluentemente, ad. abon- 

damme nt 
Affluenza , ». f. affluente , 

ab ondane e 
Affocare , p. a. mettre le 

feu , enflammer 
Affogaggine , *. /. ètouffe— 

ment [ cation 

Affogamento , ». m. tuffo— 
Affogare , p. a. itouffer , 

nojrer [ »e nojrer 

Affogarsi, p. n. * itouffer , 
Vffogatura , *./. Voy. Af- 
fogamento 
Affollare » p. a. fouler , 

preteer [ queUjuun 
Affoltarsi, v. n.fondre sur 
Affondamento, ». m. nau- 
fraga , submersion 
Affondare , v. a. enfoncer, 

abhner [ ment 

Affondatura , s.f. enfonce- 
Affondo , da , a. profanai , 

creux [ Fondo 

Affondo , o a fondo. Voyex\ 
Affòrcstievare,* . a. rendre 

itranger 
Affor tificamente , ». m.far- 

tification 
Affortificare, p. a.fortifier 
Afforzamento , «. m, forti- 

fication 
Afforzare , p. a. fbrtifier 
Affossare , p. a.fossoyer 
Affragnerc, p.a. rompre* 

casser 
Affralire , p. a. affoiblir 
Affrancare , p. a. affran— 

chir [ courage 

Affrancarsi, p. n. prendre 
Affrancato, ta, a. offrane hi 
Affranto, ta, a. affoibli, la» 
Affratellamento , s. nufa— 

miUarili , privami* 
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Affmtellanxa , ». f amidi 
intime [ miliarUer 

Affratellarsi, ». n.p. sefa- 
Affreddtre , ». a. refroidir 
Affreddarsi , ». n. p. se 
tnorfòndre, s'enrhumer 
Affrenamento , ». m. l'ac- 
tion de relenir 
Affrettare , ». a. refréner 

reienir [héte 

Affrettarnente , ad», à la 
Affrettamento>a. m. héte, 
ritesse [presser 

Affrettar© , ». n. hdter , 
Affrettato^ , a. m. hdtif, 

qui héte 
Affrica, s. f. Afrique 
Affrìcano , a. m. Africain 
Affritellare, ». a. frire 
AffraoUmento , s. m. at- 

taque 

Affrontare , ». a. attaquer 
Affrontare , ». a. affronter 
Affrontata ,s.f.P. Affron 

tamento 
Affrontatore, «. m. qui at- 

taque t ou affronte 
Affronto , a. m. affron* 
Affronto ^ s. m. rencontre 
Affamato , la , fumé , et fu- 
mea* [enf.mtr* 
Affumicare , v. a. fumer , 
Affomicamento, \ *> m „ 
s.ms yjurniga- 

Affumicata, s.f) 
Affuocare. V. Affocare 
Affnori (fuorché), conj. ex- 

espiò t hors 
A Erto (dare a fitto) . louer 
A fitto ( pigliare a fitto ) , 

louer ** 

Aderiamo, $. m. aphorisme 
Afretto, ta , a. unpeu dpre t 

aigre 
Afrena , *. f. écreti , ver- 

deur de» fruite 
Afro , ra , a. aere, »erd 
Afronitro , s. m. aphroni- 

trt , Jleur de nitre 
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Agarico , e. m. agariò 
Agata , s. f. agate 
Agata , s. f aiguillée dejil 
A gassare, ». n. se metire 

enfureur - [sant 
Agente , s. m. agent, agi*-* 
A genaia , *. /. agenoe { te* 
Agevolamento, s. m. facili- 
Agevolare, ». a.faciliter 
Agevole , a. facile , aisé 
Agevole , a. léger , alerte 
Agevolai» , s.f facilitò 
Agevolane , s.f douceur, 

tonti [ ment 

agevolmente , ad. facile- 
Agga vignare, ». a. empoi- 

gner 
Aggelare , ». a. faire geler 
Aggelazione , s. f. congi- 

lation , gelée 
Aggentilire , ». a. anoblir 
Aggentilire, ?. a. embellir, 

orner 
Aggettivo , «. m. V. Ad- 

diettivo 
Agghiacciamento , s. m. ge- 
lée , giace 
Agghiacciare , ». n. geler, 

giacer [ brebù 

Agghiaccio , s. m. pare de 
Agghiadamene , s. m. en- 

gourdissemeni 
Agghiadare , ». n. s'en- 

gourdir defroid 
Agghiadato , ta , a. fransi 

defroid [perei 

Agghiadato , ta , a. tiessi , 
Agghiadire. V. Agghiadare 
Aggiaoensia , *. /. les en- 

aironi 
Aggiacere , ». n. convenir 
Agginocchiarsi , ». r. se 

me tire à genoux [gè 
Aggio, s. m. droit de chan- 
Aggiogare , ». a. meUre 

sous lejoug 
Aggiornamento , suBst. m. 

ajournement 
Aggiornare, v. a. ajourner 



AGG ir 

Aggiornare , ». n. se faire 
jour [ de tourner 

Aggiramento,», m. l'action 
Aggirare , ». a. entourer 
Aggirata , s.f. V. Aggira- 
mento [ vagaoond 
Aggiratore , «. m. errant, 
Aggiratrice , s. f vaga- 
bonde 
Aggindicare, ». a.adjuger 
Aggiudicasione, s.f. aujw 

dication 
Aggiungere,! ». a. ajouter, 
Aggiognere,| Joindre 
Aggtugnare , ». a. attein— 

are, arriver 
Aggingnimento, a. m. aug- 

mentation , addition 
Agginnla , s. f addition 
Aggiuntivo. V. Addiettif o 
Aggiunzione,*./. V. Ag- 
giunta 
Aggiurare , ». a. oonjurer 
Aggiustamento , e. m. ae— 

commodement 

Aggiustare, ». a. igaler, 

accommoder [fai 

Aggiustar fede , ajouter 

Aggiustar nn conto , saldar 

un compie 
Aggiustamento , ad. avtc 

justesse 
Aggiuntatene, s.f. justesse 
Aggiustato , ta , a . égal , 

prudent 
Aggomitolare , ». a. met- 

tre enpeloton 

Aggottare, ». a. viderla 

sentine [ graeieux 

Aggradevole, a. agréable , 

Aggradevolmente, adverb. 

agriablement , au gre 
Aggradimento , s. m. agré- 

menl , consentement 

Aggradire , i>. ». agrier, 

plaire [ ravir 

Aggraffare , ». a. agripper. 

Aggranare , ». n. produire 

tagraìnt 
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Aggranchiarsi , v. n. s'en- 

gourdir 
Aggranchiato , ta , a. en- 

gourdi defroid 
Aggrancire, v. a. acero- 

cher 
Aggrandimento , subst. m. 

agrandissement 
Aggrandire, v. a. agrandir 
Aggrappamene , *. m.pri- 

se, accrochemènt 
Aggrappare , v. a. V. Ag- 
grancire [ tortiller 
Aggraticciarsi , v. ». s y en— 
Aggratigliare , v. a. en- 

chalncr , garrotter 
Aggravamento , s. m.far- 

deau , eh urge 
Aggravante, a. aggravarti 
Aggravare, v. a.surchar- 

ger , accahler 
Aggravare , v. a. aggraver, 

rendre plus grief 
Aggravazione .. s.f V. Ag- 
gravamento \Jure 
Aggravio , s. m. tort , in 
Aggravio , s. m. honte 

ignominie 
Aggraziamele , ad. apec 

bonne grace [gra 
Aggraziare , v. a. faire 
Aggregamento , *. m. V. 

Aggregazione 
Aggregare , v. a. agrèger 

associer à un corps 
Aggregato , s. rn. agrègat 
Aggregazione, s. f agré- 

gation 
•Aggregiare , v. a. rassem- 

bler le troupeau 
Aggressore , s. m. agres 

seur 
Aggrinciare,ì v.n.*enVfer, 
Aggrinzare, j sefroncer 
Aggroppare , v. a. envelop- 

per , nouer 
Aggroppare , v. a. amns- 
ter, entaster [pare 
Aggroppiate. V. Aggrop- 
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Aggrottare , v. a. froncer 
les sourcils 

Aggrottescato , «. m. tra- 
vaillé à la grotesque 

Aggrovigliarsi ,v.n.se re- 
coquiller [ coagula 

Aggrumato , ta , a. caillé , 

Aggnimolare , v. a. amas- 
ser, entasser 

Aggruppamento, «. m. l'ac- 
tion de faire un nceud 

Aggruppare. V. Aggrop- 
pare [ comparaison 

Agguagliamento , s. m. 

Agguaglianza , *. f éga- 
lité , conformità 

Agguagliare, v. a. égaler, 
confronter 

Agguagliatamele , adv. 
ègalement [ égalise 

Agguagliatore , *. m. qui 

Agguagliazione . s. f. pa- 
rità , uniformità 

Agguantare , v. a.prendre 

Agguatare , v. a. regarder 

Agguato, *. m. embuscade 
( Essere in agguato , étre 
aux aguets 

Agguerrire , v. a. aguerrir 

Agguindolamento , s. m. 
l'action de derider 

Agguindolamento , four- 
berie , artifice 

Agguindolare , v. a. deri- 
der, me tire en écheveau 

Aggu stare , v. a. donne r 
du plaisir [plomb 

Aghetta , s. f. litharge de 

Aghetto, s. m. aiguillettc 

Aghirone, *. m.héron 

Agiamento , s. m. aite 
commodità 

Agi amina , s.f. en damas- 
quinure [ ment 

Agiatamente , ad. aisé- 

Agialexza , s. f. commodi 
tés de la vie [ riche 

Agiato , ta , a. à son aise 

Agibile, a, faisahU 
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Agile , a. lager, alerte 
Agilità , T s. f. agilité , 
Agilitade, J Ugèretè 
Agili tare,v. a. rendre agile 
Agilmente, ad , agilement, 

avec souplesse 
Agina , s.f. hdte, vitesse 
Agio , 8. m. loisir, aise 
Agire , v. a. agir, opérer 
Agitamento , *. m. agita— 

tion [ coucr 

Agitare , v. a. agiter , se— 
Agitare, v. a. traiter, né— 

goder 
Agitatore, ». m. qui agile 
Agitazione, ^.Agitamento 
Agliata , s.f aillade 
Aglio , s. m. ail 
Agna. V. Agnella 
Agnato , ta , a. parent du 

coté dupère 
Agnazione , s. /. parente 
Agnella , *./. agneau 
Agnelletto , s. m. agnelet 
Agnizione, s. f. l'action 

de reconnottne 
Agnnsdei , *. m. agnus 
Ago , s. m. aiguille 
Agognare , v. a. désirerar- 

demment 
Agognatore , s. m. desi— 

reux , avide 
Agone , s. m. grosse ai- 
guille [ combat 
Agone, s. m. lice pour le 
Agonia , s. f. agonie , an— 

goisse [ l'agonie 

Agonizzante , a. qui est à 
Agonizzare , v. ri. agoniser 
Agora jo , *. m. ouvrier qui 

fait des aiguilles 
Agorajo , *. m. l'étui aux 

aiguilles 
Agostino ; na , a. né au 

mois ttaoùt 
Agosto , subst. m. le mois 

d'aoùt 
Agramente , ad. ai gre - 

ment, dprement 
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Agrestaxnente , ad. gros- 

tièrement [ vttge 

Agreste, a. rustique , sau- 
Agrestezza , s. f. rusticità 
Agrestezza, $. f. acidite , 

aigreur 
Agrestino , na , aigrelet 
Agresto, s. m. verjus 
Agrcstume , a. ni. lesaci- 

des , V aigreur 
Agretto , s. m. nasitore , 

sorte de cresson 
Agretto, ta , a. aigrelet 
Agrezza , s. f. aigreur 
Agricola, ì s. m. agri- 
Agricoltore , J culteur 
Agricoltura , *. /. agricuU 

ture 
Agrifoglio (alloro spinoso), 

t. m. houx [gre* 

Agrigno . gna , a.fier, ai 
Agrimensore, s. m. arpen- 

tfur [ tage 

Agrimensura , s.f. arpen- 
Agrimonia , s. f. aigre- 

moine 
Agriotta , s. f griotte 
Agro , s. m. jus aigre 

acide [sier 

Agro,gra, a. sevère, gros- 
Agrodolce , s. m. aigre- 

doux 
Agrume ,*. m. herbes [or- 
Ut etpotagéres 
Agnaglianza, s.f. égalité 
Aguardare, v. a. observer 

deprès 
Aguastare , v. a. gdter 
Agnatatore, s. in. ciluiqui 

tend des embuches 
Agucchiare . v. a. coudre 
Agncchiatore , s. m. cou- 
turier , tailleur 
A guglia , aquila , s.f. aigle 
A^g'ia > gag*»» » *• fpy- 

ramide 
Agunarc. V. Adunare 
Agora, e Aguria, s.f.pré- 

tffgfi 



ALA 

Agutallo , s. m. petit clou 
Agutezza, s.f. subtilité 
Aguzzamento,», m. l'ac- 
tion d'aiguiser 
Aguzzare , v. a. aiguiser 

imoudre [ zamento 

Aguzzala ,s.f. V. Agguz- 
Agu zzato re , s. m. celai qui 
aiguise [ ment 

Aguzzatura , s. f. aiguise— 
Aguzzino , s. m. cornile 

argousin 
Ah , ahi , interj. ah , hèlas 
Ahibo , non, nenni . 
Ahimè , interj. hèlas 
A ja , s. f. aire de grange 
Aja , s. f. gouvernante 
Ajato (andar ajato) , roder 
Aimè. V. Ahimé 
Ajo, s. m. gouverneur 
Aita. V. Ajuto [ buste 

Aitante , a. vaillant , ro- 
Ajuolo , s.m.filet , rets 
Ajutante , a. fori, vigou— 

reux 
Ajutante , s. m. aide , ad- 

judant 
Àjutare , v. a. aider , as- 
sister 
Ajutativo, ra, a. serviable 
Ajutatore, s. m. qui assiste 
Ajutatricc,*./. qui assiste 
Ajuto, a. m. aide, secours 
Ajutrice. V . Ajutatrice 
Aizzamento , s. m. provo- 

cation, incitation 
Aizzare , t\ a. provoquer 

exciter 
Aizzatore, s. m. insti gateur 
Aizzatrice , s. f. celle qui 

provo que 
Ala , s. f. aile [ dine 

Alabandina, s.f, alnian— 
Alabarda , s. f. hallebarde 
Alabardiere, s. m. halle- 
bar dier [ bàtre 
Alabastrino , na , a. d'al- 
(Scno alabastrino , gorge 
d'alò dire 
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Alabastro , $. m. albàtre 
Alacrità , a. f. gatte, vi- 
vacità 
Alamanna , s. f. sorte de 

r ai sin muscat 
Alamanno,». m.Allemand 
Alamaro , s. m. brande- 

bourg 

Alano , s. m. alan , r.hien 

d Angle terre \dier 

Alare , s. m. chenet , lan- 

Alarsi , ♦». n. se mettre des 

ùiles 
Alaterno , s. m. alaterne 
Alato , ta , a. ai le , qui a 

des ailes 
Alba , s.f. l'aurore, l'aube 
du jour [ bition 

Albagia , s. f. vanite , am- 
Albagio , s. m. sorte de 
gros drap [ leux 

Albagioso , sa , a. orgueiU 
Albana , s. m. sorte de rai- 

sin blanc 
Albedine , s. f. blancheur 
Albeggiamento , subst. m. 

éclat, lustre 
Albeggiante, a. blanchdtre 
Albeggiare , v. n. tirer sur 

le blanc 
Alberare , v. a. arborer 
Albercocca , s.f. abricot 
Albercocco,, s. m. abrico- 

tier 
Alborella , s.f. tremble 
Alberello , m.f. petit vase 
Alberese , s. /. pierre à 

chaux 
Alberello, s. m. arbrisseau 
Albergamene. V. Albergo 
Albergare , v. a. et n. lo- 

ger, demeurer 
Albergato , ta , a. peu- 

plé , frequenti 
Albergatore , s. m. hóte , 

hótelier 
Albergatricc , s.f hó/tsse 
Albergo, s. auberge, lo^is 
Alberino , *. ni. dendrite 
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Alberino , ». m. petit ar- 
are , arbrisseau 
Albero, ». m. arbre 
Albero , ». m. mét 
Albicante, ì a. blan- 
Albiccio , ia , J chdtre 
Albicocoa. V. Albercoeca 
Albiligustre, a. blanc cam- 
me lafieur du troéne 
Albo , ba , a. blanc 
Albore, ». m. le point du 

jour, l'aurore 
Alborotto , ». m. bruii 

émotion [d'un ceuf 
Albume , s. m. le blanc 
Alburno , ». m. aubier 
Alcaldo , ». m. Alcalde , 

officier en Espagne 
Alcamo , ». m. courier 
Alchimia, s.f. alchimie 
Alchimico,ca , a. chimique 
Alchimista , ». m. alchi- 
mista 
Alchimizzare , v. n. cul- 

tiver la chimie 
Alcione, s. m. alcyon, oi- 

seau aquatique 
Alcorano , ». m. Alcoran 
Alcovo , s. m. alcove 
Alcunamente , ad. en au- 

cune facon 
Alcuno , na , a. quelque , 
quelqu'un [ les ailes 
Aleggiare , v. n. mouvoir 
Alena, *./. haleine , soufflé 
Alenamento , s. m. respi- 

ration 
Alenare , v. a. respirer 
Aletta , s.f. petite aite 
Alette de' pesci , nageoires 
Alfa,»./ l'alpha 
Alfabeticamente . ad. par 

ordre alphabètique 
Alfabetico , ca , a. alpha- 
bètique 
Alfabeto, s. m. Valphabet 
A'fana , s. f.jument 



ALI 

Alga , 1 s.f. algue, Herbe 
Aliga , j de mer 
Algoso, sa, a. plein d' algue 
Al gebra , s. f. algebre 
Algebrista, s. m. algibriste 
Algente , a. frotd, qui 

giace 
Algere , v. n. giacer, geler 
Algore, s. m. grand froid 
Alia , s. /. aile d'un bóti- 

ment 
Aliare , v. a. batlre des 

ailes , voler [ chois 
Alice , ». f. Alici , pi. an- 
Alidamentc , ad. aride— 

ment [sechi 

Alido , da , a. aride , des- 
Alidore. V. Aridità 
Alienabile , a. aliénable 
Alienare , v. a. aliéner 
Alienarsi , v. n. p. se sé- 

parer [ diment 

Al iena temente, ad. itour- 
Alienato, ta,a. alièni 
Alienazione , s. f. sipara- 

tion , désunion 
Alienazione, s. / trans- 

port de propriitè 
Alienazione , s. f. igare- 

ment d'esprit 
Alieno , na , a. Hranger , 

qui est à autrui 
Aligero , ra , a. aiti , qui 

a des ailes 
Alimentamento , subst. m. 

nourriture 
Alimentare, v. a. nourrir 
Alimentario , ia , a. ali- 
mentai™ 
Alimento , a. m. aliment 
Alìmentoso, sa , a. nutri- 
ti/ . ive 
Aliosso , s. m. osselets 
Aliquoto , ta , a. aliquote 
Alitare , v. n. haleter 
Alitare , s. m. difficulli de 

respirer 
Alito , s. m haleine , petit 

soufflé de vtnt 
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Alireloce , a. qui est piti 

des ailes 
Alla , s. f. place publiqu» 
\lla , s. / aune 
Allaccerete . a. altra y art 
Allacciamento , ». m. en- 

trelacement 
Allacciare , v. a. lucer, lier 
Allaccktrice , s. /. qui at- 

tire [ de nouer 

Allacciatura , s.f. l'action 
Allegagione,»./. \ inon- 
Allagamento, s. m.^dation 
Allagare , -v. a. inonder , 

noyer 
Allampanare , v. n. étr* 

enragè defaim 
Allampanato, ta, o. mai- 

gre, sec 
Allappare, v. a.picotCT 
Allargamento , ». m. élan- 

gissement 
Allargare , v. a. elargir 
Allargatore , subst. m. qui 

élargit 
Allarmare , v. a. alarmer 
Allarme , ». m. alarme 
Allato , ad.près , proche. 
Allato allato, ad. tout au— 

près [ tion d'allaiter 
Allattamento, s. m. l'oc— 
Allattante, a. nourrice 
Allattare , v. a. alla iter 
Alleanza , s.f. alliance 
Al leticarsi , v. n. p.pren— 

dre racine 
Allegagione, s.f. ì allega- 
Allegamento,*./»»./ tion 
Allegare, v. a. alÙguer 
Allegare , v. a. se confi— 

direr 
AHegatore , s. m.lqui al- 
A negatrice,»./ J lègue 
Allegazione, s.f. ^.Alle- 
gagione 
Alleggerimento,*, m. *ou- 

lagement 
Alleggerire, v. a. sou lager 
Allegoria, s.f. allegar** 
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Allegoricamente , ai. aU- 
ligoriquement 

Allegorico, ca, «. allego- 
rique [ ritte 

Allegorista , a. m. allégo- 

Allegorizzare , v. a. allé- 
goriter [ meni 

Allegramente , ad. gai- 

AUegrante , a. réjouittant 

Allegrare , p. a. réjouir 

Allegrarsi , p. n. p. te ré- 
jouir 

Allegrativo , va , a* récria- 
tif, dipertittant 

Allegrezza At.fjoie, ale- 

Allegria , $ ■ grette 

Allegro , gra , a. joyeux , 
tnjoui [ dement 

Allenamento,*, m. retar- 

Allenare, p. n. tomberen 
défaillance 

Allentamento , t. m. re- 
léche , retard- 

ADentare , p. a. ralentir , 
diminuer 

Allentatura , a. f acescen- 
te, rupture 

Allenare , p. a. bander, 
tnpélopper 

Allenamento » *- nt. l'ac- 
tion de bouillir 

Alleuare , v a. bouillir 

Alienare , 1 

Allenire/ ^ a. preparer 

Allestirai , p. r. tepréparer 
Allettamento , t. m. at- 

trait, appàt 
Alicante, a. attrayant 
Allettare , v. a. attirar par 

Uplaitir oa la téduc- 

lati va. a./ ì^. Allet- 
tati™, a./w.J tomento 
malore, a. m . qui attire 
filatrice, t.f. qui ehar- 



ime 

Reiterare, 



ire, p. a. entetgner 
YfKlqu'un 
Ptttterok, a. attrayant ■ 



AL L 

Alleramento , t. m, idw- 

cation 
Allevare , p. a. inttruire 
Alleratnrm >t.f.V. Alle- 
vamento 
A 11 e va t or accia , t. f édu- 

cation negligé* 
Alleviare , p. a . toulager 
Alleviatone , t. m. conto- 

lateur 
Allianaa , t.f. aUiance, pa- 
rente 
Allibrare, v. a. noter, écri- 

re au livre 
Allietare, p. a. contender, 

réjouir 
A 11 ievarsi , p. n. crottre 
Allievo, a. m. élève, nour- 

risson 
Alligata t 9.f. inolut , joint 
Allignare , p. n. prendre 

racine 
Allindare, 1 p. a. parer , 
Allindire , J orner 
Allindarsi , v. r. te parer 
Allindatore , ». m. quiorne 
Allividimento , t. m. livi 

dite [polir 

Allividire , p. n. blémir , 
A Ho, alleagli, alla, alle, 

au , aux , à la 
Alloccare , p. a. guetter , 

épier [hibou 

Alloccheria, t.f. trout de 
Alloco , t. m. hibou 
Allodiale . a. ali odiai 
Allodi al ita , a. / allodia- 

lité [franc-alleu 

Allodio , t. m. ailodien , 
Allodola , t.f. alouette 
Allegagione, t.f. 1 bail 
Allogamento, a. m. j 
Allogare , p. a. piacer, ar- 

ranger 
Allogare , p. a. louer , af 

fermer [ gio 

Alloggeria , a. /. V. Allog- 
Alloggiamento, t. m. lo- 

gement, auberge 
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Alloggiante , a. hóte, qui 

loge 
Alloggiare, p. a. loger 
Alloggiatore , a. m. hóte , 

hotelier 
Alloggio , a. m. logemtnt 
AUogliato , ta , a. hébéti, 

ttupide 
Allontanamento. \i 1 • „ 

t.m. yioigne* 

AHontanauza.a./J mmt 
Allontanare , p. a. éloigner 
Allontanarsi , p. r. t éloi- 
gner [ tempi- là- 
Allora , ad. alort , en ce 
Alloro , a. m. lauritr 
Allacciare , p. a. regarder 

attentipement 
Allncignolare , p. a. tordre 
Allucinarsi , p. n.p. pren- 
dre le change 
Alluda , a. f. botane 
Alludente,^**, quifaitàl* 

lution 
Alludere , p. a. faire al* 
lution à quelque chote 
Allumare , p. a. mettre le 

feuà 
Allume , a. m. alun 
Alluminare , p. a. éclairer, 
illuminer [f et * 

Alluminare, p. a. mettre le 
Alluminatone , t.f. V. Il- 
luminazione 
Allungamento, a. m. alon- 

gement 

Allungare, p. a.alonger, 

prolonger [gement 

Allungatura, a. f prolan- 

Allnpare , p. n. étre affa— 

me comme un loup 
Allusi ugare, v. a. Jl after 
Allusione , a. f allution 
Allusivo , va , a. qui fait al- 
lution 
Alluvione , a. / alluvioni 
Alma , t.f. lame (en poe- 
sie ) [ nach 
Almanacco , t. m. 
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AI manco, ì con/, au moina, 
Almeno , j pour le moina 
Almirante , ». m. amirai, 
on le vaiaseau de V ami- 
rai 
Aloe , s. m. aloè» , (herbe ) 
Aloe , a. m. aloè a , dubois 

d'aloè» 
Alopecia, 1 s.f. alopecie , 
Alopezia , j pel ade 
Alpe , *. f. pi. le* Alpe» 
Alpestre , e glpestro, a. 

comme les Alpe* 
Alpestre , a. sauvage,pier- 

reux , rude 

Alpigino, a. hàbitant dea 

Alpe» l instarti 

Alquanto, ad. unpeu, un 

Alquanto , ta , ad. quel- 

ques-uns 
Alquantuno , pron. queU 
qu'un, un certain nom- 
ine 
Altalena, s f balancoire 
Altalenare , v. a. se ha- 

lancer 
Altaleno, ». m. bascule 
Altamente , ad. en haut 
d'une manière élevée 
Altana, ». f. belvedére 
Aitale , ». m. autel 
Allea, ». f. guimauve 
Alterabile, a. alteratile 
Alteramente,*, m. V. Al- 
terazione 
Alterare , v. act. altérer , 

changer 
Alterarsi , v. r. se mettre 

en colere 
Alteratamente , ad. a ve e 

furie et rage 
Alterazione , s. f. change- 

ment 
Alterazione, s.f. altèra- 

tion 
Altercare , v. n. disputer , 

contester, quereller 
Altcrcazione , ».f. dispute, 
contention 



ALT 

Alterezza , \t. f. fiertè, 
Altriezza , > insolence , 
Alterigia, ) arrogance 
Alternamente , ad. tour à 
tour [ ternaiivement 
Alternare , v. n. agir aU- 
A Iterila ti va , sub. f. l'al- 
ternative, Voption en- 
tre deux choses 
Alternativo, va, a. alter- 
natif , ive [ blement 
Alternazione, s.f. redou- 
Altero, \adj. hautain , 
Alterozo , j superbe 
Altezza , s.f. haute ur, ele- 
vai ion 
Altezza , ». f. Altesse 
Alticcio , ia , adj. cntre 

deux vin» 
Altieramente , ad. fière- 

ment, insolemment 
Altiero , ra , a. hautain 
Altiero , ra , adj. noble , 

splendide 
Allifrondoso, sa, a. touffu 

à la cinte 
Altisonante , a. V. Sonoro 
Altissimo , ma , a. très- 

èlevè ; le Très-haut 
Altitudine. V. Altezza 
Altivolante , a. qui vole 
haut [ haute mer 

Alto, 5. 77». {per alto mare), 
Alto , ta , a. haut , élevé 
( Parlar alto , parler 
haut 
Alto , ad. (per altamente) , 
en haut 

( Far alto , faire halte , 
s'arréter [ meni 

Altramente, adv. autre- 
Altresì, ad. de la menu 
manière [ blable 

Altrettale , a. tei, sem- 
Altrettanto , ad. a ut ani , 

unefoi» autant 
Altri , pron. autre 
Altrichè. V. Altroché 
1 Altrieri, a J. avant-hier 



AMA 

Altrimenti , ad. V. Altra- 
mente [ tout autre 
Altro, tra, a. un autre, 
Altroché, conj. exceptè, *i 
ce n'est que [ endroit 
Altronde, ad. d'un autre 
Altronde, ad. d'ailleurs , 

d'une autre cause 

Al trottale , a. tout à fait 

semblable [ tre part 

Altrove, ad. ailleurs, aw- 

Altrui , pron. autre , le» 

autre» 
Altura , ». f. hauteur 
Alveare , 1 . 

Alveario,} ••»•«"*« 
Alveo , *. m. Ut d'une ri- 
vière 
Alvino , na , a. du ventre 
Aluma , ». f. alun 
Alunna , ». f. èie ve , èco— 

lière 
Alunno , s. m. di» ci pie 
Alvo t ». m. le ventre 
Alzaja , s.f. cable 
Alzare , v. a. lever, hausaeé 
Alzar la voce , crier bien 

haut 
Alzar le corna , devenii 

superbe, arrogant 
Alza tura , s.f. l'action d* 

lever [fabl 

Amabile , a. aimabìe , aj 
Amabilità , s.f. affabilità 

douceur 
Amabilmente , ad. affa 

blement , en ami 
Amadore, ». m. umani 

amoureux [ matir 
Amalgama , t . f. amalg* 
Amalgamare, v. a. ama 

gamer £ ffaUr 

Amante , a. amour et*. 
Amantemente , ad. amo 

reusement 
Amanuense , s. m. copi, 
Amaraccio , eia , a. arrt < 

dèsagrèàble [ m* 

Amaramente, ad. amèj 
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AMB 

Amaranto, *. m. amaran- 

the , pa»»e-velour» 
Amare, v. a. aimer, af- 

fectiormer 
Amareggiamento , ». m. 

amertume 
Amareggiare , v. a. tour- 

menter , chagriner 
Amaretto , ta , a. un peu 
amer [ reggiamenlo 
Amarezza , s.f. V. Ama- 
Amarezzare. V . Amareg- 
giare [ tìon , chagrin 
Amaritudine , ». f. affli 
Amaro , ra , a. amer, pé- 
ntole 
Amarore. V. Amarezza 
Amatista , ». f. améthyite 
Amativo , ra , a. aimable 
Amatore , s. m. amant 

galani 
Amatorio , ia , a. amou— 
reux, qui regarde l'a- 
mour [ amoureute 
Amatrice, #. f. amante, 
Amazzonne , ». f jima— 
zone , femme guerrière 
Ambage , ». f. ambage» , 

tmbarras de parole» 

Ambasceria , *. f ambas- 

sade [de respirer 

Ambascia , ». f difficulté 

Anbasciadore , ». m. am- 

batsadeur 
Anbasciadoruzzo, ». m. en- 
9oyé de peu de consé- 
ejtence [ bassadrice 
riadiice , ». f. am— 
:iare, v. n. haleter, 
é*t hors, d'haleine 

:iata» ».f. commis- 
négocialion 
nata , a. f ambas- 
>, mesta gè 
:iatore. V. Amba- 
ore [ de douleur 
3oso , aa , a. plein 
e- ambo , Vun et 

avo-FiAvcses. 



AMI 

Ambedue, ambèduo, etc, 

tou» le» deux [ble 

Ambiante , a. qui va Vam- 
Ambiare , v. n. ambler , 

aller l'amile 
Ambidestro, tra, a. am- 

bidextre 
Ambidue , ambidai , a 

biduo. V. Ambedue 
Ambiente , a. (aria) , l'air 

ambiant , qui entoure 
Ambiguamente, ad. am- 

bigument 
Ambiguità , s.f ambigui- 

té , doublé sen» 
Ambiguo , uà , a. ambigu 
Ambio , ». m. amble 
Ambire , v. a. souhaiter 

ardemment 
Ambilo, sub. m. cabale , 

brigue 
Ambizione, »./. ambition 
Ambiziosamente , ad. am- 

bitieusement 
Ambizioso , «a , a. ambì- 

tieux , »e 
Ambodue. V. Ambedue 
Ambra , s. f. ambre 
Ambracanato , ta , a. am- 
bre [ gris 
Ambracane , ». m. ambrt 
Ambrare , v. a. ambrer 
Ambretta , ». f ambrette 
Ambrosia , ». f. ambrosie 
Ambrosiano , na , a. ani— 

broisien [ bulatoire 
Ambulatorio , ria , a. am- 
Amenamente, ad. agréa- 

blemcnt 
Amenità, \s. f. améni- 
Amenitade , > té, charme, 
Amenitate , ) agrément 
Ameno ,na,a. charmant, 

agréable 
Amfibio , a. amphibìe 
Amianto , s. m. amiante 
Amicabile , a. aimable , 

doux [ réunir 

Amicare, v. «. réconeilier, 
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Amicarsi , v. r. conlracter 

une liaison 
Amichevole , a. doux, ci- 

vii, poli 
Amichevolmente , adi/. 

amicalement 
Amicizia , *./ amitié , af 

fection réciproque 
Amico , ca , a. ami , bi&n 

aimé [ empois 

Amido , ». m. amidow , 
Amistà, ì*. / amitié, 
Amistade,j alliance 
Ammaccamento, ». m. con- 

tusion , froissure 
Ammaccare , v. a. concas- 

»er, meurtrir 
Ammaccatura, »ub.f, JT m 

Ammaccamento 
Ammacchiarsi , v. n.p. se 

cachet ferrière un bui»* 

»on 
Ammaes-Y 

tramen- I instruction, ' 

to, s. m. > précepte, dis~ 
Ammaes- I cipline 
trama,»./.} 
Ammaestrare, v. a. en- 

seigner, instruire 
Ammaestramente , ad. sa~ 

vamment 
Ammaestrativo , va, adi. 

instructif, ive 
Ammaestratore , sub. to'.' 

maitre , précepteur 
Ammaertratrice , s.f. gou* 

vernante 
Ammaestra-^ - y . 

tura, M V ° ye * 

Ammaestr a -/ Ainmaestrn - 

zione, J mento 
Ammaestrevole , adj. do- 
cile , disciplinable 
Ammaeslrevolmente , ad. 

savamment 

AmmagraT*>V\' , • de . ve " 

Ammanire > Ir ™«.^ 
° J maignr 

Ammalarsi > v. n.jm»s. *e 

È 



V. 
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parer de feuillages , de 

fleurs 
Amraajato , ta , a. couvert 

ornè de branches ver- 

tes ,ou de fleurs 
Ammainare , v. a. ame- 

ner, caler [malade 
Ammalare^ v. n. tomòer 
Ammalaticcio , ia , mala~ 

dif, infirme 
Ammalato , ta , a. malade 
Ammalattin? , v. n. Voyez. 

Ammalare 
Ammaliamento , ». m. en- 

chantement , ensorcel- 

lement , charme 
Ammaliare, v. a. ertsor- 

celer [ cier 

Ammaliatore , ». m. sor- 
Ammaliatrice , s. f. sor- 
etère 
Ammaliatnra , »./. Voyez 

Ammaliamento 
Amraaliziato , ta , a. de— 

verni malicieux 
Ammanettare , v. a. gar- 

rotter [ rotte 

Ammanettato , ta , a. gar- 
Ammanieramento , ». m. 

ornement 
Ammanierare , v. a. orner, 

embellir [ orné 

Ammanierato , ta , a. pare, 
Ammannajare , v. a. iran- 

cher la te'te avec une 

nache [ capite 

Ammannajato , ta , a. dè- 
Ammansare, v. a. adoucir, 

appritfoiser 
Ammantare , v. a. couvrir 

d'un manteau 
Ammantare , v. a. s'ha- 

biller , et cacher quel- 

que chose 
Ammanlalura, * f. l'ac- 
tion de couvrir avec un 

manteau 
Ammantellarsi, v. r. V. 

Ammantare 
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Ammanto , e Manto, ». m. 

manteau, mante 
Ammarcimento , ». m. pu- 
trefa e tion 
Ammarcire , v. n. pourrir 
Ammargmarii , v. n. se 

cicatriser , se refermer 
Ammartellaré , v. a. tour- 

menter , donner de la 

jalousie [ cumula tion 
Ammassamento , ». m. ac- 
Ammassare , v. a. accu- 

muler [ sembler 

Ammassarsi, v. n. s'as- 
Ammassato , ta , a. amasse 

( Aere ammassato , air 

épais [ amasse 

Ammassatore , ». m. qui 

Ammatassare , v. a. met- 

tre en écheveau 
Ammattire , v. n. devenir 

fou [ carrelage 

Ammattonamento , ». m 
Ammattonare , v. a\ car- 

reler, paver de car- 

reaux [ relè 

Ammattonato , ta , a. car- 
Ammazzamento, ». m. mas 

sacre [ è gorge f 

Ammazzare , v. a. tuer , 
Ammazzarsi, v. n. p. se 

tuer, s'égorger 
Ammazzasette , ». m. ro- 

domont , avaleur di 

charrettes ferrées 
Ammazzatore , ». m. meur- 

trier [ trière 

Araroazzatrke , s.f. meur- 
Ammazzolare , v. a. faire 

des bouquets 
Ammelmare , \v.n. s'em- 
Ammemmare , j bourber 
Ammemmarsi , v. n.pass. 

s'embourber dans une 

méchante affaire 
Ammenda , ». f. dédom- 

magemtnt 
Ammenda , sub. f. correo- 

tion, ré/orme 
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Amvaendabile^a.corrigièU 
Ammendare , v. a. corri- 

ger, rendre melile ut 
Ammendare , v. a. dédonu 

mager 
Amm endazione, *i réfhrm e , 

s.f. > correc- 

Ammendo, s.m.) tion 
Ammettere , v. a. admet~ 

tre , recevoir 
Ammezzamene , ». jn. di 

vision, moitié 
Ammezzare , v. a. paria- 

ger en deux 
Ammezza tore, ». m. qui 

partage en deux 
Ammiccare , v, act. /airi 

signe des yeux 
Ammiccatore , ». m.' qui 

fait signe de Vosil 
Amminicolare,f .a. étayer, 

assister 
Amminicolo, s.m. appui, 

assistance 
Amministrare , v. a. ad- 

ministrer , régler 
Amministrare, *\ a.pour- 

voir , fournir 
Amministratore , ». m. ad- 

ministrai eur 
Amministratrice , s.f. ad- 

ministratrice 
Amministrazione, s.f. ad- 

ministration 
Amminntare, v. a. coup et 

en petit s nwrceaux 
Ammirabile, a. admirable 
Ararairabililà , s.f. le n*e>t> 

veilleux 
Ammirabilmente, ad. ad* 

mirablement [ muti 
Ammiragliato , ». 77». ami- 
Ammiraglio, ». m. amimi 
Ammirando , da , adj. J r \ 

Ammirabile 
Ammirare , v* a. admirer, 

s'étonner 
Ammirativo , ra , adnsS- 
ratif, ive 
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innnmitivo, s. m. éìon- 

né, salsi d'admiràtion 

Ammirativo' ( ! ) , point 

d'admiràtion 

Ammiratore, s. m. admi- 

rateur [ ratrice 

Ammiratrice , #. f. admi- 

Ammirazione , s. f. èton- 

nemerit 
Ammissibile , a. admissi- 

ble , recevable 
Ammissione , s. f. admis- 
sion, reception [ rer 
Ammisarare , v~. a. mesu- 
Ammodernare , v. a . rtn- 
dte une eh ose à la mode 
Ammogliameli to , sub. m. 

manage 
Ammogliare , v. a. marier 
Ammogliarsi , *>. n. pass. 

prendre femme 

Ammogliatore , *. m. qui 

te mèle de fair e des ma- 

riages 

Ammoinare, v. a. earesser 

Ammollare , v. a. mouil- 

ler, adoucir 
Ammolla ti vo, va , a. qui 

h urne e te , qui reldche 
Ammolliente, adj. èmol- 

litnt 
Ammonire , v. a. avertir 

donner a vis 

Ammonitore , sub. m. qui 

rtprend àmiablement 

Ammonizioncella , s.f. re- 

montrance paternelle 

lègère 

Ammonizione , s. f. avis 

Ammontare , v. a. entas- 

ser, a master 
Ammonticchiarsi ,v. n.p. 

se server 
Animo n tori amento , s. m, 

aeeumulation 
Ammontonare. V. am- 
montare 
Ammorbare , v. n. tomber 
malade 



Ammorbi* 
Ammorbidire 



làìte >jetm 
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Ammorbare , verb. n. em- 

puantir, puer 
Ammorbidamento , s. m. 

délicatesse 

ren- 
doux 
mollet 
Ammorbidirsi , verb. n. p. 

s'efftminer 
Ammorsellato, ». m, ha- 

chis de vi ande 
Ammortamento , *. m. ex- 

tinction 
Ammortare, v. a. étein- 

dre , amortir [ nouir 
Ammortire , v. n. s'iva— 
Ammorzare , v. a. ètein- 

dre , étouffer 
Ammoscire , v. n. languir, 

perdre sa force 
Ammostare , v. a. fouler 

les raisint [ soir 

Ammostatojo, *. m.pres- 
Ammozzicare , ♦>. a. mettre 

en pièces [ ser 

.ammucchiare, v. a. amas 
Ammninamento , s. m. ca- 

joleries 
Ammusarsi , v. n. se ren- 

contrer face à face 
Ammutinamento, s. m. rè- 
volte , sédition 
Ammutinarsi , v. n. p. se 

mutiner , se soulever 
Ammutinato , ta , a. sèdi- 

tieux [ séditieux 

Ammutinatore , s. m. un 
Ammiilolaie,ìi\ n. deve- 
Ammutolire , J nir muet 
AmmutolaAa. muet , qui 

to , ta , \ a perda l'u- 
Am mutoli- 1 sa gè de la 

to , ta , ) parole 
Amnistia , s.f. amnistie 
Amo , s. m. hamecon 
Amorazzo , s. m. amou— 

rette*, amour 
Amore , s. m. ujfeclion 

amiti é ' 
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Amoreggiamento , sub, m. 

galanterie 
Amoreggiare , v. a. faire 

l'amour [fable 

Amorevole, a. doux , af- 
Amorevoleggiare , v. act. 

:ajoler , earesser 
Amorevole*», s.f. bontè , . 

affabilitè [ gnardise» 
Amorevolezzina , s. f. mi— 
Amorevolmente , ad. affa- 

blement, poliment 
Amorino , subs. m. petit 

amour [ reusement 

Amorosamente, ad. amour 

. .. . \a. aima* 

Amorosello , 

Amorose tto 



\a. aima- 
> l *>\ble,ge». 
'^'ftil 



Amorosi tà , s. f. amour , 

bienveillance 
Amoroso , sa , ad)* amou- 

reux, amateur 
Amorotto, sub. m. amour 

naissant \_ment 

Ampiamente , ad. ampie— 
Ampiezza , s.f. I extension» 
Ampio , s. ni. J espace 
Ampio , ia , a. ampie, spa- 

cieux 
Ampiogiovante, a.propr* 

à beaucoup de choses 
Ampioregnante , adj. qui 

règne sur un vaste em~ 

pire [sa de, accolade 
Amplesso, *. m. embras- 
Ampliare, v. a. agrandir, 

ètendre [ tion 

Ampliazione , s.f. amplia- 
Amplificare , v. a. ampli- 

fier ' [ plificateUr 

Amplificatore , s. m. am— 
Amplificazione , s. f dm— 

plifcation [ tude 

Amplitudine , s. f ampli- 
Am polla, s. f. ampoule , 

fole 
Ampollina , s. f bouillon 
Ampollosamente, ad. d'uri 
| stylevnjìè 
B a 



ao ANA 
Ampollosità , *. / enfiare 

du style [ ampoulé 
Ampolloso , sa , a. enflé , 
Anabattista, s. m. Ana- 

bap t'iste 
Anacoreta , «. m. anacho- 

rète , ermìte 
Anacorettizzare ,. v. n. vi- 

vre en ermite 
Anacreontica , sub. f? ode 

anacréontique 
Anacreontico , ca , a. dans 

le goùt d' ' Anacrion 
Anacronismo , ». zro. ana— 

chronisme 
Anagnoste , s. m. lecteur 
Anagogia , s.f. anagogie , 

ilivation a Dieu 
Anagogicamente, adverb. 

d'une manière mysti- 

que [ gromme 

Anagramma, s. m. ana- 
Anagrammatizzare , v. a. 

faire dès anagramma 
Analisi , s.f analyse 
Anali t lieo, ca, a. analy— 

tique [ rapport 

Analogia , s. f. analogìe 

... - \a.analogi- 
Anaog,co,ca,l J 

Analogo, &>y dur * ppoH 
Ananas , ». m. anana» 
Anarchia, s.f. anarchie 
Anarchico, ca, a. anar- 

chique 
Anatema, s. f. anathbne , 

txeommunication 
Anatemizzarc, v. a. excom 

munier 
Anatomia , s. f anatomie 
Anatomicamente, ad. ana- 

tomiquement 
Anatomico , s. m. profts- 

'seur d'anatomie 
Anatomico , ca , a. anato- 

inique [ miste 

Anatomista, ». m. anato- 
Anatomizzare, p. a- ana- 
tomisti 4 



AND 

Anca r s. f. hanche 
Ancella , s. f. servante 
Anche , ad. aussi \biUer 
Ancheggiare , v. n. gam- 
Ancidere, v. act. (poet. 

exp. ) , tuer 
Ancilla ., s. f. servante 
Ancone , s. m. le gros de 

la cuisse 
Ancora , s. f ancre 
Ancora , ad. encore , mi- 



me, ausss 
Ancoraché , 
Ancorché 
Ancoraquan- 



ncoraché, \ con f 
acorchè. \ £ 
acoraquan-j^J 

ocoraggio , t 

d'ancrage 
incorare ,\ . 
.n. [n.p.y 
Lncorarsi,J 



quoi- 

quand 

ènte 



Ancoraggio , sub. m. droit 

d'ancrage 

Ancorare ."l . . » 

, i j e(jfr i> anere 

, .■ mouiller 

Ancorarsi,.; 

Ancoretta, s.f. petite an- 
cre 

Ancudine , s.f. enclume 

Andaluzzo , s. m. cheval 
Andaloux 

Andamento, 7. m. allure 
facon de march er 

Andamento, s. m. lieu où 
fon se promène 

Andantemente, ad. san* 
interruptìon 

Andantemente , ad. cou— 
ramment [ cher 

Andare, v. a. alter, mar- 

Andare-, s. m. pas , di- 
marche \_grands pas 
( A grand' andare , e 

Andata , *. / alture , di- 
marche 

Andata, *./ diarrhie 

Andataccia , sub. f. forte 
diarrhie 

Andatore , s. m. poyageur 

Andatura. V. Andamento 

Andazzaccio , s. m. terrible 
épidimie 

Andazzo, s. m. mode de 
peu de dure* 



ANO 

Andirivieni , *. m. pi. di- 

tours 
Andirivieni , a. m.pl. cir** 

cuit deparoles, digres- 

sion [ Urie 

Andito , *. m. altèe , ga- 
Androne, s. m. anticham- 
bre , sulle 
Aneddotto, s. m. anecdote 
Anelante, a. essoufflé 
Anelare , ♦>. a. haleter 
Anchuione, sub. f. court* 

haleine 
Anelletto ,\s.m. petit an- 
Anellino > j neau 
Anello , *. m. anneau 
Aaellone , ». m. un grana 

anneau 
Anelloso , sa , adj. fait à 

e ha inette 
Aneloso , sa , a. asthma— 

tique 
Anemone , s» f. anemone 
Anfanamento, s. m. dis- 

cours sans suite 
Anfanare, v. n. s'icarter 
Anfanare , v. n. s'icarter 

de san sujet 
Anfanare, v. n. parler à 

tort et à travers 
Anfanatore , s. m. bavard, 

diseur de riens 
Anfania , s. f. inepties , 

sottises' 
Anfibio , ia , a. amphihim 
Anfibologia, ». f. amphi* 

balogie 
Amfibologicamente , adv. 

amphibologiquement 
Am filologico , ca , a. am— 

phibologique , obscur 
Anfisci, sub. m. AmphLst- 

ciens , ( habitans de la 

Acne torride ) 
Amfiteatro, s. m. amphi- 

thidtre [ et obici** 

I Anfratto, s. m. lieu iir-oii 
Angariare , v. a. surchesr~ 
ger d'impóts , extor- 
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e uer, obtenir par force , 

par menace 
Angariatore , ». m. con- 

cuttionnaire 
Angela, s.f ange 
Angelica , s.f. angilique, 

(flante) 
Angelicamente , ad. angè- 

liquement 
Angelichezza , s.f. ressem- 

blance d'unge 
Angelico, ca , a. angèlique 
Angelo , s. m. ange 
Anger5Ì,v.7».j». (ex. poet.), 

*' a ffligcr [ extorsion 
Angheria , ».f. vexation , 
Angiola , ». fi V. Angela 

Angioletto, s.f.V> etitar * 
6 . . "■» * Vr*,masc. 
Angioletto, ,.m.J* fóin 

Angiporto, a. m. cul-de- 
sac 

Anglicana , ( la Chiesa An- 
glicana) , l'Jùglise An- 
glicane [ cisme 

Anglicismo , ». m. angli- 

Anglo, ». m. ( ex. poet. ) , 
Anglois 

Angolare , a. angulaire 

Angolarmente, ad. en for- 
me d'angle 

Angolo, ». m. angle 

Angoloso , sa , adj. plein 
d'angle» 

Angore, s. m. chagrin, 
peine [ nant 

Angoscevole , a. chagri- 

Aitgoscia , ». f.\ affiic- 

Angosciamento,} tion , 
t. ni. ) chagrin 

Angosciare , v. a. vexer 
tourmenter 

Angosciosamente,*»?, avec 
chagrin , peine 

Angoscioso , sa , adj. in— 
quiet , chagrin 

Angue, ». m. {poet. exp.) . 
t terpeni. 

A»fB>Ua* s.f anguille 
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Angustia , sub.f. mi»ère, 

chagrin 
Angustia , di tempo, ». f. 

brièvetè de temps 
Angustiare, v. act. tour- 
menter 
Angustioso , sa , adj. cha- 

griné , tourmenté 
Angustioso, sa, inquiet , 

emp resse 
Angusto , ta , adj. étroit , 

resserré 
Anice , ». m. ani» 
Anile , adj. ( ex. poet. ) , 

vieux 
Anima , *. f l'ame 
Animadversione , s.f at- 

tention 
Animalaccio, »ub»t. m. un 

grò» et vilaìn animai 
Animale , ». m. animai 
Animale , ». m. »ot , fot, 

grossier 
Animale , a. -animai, qui 

appurtient à l'animai 
Animaletto, ) ». m. petit 
Animalino, j animai 
Animalità, ».f animalità 
Animatone , ». in. une 

grosse bète 
Animalone , ». m. un grò» 

lourdaud 
Animaluccio,Ì£fòra. Voy, 
Animaluzzo , J Animaletto 
Animante, a. m. tout ce 

qui est anime 
Animare, w. a. animcr , 

encourager 
Animare , v. a. donner la 

vie, meltre l'ame 
Animastico , ca , adj. d'a- 
nimai 
Animato , ta , a. anime 
Anima wersiono , t.f.pu- 

nition 
Animazione, s.f anima- 

tion i 

Animella, ».f. ri» de veau 
Ajùj&ella, a./ soupape 
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Animelle , ». f pl.plat de 

petit» rognons 
Animo, s. m. cceur, et-~ 
prit , pensée 
( Farsi animo , prendré 

courage 
( Sofferir l'animo , se 
f aire fori de 
( Dar l'animo, bastar l'a- 
nimo, avoir le courage 
de 
Animo, (parola d'esorta- 
zione ) , animo figliuoli » 
courage enfan» 
Animosamente , ad. pail- 

lamment 
Animosamente, adt>. par 
animosità, injustement 
Animosità , \ ». f ani* 
Animosi tade ,| mosité 
Animosità , s.f. bravoure, 

har diesse 
Animoso , sa , adj. coura* 

geux , euse 
Animoso, sa, a.partial, 

injuste 
Anitra , *. f canard 
Anitrente , a. hennissant 
Anitrino , ». m. petit ca- 
nard 
Anilrio, ìs. m. hennisse* 
Anitrire , j ment 
Anitrire , v. n. hennir 
Annacquamento. Voy. In- 
nacquamene) 
Annaffiamento. V. Innaf- 
fiamento 
Annali , ». m. pi. annate» 
Annalista, ». m. annalista 
Annasare, v. a.flairer 
Annasare , v. a. »'éprou9er 

avec quelqu'un 
Annaspare, v. r. »e con~ 

fondre 
Annata,*./! une année 
Annebbiamento, sub. m. 

temps couvert 
Annebbiare , v. a. obscur* 
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Annebbiarsi , v. n.p. **a- 
veugler 

Annebbiato , ta , a. sujet 
au brouillard 

Annegamento, s. m. V ac- 
tion de noyer 

Annegare , v. a. noyer 

Annegare , p. act. nier , 

. refuser 

Annegazione, s.f. renon- 
cement à soi-méme. 

a. »_•».• \p.n.deve~ 

Anneghi ire, 1 /aV . 

Anneghittirsi,J^ 

Annerimento , s. m. noir- 
cissure 

Annerare, p. a. noircir 

Annerar la fama d'uno , 

_ ternir la rèputation de 
quelqu'un. 

Anneritura , s.f. V. An 
neramento 

Anesso , ssa , a.joint, an- 
nexè 

Annestamento , $. m. V ac- 
tion d'enter. 

Annestare, v. a. V. Innes- 
tare , e suoi derivati 

Annevare, v. a. rafraichir 
avec de la neige 

Annichilare , p. a. anèan- 
tir, dètruire 

Annichilazione^./araéa/z- 
tissement 

Annidarsi , p. r. nicher, se 
Unir dans son nid 

Annidarsi , v. r. fixer sa 
demeure 

Anninnare , p. a. bercer 

Anniversario, *. m. anni- 

■ persaire 

Anno , a. m. an, année 

Annobilire , V; "' an *' 
Annobilitare,)^^; 
Annodamento, «. m. naue- 

mcnt 
Annodare, v. a. nouer, 

faire un naud 
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Annodare , p. a. Ihr, as- 
sembler 
Annodaiura, \y. Anno- 
Annodazione,J damento 
Annoiamento, *. m. ennui, 

déplaisir 
Annojare , p. a. ennuyer, 

iniportuner [goìité 
Annodarsi , p. r. étre dé- 
Annojoso, sa, a. ennuyant 
Annoiare , p. a.fre.ter 
Annomare, v. a. nommer 

appeler 
Annona, s* f.provisions 

de bouche [ ancien 
Annoso , sa , adj. pieux 
Annotare -, p. a. noter 

remarquer 
Annotatore , s. m. quifait 

des notes 
Annotazione , s. f. note 

remarque 
Annottare . e Annotarsi 

p. n. se f aire nuit 
Annoveramene , *. m. dé- 

nombrement 
Annoverante , a. qui fait 

V ènumèration 
Annoverare , v . a. nom- 

brer, supputer 
Annoveratele, s. m. qui 

suppute 
Annoverevole , a. qu'on 

peut compier [ tion 
Annovero , s. m.supputa 
Annuale , a. annuel 
Annuale , j. m. ( tutto il 

corso dell' anno), V année 
Annualmente, ad. annuel- 

lement 
Annullazione , \r. Annul- 
Annullamento.j lazione 
Annullare , p. a, annuller 
Annotatore , s. m. des- 

iructeur 
Annullazione , s.f. abolì- 

tion , suppression 
Anminiiamento , «. m.jortf- 
■ dicitori, avi* 
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Annunziare p. a. predire, 

faire savoir 
Annunzia tore , «. m. mes- 

sager, qui annonce 
Annunziamone , *. f. an-* 

nonciation 
Annunzio , s. m. annonce, 

no uveite , pronostic , 

augure 
Annuo , nua , a. annuel 
Annuvolare, p. n. s'obs- 

curcirpar des nuages 
Ano , s. m. anus 
Anodino , na , a. a no din 

( Rimedio anodino , re— 
mède anodin 
Anomalo , la , a. anomai 
Anonimo , ma , adj. ano— 

nyme , sans nom 
Ansamento , *. m. l'action 

d'Au le ter , courta na- 
ie ine 
Ansante, a. e&souffCè 
Ansare, p. n. étre essonffié 
Ansietà , e Ansietade, s. 

f. anxiétè, peine 
Ansiosa, \^ jriguiet . 

Ansioso, sa,? cha .*pn > 
' ') avide 

Ansiosamente, ad. ardem— 
ment , avec anxiétè 

Antagonista , s. m. anta- 
goniste [dent 

Antecedente , a. ante ce— 

Antecedentemente , adv>» 
antécédemment 

Antecedenza , sub. f. pre- 
siane e v 

Antecessore, «.2». prède- 
cesseur 

Antelucano , na , a. avant 
le jour [ 6 rais 

A ntemurale , s. m. fausto— 

Antenato , s. m. a'ieul 
(Antenati, aieux , am~m 
cétres 

Axrtenenultimo , ma , A. 
antèpènultième 

Anteporre , V. a, préfómr 
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Anteposiiione, s.f.prèfi- 

rence 
Anteriore , a. antirieur 
Anteriorità , ». f. antirio- 

rité 
Anteriormente , ad. ante- 

rieurtmctU 
Antescritto , ta , a. écrit 

avant, ci-dessus 
Anteserraglio, s. ni. bar- 
rière [ itendard 
Antesignano, «. m. porte- 
Anticaglia , s. f. monu- 
mens d'antiquité , piè- 
ce$ antique s 
Anticamente, ad. autre- 

fois, jadis 
Anticamera, sub.f. anti- 
chambre 
Anticalo , ta, a. accoutu- 

me, habitué 
Anticheggiare , v. ». $ui- 
*re les ancien» usages 
Antichità , ì s. f. anti- 
Antichitade , J quité 
Anticipamento, s. m. V. 

Onticipazione 
Anticipare , v. a. antici- 

per , prevenir 
Anticipatamente, ad. par 

avance, d'avance 
Anticipato , ta, a. prema- 
turi [ cipation 
Anticipazione, s.f antU- 
Antico , ca , adj. ancien > 

[ori vieux 
Anticognizione ,ì s.f.pré- 
Anlicoaoscenza, j voyance 
Auticonoscere , v. a.pré- 

voir 
Aiiticonsigliere, *. m. con- 
serva te ur despriviléges 
Anlicorrere , v. n. devan- 
cer [ coureur 

Anticorriere , *. m. avant- 
Anlicorle, s.f. avant-cour 
Anticristiano , na , a. anti- 

tkrétien 
Anticriato, *jn. antechrht x 
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Anticnrsote. V oyex Anti- 
corriere 
Antidata, s.f. antidate 
Antidetto, la, a. susdit , 

ci-dessus dit 
Antidìcimento , s. m.prè- 

diction 
Anlidire,?. a. predire 
Antidoto, s. m. antidote 
Antifona, s.f. antienne 
Antifonario , s. ni. chan- 
tre qui entonne les an- 
tiennes 
Antifonario , *. 77». anti- 

phonier 
Antifrasi , s.f.antiphrase 
Antigiudicare, f. a.juger 

d'avance 
Antiguardare , v. n. pri- 
var [ guardia 
Antiguardia. Voy. Avanti- 
Antimettere , v. a. préfé- 
rer , donner la vanta se 
Antimoniale, adj. d'anti- 
mo ine 
Antimonio , s. m. anti- 
moine 
Antim arare, v. a.faire un 

parapet 
Antimuro, «. m. parapet 
Antinome , s.'m.prénom 
Antipapa, s. m. antipape 
Antipasto , ** m. entrée 
Antipatia, s.f. antipathie, 

aversion 
Antipatico, ca, a. anti- 

pathique 
Antipatizzare , v. n. avoir 
de V aversion, del an- 
tipathie 
Antipensare, v. n. prémé- 
diter [podes 

Antipodi, *. m.pl. anti- 
Antiporta, ••f-\ pe9tièuU 
Antiporto, *.w.J 
Antiprcndere , v. a. pren- 

dre avant 
Antiquario, sub. m. anti- 
qua ire 
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Antisapere, v.a.privoir, 

savoir par avance 
Antisapevole , adj. qu'on 

peut prévoir 
Antisaputa , *. f, connois- 

sance anticipèe 
Antiscorbutico, ca, a.an- 

tiscorbutique 
An I i serra gì io, s. m. espéce 

d avant-cour, ou da— 

vani-clos 
Autiste , s. m.prélat 
Antitesi , s.f. antithèse 
Antivedere, verb. a. presi 

sentir 
Antivedere , 1 5. m.préi 
Antivedimene), J voy ance 
Antivedi tore , «. m. qui 

prévoit 
Antivedutaruente,a<?. avee 

prèvoyance 
Anllvegnente , a. prive— 

nant [ tivénérien 

Antivenereo, rea, a. an— 
Antivenire, v. n. prevenir 
Antivigilia , s. f. avant- 

veilìe 
Antologia , *. m. antolo-* 

gie [ ale 

Antrace , ». m. escarbou- 
Antrace , *. m. anthrax 
Antro, s. m. caverne 
Antropofago, *. m. anthro- 

pophage 
Anulare , ì s. m. annu- 
Anulario , j laire 
Anzi , prèp. ( innanzi , 

avanti ) , devant, avant 
Anzi (piuttosto) , ad. più— 

tòt [ contraire 

Anni ( al contrario ) , an 
Anzianità , ì s.f. ancien- 
Anzianitade ,] neti 
Anziano, s. m. ancien, 

sénateur 
Anziano, adj ect. antique , 

vieux 
Anziché , conj. avant que 
Aniiclienò , ad.pluiót 
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Anzinato , la , a. premier 

né, ainé [crochu 

AonCinare , v. a. renare 
Aonestare , v. a. cacher 

sous le voile de l'hon- 

néteté 
Aorcare , v. a. itrangler 

avec une corde 
A ormare , v. a. quéter ( t. 

de chasse ) 
Apatia, s.f. insensibilità, 

opathie [ indolent 

Apatista, «.7n. apathique , 
Ape, (pecchia), s.f.abeille. 

monche à miei 
Apeliota , s. m. vent d'est, 

du levant 
Aperta, s.f. V, Apertura 
Apertamente, ad. ouver- 

tement, clairement 
Aperti vo, va , a. operiti/ ', 

qui ouvre 
Aperto , ta , a. ouvert 

( Ricever uno a braccia 
aperte, recevoir quel- 
qu'un à bras ouverts 

( Fiori Aderti ,fieurs èpa- 
nouies 
Apertore , s."m. qui oufke 
Apertura , 1 5. f. ouvertu- 
Aperzione,J re, trou 
Aperzione , s.f. ouverture, 

fente 
Apice, s. m.faite, haut 
Apicolo , fi. 77t. dim. cime 

peti élevée 
Apocalisse e Apocalissi , s. 

f. Apocalypse 
Apocrifo , fa , a. apocry- 

phe , incertain 

' ( Libri apocrifi , lipres 
apocryphes 
Apogeo , s. 7». apogée 
Apollineo, nea (di Apollo), 

a. d'Apollon 
Apologetico , ca , a. apo- 
loge tiq uè 
Apologia , s.f. apologie 

défeme 



A P P 

Apologista, s. m. apolo- 

giste 
Apologo , * . m. apologue, 

fable inorale 
Apoplessia, s.fapoplexie 
Apopletico , ca , a. apo- 

plectique 
Apostasia, s.f. apostasie 
Apostata , s. m. apostat , 

renégat 
Apostatare , v. n. aposta- 

sier 
Apostrofa. V» Apostrofe 
Apostrofare , v. a. me t tre 

une apostrophe , apos- 

tropher 
Apostrofatamele, adverb. 

avec apostrophe 
Apostrofatura , «. f l'ac- 
tion de mettre des apos- 

trophes 
Apostrofazione , s.f. Voy , 

Apostrofatura 
Apostrofe, s.f. apostrophe, 

( t. de rhét. ) 
Apostrofo , «. 771. apostro- 

phe , ( t. de grammaire ) 
Apotegma , sub. m. apo- 

phthegme 
Apoteosi , s. f. apothéose 
Appaciamcnto , s. m. pa- 

cification 
Appaciare , v. a.pacifier 
Appadiglionare, v. a. cam- 
per, dresserdes tentes 
Appagabile, a. qu'onpeut 

satisfaire 
Appagamento, s. m. satis- 

/action 
Appagare , v. a. contenter 
Appago , s. m. V. Appaga- 
mento 
Appajare , v. a. joindre 

accoupler 
Appaiarsi , v. r. se joindre 
Appalesare, v. a. décou- 

vrir 
Appalesarsi , v. r. se don- 

ner à connoto* 
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Appaltare , v. act. louer, 

affermer 
Appaltatore , s. m.fermier, 

amodiateur 
Appalto , «. m. ferme 
Appaltone , «. 771. intrigoni 
Appannaggio , s. m. apa- 
na gè 
Appannamento , *. 771. obs- 

curcissement , ternit- 

sure [ cir 

Appannare , v. a. óbscur* 
Appannare , v. a. ternir, 

óter le lustre 
Appannare , v. a. tombe r 

dans un piége 
Appannato , ta , adj. prit 

dans unpiège 
Appannatojo , «. m. ce qui 

offusque la vue 
Appannatura , s.f.V. Ap- 
pannamento 
Apparamento , *. m. orne- 

ment , parure 
Apparare , v. a.préparer, 

disposer 
Apparato, fi. m. décoration 
Apparato , «. m. prepara- 

tift apprét 
Apparecchiamento, s. m, 

V. Apparecchio 
Apparecchiare , v. a. pré— 

parer, appréter 
Apparecchiarsi , v. r. st 

préparer 
Apparecchiarsi , v. r. se 

munir, se pourvoir 

( Apparecchiar la tavola, 
mettre le couvert 
Apparecchiatore , ». m. op— 

préteur 
Apparecchiatura A pripa— 

s.f \ ratif, 

Apparecchio , s.i appo- 

771. / reil 

Apparentarsi , v. n. se fa— 

miliariser 
Apparente, a. apparente 

grand, illustre , elevi 

b y Google 
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Apparentemente , ad. prò- 
bablement [ figure 

Apparenza , s. f aspect 
Apparìmento , *. m. ap— 

parition, aspect 
Apparire , ir. n. paroitre , 

te [aire voir , se pré- 

unter 
Appariscente , adj. appa- 

rent, qui a bornie mine, 

d'un beau port 
Appariscenza , s. f. belle 

prettance, bonnefacon, 

btauti 
Apparita , Apparizione , 

Apparsione. Voyez Ap- 

panmento 
Appantore , s. m. sergent, 

huissier 
Appartamento, *. m. ap~ 

parte meni 
Appartarsi , v, n. se reti- 
Ter, s'éloigner 
Appartatamente , ad. sépa 

rément, àpart 

\a.appar- 
Appartegnente, ! tenant, 
Appartenente, ì concer- 

) nant 
Appartenente , convena- 

Ue , propre 
Appartenenza, è.f. appar- 

ttnance 
Appartenenza, s.f. dépen- 

dance d'une chose 
Appartenere , v. n. appar- 

Unir 
Appartenere , v. n. regar- 

der, convenir 
Appassare , v. a. flétrir 
Appassiosamento, subs. m. 

passion, amour 
Appassionarsi , v. n. se 

passionner , se préoc- 

euper de passion 
Appasionatamente , adv, 

ardemment , vivement 
Appassire , appassirsi , 

n. se séchtr, se flétrir 



APP 

Appastarsi, v« n. s'aita 

cher [peut appeler 

Appellabile , a. dont on 
Appellagione , s.f. appel- 

lation 
Appellante , a. appelant 
Appellare, \>. a. appeler , 

nommer 
Appellare , v. a. appeler 
quelquun devant le/uge 
Appellare , v. n. appeler à 

un juge supérieur 
Appellativo , va , a. ap- 

pellatif 
Appellazione, s.f. V. Ap- 
pellagione 
Appello , subst. m. appel 

( en loi ) 
Appello, s. m. défi, prò- 

vocation au combat 
Appena , e a pena , ad. à 

peine, avec difficulté , 

malaisément 
Appenare , v. n. souffrir , 

etre tourmenté, chagri- 

né , affli gè 
Appendere , v. a.pendre , 

suspendre 
Appendice, s.f. appendi- 
ce , additi on 
Appennecchiave , «\ ad. 

chargerune quenouille 
Appensare , v. n. prémé- 

diter, considèrer 
Appensatamcnte , ad. ex- 

près , à desse in 
Appeso , sa , a. suspendu , 

attaché 
Appestare , v. a. empester, 

empuantir 
Appetente , adj. désireux, 

qui so uh aite avec ar— 

deur 
Appetibile , s. m. ce qui 

est désirable 
Appetibile, a. qui inerite 

d'étre souhaité 
Appetitivo , va , adj. qui 

excite V appetii 
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Appetite, a. m. appetii 
faim 

Appetitoso, a. appétissant 

Appetisione , s. f. appe- 
tti, désir, envie 

Appettare , v. n. lenir au 
coeur , s'intéresser fori 

Appetto, a petto, (per di- 
rimpetto), vis-à-vis 
( Combattere appetto ap- 
Rtfto, se battre en duel 

Appiacevolire , v. a. ap- 
paiser , adouoir , ap- 
privoiser 

Appianare , v. a. aplanir t 
rendre uni , è gal 

Appiastrarsi , v. n. p. s'at* 
tac/ier , se cotler 

Appiastrato, ta, a.poissè 
de quelque chose de 
gluant 

Appiastricciamenlo , s. m. 
conglutination 

enauire de 
colle 



conglutinati 
jpiastric-\ 
ciare , I v ' 
^piastric-/ 
cicare , ) 



Appiasi 
cicare , 

Appiattamento, s. m. V ac- 
tion de se cacher 

Appiattare, v. a. cachet ', 
rrcéler 

Appiattarsi , v. r. se. cacher 

Appiattatamele , adv. en 
secret, à la dèrobée 

Appiccagnolo, s. m. eroe , 
crochet 

Appicamento , s. m. l'ac- 
tion dependre 

Appiccante , a. visqueux 

Appiccare , v. a. pendre # 
suspendre 

Appiccare , v. a.joindre, 
attacher , cimenter 

Appiccar la zuffa , la batta* 
glia , livrer bat alile 

Appiccarsi , v. r. s 'atta- 
cher , se saisir 

Appiccaticcio; eia , a. giù— 
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Appiccaticcio , a. impor- 

tun, fàcheux 

(Male appiccaticcio, mal 

contagieux [gieux 

Appicativo , va , a. conta- 

Appicatara , s.f.jonction, 

union 
Appicciarsi, v. ». s'atta- 

cher, se coller 

Ìv. a. ren- 
dreyplus 
petit, di- 
minuer , 
rapetisser 
Appicco , s. m. liaison, 

union 
Appiccolamento , s. mate. 

apetissement 
Appiè, ìprép. au pied , 
Appiede,j au bas 
Appieno , ad. pUinement, 

tout-à-fait 
Appigionamento , *. masc. 

louage d'une maison 
Appigionare,*», a. donne* 

a louage 
Appigionare, v.a.prendre 

à louage 
Appigionasi, s. m. icriteau 

de maison à louer 
Appigliamene , *. masc. 

jonction , liaison 
Appigliare , v. n. suivre , 

s'attacher 
Appigliarsi , v. r. se con- 

former à [ paresseur 
Appigrirsi , v . n. devenir 
Appiattarsi, v. n. s'aco- 

quiner 
Appio, s.m. ache( herbe) 
Appisola , s. f. mela appi- 

vola , pomme d'api 
Appivolo, s. m. pommier 

d'api [plaudit 

Applaudente , a. qui ap- 
Applandere , v .\ applau- 

a. et /». I dir, bai- 

Applaudire , p. i tre de* 

m. et n. ) mains 
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Applaudirsi, v, r. se pa- 
nader 

Applauso, s. 77». applau- 
dissement 

Applausorc , s. m. appro- 
bateur 

Applicasi ento , s. m. ap- 
plication 

Applicare , v. a. appli- 
quer , adapter 

Applicarsi , v. r. s'appli- 
quer, s'adonner 

Applicatamente, adv. al- 
tentivtmtnt 

Applicatore, s. m. qui ap- 
plique 

Applicazione , s. f. appli- 
cation, so in 

Aj>po,prép.auprès, chez ì 
à coté Ipeu 

Appoco appoco , ad. peu à 

Appoggiamento , s. m. ac- 
ca udoir 

Appoggiare, v. a. appuyer, 
poser sur [ poggio 

A PP°SS iata > *• /• V. Ap- 

Appoggiato , ta , a. appuye 

Appoggiatolo As.m. ap- 

Appoggio, j pui,tou~ 
tien, proteo tion , aide. 
faveur 

Appollajare, v. n. seper- 
cher 

Appomiciare, t». a.poncer 

ApponimentoA ddition 

S. 77». I ,. 

Apponizione, ì PP tn l ' 

"f. ) ce 

Apporre , v. a, ajouter , 
Joindre 

Apporsi , v. r. deviner , 
conjecturer 

Apportante , adj. qui op- 
porle 

Apportare, v. a. apporter, 
conter, annonctr 

Apportatore , *. m. por- 
teur , qui apporte 

Apportatrice, s.f, portense t 

J * Di * 
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Apposiliccio , ia , a. pot~ 
■ tiche Ipeut joindre 
Appositivo, va, a. quoti 
Apposizione , s.f. apposi- 

tion, addition 
Appostamento , s. m. em~ 

buche , embiiscade 
Appostare, *\ a. guetter , 

épier 
Appostai amente , adv. ex- 

près, à dessein 
Appostatore , subs. m. qui 

guelfe pour nutre 
Appostola , sub. f. /emme 

apostolique [ lat 

Appostola t o, *. m. aposto- 
Apposlolicamenlc , adv. 

apostoliquement 
Appostolico , ca , a. apos- 
tolique 
Apposlolico , ». m. (per 

papa, pontefice ), le pape 
Appostolo ( apostolo ),s.m. 

apótre 
Apprendente , a. écolier, 

commencant 
Apprendere ,prendre , sai» 

sir, apprèhender 
Apprendere , v. a. appren- 

dre , étudier 
Apprendevole , a. propri 

a étre appris 
Apprendimento, subst. m. 

l'action d apprendane 
Apprendimento , appré— 

hension £ dente 

Apprendi tore. V. Appren 
Apprensiva , s.f. l'apprè» 

hension 
Apprensivo , va , adj. qm 

apprend facilement 
Apprensivo , va , a. timi. 

de, craintif 
Appresentare , *». a. ex A* 

ber, représenter 
Appreso , sa , a. bien, ap 

pris , instruit 
Appreso, adj, cond*n*è\ 
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Appressamento, «. m. ap- 

proc he 
Appressare , v. a. appro- 

chtr [cìier 

Appressarsi , v. ». s'appro- 
Ap presso, prép. près , au- 

près , à coté 
Appresso, ad. après , en- 

suite 
Appresso a poco, ad.pres- 

que, à-peu-près 
Appressocnè , ad.presque, 

environ 
Apprestamento, s. m. pre- 
parati/ , apparai 
Apprestare , v. a. prèpa- 

rer, disposer 
Appresto , s. m. V. Ap- 
prestamento 
Apprezziamone, s.f. ap- 

préciation 
Apprezzabile, a. estimablt 
Apprezzamento, s. m. es- 

timation 
Apprezzare , v. a . estimer 
Apprezzai ivo , va , a. re- 

cammandable 
Apprezzatore , *. m. esti 

viatcur [ per 

Approbare , v. a. approu- 
Approccio , *. ni. lei ap- 

proches 
Approdare, v.a. aborder, 

prendre terre 

\v.n.profi 
-Appraffiltare, 1 ter, tirer 
Apprettarsi , ì dt l'avari- 



i%rofbndare , ì" * ">X- 
approfondire ,j fa/ 
Pppropiare, *. a. adju- 

pppropiarsi , v. r. è'ap~ 

proprier 
pkfpropiazione, s.f. appro- 
[priation 

IkfropiaqiiartL Voy. Ap- 
! pressarsi 
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Approposito, adif. apro- 

po8, àpointnommé 
Approssimante, adj. ap- 

prochant 
Approssimante , a. qui a 

quelque rapporl 
Approvabile , a. louable 
Approvagione, s. f. appro- 

bation , agriment 
Approvare, v. a.approu- 

ver 
Approvatamele, avec le 

consentement de 
Approvatore , s. m. appro- 

bateur , qui consent 
Approvatrice , s. f. appro- 

batrice 
Approvazione t s.f. V. Ap- 
provagione 
Approvecciarsi , v. r.faire 

du prò fu 
Appuntamento , ad. pre- 
cisemene 
Appuntamento, *. m. con- 
vention 

( Restare in appunta 
mento , tomber d'ac- 
cord 
Appuntare , v. a. bétir , 

coudre lègèrement 
Appuntare, v . a. aiguiser, 

reti dre plus poi/i tu 
Appuntare , v. ». établir , 

convenir 
Appuntato, *. m. arréti 

de compie 
Appuntatore, s. m. cen- 

seur [ mande 

Appuntatura , s. f. rèprl 
Appuntellare , v. a. ap 

puyer , ètayer 
Appuntino , adv. à poinl 

nommè 
Appunto , adi>. précise- 

ment, au /uste 

( Mettersi in appunto , in 

ordine , sappréter , 

se disposer [purifier 

Apparire , v. a. punger, 



ARA %i 
Apparare, v, a. mettreau 

net 
Appuzzamento, s. m.puan- 

teur t infectìon 

Appuzzare , \ "• n ' em " 
Appuzzolare, ì P™ntur . 

rr ) tnfecter 

Aprente, a. ouvrant, qui 

ouvre 
Aprile, s. m. avril 
\p ri mento , s. m. ouver~ 

ture 
Apriporta, *. m.portier 
Vprire t v. a. ouvrir 
aprirsi , v. r. se fendre, 

crever, se sé parer 
Apri toro , s. m. qui ouvre 
lpritura , 1 s. f. ouver- 
Vprizione, J ture 
Aquario ,s. m.le Versemi 
Aquatico. V. Acquatico 
Aqueila , Aqucitade. Voy. 

Acquosità 
Vqueo , ea , a. aqueux, de 

la nature de l'eau 
Aquila , s.f. aigle 
Aquilino, s. m. aiglon 
Aquilino, na , a. aquilin 
Aquilone, s. ni. iaquilon 
Aquosità. V. Acquosità 
Aquoso. V. Acquoso 
Ara , s. f. auiel 
Arabile, a. labourable 

Aiagna,*./Ì araigné* 
A ragno, s. m.) ° 

Araldo, s. m. hèraut 

Ai amento, s. m. labou— 

rage 
Arancia , *. f. orange 
Aranciata, s./. orangeade 
Aranciato , ta , a. couleur 

d'orange 
Aranciato , s. m. orange— 

rie [ la Chine 

Arancino, s. m. orange df 
Arare , v. a. labourer 

I Arato, 1 
Aratolo, > «. m. charme . 
Aratro J 
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Aratore, ». 77». laboureur 
Arazzerla , *. f. fabrique 

de tapi sserie 
Arazziere , ». m. tapissier 
Arazzo, s. m. tapisserie 
Arbitra , s. f. rf Arbitro , 

arbitre 
Arbitraggio , s. m. arbi- 
trage [ arbitre 

Arbitrante , a. qui juge , 
Arbitrare , v. n.juger, es- 
timer 
Arbitrare , v. n. arbitrer 
Arbitrariamente , ad. ar- 
bitra irement 
Arbitrario , ». m. arbitre, 

volontà 
Arbitrario , \adj. arbi- 
ia , \ traire, des- 

Arbitrato, ta J potique 
Arbitrato , ». m. V. Arbi- 
traggio 
Albi tra tore, ». m. arbitre 
Arbitrio , ». m. volontà 
( Libero arbitrio , le li- 
bre arbitre [ juge 

Arbitro , ». m. arbitre , 
Arbore , ». m. arbre 
Arboreto, 5. m. lieu piante 
d'arbres 



\». m. ( dim. 
d'arbore),ar 



Arboscello „ 

Arbuscello, | brisseau t pe 

) tit arbre 
Arbuscella, \ vigne qui 

Arboscello, ( Marbré» 
$. m. ) 

Arbusto , ». m. arbuste 
Arca, s.f. coffre, cause 

de bois 
Arca di Noè, Farcite de 
Noè f [f, 

Arcaccia , ». f. vieux cof- 
Arcadico , ca , adj. d'Ar- 
cadie 
Arcadore, s. m. archer 
, Arcadore,*. 771. trompeur, 
fourbc 



ARC 

Arcale, ». m. are , cintre s 
Arcarne , s. m. sq uè lette, 

carcasse 
Arcangelo , s. m. archan- 

ge [ t ère 

Arcano , ». m. secret, mys- 
Arcano, na, adj. cache , 

mystérieux 
Arcare , v. n. darder , dé- 

cocher une flèche 
Arcare , v. n. tromper 3 

attraper 
Arcata , s. f. traìt d'are 

( Tirar in arcala , tìrer 
les vers du nez 
Arcato , ta, adj. arqué , 

courbé en are 
Arcatore. V. Arcadore 
Arcavola , s.f. trisa'ieule 
Arcavolo , s. m. trisàieul 
Archeggiare , v. a. ban- 

der en forme d'are 
Archetipo , s. m. arche- 

type , modèle 
Archettino, s. m. archet 
Archetto , ». masc. ( dim 

d'arco ) , archet , petit 

are [ quebuser 

Archibugiare , v. act. ar- 
Archibugiata , o Archibu- 

sata , s. f. coup d'arque- 

buse, de fusil 
Archibusiere, ». m. arque- 

busier 
Archibusiere , s. m. ar— 

quebusier , armurier 
Archi buso ,\s. m. fusil 
Arcobugio,! arquebuse 
Archi penzolare , v. a. ni- 

veler 
Archipenzolo , subst. m. 

plomb , niveau de ma- 

cons, et e. 
Architettare , v. a. bétir, 

ou donner le pian d'un 

bàtiment 
Architetto , s. m. archi- 

tecte [ tede 

Architetto , ta, a. d'archi- 



ARC 

Architettonico , ca , adp 

d'architecture 
Architettura, s.f. archi* 

te dure [ trave 

Architrave, ». m. archi* 
Archiviatola, adj. enre* 

gistré 
Archivio , s. m. archives 
Archivista, ». m. archi- 
viste 
Arci, (mot grec qui,joint 

à un autre nom , marine 

l'excès de la chose dont 

on parie , corame en 

fran90Ìs on dit archi* 

due , archi-fon , etc. ) 
Arcibello , la, a. très-beaii 
Arcibenissimo , ad. extré* 

mement bicn 
Arcibriccone, s. m. frane* 

coquin 
Arciconsolo , ». m. prt^ 

mier consul 
Arcicotale. V. Babbuini 
Arcidiaconato, ». m. arì 

chidiaconat 
Arcidiacono , s. m. archi 

diacre [ divi» 

Arcidivino , na , a. trèp 
Arciduca , s. m. archidu 
Arciducato, ». m. archi 

due he [duchess 

Arciduchessa , ». f. archi] 
Arcieloquentissimo , ni 

a. très-éloquent 
Arciere ,ì s. m. archet 
Arciero ,j arbalétrier 
Arcifanfana, s.f. hableu\ 
Arcifanfanare , v. neut. \ 

vanter 
Arcifanfano, s. m. hable\ 
Arcifondatore , ». m. pr 

mier fondateur 
Arcigiullare , ». m.Joue. 

de gobelets 
Arcigiullare, ». m. honvt, 

tres-bouffon , piai sa 
Arcignamente , ad. rut 

meni 
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AmgntEsa, s.f. radesse, 
aigreur [ apre 

Arcigno , gna , adj. rude » 

Arcinuestoso , sa , a. trés- 
majettueux 

Arcimaestro , $. m. excel- 
Uni maitre 

Arcimastro, s. m. premier 
maitre 

Arcimentire , p. n. mentir 
effrontément , impu- 
danment 

Arcione , s. m. arcon 

Arcipanca , ». fi premier 
bone 

Arcipelago , a. m. V Ar- 
chilei 

Arcipoeta , ». m. archi- 
porte, prince despoètes 

Arcipoltrone , a. m. très- 
per esteti x , poltron 

Arapresbite-i m ar _ 

Arcipretato , ) 

Arciprete , sub. m. archi*- 

préire 
Arciriccbissimo , ma , adj. 

très-riche , opulent 
Arciservitore , *. m. ser— 

viteur très-ajfectionné 
Arrisquiaito , ta , a. très— 

txquis [ritable 

itererò , ra , a. très-vé- 
Arcirescovado , a. m. ar- 

thevéchè 
Arcivescovale , a. archi- 

épiscopal 
Arcirescovo-, s. m. arche- 

réque [ voute 

co, s. m. are, arche 
o triomfale , s. m. are 

de triomphe 
baleno , s. *». Vare- 

en-cUl, Iris 
olajo , a. m. dividoir 
Ho, sub. m. petit 

ite , a. 7». archonte , 
(tnagistrat d'Athènes) 



fi 
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Amoreggiare -, v. n. Tòtet, 

faire des rots 
Arcuato , ta , a. caurbi , 

arqué 
Arcnccio , 8. m. archet 
Ardente , a. ardent , bru- 

lani 
Ardente, a. amour e ux , 

désireux 
Ardentemente , adi*. ar- 

demmenl, avec chaleur 
Ardenza , s.f. grande cha- 
leur [ sumer 
Ardere , v. a. brtiler, con- 
Ardere , v. n. brtiler d'une 

violente passion 
Ardiglione, a. m. ardillon 
Ardimento, s. m. hardies- 

«e, audace 
Ardire , v. n. oser,prendre 

la liberti 
Ardire , a. m. courage , 

assurance 
Arditamente, adv. hardi- 

ment, insolemmeht 
Ardito , ta , a. hardi, cou- 

rageux [ effronté 

Ardito, ta , adj. insolent 
Ardore , s. m. chaleur ex- 

tréme 

Ardore , *. m. désir ardent 
Arduamente , ad. diffìcile- 

meni 

Ardnità , 1 sub. /.grande 
Arduitade,! dijficulté 
Arduità, s.f. roideur d'une 

montagne bien esearpée 
Arduo, dna, a. difficile 

dangereux [ leur 

Ardura , s.f. ardeur y cha- 
Arena , s. f. sable 

( Luoghi d'arena , sa- 
blonnières 
a •*!. "\s.f. matière 

Arenosità I Ulonneu- 
Arenositade, I 

Arenoso , sa , a. sablon- 

neux Ipagite 

Areopagiu , ». m. Ario- 
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Areopagitico , ca, a. qui 
regarde un Aréopagite 

Areopago , s. m. Ariopagt 

Arfasatello , *. m. homme 
de néant 

Arfasatto , s. m. argoulet 

Argano , a. m. vindas, ca- 
bestan 

Argenta jo, s.m. argentier, 
orfèvre 

Argentale , a. argentin 

Argentario, a> m. V. Ar- 
gentalo 

Argentato, ta, a. argenta 

Argentatore, sub. m. qui 
urgente 

Argenteo , tea , a. (Par- 
geni 

Argenteria , s. f. argente- 
rie, vaisselle dargent 

Argentiera, s.f. mine dar- 
gent 

Argentiere. V. Argentalo 

Argentino , na , a. argen- 
tin, de couleurd'argent 

Argento , a. m. argent 

a ,. • I mercure, 
Argento vivo ,) 9ubUmé * 

Argiglia A sub. f. argile . 
Argilla, j terre àpotier 
Argiglioso ,\a. argileux , 
Argilloso , j d 'argile 
Arginamento , s. m. l'ac- 
tion de faire des digues, 

des chaussées 
Arginare, v. a. faire des 

digues 
Argine , subst. m. digue , 

chaussée , levie 
Arginoso , sa , a. plein de 

digues 
Argomentare, v. a. argu- 

nienter 
Argomentatore , a. m. ar— 

gumentateur 
Argomentazione, s.f. ar~ 

gumentation 
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Argomento , *. m. argu- 
ment [yaincant 

Argomentoso , sa , a. con- 
Arguire, v. a. conciare , 
inférer [ menacer 

Arguire , v. a. reprendre , 
Argu montante , s. m. ar— 

gumentant 
Argumentare. Voy. Argo- 
mentare, e suoi deri- 
vati 
Argutamente , adv. avec 

adresse , avec esprit 
Argutezza , ». f. pointe 

d'esprit , bon mot 
Arguto , ta ingènieux , 

plaisant 
Arguzia , s. f. plaisan fe- 
rie, bon mot, badinage 
Aria , s.f. l'air, et mine 
* ( Far castelli in aria , 
faire des chdteaux en 
E spagne 
Aria , s.f. un air, chan- 

sonnette 
Aridamente, ad. avec se- 
chereste 
Aridità , 1 sub.f. ariditè, 
Ariditade,j sècheresse 
Arido, da, a. aride , sec 
Arieggiare , v. n. avoir 

l'air de quelquun 
Ariento. s. m. f r . Argento 
A.rietare, v. ad. frapper 

avec le bélier ' 
Ariete, ». m. bélier 
Arietta , s. f. ariette, air 

léger et détachè 
Arieltina , s. f. d'un. cTA- 
. rie Ita 

Aringa , ». f. harangue 
Aringa , s.f. hartng 
Aringamento , s. m. ha- 
rangue 
Aringare , v. act. haran- 

guer 
Aringalore, ». m. orateur 
A ringhiera, s.f. la tribune 
aux haranrue» 



ARM 

Aringo, e Arringo, ». Tri. 

lice, chaire, barreau 
Ariolo , ». m. devin 
Arioso , sa , a. qui est en 

bel air, éclairé 
Arioso, a.joli, charmant, 

gracieux 
Aritmetica , s. f. arithmé- 

tique 
Arismetico,1 s. m. arith- 
Arismetra, J méticien 
Aristarco , s. m. critique, 

mordant 
Aristocratico, ca, a. arìs- 

tocratique [ cratie 

Aristocrazia, ». f. aristo- 
Aristolochia,ìs./I aristo- 
Aristologia , j loche 
Aristotelico , ca , a. d'À- 

ristote [ quin 

Arlecchino , sub. m.arle- 
Arlotto , sub. m.glouton, 

mal-propre 
Arma. V. Arme 
Arma , 5. f. negli antichi 

poeti in vece rf'alma , 

anima, ame 
Armacollo , adv. en ban- 
dolière 
Armadura, s.f. armure 
Armaduretta, s.f. armure 

légère 
Armaiuolo , e Armajo , ». 

m. % armurier 
Armamentario, s. m. ar- 

senal 
Armamento , ». m. arme- 

ment de vaisseaux 
Armare , v. act. armer , 

équiper 
Armarsi , v. r. s'armer 
Armario , ì 

Armadio! J «• »• «™oi 
Armata , s. f armée 
Armatamente , ad. les ar- 
me* à la maìn 
Armatore , s. m. armateu? 



ARO 

( Mnover l'armi , dici* 
rer la guerfe 

( Far d'arme , combat- 
tré , en venir au» 
mains 
Arme , ( di bla». ), arme», 

armoirie» 
Armeggeria, ». f. joule t 

tournoi 
Armeggiare , v. n. joutet 
Armeggiatore , s. m.jou- 

teur, gladiateur 
Armentario, s. m.gardieti 

de gros bétail 
Armentario , ria ,a.dehk* 

tail 
Armento , s. m.gros trou- 

peaux 
Armeria, s.f. arsenal 
Arme tremendo, da , a. ttà 

rib.'e so us les armes 
Armiero , ra , a. guerrieì 
Armigero, ra, ad), belli' 

queux 
Armilla , *. f. bracelet 
Armillare , a. armillair 
Armipotente, a. puistan 

en armes 
Armistizio, ». m. armi 

stice [ unio\ 

Armonia , ». f. harmonu 
Armonico, ca ,\a.harnn 
Armonioso , sa, j niqtte 
Armoniosamente , ad. ha 

moniquement 
Armonizzare , v. a, faì\ 

h armonie 
Arraoraccio , ». m. raifò 
Arnese, s. m. meublei 

ornemens, équipage\ 

habit», etc. 

( Essere bene in arnej 
Sire en bon ordre 

(F.ssere male in arnesi 
étre mal en ordre 
Arnia . ». f ruche à mi 
Arnione , 



, ì siebst. m. 
Armatura, ». f. cuirasse Argnoue, j gnon 

f.arme»\ Aromatari — *---- 
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Ìsub.f. fa 
qualite 
de ce 
qui est 
aroma- 
tique 
Aromatico , ca , a. aroma- 

tique 
Aromatico , s. m. un me- 
lante d'aromates 
Aromatizzare, v. a. aro- 

matiser 
Aromato , 1 sub. m. aro- 
Aromo , j mate 

%£[}'. f. Aarpe 

Arpeggiare, v. a.jouer de 

la harpe 
Arpia,*./! harpie 
Arpia , «. /; gare e , putain 
Arpicare, v. /». grimper 
Arpicar col cervello , me- 

difcr, réflèchir 
Arpione, subst. m. gond 

pivot 
Arpione, s.m. crochet 
Arra , ». f. arrhes 

(Ti voglio dare nn bacio 
per arra , je veux te 
donnerun baiserpour 
gage 
Arrabbattarsi, v. n. s ef- 

forcer [ et furie 

Arrabbiamento, *. m. rage 
Arrabbiare,!»./», s'enrager, 

entrer en furie 

( Arrabbiar della fame , 
enrager de faim 
Arrabbiatamente, ad. avec 

rage [ragé , furie ux 
Arrabbiatello , la , a. en- 
Arrabbiato , ta , a. enragé 
Arrabbiato , a. maigre , 

tee 
j Arraffare, v. a. arracher 
brasare, v. a. se saisir, 

iarptr 
[Arraffare, *. a. déchirer 

avec des cramporu 



ARR 

Arraffiare. V. Arraffare 
Arramacciare , v. a. trat- 
ner sur la ramasse 

v. n. ) 

Arrampignare. V. Arraf- 
fare 

Arrancare, v. n. boiler, 
courir en boiiant 

Arrancato , ta, a. (roga 
arrancata ) vogue forcée 

Arrandollare , v. a. Iter 
étroitemeni , garrotter 

Arrangolare , v. n. s' enra- 
ger [ tienter 

Arrangolare , r. n.s'impa- 

Arranlolato, ta , a. enroué 

Arrapinato, ta , a. colèri- 
que , ennuyeux , fati- 
gant 

Arrappare. V. Arraffare 

Arrappatore , *. m. ravis- 
seur, poleur 

Arrata , s. f. arrhes 

Arrecare , p. a. apportar, 
réduire 

Arrecarsi , v. n. p. s'ac- 
commoder , acquiescer 

Arrecatore , s. m. qui op- 
porle , qui porte 

Arrecatrice, s.f. celle qui 
porte, etc. 

Arredare, v. a. èquiper , 
orner [ meubles 

Arredo , s. m. équipage , 

Arrenamento , subst. m. 
ichouement 

Arrenare , v. a. échouer 

Arrendamene, 5. m. bail, 
ferme 

Arrendatore, s. m.fermier 

Arrendersi, p. n. pass, se 
rendre , céder 

Arrendersi . p. npass. cé- 
der, plier, se préter 

Arrendevole , a. pliant 
JlexibU 
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Arrendevolezza, s.f.flexir 

bili té , docilità 
Arrendevolmente , ad*. 

souplement , docile- 

ment 
Arrendibilita. V. Arren- 
devolezza 
Arrendimene , s. m. V ac- 
tion de se rendre 
Arrestamene. V. Arresto 
Arrestare , p. a. arréter, 

saisir 

( Arrestar la lancia , 
mettre la lance en ar- 
rét 
Arrestatole , sub. m. qui 

arre te 
Arresto,*, m. arrét 
Arresto , s. m. retarde— 

ment, dèlai 
Arretrarsi , p. n. p. recu~ 

ler , Idcher le pied 
Arrenare , v. a. ombrager 
Arricchimento , s. m. l'ac- 
tion de s'enrichir 
Arrichire, p. n. devenir 

rie he , s'enrichir 
Arricciamento , subst. m. 

frayeur, effrui par le- 

quel les chepeux se he** 

rissent 
Arricciare , p. n. se héris- 

ser [ créper 

Arricciare , p. a. friser , 
Arricciatura , s. f. crepi , 

crépissure 
Arridere , v. n. rire , fa- 

poriser, aider 

(La fortuna arride alla 
nostre imprese , la for- 
tune nous rit 
ArrifFaro , p. n. jouer à 

rafie [gue 

Arringante , a. qui haran- 
Arringare. V. Aria gare 
Arrischiamene, s.m. ris- 

qite, danger 
Arrischiane , a. hardi > 

hasàrdeux 
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Arrischiare , v. a. ka$ar-> 

der , aventurer 
Arrischiare, v. n. oser 

avo Ir la hardiesse 
Arrischiatamente , ad. ha— 

tarde usement 
Arrischiato ,• ta , hatar- 

deux , pérìUeux 
Arrischierole , a. hatar— 

deux 

Arrisicare. V. Arrischiare 
Arr issarsi , v. n. disputer 
Arrivamento, », m. arri- 

vie, arrivage 
Arrivare , v. a. arrider 

àborder [ rejoindre 
Arrivare , v. a. atteindre 
Arrivare bene , avoir bon 

succi» 
Arrivata , ».f.\ V. Arriva- 
Arrivo, s.m.j mento 
Arroccare , v. a. roquer 
Arrocchiare , v. a. tailler 

en pièce» 
Arrogan laccio , ». m. hom- 

m« très-insolent 
Arrogante , a. arrogan t 

insolent , fier 
Arrogantemente , aà\ in- 

solemment , effronté- 

ment [ gant 

Arrogan Ione, a. trés-arro- 
Arroganza , s. f arrogance 
Arroganza , ». f. orgueil, 

suffìsance 
L \Vi ». t'arro- 

° ')$ appropriar 
Arrogere , v. a. ajuster , 
ajouter [ tion 

Arrogimento , ». m. addi- 
Arrotare , v. a. enróler 
Arrancare , v. a. tarcler 
Arrossimento, ». m. confu- 

»ion , ho Me 
Arrossire , v. n. rougir, 

avoir honte 
Arrostarsi, v. n.p. *c de- 
buti ro 
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Arrostimento , ». «*. V ac- 
tion de ròtir 
Arrostire , v. a. rótir 
Arrostitura. V. Arrosti- 
mento 
Arrosto , ». m. roti, rat 
Arrotamento, ». m. aiguv- 

tement 
Arrotante,*, m. rémouleur 
Arrotare , v. a. aiguiser 
Arrotarsi, v.n. étreinquiet 
Arrotalo , ta , ( leardo arro- 
tato) , cheval ponimele 
Arrotatore ,ì ». m. émou— 
Arrotino , J le ut 
Arrotolare , v. a. plier en 

rouleau 
Arrovellare , v. n. itre 

tramportéde colere 
Arrovellare , v. n. fair e 

enrager quelqu'un 
Arrovella Ut ni ente, ad.fu- 

rieusement 
Arrovellato, ta , a.furieux 
Arroventamene, sub. m. 

l'action de rougir aufeu 
Arroventare , v. a. rougir 

aufeu 
Arrovesciamenlo , sub. m. 

destruction , renvene- 

ment 
Arrovesciare, v. a. renver- 

»er, détruire , demolir 
Arrovesciatura, ».f. V. Ar- 

rovesciamento 
Arrovescio , ad. à rebour» 
Arrozzire t v. aot. rendre 

grossier 
Arrubinare , v. a. donner 

la couleur du rubi» 
Arruffare, v. a. mettre le» 

cheveux en désordre 
Arruffarsi, v. n. teprendre 

aux cheveux 
Arruffatore , ». m, qui met 

le» cheveux en disordre 
Arruffianare , v. n. fair e le 

maquereau, Ott fa ma- 

oucreUi 
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Arruffianato, ta, a. qui /hit 

le maquereau , eie: 

Arrugginire, v. n. »e rouit- 

ler [ gne-petit 

Arruotaforbici . ». m. ga— 

Arruotare^ V. arrotare 

Arruotolare. J^.Prrotolare 

a -j }*>■ i*. deve- 

Arruvidare , \ {r m<fo 

Axruvidire , \ rahoUux 

Arrnvidato , ta , a. rude , 

raboteux [ son ) 

Arsella , ».f. moule ( pois— 
Arsenale , ». m. ar»enal 
Arsenico , ». m. arsente 
Arsibilè , a. combu» tibie 
Arsicciare, v. a. »écher au 

soleil [ grilli 

Arsiccio , ia , a. brulé , 
Arsione , ». f. incendie 
Arsione , ».f. chaleur ex— 

cessive , ou soif ardente 
Arso , sa , a. consumè du 

feu [_ »iteux 

Arso, sa, a.pauvre \ néces- 
Arsura , s. f. misere ex- 

tréme 
Artatamente t ad. avecart, 

ou genie 
Arte , ». f. art , ar tifi e e , 

rase , tromperie 

(Fare arto d'una cosa, 

faire métier de quelque 
chose 

( Per arte , con arte , ad 
arte, exprès, malicieu- 

»ement, depropo» de- 
liberi 
Artefatto , ta , a. artificiel, 

fàitavecart 
Artefice, ». m. artitan , 

ouvrier 

\». m. dim. 
Arteficello , I «/'Artefice , 
Arteficiuolo, \ouvrier mal 
Arteficiuzzo, (habile , ptu 

jcapable 
Arteria , ».f. artère 
Arteriale, a. artiriel 
Arterioloi 



Arterìologia , 
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Arteriologia , *. fi artèrie- 
logie [ elle 

Arterioso ; sa , a. artériel , 
Arteriotomià , s. f. l'ou- 
verture d'une artère 
Arteriuiza , s.fi petite ar- 
tère 
Artetica , *. /. la goutte 
Artetico, s. m. un goutte ux 
Artetico , ca , a. goutteux 
qui apparii? nt à la 
goutte 
ArticeUa, s.fi. art , métier 
quìapportepeu deprofit 
Articina, s.f. industrie 
Artico , ca , a. arctiaue 

septentrional 
Articolare , v. a. articuler 
Articolare, a. articulaire 
Articolatamente , ad. dis- 
tinctement [ clair 

Articolato, ta, a. distinct, 
Articolazione, s.f. artica- 

lation de la voix 
Articolazione , ». f. l'arti- 

culation des os 
Articoli, s. m.pl. lesjoin- 

tures des os 
Articolo , s.m. article 
Artificiale , a. artificiel 
Artificialmente, ad. artifi- 

ciellement 
Artificiato , ta , a. V. Ar- 
tificiale 
Artificiazione , *. f. soin , 
art [ trie 

Artificio, «. m. art t indus- 
Artificio, s. m. artifice , 

rase , tromperie 
Artificiosamente, ad. avec 

art et finesse 
Artificiosità , \s.f art : 
Artificiositade , ( adresse 
\ Artificioso, sa, a. artificiel 
\ Artificioso , sa , a. rusé 

Ìmalicieux 
Artigliale. V. Artificiale 
Artigiano , s. m. artisan 
•Artigiano , na , a. artisan 
iTAHATSO-FltàKCUS* 
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Artigliare , v. a. saisir, ou 

ègratigner avec les grifi 

fes , ou ongles 

Artigliere , s. m. artilleur, 

qui sert dans l'artillerie 

Artiglieria , s.f. artillcrie 

Artigliero, s. m. artilleur, 

qui a soin de l'artillerie 

Artiglio , s. m. serre , on- 

gle> griffe 
Artiglioso, sa , a. arme de 

serres 
Artimone , «. m. artimon 
Artista , s. m. artiste 
Artislamente, ad. uvee art 
Artritico , ca , a. articu- 
laire 
Aruspicio , s. m. aruspice 
Arzigogolante. V. Fantas- 
tico 
Arzigogolo, s. ni. caprice 
Arzillo , a. vifi, hardi 
Asbesto , s. m. asbeste 
Asce , o Ascia , s.f. nache 
Ascella , s.f. aisselle 
Ascendentale, a. (linea as- 
cendentale ) , ligne as- 
cendente 
Ascendente, a.ascendant 
Ascendente, s. ni. ascen- 
dane , infiuence des as- 
tres, (t. d'aslv. ) [ te 
Ascendenza. V. Ascenden- 
Ascendere , v. a. monter 
Ascendimento, s. m. l'ac- 
tion de monter 
Ascensione , s. m. ascen- 
sion l te 

Ascensore, s. m. qui mon 
Ascetico , ca , a. ascétique 
A sci alone , s. m. tasseau 
Asciare , v. a. aptanir 

ègaier [ ner 

Asciogliere , v. a. pardon 
Asciolvere, «. m. le déjeù^ 

ner 
Asciolvere , v. n. dèjeùner 
Ascingaggine , s.f. sèche- 
resse 
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Asciugamento , s. m. l'ac- 
tion de sécher 

Asciugante , a. qui sèdie 

Asciugar e, v. a. sécher, 
desse eh er [main 

Asciugatojo , s. m. essuie- 

Asciuttamente , ad. sèche- 
ment 

Asciuttezza , s. fi V. As- 
ciugaggine 

Asciutto , 8. m. sec , à see 

Asciutto , ta , a. scc , sans 
h umidite 

Ascolta , s. f. \ ,, . 

Ascoltamene, \],? eil0n 
s.m. jdecouter 

Ascoltante,*, m. quiécoute 
Ascoltare , v. a. écouter 
Ascoltatore, s. ni. audi- 
te ur , qui ècoute 
Ascoltalrice , s.f celle qui 

ècoute 
Ascoltazione. V. Ascolta 
Ascolto, s. m. ( Star in as*. 
coito , étre aux écoutes 
Ascondere , v, a. cacher 
Ascosamente, adv. en ca- 
chet le [compté 
Ascritto, ta, a. en note , 
Ascrivere, v. a.mettreau 

n ombre 
Asiatico , ca , a. Asiatique 
(Costumi asiatici, mature 
asiatìques, ejféminées 
Asilo, s. ni. asyle, refi -gè 
Asina , s.f. dnesse 
Asinaccio , sub. m. loufd, 

stupì de, fat i 

Asinaggine, s.f. lourderie, 

rfnerie 
Asinella, 8. fi jeune dnesse 
Asinelio , s. m. le petit 

d'un éne , énon> 
Asineria , s.f dnerie 
Asinescamente , ad. stupì- 

dement 
Asinesco ,\adj. stupide .. 
ca , > grossier, o« 

Asinile , j da ne 
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Asinino , na , adj. de race 
dàlie [ sier 

Asinino, na, «. brutalgros- 
Asinità, Asinitade, Asini- 
tate. V. Asinaggine 
Asino, s.m.àne, bourri- 
que , baudet [ taud 
Asinone , s. m. vilain, rus- 
Asino salvatico , s. m. àrie 

sauvage 
Asma, s. ni. asthmé, cour- 
te ha leim [iique 
Asmatico , ca , a. asthma- 
Asolure , v. n. respirer 
Asolare . v. n. roder toui 
a u tour [ haleine 
Asolo , s. m. respiration , 
Asolo , s. ni. boutonnière 
Asparago, s, ni. asperge 
Asperarteria , s.f. trachée- 

artère 
Asperella , sub. f. prète 

queue de chetai 
Asperetlo , la , a. un peti 
rude [ arroser 

Aspergere, v. a. asperger, 
Aspergere di sale, di zuc- 
chero , etc. saupoudrer 
desci, de sucre , etc. 
Aspergine, s.f. aspersion 
Aspergilore, s. m. qui as- 
perge 
Asperità, ls.fP~.As 

Asperitndine , j prezza 
Aspersione. V. Aspergine 
Aspersorio, s. m. aspersoti- 
Aspettabile , a. remarqua 

ole , insigne 
Aspettamene , sr. m. Voy. 

Aspettazione 
Aspettare, v. a. attendre 
Aspettare il tempo , tuer le 
_ temps 

Aspettane a gloria , at- 
tendre avec impaticnc? 
Aapettatissimo, ma, a. vi 

vement souhaité 
Aspettativa , s./ espéran- 
ce, attente 
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Aspetta tore, s.m. celai qui 

attend 
Aspettatrice , s.f. celle qui 

attend 
Aspettazione, s.f. attente 
Aspetto , s. m. délai , re- 

tardement 
Aspetto , s. ni. mine , vi- 

sage , aspe et 

( Nel primo aspetto , ad. 
au premier abord 



Aspide ,1 



Yspido,/»' 7 "-*^ 
Ispirante, a. (tromba aspi- 
rante), pompe aspirante 
Aspirare , v. n. souhaiter , 

aspirer 
Aspiratamente , ad. avec 
aspiration [pire 

Aspirativo,ra, a. quis'as- 
aspirato , la , a. aspiré 
Aspirazione , s. f. aspira- 
tion [ doir 
Aspo , e Naspo , s. m. devi- 
Aspramente , adv. àpre- 
ment t rudement 
(Combattere aspramen- 
te , combatire opini à- 
trénient 
(Vivere aspramente, vi 
vre austèrement 
Vspregtpa mento , sub. m. 

l'action tfaigrir 
aspreggiare , v. a. et n. ir- 
riter [ apre 

Vsprclto, ta , a. un pan 
Asprezza, s.f. apre té , se- 
vèri le 
Asprezza , s. f. ad versiti 

inconim odité 
Asprigno, na, a. aigretti 
Asprilà, ) V. Asprez- 
Aspritudine ,J za 
Aspro , ra , a. rude augout l 

ai gre 
Aspro , ra , a. severe , in- 
iraitable , rnstique 
( Lingna aspra, lungue 
sali.ique 
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Assaggiamene) , s. m. Vac* 

tion de goùter 
Assaggiare , v. a. goùter , 

approuvtr [ V or 

Assaggiar l'oro , essayer 
issaggiatorc , s. m. gour- 
met 
Assaggia tore , sub. ni. es- 

sayeur ( oflìcier de la 

monnoie) 
Assaggia tu ra ,\ l'action 

s. f \dessayer. 

Assaggio, s. ni.) èpreu ve 
Assai , ad. bcaucoup, più- 

sieurs [assez 

Assai, ad. {per abbastanza), 
Assa lamento , s. m. atla- 

que , assaut 
Assalire , v. a. assaillir 
Assalita. V. Assalimento 
Assalitore, s. m. agresseur 
Assaltante , a. assaillant 
Assaltare. V. Assalire , e 

suoi derivati 
Assannare , v. a. mardre 
Assanno, s.m, coup ile detti 
l ssapere, v.n.faire savo'w 
assaporamento , s. m. Voj, 

Assaggiamene 
Assaporare. Voy. Assag- 
giare [sassi/mi 
Assassinamento , s. in. as 
Assassinare , y. a. cessassi 

ner [ uà inculi 

Assassinatala. V. Aasassi 
AssassiuQ-, s.m, assassini 

brigand 
Asse , s. f. ais , pi a ne A e 
Asse, s.f axe (t. ti© ma 

thém. ) [ di 

Assecondare , v . a. secai 

Assederò , v. n. s 'ussco 

auprès, oa avec que\ 

quitti 

Assedersi , v. r. s'asseo:\ 

Assediamene. V. As*e; 

Assediante,tf. es.pl. y^W < 

sedianti , Ics assìt^r^ 

Assediare, v. a. assiemi 



ASS 

Assediatole , s. m. assié- 

gtant 
Assedio, s. m. siège, blocus 
(Volere una cosa per as- 
sedio, vouloir une cho- 
se de gre ou de force 
Assegnamento, s. ni. assi- 
gnation [ revenu 

Assegnamento, s. m. reti te, 
(Farassegnamento,/àirtf 
fond$ sur 
Assegnare, p. a. assigner, 

constituer 
Assegnare , p. a. alle g uè r 
Assegnatamele , ad. avec 

èpargne 
Assegnata mente , ad. spé 

cialement 
Asse gnatezza. s.f. èpargnt 
Assegnazione. \V. Asse- 
Assegno, Jgnamenlo 
Asseguire. V. Eseguire 
Assemblare, v. a. r assem- 
bler 
Assemblea , s.f. assemblée 
AssembragliaA engagé- 
s.f. \ ment, choc 
Assembra- ìdedeuxar- 

mento, s.m.jmèes 
Assembrarsi , p. n. p. se 
mettre en ordre de ba- 
taille 
Assembrarsi, v. r. accou- 
pler le male ave e la ft>- 
*nelU [sembler 

Assembrarsi, v.r. se ras- 
Assennare, v. a. avertir 

aviser [ ment 

Assennatamente, ad. sage- 

Afeennatezza , s. f sens 

Adunato , ta , a. sage ,ju- 

dicieux [ ment 

4 «enso , s. m. consente- 

Ajsentamento , s. m. ab- 

tcnce [ écarter 

Attentare , v. a. èloigner , 

Attentarsi , p. n.p. s'ab-\ 

tnter [g n é\ 

Adente, a. ab seni , £loi-\ 
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Assentimento. V. Assento 
Assentire , p. n. consentir 
Assentilo, ta , a. adroit , 

prudent 
Assentito, a. (stare assen- 
tito) , ss lenir sur ses 
gardes [ meni 

Assento , s. m. constnte- 
Assenza , e Assenzia , s. f. 

absence 
Assenzio , s. m. absynthe 
Asserarsi , p. n. se faire 
tard [ cir 

Asserenare , p. a. èclair 
Asserente , a. qui affirme 
Asserire , p. a. assurer 

affirmer [^ricader 

Asserragliarsi , p. ». se bar- 
Asserrare , p. a. presser 
Assertore , s. ni. défenseur 
Assertorio , ria, a. afjirma- 
tif, ti ve [ tion 

Asserzione , s.f. affinità- 
Assessore , *. in. assesseur 
Assestare , v . a. ajuster 
Assestare , p. n. s'accor- 

der , s'accommoder 
Assetare, p. a. altérer 
Assetato, ta , a. altère, 

qui a soif 
Asse tire. V. Assetare 
Assettamento, s. ni. arran- 
gement [ ranger 
Assettare, v. a. ajuster, ar- 
Assettatamente , adv. avec 

ordre 
Assettatore, sub. m. qui 

a/uste , qui pare 
Assettatore , s. m. se e ta- 
te ur , qui suit [ ce 
Assettatura , s.f. bienséan- 
Assettatura , s. f beante , 

ornement 

Assettattizzo , s. m. pare 

a vec affedation [ to 

Assetto. A^.Accomodameu- 

Assevare, v. n. désireravec 

avidi té 
Assevare, v. n. s'épaissir 
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Asseveramene. V. Asse- 
veranza 
Asseveran temente , adv. 

f rmement [malion 
Asseveranza , s. f. affir- 
Asseveiare, p. a. assurer, 

protester [ matif 

Asseverativo , va , a. affir- 
Asseverazione. V. Asseve- 
ranza 
Assicella , s.f. douve 
Assicuramento , \ assuran 

•*• m. \ ce, cer 

Assicuranza,«./J titude 
Assicurare , p. a. assurer, 

garantir 
Assicuratore, s. m. assu- 

reur [ rance 

Assicurazione, s.f. assw- 
Assiderare , p. n. transir 
Assiderazione , s.f. tran- 

sissernent 
Assidei e , v. a. assiéger 
Assiduamente, adv. assi— 

dument 
Assiduità , y-f; ag sidui. 
Assidui tade, > te '. a PPl>>- 
AssiduilaleJ cai ^ncoiir 

J Unuelle 
Assiduo , dua , a. assida 
Assieme , ad. ensemble 
Assiepare, p. a. entourer 

de haies [ s 'emporter 
Assillare, p. n. enrager , 
Assimilare, p. a. imiter, 

copier [ lation 

Assimilazione , s.f. assimi- 
Assioma, e Assumiate, *. 

ni. a x ionie 
Assisa , s. f. devise 
Assiso v sa , a. assis 
Assistente , s. m. assistano 
Assistenza, s.f. assist ance 
Assistere, p. n. assister, 

étre prèsene 
Assistitole , s. m. assistant 
Asso , s. ni. as Igner 

Associare , v. a. accompa- 
Associazione , s.f. convoi 

ized^V^iOOQ 
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Assodamento , s. m. solidi 

té , fermeté 
Assodare , v. a. affermir 
Assoggettare, v. a. assu- 

jettir 
Assoggettimento , sub.m. 

assujettissement 
Assolcare , v . a. sillonner 
Assolcato, ta, a. sillonné 
Assoldare, v. a. engager 

des soldati 
Assolvere, v. a. absoudre 
Assolulamente, ad. abso- 

lument 
Assoluto , ta , a. absoln 
Assoluzione , s. f. absolu- 

tìon 
A ssomare . v. a. charger 
Assomigliagione A re .•>*■• m- 
s.f. \blance, 

As r .omigliamen- (confor- 
to ,s. ni. Jmilé 
Assomigliante , a. ressem- 

blant 
Assomiglianza, s.f. T r . As- 

somigliamento 
Assomigliare , *>. a. res- 
se mbler , confrontar 
Assommare, v. a. finir 

prrfectionner 
Assonante, a. harmonieux 
Assonanza , *. f. conson- 

nance 
Assonnamento , «• ni. som.' 

meil 
Assonnare, v. a. assoupir 
Assopito , ta , a. aisoupi 
Assorbente, a. absorbant 
Assoibere,ìv. a. absor- 
A ssorbire , fber, engloutir 
A ssordaxnento, *. ni. étour- 

% disstment 
Assordare , 1 v. a. assour- 
Assordire , j dir 
Assortimento , s. ni. assor- 

timenl 
Assortimento , *. m. elec- 

tion par le sort 
Assortire , v. a. assortir 
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Assortire, v. a. lirer au i Astante , a. présent , assi*' 

sort I tant [garde 

Assorto, oAssorbito , absor- Astante, m. et/! infirmier, 

bé , englouti I Astata , s.f. coup de /ance 

Assottigliamento , sub. ni. ; Astato,ta, a. arme de lance 

l'action d'amincir • Astemio, ia, a. abstème, 
Assottigliamento , sub. m. j qui ne boit pas de vin 

raffinement,perfvction Astenersi, v.n.p.s'abste- 
Assottigliare , v. a. rendreì nir [ive 

mine e , ajfiner 'Astergente, a. abstersif, 

Assottigliare, v. a. èclai- Astergere , v. a. absterger 

rer , ouvrir l'esprit ' | Asterisco, s. m. astérisque 
Assottigliatore , s. m. qui,Asteri$mo,s.m.astérisme 



diminue 



Asterzione , s.f. óbstersion 
Assottigliatura. V. Assot- Astersivo, va, a. abstersif, 



tigliamento 
Assozzarsi , v. n. p. deve— 

nir sale et laid 
Assuefarsi, v. n. p. s'ac- 

coutumer 

Assuefatto ,ì ta , a. accour- 

Assueto , j tumé 

\s.f.coutu- 
ìone, I J 7 7 . 
v . j- / ?ne, habi- 

Assuetudme, f fude 

Assuggettire , v. a. assujet- 

tir, soumeltre 

Assumente , adj. qui s'en- 

gage à [ dre 

Assumere , v. a. entrepren- 

Assunto , s. m. charge , en- 

treprise [preuve 

Assunto , s. tn. assertion , 
As&unto , ta , a. enirepris 
Assunto , ta, a. èlevè à une 

place 
Assunzione , sub.f. éléva- 

tion , promotion 
Assunzione , l'Assomption 

de la Si e. P terge 
Assurdità , s.f. absurdité 
Assurdo , do , a. absurde 
Asta , e Aste , s. f. bdion , 

manche 
Astaco , s. Tn. homard 
Astallamento , sub. m. de^- 



meure , sejour 
Astallarsi, v. n. p. élablir 
\ sa denuure 



ive 
Astiare , v. a. enirier 
Asticciuola , sub. f. petite 

lance 
Asticulo, *. m. goujon, 

boulon d'une poulie 
Astifero , *. m. qui porte 
une lance [ nent 

Astinente, a. sobre, abstìr 
Astinenza, ì a. f. absli- 
Astinenzia , ) nence 
Astio, s. Tre. envie, dépit, 

r ancune 
Astioso, sa, a. envieux 
Astore, s. m. aulour, (oi- 

seau) 
Astori celestiali , les angei 
Astraere , e Astrarre , v. a< 

abstraire 
Astrale , a. des astres 
Astrattagine , s.f. distrae 

tion , absence 
Astrattamente, adv. pa 

abstraction 
Astrattezza. V. Astrazior, 
Astratto, ta, a. abslraii 
dìstrait [ ti* 

Astrazione , «. f, abstra\ 
Astretto , ta , a. contrai 
co 
irtdr 
breer 
Astringente , a. astri 
geni» qui restMrrm 



Astngnere, I ^^ 
Astringere, j fmmi 



oogle 
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(Argomento astringen- 
te , argumentfort 



Astringenza, Y' ^ con ~ 



Astringenzia , 



trainte , 
violence 

Altro , ». m. astre 
Astrolabio, *. m. astrolabe 
Astrolago , ì *. m . astro- 
Astrologo , J logue 
Astrologare, v. n. predire, 

tirer l'horoscope 
Astrologastro , «. m. mau- 

vais astrologue 
Astrologia, s.f. astrologie 
Astrologico , ca , a. astro- 
logique [ mie 

Astronomia , s.f. astrono- 
Asrronomico , ca , a. as— 

tronomique 
Astronomo, s. m. astro- 
none [ obscur 
Astruso, sa, a. abstrus , 
Astuccio, s. m. étui 
Astataccio , eia , adj. fin , 

vieux renard 
Astutamente , ad. subtile- 

ment, avec ruse 
Aitato , ta , a. fin , rusé , 

fourbe 
Astato, adroit, discret 
Astuzia, s.f. ruse, trom- 

perie [ prudence 

Asiana , sub. f sagacité , 
Atante, a. robuste 
Ateismo , s. m. athèisme 
Ateista,) ,,, 

Ateo, )«•»»• athee 
Atleta , *. tn. athlète , lut- 

teur 
Atomo , s. m. atome 
Afri bile, s. f. atrabile, 

bile noire [ bilaire 

A trabilia rio , ria , a. aira- 
Atrio,*. m. porche , vesti 

buie [ bre 

Atro, tra , obscur, som- 
Atroee, a. atroce, cruel 
Atrocemente , ad, cruelle- 

meni 
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Atrocità, *. / atrocité, 

cruauté 
Atrofia , *. f consomption 
Attaccamento,*, m. union, 

limison 
Attaccamento , s. m. atta- 

chement, passion 
Attaccare , v . a. attacher, 

joindre 

(Attaccar la carrozza ,at- 
teler les chevaux à la 
volture ) 
Attaccare , v. a. atiaquer , 

assaillir 

(Attaccar lite, quereller 
Attaccarsi, v. n.p, s' atta- 
cher [ unefemme 
Attaccarsi, v. n.p. caresser 
Attaccaticcio , eia , adj. 

gluant , visqueux 
Attaccatura del pane , s.f. 

baisure [. agréer 

Attagliale , v. ri. plaire , 
Attalentare, v. n.plaire 
Attanagliare, v. a. tenail- 

ler [ menter 

Attanagliare , v. a. tour- 
Attapinamento , ». m. abat- 

tement [ menter 

Attapinarsi , v. n. p. se la- 
Altare, v. a. adapter 
Aitarsi, v. r. s'accommo- 

der \.f ra PP e r 

Attastare , v. a. toucher , 
Attecchimento, s. m. ac- 

croissement 
Attecchire , v. n. pousser 
Attecchire , v. n. nouer , 

passer de fleur enfruit 
Attediare , v. a. ennuyer, 

lasser 
Attediarsi , v . r. s'ennuyer 
Atteggevole , adj. qui ges- 

ticule [posture 

Atteggiamento, s.m. geste, 
Atteggiante , a. gesticula- 

teur 
Atteggiare, v. a. animer 

une statue , un tableau , 
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Atteggiare, v. n. geslicuUr 
Atteggiatamcnte , ad. tn 

faisant des gestes 
Attegnenza, s.f. cornali-" 

guinité 
Attelare, v. a. ranger de s 

troupe s en bataille 
Attemparsi, v. n.p. vieil- 

lir [ lai 

Attempate Ito, ta , a. vieti- 
Attempatetto , ta ,«. vieux, 

mais vigoureux 
Attemperare , v. a. tempé- 

rer , adoucir 
Attendaménto , s. m. cam- 

pement 
Attendare, v. a. et n. cam-> 

per , se camper 
Attendente, a.quiattend 
Attendete , v. n. s'appli- 

quer, faire attentiou 
Attendere il tempo , al- 

tendre son temps 
Attendimento. V. Atten- 
zione [ attentiou 
Attenditore, s. m. qui fati 
Attenente, a. appartenant 
Attenenza. V. Apparte- 
nenza 
Attenere , v. n. tenir pa- 
role , ou promesse 
Attenersi , v. n. p. suivre 

Va vis 
Attenersi d'una cos&> s'abs 

tenir d'une chose 
Attentamente, ad. atten- 

tivement [ hasarder 
Attentarsi, v*n.p. oser, se 
Attentato, s. m. attentat 
Attentalo , a. m. crime , 

délit [ tentato in 

Attentatori©, ria, a. at- 
Attenlo , ta , a. attenti] , 

diligent [zione 

Attento , s. m. V. Atten- 
Attenuare', v. a.atténuer, 

ajfoiblir 
Attenuato , ta , a. amaigri, 

dècharne 
,zedb$3CK 
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Attenuazione, s.f. alle- 
nuation , diminution 
d'un crime , ( t. ile Joi ) 

Attenzione, s.f. attention, 
foia [ rière 

Attergare, <». a. mettreder- 

/.tlerramento , f.m. ren- 
versement , mine 

Atterrare , v . a. renverser, 
de Ini ir e 

Atterrare , r. a. coucher 
sur le carreau 

Atterrarsi , v. n. p. sepros- 
ttmer [ l'épouvante 

Atterrarsi, v. n.p.prendre 

Alterratore, s. ni. destruc- 
tenr [ mento 

Atlerrazione. V. Atlerra- 

At ter rimento, s. in. épow 
vanfe , effroi 

Atterrire , v. a. àpouvan- 
ter, ìntimider 

Atterzare, v. n. et re rà- 
duti cu tiers 

Attesa. V. Attenzione 

Attesamente. V. Attenta- 
mente [égard à 

Atteso, pràp. attendu , eu 

Attesoché, con), attendu 
que. , vu que 

Attcstare , v. a. atiesier , 
témoìgner 

Attcstato, s. 777. attesta- 
1ìon, tàmoìgnage 

A testatore , s. ///. témoin 

Attestazione, s.f. V. At- 
testato I vigoureux 

A llicciato,ta , a. robuste , 

A Iti co , ca , a. jittique , à 
la facon de» u4thénient 

A ! lignere , v. a. pui$er 

Attignere l'intendimento 
ó"nn autore, pénétrer 
dans le sens d'un atiteur 

Atlignimento , s in. l'ac- 
tion de puiscr 

Allignitelo, s. ni. seau , 
on cutre vai* se ori pour 

"\jirer de ieau , tic. 
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Atlìgno, gua, a. contigli, 

> prò eh e 

Attillarsi , v. n. p. s'orner 

avec trop d'affectativn. 
Attillatamente, ad. uvee 

une grande propretè 
Attillatezza,) s.f. parure 
Attillatura , | recherchèe 
Attimo , s. ni. un moment, 

un inslant 
Attingere , v. a. atltindre, 

touch er [bagagf 

Attira gì io , *. m. attirali , 
Attirare , v. a. attirer 
Attilare , t». a.plaider 
Attitudine, s.f. adresse , 

dextérité, (t. de peint. ) , 

aititude [ ment 

Attivamente , ad v. active- 
Attivilà, s.f. activitè 
Attivo , va , a. aciif, la- 

borieux 
Attizzamento , s. m. V ac- 
tion d'attiser [ cation 
Attizzamento , s. m.provo- 
Atlizzare , v. a. attiser 
Attizzare , v. a. irriter, ex- 

citer 
Atto , s. m. arte, opfration 

(Mettere in zito, mei tre 
en exécution 
Atto,ta , a.propre , 7:abile 
Attonito, ta, a. surpris , 

étourdi [ souris 

Altopato , ta, a. plein de 
Attorcere , v. a. tordre , 

tortiller [ filler 

Attorcigliare,*», a. cntor- 
Atlorcimento , a. in. entor- 

tillement 
Attore , s. in. acteur 
Attoria , ». f. administra- 

tion [e cinte, circuii 
Attorniamento , s. in. en- 
Attornicre ,v. a. entourer, 

ceindre 
Attorniare altrni con be- 
nefici , combler de bien- 

fati* 

Digitized 
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Attorno , ad. autour, aux 
tnvirons 

Attortigliare. V. Attorei- 
gliare [ torti Ile 

Attorto , ta , a. torà , en— 

Attoscare , v. a. empoisori- 
ner [ Idtre 

Attoso , sa , a. badin , fb— 

Attossicamento, s. m. em- 
poisonnement 

Attossicante, a. qui em— 
poisonne 

Attossicare , v. a. empoi— 
sonner 

Attossicatore, s.m. empoi' 
sonne it r 

Attossicazione. V. Attos- 
sicamento 

Attraente, a. attrayaml , 
at'àrant [ tion 

Altraimcnto, s. m. attrac- 

Altrappare, v. a. t romper, 
séduire 

Attrappato , ta , a. trempé 
(Cavallo attrappato, che- 
vai fourbu 

Attrapperia , s.f. contrac- 
tion des nerfs 

Attrarre, v. act. attirer, 
amorcer 

A t trattabile , a. traitable 

Attrattivo , va , adj. at- 
trayant , atfractif 

Attrattrice , s.f. attirante, 
attrayante 

Attraversare, ♦•. a. tr aver- 
ter, barrer 

Attraversatore , s. m. qui 
traverse , qui oppose 

Attraverso , e a traverso » 
ad. à travers, au milieu 

Attrazione , s.f. attraction 

Atrrazzare , v. a. agréer 
( t. de mar.) 

Attrazzatore, s. ni. agrèeur 

Attrazzo,)*. m. instru- 

Atlrezzo,j[ ment , outil 

Attribnimento, $. ni. ac- 
cusaiion 
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Aliriluire, v. a. attribuer* 

réfèrer [ proprier 

Attribuirsi, v.n.p. s'ap- 

Allributo , s. ni. attribuì , 

qualitè 
Altrice , s. f. actrice 
Attristamento , s. m. cha- 

grin , tri stesse 
Attristante, a. affìigeant 
Attristare, v. a. chagriner, 
atlrister [ griner 

Attristarsi , v. n.p. se cha- 
Attmtazione. Voy. Attris 

lamento 
Attristire. Voy. Attristare 
Attrizione , ». f. aitrition 
Attnippato, ta, a. attroupè 
Attuale, a. actuel , réel 
Attualità, «. f. ce qui est 

actuel 
Attualmente , ad. acluel- 

lement , èn effet 
Attuare , v. a. /aire ejffec- 

tuer 
Attuario , «. m. grejffler 
Altuccio, sub. m. action 

puerile , d'enfant 
Atluffamento , s. m. inv- 
mersion [ tremper 

Allunare , v. a. plonger 
Attutarsi ne' vizi , uè' di- 
letti , etc. * 'abandonner 
aux vice* , et à toutes 
sortes de plaisirs 
Atioffatura, ìs.f. V. At- 
Atruflazione,j tuffamento 
Attuoso, sa , a. actif, agis- 
sant [ mitiger 

Atto tare , v. a. adoucir 
Attutarsi, v. n.p. se calmer 
Aitata tore , ì *. m.pacifi- 
Attutitore, } cateur 
Atto tire , v. a. imposer si- 
lene e [guardi, 
Avanguardia. Voy. Van 
Avauia , «. /. avanie 
Avania , s. f. avanie , in~ 
jure , tori [ simpìe 
Avannotto, ». m. niais , 
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Avante, ) ail.avant, de- 
Avanti, j vani , plutòt 
Avan tira mera , s. f. anti- 
chambre 
Avantielié, /, 07*/. avantque 
A vantiguaidia, fi./! avant- 

garde 
Avanzamento , s. m. avan- 

etment , progrès 

Avanzante, a. qui surpasse 

Avanzante, a. superjlti , 

surplus [ «ozi bien 

Avanzare, v. a. augmenter 

Avanzare , v. n. gagner le 

de vani [ p rogrès 

Avanzarsi , v . r. faire des 

Avanzaticcio , s. ni. reste , 

restant [ àge 

Avanzato , ta , a. avance en 

Avanzo , s. m. reliquat , 

coupon 
Avanzo, per guadagno, fi. 

ni. gain, avantage 
A\ ara, s. /.avare [avare 
Avaraccio , ia , a. ladre , 
Avaramente, ad. avec ava- 

rie e , sordidement 
Avaretto , s. m. ( dini. d'A- 
varo) , petit avaricieux 
Avaria , *. f. avarie ( t. de 
mar.) [drerie 

Avarizia, s.f. av orice , la 
Avarizzare, v. n. lésiner 
Avaro , ra , a. avare, sor- 
dide [ méraire 
Audace , a. audacie ux , té- 
Audacemente , adv. tèmè- 
rairement [ audac 
Audacia , s. f iémérité 

». ,. 1 s. f. l'ouie 

Audienza , I J ,. 
4 ,. . } audience 

) auuitoire 

Audire , v. a. ou'ir 

Auditoralo, s. m. la charge 

d'un auditeur 
Auditore , fi. m. auditeur 
Auditore , s. m. maitre des 

requétes [ de Rote 

Auditore di Rota, auditeur 
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Auditorio , s. ni. audiioire 
Avelcnare. V. Avvelenare 
Avellana , s.f. aveline 
Avellano , s. m. noisetier 
Avello, «. //*. tombeau 
Avena , fi. ni. avoine, cha- 

lumeau 
Avente , part. ayavt 
Avere , v.poss. avoir, pos- 
seder 

( /"Vcrla con uno , essere 
adirato, étre/uché can- 
tre quelqu'un 
Avere, fi. m. (facoltà ), Va- 

voir, héritage 
A verno , fi. m. l'enfer 
Averiione , s. f. aversion , 

répugnance 
Avertere , v. a. détourner 
Augellatore , «. m. oiseleur 
a ii n Y*« ni. ( dim. 

° / petit oiseau 

Augello , fi. 77>. oiseau 
Augmenlare. V. Aumen- 
tare 
Augurale , a. augurai 
Augurare, v. a. souhaiter 
Augurare , v. n. augurer 
Auguratore , s. m. Voy et 

Augure [ gure 

Auguratrice , *./ qui au- 
Augure , *. m. augure 
Augurio , s. m. augure m 

présa gè 
Auguro. Voy. Augure 
Auguroso , sa , a. supers- 

iitieux [de bon augure 
Auguroso (bene auguroso ) * 
Auguroso ( male auguroso)» 

da mauvais augure 
Augusto , s. ?n. Auguste, 

( titre des empereurs ) 
Augusto , la , a. respecta- 

ble , auguste [menù 
Avidamente, adv. avida- 
A v id i là , s.f a vidilè 
Avido, da „«. avide, desi- 

reux 
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Avito , ta , a. hérèditaire 
Aula , s. f. palais royal , 

la cour 
Aulico , ca , a. aulique 

( Il consiglio aulico , le 
tonseil aulique 
Aumentare, v. a. augmen- 

ter [ mentatif 

Aumentativo , va , a. aug- 
Aumentatore , *. m. am- 

plificateur [ficatrice 
Annientatrice , s.f ampli- 
Aumentazione, 

Aumento 
Auncicare , v. a. enlever , 
■ ravir [ se courber 

Auncinarsi, -v. n. seplier. 
Avo. Voy. Avolo 
Avocare , v. a. èvoquer 
Avogaro , s. m. syndic 
Avola , s.f. àieuìe, grand- 
mère [ grand-pere 
Avolo , e Avo , s. m. aìeul 
A voltojo, ì 
Avoltore,/* m - 
Avorio , s. m. ivoire 
Aura , *. /. zèphyr , -vent 
agrèable [ l'or , dorè 
Aurato , ta , a. tirant sur 
Aureo , rea , a. dorè , d'or 
Aureola , s.f. aurèole 
Auricolare , a. auriculaire 
(La confessione auricola- 
re, la confession auri- 
culaire 
Aurispicio, s. tn. divina— 
tion , science des arus- 
pices 
Aurora, s.f. aurore 
Ausare , v. a. accoutumer 
Ausiliare , a. auxiliaire 
Ausiliario , ria , a. ( ag- 
giunto di milizie ) , trou- 
pe* auxiliaires 
Ausilia tore, s. m. qui aide s 

protecteur 
Auso , sa , a. fiordi, auda 
eieux 
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Ausonia , s. f l'Italie 
Ausonico , ca , a. Italien , 

Italique [patron 

Auspice , s. m. dèfenseur , 
Auspicio ,\ s. m. augure , 
Auspizio, ji prèsage 
Austeramente , ad. austè- 

rement 
Austerità , s.f. austérité 
Austero , ra , a. austère , 

sevère 
Australe, ~\a.austral, 
Austrino , na , j du midi 
Austro , s. m. veni du midi 
Autenticamente, adir, au- 

thenliquement 
Autenticare , v. a. authcn- 

tiquer 
Autenticazione , s. f lèga- 

lisation 
Autenticità, s.f. authen- 

ticité [ tiqu 

Autentico , ca , a. authen- 
Autografo , fa, a. autogra- 

phe [ venteur 

Autore , s. m. auteur , in- 
Autorevole , a. digne di 

foi, impèrieux 
Autorevolmente, adir, im- 

périeusement 
Autorità , s. f. autoritè 
Autorità, s.f.passage, ci- 
tati on [ riser 
Autoxnzzare , v. a. auto- 
Autunnale , a. automnal, 

d'automne 
Autunno , s. m. Vautomne 
Avvallamento, s. m. e a vi- 
te, creux 
Avvallare , v. a. abaisser , 

fa ire descendre 
Avvaloramento , s. m. va- 

leur , encouragement 
Avvalorare, v. a. encou- 

rager [fiamme 

Avvampamento, sub. mai 
Avvampante , a. brùlant 

enfiammé [ mer 

Av yampare , r. n. enflam- 
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Avvampare , v. n. étre con- 
sumè d'amour _ 

Avvantaggiare , v. a. don- 
ner avantage 

Avvantaggio , s.m. avan- 
tage, utilité 

A v vantaggioso , sa , adj. 
avantagèux 

A v vantarsi, v.n.p. se van- 
ter [percevoir 

Avvedersi, v. n. p. s'ap- 

Awedevole , a.prévoyant 

Avvedimento, s. m. pré- 
voyance , sagacilé 

Avvedutamente , ad. avec 
sagacité 

Avveduto , ta , a. intelli- 
gent , pénétrant 

Avvegnaché , conj. quoi- 
que, lorsque [<j ue 

Avvegnadiochè,eow./\oMoi- 

Avvelenamento. Voy. AL- 
tossicamento 

Avvelenare , v. a. empoi- 
sonner 

Avvelenare , v. a. empes- 
ter, empuantir 

Avvenelato , ta , a. empoi- 
sonnè [ de rage 

(Lai imo avvenelato, saiti 

Avvelenatore , s. m. em- 
poisonneur 

AvV«nante,l a f™£<£' 
Avvenente,/ € f arma nt 
Avvenentemente , ad. èie- 
gamment 

Awenentezza ,\ '.{' * ~ 
. ì tè, bonne 

Avvenenza, i mMM 
J grace 

Avvenevole, a. bienséant 

Avvenimento, s. m. évè- 

nement, aventure 
Avvenimento, *. m. venue, 

arrivèe [ èchvir 

Avvenire , v. n. avtnir. 
Avvenire, v.V». étrf con— 

venable [futur 

Avvenire,», m. le temjtt 
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Avversila , s.f adversité , 
désastre [ adi/erse 

Avverso, sa , a. contraire , 
Avverso, prép. cantre, vis- 
a-vis [pect,prudent 
Avvertente , a. circons- 
Avvertentemente, adverb. 

avec circonspeciion 
Avvertenza , s.f. soin, at- 

tehtion 
Avvertimento, s. m. avis, 

avertissement 
Avvertire, v. a. informer, 

aviser 
Avvertire, v. a. observer , 

prendre garde 
Avvezzamènto , s. m. habi- 

tude , coutume 
Avvezzare , v. a. accoutu- 
- mer [ en chemin 

Avviarsi, v. n. p. se mettre 
Avviarsi , v. n.p. se mettre 

en train 
Avvicendamento , tuo. m. 
l'action de se succèder 
tour-à-tour 
Avvicendare , v. n. faire 

tour-à-tour 
Avvicendevole , ad. tour- 
à-tour 
Avvicinamento ,\ „ 

s.m. \X°' 

Avvicinanza, s.f.) 
Avvinante, a.approchant 
Avvicinare, v.n.} , 

Avvicinarsi , v. >* P? 
I cher 
n.p. ) 

Avvignare , v. a. planter 

la vigne 
Avvignato , ta , a. piante 

de vigne s 
Avvilimento, «. m. avilis- 

sement , ' abattement 
Avvilire . v. a. avilir , de- 

courager [ courage 
Avvilirsi , v. n. p. perdre 
Avviluppamento , sub. m 

confusion , embarras , 

mèlée 



Avveniticcio, «ia, a. nou- 

veau vena 
A wen lamento, s. m. èlans 
Avventare, v. a. lancer 
Avventare , -v. a. s'enra- 

ciner 
Avventataggine, fi. f. im— 

prudence , témèrité 
Avventatamente , ad. in- 

considérément 
Arventatello , a. incorisi- 

déré 
Avventato , ta , a. ètourdi, 

imprudent 
Avvento, fi. m. èvènement, 

arrivée N 

-Anrentore , «. m. e ha land, 

pratique 
^Tventura, s.f. accident, 

venture [ désastre 
-Avventura , *. f. danger 

[IAV avventura ,auha- 

xard [ venturer 

Avventurarsi , v. n.p. s'a- 

Awentnratamente , adv. 

kureusement 

Avmtonto.ti,^ 

A-™.» ^_ }ne,neu- 

venturoso, sa ,^ y 

Avveramento , «. 77». con- 

jtrmation 
Avverare , v. a. avèrer 
Avverbiale, a. adverbial 
Avverbialmente , adv. ad- 

rerbialement 
^rverbio , s. 77». adverbe 
jkvrerdire , v. a. renare 
+*rd 
wificare ,v. a. vèrifier 
eversamente , adv. mal~ 
k**rtusement 
rimario, Avversare, «. 
m_ adversaire 
Rivettar io , ria , a. con- 
dire, adverse 
«retore , «. /n. adver- 
sin 
bwesuzione , s.f. opposi 
"», contrariai 
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Avviluppare , v. a. em- 

brouiller 
Avviluppare, v. a. enve- 

lopper , entourcr 
Awiluppatore , sub. mas. 

brouilion 
Awinacciato , ta , a. ivrt 
Avvinare , v. a. méler du 

vin avec une autre li- 

tjueur 
Avvincere, ì v. a. lier , 
Avvinchiare , j entortilltr 
Avvinchiarsi , v. r. s'en- 

tortiller 
Avvisaglia , «. f. combat , 

attaque 
Awisamento , s. tt». avis # 

no uveite 
Awisamento , *. m. pru- 
dano e , raison 
Avvisare , v. a. aviser , 

faire attention 
Avvisare , v. a. s'apper- 

cevoir , inventer 
Avvisatamente , adv.pru- 

demment , avec adresse 
Avvisatore, s. tt». donnear 

d'avis 
Avvisatura , «. f regard 
Avviso , s. 77». avis , con- 

seil , opinion, nouvelle 

( Z/vvisi di mare , nou- 
velles de mer ) 
Avvistare , v. a. observer 

atlentivement 
Avviticcbiamenlo , s. m. 

enlortillement , noe u ci 
Avviticchiare , v. a. en- 

tortiller , embrasser 
Awitolalo, ta , a. rude, 

torta 
Awivaraento , «. m. l'ac- 
tion de ranimer 
Avvivare , v. a. animer 
Avviziare , v. n. se flétrir 
Avunculo, s. 77». onde ma' 

temei 
Avvocare, v. 7». avocasser, 

faire l'avocai 
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Avvocato , 1 J 

Avvocare t Y' m ' aV0Cat \ 
Avvocalrice, s.f. avoca- 
te, proteclrice 
Avvolgente , a. entortil— 

lant 
Avvolgere , v. a. entortil- 

ler, cnvelopper I 

Avvolgere , v. n. róder cà 

et là 
Avvolgimento , s. m. l'ac- 
tion d'envelopper 
Avvolgitore . s.tn. qui en~ 

ve loppe 
Avvolontatamente , ad. té- 

mèrairement 
Avvolontato , la , a. téme- 

raire , tétu [ tromptr 
Avvolpinarc , v . a. duper 
Avvoltare » v. a. enlourer 
Avvoltolatamele, ad. à la 

hdte [ obscurité 

Avvoltura, s.f détour 
Azienda , s.f. affairespar- 

ticulières [ ti on 

Azione, s. f. action, opera' 
Azzampato, ta , qui a des 

griffes 
Azzannare, v> a. happcr 
Azzardare , v. a. hasarder 
Azzardo , s. m. hasard 
Azzardoso, sa, a. périlleux 
Azzeccare , v. a. frapper , 

ou le ver le bras pour 

frapper 
Azzicare , v . a. bouger 
Azzicarsi , v. n. p. s'agiter 
Azziniarsi , v n.p. s'orner, 

separer 
Azzimella, s.f.pain azyme 
Azzimina , *. f. cuirasse 

maillèe [ sans le vain 
Azzimo , ma , a. azyme , 
Azzoppare , v. n. de venir 

boiteux 
Azzuffarsi , y. n.p. en venir 

aux mains 
Azzuffarsi , v. n. p. boire 

cornme un trou 
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Azzuffa tore, *. nu querel- 

leur 
Azzuolo, s. m. bleu foncé 
Azzurreggiare , v. n. tirer 

sur le bleu celeste 
Azzùrriccio,cia, La. azuré, 
Azzurrigno , I qui est de 
Azzuirino , \couleur 
Azzurro, id'azur , 

Azzurrognolo , ìbleu 

B." 

JJabbaccio/Ì s. m. ba- 
Babbaccione , J daud,sot, 

simple , nigaud 
Babbo , s. in. papa 
Babbuassaggine , s. f. ba- 
li urdise , stupidite 
Babbuasso , s. m. mal- 

adroit , mal-bàli 
Babbuasso , s. ni. benét , 

niais , sot , fat 
Babbuino , s. m. babouin , 

singe 
Bacalare , s. m. (giuoco ) 

grandgénie 
Bacaleria ,s.f. bonne opi- 
nion de soi-méme 
Bacare , v. n. deuenir ve— 

reux 
Bacaticelo, eia , ) a. vè- 
Bacato , ta , j reux 

Baccalà, } s. m. morue 
Baccalare , j seca e 
Baccanale , s. m. baccha- 

nales 
Baccanella , s. f. co/iue , 

foule depeuple 
Baccano ; s. m. vacarme , 

tumulte 
Baccante, a.f. bacchantc, 

mènade 
Baccelleria , s.f. baccalau- 

réat. degré debachelier 
Baccelliere , ì s. m. bache- 
Baccelliero , j lier 
Baccello , sub. m. cosse , 

gousse 
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Baccellone , s. m. tour 

daud 
Bacchetta , s. f. baguette 

houssine 
Bacchettona , s. f devote 

bigote 
Bacchettoncino , na , a.pe 

tit hypocrite 
Bacchettone , s. ni. hypo-> 

cri/e , cafard 
Bacchettoneria ,\ » • 

s.f. \r/e ^ 

Bacchcttonismo, / * • *-j 

Bacchiare , v. a. gauler 
Bacchico , ca , a. bachiqut 
Bacchinone, s. m. b a daud, 

niais 
Bacchio, s. m. beton, gaulè 
Bacheca, s.f. montre (d or- 

fevre, de coutelier, eie.) 
Baciabasso, 5. m. révérence 
Baciamano , 5. m. baise- 

main , complinient 
Baciante, a. baisant 
Baciapile , *. ni. cafard 
Baciapolvere ,s.m. bigot , 

cagot 
Baciare , s. m. un baiser 
Baciare, v. a. baiser, sa- 

luer 
Baciarsi, v. r. se baiser 
Baciatore , s. ni. baine ur 
Bacialrice, s.f. baiseuse 
Bacile , s. ni. bassin 
Bacinella , \ s.f. petit ba$> 
Bacinetta , J sin ' 
Bacino , s. m. bassin 
Bacio, s.m, baiser 
Bacio , s. m. silué au nord 
Baciozzo , sub. m. baiser 

amoureux , de coeur 

Baciuccare, ■ 
Baciucchiare 



}v.a.bt 
ter,b 
souv 



istf 
souvent 
Baciucchio , sub. m. petit 

baiser 
Baco ,s.m. ver, ver-ttsoit 
Bacoco, s. m. abricot 
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Bacolino, a. m. petit ver, 

vermi tscau 
Bacucco , s. m. cóquelu- 
chon [sauvage 

Bacaccola , *. f ncisetle 
Bada , ( stare a bada ) , la ri- 
temer 

( Tenere a bada , /aire 

perdre le tempi 

Eadaggio , sub. m. regard 

amoureux [care 

Badaloccare. V. Badaluc 

Badalone , s. f une borine 

dondon 
Badaluccare , v . n. escar- 
moucher pour ani user 
Vtnntmi 
Esdalnccatore , *. m. escar- 

moucheur 
Badalucco , s. m. amuse- 
mtJit , escannouche , 
paue-temps 
Bacamento, s. m. reiarde- 

ment , de lai 
Baiare , v. n. retarder , 

hnttrner 
Bdf'arc , v.n. fa ire aiten- 

tion , prendre soin à 
Bsderla , *. f. bégueule , 

ione 
Badessa . *. f abbesse 
Badia, s.f. abbaye 
Badiale, a. grand , large , 

empie 
Bwiigliare , v. n. bailler 
*sdj'le, t. tu. hoyau 
Sai5, i. m.pl. moustaches 
Bagaglia,*./!\ bagage,har- 
fcjagjie.»./ \ dts . meu- 
pi l m. i bles , four- 
ajaglio , s.) nitures 
buglione , s. m. goujat 
paglione , *. m. hommc 
denéant 

*rspJinme , «. m. quan- 
lìtéde bagagés 
] *Zucia,s.f*putain,fìlle 
dejoie " [ b in aire 
pascione, *. m. concu- 
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Bagattella , s.f b atela gè 

tour de bateleur 
Bagattella , s.f. bagatelle, 

niaiserie , [ leur 
Bagattelliere , s. m. kate- 
Bagattelluccia,) s.f petite 
Bagattclluzza , j bagatelL 
Baggianaccio , *. m. grand 

sot , fat 
Baggianata , s. f. sottise 

niaiserie [gaud 

Baggiano, s. m. sot, ni- 
Baggiolare, v. a. appuyer 
Baggiolo, s.m. appai, so li- 
ti tn 
nagliore , s. m. éclair 
Bagliore , s. m. èblouisse- 

ment, birlue 
Bagnajuolo, s. ni. baigneur 
Bagnamento, *. ni. V action 

de se baigner [ roser 
Bagnare, v. a. baigner, ar- 
Bagnarsi , v. r. se baigner 
Bagnato , ta , a. baigné 
Bagnatore, s. m. baigneur 
Bagnatura , s. f l'action 

de se baigner , et la sai- 

son des bains 
Bagno , s. m. bain, lieu oh 

on prend le bain 
Bagno d'acqua fredda, bain 

froid [ au bain 

Bagno, baignoire, lacuve 
Bagnomaria , ) s. ni. bain 
Bagnomarie. J marie 
Bagnuolo, s. m. petit bain 
Bagnuolo , *. m.fomenta- 

tion [ Urie 

Baja , s. f. dérision , raiU 

( Far le baje , ( ruzzare ) , 
badiner 
Baja , s.f. baie 
Bajetta , s.f Stamine 
Bailo , *. in. bailii 
Bailo, s. ni. ambassadeur 

de Venise à Constanti- 

nople 
Bajocco , s. in. ba'ioque , 
petite monnoie d Italie 
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Bajonaccio, | *. m. rail- 
Bajone , J leur 
Bajonetta , s.f bàionneUe 
Bajuca , \s.f chose très- 
Bajucola, j frivole 
BaJanino,na, a. de balenon 
Balausta , s. f \ la /leur 
Balausta, s. m. \ du gre- 
Balaustra ,s.f ) nadier 
Balaustrata , s. f balus- 

trade , cancel [ butte 
Balbettante , a. qui bai— 
Balbettare , ì v.n. balbo- 
Balbuttirc , jtier, bégayer 
Balbettalrice , s.ffemme 

bègue 
Balbo , ba , ) , , 
Balbuziente, j"-^*' 
Balbuzie , s.f bègayement 
Balbuzzare , \ v. n. balbo- 
Balbuzzire , { tier 
Balcone , s. m. balcon 
Baldaccbino , *. m. ddis , 

poéle [ hardiesse 

Baldanza , s. f courage , 
Baldanzosamente, ad. bar- 

dimeni 
Baldanzosetto , a. un per* 

hautain 
Baldanzoso , sa ,ì a. bardi , 
Baldo, da, j hautain 

Baldoria , s.ffeu dejoie 
Baldoria , s.ffeu grégcois 

(Far baldoria ,faire bom- 
bane e 
Baldracca , sub.f putain , 

courtisane 
Balena, s.f b oleine 
Balenamento, s. m. éclair 

du tonnerre 
Balenante , a. qui éclaire 
Balenante , qui bai ance , 

qui eh ancelle 
Balenare , v. n. éclairer 
Balenare , v. n. chanceler 
Baleno, s. m. éclair , fou- 

dre [ la baleìne 

Baleno , s. m. le male de . 
Balestra , s.f. arbalèle 
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Balestralo , s. m. arbali- 

tricr, archer 
Balestralo , s. m. faiseur 

d'arbalètes 

Balestrare , v.n. décochcr 

des traits avec l'arba 

lète [ d'arbalètt 

Balestrata , sub. f coup 

Balestreria , *. /. troupe 

d'arbalètriers 
Balestriera, s.f. barbacane 
Balestriere. V. Balestralo 
Balestro , *. m. arbalète . 

arbalèle àjalet 
Balestro , ( Andare su ba- 
lestri), avoir des jam- 
bes de fuse au 
Balia , 5. /. nourrice 
Balia , *./ pouvoir, au 
toritè [ son maitre 

(Essere di sua balia, étre 
Baliaccia , s. f mauvaise 

nourrice 
Baliaggio, ì s. m. bail- 
Baalito, J Ha gè 
Balio , *. m. précepteur 
Balio , s. m. pére nourri— 

cier 
Balio , s.m.bailli 
Balioso , sa , a. puissant 

robuste 
Balire, v. a. èie ver , nour- 
rir [ commander 

Balire , v. a. gouvemer , 
Balla , s.f. ballot , balle 
( Fare le balle ,plier ba- 
gage 
Ballare , v. n. danser 
Ballar sulla corda , danser 

sur la corde 
Ballar in campo azzurro 

étre pendu 
Ballata , s.*f. chanson à 

danser 
Ballatoio . s. m. galerle 
Balla tore, s. m. danseur 
Ballatrice, s.f. danseuse 
Ballerino , s. m. maitre à 
danser 



BAL 

Ballerino da corda , dan- 
seur de corde 
Balletta , s.f. petit ballot 
balletto , ». m. danse 
3allo , *. m. bai, ou danse 
tallone , s. ni. grosse balle 
ììallonzare , \v.n. danser 
ballonzolare, J sans règie 
ballottare , p. a. ballotlcr 
Ballottazione , s.f. ballo- 
ta gè [ ielle , niaiseries 
Baloccaggine , s. f. baga- 
Baloccarnento,*. ni. amu- 
sement [ vétiUer 

Baloccare t v. n. lanterner, 
Balocco , s. m. badaud 

niais 
Baloccone, ad. à l'étourdie 
Balordaggine , *. f. stupi- 
dite , folte 
Balordamente , ad. stjipi- 

dement 
Balorderia , s. f. Voy. Ba- 
lordaggine 
Balordo , da , a. sol, fou 
Balsamico > ca , a. bolsa— 

mìque 
Balsamino , 5. m. baume 
Balsamo, ì ? _„ 

Bi\simo,)*' mlaume 
Balteo , s. m. baudrier 
Baluardo, s. m. boulevard, 
rempart [ basse 

Balusante , a. qui a la vue 
Balza , 8. f. rocker , pré- 
cipice 

Balzana,} *-f-f*U"à* 
Balzano , na , a. arti a une 

mar q uè bianche 

(Cer vel balzano, humeur 
étrange , e ap ride use 
Balzante , a. bondissant 
Balzare , ♦». a. bondir , sau- 

ter 
Balzatore , s. m. sauteur 
Balzellare , v. n. sautiller 
Balzello . s. m. subside 
Balzo , s. m. band 



BAN 

Bambagia , s.f. cotón, co- 

tonnier 
Bambagioso , sa , a. soupU 

comme le coton 
Bambinaggine, ì s. fpué- 
Bambineria, j rilité 
Bambinello ,s.m. petit en- 
fant ' [enfantin 
Bambinesco, ca , a.puéril, 
Bambinetto. Voy. Bambi- 
nello [ fant 
Bambino , *. m. petit en- 
Bambocceria. Voy. Bam- 
bineria 
Bamboccio. «.7». ì „„. ». 
Bambola, s.f )P 0U P et 
Bamboleggiare , v. n.jou^ 

comme un enfant 
Bambolone , s.m.un grot 

enfant 
Banca, *./ bureau 
Bancario , s. m. billet de 
banque £ unfestin 

Banchettare , v. n. donner 
Banchetto, s. m. banquet, 
festin 

Banchiere,! _ jl„„.....\.. 
n .. '}s.m.oanquur 
Banchiero,j * 

Banco , s. ni. banc , comp 

toir [ bU 

Banco di rena , banc de sa 

Banda ,s.f. coté 

Banda di soldati , compa 

gnie , troupe de soldat 

( Metter da banda , mei 

tre de coté, en réserv\ 

( D'altra banda , au cori 

ir aire 

Bandeggiare , v. a. bannù 

exiler [ exil 

Bandeggiato . ta, a. bannì 

3sindeìlaL,s.f.penfure 

Banderaio. Voy. Alfiere 

Banderuola, *. f. bandi 

role 

Banderuola , s.f. girouet 

Bandiera , s. f. bannièn 

Iétendard [ mai 

Bandinella , sub. f. estui 
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Bandire,?, a. publier des 

ordrts 
Bandita f $. f. ( Bandita 

della caccia del re ) , les 

plaisirt da roi 
Bandito, *. m. exilé ,pros- 

erit [ assassin 

Bandito, s, m. briganti 
Bandito , ta , a. ( Tenere 

corte bandita ) , tenir ta- 
lk ouverte 
Banditore, s. m. crieurpu 

blic [ meni 

Bando, *. m. ban, monde- 
Bando, *. m. bans de ma- 

rìage \bannisstment 
Bando per i banditi , s. m. 
Bandoliera, s.f. bandou- 

lière 
hìTi,s.f. bière , cercueil 
Barabufia , s. f. tapage 
Baracane , *. m. bouracan 
Baracca , s.f. baraque 
Baraccare , v. a. faire des 

baraques [ dier 

Barraccliiere , s. m. vivan- 
Baraccuzza , s.f. /tutte 
fiacre, v. n. friponner, 

duper [fourberie 

Bararia , s.ffriponnerie, 
Baratro, sub. m. gouffre , 

ahimè \.g e > iroc 

Barattamento , s. m. échan- 
Barattare, v. a. troquer 

changer 
Saettatore, s. m. troqueur 
batteria , *. f le métter 

de troquer 
Baratteria, s. f.ft iponne- 

rie, fourberie 
Barattiere , ì *. ni. tro- 
Barattiero , | queur 
^fntto , s. m. ècitange 
Barattolo , s. m. chevrelte, 

petit pot 
%vb*, s.f. barbe 
barbacane , s. m. talut 

contrefort [ barbi 

Barlaccia , sub. f. vilaine 



BAR 

Barbagianni , s. m. hibou 
Barbaglio , s. m. berlue 
Barbalacchio , *. m. Voy ex 
Babbaccio [ remeni 

Barbaramente , a d. barba- 
Barbare. Voy. Barbicare 
Barbareggiare , v. n. faire 

des barbarismes 
Barbarescamente, aav. V. 

Barbaramente 
Barbarico, ca , a. barbare, 
cruel [ cruautè 

Barbarie , sub.f barbarie, 
Barbarismo , s. m. barba- 
risme 
Barbaro , Ta , a. barbare , 

cruel, sauvage 
Barbata , s. f. racines 
Barbatella, s. f. marcotte, 
plani [ barba 

Barbato , la , a. enraciné , 
Barbazzale,*, m.gourme ttt 
Barberesco, s. m. che vai dt 

Barbarie 
Barberesco , *. m. celai qui 
a soin des chevaux bar- 
bes [ bieria 

Barberia , s. f. Voy. Bar- 
Barbero, s. ni. barbe, che 

vai de course 
Barbetta, s.f. petite barbe 
Barbicamenlo , s. m. l'ac- 
tion de s'enraciner 
Barbicare, v. n. prendre 

racine 
Barbicclla, } s. f. petite 
Barbicina, j racine 
Barbiere , s. m. burbier 
Barbieria , s.f. boutique de 

barbier 
Barbio,*, m. barbeau 
Barbogio, *. m. vieux ra 

doteur 
Barbone , s. m. barba, qui 

a beaucoup rfe barbe 
Barbone, s. m. barbet 
Barbugliamento ,s.m.bre- 
douillement [ douillei 
Barbugliare , v. n. bre- 
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BaTbnta , s.f. casque 
Barbuto , la , a. barba 
Barca, s.f.barque ,navira 
Bar carolo, ì s. ni. mari- 
Barcaruolo , J nier, baielier 
Barcata , s. f. navèe , ba- 
telée 

Buchetta, y-f-f**» 

Barco, s. m.parc 
Barcollamento, s. m. chan- 

cellement 
Barcollare , v. n. vaciller 
Barcone, *. m. barque de 

transport 
Bardascia , ì s.m. barda- 
Bardassa , j che 
Bardella, s. /. panneau 
Bardi , s. m. pi. barde s 
Bardosso, (a Bardosso), ad. 

monter un cheval à nu 
Bardotto, s. ni. bardot 

( Passar per bardotto , 

passer pour bardot 
Barella , s.f. dolere 
Barollare , v. a. porter sur 

une civière [ archerà 
Bargello , s. ni. chef des 
Bargello , s.m. lieutenant 

de police 
Bargigli , s. m. pi. barbe 

d'un coq 
Bariglione , 5. m. borii 
Barile , *. m. barrique 
Barilotto , è. ni. caque 
Barlettajo , s. m. tonnelier 
Barletto , s. m. palei 
Barlume , sub. in. lueur , 

clarté foible [ j> on 

Baro , e Barro , s. ni. fri- 
Baroccio , s. m. charrette* 

chariot 
Baroccolo , s. m. usure 
Barometro , s. ni. baro/né- 

tre 
Barona,*./ V. BaronctFa 
Baronaggio, s. m. baro riniti 
Baronata, s.f. coquinerìa 
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Baroncello , ». ni petit ha- 
ron [vaurien 

Baroucello , ». in. un petit 
Baroncio , ». m. polisson 
Barone , ». m. baron 
-Barone , s. m. un fripon , 

coquin 
Baronessa', s.f baronne 
Baronetto , s. m. baro/mei 
Baronia , s.f baronnie 
Barra , ». f barre 
-Barricata , s.f. barricade 
Barriera , s.f. barres 
Barriera , s. f. barrière , 

pali ns ade 
BaruiTa, s.fìchamaillis, 
Baruffo, s. m. j altercatiori 
Bai ullare, v. n.faire Le re- 
grat [ revtndeur 

Barullo, ». ni. rcgrattier , 
Barzelletta, s.f. badinagc 
Basa , e Base , ». f. base , 
principe [ sement 

Basamento , ». ni. soubas- 
Bascia , ». m. bacha 
Basciare , v. a. baiser 
Base , Basa , ». f. main , 

levée de cortes 
Basetta, s.f. moustache 
Baseltone , sub. ni. qui a 
de longues et de belles 
moustache* 
Basilica , ». f. boutique , 

èglise principale 
Basilica , s. LAasilique 
Basilischio.^P , ... 
Basilisco, y-ni.baulic 
Basimento, ». ni. èvanouis- 

sement 
Basimeli luccio , ». m. dé- 
faillance , ftiblesse 
Bassamente , adv. basse- 

ment 
Bassaie, v. a. abaisser 
Bassetta , s.f. bassetti 
Bassetto,», ni. basse-faille 
Bassezza, s f. bassesse, pe- 
ti fesse [(piante) 
Basilico , sub. m. basilic , 



BAS 

Basso, ». m.profondeur 
.{asso, ». 77t. basse , . basse 

de viole 
Basso , sa , a. bas , profond 
Bassorilievo , ». 77». bas-re- 

lief 
Bassotto , ». m. courtaud 
Basta , ad. assez 
iastabile , a. durable 
Bastajo , ». ni. bàtter 
Bastalena , ad. de toutes 

ses forces 
Bastante , a. qui sujjìt 
Bastantemente , ad. suffi- 
samment [tinuation 
Bastanza , s.f. durée , con- 
Bastanza, ». f. sujjisance 
Bastarda , s. f. bótarde 
Bastardaggine , s.f bàtar- 

dise 
Bastardella, s.f. casserole 
Bastardigia , ». f V. Bas- 
tardaggine 
Bastardo , ». m. bdtard 
Bastardume , ». f. race de 

bdtard 
Bastare , v . n. sujpZre 
Bastevole , a. sujfìsant 
Bastevolmente , ad. s affi- 
sa imnent 
Bastia , ». f. bastion 
Bastiere, ». ni. V. Bastajo 
Bastimento , ». 77». bdti- 

nient , navire 
Bastionare , v. a. munir 

de bastions 
Bastione ,ì». m. bastion, 
Bastita , J fort 
Basto , ». 7». bdt 
Basto, ». 77». baste [din 
Bastonaccio , ». ni. gour- 
Ba stonare , v. a. donne. 

des coups de bdton 
Bastonata , ì ». /'. coups 
Bastonatura.) de bdton 
Bastoncello,) s.nipetitbd- 
Bastoncino . \ ton , canne 
Bastone, sub. m. bdton, 
gourdin 



BAT 

Bastone , s. ni. bdton de 

commandement 
Batacchiare , v. a. Voyez 

Bastonare 
Batacchio, ». 77». bdton, 

gourdin 
Batisterio, ». 77*. V. Bat- 
* tisterio 
Batocchio , sub. m. bdton 

d'un aveugle 
Batolo , sub. ni. chuuste , 

chaperon 
Batosta , ». f. dispute 
Batostare, v. n. disputer 
Battadore , ». m. batteur 

en grange [ combat 
Battaglia , ». / bataìlle , 
Battaglia navale , baiatile 

navale [ b altre 

Battagliare , v. n. corn- 
Battagliatore, ». m. coni- 

battant 
Battaglieresco, ca , a. de 

combat, de guerre 
Battaglievolmcnte , adv. 

par le moyen d'une bar 

faille 
Battaglio , ». m. battant 
Battaglione , ». ni. bataiU 

lon 
Battaglinola ,1 ». /. escar- 
Battagliuzza ,j numche 
Battelletto,*.'m. Late Lei 
Battello , ». m. baieau , 

barque [ per 

Battere , v. a. batt/>e,frap- 
Battersi , ( far duello ) , se 

battre en duel 
Batteria , ». / batterie 
Battesimale , adj. baptis- 

mal , ale 

(11 fonte battesimale, les 

fonts boptismattx 
Battesimo , \ •. m. le bap— 
Battesino, ) téme 
Battezzamene, s. 771. bap- 

téme , l'action de bap— 

tiser 
Battezzare, v. a. Òaptistr 
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Battezzatore , ». fn. celiti 
qui bapiise £ tìon 

Batticuore , *. in. palpita- 

Battifuoco, *. m, f/isil , 
bri q net [ due 

Battigia ,.«. f. le mal ca- 

Battiioro, sub. m. batteur 
d'or, d'argent 

Battimento, s. in. balte- 
mene 

Battimento di mani ( per 
allegrezza ) , battement 
de niains 

Battimento di cuore. V. 
Batticuore [ noyeur 

Battinzecca , s. m. mon— 
\s.f. tressail- 
\ lem erti de 



ore , 1 
rice , ) 



rend 
heureux 



Battisoffia , 

Batti wffiola. , , 

) peur 

Battiaterio,ì«.wi. lesfonts 

Battistero, J baptismaux 

Battitore, s. m. batteur, 

celui qui bai , 
Battitore di strade, bat- 
teur d'estraUe 
Battitura , s.f. l'action de 

baltre 
Battuta, *. f la mesure 

que Voti bai dans la 

musique 
Battuta di polso , le pouls 
Ballato, s. ni. piate-forme 
Battalo, ta , a. balta 

( Via battuta , chemìn 
balta 
Batuffolo, sub. m. pile , 

amas , monceau 
Bava, s. f. bave , écume 
Bavaglio, s. m. bavette 
Bavero, sub. ni. coliti de 

manteau [ casque 

Baviera, s. f visière d'un 
Baule, s. in. malie , coffre 
Bavoso , sa , a. baveux 
Bazza , s. f bonheur 
Bazzica , s.f. conversation 
Bazzicare, v. n. frequentar 
Bazzicature, s. f. pi. ba- 
ùiolcs 



B E F 

Beare, v. a. rendre heu- 
reux 
Beatamente, ad. heureu- 

sement [ heureux 

Beatificare , v. a. rendre 
Beatificare , v. a. bcatifier 
Beatificatore , 

s.m. [ 
Beatifìcatrice 
Beatificazione, s.f. beali 

fication [fique 

Beatifico , ca , a. béali- 
Beatitudine, s.f. béatitude 
Beato , la , adj. heureux , 

bienheureux 
Beccaccia , s. f bacasse 
Beccaccino, *. m. bécas- 

sine 
Beccafico , s. m. becfigue 
Beccajo , s. m. boucher 
Beccalite, s. m. chìcaneur 
Beccainento, s. in. l'action 

de béqueter [ soyeur 
Beccamorti , sub. m. fos- 
Beccare , v. a. béqueter 
Beccarello, sub. m. che- 
vreau 
Beccaro. V. Beccajo 
Beccastrino, 5. m. hoyau 
Beccata , s. f coup de bec , 

morsure 
Beccalella, s. f. bagatelle 
Beccatoio , s. m. aaget 
Beccherello. /^.Beccarello 
Beccheria, s.f boucherià 
Beccheria , s. f camnge , 

boucherie [ Ielle 

Becchetto , s. m. bande ~ 
Becco, s. m. bec d'oiseau 
Becco , s. ni. bouc 
Becco cornuto , cornard , 

corna 
Beccone, .*. m. grand bouc 
Beccone , s. m. chàtrè 
Beccuccio, 'sub. ni. le bec 

d'une aiguière , alam- 

bic , eie. 
Befana , s. f marionnette , 

poupé* 
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Befana , s.f. guenon, gue-> 

nuche 
Befanaccia , s. f fanlóme 

épouvantable 
Beffa, s.f niche , tour, 

gausserie 
Beffardo, s. m. raitleur , 

berne ur 
Beffare, v. a. berner , so 

rnoquer 
beffatore. V. Beffardo 
Beffatrice, s.f railleuse, 

gausseuse 
Beffe , s. f pi. bagatelle» 
Beffeggiare. J r . Beffare , * 

suoi derivali 
Beghino , s. in. béguìn 
Begole , s.f. pi. bagatelle» 
Belamento, s. m. bélement 
Belare , v. n. béler 
Bel bello , ad. tout doti- 

cement 
Bellamente , adv. douce- 

ment , bellemenl 
Belletta, sub. f bourbe , 

finge 
Belletto , s. m. fard 
Belletto, ta, a. bellot , te 
Bellezza , s. f beante 
Bellicato, ta, a. place ai» 

centro 
Bellico , s. m. nombril 
Bellico dello sqndti , nom>~ 

brìi de l'àéusson 
Bellico, ca ^k guerrier 
Bellicone, *. m. grand go-~ 

be'.ct [ lammcnt 

Bellicosamente, ad. vail— 
Bellicoso, sa ,1 a. guerrier, 
Belligero, ra,J marlial 
Bellino, na , a. bellot ,jo- 

liet 
Bello', s. vi. utile , conve- 

nable. V. Bellezza 

(Sul bello dell' età, àia 
fleur de san dge 
Bello , la , a. beau , gra- 

cieux , gentil 
Bellone , a. trés-beau 

Digitizedby G00gk 



48 BEN 

Bellumore , a. facètieux 
Belo, s. m. bélement 
Belone , *. m. qui béle , 

crieur 
Belsebù. V.. Lucifero 
Beltà, s.f beautè 
Belva , s.f. bète sauvage 
Benacconciainente , adv. 

fori à propoi 
Benaffetto , ta , a. affec- 

tion/ié [ bori augure 
Benagu ratamente , ad. en 
Benallevato , ' ta , a. bien 

èie ve [ heureusement 
Benavventuratamente.flc?. 
Benavventurato, ta,) a.for- 
Becavventuroso, sa,j tun< 
Ben bene , ad. très-bien 
Benché , con), quoique 
Bencreato, ta, adj. bien 

èlevè 
Benda, s.f. bandeau, voile 
Bendare , v. a. bander les 

yeux [ de bander 

Bendatura , s. f. l'action 
Bendella, \s. f. lande- 
Benderella ,J lette 
Benduccio, s. m. mouchoir 

d'enfant 
Bene , s. m. bien , avan- 

tage 
Bene, *. m. biens,richesses 
Bene, ad. bien , j ustement 
Benedicere 
Benedire 
Benedicite 

e ite 
Benedilore , *. m. qui bè- 
ni t, ou dit du bien 
Benedizione, s.f. bènèdic- 
* ti 011 [ te ur 

Benefattore, s.m. bienfai- 
Benefattrice, s.f bienfai- 

irice 
Beneficare, v. a. fai re du 

bien a quelqu'un 
Peneficalore, s. m bien- 

faisant 
Ben olici al» , a. beneficiai 



e , ì 7 , . 

> v. a. benir 

e,¥. m. bène di- 



BEN 

Beneficiato , ». m. bénéfì- 

cier 
Beneficio , s. m. bienfait , 

grace , faveur 
Beneficio , s. m. bènéfice 
Benefico , ca , a. bienfai- 

sant 
Benefizio. V. Beneficio 
Benemerenza , *. f. mèrito 
Benemerito, ta , a. dignt 

de récompense 
Beneplacito, sub. m. bon 

plaisir , gre 
Benespesso , ad. bien sou- 

vent [ bien 

Benestante , a. qui se porte 
Benestante , a. qui est à 

son aise 
Bene vi ver e, verb. n. vivre 

bien , [ veillant 
Benevogliente , adj. bien- 
Bcnevoglienza. V. Bene- 
volenza 
Bonevolentemente\ adv, 

avec boni è , de bon cceur 
Benevolenza, s.f. bontè , 

bienveillance 
Benevolo , la , a. V. Bene- 

vogliente [ sant 

Benfaccente , a. bienfai- 
Benfatto , ta, a. bien fait 
Benificante, adj. bienfai- 

sant 
Benificenza, s.f. inclina- 

tion bienfaisante 
Benignamente , ad. bèni- 

gnement 
Benignità, s.f. bénignitè 
Benigno , uà, a. benin 

obligeant [ semble 

Ben insieme , *. in. I en- 
Benissimo, ad.fort bien 
Benivoglienle. V. Bene- 

vogliente [fai* 

Benlavoralo , ta , a. bien 
Benmontato, ta , a. bien 

monte 
Bennato , ta , a. de nais- 

$ance noble 



B E R 

Bwaplacito,«. m. vplonté, 
bon plaisir {_ meni 

Bensai , ad. oui, cer-iaine- 
Benservito, s, m. cortgé 
Bonsi , ad. certainement 
Bentenuto, a. bien tenu , 

bien entretenu 

Bentipiaci. V. Beneplacito 

Bentornato, s. m. (siate il 

ben tornato ) , soyez. le 

bien-venu 

Benvolentieri, ad. très-vo- 

lontiers 
Benvolere. V. Benevo- 
lenza [ iurogne 
Beone , sub. m. biberon , 
Bercilocchio, s. m. louche 
Bere , e Bevere, v. a. boire 
Bere , s. m. boisson. 
Bergamotto , s. m. berga— 
mote 

Ber S hmeU,u " •/«««*«• 
Bergolinare , v. a. s'amu- 

ser à desjeux de mot* 
Bergolo , a. lèger, chttn- 

geant 
Berillo, *. m. béril 
Berlengo , sifp&n. table . 

galle à njjpfi i l can 
Berlina, s.f pilori, car- 
Berlina, s.f berline 
Berlingaccio , sub. tn. le 

jeudi-gras 
Berlingamento , «. m. ba- 

bil, caquet 
Berlingare , v. a. babiller 
Berlirigalore, ». m. babil- 

lard [ Iarde 

Berlinghiera , s.f. babil- 
Berlinghiero, s. m. goin- 

fre , glouton [ vìril 
Berlingozzo , s. m. membre 
Bernocchio ,ì *. m. bosse , 
Bernoccolo , | enfiure 
Bernoccoluto, ta, a. plein 

de bosses [ rette 

Bertette, s.f.bonnet, bar- 

Berrettaio, 
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Buretta jo, s. m. bonne- 

tier 
Berrettino , t. m. calotte 
Berrettacfia , sub. f petit 

bonnet 
Bernmere , s. m. sergent , 

arder 
Bersaglio, s. m. but 
Berta , tf.ga usseri e , tour 
Be rta , *. / une Aie , une 

danoiselle 
Berteggiameli to , s. m. de- 

ritwn, raillerie 
Berteggiare, p. a. se mo- 

quer, railler [ tore 
Berteggiatore. V. Beffa 
BeTtolotto , a. m. qui ne 

paUpas son écot 
Bertone, *. m. celui qui 

tntntient une putain 
Bertovello , s. m. nasse 
Bertuccia , s.f. \ . 

Bertuccio, s. m. J . * 

Bertuccione , sub. m. gros 

ùnge, magot 
Benaglio , s. m. ( metter a 

bersaglio ) , mettre en 

danger 
n~. • ì*-f- lourdise, 

* jserte 
Bestemmia , sub. f blas- 

phème 
Bestemmi amento , sub. m. 

langage impie 
Be&mmiare, v. n. et a. 
hlatphémer 

niatoraccio , s. m. 
[grand blasphémateur 

niatore, e. m. blas- 
\fUmateur 

,s.f. bète, animai 
:cia , s.f. grosse bète 
, a. bestiai, bru- 
\tsl [f eroe ite 

lUlirà , s.f. brutaìité , 
alita , *. f. bestialité 
mente , ad. bestia- 
ut 
fr* l iA»o-Fn .* ff cu* 



Bestionaccio, 
Bestione 



B I A 

Bestiame , s. m. bétail 
Pesticci uola,) s.f. bestiole, 
Bestiola , f insecfe 

\s. m. grosse 

ccio, \ bète , hom- 

, ime brutal , 

) feroce 

Restinola , *. f. \ bestiole , 

destinolo, s. m. \niais,sot 

Bettola, s.f. cabaret, ta 

verne 
Bettoletta, s.f. guinguette 
Belloliere , *. m, cabare- 

tier 
Betlonica , s.f. bitoine 

b?,:ìL'.} •■/*»*- 

Bevanda , s. f. boisson , 
breuvage 

Beveraggio , s. m. la pièce 
pour boire [ tojo 

Beveratoio. V. Abbevcra- 

Bevere , v. a. boire 

Beveria . s. f. ivrognerie 

Beveronaccio , s. m. re- 
mède de cheval 

Bevibile , a. potable , qui 
se peut boire 

Bevimento , s. m. l'action 
àr boire 

Bevitore , s. m. buveur 

Bevitrice , s.f. buveuse 

Bevitura , s. f. V. Bevi- 
mento 

£"1, }-/*--» 

Bezzicare, v. a. béqueter 
Bezzicatura, s.f. coup de 

bec 
Bezzo , s. m. argent 
Biada,*./! blé , avoine 
Biadajuolo , s. m. mar— 

e band biade r 
Biancastro, tra , a. blan- 
di dire 
Biancastronnccio , sub. m 
blanc camme la neige 
Biancaslrone , s. m. b lan- 
ci e ur ex t rem e 
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Biancueggiamento , *. m t 

bianche ur 
Biancheggiante , a. blan~ 

chétre 
Biancheria , s.f Unge 
Bianchezza, s.f. blancheur 
Bianchimento , s. ni. blan- 
di issage 
Bianchire , v. a. blanchit 
Bianco , s. m. le blano 
Bianco , ca , a. blanc 
Biancoso , sa . a.fort blant 
Biancospino , s. m. aubé- 
pine [ chétre 

Biancuccio , eia , a. blan— 
Biasciare , v. a. macher 
Biasimare , v. a. troi/ver 
à redire [ dre 

Biasimarsi , v. r. seplain- 

Biasimatore , "i „ 

r j. I censeur , 
s.m. [s.f. \ immé 

Biasimatrice. / * 
Biasimevole , a. bldmable, 

reprochàble 
Biaaimevolmente,a<£ hon- 
teusement [ houle 

Biasimo , sub. m. blàme , 
Bia smare. V. Biasimare 
Bibbia , s.f. Bible 
Biblico, ca.ya.de la Bible 
Bibliografia , s. f. biblio— 
graphie [graphe 

Bibliografo , s. m. biblio— 
Bibliomane, s. m. bib Ito- 
ne [ mani* 
Bibliomania , s. f. biblio- 
Biblioteca *s.f bibliothè- 
que ] théeaireì 
Bibliotecario, s.m. biblio» 
Bica, s.f monceau degey» 

bes *? 

Bicchiorajo , s. m. verriet 
Bicchiere , s. m. vetre 
Bicciughera , s,f. bète rè- 
tine [ tei 
Bicipite , a. qui a deux té- 
Bicocca, s.f. bicoque , pe- 
I ti/e ville 
|Bic«rnia , s.f. bigame 
D 



io B1L B I O 

Bicorno , \a. qui a deux Bilancia , e, /. baiane* , 
Bicorno , j come» ègaliti [ cier 

Bidello x s, ». bedeau Bilanciajo , s. m. balan- 
Bidente , sub. m. hoyau , Bilanciamento , s. m. exa 



houe 
Bidctto , *. m. bidet 
Biecamente x ad. de tra- 
vet* 

Bieco, ca, «. lotiche 

Bieco, ca , a. déshonnéte 
infime 

Bieta, >*./. bette, ou 

Bietola» j poirée 

Bietola , ì «. m. interne , 

Bietolone, \ niais 

Bietta , ». f. ooin {pour 
fendre, etc) 

Bifolcheria , s. /. labou- 
rage [d'une ferme 

Bifolcherìa , s. / cAarye 

Bifolco, s. m. bouvier 

Biforcata J a ,f 0U rchu 
Biforcato. ta,J •* 
Biforco , s. m.fourche 
Biforme, a. qui a deux 

face» 
Bifronte, a. qui a deux 

msages 
Bigamia , s.f. bigamie 
Bigamo , $. m. bigame 
Bigatto , \ e. m. chetati*, 
Bigattolo.J ver-à-soie 
Bigerognolo, la, a. gri- 
edire [ baocio 

Bighellone , «. m. V. Bab- 
Bigheralo, ta, à. orni de 

denteile» de fil 
Bighero , sub. m. torte de 

denteile de fil 
Bigiccio, eia, a. grisdtrt 
Bàpo, ». m. gris-brun 
Biglia, ». fi bilie 
Bigliardo, s\ m. Milord, 

jeu de bitlard 
Biglietto , s. m. billH 
Bigoncia, s.f. baquet 
Bigordo , s. m. lance , pi 
que [ lanctf 

Bilancatta, s.f.petitee ba- 



men [ miner 

Bilanciare, v.a.peser, exa- 
Bilanciere, s. m. balan- 

cier, ( t. d'horl. ) 
Bilancino t s.m. voiturier 
Bilancio, s. m. comparai- 

son , parallèle 
Bile, s.f. bile, colere 
Bilenco, ca, a. eroe A u 

torta 
Bilia, è e. fi bilie d'embaU 
Bilie,! leur 
Biliario, ria, a. biliaire 
Bilicare , v. a. mettre en 
equilibro [ miner 

Bilicare, *. a. pesar, exo> 
Bilico, s. m. equilibro 
Bilico , s. m. gond 
Bilinguo , s. m. trompeur 
Bilioso, sa, a. bilieux 
BilioUato , ta , a. marqué 

de facies 
Bollerà , s. f. pièce , piai- 

scintene 
Bilustre , a. de deux lus- 
tre* 
Bimmolle, s. m. bémol 
Binare, v. n.accoucherde 

deux jumeaux 
Binario , ria , a. binaire 
Binascenza , s. f. accou- 
chtment de deux ju- 
meaux [j omelie 
Binato , s. m. jumeau , f. 
JBindella , *./ ruban 
Bindoleria, #./ artifice 
bindolo, s. m. escarpo- 
lette 
Bindolo, s. m. celai qui 
fait aller lescarpolette 
Bioccolo , s. m. flocon de 
Vaine 

(Lana in bioccoli, toison 
Biografia, s.f. biogrttplth 
Biografo, s.m. biographe 



B I S 

Biondeggiare, «*. n. itre , 

ou paroitre blond 
Biondella , s.f. cent a uree, 

laurèole 

Biondello, KÌ^/LS* 

Biondezza, s.f. le blond 
Biondo , da, adj. blond M 
blonde [ deus? 

Bipartito , ta , a. divise en 
Bipede, a. bipede 
Birba , s.f. phaéton 
Birbante , e. m. coquin , 
fripon [ neri* 

Birbonata,*./ V Birbo- 
Birbone , s. m. gueux , tru- 
cheur [ bélitre 

Birbone, sub. m. coquin , 
Birboneggiare , o. n. tru - 
. cher, gueuser 
Birboneria , s. f. fripon- 
nerie [ basse 

Bircio , eia , qui a la «uè 
Biribisso , s. m. biribi 
Birilli , s. m. pi. le jeu de 

quilles 
Biroccino , s. m. cabriolet 
Birra, s.f. bière, (boiacon) 
Birracchio , s. m. veau 
Birresco ca, a. darcher 

Birroviere , f 

Bisaccia, s.f. b etnee , tae 

de croupe 
Bisante , s. m. paillette 
Bisarcavolo , s. m.père du 

trisàieul 

s. f. bisàieule 

bisaieul 
a capri- 



ilaj*' 
Ilo,]'- 



Risava , 
Bisavola , 
Bisavo , 
Bisavolo , ^ 
Bisbetico ,' ca , 

cieux 
Bisbigliamento , a. m. V. 

Bisbiglio 
Bisbigliare, v. a. chuchoier 
Bisbigliatone, i. m.par- 

loir , grill* 
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Bisbiglio , s. m. murmurc, r Bito«o , sub. m. tuméur , 

bruii sourd ' J bosse [d'enftures 

Bita, s.f. brelan |Bitorzolato , ta ) a. plein 

Bùcajoolo, $. m. ire/oro- Bit orzolato , a. noueux , 

dier [aouvent\ inégal 

Biscantare, v. a. chanter. Bitorzolo. V. Bitorzo 
Biscazza, s. / tripot j Bitume , s. m. bitume 

Biscazzare , v. n.fricasser Bituminoso , sa , a. bitu- 

[rement 



tsnbienaujeu 
Biscazziere , s. m.Joueur 
Biscazzo, a. m. ì vilain 
Bischenca,*./ j tour 
Bischero, s* m. cheville de 

luth.etc. 
Biscia , s.f. serperti 



mineux 
Bizzarramente , ad. bizar- 
Bizzarria , s. f. caprice , 

bitarrerié 
Bizzarria , *./ colere , em- 

portement 
Bizzarro, ra , a. Mmarre 



Biscione, s.f gres terpeni Bizzarro, ra, a. emporté . 



Biscolore, a.madré, de dif- 
ferente* couleurs 
Biscottare , v. a. recuire 
Biscotto, s. m. biscuit 

Bisesto!' } *' bi ** e * ta * 
Bisesto , s. m. bissexte 
BiWongo , ga , a. oblong 
Bisnipote, s. jw. arrière- 
ne+eu [ lo 

Bisnonno, ». ni. V. Bisavo- 
Bisogna , s. f affaire 
Bucinare, 1>. imp.faltoir, 

étre nécessaire 
K wgn en u l» , a. (il biso- 
gnevole alla vita )', le né- 
cessaire [ ntanque 
Pianga*», sue. m. besein 
&*Bgnosaznonte , ad* pan 
•Tssnent [ siteux 
IjMgBoso , sa , a*, néces- 
Psteatare , t». n. avoirbe- 
**im, souffrir 

m. nécessité , 
**digence 
■tento, s. m. affiìctiort, 

•meni 
KJeciamerito , s. m. dis- 
débat [ rtller 
re , «n n. se qm 
Bisticcico 



colere 
Bizzoco , ca , a. biget 
Blandimento , s. m. cares- 

ses , cafolèrie 
Blandire , v. a. caresser 
Blandizia , s. f oarésse 
Blando , da , «. doux , ftat- 

teur 
Blasonare , v. a. b!asonner[B(AÌ€\tì^o 
Blasone , a. m. blason 
Bloccare , v. a. bloquer 
Bloccatura , s. f blocus 
Boato , s. m. beaglément 
Boattiere, «. m. marchand 

de botufs 
Bocca , ». f. la beutfhe 
Boccaccia , s. ' f grande , 

vilaine bouche 
Boccale , s. m. bocal 
Boccata, «. f grosse bou- 

chéé ' v ' ' f inifli 
Boccata, s.fsoìtfllél, mor- 
Boccetla , s. f oouton de 

ftear 
Boccetta , (pervaso di li- 
quori),^© le 
Boccheggiamento, sub. fn 

V. Agonia [ser 

Boccheggiare , v. n. aponi- 
Bocchetta , Subst. f petite 

boriche 



m Jeu de moti [ ^Boccia, s.f. bouUmdefleur 
■•Ho, ta , a. torta, eour-l Bocciardo , *. m. membrt 
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Boccinolo , s. m. bouton 
Bocconcello, ì s. m. petit" 
Bocconcino, J marce a u 
Boccone , s. m. bouche e 
Coccon ghiotto , s. ni. mcr- 

ceau friand 
Boccuccia, subst. f, petite 

bouche 
Bogiiente, a. Bouillani 
Boja , s. m. bourreau 
Bojardo , s> m. bo'iard 
Bojessa , s.f. bourrelle 
Bolcione , s. m. bélier 
Boldrone , a. m. toison 
Bolgia,*./ J^. Bisaccia 
Bolla , a. f. bouillon 
Bolla , s.f pustole, bouton 
Bolla, s.f. bulle 
Bollare , *». o. épposer un. 

sceau 
Bollato , tir, à. saetti 
( Carta bollata , papier 
cimbre 
Bollente, a. boùiUant 

m. billet , 
I note 
ÌBoUinièiito,*. ni. l'action* 

de beuillìr 
Bollire , *». n. bouillir 
Bollitura , s.f.dècoction 
Bollizione , s. f. bouillon- 

nentent 
Bollo , s. m. cachet, sceau 
'Bollore , s. m. èbullìtion 
Bollore , exoès d'une pas~ 

sion 
Bolo; s. tntjpilule, bel 
Borttba, s^f. bombe 
Bombarda , s. f. bombarde 
Bombardare , v. d. bom- 
bardar 
Bombardiera, s." f. place 

de la bombarde 
Bombardiere , s: m. bom- 
bar dier 
Bomhoia , s.f.bouteìlle 
Bonaccia , s.f bonace 
Bonaccioso , sa , a. salme», 
en bonace 
D a 
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Bonariamente , ad. gra- 

cieusement 
Bonarietà , ». / bontè 
, Bonificamento , ». nu amé- 

lioratlon 
Bonificare, v. ai améliorer 
Bonificarsi, v. r. de venir 

melile ur 
Bonificazione , ». f. réta- 

blissement 
Bontà , ». f bontè 
Borbottamento , ». m. gro- 

gnement 
Borbottare, v. a.grogner, 

marmolter 
Borbottatore, 1 ». m. gru- 
Borbottone, j gneur 
Bordata , ». f bordée 
bordeggiare , v. n. lou- 

voyer 
Bordellare, v. n.friquen- 

terles bordels 
Bordelliere, ». m.putatsier 
Bordello , ». m. bordel 
Bordo, ». m. bord, bor- 
dure 
bordone , ». m. bourdon . 
Borea , s.m. veni du nord 
Boreale ,ì a. borèal , sep- 
Boreo J tentrional 
Borgata, ».fbodrg 
Borgese , 1 s.m. bourgeoi», 
Borghese,} citoyen 
Borghesia, s.f bourgeoisie 
Borghetto , a. m. bourgade 
Borghigiano, ». m. villa- 
geo is > £ ou vìllage 
Borgo , ». m., faubourg 
Borgomastro, ». m. bourg- 

mestre 
Boria , sub. f ambition , 

yaine gioire 
Boriare, ) v. n. s'enor- 
Qoriarsi , j gueillir 
Borioso , sa , a. orgueil- 

leux , vain 
Borra, s.f. botare [ce 
Eyrra di lana , bourre lani- 

( Un libro pica di borra ,| 



B O R 

livre oh il y a beau- 
coup de bourre 
Borro, ) 

Borroao, j*' 771 '™" 71 
Borsa , s. f bourse 
Borsa dei mercadanti , la 

bourse 
Borsa jo, s. m.,boursier 
Borsaiuolo, ». m. eoupeur 

de bourse 
Borsellioa A 

*•/• \ poche, gous- 



>rsel]ino,| 
s. m. ) 



set, pochette 



Borzacchino , ». m. brode- 

quin 
Boscaglia , ». f forét , boi» 
Boscagliaccia, s. f. grande 

forét 
Boscaiuolo , s. m. buche- 

ron, ou garde-bois 
Buscata , ». f bocage 
Buscato , ta , a, couvert 

de boi» 
Boschereccio , ia , a. cham- 

pétre, bocager 

(Ninfe boscherecce, nym- 
phes bocagère» 
Boschetti no , ». m. bosquet 
Boschetto , ». m. bocage 
Bosco , ». m. boÌ8 [bois 
Boscoso, sa, a. plein de 
Bosforo , ». m. bosphore 

détroit 
Bosso ,. # Bossolo » ». m. bui» 
Bossolo, ». m. botte, cornet 
Botanica, s.f la botanjtque 
Botanico ,■ ca, a. de bota- 

nique 
Botanico , ». m. botanista 
botta , ». f. crapaud 
Bottaccino , ». m. fiacon 
Bottaglio , ».f bottes 
Botta jo , s. m. tonnelien 
Botte , s.f tonneau , tonne 
Bottega , ».f boutique 
Bottegaja, s.f. reuendeuse 
Bottegaio, s.m. mar eh and 

en dilail 

Digitized 
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Botteghina , »ub. f petite 

boutique 
Botteghino , ». m. malie , 

porte-balle [ neau 

Botticella , ». f. petit ton~ 
Bottiglia , ». f bouteille 
Bottigliere , ». m. boutiìr- 

lier. officier 
Bottiglieria , ». f office 
Bottino, ». m. butin, Gap* 

ture 
Botto,», m. coup 
Bottoaatura. V. Abbotto- 
natura 
Bottone , ». m. bouton 
Bottame, ». m.futaille* 
Bove , ». m. bceuf 
Bovicida , ». m. tueur de 

bceufs [ bceufs 

Bovile , sub. m. étable à 
Bovino ^na, a. de race de 

bceuf 
Bozza , ». f bosse, enfiare 
Bozzacchiuto , ».' m. kom— 

me petit et malfait 
Bozzetto , ». in. bouton 
Bozzetto, ». in. etquisse, 

ibauche 
Bozzo , ». m, pietre de faille 
Bozzolare, v. a.gouter 
Bozzolo , ». m. la coque dm 

ver à soie 
Bozzolo , ». m. boisseau 
Braccare , v. a. quéter 
Braccheggio, ». m. quéte 
Braccheria, ». f chiens dei 

chasse 
Bracchiere, ». m. piqueur 
{Bracciale, ». m. brasaard 
Braccialetto , ». m. bracete* 
jBracciere , ». w*. ècuyer 
Braccio , ». m. bra» 
Braccioli ho , », ni. joeiit 

bra» 
Braccione, ». m. grò» bra ss 
Braccioolo, », m. brasa?* 

eh ai se 

(Sedia a bracciuoli, faw» 



byC^Ogk 
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Bracco , sub. m. braque , 

chien de eh asse 
Bracco da seguito, limier 
Bracco da fermo , chien 
touch ant [ teur 

Bracco da leva , chien què- 
Brace , *. /. braise , char- 

bons ardens 
Brache , K*. f pi. cu- 
Brachesse, j lotte , haut- 

de-chausses 
Brachetta , s.f. brayette 
Brachiera jo , s. m. faiseur 
de brayers [ brayei 

Brachiere-, s. ni. banda gè. 
Braciere , *. m. brasier 
Braci noia , s. f. cótelette 
Bracone , s. m. haut-de- 

chausses , culotte 
Brado , s. m. taureau 
Bradume , s. m. taureaux , 

et peaux 
Braghesse. V. Brachesse 
Bragbiere , *. m. banda tre 
Brama , s.f. désir ardent 
Brama, s. f avidità , cu- 
pidità 
Bramante , a. souhaitant 
Bramare , v. a. désirerar- 

demment 
Bramosamente , ad. pas- 
ùonnément , a inde- 
ntiti [ dent 
Bramosia , s. f. désir ar- 
Bramoso , sa , a. désireux 
' branca , s.f. serre , ongle , 
griffe [ che 
■ranca , s.f.rejeton , bran- 
\ Brancicare , f>. a. manier, 
toucher » [ manie 
Brincicafore , s. m. qui 
bco , s. m. troupeau 
icolare , v. n. aller à 
i&ions 

I - ' \ad. à tdtons 

«da, s.f. branle,hamac 
wdimento, ». m. l'ac- 
**•« de branUr 



ÈRI 

Brandire , v. a. brandir , 

branler 
Brando , s. m. épée 
Brandone , s. m. morceau 

lambtau 
Brasca , s. f. chou 
Bravaccio, (bravazzo), *. 

m. bretteur 
Bravamente , ad. brave 

ment [nacer 

Bravare , v. a. braver, me- 
Bravata , s.f. bravade 
Biava torio, ria , a. mena— 

cani [ brave 

Braveggiare., v. n.faire'le 
Braveria. ^.Bravura 
Bravo, va, a. brave, har- 

di , courageux 
Bravo , va, a. sa vani , ha- 

bile 
Bravo , Is.m. coupé-] ar- 
Bravone ,J rei , bretteur 
Bravura , *. f. courage , 

bravoure 
Breccia, s.f. brèche 
Bretto, la, a. stèrile 
Eretto, ta, a. avare, chi- 
che [ dupape 
Breve , e Brieve , s. m. bref 
Breve, s. m. reliquaire 
Breve , e Brieve , a. bref, 

court 
Breve, e Brieve , ad. briè- 

vemtnt 
Brevemente , ad. brieve- 

ment , enpeudemots 
Brevemente , ad. en un 

mot, enfin 
Brevetto, *. m. brevet 
Breviario , s. m. bréviaire 
Breviloquio , s. m. court 

discours 
Brevità , s.f. brièveté 
Briachezza , s.f ivrognerie 
Briaco, ca, a* ivre 
Briacone, s. m. ivrogne , 

sa e à vin 
Bricca , s. f. piaci sauva- 

ge , sscarpée 
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Briccone , s. m. coquin , 

fripon 
Bricconeggiare, i>. n. vivrà 

en coquin 
Bricconeria , s. f co qui-* 

neri e ,friponnerie 
Bricia , \ - . mj 
Briciola,} ••/»»«"• 
Brievemente. V. Breve- 
mente [ ennui 
Briga , s.f. chagrin , souci. 
Briga , sub. f. différend , 

querelle 
Brigadiere, s. m. brigadier 
Brigante, a. industrieux , 

intrigant 
Brigante , a. importun , 

qui se mèle de tout 
Brigantino, sub. m. bri- 

gantin 
Brigare, p. n. tdeher dt 

faire , procurer 
Brigata , sub. f. troupe » 

brigade 

( Andar di brigata , aller 
de compagnie 
Brigatacela , s. f mau- 

vaisc compagnie 
Brigatore , s. m. brigueur 
Briglia, s.f. bride 

(Correre a tutta briglia, 
courir à bride alai tue 

(Lasciar la briglia sul 
collo, làcher la bride 
à quelquun 

(Tirar la briglia , tenir 
quelquun en bride 
Brigliajo,s. m. éperonnier 
Brigoso , sa , a. querellcur, 

eh icone ur 
Brillamento, s. ni. splen- 
de ur, éclat 
Brillante, a. brillant, écla- 
tant [ re 
Brillare ,♦>. n. brilUr, lui* 
Brillare , v. n. tressaillir 

de joie 
Brillo , la , a. qui est cri 

poi/ite de vin 
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Brina, ) *. f. gel4e blan- 

Brinata , J che 

Brinato, ta , a. gris, blan- 
chissant 

Brindisi , s. m. ( far brin- 
disi ) , hoire à la tante 
de quelqu'un 

Brio , s. m. vivacità, bori- 
ne grace 

Brioso , sa , a. vìf, de bon 
air, piquant 

Brivido , *. m. froid aigu 

Brocca , s.f. broc , eruche 

Brocca ta , s. f. rencontre . 
combat [lissade 

Broccato , t, m. polis , pa- 

Broccato , s. m. bracare - 
s. m. rejeton , 
tendron, bro- 



Brocco . 
Broccolo, 

Broccoloso 
Broccoso 



\ s. m. 

M > qui a des 
* ) ncBuds 
Broda , s. f ho uè , fange 
Broda , s.f bouillon 
Brodajo , sub. m. ami du 

bouillon , de la sauce 
Brodettato ,ta , a. cuitdans 

da bouillon 
Brodetto ,\ s.m. bouillon, 
Brodo , J sauce 

( Far brodo tango , al- 
longer la sauce, met- 
tre du remplissage 
Brodoloso , sa , a. sale , 

graissi [ bouillon 

Brodoso , sa , a . plein de 
Brogliare , v. n. sesoulever 
Broglio , s. m. soulèvement 
Broncio , s. m. colere 

(Pigliar il broncio , en- 
trer enfureur 
Bronco , s. m. irono 
Broncone , s. m. branche 
Brontolare, v. a. murmu- 

rer [brulé 

Bronzino , na , a. hàlè , 
Bronzista , s. m.fondeur 
J>v«ruo , s. m. brente 



B m U 

Bruciare , v. a. brùler 
Brncio , s. m. e he ni Ile 
Bruciore , s. m. cuisson 
brulichio , a. m. bourdon- 

nement [ment 

Brullamente , ad. pauvre- 
ttrullo , la, a. déguenillé , 

dèlabré 
'h ullotto , s. m. brulot 
Bruma , s. f. le milieu di- 

l'hivèr 
Bruma , s. f. mousse ds 

vaisseau, (herbe) [ver 
Brumale , a. brumai, d'hi- 
Brunazzo,za,) a.brunet.un 
Brunetto, ta,( peu òr un 
Brunezsa , sub. f. couleur 

brune 

Brunire, v. a. polir, liner 
Brunilojo,*. m. brunissoir 
Brunitore,*, m. brunisteur 
Brunitura, s.fbrunissage 
Bruno . s. m. deuil, habii 

de deuil 
Bruno . s. m. couleur brune 

( Essere a bruno , étre en 
deuil 
Bruno , na , a. brun f no ir 
Bruscamente , ad. rude- 

ment [ lei 

Bruschetto , ta , a. aigre- 
Bruschezza,*. f. grossière/è 
Brusco, ca, a.aigre. àprt 
Brusco , ca , a. sevère 

brusque [palile 

Bruscolo , s. m. brin de 
Brustolare , v. a. rótir 
Brutale, a. brutal, feroce 
Brutalità, s.f. brutalità 
Brutalmente , ad. brutale- 

ment [ser 

Bruteggiare , v. n. brutali- 
Bruto , s. m. brute 
Bruttamente , ad. honieu- 

sement 
Bruttare. V. Imbrattare 
Bruttezza , s. f laide ur 
Brutto , ta, a. laid, dif- 
forme 



B UF 

Bruttura,*./. ordure , stt" 
lete [ canaille 

Bruzzaglia , s.f popula.ee, 
Bubbolare , v. a. déroùer 
Babbolone , s. m. hableur 
Bubbone , g, m. bubon* 
tumeur maligne 



Bubulca . ) - 



Bubulcata, ) *•/•*&*** 
Buca> é*f. trou, creux 
Bucare, v. a. trouer, percer 
Bucato , s. m. lessile 
Buccia, s.f. icore e t peau 
Buccina , s. f. trotnpette 
Buccinare,^, a. trompeter 
Buccinatore , s. m. mèdi- 

sant 
'3uccoIica,s./ bucolique, 

poème pastoral 
Buciaccbìo , s. m. bouvil» 

lon, jeuneòmuf 
ftucinamento, s. n%. bour- 

donnement 
Bucinare, v. a. bourdonner 
Bacinatore. V. Susurrutore 
Buco , s. m. trou , caritè 
Jndellarae , s. m. pi. les 

entraUles 
Budello , *. m. Budella , 

pi. f boyau 
Budriere , s. m. baudrier, 

ceinturon 
Bue, *. m. boeuf 
Buessa,*./; vache 
Bufera , 4. f. ouragan 
Buffa , s. f. sottites , ba- 
lie ernes [gatelles. 
Buffare , v. a. dire des ba~ 
Buffetto , s. m. buffet 
Buffo , s. m. bouffle de peni 
Buffo , ffa , a. comique 
Btiffonare , 9. a.bouffonner 
Buffone , s. m. bouffbn » 

plaisant [ re 

Buffoneggiare. f.Buffbna- 
Buffoncria , s.f.boujfon— 

nerie 
Buffonescamente , ad. en 

boujfon , plaisamntent 



BUR 

Buffonesco, ca, a. de touf- 

fon 
Bufolo, s. m. bujfle 
Bugia, t. / mensonge 
Bugiardamente , ad. faut- 

tement 
Bugiardo , a. nt. menteur 
Bugiare , p. a. trotter 
Bigio , a. m. trou, creux 
Bagione, a. m. grandmerà 

tonge 
Bugno , a. m. roche 
Bugnola,*./. l/>a7»s*r<fe 
Bagnolo, a. 77». j palile 
Bojo , a. m. tenèbre* , obt~ 

curiti 

(Al bujo , a<7. «Zona Z'oia- 
eifr»/e' [ obseur 

Bajo, ja, a. iénébreux , 
Balbo , «. m. bulbe, aignon 
Bulboso , sa , a. bulbeux 
Bulima, s.f.foule, prette 

( In bolima , en foule 
Balùno, a. m. boulimie, 

grande faim 
Balino, a. tti. burin 
Balletta , t.f.paste-port 
Bolletta, a./, billet de lo- 

terie 
Balle» ino, #. m. £*7/e* 
Buonamente, ad. certai- 

nement [ taire 

Buonavoglia , a. m. polon- 
Bcono , na , a. 60» , bornie 
Buono , a. m. (il bene), ce 

quiet\bon 
Bnrattelìo, a. m. bluteau 
Barattino, a. 7». martori- 

nette [lo 

Baratto , a. m. F. Barattel- 
Borbansa , a. / ambition 

Paint gioire 

BnrbaiuBosamente , ad. tu- 

perbement 
Burbaro , ra , a farouche 
Borchia, a. f. (andare alla 
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burchia), po/er Ut ver», (Busto, a. m. butte, trone 
. letpentiet , e*c. dVs a«-| de corpz humain 
tret [teau\ Basto , a. m. cor/;* de j ape 



Burchiello, a. 7». />efz/ da- 
Sarchio , a. 77*. barque 
Buriaseo , a. 7». hèraut 
Boria , a. / plaitanterie 

niche 
Burlare , ?. a. et ». fiaeft- 

ner , te moquer 
Burlatore , a. 1». rieur t 

railleur 
Burlescamente, ad. bur- 

letquement 
Burlesco , ca , a. burlesque 
Barletta , t.f. opera bouf- 

fon 
Burlevole , a. mitérable 
Burlone , a. m. V. Burla- 
tore [ ragan 
Burrasca , t.f. tempi te, ou- 
Burrascoso , sa , a. orageux 
Burrattare , p. a. discuter 
Burrone , a. m. précipice 
Busbaccarei p. a. tromper, 

duper 
Busbaccheria , t.f.trìche- 

rie , daperie 
Bu sbacco, 1 t. m. trom- 
Busbaccone, j peur 
Basca, a./, quéte, recher- 
che [ rer 

Bucacchiare , v. a.procu- 
Buscare , p. a. et croquet 
Buscare , p. a. te procurer 

quelque chote 
Buscatore , a. ni. chcrcheur 
Buschette , a. f pi. ( giuo- 
care alle buschette ), ti- 
rer à la courte-paille 
Buso , sa , a. pide , percé 
Bussa, t.f. chagrin,fati 

gue [ choc 

Bussamento, a. m. coup 
Bussare , p. a. frapper 

heurter 
Bussatore,a. m, qui frappe 
Bussola, *./ compat, ca 
dran de m$r 



Butirro, a. m. beurre 
Buttare , v. a. faire sortir , 
jeter [petite pérole 
Butterato, ta, a.picotède 
Bazzicare, p. n. te remuer 

doucement 
Buzzichello , a. m. bruii , 

bruii tourd 
Buzzo , t.m.le ventre 
Buzzo , a. m. peloton , joe* 

loie 
Buzzone , a. m. pentru, qui 

a une grotte ponte 



vjabaxa, e.f. cabale 
Cabalista, t.m. cabaline 
Cabalistico , ca , a. cobo- 
listique [ tage 

Cabottaggio, a. m. cubo* 
Cacajuola, a. f. cours-de 

ventre 
Cacapensieri,», m. homme 

difficultueux 
Cacare , p. a. et n. alter à 

la selle 
Cacastecchi , a. m. cra&~ 

tenx , ladre, pìlain 
Cacata, a f cacade [ tite 
Cacata, t.f. mauvaite réut- 
Cacatojo , a. 77». let com- 

modités, le prive 
Cacazibetto, a. 77». poupin 
Caccabaldole , a. f pi. ca- 

retset , cajoleriet 
Caccao , a. m. cacao 
Caccia , t.f eh asse , qui te 
Caccia, t.f chatte, gibier 
Cacciaffanni , a. rèjouit" 

sani , qui rèjouit 
Cacciagione, s. f. gibier, 
e ha use [sion 

Cacciamento , t. m. expul- 
Cacciamosche, t. m. imtiu- 
l ehoir 

by<E>QCK; 
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Cacciare , v a. chasser. 

expulser , renvoyer 
Cacciata. V. Cacc lamento 
Cacciatore , ». m. chasseur 
Cacciatrice , *. f. chasse- 

resse 
Caccole, 8. f. pi, chassie 
Caccoloso, sa, a. chassieux 
Cacherello, s.m. erottili de 

lapin, lièvre, etc. 
Cacherello, la , a. qui cause 

un déyoiement 
Caclieroso , sa , a. mignon 
Cacio, *. m.fromage 
Cacofonia, s.f. cacopho- 

nie 
Cacografia, sub. f. faute 

d'orth ograph e 
Cacogiafizzare , v. a. fairc 

de&fautesd' orthograph ( 
Cacume , s. ni. cime, soni 

met 

•Cada vero , J 

Cadaverico, ca ,\a. coda 
Cada veroso , sa , \ véreux 
Cadenza, sub.f. cadence 

pause 
Cadere , v. n. toniber 
Cadetto , sub. m. cadet , 

puinè [ milit 

Cadetto , *. m. cadet, ( t. 
Cadevole , a. jpassager , 

fragile [ culbuti 

Cadimento, *. m. chute ,' 
Caduceo , s. m. caducée 
Caducità, s.f. caducità 
Caduco , ca, a. caduc, ca- 

duque . 

(Mal caduco, mal ca- 
duc, haut-mal 
Caduta. V. Cadimento 
Caffé, s. m. café 
Caffeista , sub, m.-preneur 

de café 
Caffettiera, s, . f. cafetière 
Caffetìere , *. m. maitre del 

café [ occasion 

Cagionamene), s,m. cause J 



C A L 

Cagionare, v. a. corner 

produire 
Cagionatore , s. m. auteur, 

qui est cause 
Cagione , s. f. cause , rai- 

son [ maladij 

Cagionevole , a. infirmo 
Cagna, s.f. chienne 
Cagneggiare , v. n. grincer 

les dents 
Cagnescamente , a. de tra- 

vers , fièrement 
Cagnesco , ca , a. de chien 

(Guardare in cagnesco 
regarder de travers 
Cagnelto, "\ s. m. petit 
Cagnoletto , \ chien, bar- 
Cagnolino , ) bichon 
Cagnotto , s. m. brave 
Cala , s. f, cale 
Cala, s.f. cale, (pnnition) 
Calabrone , s. m.frelon 
Cala fa o, e Calafato, s. m. 

calfateur 
Calafatare, v. a. catfater 
Calamajo , s. in. ècritoire 
Oalame^giare, v. a. si£ 
Calamita , s. f. aimant 
Calamita, s.f. calamite, 

fléau [ ter 

Calami tare, o. a. aiman- 
Calamitosamente , adverb. 

malheureusement 
Calamitoso , sa , a. cala 

miteux [non 

Calamo , 8. m. canne , ca 
Calamo , s. m. piume 
Calappio , sub. m. lacs 

troppe , trébuchet 
Calare , v. a. baisser, ca- 
ler les voiles [ nuer 
Calare, a. //. baisser, d'ani- 
Calata , s. f. desccnte 
Calca , s. f. foule, presse 
Calcagno , *. ni. talon 
Calcamento, s. m. V action 

defouler aux pieds 
Calcare , v. a. foule r aux 

pieds 

Digitized 
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Calcatore , js. m. qui fatile 
Calcedonio , sub. m. calce- 

do ine 
Calcestruzzo , *. m. ciment 
Calcetto, s. m. chausson 
Calcetto , s. m. escarpin 
Calcina , s.f. chaux 
Calcinare, *\ a. calciner 
Calcinatura, ìs. f. calci— 
Calcinazione, ì nation 
Caicio , s. ni. coup depied, 

ruade [gimber. 

Calcitrare , 1>. a. ruer , re- 
Calcitrazione , s.f. ruade 
Calcitroso, sa, a. su) et à 

ruer 
Calco , 8. m. ealque 
Calcolatolo, s. m. fisse- 
rami [ a. calculer 
Calcolare , e Calculare , v . 
Calcolatore, s. m. calcala- 

teur 
' Calcolo , *. fpl. marche» 
Calcolo, e Calculo, s. m. 

calcai, supputation 
Calcolo , e Calculo , s. in. 

pietre, la gravelle 
Calcoloso , sa , a. grave— 

Itux [ re, etc. 

Calculare. Voyez Calcola— 
Calculazione, s.f. calcul, 

compte 
Calda ja, s.f. chaudron 
Caldamente , ad. c/iaude- 

ment 

( Pregar caldamente , 
prier instammtnt 
Caldana , s.f. chaleur da 

midi [mal de coté 

Caldana , s. f. pleurésie , 
Caldano , s. m.poéle , et uve 
Caldaro, *. m. V. Caldaja 
Caldeggiare, v.a.protéger 
Calderaio, s. m. chaudron- 

nier [ loìre 

Calderotto, s. ni. bouil— 

i-i 1 1 V- /• chaleur » 

Caldezza, \ „{,,„„ f cha l 



Caldi tà 



ezza , I 
ita, J 
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Calè) , s. m. le chaud 
Caldo, da , a. chaud 
Caldo caldo, ad. aussitót, 

turl'heure 
Calduccio , eia . a. tiède 
Calendario,)*, m. calcn— 
Calendaro , J drier 
Calende, *. f. pi. e a tende s 
Colende , *./ pi. les ordi- 

naires desfemm.es 
Cliente, a. nonchalant 
Calepino , a. m. calepin 
Calere , v. imp. se soucier, 

importer 
Calesso , s. m. calèche 
Calibe, *. m. acier 
Calibrare , v. a. calibrer 
Calibro , a. m. calibre 
Calibro, sub. m. calibre , 

qualité d'une pe nonne 
Calice, s. m. ealice 
Caiidilà, s.f P. Caldezza 
Calido , da , a. chaud 
Calino , *. m. cai' fé 
Caligare, v. n. avoir la 

berlue 
Caligine , s. f. obscurité 

bronillard épais 
Caliginoso , sa , a. tene- 
brati , sombre 

dlla/a, } *f* r ° uée 
Calle , i. f chemin , route 
Callidità, s.f. finesse, ruse 
Callido , da , a. rase , fin 

tubtil [ bien écrire 

Calligrafia , sub.f. l'art de 
Calligrafo , s. m. écrivain 
Callo, s. in. cor , calus 
Callosità , *. / callo si tr 

-Calloso, sa, a. calleux, dur 

Caia», s.f. ealme, bona ce 

Ctimsrt , v. a. calmer, ap 

ftùser [ reni 

i <3rio, t. m. descente , tor- 

i ^"b. iub. m. rabais de la 
Monnoie 

"Olanniatore. V. Calnn- 

l Autore 
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Calore , s. m. chaleur 
Calorifico, ca , a. échauf- 

fant 
Calorosamente , adv. ar- 

demment , avec chaleur 
Caloroso., sa , adj. chaleu- 

reux , e use 
Calpesta- \s, m. V action 

mento, > de fouler aux 
Calpestio ,J pieds 
Calpestata, s. f. chemin 

battu 
Calpestatore, sub. m. qui 

foule aux pieds [ re 
Calteritura,*./*. égratignu- 
Calvare , v. a.peler la tétt 
Calrare, v. n.p. devenir 

chauve , bianchir 
Calvezza , sub. f. calvitie , 

manque de cheveux 
Calumine, \s. f. duvet. 
Caluggine , j poilfollet 
Calvinismo, *. m. Calvi- 

nisme 
Calvinista. s.m.Calviniste 
Calvizio. V". Calvezza 
Calunnia, *. f. calomnit 
Calunniare , v. a. calom- 

nier [niateur 

Calunniatore, ». m. calom 
Calunniosamente , adi? 

faussement [nieux 

Calunnioso, sa, a. calom 
Calvo, s. m. le ero ne peti 
Calvo , va , a. chauve 
Caluria , s. m. amende- 

ment, engrais 
Calza,»./! bas 
Calzaiuolo , s. m. chausse- 

tier, bonnetier [ rt 

Calzamento, s. m. chaussu 
Calzante, a. chaussant 
Calzare, v. a. chausser 
Calzaretto , s. in. bottines 
Calza ri no, sub. m. brode- 

quins [pied 

Calzatoia , s. f. chaussi- 
Calzetla, s.f bas firn, de 

soie, età. 
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Calzettaio , s. m. ravau- 

deur, euse 
Calzolaio , s. m.cordonnier 
Calzoleria, s.f. cordonne- 

rie 
Calzoni , s. m. pl^ culatte 
Calznolo , s. ni. bouterollc 
Camaglio , s. m. chtmise 
de mai Ile [ tion 

Camaleonte, s. m. camè- 
Carnami! la, s.f. camomille 
Camangiare , s. m. legume 
Camangiare , s. m. mets 
Camarlingato, ». m. ca- 
merlingat [ lingut 

Camarlingo, s. in. camer- 
Camato, s. m. houssine, 
baguette [ pape 

Camauro, s. m. bonnet du 
Cambellotto, *. m. camelot 
Cambiabile, a. changeant, 

inconsiant 
Cambiale, *. /. billet de 

change 
Cambiale pagabile al por- 
tole , billet payable au 
por/eur [ genient 

Cambiamento, s. m. chaiìr 
Cambiare , v. a. changer, 
troquer [ nérer 

Cambiarsi in male, dégé— 
Cambiatore , s. m. chan- 
ge ur , banquier 
Cambiatura. V. Cambia- 
mento 
Cambio , s. m. change, tro9 
(Lettera di cambio, let- 
tre de change 
(Dare a cambio, préter 

à intèrét 
( In cambio , ad. au lieu 
de 
Cambista , *. m. cambiste 
Camera, s.f chambre 
Camerata, s. f. chambrée 
Camerate, s.f compagno* 
Camerella. s.f. chambre f fé 
Cameretta, s.f la gardc- 
robe, le privi 
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Cameriera , ». f.femme de 

chambre 
Cameriere , s. 77». valet de 

chambre 

Cameriere del papa , camé- 

rier [ bouge 

Camerino, 8. m. cabinet, 

Camerino, «. m. cabane, 

cahute 
Camerone, ». m. grande 

chambre 
Camice , s.f aube deprétre 
Camicia , e Camiscia , *. f. 
chemise 

"\camiso- 

, che- 

) misette 

Caramella , s.f la fernette 

du chameau 
Camello , s. m. chameau 
Camminante , ad), mar- 

chant , voyageur 

Camminare , v. n. marcher 

Camminare, s. m. marche, 

voyage [nade 

Camminata , s.f. pronte- 

( Fare una camminata, 

faire une promenade 

Camminatore, s^m.mar- 

cheur 
Cammino , s. m. chemin 
Cammino, s. m. voyage 

marche 
Cammino, s. m. cheminèe 
Camoscio, eia, a.camus, 

camard 
Camozza , s. f. chamois 
Campagna , s.f. campagne 
Campagnuolo , la , adj 

champétre 
Campagnuolo , la, sub. m. 

et/ campagnard 
Campajuolo, la, adj. des 

chantps 
Campale, a. (bataglia cam- 
pale), bataille rangée 
Campamento, s. m. cam- 

pement 
Campana , s.f. cloche 



C A N 



Campanaio 
Campanaro 




Campanella , \ 

/. \ ctochette , 

Campanello , J sonnette 

e. m. ) 

Campanile , s. m. clocher, 

beffroi [ ter 

Campare , v. a. sauver, évi- 

Campeggiare, v. a. róder 

avec l'armée 
Campeggio,*, m. campéche 
Campareccio , eia , cham- 

y petre, sauvage 
Camperello, sub. m. petit 
'hamp 

Campestre t Y^'J^s 
Campesrro,tra,j J amj)s 

Campidoglio, 8. m. Capi- 
tole 
Campione, sub. m. cham- 
pion, homme de valeur 
Campione, s. m. montre , 

èchantillon 
Campionessa, s.f. hèroine 
Campo, sub. m. champ 

fonds de terre 
Camuffare, v. a. déguiser 
Camuffarsi , v. n.p. se mas- 

quer [ mard 

Camuso , sa , a. camus , ca- 
Canaglia , s.f. canaille 
Canale, s. m. canal, aque- 

duc [ nal 

Canaletto, s. m. petit ca- 
Canapa , 5./ chanvre 
Canapaja , s. f. chenevière 
Canape, s. m. corde, ou 

fil de chanvre 
Canapo , s. m. cable, cor- 

dage, amarre 
Canapuccia, s.f. chenevis 
Canarino , s. m. serbi de 

Canarie 
Canata , *. / reprimanole 

sa ce ade 
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Canattiere , «. m. valet eh 

chiens [ grosse toilc 
Canavaccio, s.m. cars-eva*. 
Cancellare , p. a. effht-cer, 

canceUer, 

Cancellatura ,\ 9 ' ?' *&*- 
Cancellatone, f f Jf re '. **' 

Cancelleria, s.f. chancel— 

Urie £ lier 

Cancelliere , *. m. eh ance- 
Cancello, s. m. barreesux, 

balustrade 
Canchero , «. m. chancre , 

cancer 
Cancheroso, sa, et. chan— 

creux, euse 
Cancrena, s. f. gangrène 
Cancrenato, la, adj. gan- 

gréné 
Cancrenoso, sa, a. gan- 

gréneux, euse, 
Cancro, s.m. V. Canchero 
Candela , s.f. chan delle , 

bougie 

Candell.ja,Vi C ^f n ^r 
Candellara \ U %- l " P * 
V rtfication 

Candelliere, s. m. chan- 

delier, flambeau I 

Candelotto, s. m. chan- 

delle, on bougie 
Candente, a. arde ni , em- 

brasi [ cèrentent 

Candidamente , adv . sin- 
Candidato , s. m. candidai, 

aspirant [ alane 

Candidato, ta, a. ve tu de 
Candidezza, s.f. blancheur 
Candidezza, s.f. aandeur, 

rect'Uude 
Candido , da , a. blanc 
Candido, da, a. candide, 

innocent [ candir 

Candire, v. a. candir, faire 
Candito, ta, a. (zacchere 

candito), sucre candì 
Candito , «. m.fruits con* 
i dits, eie. 
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Candore , «. m. candeur , 
sincérité [eclatante 

Candore, a. m. blancheur 

Cane, s. m. chien 

Car banbone , o da acqaa , 
chien barò ti 

Canestra,, ./)""*•**■> 

Canestro, s.m.p a * w ' 
' J manne 

Canfora , a. f. camphre 
Cangiabile, a. changea- 

ble, inconstane 
Cangiare , v. a. changer 
Canicola , s.f. corneale 
(Giorni canicolari ,jours 
canieulaires 
Canile, a. m. logede chien 
Caninameote , ad. furie u 
tementj en chien enra- 
gè, avec une rage ca- 
nine [ nine 
Canino , na , a. canin , ca- 
( Appetito canino, faim 
canine 
Canino, a. m. petit chien 
Canna , s.f. canne, roseau 
Cannaraellc, s.f. canne de 

sucre 
Cannella, s.f. cannelle, 

petit tuyau 
Cannella aromatica, a. f. 

cannelle 
Cannellato , ta , a. coulcur 
de cannelle 

Cannelli™, *./ì<"*"^ 

Cannellino,*./»./ ? eM 
) tuyau 

Cannello , suo. m. chalu- 



CAN 
Cannoncino , a. m. tuyau 

de paiUe 
Cannone , a. 77». canon 
Cannoneggiare, v. a. ca~ 

npnner 
Cannoniera , a. f. entra- 
ture de canon 
Cannoso, sa, a. plein de 

roseaux 
Canoa, s.f. canot 
Canocchiale. V. Cannoc- 
chiale [glement 
Canone , a. m. canon , re- 
Canonica , s.f. la maison 

canoniale 
Canonicale , a. canonial 
Canonicamente, ad. cono- 

niquement 
Canonicato , ». m. canoni* 

cai , prebende 
Canonichessa , s. f. cha- 

noinesse 
Canonico, a. m. chanoine 
Canonico, ca, a. canonial 
(Ore canoniche, heures 

canoniales 
(I/uficio canonico, l'of- 
fice canonial 
Canonista , *. m. canoni» te 
Canonizzare, v. a. canoni- 
ser [nisation 

Canonizzazione, s.f. cano- 
Canopè, a. m. canapé 
Canoro , ra , adj. harmo- 

nieux, sonore 
Canova , a. / cellier, cave 
Canovajo , a. m. sommelier 

,-__.— f Cansare, v. a. éloigner , 

meau , tuyau de canne] ècarter 
coupé entre deux nosuds Cansar di pericolo , garan 
Canneto , s. m. lieu plein I tir, mettre à labri 

de roseaux j Cantabile , a chantàble 

Cannibale, «. m. un rps- Cantacchiare,o.7*. chanter 

tique , rustre J à basse note 

Cannocchiale , sub. in. lu- Cantafavola, sub.f. conte 
nette d'approche , lu- 1 bleu, conte borgne 
nette de longue vue [Cantambanca. V. Ciurma- 
Cannonata , a. f. coup de ' trice , eie. 
emnon , canonnade , Cantante, udj. chantant, 
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ùu'on peut aisément 
chanter 
Cantare, v. a. 'chanter 
Cantare, a. m.'te chani 
Cantaro, a. m. bassin de 

garde-robe 
Cantata, sub.f. cantate, \ 

cantatille 
Cantato , ta , a. ( metta can- 
tata ) , grand' messe 
Cantatore , a. 77» chanteur 
Cantatrìce, s.f. chanteuse 
Canterella, s.f cantharide 
Canterellare, v. n. chanter 

tout bus 
Canterina , s. f chanteuse 
Canterino , a. 77». chanteur 
Canterino, un homme qui 

se plait à chanter 
Cantorato , ta , ad), qngu- 
leux, qui a plusieart 
angles 
Cantica, s.f. cantique 
Cantico, s. m. cantique 
Cantilena , a. f. chanson , 

vaudeville 
Cantilenare , v. n. chanter 
Cantimplora , s.f. carafon 
Cantina, s.f. cantine, cave 
Canlinetta, s.f. caveau 
Cantiseita , s.f. carafon 
Cantiniere ,ì s. m. somme- 
Cantiniero,j lier 
Cantino, a. m. chanterelle 
Oanto , a. m. chant 
Canto, s. 771. coté, partie , 

part 
Cantonata , s.f coin 3 angle 
Cantone, s. m. (sasso ango- 
lare ) , pierre angulaire 
(I tredici cantoni de gli 
Svizzeri, les treize Can- 
tons Suisses 
Cantoniera, s.f. coureuse 

de rempart 
Cantore, s. m. chantre » 

musicien 
Cantucciajo, a. m.pétisder 
Cantuccio, s. m. biscuit 
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Canutamente, adv. pru-\ 
demment I 

Canutezza, s. f cheveux 
qui ont bianchi \ 

Canutiglia, s.f clinquant 
Canuto, ta, a. chenu ! 
Canzona, s.f. chanson, ode 
Canzonare , v. a. conterdes 

sornettes 

Canzonare , v. a. se mo- 

quer, raiùler {nette 

Canzonetta, s.f. ckanson- 

Canzonierc, s. m. recueil 

de poésies Lyriques 
Caos, *. m. chaos , confu- 
simi lpre,Aahile 
Capace , a. capable , pro- 
Capace , a. ampie , spa- 
cieux , vaste 

n a- \ s - f' capacité , 
Capace I hahUeti t apii _ 

_ tà ' . > tude , intelli- 
Capaci- [ gencet étendue 

tade > J del'esprit 
Capacitare, v. act. rendre 

capable 
Capacitarsi , v.n.p. se per- 

suader , ètreconvaincu 
Capagli to , ta . a. pointu 
Capanna, s.f. calane, ca- 

hutte, hutte 
Capanna de^ cammino , 

manteau de cheminée 

Capannella,) 8 ^^^ 
Capannelli J ^ <|tf 

Capanno ,s.m. chaumière, 

cabane 
Capanno! a , s.f assemblée 
Capannuccia, s.f crèche 
Capannuccio, s. f feu de 

joie [ re, cahutte 

Capannnola, s.fchaumiè- 

\s. f entéte- 

Caparbieria,W7i£7i/, opi- 

Caparbietà , ìnidtreté , 

) obstination 
Caparbio, bia, a. obline, 

sntt'fé 



CAP 

(Spirito caparbio , feroce 
Caparra, s.f \arrhes,ga- 
Caparramento, \ges,denier 

s.m. )à Dieu 

Caparrare, v. act. donner 

des arrhes 

Capanone , a. lourdaud 

Capata , s. f coup de téte 

Capecchio, s. ni. bourre 

Capei lamen- \ , T 
2 Xchevelure 

'n 11 ^ ylescneveux 

Capellatura, f delaiéte 

Capelliera, s. f cheveux 

postiches 
Capello, s. m. cheveu , poil 
Capelluto , la , a. chevclu 
Capelvenere,)*. m. adian- 
Capelvenere) j te, (piante) 
Cape rozzola, \ gland , le 

s.f. \ boutde la 

Caperozzolo, / verge de 

s. ?n. 1 l'homme 

Capestreria. Voy. Vezzo, 

Proprietà 
Capestro, s m. corde, licou 
Capestro, s. m. pendard, 

gibier depotence 
Capestruzzo, s. m. belitre , 

petit fripon 
Capetto, s. m. petite téte 
Capevole , a. capable 
Capezzale , sub. m. fichu , 

mouchoir de cou 
Capezzale di letto, chevet 

(Essere al capezzale , ètre 
au Ut de la mori 
Capezzolo , s. m. tetin, ma- 
ni elon 
Capicerio, s.m. chevecier 
Capillizio , s.m. che velari 
Capimen to , *. m. capacità, 

étendue [perruque 

Capinascente, s. m. sorte de 
Capiparte, ì *. m. chef de 
Capipopolo,! parti 
Capire, v. a. contenir, ren- 

fermer [ concevoir 

Capire, y.a. coinprendre, 



e a p 

Capisoldo, *.m. gratifica-' 
tion [fondt 

Capitale, sub. m. capital, 
(Far capitale, compter 
sur , augmenter se» 
fonds [ cipal 

Capitale, a. capital , prin- 
Capitahnente, ad. (fu pu- 
nito capitalmente), ilfut 
punì de mori 
Capitana, s.f (nave capi- 
tana) , la capitane 
Capitan a n za , sub.f com- 
mandement d'une ar- 
mée 
Capitanare, v. a. etn.don- 
ner ou avo ir des capi- 
taines \de capitaines 
Capitanato, ta, a.pourvu 
Capitaneggiare , v. a. con- 

duire des troupe 
Capitaneria , s.f. V. Capi- 

tananza 
Capitano, s. m. capitarne 
Capitare, v. act. arriver , 
venir [ miner 

Capitare, v. a. finir, ter- 
Capitazione, s.f. capita- 

tion 
Capitello , s. m. chapiteau 
Capitello, *. m. tranchefìls 
Capitolante , s. m. capitu- 
lant, quiavoix aucha- 
pitre 
Capitolare, v. n. capiiuler 
Capitolare, v. a. divissr 

en eh api t re s 
Capitolazione, s.f capitar 

lation 
Capitolo, s. m. chapitre 
Capitombolare, v. n, cui- 

buter 
Capitombolo , s. m. culbut* 
Capi toso , sa, a. obstiné , 

entété , opinidtre 
Capo, sub. m. téte, chef, 
conducteur [ boat 

( Vcnirea capo, venir a 
(Trarre a capo , achevtr 
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(Dar il capo d'anno ,$ou-\ Capo per capo, ad. en de- 
ttili, article par artici* 



haiter un bon com- 
mencement d année 
(Scoprirsi il capo in si 
gno di reverenza , tirer 
le chapeau , salutr en 
ótant le chapeau 
(Da capo , ad. de rechef, 
de nouveau 
(Da capo a pie , de pied 
en cap, d'un boat 
Vautre 
Capo band ito, sub. m. chef 
ics bandifs , voleurs 
astaisins 
Cipobornbardiere , «. m. 
commandant des bom- 
bardiere 
Capocaccia, sub. m. grand- 

veneur 
Capocchio, ia, ad/, lour- 

daud, fo 
Capocenso, s.m. eapitation 
Capocroce , *. m. carré four 
Capocnoco , *. m. écujer 

de cuisine 
Capogatlo , *. m. vertigo 
Capogirlo , s.m. vertige 
Capogiro , s. m. caprice , 
fantaisie, vertige, ex- 
tra vagane e 
Capolavoro , sub. m. chef- 

i oeuvre 
Capolevare, v. n f tomber 

la téle première 
Capolino, s. m. petite té te 
Capok», sub. m. manche 

poignée ] tede 

Capomaestro , s. m. archi- 
Capoinaestro , s. m. chef, 

uirintendant 
Capona, s.f f emme ente tèe 
Cafonaggine. V. Capone- 
ria [ me nt 
Capooamente, ad. obstiné- 
Capone , 5. m. grosse téle 
Capane, s. m. opinidtre „ 
létu [ opinidtrete 
I UpMxi*,8.fenlétein4nt, 



Capopiede, s. m. sottise 

erreur grossière 
Caporale , s. m. comman- 
dant , capitaine 
Caporale , 5. m. caporal , 

caporaux , pi. 
Caporione, s. m. chef 
Caposaldo, *. m. gratifica- 

tion [ d'escadre 

Caposquadra , s. m. chef 
\ v.a.renvtr- 
Capovolgere, \ser, tourner 
Capovoltare , i sens dessus 

J dessous 
Cappa, s.f. cape, manteau 

a capuchon 
Cappa, s.fchape 
Cappare, v. a. choisir 
Cappella, s.fchape Ile 
Cappellajo , s. m. chapelier 
Cappellata , *. f chapel- 

len' 
Cappellano, *. m. chape- 

lain, aumànier 
Cappelliera, s. f étui de 

chapeau 
Cappelli uajo, s. m. ralelitr 
Cappello, s. m. chapeau 
Cappelluto , la , a. huppé 
Capperi , interj '. nargue 

nargue de lui ! {capri 
Cappero, s. m. caprier 
Capperone , *. m. coque- 

luchon , cape 
Capperuccio , s. m. carnali 
Cappio , s. m. un naeud 
Cappio corsojo , e scorso; o , 

nosud coulant 
Capponaja, s.f tnue 
Capponare , v. a. chapon- 

ner, eh atre r 
Cappone , s. m. chapon 
Capponiera , *. f capon- 

nière [ pott 

Cappotto , *. m. capot , -co 
Cappuccino, s. m. capuciti 
Cappuccio , «. 771. capuche 
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capace, domino, froe 
Capra,*./! chèvre 
C.prajo', \-rn. chevrier. 
Canraro, ÌS^dien des 

1 J chevres 

Capresteria, s.f. gaillar- 

di se , frasque 
Capresto. V. Capestro 
Capre ttina, \ jeune che'* 
s.f 1 vre, petit* 

Caprettino , ì che vre, che* 
s. m. J vreau 
(Cavar uno di capretto, 
fair e cocu, fa ire por- 
ter les cornes 
Capretto, s. m. chevreau 
Capribarbicornipede, adj. 

chèvrepied 
Capricciare, v. n. frisson— 
ner de peur , se sentir 
dress er les che ir e ux 
Capriccio, s. m.frisson 
Capriccio, s. m. caprice, 
folie, bizarrerie , me— 
chante humeur 
Capricciosamente, ad. ca* 

pricieusement 
Capriccioso , sa , a. capri— 
cieux , bizarre , fantas- 
que [ come 

Capricorno, s. m. Capri— 
Caprifoglio,! s. m. c t hèvre- 
Cap rifolio, J futile 
Capriola, sub.f.saut, ca- 
briolè 
Capriolare, v . n. cabrioler, 
sauter . [lard,faon 
Capriolctto, ». m. chevril- 
Capriolo , ì sub. m. che' 
Capriuolo, J vreuil 
Capriuola , s.f chevrette 
Caprone , s. m. gros , vi— 

lain bouc 
Caprone , s. m. bouquin t 

débauché 
Capuccio, s. m. petite téle 
Carabattole, s. f pi. mi- 
nuti es , fanfaluche* , 
vèti Ih* 
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Carabina, s.f. carabine 
Caracollare, v.n. caracoler 
Caracollo, *. in. e aracele 
Caraffa, s.f. cara fé 
Caraffina , sub. f. burette , 

buire 
Caraffone , a. m. carafon 
Caramente, adv. chère- 
ment , avec beaucoup 
oVaff action 
Caramente, ad. (a prezzo 
caro), à hautprix, che 
• rement 
Caramogio , sub. m. cour- 

taud, petit nain 
Caratare, v. a.peser avec 
la plus grande ju stesse 
Caratello, s.m. coque, borii 
Carato, s. m.carat 
Carato , s. m. carat 
Carattere-) s. m. caractère 
Carattere , $. m. caractères 
Carattere , s. m. style, fa- 
con oVécrire , ou de par- 
ler [ ractèristique 
Caratteristico , ca , a. ca- 
Caratterizzare, v . a. carac- 
tèriser [ niére 
Carbonara, s.f. charbon- 
Carbonaja , (carcere angus- 
ta) , cui de basse- fosse 
Carbonado , sub. m. char- 
bonnier 

\s. m. escar- 
Carbon cello , \boucle , ( ea- 
Carbonchio , /péce de ru- 

Jbi») 
Carbonchioso, sa, a. bru- 
lé, trop cuit 
Carbone , s. m. charbon 
Carbuncolo. V. Carbon- 
chio [ squelette 
Carcame , a. m. carcasse , 
Carcame , s. m corcan 
Carcare , v. a. charger 
Carcassa , s.f. carcasse 
Carcassa. V. Carcame 
Carro amento, *. m. CBt- 
pritoiimmmt 
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Carcerare , v. a. emprison- 

ner 

Carcerato, s.m.prisonnier 
Carceratore , *. m. archer, 

qui emprisonne 
Carcerazione. V. Carcera- 

mento 
Carcere, ». m. et/", prison, 

la conciergerte 
Carceriere, s. m. geolier, 

concierge de la prison 
Carciofano , ì a. m. arti- 
Carciofo , J ckaut 
Carco , *. m. (poet. exp.) 

poids", fardeau 
Cardare, v. a. carder,pei- 

gneravec des chardon s 
Cardatore, ». m. cardeur, 

laineur 
Cardatili a , s.f. carda gè 
Cardeggiare , v. a. e arder, 

dèchirer à belles denta 
Cardeìletto ,ì sub. m. char- 
Cardellino , j donneret 
Cardinalato, s. m. cardi- 

nalat 
Cardinale, s. m. cardinal 
Cardinale , ad/, cardinal, 

principal , ( en parlan l 

des Tents, des vertns, 

des nombres) 
Cardinalesco , ca , adj. de 

cardinal 
Cardinalesco , ca , a. ( co- 
lore ) ,pourpre, Scoriate 
Cardinalizio , zia. V. Car- 
dinalesco 
Cardine , *. m. gand, pivot 
p , \s. m. chardon , 

ry i° ' / chardon àfou- 
Cardone,/ hn ' 

Cardosanto, s. m. char- 
don bènit 

Careggiare, v. a.caresser, 
cajoler, fi after 

Careggiare , v. a. en conterà 
a une femme, lui con 
ter fìeu-ettes 

Careggiare, priser, ##/*■ 
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mer beaucoup quelqut 

eh ose [ de nuvirt 

Carena, s.f. carène, quillt 

Carenaggio , s. m. cari" 

nage 
Carenare , v. a. caréner 
Carestia, s.f. fantine, di- 
serte 
Carezze , s.f pi. caresses, 

amitiis , douceurs 
Carezzamene) , s. m. co-* 

resse , fi atte rie 
Carezzare, v. a. caresser, 
cajoler [ at tra/ani 
Carezzevole , a. caressant, 
Carezzevolmente , ad. ten- 
drement , /latte usement 
Carezzi na, sub.f. caresses 

tendres , douceurs 

Carczzoccia, *. f. caresses 

de paysan [ gè 

Carica, s.f fardeau, char- 

Carica , s.f charge , soin t 

commission 

Carica , s. f office , poste, 

place [accuser 

Caricare , v. a. charger , 

Caricare , v. a. exagerer , 

ampli/tir 
Caricarsi , v. n. se charger 
Caricatamente , adv. avec 

caricature 
Caricatore , s. m. chargeur 
Caricatura , s.f. caricature 
Carico* s. m. poids,faix , 

fardeau 
Carico , ». m. office, com- 
mission , soin 
Carico , ca , a . chargé 
Carie, $.f. carie 
Carina, Ima eh ère , moti 
Carino, j cher, ma mi- 

gnone, mon mignon 
Carioso, sa , a. carie 
Carisma , s. m. grace , fa- 
ve ur, don qui réjoHU 
Ca ita r* ' f' eharité * 

CaxiUde,} «*W"^. 
vw * u '• misèrie irdt 
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Caritatevole, a. charitable 
Caritatevolmente, ad. cha- 

ritablement 
Caritativamente , ad. pai 

chariti [ ritable 

Caritativo , va , a. chari- 
Carlona , ( alla carlona ) , 

ad. nègligemment 
Carmelitano , ». m. Carme 
Carminio , ». m. carmin . 

(cooleur rouge ) 
Carnaccioso , sa , ) a. char- 
Carnaccinto , ta ,$nu,jouf- 

flu, potete, mafflé 
Carnaggio, ». m. viande à 

munger 
Carnagione , e. f. carna- 

tion, charnure 
Carnagione fresca , a. teint 

fieni [mettere 

Carnajo,*. m. charnìer, ci- 
Carnale, a. eharnel, libi- 

dineux [ lascive té 

Carnalità , ».f. sensualità, 
Carnalmente, ad. eharnel 

kment.avec sensualità 
tome, s.f. e A air 
Carnefice, ». m. le bour- 

rrau , exicuteur de ta 

kaute-justice 
Carnefice , s. m. homme 

crutl et sanguinaire 
Carnevalata, 1 s.f. sale t 
Carnesecca , J cochon 

conserve dans le sei 
Carnificina,*.y! tour /ne nt, 

utpplice [supplice 

Camificina , s.f. le lieti du 
CamÌToro, ra, a. carnas- 

n*r [ paini 

Carnosità , ». f. embon- 
Camosità , s.f. carnosità 
Carnoso , sa , a. charnu 

plein de chair 
Carnovale , ». m. le corna- 
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Caro, a. m. chertè des pro- 
vision» 
Caro , adv. ( eostar caro ) 

coutercher , beaucoup 
Caro , ra, a. cher , pré- 

cieux, euse 
Carogna , ». f. ckarogne 
Carogna , s.f. carogne, vi- 
tame , salope 
Carola, ».f brunle 
Carota , s.f. caroti», chou- 

navet 
Carota , ». f. mensonge , 

bourde , hablerie 
Carotajo , ». m. vendeur de 

earotte» 
Carotajo , ». m. hableur 

menteur , lanternier 

charlatan 
Carotare , v. a. conter des 

fadaise» , mentir 
Carovana , ». f. carovane 
Carpare , v. a. gripper , se 

saisir [qua tre patles 
Carpare , v. a. marcher à 
Carpentiere , *. m. char- 

ron , charpentier 
Carpicelo , ». m. grande 

quantità 

(Dare un buon carpic- 
cio , donner une volàe 
de coup» de bdton 
Carpione, *. m. carpe (pois- 

son ) 
Carpirò , v. a. arra cher , 

dèrober , ente ver 
Carpone , ad. ( andare a 

carpone ) , marcher à 

qua tre pattes 
Carrata , ». f. charretàe 
Carreggiare , v. a. con— 

duire un char 
Carreggiata , s. f. chemin 

de charroi [ rttier 



Carreggiato™ , ». m. char- 
v»l [ camaval Carretta, s.f. charrette 

Ca-novalesco , ca , adj. de Carrettaio , s. m. charre- 
Carnuto, ta, a. charnu ,\ tier, roulier 
indù | Carrettata,*./ charrHi» 
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Carrettiere. Voy. Carreg- 

giatore [ camion 

Carretto , ». m. brouette , 

Carrettone , ». m. fourgon 

Carriaggio , ». m. bagage , 

àquipage [ cours» 

Carriera , ». f. carrière , 

Carriuola , ». f. carriole 

Carro , ». m. char, cha- 

riot [ àquipage , 

Carrozza , ». f. carrosse , 

Carrozzaio, s. m. carrossier 

Carrozzata, s.f.un carrosso 

plein de personnes 
Carrozziere, a. m. cocher 
Carrucola, s.f.poulie 
Carrucolare , v. a. tirer 

avec une poulie 
Carta , ». f. ,», apier 
Carta amarezzata , papier 

marbrà 
Cartabello , ». m. manus— 

crit, cahier 
Cartaccia , ». f. mauvais 

papier, paperasse 
Cartaccia , ». f macula- 
tare (t. d'irnpr. ) 
Carta nonnaia , s. f.par— 

chemin vierge 
Cartapecora , ». f. parche- 
min [ che 
Cartapesta, s.f. papier md- 
Cartastraccia , ». f. papier 
brouillard [Qui boit 
Carta sugante , ». /.papier 
Cartata , s. f. page 
Carteggiare , v. a. ftuiUe- 
ter [ aux carte» 
Carteggiare , v. a. jouer 
Carteggiare , v. a. étre en 
cqrrespondance de let- 
tre» 
Carteggio , ».• m. corre»- 

pon dance de lettre» 
Cartella, s.f cartouche 
Cartella, s. f. inscription 
Cartella , s. f. porte- fé uille 
Cartellare , v a. publier 
de» manifeste» 
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Cartello , $. m. affiche, ma- 
nifeste 

Cartello , *. m. cartel 

Cartiera, s.f papeterié ', 
mouLin à papier 

Cartoccio, s. m. cornei de 
papier [ papetier 

Cartola/o, s. m. marchajid 

Cartolare , v. a. numéroier 
les pages 

Cartolare , s. m. journal , 
carlulaire 

Cartone , s. m. carton 

Casa , *. f. maison , fa- 
mille 

Casa di campagna , maison 
de campagne , maison 
de plaisance 

Casacca , s.f. casaque,ja- 
quett". [ casaque 

(Voltar casacca, tourntr 

Casaccia ,s.f. viLai ne mai- 
son [facheux 

Casaccio , s. m. évèmment 

Casale , s. m. hatneau, vil- 
lane 

Casalingo , ga , a. domes- 
tique, sèdentaire 
( Pane casalingo , pain 
de ménage 

Casamatta, s. f. casemate 

Casamatta, s.f.prisondes 
soldati 

Casamento , *. m. grande 
maison, beau logis, ou 
logcment 

Csato,..,»./ famille 

Cascaggine , s.f assoupis 

sement 
Cascamento, s. m. chute 
Cascamorto , s. m. ( far il 

cascamorto , en confer , 

ou fa ire les yeux doux à 

une ftmme 
Cascare , v. n. tomber 
Cascata , s. f. chute, cas 

cade 
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Cascaticcio , ia , a. foible , 

fragile , périssable 
Cascatojo , ja , a. qui s'a- 

mourache facilement 
Case he Ilo , s. m. casque 

heaume [ latterie 

Cascina , s. ffromagerie 
Cascio , s. m. fromage 
Caserma, s.f caserne 
Casi era , *. f. concierge, 
femme à qui on donne 
une maison à garder 
Casiera , s. f servante 
Casiere , «. m. concierge 
Casina , s. f. 1 cassine 
Casino , 8. m. J maison de 
campagne , maison de 
plaisance, vide-bou- 
teille 
Casista, s. m. casuiste 
Caso. s. m. cas, accident, 
a venture 
(Fare caso di una cosa, 

estimer une chose 
( A caso, ad. par hasard, 
fortu'Uement 
Casaccia , s. f grande vi- 
laine maison [ quief 
Casoso , sa , a. peureux , in- 
Casolta, s.f.\guérite , nid 
Casotto,s./ra.J de pie 
Cassa , *. f caisse , coffre 
Cassa., s.f cercueil, chdsse 
Cas are, v. a. abolir, can- 
ee ller , casser 
Cassazione , s.f abolilion, 

cassation 
Cassero , s. m. citadelle , 

fortin , chdteau 
Casserola, s.f. casserole , 
poéle [ coffr 

Cassetta, s.f. cassette, petit 
Casse ttajo , s. m. bahutier 
Cassettina ,«./!) casset- 
Cassettino, s. m. j te,ba- 

guier , coffre t, capse 
Cassettone, s. m. commo- 
de , bureau 
Casata, s.f. casse 
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Cassiere , s. m. caixsler 
Castagna , s.f. chdtaigne 

marron 
Castagna , ( la natura della 

donna ) , la nature de la 

femme 
Castagnaccio , s. m. pain 

de chdtaigne 
Castagnetta , s. f casta- 
gnette ( instrument ) 
Castagno , sub. ni. chdtai- 

gnier 
Castagnolo , la , a. couleur 

de chdtaigne , chdtain 
Castaldo. Voy. Fattore , a 

Maestro di casa 
Castamente , adv. chaslc- 

meni ,ja urente nt 
Castel] ania , s. f chdtel- 

lenie , j urisdiction da 

chdtelain 
Castellano, s. m. chdtelain 
Castellano ,juge chdtelain 
Castellano , *. m. cftdie- 

lain , concierge 
Castellano , na , a. de , on 

semblable à un chdteau 
Castellare , s. m. vieux chd- 
teau , qui tombe en 

ruine 
Castello , s. m. chdteau 
Castello , s. m. village , va 

petit village 
Castelletto, s. m. village 

de quelque considera- 

tion [ gamento 

Castigamento. Voy. Gasli- 
Castìgare. Voy. Castigare 
Castità , *./. chasteté , pu 

dicitè [ dique 

Casto , ta , a. chaste , pu- 
Castone , sub. m. chaton 

d une bague [ tor 

Castoro, Castore, *. m. cas- 
Castraporcelli, ìs.m.chd- 
Castraporci, J treur 
Castrare , v. a. chdtrtr , 

mudler [ eunuque 

I Castrati» , *. m. castrat , 

C«*tr*fo. 
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Castrato, «. m. mouton 
Castratina,*./! castration 
Castronaccio , s. m. sol 

fieffé [ ton 

Castrone , *. m. gros mou- 
Castrone , s. m. lourdaud , 

imbecille, viédase 
Castroneria , s'.f. Voy. Ba- 
lordaggine [ tuel 
Casuale , a. carnei , éven- 
Casaalità , s.f. casuali tè 
Casualmente, ad. casuel- 

lement, par hasard 
Casuccia , sub. f. cahutte 

chaumière 
Catacomba, s.f catacom- 

òes [ mailh 

Catafratta , *. / cotte de 
Cataletto , *. m. cerateli , 

bière 
Catalogo , s. m. catalogue 
Catapecchia , s.f. lìeu sau 

vage, stèrile [plasm* 
Cataplasma , s. m. cata- 
Catapolta, s.f. catapulte 
Catarro , s. m. catarrhe . 

gioire 
Calarroso , sa , a. catar- 

rheux , e use 
Ca'asìa , s. f. pile de bois 
Catasta, bùchtr, tas,pile, 

monceau 
Catasto, s. ni. la tarile 
Cai astro , *. ni. cueilleret 
Catastrofe , s. f. catastro- 

phe [ elùsine 

Catechismo , s. ni. calé- 
Cateclmta, s. ni. calè e A iste 
Catechistico , ca , a. ins- 

truci if, ive 
Catechiziare , v. a. catè- 

ch'uer [ chumènc 

Catecumeno , s. in. catv- 
r »tegoria , s.f. catégorie 
Categoricamente, adv. ca- 

tègorique/nent 

^t't,' " 00 , ca , «. catégo- 

: nque [ jeune chien 

I Catello , ». m. petit chien , 

L I?Ai.iANO-raANcrsu. 
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Catena , s. f. chaìne , eh ai- 

non, lien , servitude 
Catenaccio, *. m. e aderì as 
Catenaccio, s. m. verrou 
Catenare , v. a. enchainer 
Cateratta, s.f. calamele , 

ou c/iute d'nne rivière 
Cateratta , s.f. écluse, lan- 

poir [glaucome 

Cateratta , s.f. cataracte , 
Caterva, s.f.foule , troupe 
Catinajo , s. m. potier , 

faiencier 

Catinella , s. f.l , 

ry ... > basstn 

Catino ,s.m. j 

Catrafosso , s. m. précip'i— 

ce , fosse très-profond 
Cattabriga , s. m. querel- 

leur 
Cattano , *. ni. seigneur 

d'unchdteau, chdlelain 
Cattedra, s.f. eh aire, la 

chairc de vérité 
Cattedrale, s.f cathédrale 
Cattedratico , s. ni. cathé- 

drant , professeur 
Cattivamente , ad. injus- 

tement , perfidement 
Calti vanzuola, s. f f ripon- 
itene , méchanceté 
Cattivare , v. a. faire es- 
clave \_enchaìittr 
Cattivare, v. a. captivsr , 
Catti veggiare , v. n. se cha- 

griner 
Cattiveggiare , v. n. vivre 

dans la débauché 
Cattivello, la, a. infortu- 

né , malheureux 
Cattivello,* m. petit ma- 

Un, mèchant 
Catti veli riccio , eia , a. mai- 

gre , follie , dèfait 
Cattività , s.f. captivité , 

esclava gè 
Cattività , s.f. méchance- 

té , malignile 
Cattivo , va , captif, pri- 

sonnier 
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Cattivo , va , a. mèchant , 

mauvais 
Cattolicamente, ad. cath»* 

liquement 
Cattolicità , s f. calholi- 
cité [ aite 

Cattolico , ca , a. catholi- 
Cattnra , s. f. capture , ap- 
préhension [ saisir 

Catturare , v . a. arréter , 
Cava , s.f. fosse , mine 
Cava , s. f. carrière de 

pierres 
Cava del marmo , s.f. car- 
rière de marbré 
Cavadenti , s. m. dentisie , 

arrachtur de dents 
Cavalcare , v. a. monter à 

cheval 
Cavalcata, s.f. cavalcade, 
troupe de gens à cheval 
Cavalcata , s. f. che vou- 
cher , l'action d'élre à 
cht vai 
Cavalcatojo, s. m. monloir 
Cavalcatore , s. m. un ca- 
vali er 
Cavalcatore, s. ni. icuyer 
Cavalcatura , s.f. monture 
Cavalciare. Voy. Accaval- 
ciare 
Cavalcione , ì ad. ( slare , 
Cavalcioni , J porre , etc. 
a cavalcioni ) , et re , met- 
tre à califourchon 
Cavaleggiere, ì chevau- 
Cavaleggiero, J lèger 
Cavalierato , s. m. cheva- 
lerie, digitile de e he va* 
lier 
Cavaliere , s. m. cheva- 

lier , cavalier 
Cavalior d'a-\ , 

more, \ s -^àcuyer, 

Cavalier «er-/ ^ 
venie , j 

Cavalier d'industria ,s.m. 
aigrefin, chevalierd in- 
dustri» 
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Cavalla , ». f. cavale , ju- 

ment 
Cavallaro , ». m. muletier , 

voiturier 
Cavallerescamente, ad. ca- 

valièrement 
Cavallerescamente , ad. de 

borine grace , généreu- 

sement 
Cavalleria , s.f. chevalerie 
Cavalleria, s.f. cavalerie 
Cavallerizza, s.f. mane gè 
Cavallerizzo , s. m. grand 

ècuycr 
Cavallerizzo , ». m. ècuycr 

Cavallina. s.fY° ulÌ . ch . e ' 
-, ... J > no ulani, 

Cavallino,*.//!, j ', . , 

Cavallivcndolo, s. m. ma- 
qulgnon , vende ur de 
chevaux 
Cavallo, s. m. che vai 
Cavallo Barbero , Barbe , 

cheval Barbe 
Cavallo marino, s. m. chc- 
yal marin [ vai 

Cavallone , ». m. gros c/ie- 
Cavallocchio , ». ni. guépe 
Cavamacchie , sub. ni. dé- 

graisseur 
Cavaraento , ». m. fouille 
Cavamente, ». ni. creux , 

fosse 
Cavare , v. a. óter »<*» ha- 

bits, tirer, reìirer 
Cavare , v. a. chercher , 

fouiller , creuser 
Cavata. Voy, Cavamento 
Cavata di sangue , une sai- 

gnée 
Cavatore , ». m. fossoyeur 
Cavator di denli , arra- 

cheur de denls 
Cavatura. Voy. Cavamen- 
to, Concavità 
Caverna , s. f. antri , ca- 
verne , tanière 
, Cavernosità, s. f. profon- 
deur, concavità 
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Cavernoso , sa , a. caver- 

neux [ ve tre 

Cavezza , s. f. licol, che- 

( Rompere la cavezza , se 
livrer au libertinage 
Cavezzine , s.f. pi. re'nes 
Cavezzone , s. m. cavesson 
Cavicchia,»./! \ch eville, 
Cavicchio, s.m.j pieu 
Cavillare , v. n. véliller , 

chicaner , pointiller 
Cavillatore , s. m. chica- 

neur , vètilleur 
Cavillatrice , s. f. chica- 

neuse , tracassiére 
Cavillazone, s.f. chicane, 

pointillerie 
Caviliosamente, adv. cap- 

tieusement 
Cavilloso , sa , a. captieux, 

chicaneur, tracassier 
Cavità , s. f cavi(è\ t creux 
Cavo, va , a. creitsé ,pro- 

fond 
Cavo , s. m. moule 
Cavolo, ». ni. chou 
Cavolo fiore , chou-fleur 
Cavretto. Voy. Capretto 
Cavriuola, s.f. cabriolè , 

sa ut 
Causa , s.f. cause , procès 
Causa, s.f. raison , fonde- 

ment, su jet 

(A. causa che, ad. à cause 
que , parce que 
Causalmente, ad. avec rai- 
son, cause 
Causare, v. a. causer, oc- 

casionner 
Causatore, s. m.plaidant, 

avocat 
Caustico , s. m. e a usti que 
Cautamente , ad.finement 
Cautamente , ad.prudeni- 

ment, sagement 
Cautela , s.f. )>rècaution 
Cautela , s.fruse, finesse 
Cautelare , v. a. rèpondre 

pour quclquun 

Digitized 



C E F 

Cautelarsi , v. r. seprécau- 

tionner [ conspcct 

Cauto, ta , a. avisé , cir- 
Cauzione , s. f. caution , 

garantie 
Cazioso , sa , a. captieux , 

e use 
Cazza, *,/! creuset 
Cazzica , excl. morbleu ! 

vsntre-bleu ! 
Cazzottare , -v. a. donner 

des coups de poing 
Cazzotto , s. ni. coup de 

poing 
Cazzuola , ». f. truelle 
Cecaggine. Voy. Cecità 
Cecare, v. a. aveugler 
Cece , s. m. pois chiche , 

pois gris 
Cechezza. Voy. Cecità 
Cecino , s. m. petit pois 

chiche 
Cecino , s. m. matois , ma- 

licieux 
Cecità , 1 s.f. aveugle- 
Cecitade, J ment 
Cedenza , s.f. Voy. Cede- 
volezza 
Cedere , v. n. céder , fi è— 

chir, plier 
Cedere a chi che sta , se 

plier à la volante de 

quelqu'un [pliant 

Cedevole , ad), fìexible t 
Cedevolezza,»./! souplesse 
Cedola, s.f cèdute , note » 

billet 
Cedrare, v. a. assaisonnrr 

avec du citron 
Cedrato , ». m. cedrai 
Cedriuolo, ». m. concorri— 

bre [ nicr 

Cedro, ». m. cédre, ci tran- 

( Legname del cedro , 
bois de cèdre 
Ceffata , sub. f. soufflet . 

gourniadc [pid-e 

Ceffautto, ». m.fou, stu- 
Ccflo, ». m. museau, nu*flé 

b y Google 
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( Far ceffo , faire la gri- 
mace [ de cacher 

Celameli to, «. 772. l'action 
Celameli lo di cose rubate , 
recèlement [ guiser 

Celare, v. a. cacher, de- 
Celata , s.f. embuche 
Colatamente , ad. sacrète- 

ment, ù la dérobée 
Celato, ta, a. latent, oc- 
culte [ bration 
Celebramento , *. m. cèlè- 
Celebi amento , * m. célè- 
bri té , réputalìon 
Celebrare, va. célébrer, 

louer , próner 
Celebralore, s. m.próneur, 

qui loue 
Celebre , a.fameux , célè- 
bre , illustre 
Celebrerole , a. digne d'é- 

tre célèbre 

Celebri là , ì s.f. cèlèbri- 

Celebritade, ( tè, sol^m- 

nité , gioire , honnèur 

Celere , a. { poet. exp. ) , 

alerte, rapide 
Celerità , s.f cèlérité, vi- 

tesse 
Celeste , ì a. celeste , di- 
Celestiale.J viti, duciel 
CelestiaJmeute , ad. divi- 
rumeni [Cilestro 

Celestino e Celestrino. V . 
Celia , *. f. pièce , badi- 

nage , raùlerie 
Celiare , v. a. faire quel- 
otte badinage , faireunc 
pièce , plaisanter 
Celiatore , ». m. plaisant , 

Tailleur 
Celibato , s. m. célibat 
Celibe , a. ( vivere celibe ) , 

vivre dans le célibat. 
Cella, s.f. cellule, cellier 
/vii j> \ccllérier , 

Cellerario,*.//*, f e 

Celliere, ». m. cellier 
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Celsitudine. V. Grandezza 
Celtico , ca , a. Celtique 
Cembalo , e Cembolo , *. 

m. tambour de Basque, 

cymbale [ niella 

Cembanella. Voy. Cenna- 
Cena , s.f. soupé 
Cenare , i>. a. souper 
Ccnciaja , s. f. chiffon» , 

haillons [quantt 

Cencinqiianta , a. cent ci ri- 
Cencio , sub. m. chiffon , 

haillon [ dégùenille 
Cencioso, sa, a. déchiré , 
Cenere , s.f. cendre 
Cenerella , ) s.f. maigre, 
Cenetta, J petit soupé 
Cennamella , s. f. chalu- 

meau 
Cennamo , s. m. canelle 
Cenno , s. m. signe, indici 
Cennovanta , a. cent qua- 

tre-vingt-dix 
Cenobio , s. m. monaslère , 

couvent [ rantc 

Cenquaranta, a. cent qua- 
Censessanta, adject. cent 

soixante 
Ccnsettanta , adject. cent 

soixante- dix 
Censo , s. m. rente , taxe 
Censore, s. ni. censeur 
Censuario , s. m. tributaira 
Censura, s.f. censure, cri- 

tique 
Censurare, v. a. censurer 
Centauro , *. m. centaure 
Centellare, v. a. buvotter , 

boire hpetits traits 
Centellino, s. m. essai, un 

petit coup 
Centesima , s. f. ì le cen- 
Centesimo^ *. m. J tieni 
Centinaio , *. m. centaine 
Centinare , v. a. voùter 
Cento , «. m. cent 
Centomila , a. cent mille 

l' Centrale, a. centrai 
Centro , 5. m. centri 
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Centumviri , s. m. pi. cen- 

turnuir» 
Centuplo , s. m. centuple 
Centuria, s.f. centurie 
Centuria , s.f. compagnie 

de cent hommes àpied 
Centurione , s. ni. ceri tu— 

rion, centenier 
Ceppo , s. m. tronc d'un 

trbre 
Ceppo, s. m. billot 

( Ceppi amorosi , eh ulne» 
d'amour 
Cera , s. f. ciré 
Cera , s. f. ( aria di volto) , 

visage , mine 
Ceraiuolo, *. m. cirier , 

march and de ciré 
Ceralacca, s.f. ciré d 'Es- 
pugna 
Cerasta , s. f ceraste 
Cerbero , s. m. Gerbère 
Cerbio, s. ni. cerf 
Cerca , s. f. \enquéle, re- 
Cercamento , > cherchc , 

$. m. ) quéte 

Cercare , v. a. cherchcr, 

rechercher , tdcher de 
Cercata. Voy. Cercamento 
Cercatore, s. m.chercheur 
Cercatura , s.f. recherche A 

perquisition 
Cerchia jo, s. ni. tonnelier* 

vannier 
Cerchiamento , *. m. l'ac-f 

tion d'environner , de 

lier , reliage [ter 

Cerchiare, v . a. relier,fret- 
Cerchiare , v. a. entourer, 

environner 
Cerchio, s. m. cercle, tour, 

circuii [ tourn-4 

Cercone , *. m. vin gate , 
Cerebro, s. m. cerveau 
Ceremonia , s. f. cèrèmo- 

nie I/facon [ nial 

Cercmouiale, s. m. cér^mo- 
Ceremoniere , *. m. maitre 

des cerimonie» 
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Ceremoniosamentc , ad. en 
cerimonie , polìment , 
avec beaucoup de cére- 
moni e 

Cerfoglio , s. ni. cerfeuil 

Cerimonioso , sa , a. ceri- 
monie ux , e use 

Cernere, ) v. a. choisir , 

Cernire, f trier, sóparer 

Cero , s. m. cierge 

Cerona , s. f gros vi suge 

Cerotto, s. ni. cierge 

Cerotto, «. m. cérat, em- 
pldlre 

Cerro, ». m. che 'ne 

Certame, s. m. coftibat 

Certamente, a d. certame- 
meni 

Certare , v. a. combattre 

Certezza , s. f. certitude , 
a ss arance 

Certificamento, 8. m. assu- 
rance , confirmation 

Certificare, v. a. certifìer, 
attester 

Certificato,*, m. ceriifìcat, 
* attestation 

Certificazione, s.f. l'action 
d'avertir , de certifìer 
quelquun 

Certitudine. V. Certezza 

Certo, s. in. certitude , le 
certain 

Certo, ( un cerio ), un cer- 
tain quelqn'un 

Certo, ta, a. certain , po- 
si/i f [ e riverite 

Cerio , ad. certainement , 

Certosa , *./. chartreuse 

Cerva, s.f. biche 

Cervellaggine, .s.f. capri- 
ce ,fotie , extravagance 

Cervelliera , s. f. casque , 
heaume 

Cervelh'naggine , s. f. vi- 
va e ile, étourdffe 

Cervellino, na, a. étour- 
di t é e ero e le , esente 

/Cervello , s. ni. cerve au , 



CES 

cervelle [esprit, genie 
Cervellone , s. in. grand 
Cervellone , *. ni. un origi- 
nai , fantasque 
Cervia. Voy. Cerva 
Cervio , s. in. cerf 
Ceruleo , lea , a. bleu azu- 

rè , bleu celeste 
Cervo , s. m. Voy. Cervio 
Cervogia , *. f bière , cer- 

voise 
Cerusico, s. m. chirurgien 
Cesare , s. ni. Cesar 
Cesareo, rea, a. imperiai, 

de Cesar 

( Operazione cesarea , 

V opération césarienne 

Cesellare , v. a. ciseler 

Cesello , s. m. ciseau , 

seau d'orfèvre [ bleus 
Cesio , sia , a. qui a lesyeux 
Cesoje, s.f. pi. ciseaux 
Cespite, \ s. m. gazon, ou 
Cespo, J petit buisson 
Cespugliato, ta, a. toujfu 

comme un buisson 
Cespuglio. Voy. Cespo 
Cessagione, s.f. rnterrup- 

tion- [ éloignement 
Cessazione , s. f. départ , 
Cessarne , s. m. ordures , 

vilenies [ ccntinuer 
Cessare, t» n. cesser, dis- 
Cessazione. V. Cess.Tgione. 
Cessione , sub.f. cessìon 

transport [ rob 

Cesso, s.m. leprine, garde- 

( Andar al cesso, a lle.ro ìi 
le roi va à pied 
Cesta, s.f. panier , cor- 
beille 
Cestarolo , s. ni. vannier 
Cestella , s. f ì petit pa— 
Cestello , s. m. J nicr, cor- 

billon , maniveau 
Cesio , sub. m. buisson , 

toujfe 
Cesto , s. m. ceste 
Cesluto, ta, a. toujfu 
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Cetera , e Cetra , s.f. gua- 
tare, espèce de lyre 
Cetereggiare , v. a. Jouer 

de la lyre 
Ceto , s. m. baleine 
Cetriuolo, s.m. concombre 
Che ,pron. qui, quel, du~ 

quel 
Cìi'c ch'è, ad. souvent, de 

temps en temps 
Chercre. V. Domandare , e 

Volere 
Cherica , sub. f. tonsure , 

couronne 
Chericale , a. clèrical 
Chericalraente , ad. cliri- 

calement , enprétre 
Chericato , *. ni. clèrica- 

ture 
Chericato , s. ni. le clergé 
Cherico , s. m. clerc , ec- 

clésiastique [ vani 

Cherico, s. ni. lettre, sa- 
Chericuzzo , s. m. prétre 

méprisable 
Chermisi , \ s. m. era- 
Chermisino, j moisi 
Chermisino , na , a. cra- 

moisi 

(Furbo, matto, ignoran \e 

inchcrm'ìsi,fourbe,sot, 

ignorant en camoisi 

Cherubino , s. m. chérub'n 

Chetamente, ad. tranquil- 

lement [ caini t 

Chetare , v. a. appaiscr . 
Chctezza , sub. f silence , 

tranquilliti 
Cheto , ta , a. tranquille , 

paisible [ sornrites 

Chiacchiera , s. f. babil , 
Chiacchieramento , s. ai. 

babil , porterie 
Chiacchierare, v.n.jascr . 

babiller [ caguet 

Chiacchierata , *./ babil „ 
Chiacchieratore, s. ni. ba- 

billard, causeur, par- 
ie ur imp'toyabl* 
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Chiacchiere) la , *. f. sor- 
nettes [seur, hableur 
Chiacchierone , s. m. cau— 
Chiacchillare , v. n. ca- 
ga eter [ location 
Chiamamento , s. m. in- 
Chiamare , -v. a. appeler , 

faire venir 
Chiamare , v. a. citer , as~ 
signer, appeler eri j as- 
tice 
Chiamata , s.f. appcl, élec- 

tion, nomination 
Chiamate-re , sub. m. celai 

qui appelle 
Chiappa, s.f. fesse 
Chiappa , s. f chose aisée 
àprendre [ accrocher 
Chiappare , v. a. attraper, 
Chiappola , s. m. vétille , 

ineptie , bagaielle 
Ciappolare , v. a. écarier 
Chiappolo, s. m. rebut 
Chiara , s.f. blanc d'ceuf 
Chiaramente , ad. claire- 
rnent, ouvertement, dis- 
tinetement 
Cbiarare, v. a. éclaircir 
Chiarezza , *. f. lumière , 
ciarle [ semeni 

Chiarezza , *. f. éclaircis- 
Chùrificare, v. a. éclair- 
cir, tirer de do ut e 
Chiarificare, v. a. éclaircir 

dtslìqueurs 
Chiarificazione , s.f. éclair- 
cistement, clarifìcation 

Chiari/none, 5. £ I . 
r , • .° , * J > cisse- 
timnjnento, s. ni. I 

' ) ment 

Chiarimento , s. m. décla- 
ration [ hautbois 

Chiarina , sub. f. clairon , 

Chiarire , v. n. &' éclaircir, 
devenir clair 

Chiarire , v. a. clarifier , 
tcUtircir , renare évi- 
dtnt [ deur 

Chiarità , s.f. ciarle, splen- 
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Chiarito , ta , a. éclatant, 

brillant , clair 
Chiaro, sub. m. lumière , 

clarté [ tant 

Chiaro, ra, a. clair, écla- 
Chiaro , ra , a. évident , 

manifeste , visible 
Chiaro , ra , a. illustre , 

noble , célèbre 
Chiaio, adv. clairement , 

évidemment [ obscur 
Chiaroscuro , s. m. clair- 
Chiassata, s.f. charivari , 

tapage , vacarme 
Chiasso, sub. m. bordel , 

mauvais lieu 
Chiasso, *. m.fracas, tin- 

tamarre [ sac 

Chiassuolo, s. m. cul-de- 
Chiavajuolo, s. m. serru- 

rier 
Chiavare , V. a. enclouer 
Chiavare , v. a.fermcrsous 

clef 
Chiavare , v. a. avoir com- 
merce avec une f emme 
Chiavatura , *. f. l'action 

de clouer 
Chiave, s.fclef 
Chiavello , s. m. un clou 
Chiavica , sub. f. ego ut , 

cloaque 
Chiavistello, s. m. cade- 

nas, ifcrrou 
Chicchera, s. f tasse 
Chi che , pron. quicon- 

que , qui que ce soit 
Chi che sia, pron. qui que 

ce soit 
Chiedere, v.a. demander, 

requérir [prunter 

Chiedere in prestilo , em- 
Chiedimento, s. m. de— 

monde , l'action de de- 
mander [ deur 
Chieditorc , ». m. deman- 
Chierica , s. f. tonsure 
Chiericale. V. Chericale 
Chierico. V. Cherico 
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Chiesa , s. f église 
Chiesastra , s. f. devote 
ChiesetHna , s.f. chapeUe, 

très-peti { e église 
Chiesolastro , s. m. dèvot , 

faux de fot 
Chiesta , s.f. dentande 
Chimera, s.f. chimère, 

illusion 
Chimerico, ca , a. chìmé- 

rique , idéal , vain, fri- 
vole^ 
Chimerizzare , v. n. faire 

de» chàteaux en Espa— 

gne, des projets en l'air 
Chimica, s.f chimie 
Chimicamente, ad. par le 

moyen de la chimie 
Chimico , s. m. chimiste 
China, subst.f dècliviiè , 

pente , descenfe [na 
Chinachina , s.fquinqui- 
Chinare , v. a, baisser, 

pencher 
Chinala , s.f. descente 
Ch matura, s.f courbure, 

curvitè 
Chincaglia ,\s. f. quin- 
Chincaglie-> cai/le, quìn- 

ria, ) caillerie 

Chinea, s.f haquenée 
Chinea inglese , guilledin 
Chino, s. m. pente , des- 
cente 
Chino, na, ad/', courbé , 

baissé , incline 
Chioccia, s.fpoule cou— 

veuse [ glousser 

Chiocciare, v. n. closser, 
Chiocciola, s.f. escargot, 

limacon 
Chiodare. V. Inchiodare 
Chiodo, *. m. clou 
Chioma, s.f. chevtlure , 

crin., téte 
Chiosa , s. f. glose , expli- 

cation 
Chiosare , v. n. gloser , 

expliquer 

tzedfyÈOOgle 
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Chiosatore , ». m. gloseur, 

paraphraste 
Chiosatore , s.m. gloseur, 

qui glose sur tout 
Chiostra , s. f. dente ure , 

habilation 
Chiostro , ». ni. eloitre , 

couvent , monaslère 
Chiostro virginale, le col 

de la matrice , ou le 

vagiti 
Chiovare, v. a. cnclouer 
Chiovare l'artiglierie, en- 

clouer un canon 
Chiovo , ». m. un clou 
Chinirgia , ». f. chirurgie 
Chirurgo ,s.m. chirurgirn 
Chitare , v. a. quitter, ces 

ser, céder 
Chitarra,»./? guitare 
Chiudenda , ». f. dotare , 

liei/ clos 
Chiudenda , s.f. échalier, 

palissade, dot ure 
Chiudere, v. a. darre, en- 

fermer, barrer 
Chimici e, v. a. environ- 

ner de haiea , defes- 
se*, eie. L ou < 
Chiunque , pron. qnic.on- 
Chiusa. V. Chiudenda 
Chiusamente , ad. scerete- 

ment, en cachetle , à la 

dérobée 
Chiuso , ». m. dot , dot ure 
Chiuso , sa , a. enclos , 

fwmè , en ferme 
Chiusura. V. Chiudenda 
Ci , pron. nous 
Ciabatta, subst. f. tarate 

vieux soulier 
Ciabattino , s. m. saveiier 
Ciacco, sub. in. eochon 

pourceau 
Ciacco, ». m. parasite 
Ciaccona , ». f. chaconne 

( danse) 
Cialtrona , ». fi cogitine. 

fripoiu±e 
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Cialtrone , s. m. fripon , 
coguin 

Ciambellotto , ». ni. ca- 
ni dot 

Ciamberlano , ». m. cham- 
bellan 

Ciamm cri gola, s.f. bagat- 
telle , fan f reluche 

Ciampanella, s.f. (dare in 
eia m pan eli e ) , fa ire des 
sottises 

Ciampare. V. Inciampare 

Ciampificare , p. n. bron- 
cher 

Ciancerei^ V//?* /0 f*- 
r>;,„ .li. }fadaise,ba- 
Cancella, j J gafelh 

Ciancia, subst. f. fadaiae , 
balivenie , niaiseries . 
sornettes 

Cianciaxncnto , s. in. b adi- 
ti ag e, babil 

Cianciare, v. n. badiner , 
conter des sornettss 

Cianciatore, ». m. badia, 
diseur de sornettes , de 
bagatelles 

Cianciatrice , s.f.folàtre, 
babillarde 

Ciancicare. V. Cianciare 

Cianciero , ra, a. foldtre , 
babillard 

Cia noiosamente , adv. en 
folàtrant , en badino nt 

Ciancioso, sa. V. Cianciero 

Cianfrusaglia , s.f. racail- 
les , colifìchtl 

Ciappola , s. f. échoppe , 
ciselet 

Ciaramella , s. m. etf ba- 
billard, diseur de riens, 
causeuse , e onte use 

Ciaramellare, v. n. coque- 
ter , parler à tort et a 
travers 

Ciarla, ». f. babil , ca- 
queterie 

Ciarlare, verb. n.jaser, 
ito ur dir de ton cauuet 
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Ciarlataneria , s. f. char- 

latanerie 
Ciarlatano , ». m. chcrla- 

tan , vendeur d'orvié- 

tan , triacleur, vendeur 

de mithridate 
Ciarlatore,*, m. babillard, 

hableur , bavard 
Ciarlatiice. V. Ciaramella 
Ciraleria , ». f. babil , ca- 

quet 
Ciarliera, s.f. coque te ime 
Ciarliero, ». ni. caqueteur 
Ciarlone. V. Ciarlatore 
Ciarpa , sub. f. guenilles, 

fripperie , chiffons 
Ciarpa , sub. f. écharpe , 

baudricr 
Ciarpame, ». m. quantità 

jde guenilles , rebut 
Ciarpiere , ì ». m. brouiU- 
Ciarpone, J lon, bousil- 

leur , savetier , mas-' 

sacre 
Ciascheduno , 1 pron. m. 
Ciascuno, J chacun , 

chaque , un chacun 
Cibacelo , s. m. mauvais 

aliment 
Cibale , a. nutritif 
Cibamento, s.m. nourri- 

ture [ tenter 

Cibare, v . a. nourrir, su*- 
Cibarsi, v. n.p. munger, 

se rcp altre 
Cibazione. V. Cibamento 
Cibo , subst. m. aliment, 

nourriture 
Ciboiio, s. in. ciboire 
Cibreo , ». m. fricassee 
Cica da , s.f. {poet. exp.) , 

cigale 
Cicala, s.f. cigale 
Cicalacela, ». f. V. Cica- 
lone 
Cicalamento, t. m. babil , 

caquet 
Cicalare, t». n.Jaser, ba- 

b'Uler cornine une j/ìe 

b y Google 
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Cicalatore , *. m. grand 

parleur 
Cicalata. V. Cicalamento 
Cicalatorio, ria, adj. qui 

ja$e , qui b ab ili e 
Cicalatrice, sub. f. babil 

Iarde 
Cicaleria." V. Cicalamento 
Cicaliera. V. Cicalatrice 
Cicalio, s. m. babil, die- 

court frivole 
Cicalone, s. m. causeur, 

verbiageur 
Cicatrice , s. f. cicatrice 
Cicatrizzare, v. a. cicatri- 

ter [ tati 

Ciccantone, s. m. charia- 
Cicerone,*. m. cicero, ca- 

ractère d'imprimerle 
Cicisbea, s.f. coquette 
Cicisbeare , v. n. courtiser 

les dame* , leur /aire 

les yeux doux 
Cicisbeato , *. m. coquet- 

terie [galanterU 

Cicisbeatnra , ». f. amour 
Cicisbeo, s. m. damerei, 

coque t, galani 
Ciclometria , *. f. cyclo- 

mètrie 
Cicogna , s.f. cicogne 
Cicorea.ì /• z • 

Ciecamente, ad. aveuglé- 
ment , à l'aveuglett'e 

Ciecamente, ad. inconsi- 
dèrèmtnt , sans rien 
ezeminer 

Ciecare , v. a. aveugler 

Ciechità, s.f. aveughement 

Cieco, ca , adj. aveugle , 
privi de l usa gè de la 
vue 

Cieco d'un occhio, borgne 

Cielo , s. m. le ciel 

Cielo , s. m. le ciel, la lu- 
mière 

(A cielo , ad. extréme- 
ment , jusqu 'au cisl 
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Ciera, s.f. mine, visage 
Cifera , e Cifra , subst. f 

chiffre 
Ciglio, s. m. sourcil, cii 
Ciglio , *. m. les yeux , la 
, vue 

( Aguzzar le ciglia , re- 
garder fixement 
Ciglione, «. m. sillon 
Cigliuto, ta, a. quia les 

cils epa in 
Cigna , s. f. sangle 
Cignale. V. Cinghiale 
Cignere , v . a. se ceindre 
Cignere , v. a. embrasser 
Cignere , v. a. eniourer , 

environncr 
Cigno , s. in. cygne 
Cigolare, v. n. craquer , 
faire un bruit commi 

celui des roues 
Cigolio , s. m. craquemeni 
Cileslro , tra , a. bltu , bleu 
■ inourant 
Cìl estro azzurro, a. bleu 

celeste 
Ciliccio, ^ s. tu . cilice , 
Cilicio, j haire 
Cilimonia, s.f. cérémonir 
Cima , s. f. fatte , eombti 
Cimare, v. ad. écimer , 

couper la cime , la léit 
Cimare , v. act. tondre It 

drap 
Cimatore, s. m. tondeur 

de drap 
Cimatura, s.f. V action de 

tondre des draps , la 

bourre 
Cimbalo , s. m. tambour 

de Jiasque, cymbale 
Cimberli, (essere, andare 

in cimberli ) , étre en 

belle humeur , gai , ré- 
joui 
Cimbottolare, p. n. tomber 
Cimbottolo, s. m. diate, 

coup qu'on se donne en 

tombanti 
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Cimentare , v. n. tenter. 

ha sarder, essayer 
Cimento, subst. m. essai, 

èpreuve 
Cimice, s.f.punaise 
Cimiero, ì s. m. cimier , 
Cimieri , J timbre 
Cimiterio , ì *. m. cime— 
Cimitero, J fière 
Cimurro , *. m. gourme 

(Avere il cimurro, je— 
ter sa gourme 
Cincinno , s. m. boucle de 

cheveux 
Cìnghia, s.f. sangle 
Cinghiale,*, m. sangliet 
Cinghiare, p. a. sangler, 

ce/'ndre 
Cinghiatura, s.f. l'action 

de sangler 
Cinghio. V. Circuito 
Cingolo , s. m. ccinture , 

ceinturon 
Cinguettare , v. n. bé- 

gayer, balbutier 
Cinguettare, v. n.gazouil- 

ler, chanter 
Cinguettatore f 5. m. ba- 

billard [ Iarde 

Cinguetticra , s. f babil— 
Cinico , a. et s. cynique 
Cinismo , s. m. la sede 

des cyniques 

\s. m.cinna- 
\mome, canr 
)n<-lle 
Cinquanta , a. cinquanit 
Cinquantesimo, ma, adj* 

cinquant tèrne 
Cinque, a. cinq , un cinq 
Cinquecento , adj. cinq 

cents 
Cinquefoglie , *. f quin-* 

te-feuille 
Cinquennio, s. m. V espace 

de cinq ans 
Cinta,*./, enceinte , cir- 
cuii [ ceinturon 
Cinta di spada , baudrier* 
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Cintola, 5./. e cinture 
Cintolo, $. rn.ì ceinture, 
Cintura , s. f j cordon 
Cinturino della spada , 

ceinturon [ que 

Ciò, pron. cela, ca, ce 

(Con tutto ciò, ciò non 
ostante , au reste , ce- 

pendant 
Ciocca, sub.f. trochei de 

fleurs , de fruits , etc 
Ciocca , s.f toujfe de che- 

veux 
Ciocché , pron. ce que 
Ciocco , s. m. billoi , une 

buche à brùler 
Ciocco , s. ni. une buche 

un homme stupide 
Cioccolata ,s. f \ choco 
Cioccolato, s. ni. J lat 
Cioccolattiera, s.fchoco- 

latière 
Cioè , ad. savoir , c'est-à- 

dire 
Cioinpcria , s. f action 

vile et mèprisable 
Ciompo , fi. ni. cardeur 
Ciompo, s. m.frélampier, 

homme de rieri 
Cioncare , v. n. godailler, 

flàter 
Cioncatore, s. ni. biberon, 

i progne 
Cioncia , s. f. la nature 

d'une femme 
Ciondolare , v. a. pendre . 

halancer [ d'oreille 
Ciondolino , s. m. pendant 
Ciondolo , s. m. tout ce 

qui flotte , branle , etc 
Ciondolone , s. m. lanter- 

nier, dandin 
Cionta , «. f bastonnade 
Cioppa , «. f. cotte, cotil- 
lon [ coupé 
Ciotola , sub. f gobelet 
CioUare , v. a. fouetter 
Ciotto, s. m. caillou, ou 
jiierra 
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Ciottolare , v. n. jeterdes 
pierres à quelquun 

Ciottolata, *. f coup de 
pi erre 

Ciottolo, s. m. caillou 

Cipigliave, v. n. regarder 
de travers , de mauvais 
o?il 

Cipiglio , s. m. regard de 
travers, en colere 

Cipiglioso , sa , a. e mp or- 
tè , aisé à se fa che r 

Cipolla , s. f. oignon 

Cipolletta , s. f. ciò aule , 
ciboulette 

Cipollina, s.f. èchalotte , 
ciboulette 

Cipresseto, s. ni. bois de 
cyprès 

Cipresso, sub. ni. cyprès 
óois de cyprès 

Circa, prép. près , iou- 
chant, au sujetdc 

Circa, adif. environ, à- 
peu-près 

Circaintellezzione, sub.f 
comprèhension entière 

Circo , s. ni. cirque 

Circolare , v. n. entourer 
rouler , toumer 

Circolare , a. circulaire 

Circolare, a. circulaire, 
rond 

Circolarmente , ad. circu- 
lairement 

Circolazione, s.f. circula 
tion 

Circolo, *. m. cercle, rond 

Circoncidere -, v. a. circon 
ciré [ circoncision 

Circoncidimento, sub. in 

Circoncisione, s.f circon- 
cision [ cis 

Circonciso , sa,, a. circon- 

Circonciso, s. m. unJuif, 
un Ture , circoncis 

Circondamene , s. m. l'ac- 
tion d'entfironner , tour 

Circondare, v. a. csindre, 
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comprendre dans un 

espace 
Circondazione. Voy. Cir- 

condamento 
Circonduzione, s.f. am- 

plification 
Circonferenza , s. f. cir— 

conférence 
Circonflettere , v. act. re- 
' plier 
Circonfulgere , v. n. relui- 

re de tous cótés 
Circonfuso, sa, a.répandu 

alentour 
Circonlocuzione, s.f. cìr- 

conlocution, circuit de 

niots 
Circonscrivere, v. a. cir" 

conscrire , donner dei 

limites 
Circonspetto , la , a. cir- 

conspect, diserei 
Circonspezione , s. f. cir- 

conspection 
Circonstahte, a. prèsenl, 

qui est autour 
Circonstanza , sub. f. cir- 

constance 
Ci rcon stanza , s. f. voisi- 

nage, les environs 
Circonvallazione, s.f. cir» 

convallation 
Circonvenire , v. n. cir- 
convenir 
Circonvenire , v. n. *è- 

duire , abuser 
Circonvenzione , *. f. cir" 

convention 
Circonvenzione , s.f. trom- 

perie , fourberie 
Circonvicino, na, a. cir- 

convoisin 
Circoscrivere. V. Circon- 
scrive re [ prése ni 
Circostante, a. assistant. 
Circostanza. Voy. Circon- 
stanza 
Circostanziare , v. «. cìr- 

constancier 
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Circo ire, v. a. et n. en- 

vironner, entourer 
Circuire , v. a. et //. roder 

alentour 
Circnito , *. m. circuit , 

tour, cercle 
Circuito di parole , délour 

da parò le s 
Circuizione , s. f circuit , 

environnement 
Circulare. V. Circolare, e 

tuoi derivati 
Circnncidere. V. Circon- 
cidere, etc. 
Circuncignere. Voy. Cir- 
cuire 
Ciliegia , *. f. cerise 
Ciriegio , $. m. cerisier 
Cirimonia. V. Ceremonia 
Cirindone , s. m. étrenne, 

prèsent 
Cinigia, s.f. chirurgie 
Hmsico , *. ni. cliirurgien 
Cispa, s. f. chassie 
CUpicoso , sa , a. chas&ieux 
\s.f. lippìtude 
écoulement de 
i chassie 
Cisposo, sa. V. Cispicoso 
CUerna,*./! citerne 
Citare , v. a. e iter , alle- 
guer [ signer 

Citare , v. a. sommar , as- 
Citatore , s. m. celui qui 

cite des auteurs 
Citatoria, s. f. sommation 
Citazione , s. f. citation 

atsignaiion 
Citragine , s.f melisse 
Citrinezza ,1 s. f. lajau- 
Citrinità , ì nisse 
Citrino , na , a. couleur 

de citron 
Citriuolo , *. m. concom- 
brt [stupide 

CitnJlo, a. m. imbecille 

Ir 1 !! 4 ; !*•/• clté > ville 
fillade,) J 

i UuailclJt , t. f. ci t addile 



Canade, j lac 
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Cittadella, s. f. villa gè , 

petite ville ' 
Cittadina , s.f. citoyennt 
Cittadinamente , ad. bour- 

geoisement 
Cittadinanza , s.f. la bour- 

geoisie 

Cittadinanza , s.f. civilitè, 

poli tesse [ geoisìe 

Cittadinanza , s. f. boui- 

Cittadinescamente. V.CxX. 

ladinamente 
Cittadinesco, ca , adj. de 

bourgeois , poli, civil 
Cittadino, sub. m. bour- 
geois, citoyen 
Cittadino, na , a. V. Cit- 
tadinesco 
Civa fa , subst. f lègumes , 

toute sorte de légumes 
Civanza , *. /. bènéfice , 

profit 
Civanzare, v. a.pourvoir, 

fvumir 
Civanzarsi, v. n.p. sepour- 

voir, épargner 
Civanzo , s. m. intérét 
Civetta , s.f. chouette 

( Far la civetta ,faire la 

coquetle 

Civettare, v. n. coqueier M 

tromper 
Civetteria, s.f. coquetierie 
Civettino , s. m. niuguet, 

evapora 
Ciurlare , v. a. altraper, 

happer 
Ciuffetto ,\ s. m. toupet 



buffetto ,\s. i 
Ciuffo, j tot 



>upillon 
Ciuffole , '*. f. pi. laga- 

telles , sotlises 
Civile, sub. m. registre , 

contróle 
Civile, a. civil , politique, 

de citoyen 
Civile , adj. civil, poli, 

courtois 
Civili fa , a. f. civilitè '. 

politesse 
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Civilmente , adv. civile- 

ment , poliment 
Civiltà. V. Civililà • 

Ciurma,. s./! la chiourme, 

les forca ts d'une galère 
Ciurmadore, s. m. enchan- 

teur 
Ciurmadore , s. m. tram- 

peur, fourbe 
iurmaglia, s.f. canaille 
Ciurmare , v. a. charmer , 

enehanter 
Ciurmare , v. a. tromper, 

faire accroire 
Ciurmatore. V. Ciurma- 
dore [ teresse 
Ciurmalrice , s.f, enchan— 
Ciurmeria, s. f. charme, 

enchunttment 
Ciurmeria . s. f. charla— 

tanerie 
Ciuschevo , ra , a. qui est 

entre deux vins 
Clamare , v. ad. crier à 

haute voix 
Clamore, *. m. clameur, 

grand cri 
Clandestinamente , adv. 

clundestiiiement 
Clandestino, na, a. clan- 

destin 
Claretto, s.m. ci airei 
Clarificare. V. Chiarificare 
CJarilà. V. Chiarezza 
Classe , s. f. armèe nava- 
le, flotte 
Classe , s.f. classe , rang, 

ordre 
Classico , ca , a. classique 
Clava , s.f. massue 
Claudere , v . a. conlenir, 

comprendre 
Clavicembalo, s. m. cla- 

vecin 
Clavicola , s.f clavicule 
Clavicordio. V. Clavicem- 
balo 
Clausola, s. f clause 
Claustro. V. Chiostro 
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Clausura , sub.f. dature, 

cloitre \_maiii 

demente, a.clément , hu 

Clementemente , ad. uvee 

clémencè , h untai ne- 

ment 

~, "\&'f. clémen- 

Clemenza , I J , 
^, . > ce, douceur, 

Clemenzia, I ',. .. ' 
) moderation 

Clero , s. m.i le clergè 

Cliente, s. ni. eif. client. 

cliente 
Clientela , s. f. clìentelle, 

protection, sauve-garde 
Clima, s. ni. e li ma t 
Clipeo , s. m. (poet. exp.), 

bouclier 
Clistere , Clistcro, ». m. 

lavement 
Clitoride, *. f. eli tori* 
Cloaca , s. f égout , cloa- 

que [ semole 

Coabitare , v. n. vivre en- 
Coabitare, v. n. cohabi- 

ter [ tation 

Coabitazione , s. f. cohabi- 
Coaccadeniico , s. ni. col- 

lègue [ cele* 

Coacervare , p. a. anion- 
Coadjutore , s. m. coadju- 

teur [ torerie 

Coadjutoria, s.f. coadju- 
Coadjuvare , v. a. aider, 

assister, seconder 
Coadunare , v. a. amasser, 

entasser 
Coadnuazione , «. f.assem- 

blage [ cailler 

Coagulare , v. a. coaguler, 
Coagulativo, va, a. qui a 

la force de coaguler 
Coagulazione, s.f. coagu- 

lation, caillement 
Coartare , v. a. limiter , 

resserrer 
Coartazione , s.f. étrécis- 

sement 
Coattivo, Va, a. coactif, 

qui contraint 
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Coazione , s. f. coaction , 

contraiate 
Cocca , fi. f. coche d'une 

flèche 
Coccare , v. a. encocher 

une flèche 
Coccare uno , faire la ni- 

che à quelqu'un, senio 

querde lui 
Cocchetta , s.f. coche 
Cocchiere , s. m. cocher 
Cocchio, s. in. char, car- 

rosse 
Cocchiume , s. m. le bon— 

don, et le trou du b on- 
duli 
Coccia, s.f. petite enflure 
Coccia, s.f. garded'épée 
Cocciniglia , s. f. coche- 

n'rlle 
Cocco , s. m. coco 

( L'albero del cocco , co- 
cotier [ dite 

Coccodrillo , s. m. croco- 
Cocente , a. cuisant, bru- 

lant, ardeht 
Cochigiia,ìs. f. coquilla— 
Cocliilla , j gè , coquille 
Cocimento , s. in. cuisson, 

brìi Iure 
Cocito , sub. m. Cocjte . 

fleuve des enfers 
Cocitura , s.f. dee o dio n 
Cocolla, s.f. coqueluchon, 

froc 
Cocoina, s.f. coquemar 
Cocomero , s. m. melon 

d'eau , pastèque 
Coda, s.f.queue 
Codardamente , ad. là 4 e he- 

meni [ rie , làchetè 

Codardia , s.f. poltronne- 
Co'lardo , da , a. pollron , 

Idche [ tège 

Codazzo, s.m. suite, cor- 
Codice, s. m. code 
Codicillo , s. m. codicile 
Codione, Codrione, s.m. 

croupioih 
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Coerede , s. m. cohéritier 
Coerenza , s.f. cohérence, 

liaison, union 
Coesione , s. f cohésion 
Coetaneo, nea, a. contenti- 

porain 
Coeterno, na , a. coèternel 
Cofaccia , s. f gdteau 
Cofanajo , s. m. bnhutier, 

coffretier 
Cofano , s. m. panier, ou 

coffre 
Cogitabondo , onda , adj. 

pensif, réveur, songeur 
Coglia, s. f le scrotum, 

les bourses 
Cogliere , v. a. cueillir 
Coglionare, v. a. railler, 

se moquer de 
Coglionatore , *. m. mo— 

queur , r alile ur 
Coglionatura , «. f. déri~ 

sion, raìllerie 
Coglioncello , *. m. petit 

fat, sot 
Coglione , s. ni. testicules. 

génìtoires 
Coglione , s. m. sot , fat . 

s tupide [ fatuità 

Coglioneria , s. f. sotti se , 
Coglioneria , s. f. niai&e— 

rie, bagaielle 
Coglitore . s. in. cveilleur 
Coguata, s.f. belle— smar 
Cognato , s. m. btau-frèrt 
Cognazione , s.f. alUance, 

parente 
Cogaizione , s.f. connois- 

sance 
Cognizione , *. f. facultè 

de prendre connoi&*an- 

ce [ nom de famille 
Cognome , *. m. surnom , 
Cognominare , v. a. sur- 

nommer 
Cogaóscere. V. Conoscere, 

e suoi derivali 
Cojajo , s. ni. tanneur, ou 

vendeurd* cuir 

Coogle 
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Cojame , *. m. cuir 
Coito, t. m. copulatìon 

cóli [ veur 

Coito», sa, a. pensi/ , ré- 
Colà, ad. là , environ , 

vtrs 
Colt, s. f couloir 

J-JS*!*' )ad.là-bas 
Colaggi nso , I 

Colamento , s. m. écoule- 

ment, /lux 
Colare, v. n. couler,fluer, 

t'écouler 
Colar a fondo , couler à 

fond 

r , ' \ad. là-haut 

u»lassuso,J 

Colalojo , sub. m. couloir, 

passoire 
Colcare, v. a. coucher 
Cclrì,pron.f. celle, celle 

là [ vèrer 

Colere , v. a. honorer , ré- 
Coierione , s. f. le déjeù— 

ner, collation 
Colica ,s.f.la colique 
Colico, ca , a. ( i dolori co- 
lici), les tranchées de la 

colique 
Colla, t.f. colle 
Collana , *. /'. collier 
Collana di perle, collier de 

perles 
Collare, v. a. donnerl'es- 

trapade 
Collarsi , v . n. p. descen- 

dtt par le moyen d'une 

corde [ chien 

Collare, a. m. collier de 
Collare, s. m. rabat, collet 
CaUarettajo , s. m. faiseur 

de ràbats 
Collaterale , s. m. comrnis- 

saire des guerres 
Collaterale, *. m. commis- 

taire, ou grejffier d'un 

\ J Uge 

l Collaterale, a. collatéral 

| Collatore , *. m. collateur 
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Collattaneo , 5. m. frère de 
lait 

Collaudare , v. a. louer 

Collazionare, v. a. colla- 
tionner 

Collazione, s.f. confèren- 
ce , abouchement 

Collazione, *. f. compa- 
raison , parallèle, con- 
frontation d'un écrit 

Colle, *. ni. cóteau, col- 
line 

Collega , «. m. collègue , 
compagnon 

Collegamento , subst. ni. 
union , liaison 

-Colleganza, a. f. confede- 
ra tion 

Collegare , t>. act. unir , 
joindre , lier 

Collegato, a. m.allié, con- 
federa 

Collegazione , s.f. union, 
liaison 

Collegialmente , adv. en 
commun 

Collegialmente , ad. avec 
le conset}tement de tout 
le collège 

Collegiare , v. n. décider 
en consultation 

Collegiata, s.f. è glise col- 
legiale 

Collegio , s. m. collège 

Colle >>po!are . v. a. tres- 
saillirdejoie 

Collera , s.f. colere , cour- 
roux [ colere 

Collericamente , adv. en 

Collerico, ca , a. bilieux 

Collerico , ca , a. coléri- 
que , emporté , vìolent 

Colletta , sub. f. ramas , 
cueillette , quéte 

Colletta , «. f. collecte 

Collettivamente, ad. col- 
iceli ^ement 

Collettivo, va, a. collec- 
tif, i%* 
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Colletto , s. m. colline , 
cóteau [ exacteur 

Collettore,*./», collecteur. 

Collettoria , s.f. la charge* 
de collecteur 

Collettoria , s-. f. impót , 
levèe des deniers 

Collezione, s.f. collecte , 
impót • 

Collibeto, s. m. recueil 

Collicarsi , v. n.p. se cou- 
cher Ignard 

Colligiano, s. m. monta- 

Collimare,**, n. pointer, 
viser 

Collina, s.f. colline, có- 
teau 

Collii are , v. a. liquèfìer 

Collisione , s.f collision, 
frottement 

Collo , s. m. cou , col 

CollocaWnto, *. in. l'ac- 
tion de piacer, arran- 
gement 

Collocare, v. act. piacer, 
m lettre, arranger 

Collocazione , s. f. collo- 
cation, arrangement 

Collocuzione , *. f. confé— 
rene e 

Colloquio , s. m. colloque, 
discours 

ColIortP, s.f. colere 

Colloroso , sa , a. K. Colle- 
rico 

Collotorto, s. m. ipo- 
crite , cagot 

Collusione, s.f. collusion 

Collusivamente , ad. col- 
lusoìrement 

Collusivo, va, a. collu- 
soirc [ remplir 

Colmare, v. a. combler. 

Colmar uno di beni , di fa- 
vori, etc. combler quel' 
qti'un de bienfaits , de 
favi'urs 

Colmatura, s.f combU 

Colmo, ». m. tommet 
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Colmo, ma, a. cornile , 

plein 
Colofonia, s.f. colophane 
Colomba, s.f. ì colombe , 
Colombo, s.m.ì pigeon 
Colombaccio , s. m.pigeon 

ramier 
Colombaja» s. /. pigeon- 

nier , coiombier 
Colonia, s. f. peuplade , 

colonie 
Colonna , s.f. colonne , pi- 
lier ^ [tien 

Colonna* , s.f appai , sou- 
Colonnato , s. m. colon- 
nade, suite de colonne» 
Colonnello,*, m.colonel 
Colono , s. m. colon , ha- 

bitanl d'une colonie 
Coloramento , s. m. tein- 

tnre 
Coloramento degli occhj , 
obscurcissement desytux 
Colorare , v. a. colorer 

peindre, teindre 
Colorare , v. ad. colorer , 
pallier, couvrir, cacher 
Coloratamente, adv. sous 

qucltfue prétexte 
Colorazione . s. fpeinfu* 
re, l'action de colorer 
Colorazione, s.f.déguise- 

meni, voile « 
Colore , sub. m. couleur , 

prétexte , vpile 
Colore del volto , teint 
Colorire. V. Colorare 
Colorito , sub. ni. coloris, 
l'harmonie du coloris 
Coloritore , s. m.peintre 
Colossale , a. colossal, gi- 

gante&que 
Colosso , s. ni. colosse 
Colpa, s.f.faute, erreur , 

crime 
Colpabile , a. coupable , 

crini in el 
Colpa bilmente,arf. crimi- 
nelUment 



CO L 

Col pare , r. n. pécher, ou 

tomber en faute 
Coir are , v. a. bldmer, ac 

e user [cr imi nel 

Colpato, ta, a. coupable, 
Colpeggiare , v. a. f /up- 
per , battre [ bile 
Colpevole, a. V. Colpa- 
Col pevolm ente. V. Colpa - 

bilmentc 
Colpire , v a. frapper , 

blesser, réussir 
Colpo , s. m. coup, e ho 

trait [ td 

Colpo mortale , coup mor- 
Colpo di mare, coup de mer 
Colpo fortunato , coup de 

bonheur 
Colpo di disgrazia, coup 

de malli e ur 
Colpo di disperazione, coup 

de désespoir 

( A un colpo , ad. toul 
d'un coup, tout en unt 

Colta ,tt.f. tevée dedenìers 
(Far coha,frapper, bles- 
ser , parler coup 

Coltella , s. f. coulre 

Coltellaccio , s. m. coi/pe- 
ret , mauvais couleau , 
ou couteau de cuisine 

Coltellata , s. f. coup de 
couteau 

Coltelliera , s. f.gaine de 
couteau, étui à couteau, 
coutelière 

Col teli in a jo, s.m. coutelier 

Coltello , s. m. couteau 

Coltello da caccia , couteau 
de e A asse 

Coltivamento , a. m. cul- 
ture , labourage 

Coltivare , v. a. cultiver, 
labourer 

Coltivalo , *. m. (luogo col- 
tivato) , lieu eultive, la- 
bouré [ teur 

Coltivatore , «. m. cultiva-i 
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Coltratura, ì%^ w/ '"7' 

Cagliane, f '«*""■• /fl - 
) bourage 

Coltivo, va , a. cultivè , 

labourè [ trapé 

Colto, ta, a. cueilli, af- 

Coltrarc , v. a. labourer 

avec le coutre 
Coltre , s. f. couverture , 

ou courte-pointe 
Coltre , s. f. pocle , drap 

mortuaire 
Coltre, s.f. perche , me- 

sure de terrain 
Coltrice , s. f Ut de piu- 
me , matelas 
Coltro, s. m. coutre 
Coltrone, s. m. courte- 
pointe, couverture pi- 
quée 
Coltura , s. f. culture 
Colubrina, s.f. coulevrine 
Colubro , s. m. couleuvre , 

serpent 
Colui , proti, celui, celui- 
là , {pi. Coloro ) , ceux , 
ceux- là 
Coma , s. f chevelure , oa 

virgule 
Comandamento , s. m.. corti' 

mandement , ordre 
Comandante , s. m. com- 

mandant 
Comandare, v. a. comman- 

der, ordonner 
Comandata , s. f. ordre du 
roi [daut« 

Comandalore. V. Coman- 
Comandigia , s. f. recom- 
mandation [ mento 

Comando. V. Comanda- 
Comare , 8. f commère 
Comare , s.f. acccucheute, 

sa gè- f emme 
Cornato , ta , a. chevelu 
Combaciare , Combaciarsi, 

v. rèe. s'entrebaiser 
Combàttente. V, Combat- 
titore 
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Combattere , p. n. com- 
battre , se battre 

Combattimento ,5.77». com- 
bat , hataille 

Combattitore, s. m. com- 
baltant 

CombiaJare , v. a. conge- 
dar, renvoyer 

Combiato , s. ni. congé , 
rtnvoi \binaison 

Combinamento ,s.m. com- 

Combinare, t». a. combiner 

Combinatore , s. m. celui 
qui combin-e 

Combinazione , s. f. com- 
binaiton , assemblagt 
deplusieurs choses 

Combriccola , s.f. conven- 
utile [bit; 

Combustibile, a. combusti- 

Combustione , s. f. cmbra- 
tment ,incendie 

Combustione , s. f. tumul- 
tt,désordre, coiifusion 

Combustola, a. brulé, ré- 
duit en ce mire s 

Carne , ad. camme , com- 
tnent, de quelle facon 

Come se, camme si, ile 
lume que 

Comecché ,) 

Cmechc, ) eon J' au01aue 

Connotare , v. a. com- 
"unter [menta ire 

Comenlario , s. m. coni- 

Cementatore , s. m. Com- 
f^niateur 

C«entazione Acommen— 

u f> } taire, ob- 

1 lamento , *. m. ) serva- 

kww et remarques sur 

«1 tivre 

Cometa, s.f. comète 

Comicamente , ad. comi 
1<tement [ inique 

G»ko,«. 17». auteur co- 



Comico, 



ca , a. comiqne 



Wirnolo, sub. m.'faite 
1 t*n /«1 



COM 

Cominciamenlo, «. m. com- 
mencement \_cant 

Cominciante , a. commen- 
Cominciare , », a. nom- 
ine ne e r 

Comi ne iatore, ». m. com- 
mencant , fondateur 

Cornino , s. m. le cumin , 
et la semence 

Comitiva , s. f. cortège 

Gomito , s. m. comite , ar- 
go usin [lare 

Cominacolare. V. Maco- 

Commedia , s. f. come- 
die , farce 

Commediajo , s. m. auteur 
ile quelquc comédie 

Commediante , s. m. co- 
inè dien 

Commediarc , v. a. faire 
dea comédies 

Commemorabile , a. mé- 
morable 

Commemorare , ». a. men- 
tionner, rappeler 

Commemorazione, s.f. sou 
venir , commémoration 

Commenda , s. f. com- 
manderie 

Commendabile , a. recom- 
mandable 

Commendamento , s. m. 
louange , éloge 

Commendare , ». a. louer, 
vanter 

Commendatario, s. ni. com- 
mendatale 

Commendatizia , s.f. lettre 
de recommandation 

Commendatore , s. m.pró- 
neur , qui lo uè 

Commendatore , s. m. com- 
mandeur 

Commendatrice , *. f. prò- 
neuse , qui vante 

Commendazione , subst. f. 
louange, éloge 

Commendevole. J r . Com- 
taendabile 
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Commensale , a. commen- 

sai 
Commentare. V. Coraen- 

lare , e suoi derivati 

Commercio, 1 
Conimeli 



. ^ s. m. contr- 
lercio, I 

. ' ) merce , tra- 
eizio,! y. 

) jic , negoce 

Commercio carnale , affai- 

alanterie 
Commercio di lettere , cor" 

respondance 
Commessa» io , e Commis- 
sario , s. m. commi*— 
saire [bauchc 

Commessazione . s. f dé- 
Commessione , s. f. com- 
mission [ naire 

Commesso , s. m.penaion- 
Commesso , s. in. cotnmis 
(Lavoro di commesso , 
ouvrage de mosaiqua 
Commestibile,*. m. vivres, 

mangeaille 
Commestibile , a. bon à 

munger 
Commettere, ». a. ordon- 
ner, charger d'une com- 
mission [ confìer 

Commettere,!'. a. déposer, 
Commettere ,. ». a. com— 
mettre un crime , une 
faute 
Commettimale , s. m. bou- 
te-feu, semeur de dis- 
corde^ . [ rat 
Commettiloro, 5. m. scèlc- 
Cominiato , e Comiato , *. 

in. congé 
Commilitone , s. m. com- 

pagnon d'armes 

Comminatoria , s. f. com- 

ininatoire [ nacc 

Comminazione , s. f. me- 

Comraischiamento , «. m. 

mixtion , mélange 
Commisehiare , ». a. niélcr 

ensemble 
Commiseiabilmenlc , ad. 
pitoyablcmcnt 
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Commiserare, v. n. avoir 

pitie [ miséralion 

Commiserazione, s.f. coni- 
Commiserevole , a.pitoya- 

ble , dèplorable 
Commissario. V. Commcs- 

sario [missionnaire 
Commissionario, s. m. com- 
Commissione , s. f. com- 

mission , ordre 
Commosso, sa, a. èmu , 

irrite [fiant 

Commotivo , iva , a. è di— 
Commovimento , s. m. tu— 

multe séditieux [ teur 
Commovitore , s. m. mo- 

Cemmovitura,V ,y:W /" 
Commozione,) vem ^^ 
Commozione, 1*™°"™' 

) r 'evolte 
Communire , v. a. renfor- 

cer , fortifier 
Commuovere , v. a. affec- 

ter, toucher 
Commuovere , v. a. frap- 

per , mouvoir , inte- 

resser 
Commuoversi , v. n.p. s'a- 
gì ter, e tre èmu 
Commutamento , sub. m. 

changement 
Commutare, v. a. changer 
Commutazione, s.f. chan- 
gement , commutation 
Commutazione . di pena , 

commutation de peìne 
Commutazione , s. f sou- 

lèvement, émeute 
Comodamente , ad. com— 

modément 
Comodare, v. a.préter 
Comodatole, s. m. préteur 
Comodevolmente , ad. V. 

Comodamente 
Comodezza , s.f. commodi- 

tè , proximilè 
Comodità , s. f comtnoditè 
Comodo , s. m. commoditè, 

aise , loisir | 



COM 

( Essere comodo , étre à 
son aise 
Comodo , da , a. convena- 

ble, commode 
Compagna, s. f. compagne 
Compagnevole , a. socia— 
ble , amicai [gni 

Compagnia , s. f. compa- 
Compagno , s. m. compa- 

gon , essocié 
Compagnone t s. m. bon 

vivant 
Companatico, s. m. mets , 
ragouts , et tout ce qut 
l'on mange avec le pah, 
Comparabile, a. compara- 
ne 
Comparagione. V. Compa- 
razione 
Comparare , v. a. comparer 
Comparatico, s. m. com— 

pèrage 
Comparativamente,ac?.jpar 

comparaison 
Comparativo , va , a. com- 
parati f [ raisoii 
Comparazione , s.f compa 
(A comparazione, ad. à 
proportion 
Compare , s. m. compère 
Comparigione , s. f com- 

parution 
Comparire, v. n. paroitre t 

comparoitre 
Compariscenza , s. f beau- 
tè , figure , apparenc e 
Comparila , s. f l'action 

de paroitre 
Comparizione. V. Compa- 
rigione [incnt 
Comparsa , s. f ajourne- 
Com parsa , s.f.personnage 

muet 
Comparteci-' 



omparteciA n 

pare , \ 
ompartici-/^ 

pare , J 



.partici- 
per avec un 
autre 



Compartii 
pare 

Compartimento, s.'^n. ar- 
rangimi ni 
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Compartire , v. a. disiri- 

buer , parlager 
Compascuo , s. m. commu- 

ne , pacage public 
Compassare , v . a. compas- 
ser, proportionner bien 
Compassionamento , s. m. 

compassion 
Compassionare , v. n. étre 

touchè de compassion 
Compassi onatore , sub. ni. 

homme compatissaiit 
Compassione , s. f. pitie , 

miséricorde 
Compassionevole , a. pi- 
toyable, attendrissant , 
compatissant 
Compassionevolmente, ad. 

pitoyablement ' 

Compassivo, iva. V. Com- 
passionevole [boussole 
Compasso, s. m. compas , 
Compatibile, a. compa-ti- 
ble [tióilité 

Compatibilità, s.f. compa- 
Compatimento, s. m. com- 
passion 
Compatimento , s. m. pa- 

tiene e , indulgence 
Compatire , v. n. compa- 
tir, étre touchè de com- 
passion 
Compatriota,*./!^ com- 
Compa triotta , s.f \patrio- 
Compatriotto,s. m.J te 
Compatto, ta , a. compact» 
Compazientemente, ad.pa- 

iiemmtnt 
Compendiare , v. a. ab règer 
Compendio, s. m. abrégé 
Compendiosamente , ad. 

somma irement 
Compendioso , sa , a. abré- 
gé , court 
Co mpen sagio— \ compen- 
te , s. f. I sation , 
Compeu samen- i récom- 
to,.s.7ii. ) pi'iise » 
dédommageme.'it 
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Compensare , v. a. com- 

prHisr 

Compensare , v. a. réparer, 
dédommager 

Compensatore , s. m. qui 
compente 

Compensazione. V. Com- 
pensatone 

Compenso, sub. m. expé- 
dient , remt de 

Compera, *. f\ acha . 

Comperamene ^.^^ 

Comperare , v. a. acheter, 
lever [ te tir 

r'omperatore , *. m. ache- 

Comperazione. V. Com- 
pera 

Competente, a. compélent 

Competentemenle,a</.co7ft- 
pétemment [ tene e 

Competenza , s.f. compé- 

Competere, v. a. contester, 
disputer pò tir emporter 

Competere , p. a. compe- 
ter, appartener 

Competitore , s. ni. compa- 
tite ur t rivai 

Compiacente , a. compiai- 
sant 

Compiacenza , *. f. com- 
plaisance , contente- 
ment 

Compiacere , v. n. com- 
plaire , se conformer 

Compiaccrole , a. agréa- 
ble , délectable 

Compiacimento. V. Com- 
piacenza 

Compiacere ,) v. n. pia in- 

Compiangere, | dre , la- 
menfer. se plaindre 

Compianto , ». m. com- 
plainte , lamentation 

Compiere , v. a. accom- 
plir, parfaire 

Compieta , s.f complies 

Compigliare , v. a. em- 
òratser, s'ètendrc 
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Compilare, v. a. contpiler 
Compilamcnto. V . Compi- 
lazione [ lattar 
Compilatore , s. m. compi- 
Compilatura , ^s.ficojnpi- 
Compilazione , j lation 
Compimento , s. m. acconi- 
plissement, achèvvm eni 
Compire. V. Compiere 
Compitamente , ad. civì- 

lement 
Compilare , v. a. calculer, 

ou épeler 
Compitazione, s.f. l'action 

d épeler 
Compitezza , s.f. politesse 
Compito, s. m. Uiche 
Compito , ta , a. complet , 
entier [/ , °'' 

Compito , ta , a. accompli, 
Co rapitore, s. m. celui qui 
finit [ spernte 

Compito ra , *. f. semence, 
Compiutamente , ad. com— 

plètement 

Compiuto , ta , a. achevé , 

parfait [plénwnt 

Complemento, s. m. com- 

Complessionato, ta, a. com- 

plexionnè 
Complessione , s. f com— 
plexion , tempérament 
Complesso , s. m. compli- 

cation , assemblale 
Complesso , sa , a. n\em- 
bru , qui a de Vembon- 
point [ compii*. 

Completivo , va , a. qui ac- 
Completo , ta , a. complet, 
parfait [ qué 

Complicato, ta , a. compli- 
Complicazione , s. f com- 
plica tion 
Complice , s. m>. complice 
Compiici tà, s.f.complicité 
Complimentare, v. a. coni- 

plimenter 
Complimento, s. m. com- 
piimela 
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Complimentoso, sa , ad/, 
complimtnteur [ tuie 

Complire. V. Complimcn- 

Coraponimenlo,*. ni. com» 
i osition 

Componitore, s. m. auteur, 
qui compose 

Componitore , s. m. com- 
positeur de musique 

Comporre , v. a. compoter 

Comporre , v. a. ranger, 
ajusttr. recondite r 

Comportabile. V. Compor- 
tevole [ supporter 

Com pollare , v. a. iolérer, 

Comportarsi , v. n. ne coni' 
porter , se conduire 

Comportevole , a. tolèrar 
ble, supportable 

Comportevolmente , adi/, 
supportablement 

Composito. V. Composi- 
zione [posteur 

Compositoio, s. m. com- 

Compositore. F. Compo- 
nitore 

Corapositura , 1 s. f. com- 

Composizione, j posinoti, 
accommodem ent 

Composta , s. f compose , 
mélange 

Composi a, s. f. compote , 
confiture de fruits 

Compostamente , ad. pro- 
prenunt , poliment 

Compostezza , s. f. modes- 
tie , maintien compose 

Composto. J^ojez Compo- 
sizione 

Compra, s.f. \ ^ 

t0 ™l m amenl0 >j empiette 

Comprare , v. a. acheter , 
faire une empiette 

Compratore , s. m. ache- 
teur [ prensione 

Couiprcndenza. V. Com- 

Comprendere , v. a. coni" 
prcndre 
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Comprendere , v. a. conte- 

nir , renfermer 
Comprendimento. V. Com- 
prensione 
Comprenditore, s. m. qui 
comprend [ rìtuel 

Comprendonico , ca, a . spi- 
Comprendonio , s. m. es- 
prit, bon sens 
Comprensibile, adj. coin- 

pràhensible 
Comprensione ,\ s.f. com- 
Comprensiva , j prèhen- 

sion , perception 
Comprensivamente , ad. 

ave e intelligence 
Compresa , *. f. \ circuii , 
Compreso, s. m.) circou- 

férence , àtendue 
Compressione , s. f. com 

pression 
Compresso, essa, a. mem- 
bra , ramasse 
Comprimere, v. a. compri- 
mer, presser [vare 
Comprobare. V. Compro- 
Compromessario, s. m. ar- 
bitre [ promis 
Compromesso , s. m. com- 
Comproraettere, v. n. com 

pronte (tre 
Compromettere l'autorità, 
l'onore , etc. compro- 
mettre sa dignità , son 
honneur 
Compromissario. V. Com- 

promessario 
Comproprietario, s. m. co- 

propriétaire 

Comprova mento , s. m. ap- 

probation [ ver 

Comprovare , v. a. approu- 

Com provatore , *. m. ap- 

probateur 
Comprovazione , 8. f. V. 

Comprovamene 
Compugnere , v. a. ajfliger 
Compiigli imcnto. V . Com- 
«unzione 
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Compulsare , v. a. compul- 

ser 
Compungere. V . Compu- 
gnere [touc/tt 
Compuutivo , iva , a. qui 
Compunzione , s. f. coni- 
ponction [ cui 
Computamento, s. m. cai- 
Computare, v. a. calculer, 

compter 
Computare, v. a. mettre 
au nonibre [ tiste 

Computista, .<s. m. compu- 
Computo. V. Computa- 
mento 
Comunale , a. commun , 

vulgaire 

Comunalmente, ad. com- 

munément [nes 

Comune , s. m. les comrnu- 

Comune, a. commun, or- 

dinaire [ nauti 

Comunella , s. f commu- 

Comunemente, ad. com- 

munément , vulgaire- 

ment [ nicable 

Comunicabile, a. commu- 

Comunicabile , a. commu- 

nicatif, sociable 
Comuaicamcnto. V. Co- 
municazione [niquer 
Comunicare, v. a. commu- 
Comunicare , v. a. com- 

munier 
Comunicativa , s. f faci- 
lite d'enseigner , ou de 
' communiquer quelque 

c/tose 
Comunicativo , iva , a. com- 

municatif 
Comunicatore , s. m. celui 

qui communique 
Comunicazione , s. f. com- 

munieation 
Comunichino , s. m. hos- 

tie , la sainte hostie 
Comunione , s. f. commu- 

nion 
Comunione } participation 
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Comunita , I .., ■ u 

~ .. , \munatiir,tt 

Comunitade , 1 „ 

*) commun. 

Comuno, na , a. commun 
Comnnqne, ad. eri quelque 

facon que ce soie 
Comunque , ad. cornine , 

de ielle facon 

Con , prèp. a ve e , con f re 

( Meco , teco , seco , eie. 

avec moi , avjc tal. 

avec lui [ auge 

Conca, s. f. baquet , vate 

Conca, s. f. coq utile, con- 

que , buccia 
Concatenamento. V. Con- 
catenazione 
Concatenare , v. a. lier, 

Joindre , enchainer 
Concatenazione, s.f. liai- 
son , assemblale 
Concavato, a. V. Concaro 
Concavità , s.f. corte avite, 

cavità 
Concavo, s. m. cavità , le 

creux d'un corps 
Concavo,. va, a. concave, 

creux 
Concedere, v. a. conceder, 

accorder 

Concedibile, a. qu'onpcut 

accorder [_ sione 

Concedimento. V. Conc.*- 

Conceditore , s. ni. celui 

qui accorde 
Concento , *. m. harrr.o- 

nie , concert 
Concenti-amento, sub. m. 
concentrafion [tor 
Concentrare , p. a. caneen- 
Concentrazione. JP". Con- 
centramento 
Concentrico, ca , a. con- 

centrique 
Concepere , v. a. conce- 

voir , engendrer 
Concepere, v. a. comprtn- 

dre , concevoir 
Concepibile, a. conceva^U 
Concc£»ùijcutc» , 
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Concepimento , ». m. con-YConciglio , s. m. concile 
ception ~* •'•«•' 

Concepire, v.a. engendrer, 

Concernente , a. concer- 
nant, touch ant 

Concernenza , s. f. rela- 
tion, rapport 

Concernere , v. a. concer- 
ner* avoir rapport à 

Concernerole, a. V. Con- 
cernente 

Concertare, v. a. concerter 

Concertato , s. m. concert, 
record [Aarmonie 

Concerto, «. m. concert, 
(l?i concerto , ad. de. 
conceri, d'accord 

Concessionario., ». m. con- 
cessionnaire [ non 

Concessione, *. f. conce s- 

Concesso , essa , a. accor- 
di, concèdè 

Concettare, v. n. inventer 
des bons mots 

Concetto , $. m. cencep- 
tion , pensée 

Concetto, ». m. bon'mot, 
poinie d'esprit 

Concettoso , sa , a. plein 
de bons mote 

Concezione , ». f. V. Con- 
cepimento 

Conchiglia , ». f. coquille, 
coquz&sge [ re 

Conchiadere,?. a. conclu- 

Conehhuiono, ».f. concia- 
don 

Concia , «. f. tannerie 

Conciacalsette , e. m. et/ 
rapoudeur , cute 

Conciare , v. a.jtccommo- 
der, parer £ mager 

Conciare, géter, endom- 

Coaciatelti , ». m. couvreur 

Conciatore, sub. m. cor- 
royeur, tanneur 

Conciatura , ». f. ajutte- 
ment [ modage 

Conciero, ». m. raccom- 
ìtaliavo-Francksx. 



Concilia bile, ti. qu'onpeui 

concilier 
Conciliabolo , ì «. m. con- 
Conciliabulo, j ciliabule , 

assemblée de prelati he- 

rétiques 
Conciliamento ,». m. con- 

ciliation 
Conciliare, v. a. concilier, 

réconcilier 
Conciliarsi , v. r. se con- 
cilier, s'attirer 
Conciliatore , ». m. conci- 

liateur, médiateur 
Conciliazione , s. f. récon- 

ciliation 
Concilio, «. m. concile 
Conciliuzzo , s. m. synode 
Concimare , v. a. fumer , 

amender [modage 

Concime , s. m. raccom— 
Concime , *, m. fumier , 

engrais 
Concinnità. V. Acconcezza 
Concio, sub. m. accord, 

convention 
Concio , ». m. fard , orne- 

ment , parure 
Concio, ia,a.propre, a j us- 
te , élégant 
Conciofossecosaché , conj. 

vu que , puisque 
Concionare , v. a.précher, 

haranguer . 

Conciono, » f. discours , 

sermon 
Conciossiacosaché , conj. 

attenda , vu que 
Concisione , »\f. concision 
Conciso, sa, a. concis, la- 

conique [rial 

Concistoriale, a. consisto- 
Concistorio , s. m. consis- 
tine [tion, trouble 
Concitamene, s. m. agita- 
Concitare , v. a. instiguer, 

animer [ soulèvc 

Concitativo , ira , adj, qui 



CON 8r 

Concitatore, *. m. instiga- 
teur [ mento 

Concitazione. V. Concita- 

Concittadino , na, a. et s. 
concitoyen, enne 

Conclave ,) , 

Conclavi ^ rn. conclave 

Conclavio, *. m. cabinet 

Conclavista, s. m. concia- 
viste 

Conclndente, a. concluant 

Concludentemente, adi;, 
clairement 

Concludere , v. a- conciare 

Conclusione, s.f. conclu- 
sion [ cluant 

Conclusivo , va , adj. con- 

Concluso, sa, a. concia, 

arrété [mitant 

oncomitante , a. corico— 

( Grazia concomitante , 

grace concomitante 

Concomitanza, s.f. conco- 
mitance 

Concordagione. V. Con- 
cordanza 

Concordante, a. conforme, 
sembluble 

Concordanza, s.f.concor- 
dance. rapport 

Concordare, v. a. accor- 
dar, mettre d'accord 

Concordare, v. a. s' accor- 
dar , se conformer 

Concordatamente, adver. 
unanimement 

Concordato , *. m. concor- 
dai , accord 

Concordato , ta , a. una- 
nime , de concert 

Concorde , a. conforme 
( Essere concorde , élre 
d'accord, conforme 

Concordemente , ad. Voy. 
Concordatamente 

Concordevole, a. corres- 
pondant 

Concordevolmente. Voy. 
Concordatamente 

iby<£iOl 
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Concordia , *. / concorde , 
accord [ corporé 

Concorporato , la , a. in- 

Concorrente, *. m. con- 
current, rivai 

Concorrenza , s. f. concur- 
rence 

Concorrere , v. n. concou- 
rir.coopérer 

Concorrere, v. n. affluer , 
s assembler au ménte 
endroit 

Concorrimento ,s.m. con- 
cours, ajjfluence 

Concorso , sub. m.foule , 
presse 

Concozione , s. f. coction t 
concoction 

Concreare, v. a. produire, 
créer ensemble 

Concredere , v. a. croire 

Concredersi, v. r. s'accor- 
der , étre d % accord 

Concreto, ta, a. concret 

Concrezione , s.f. concré- 
tion 

Concabina, s.f. concubini 

Concubinario, s. ni. con- 
cubinaire [ binage 

Concubinato, s. m. concu- 

Ccncubinatore. V. Concu- 
binario 

Concnbinesco , esca , a. de 
concubine [ binairt 

Concubino, s. m. concu- 

Concubito , s. m. l'action 
de coucher ensemble uh 
homme et une femme 

Conculcamento, s.m. l'ac- 
tion defouler auxpieds 

Conculcare , v. a. fuuler 
auxpieds 

Conculcatore , s. m. celui 
qui foule aux / ieds 

Conculcazione. V. Concul- 
camento 

Concuocere, v. a. cuire , 
digérer 

i. oncupire, v. a. désirer 
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\ s.f.con- 

Concnpiscenza , 1 cupis- 

Concupiscenzia , | cence , 
) cupidità 

Concupiscere , v. a. dési- 
rer ardemment 

Concupisce voi e, \ a. concu- 

Coneupiscibile, j pisciblt 

Concupiscibilità, s./i con- 
cupisccnce 

Concupiscivo, va , a. con- 
cupiscible 

Concussare, v. a. secouer, 
agiter 

Concussa tore, sub. m. se- 
coueur 

Concussionario , s. m. con- 
cussionnaire 

Concussione , s.f. concus- 
sion , exaction 

Concussi vo, va , a. qui se- 
coue, ébranle 

Condanna, s.f. condam— 
nation [ nablt 

Condannabile , a. condam- 

Condannagione. V. Con- 
danna 

Condannamene, s. m. sen- 
tence portoni condam- 
nati rn [ iter 

Condannare, v. a. condam 

Condannare , *». a. bldmer, 
disapprouver 

Condannatore , s. m. celui 
qui condantne 

Condannazione. V. Con- 
dannamene 

Condannevole , a. qui mi- 
rite d' étre condonine 

Condecente, adj. dècent 
biensèant 

Con decent emente , ad. de- 
cemment [ te 

Condecevole. V. Condecen- 

CondegD amente , adv. di- 
gnement [ tè 

Condeguità , *./ condigni- 

Condegno, na, adi. con— 
digm, digne 
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Condemiagione. V. Con— 
dannamento [ nare 

Condennare. V. Condan— 
Condensamento, s.m. con» 
densation [ ter 

Condensare , v. a. conden- 
Condensazione. V. Con- 
densamento 
Condenso, sa, adj. dente, 
épais [ descendant 

Condescendente, adj. con- 
Condescendenxa, s.f. con- 

descendance 
Condescendere, v. n. con— 
descendre 

ondescendi-l™"*"^ 
mento, s. m. {**»*' >** 

Condescenaio-/-'"*'^! 
ne, s.f. I 'onpt**- 

J ) sance 

Condescensivo , va , a. fa- 
cile à plier 

Condimento , s. m. assai- 
sonnement 

Condire , v. a. assaitonner 

Condiscendere. V. Con- 
descendere , e suoi deri- 
vati ^ l di s cip le 

Condiscepolo , a. vn. con- 

Conditore , sub. m.fonda- 
teur t autemr ' 

Conditura. V. Condimento 

Condizionale, adj. condi- 
tionnel ^ 

Condizionalmente , adp. 
conditionnellem-ent 

Condizionare , v. a. rendre 
propre 

Condizionatamente. Voj. 
Condizionalmente 

Condizionato, ta, a.pro- 

. pre, convtHable 

Condizione , s. f, condi- 
ti on , qualitè 
( A condizione che , adv. 
pourvu que 

Condoglienza, t.f condo- 
lè ance 

Condolersi, v.n.p.joarti-* 
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ciper à la doulcur de 
qutljuun 
Condonabile , a. excusable 
Condonare , v. a. pardon- 
ner [ qui par donne 

Condonatole , s. m. celai 
Condonazione , s.f. pardon 
Condotta, s. f. conduite , 

dèportement 
Condottiere , *. m. con- 
ducteur , capitarne , 
guide 
Condotto , conduit, canal 
Conducere , v. a. conduire 
Conduci bile , a. convena- 

èie, propre 
Condac intento , ». m. con- 
duite, direction 
Condocitore , s. m. conduc- 

teur 
Condnplicazione , s.f. ré- 

pitition 
Condurre , v. a. condArè 
Conduttore. J^. Condottiere 
Conduttura , «. f. tratte 

ckarroi [ ole 

Conestabile , s. m. connéta- 
Confabulare, v. n. confa- 
bulerà Causer 
Confabalatorio, ria, a. de 

confabulation 
Confabulazione , s. f. con- 
fabulation , entretien 
familier 
Confacente, a. convena- 

ble, sortable 
Confacenza, s.f. rapport, 

ressemblance 
Confacevole , a. propre, 

jutte , convenable 
Confacevolezza , s. f. Vo%. 

Confacenza * » 

Confarsi , v. n. p. conve- 
nir, étre propre et sor- 
table 
Confarsi , v. n. p. s'accor- 

dtr . étre conforme 
Confederamento, s.m. V. 
Confederazione 



\ confèren- 
\ ce, entre- 
> ,/ vue , en- 
) tretien 
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Confederarsi , v. n. p. se 
confédérer 

Confederalo, s. m. confe- 
deri, allié 

Confederazione , *. f con- 
fédération 

C onf erenza , \ confèren 

•/• 
Conferimento 

*. m. 
Conferire, v. n. conférer , 

communiquer 
Conferire, v. n. faire du 

bien, étre utile 
Conferma, \s.f. confirma- 
Conferma- \tion, approba- 

gione, jtion, sanction 
Confermare , v. a. confir- 

mer, ratifier 
Confermativo , va , a. con- 
fimi atif, ive 
Confermatore , s. m. ga- 

rant [ ma 

Confermazione. V. Confei 
Confessamente , *. m. con 

fession 
Confessare, v. a. conf esser, 

avouer [f esser 

Confessarsi, v. r. se con- 
Confessatore , s. m'. confes- 

seur 

Confessionale >(/•,*• 
Confessionario,/ ■£ . 

Confessione , *. f. confes- 
sione aveu 
Confessore, ) *. m. con- 
Confessoro , j fesseur 
Confettare, v. a. confire 
Confettare uno , faire des 
politesses à quelquun 

Confettatore, !"/».'• 
^ r *. • > fiturier , 

Conf.tt.ere, j J confitmr 

! Confetto,..,». il ?!": 

r* e . C ) rt s > Con- 

Confettura.*./. \ ftCtion 

Confezione, s. f. confec- 
Jion t composition 
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Confezione , *./. confitures 
Conficcamento, s. m. l'ac- 
tion d atìacher avec de$ • 
clous 
Conficcare , v. a. clouer , 

ficher des clous 
Conficcatura. V. Conficca- 
mento 
Conficere , v. a. consacrrr 
Confidano ento , ì confi an- 
s. m. \ce,foi,es- 

Confidenza, s.fjpérance 
Confidarsi , v. n.p. se con— 
fier, sefier, sereposer 
sur quelquun 
Confidente, 5. m. confidente 
Confidentemente, ad. con' 

fidemment 
Confidenza , s.f. confiden- 

ce, secret 
Confidenziale , a. familier, 

secret 
Confidenziario, s. m. con- 
fi de ntiair e 
Configere, v. a. confondre 
Con fi gì mento. V. Confic- 
camento 
Configurarsi , v. n.p. pren- 
dre la figure, la forme 
Configuralo , ta , ad/, sem— 
blable [guration 

Confignrazione , s.fconfi- 
Confinante, adj. conti gu , 
voisin [ bannir 

Confinare, v. a. confine* , 
Confinare , v. a. mettre des 

termes, terminer 
Confine,)*, m. confina, 
Confino, f bornes , lini itti 
Confiscabile, adj. confis- 
cane [ quer 
Confiscare , v. act. confis- 
Confiscazione , s.f. confis— 
cation [fiagration 
Conflagrazione , s. f con— 
Conflato , ta , a. joint en- 
semble 
Conflitto, s. m. confili', 
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Confluente, s.m. confluent 

Confondere,,!?, a. confon- 
dre [ ler 

Confondersi, v. r. se brouilr 

Confondimento , s.m. con- 
fusion 

Confonditore , s. .m. qui 
confond 

Conformare, v. a. rendre 
.conforme 

Conformarsi , v. r. se can- 
former 

Conformativo, va, a. qui 
se conforme 

Conformazione, s.f. con- 
formation 

Conforme , a. conforme 
semblabU 

Conforme , "\ ad. con- 

Conformemen- \ forme- 
te, *) meni 

Conformevole , a. V. Con- 
forme [ miste 

Conformista, s. m. confor- 

Conformilà, s.f. confor- 
mile 

( In conformità , ad. en 
conformità [tazione 

Confortagiono. V. Confor- 

Confortamento, s. m. con- 
fort, secours 

Confortante, a. consolane 
consolateur 

Confortare , v. a. confor- 
ter, consoler 

Confortare, v. a. ravigo- 
ier, soulager 

Confortativo, va, a. con- 
fortatif, ive 

Confortatore, s. m.. conso- 
lateur 

Confortatorio , ria »a. con- 
solaut [ lattice 

Confortatrjce , s.f.conso- 

Confort anione , s.f. conso- 
lation [ lant 

Confortevole, ad), conto- 

Confortinajj s. ìn.faUcur 
de jfuin d'épiats 
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Confortino, sub. m. pain 

d'épices [ ration 

Conforto, ». m.corrobo- 

Conforto, s. m. encoura- 

gement, exhortation 
Confrate , 1 **. m. con- 
Con fratello, j fière 
Confraternità, s.f. confra- 
ternite, confrérie 
Confricazione, s.f.friction 
Confrontare, v. act. con- 
fronterà comparer 
Confrnntazione , s.f. con- 

fronlation 
Confronto, *. m. confron- 
tation , comparaiton 
d'écritures 

(A confronto, ad. en 

comparaiton 

Confusamente, ad. confu- 

sèment [ détordre 

Confusione, s.f confusion, 

Confuso , sa , adj. confut , 

brouillè [ réfuter 

Confutabile , a. qu'onpeut 

Confutare , v. a. réfuter , 

répliquer 
Confutatore, s. m. qui rè- 
fute [ tion 

Confutazione , s.f. réfuta- 
Congcdare, v. a. congédier 
Congedo , *. m. congé , li- 
cenciement 

( Dar congedo , rcnvoyer 
Congegnamento , s. m. as- 

semblage , union 
Congegnare , v. a. assem- 
bler gegnamento 
Congegnatine. Voy. Con- 
Congelamento , s. m. con- 
gélation [fig*r 
Congelare, v. a. congeler, 
Congelazione , s.f.V. Con- 
gelamento 
Congerie , s.f. amas, mon- 
ceau , tas [tura 
Congettura. V. Congìiiet- 
Congctlu Talmente , adv. 
eo nj 'ce tur aUment 
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Congetturare. Voy. Cem- 

ghiettnrare 

Conghie ttuva, s.f. conj.ee- 

ture [ turai 

Conghietturale , a. conjec- 

Conghietturare , v. a. con~ 

jecturer 
Conghietturatore, sub.m. 

qui coni ec ture 
Congregale , a. conjugal 
Congiugare. V. Conjugar* 
Congiugazione , s.f. con- 

jugaxton 
Congiugnere. Voye* Con- 
giungere [ liaison 
Congiugnimento, sub. m. 
(Per «atto carnale , con- 

jonction, co'it 
Congiugnitore , s. m. celai 
quijoint [Jointur* 
Congiugnitela , «.f.joint ., 
Congiungere , v. -a. join— 

dre, annexer 
Congiungere, tr. a. se join- 

dre charnellement 
Congiungimento , sub. m. 

jomction, colt 
Congiunta , s.f /emme 
Congiuntamente, ad. con- 

jointement 
Congiuntilo, s. ira. le con 

jonctif 
Congiunto , s. m. parent 
Congiuntura, s.f. liaison, 

jointure [ tura 

Congiuntura, s.f. conjonc- 
Congiunzione , s. f. con" 

jonction 
Congiura, s.f.\ conspira- 
"Congiuramen- \ tion, com- 

to , s.m. ) plot 
Congiurare, v. act. conju- 

rer, comploter 

Congiuralo, 
Congiurato- 




Congiurazione. Voy. Coa.» 
giuramento 
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Conglobazione, s.f. con- 
globaUon 

Congiutinamento , s. m. 
conglutination 

Conglutinare , p. act. con- 
giugner 

Conglutinazione. V. Con- 
giutinamento 

Congratulare, v. a. con- 
gratuler 

Congratalatore , a. m. ce- 
lai qui congratule 

Congratulazione , a. firn, 
congratulation 

Congrega , s.f. congréga- 
tion [semblée 

Congregamento , ». m. as- 

Congregare, v. a. assem- 
bler [ grégation 

Congregazione , ». f con- 

Congresso, a. m. congrès , 
entrevue 

Congniamente, adv. con- 
grùment 

Congruente, adj. conve- 
nable , congru 

Congruenza , s.f. rapport , 
convenance 

Congruo , uà , adj. conve- 
nable, bienséant 
( La congrua , portion 
eongrue 

Conguagliare, p.a.égaler 

Conguaglio, a. m. l'action 
de mettre de ni ve au 

Coniare, p. a. frapper de 
la monnoie > 

Coniare, p. a. Iter , serrer 

Coniatore , a. masc. mon- 
nojear 

Conjettorare. V. Conghiet- 
tnrare, e suoi derivati 

Conigliera, \s.f.garenne t 

Coniglieria, J clapier 

Coni^Ho , s. m. et/! lapin , 
tapine 

Conio , s. m. monnoie , 
coin ùfendre 

Conjogale , a. conjugal I 
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Conjugare, p. a. lier t unir 
Coniugare, p. a. conjuguer 
Conjugazione, s.f.conju- 

gaison 
Conjugio, s. m. mariage 
Consuntivo, va, adj. con- 

jonctif, ive 
Connaturale, a. naturel 

convenable t conforme 
Connaturare, p. a. rendre 

semblable 
Connazionale, a. national 
Connellino , a. m. les par- 

ties naturelles d'une 

/èmme 
Connessione , a. fìm. con 

nexion, liaison 
Connessiti, s.f. rapport, 

connexité 
Connesso , essa , a. connexe 
Connettere , p. a.joindre 

unir 
Connettere , p. a. enchai- 

ner, attacher 

( Non connettere , faire 

des coq-à-V dne 
Conni vezza, s.fém. conni- 

pence 
Conno , s. m. les parties 

naturelles d'une femme 
Connubio , a. nu mariage 
Connumerare , p. a. comp- 
ier 
Conocchia , s.f. quenouille 
Conoscente , a. connois— 

sant 
Conoscentemente, ad.avec 

reconnoissance 
Conoscenza-, s.f. connois- 

sance [ concevoir 

Conoscere, p. a. connoitre, 
Conoscere, p. act.prendre 

connoissance d'une af- 
faire [ He 
Conoscibile, a. connoissa- 
Conosciraento , s. m. con- 
noissance, raison 
Conoscitore,», m. connois- 

senr 
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Conosci tura. V. Conosci- 
mento [ rèflexion 

Conosciutamente, ad. ave» 

Conquassamento, a. masc. 
l'action defracasser 

Conquassare, v. a. fracas- 
sa- 

Conquassa - \ 
«™ . r\ mousse ,- 
zione , s.f. 1 , , . 

s. m. / 
Conquidere, p. a. affLigev 
Conquista, *.yi\ 
Conquislamen- \ consuète 

to, a. m. j 
Conquestare, p. a. cónqué- 

rir [ quérant 

Conquistatore , s. m. con- 
Conquisto. V. Conquisla- 

mento 
Consacrare , p. acf. consa- 
cre r, sacrer 
Consacrazione, s.f. consé- 

cration [ sanguin 

Consanguineo , ea , a. con- 
Consanguinità , s. f. con-, 

sanguiniti 
Consapevole , a. complice, 

participant 

( Far consapevole , fai] e 
savoir 
Consapevolezza , a. f. no- 

tice , connoissance 
Consapevolmente, ad. V, 

Conosciutamen te 
Conscrivere, p. a. écrire , 

enregistrer 
Cònsecrare. V. Consacra- 
re, e suoi derivati 
Consecutivamente , adv. 

consécutivement 
Consecutivo, va, a. con- 

sècutif, ive 
Consecuzione, s.f. acqui- 

sition 
Consegnare,?.*?, censigner 
Consegnatone , s.f. consi- 

gnation [ quent 

Conscguente , *. 7». cinsi- 

igitizedt$V500gLe 
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(Per conseguente, eonj. 
donc 3 par conséquent 

•Conseguentemente , adv. 
conséqu emm ent 

Conseguenza, s.f. consè- 
qutnce , suite 

Conseguimento,*, m. ac- 
quisi tion 

Conseguire , v. a. obtenir, 
acquérir 

Conseguitare , v. a. suivre, 
venir après 

Conseguitare , v. a. acque- 
rir, obtenir 

Consegui tatore, s.m.celui 
qui obtient 

Consenso, s.m. consente- 
meni [ venable 

Consentaneo , nea , a. con- 

Consenlimento, s. m. ac- 
quiescement 

Consentire , v. a. consentir 

Consentilore, *. ni. con- 
senta ut 

Conseguentemente , adv 
conséquemment 

Conserto. V. Concerto 

Conserva , s.f. $*r de- Pian- 
ger, dépense 

Conserva d'acqua , réser 
voir d'eau 

(Andar di conserva , al- 
ter de conserve 

Conservabile , a. propre à 
étre conserve 

Conservadore , s. m. con- 
servateur [ vazione 

Conservagione. V. Conser- 

Conservamento , *. ni. con- 
servation [ver 

Conservare , v. a. conser- 

Conservarsi , v. n. se con- 
server [ à conserver 

( 'ouscrvativo, va r a. propre 

Cou servatolo, s. ni. réser- 
voir [ vadope 

Conservatore. V. Consci- 

Conservatorio, s. m. con 
i.' r l'.u io ire 
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Conservazione, s.f. conser- 
vation 

Conservo , *. mas. compa- 
gnon de service 

Consesso , 5. m. assemblée 

Considerabile, a. conside- 
rale 

Considérabilmente , adv. 
cons idérablement 

Consideramento.7^. Consi- 
derazione 

Considerare , v. a. consi- 
dererà songer 

Consideratamente , adv. 
prudemment [ de ré 

Considerato , ta , a. consi- 

Consideratore , *. m. qui 
considère 

Considerazione, s.f. con- 
sidération 

Considerazione, s.f. con- 
sidèration, respect 

Consigliamo. V. Consi- 
gliere 

Consigliare, v.a.conseil- 
ler, donnei' avis 

Consigliare, v. a. consul- 
terà discuter 

Consigliatamente, ad. pru- 
demment 

Consigliato, ta, a.prudent, 
qui rèfléchit [ seiller 

Consigliatore, *. m. con- 

Consigliere,», m.sous-pi- 
loie [ ler 

Consigliere , s. m. conseil- 

Consiglio , s. m. conseil , 
avis [d'état 

Consiglio di stato , conseil 

Consiglio di guerra, con- 
seil de guerre 

Consignore, s. m. co-sei- 
gneur [ semblable 

Coasimigliare, v. a. rendrc 

Consimile, a. semblable 

Consistente, a. consistanl 

ry . . "ìs.f.consis 

Consistenza, i / 

Consistenza, J //rf ^ 
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(Età di consistenza , dgt 
de consistance 
Consistere, v. n. consister, 

durer 
Consistono,) ». m. consis- 
Consistoro, J toìre 
Consociazione, s. f. asso- 

eiation , alliance 
Consolamento. V. Conso- 
lazione 
Consolante, a. consolarsi 
Consolare, v. a. consoler t 

confortar 
Consolare, a. consulaire , 
de consul 

(Dignità consolare, di- 
nitè consulaire 
Con solai-mente , adv. con- 

sulairement 
Consolatamente, ad. avec 
consolation [ lant 

Consolativo , va , a. conso- 
Consolato , s. ni. consulat 
Consolatore, s. m. conso- 
la teur 
Consolatoriamente. Voyez 

Consolatamente 
Consolatorio, ria, a. con- 
solai otre l lation 
Consolazione, s.f. conso- 
Con solidamente , s. masc. 
consolidation [ der 
Consolidare , v. a. consoli- 
Consolidazione. V. Conso- 
lidamento 
Consolo , e Console , s. m. 
consul [fòrmer 
Consomigliare , v. a. con- 
Consonante , s.f. consonns 
Consonantemente , ad ver. 

conformément 

Consonanza, s.f. conson- 

nance [ Les voi* 

Consonare , v. a. accordar 

Consorte, s. m. etf. époux, 

ou épouse 
Consorteria , s.f. sociélè 
Consorto , *. ni. compa- 
gno ri , associa 
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Consorzio, *. m socièté , 

liaison 
Coaspicere , v. ad. ( Lat. ) 

voir, examiner 
Conspicuo , cna , a. visible 
Conspirare. V. Congiurare 
Coaspiratore, s. m. conspi- 
ratear [ration 

Coaspirazione, s.f. eonspi- 
Constare, v. imp. conster, 

•tre évident 
Constare , v. imp. subsis- 

ter, consister 

Consternaaione , s.f. cons- 

ternation [ tuant 

Consti (nenie , adj. consti- 

Conati taire, v. a. consti- 

tuer 
Costitutore, s. mas. fui 

conttitue 
Constituzione » s.f. cons- 

titution 
Conslrignere. V. Costri- 

gnere , e suoi derivati 
Construire, v. act. cons- 
truire , bótir 
Construire , v. a. construi- 
re, arranger les mots 
suivant les règles 
Construtto, $. mas. gain , 
utilité \truction 

Construzione , s.f. cons- 
Consuetamente, ad. à l'or- 
dinaire , selon la cou- 
tume 
Consueto, ta, a. accoutu- 

mi, ordinaire 
Consuetudinario, ria, adj. 

habituel 
Consuetudine , s. f. habi- 

tude , coutume 
Cousolta, s.f. consultation 
Consultare, v, a. consul- 
ta, délibérer 
Consultazione, s.f. delibò- 
ration [ ò cons u Iter 
Consultivo, va, a. propre 
Consulto, s. m. consulta 
tLn 



CON 

Consultore , s. m. consul- 
teur 

\consomp— 
Consuma,*./! tion, con- 
Consumaraen- > somma- 
to ,s.m. I tion , ab- 
1 sorption 
Consumare, v. a. consu- 
mer, de Ir air e 
Consumarsi , v. n. mourir 
d'envie [ me 

Consumato, s. m. consom- 
Consumato , ta , a. consom- 
mé, parfait 
( Sapienza consumata , 
sagesse consommée 
Consumatore, s. m. des- 

tructeur 
Consumatore, *. m. con- 

sommaieur 
Consumazione , s. f. con- 
sommation [ehet 

Consumo, s. m. dégdt, de- 
Consunto , ta , a. consom- 
mé , détruit 
Consunto, s. m. pulmo- 

nique 
Consunzione , s.f. consom- 

malion , fin 
Consunzione de' secoli, la 

fin des siècles 
Consuonare. V. Consonare 
Consuslanziabilità , s. f 

consubstantiabilité 
Consustanziale, adj. con- 

subsfantiel 
Consustanzialmente., àdv. 

consubstantcellement 
Consustanziazione, s.fèm. 

consubstanliation 
Contadina, s.f. paysanne 
Contadinesco, ca, a. rus- 

tique, rural 
Contadino , s. m. villa- 

geois , pajsan 
Contadino , na, a. V. Con- 
tadinesco 
Contadinotto , s. m. un 
beUupa/san 



CON f. 7 

Contado , s. m. comté 
Contado , s. m. les envl- 

rons d'une ville 
Contagio,s.m.}contagion. 
Contagione , \ infection , 

.f. ) la peste 

Contagioso , sa , a. conta— 

gieux [et récit 

Contamento ,s. m. compte, 

Contaminamento, s. mas. 

souillure, tache 
Contaminare, ?. a. souil— 

ler, sQlir 
Contaminatore , s. m. qui 

souille 
Contaminazione. V. Con- 
taminamento 
Contante, a. (danaro con- 
tante ) , argent comp- 
tant 
Contare , v. a. compier 
Contatore , s. m. compu- 
tiste [ lo 
Contazione. V. Comamen- 
Conte , s.m. comte 
Contea , s.f. comté 
Conteggiare, v. act. comp- 

ter 
Contegna, s.f mai n tu/i 

grave , orgueilleux 

Conlegno , s. m. circuit , 

endroit [ ce 

Contegno, s. m. contenan- 

Conlegnoso , nosa , a. reU- 

nu, grave, fier 
Contemperanza , s.f. lem- 

pèrament 
Contemperare , v. a, teìii- 

pérer, modèrer 
Contemperazione. V. Con- 
temperanza 
Contcroplainento , s. mas. 

contcmplation 
Contemplare, v. a. ccn- 

templer 
Contemplativo, va, adj. 

coiitcmplatif 
Contemplatore, s.m. y.*- 
1 tnìv.pìf'crir 
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Contemplazione , *„/! V. 

Con tcmplaraen to 
Contemporaneo , nea, adj. 

contemporain 
Contemprare. V. Contem- 
perare [ dant 
Contendente , a» conten- 
Contendenza , s.f. conten- 

tion [ ter 

Contendere , v. a. contes- 
Contcndere, p. n. s'effor- 

cer, tàeher 
Contendevolraente , adv. 

avec dispute 
Contendimento. V. Con- 
tenzione [ leur 
Contenditore, *. m. querel- 
Contenente, a. contenant 
Contenente, ad. tout de 

suite 
Contenenza , *. f. conte- 

nance , gravite 
Contenenza, *. f. conie- 

tance , le contenu 
Contenere, v. act. tenir, 

contenir 
Contenere , p. a. retenir , 

tenir de court [ cité 
Contenimento , ». m. capa- 
Contenimento , s. m. con- 

tenance , maintien 
Contennere, v. a. mépriser 
Contentamento, «. m. con- 

tentement 
Contentare, v. a. contenter 
Contentarsi, v.n.p. se sa 

tisfaire 
Contentarsi , p. n. p. con- 
sentir, agrier, acquies- 

cer [tamento 

Contentatura. V. Conten- 
Contentezza , s.f. satisfac- 
tion [ zabile 

Contentibile. V. Disprez- 
Contento, s. m. contente- 

meni 
Contento , ta , a. satisfait 
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Contenzione, s.f. conten- 
itori 
Contenziosamente , adv. 

contentieusement 
Contenlioso, sa, adj. liti- 
gieux L/ a " 

Conteria, s. f. jayet t ou 
Conterminale , a. contigli, 
poisin [ ner 

Conterminare, v. n. confi- 
Contermino, a. V. Conter- 
minale 
Contesa, s.f. dispute, dé- 

bat, déme'lé 
Conteso, sa, a. empéché 
Contessa, s.f. comtesse 
Contessere , p. a.joindre 

ourdir [ tàbU 

Contestabile, s. m. conné- 
( Gran Contestabile , le 
grand-prieur 
Contestazione. V, Conten- 
zione 
Contezza, s.fèm. connois- 

sance, notice 
Contigia , s. f ornement 
Contigiato, ta, a. orné , 

pare 
Contiguità , s.f. contiguità 
Contiguo , gua, a. contigu 
Continente , a. eh aste* 
Continentemente , adv. 

chasternent 
Continenza , s. f. chasteté 
Contingente , a. contin- 
ge nt [ geni , portion 
Contingente, s. m. contin- 
Contingentemente , adv. 

par hasard 
Contingenza, s.f. contin- 

gence 
Contingere. V. Accadere. 
Contingibile , a. casuel 
Contingibilità, s.f. casua- 
lità [ tion 
Conti nova, s.f. continua- 
Conlinovamente , ad. con- 



Contenuto. V. Conteni-j tinueUement [tinova 
mento IContinovamcnto. V. Con- 



\u KJ Pi 
Continovare , -v. n. conti" 

nuer [ va 

Continua ,s.f.V. Contino- 
Continuamente , ad. inces- 

saniment . 
Continuamene V. Conti- 

to, > nuazione, 

Continuanza , ) Continova 
Continuamente , ad. con- 

tinuellement 
Continuatore , *. in. conti- 

nuateur [ nuation 

Continuazione , s.f. eonti- 
Continuità, s.f. continuiti 
Continuo ,s.m. le contimi 
Continuo, nua, a. conti- 

nuel ' [ continue 

(Febbre continua t fièvr* 
Continuo, ad. V. Conti- 
nuamente [ cui 
Conto , s. m. compie, cai- 
Conto spento, réglement 

de compie [ borgne 
Conto imbrogliato, compie 

( Far conti , régler set 
comptes 

(Uomo di conto , kommt 
de considération 
Conti chiari , amici cari , 

les bons compiti font le* 

bons ami* 
Conto, t&, a. évident, clair 
Contorcere , v. a. tourner 

contre soi [ tir* 

Contorcersi , v. n.p. se tor- 
Contorcimento, s. m. con- 

torsion [ ner 

Contornare , v. a. contour- 
Contorno , s. m. contour, 

entour 

( Contorni , pi. le* con» 
tour* d*un corp* 
Contorsione , s.f.V. Con- 
torcimento [ à-vi* 
Contra , prip. contre , vit- 
Contrabbandiere, s. muse. 

contrebandier 
Contrabbando, s. m. cens- 
ir «band* 
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(Par il contrabbando , 

faire la contreb aride 
Contrabbasso , t. m. batte, 

batte-contre 
Contrabbatteria , *./ con- 

tre-bat ferie 
Contrabbilanciare, v. aet. 

contre-balancer 
Contraccambiare , 1>. act. 

changer, troquer 
Contraccambiare, v. act. 

récompenter 
Contraccambio , a. m. con- 

tre-échange 
Contraccambio, t. m. ré- 

compente , retour 
Contracchiave , s.f.fautse 

cUf 



Contracci fra , j du chiffre* 
Contrachiglia, t.f.fautte- 

quitte [gion 

Contrada,»./! contrae, ri- 
Contraddanza , t.f. contre- 

dante [ ditoni 

Contraddicente, a. contre- 
Contraddicimento. Voyet 

Contraddizione 
Contraddicitore, t. m. con- 

tradicteur [ dire 

Contraddire , v. a. contre- 
Contraddirsi , v. r. te cou- 

per 
Contraddiritto , t. mate. 

amende , peine pécu- 

niaire 
Contraddistinguere, v. a. 

dittinguer, noter 
Contraddistinguersi , v. n. 

p. tetignater 
Contradditore , ». m. anta- 
goniste [tradictoire 
Contradditorio , ria, a. con- 
Con traddi vieto. V. Con- 
trabbando 
Contraddizione, t.f. con- 

tradiction 
Contradiamento , t. m, op- 

potilion 



CON 

Contradio, t. m. ad\> ert aì- 
re , rivai 

Contradio , t. m. ojfente , 
méprit, honte 

Contradio, dia , a. V. Con- 
trario [ rier 

Con tradire , v. a. contro- 

Contradittoriamente , ad. 
contrudictoirement 

Contradizione. Voy. Con- 
traddizione 

Contraere. V. Contrarre 

Contraffacimento, t. mot. 
contrefacon 

Con tra/Facitore , *. m.fal- 
tificateur 

Contraffacitore , t. m. imi- 
tateur [faire 



Contraccifera >\t.f. la clef Contraffare , v. a. contre- 
** " " ' " "" Contraffarsi , -v. n. p. $e 

travestir, tedéguiter 
Contraffattore. V. Contraf- 
facitore 
Contraffattura,) *. f con- 
CantTafàLzione,) trefaction 
Contrafuga, t.f. contre- 
fugue [pathie 

Contraggenio , t. m. anti- 
Contragguardia , t.f con- 

tre-garde 
Contraimento , t. m. enga- 
gement [ risìtter 
Contraire , v. n. oppoter , 
Contrallettera , t.f con- 
tre-Uttre U°f*r 
Contrallume , t. m. contre- 
Contralto, t. tn. haute-con- 
tre [ charme 
Contramalia , *. / contre- 
Cóntramarca , t. f contre- 

marque 
Contremmandare, v. act. 

contre-mander 
Contranunandato , t. mot. 

contre- ordre 
Contrammarcia, t.f con- 
tre- mar e he 
Conti aramina , t.f contre- 
mine 



CON 89 

Conlramminare, v. a. con- 
tre-miner 

Con Ir 'ammiraglio , a. m. 
contre-amiral 

Contrammomento , a. m. 
contre-poidt 

Contraparte, a. f cantre- 
parti e [ tance 

Contrapotenza , t. f résit- 

Contrappelo, t. m. (andar 
contrappelo ) , alter au 
rebourt , à conlre-poil , 
au coté oppoti 

Contrappcsamento , t. m. 
équilibre [ tre-peser 

Contrappesare , v. a. con- 

Contrappesare, v.a.peter, 
examiner 

Contrappeso, a. m. contre* 
poidt 

Contrapponimento , t. m. 
oppotition 

Contrapporre , v. a. oppo- 
ter [ ter , traverter 

Contrapporsi , p. r. s'oppo- 

Contrapposizione, t.fém. 
contrariate 

Contrappunto , t. m. con— 

tre-poùit , ( t. de mus. ) 

( Far il contrappunto , 

accompagner , faire le 

tecontt 

Contrariamente, adv. au 
contraìre [rier 

Contrariare , y. a. contra- 

Contrarielà , t. f. contra- 
rièti [cete 

Contrarietà, s. f michan- 

Contrario, t. m. fe con- 
traire [ contraire 
( Per contrario , ad. au 

Contrario , ria , adj. con- 
traire , oppoti 

Contrario, ria, a. nuisible, 
dèfovorable 
(Al contrario, ad. tout 
au contraire 

Contrarre ,ì v . a. contrec- 

Conlraere , j ter 
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Contrarre debiti , contrae' 

ter des dette» 
Contrarre, unir ,Joindre^ 

assembler 
Contrarre matrimonio 

eontracter mariage 

Contrarrispondere , p. < 

fournir des duplique» 

Con trar ri sposta , s. f. da— 

plique , réponse 
Conlrascambiamento, ». m. 

contre-échange 
Contrascarpa , ».f. contre»- 

carpe 
Contrascritla, %.f. blllet , 

obligation réciproque 
Contrascrivere, p. a. icrire 

tonlre 
Contrassegnare , p. a. con- 

tresigner 
Contrassegnatura, ». firn 

contre- marq uè 
Contrassegno , s. m. mor- 
gue, noie, signe 
Contrassegno , 8. m. gage , 

témoignage 

ContrassigiUare , p. a. con- 

tre-sceller [ tre-scel 

Contrassigillo, 8. m. con 

Contrastabile, a. conten— 

tieux 
Con trast amento , *. mas e. 

dispute, contraste 
Contrastanza. ^.Contrasto 
Contrastare , v. a. opposer, 
resister, contester, dis- 
cuter, deb alt re 
Contrastatore , «. m. oppo- 

sani, qui dispute 
Contrasto , ». m. contesta- 
tion, opposition, con- 
traste, débat, dèméli 
Contrata, »./. (poet. exp.), 
pays [trattazione 

Contrattamento. V. Con- 
Contrattare, v. act. négo- 

cier , trafiquer 
Contrattazione , sub.f. né 
gote, cu. n?;ierce 



CON 

Contrattempo , -a. m. con- 
tre-temp» 

( Di contrattempo , adv. 
à contre-temp» 

Contratto , ». m. eontrat , 
accord 

Contratto ,ta, a. contraete 

Contratto , ta, a. perclus 

Contrattura, ». f. contrae- 
tion 

Contraurtare , p. a. cho- 
quer 

Contravvallazione , «. f. 
contre- va Ila tion 

Contrawedere , p. a, poir 
de maupai» obìI 

Contravveleno, a. m. con- 
tre-poison 

Contravvenire , p. n. con- 
trevenir 

Contravventore , ». m. con- 
trevenant 

Contravvenzione, ».f. con- 
tro vention 

Contrawersità , ». f. con- 
trariate, opposition 

Contrazione, ».f. contrac- 
tion 

Contribuire , p. a. contri- 
buer 

Contri bntore , s. m. celai 
qui contribue 

Contribuzione , ». f. con- 
tribution 

Contr'impannata,]^*^ 
Contrinvetriata,^^., 

Contrirsi , p. n.p. étre con~ 
trit 

Contristamento , ». m. tris 
tesse, chagrin 

Constristare , v. a. contris- 
ter, affli ger 

Contristativo , va , a. aj 
geant, ante 

Contristatole , ». m. qui 
chagrine 

Conliislazionc. Voy. Con- 
trislanicnlo 



CON 

Contritamente, dd\>. a9»e 

oontrition 
Contritare , p. a. broyer , 

réduire en poudre 

Contrito . ta, a. contrit, 

repentant [ tion 

Contrizione , ». f. contri* 

Contro , prép. contre , pi»- 

4-vw [ se contredir» 

(Darai contro, te couper, 

Contr'ordine, ». m. contro- 

ordre [ polontiert 

Controstomaco , ad. mal- 

Controversia , ». f. contro- 
pene , dispute 

Controversi sta , ». m. con- 
tropersiste 

Controverso , aa , a. con- 
troversi 

Controvertere , p. a. dé- 
battre 

Controvertibile , a. dou- 
teux , disputable 

Contumace , a. obstiné, re- 
belle [ tinément 

Contumacemente , ad.obs- 

Contumacia , ».f. obstina- 
tion , entétement 

Contumelia , ». f. qffìense, 
affront 

Contumeliosamente , adv. 
outrageusement 

Coptumelioso , sa , a. ou- 
trageux 

Conturbagione ,». f. ìtrou- 

Conturbamento,*. m. } bU , 
désordre, alarme, agi" 
tation 

Conturbare, p. a. troubUr, 
alarmer [ confusici* 

Conturbare, v. a. mtttreen 

Conturbazione , ». f. Voy. 
Conturbagione 

Contusione , s.f. contusion 

Contuso , sa , a. meurtri , 
contus 

Conlutlo , con/, quoique 

Contuttoché. l r . BencL* , 
Coi: lutto 
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Contnttociò , conj. e ' epen- 
dant , toutefois 
Convalescente , a. conva- 

lescent f_ valescence 
Convalescenza , *. f. con- 
Convalidare , v. a. forti— 

fier , valider 
Convalidarsi , v. r. recou- 

vrer ses force» , se réta- 

blir [ lon 

Convalle, s.f. vallèe, vai- 

n , / vention . 

Convenente ,/ accord 

s. m. j 

Convenente , s. m. moyen K 
voie 

Convenenza , *. f. propor- 
tion, conformiti 

Convenevole , a. raison- 
nàble , juste 

Convenevole , a. convena- 
ble , bienséant 

Convenevole, *. m. ce qui 
est juste 

Convenevolezza , s.f. con— 
vertane e , bienséance" 

Convenevolmente , adver. 
convenablement , àpro- 
pos [ honnétement 

Convenevolmente , adv. 

Conveniente, s m. décen- 
ce , ce qui est juste 

Conveniente , a. conve- 
nant , propre 

Convenientemente , adv. 
convenablement 

Convenienza. Voy. Conve- 
nevolezza [ cord, pacte 

Convenimento , s. ni. ac- 

Convenire , v. n. s' accor- 
dar, convenir 

Convenire, v. imp. conve- 
nir , étre convenable 

Convenire, v. imp.falloir, 
importer , étre néces- 
saire 

CjnventaTe, v. a. confèrcr 
U grads de docteur 



CON 

Conventazione , s.f. cou- 

ronnement 
Conventicola ,\ conventi- 
s.f. \ cule,as- 

Conventicolo , t semblée 

s. m. ) secret e 

Convento , *. m. couvent 
Conventuale , a. conven— 

tuel, elle 
Convenzionale , a. appar- 
tenant à une conven- 
tion [ s'accorder 
Convenzionarsi , v. n. p, 
Convenzione , s.f conven- 
tion 
Conversabile , a. sociable 
Conversamente , adv. au 
contraire [ versazione 
Conversamento. Voy. Con- 
Con versai o , v- n. conver- 
ser [ciable , affable 
Conversalivo , va , a. so- 
Conversatore , *. m. qui 
converse [ versation 
Conversazione , s. f con- 
Conversevole, a. traitable, 
sociable [ sion 
Conversione, s.f. conver- 
Conversione , s. f. trans- 
mutation, changement 
Converso , s. m. convers , 

frère lai 
Converso , sa , a. tourné 
( Per converso , adv . au 
contraire 
Convertere. V. Convertire 
Convertibile , a. conver- 
tibie [ versione 

Converti mento. Voy. Con- 
Convertire, v. a. convertir 
Convertirsi, v. r. se con- 
vertir Ivertisseur 
Convertitore , s. m. con- 
n '.i c\convexitè 
Convessità,.,./. \ eourbun , 
Convesso,s.m.J mdehon 
Convesso, sa, a. convexe 
Conviare, v. a. accampa 
gner 
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Convicino , na , a. voisin , 

contigu 
Convincente, a. convain— 

cani [ demment 

Convincentemeute,atif.«V*- 
Convincere, v. a. convain- 

ere [ tion 

Convinzione , s.f. convic- 
Convitaie, v. a. convier , 

invittr 
Convitare ( far conviti ) , 

tenir table ou verte 
Convitato, s. m. convìve , 

convié [defestin 

Convittore, s. m. maitre 
Convito, s. m. banquet , 

ftstin , grand repas 
Convitto, *. m. conversa- 

tion [ vit ensemble 

Convitto, s.m. lieu où Von 
Convivale , a. defestin 
Convivere , v. n. manger 

à la méme table 
Convivio, s. m. Voy. Con- 
vito [ vocation 
Convocamene , s. m. con- 
Convocare, v. a. convoquer 
Convocatore , s. m. qui con- 

voque [ cation 

Convocazione, s.f. convo- 
Convogliare , v. ad. con- 

voyer , escorter 
Convoglio, s. m. conyoi , 

escorte [ gliare 

Convojare. Voyez Convo- 
Convolare , v. n. convolec 
Con volgere , v. a. rouler, 

tourner [ sion 

Convulsione , s.f. convul- 
Convulsivo , va, a. convul- 

sif, ine 
Cooperamento. Voy. Coo- 
perazione 
Cooperare , v. a. coopérer 
Cooperatore , s. m. coopé- 

rateur 
Cooperazione , s.f coopc- 

Iration [ arrangi 

Coordinato , ta , a. bivn 
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Coordinazione, *./! orare } 

arrangement de toutes 

lesparties 
Coperchiare , v. a. couvrir 

avec un e ou verde 
CopercLiella , s.f. détour 
Coperchio, s.m. couvercle 
Coperta, s.f. e ouverture , 

couverture de Ut 
Coperto, 8, m. lieucouvert 

( Mettersi al coperto , se 
mettre à couvert , à l'a- 
bri, ensyreté 
Copertojo. JÓiy. Coperta 
Copertura, s.f. couverture, 

couvercle 
Copia , s .f. abondance 
Copia , s. f. exemplaire 

copie, apographe 
Copiare , v. a. transcrire 

copier 
Copiare , v. a. imiter, con- 

trefaire 
Copiatore , s. m. copiste 
Copiosamente , ad. copìeu 

sement 
Copiosità , *. f. abondance 
Copioso, sa, a. copieux , 

abondant 
Copista , 8. m. copiste 
Coppa , 8. f.le derrière de 

la téte 
Coppa , s. f coupé , tasse 

( Servir di coppa, servir 
d'échanson 
Copparosa , s. f. coupc- 
rose 
Coppella , s.f. coupelle, 

creuset de fondeur 

( Argento di coppella , 
argent de coupelle 
Coppellare , v. a. coupeler 
Coppetta , s.f. ventouse 
Coppia , *. f. une couple , 

paire 
Coppiere >\s.m. échan— 
Coppiero , j son 
Coppo , *. m. jarre , es- 
pèce de vate 
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Coppom , «. masc. pi. e 0- 

peaux 
Coprimento , s. m. l'action 

de cou vrir , et la co u ver- 

ture 
Coprimento, *. m. accou- 

plement dee animaux 
Coprire , v. a. couvrir 
Copritore , s. m. celui qui 

couvre 
Copritore ,s. m. étalon, ou 

tout a atre animai qui 

couvre sa fernette 
Copritura , s.f. couverture 
Copula , s. f. conjonction, 

union 
Copula, s.f. copulation, 

accouplement 
Copulare, v. a. accoupler, 

unir 
Copnlarsi , v. n. p. sejoin- 

dre charnellement 
Copulativamente, ad. co— 

pulativement 
Copulativo , va , a. copula- 
ti f, ive 
Coraggio, *. m. courage 

cceur [ rageusement 
Coraggiosamente » od. cou- 
Coraggioso , sa , a. coura- 

geux , euse 
Corallino , na , a. ( poet. 

exp. ), corallin, ine 
Corallo , s. m. corali 
Coralmente, ad. cordìa- 

lement [cuirs 

Corame , s. m. cuir , les 
Corampopolo , ad. publi- 

quement 
Coramvobis, s. m. homme 

de bonne mine 
Coratella , s.f.fressure 
Coratellina , s. f. les en- 

trailles 
Corazza , s. f. cuirasse 
Carazzajo , s. m.faiseur de 

cuirasses 
Corba , s. f. corbeille 
Corba , s. f. eourbe 
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CorBare, v. n. s'enorgueit- 

lir [ se moquer de 

Corbellare, v. a. railler, 
Corbellatore , s. 77». rail- 

leur, moqueur 
Corbellatura, s. f moque- 

rie , raillerie 
Corbelleria, *./ bagatelU, 

lantemerie 
Corbello, s. m. corbeille, 

corbillon 
Corbezzola , s. f arbouse 
Corbezzolo , s. m. arbou- 

sier 
Corbona , s. /. bourse 
Corcare , p. n. se couchtr 
Corda , *. f. corde 
Cordame , s. m. cordage « 

funin 
Cordeggiare, v. n. étreen 

ligne, deniveau 
Corderia, s. f. corderie 
Cordiale, a. cordial , de 

cceur 

( Nemico cordiale , enne- 
mi morfei 
Cordialità , s.f. cordialità 
Cordialmente , ad. cordia- 

lement [ lier 

Cordigliero, *. m. corde- 
Cordiglio, s. m. lien, cor- 
don [ chagrin 
Cordoglio , s. m. regret , 
Cordogliosamente, adver. 

amerement [ tement 
Cordogliosamente, ad. tris- 
Cordoglioso , sa , a.pitoya- 

ble , douloimeux , euse 
Cordone , s. m. cordon , 

cordon de chapeau 
Cordovaniere , s. m. cor- 

donnier 
Cordovano, s. m. cordo uan 
Coreggia, s.f. courroie , 

lanière 
Coreggia, s.f.pet, veni 
Coreggiamo ,a.m. bourr§~ 

lier 
Coreggiate, e. m.fliau 



b y Google 



COR 

Corografìa, s.f. chorégra- 
phie [ e Cornia 

Corgnale. Voy. Corniola , 
Coricare . v. n. se coucher 
Coricarsi, v. r. se baisser , 

se courber 
Corifeo, *. m. coryphée 

Corintio,! *'*l ad °°- 

Corinto \™thien lor- 

) are connthien 

Corio , s. m. la peau , le 

coir [je t'éconchera i 

( Io ti trarrò il corio , 
Corista , s. 77». choriste 
Corina , a. f. coryzà, en- 

chifrènement 
Corna , s. f. pi. dì corno , 

come* 
Cornacchia, s.f. corneilU 
Cornacchia, s.f. babi{lard, 

claquedent 
Cornaceli iamento, s. m. ba- 

bil,j aserie, caquetterie 
Cornacchiare , v. n. babil- 

ler [las 

Cornaceli ino, s. m. corni l- 
Cornacchione , a. m. babil- 

lord 
Cornamento , a. m. tin- 

touin , bruit dans les 

orrilles 
Cornamusa, s.f. cornemuse 
Cornanrasare , v. n.jouer 

de la cornemuse 
Cornare , y. n. corner» son- 

nerdu cornei 
Corneggiare,.?, n.pousser 

ics come» 
Cornetta, s.f. cornet 
Cornelia , s.f cornette 
Cornetta, s.f compagnie 

de cavatene 
Cornetto, s. m. comic Aon, 

petite come 
Cornice, s. f. comiche 
Cornice, sub.f. bordure , 

cadre 
Cornicia, s.f cornaline 
Corniolo, s. vi. corno ui Ile r 
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Corno , s. m. ( corna ,pl. ) , 
come [ de chasse 

Corno , s. m. cor ( trompe 
( Far le corna , por le cor- 
na , faire cocu , faire 
porter les cornes 
Cornuto , ta , a. corna, en- 
comi [ cornard 
( Becco cornuto , cocu 
Coro, s. m. chaeur, chceur 
d'église [ phie 
Corografia , s. f chorogra- 
Corografico , ca , a. choro- 
graphique [ laire 
Corollario , s, m. corol- 
Corona , s.f. courpnne 
Coronale ,,a. de couronne 
Coronamento , j. m. cau- 

ronnement 
Coronare , v. a. couronner 
Coronazione. Voyez Coro- 
namento 
Corpacciata , ( far una cor- 
pacciata ) , se farcir de 
auelque chose , munger 
à ventre déboutonné 
Corpacciuto , ta , a. replet, 

ventru 
Corpo , s. m. corps , ventre 
(Muovere il corpo, re- 
Idcher le ventre 
(Guadagnar del suo cor- 
po, se prostituer 
Corporale , a. corporei 
Corporalità, s.f. corporeità 
Corporalmente , adv. cor- 
porellement [ lence 
Corporatura, s.f. corpu— 
Corporeità. Voyep Corpo» 

ralità 

Corporeo ,.ea , a. corporei 

Corpulento, ta, a. gros et 

gras [ tura 

Corpulenza. Voy. Corpo ra- 

Corpuscolo, s.jn. corpus- 

cule [ charistie 

Corpus Domini, s.tt». l'Eu- 

Corpus Domini , la Féte 

Viete 
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ConpaAOyXA.Voyez Corpac- 
ciuto 

Corpuzzo , s. m. corpus- 
cule , atòme 

Corredare , v. a. garnir, 
équiper 

Corredare, v. a. orner, en- 
joliver 

Corredo , s. m. gar nitore , 
équipement , meublé 

Correggere, v. a. corriger, 
chatier, redresser 

Correggimento , a. m. oor- 
rection £ teur 

Correggitore , a. 77». correc- 

CorrelatirOj va. if a. corre— 
latif [ lation 

Correlazione , s. f corré- 

Corrente, s. m. le courant 
de l'eau 

Corrente, s.f. courante , 
( danse } 

Corrente , a. courant, or— 
dinaire 

Corrente , s. m. le courant, 
le mois courant 

Corrente, ad. couramment 

Correntemente , ad. cou- 
ramment , precipitami 
ment 

Correntia t s. f le fil de 
l'eau , le courant 

Correnzia , a* f impetuo- 
sità 

Correo, a. m. complice 

Correre, v. a. et n. courir 

Correr dietro ad uno,prier, 
courir après quelqu'un 

Correre addosso altrui , aa- 
saillir , ou courir sus 

Correre, (usar il coito), con- 
noltre chqmellement 
une femme 

Corerria , s. f. jncursion , 
course 

Correspettiramente » adv. 

* relativement 

Correspettività , s.f rela- 
tion, rapport 
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Correspetti vo , va , a. éV«*- 

valent , correspondant 

Correttamente, adv. cor- 

rectement 
Correttivo , *. m. correrti/ 
Corretto , ta , a. corrige , 

correct 
Correttore , s. m. correc- 

teur , réformateur 
Correttoria, s.f chargede 
correcteur t de réforma- 
teur [ leuse 
Correttrice , *. f. contró- 
Correzione , s.f. correction 
Correzione degli abasi , ré- 
forme dei ab us 
Corribo , s. m. niais , sol , 
dupe [ allée 
Corridojo , s. m. corridor, 
Corridore , s. m. corridor, 

galerie 
Corridore , s. m. batteur 

destrade 
Corridore , s. m. che vai 

eh e vai coureur 
Corriere, \ _ 
Corriero;J' OT ' Mttr "' r 
Corri mento , s. m. course , 
carrière [ respondant 
Corrispondente . s.m. cor- 
Corrispondente , a. corres- 
pondant 
Corrispondentemente , ad. 

proponi o nnellement 
Corrispondenza , s. f. cor- 

respondance 
Corrispondenza , s. f. liai- 
son , rapport 
Corrispondere , v. n. cor- 
re spondr e 
Corri tojo. Voy. Corridoio 
Conditore , ». m. batteur 

d'estrade 
Corrivo , s. m. dupe, sol 
Corroborante , a. corrobo- 
ra tif 
Corroborare . v. a. corro- 
borer , fvrtifier , rcn- 
forcer 
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Corroborativo , va. 

Corroborante 
Corroborazione , s.f. affer- 

missement 
Corrodere, v. a. corroder 

ronger [ sion 

Corrodi mento , s. m. corro- 
Corrompere , i>. a. corrom- 

pre [cher, séduire 

Corrompere , v. a. débau- 
Corrompevole , a. corrup- 

tible [ ruption 

Corrorapimento, s. m. cor- 
Corrompitore , *. m. cor- 

rupteur , séducteur 
Corrosione. Voy. Corrodi- 

mento [ corrodant 

Corrosivo , va , a. corrosi/, 
Corroso , sa , a', corrode , 

rongè 
Corrottamente , ad. d'une 

manière dépravèe , cor- 

rompue [ tibile 

Corrotti bile. Voy. Corrut- 
Corrotto , *. ni. le de idi , 

pleurs et gémissemens 
Corrotto, s. m. douleur , 

gémissemens 
Corrotto, ta, a. corrompu, 

góte 

( Testimoni corrotti , 'té- 
moins apostés 
Corrottore. Voy. Corrom- 
pitore 
Corrncciarsi , o. n. p. se 

fdcher, se courroucer 
Coi 1 ucciatamente , adver. 

avec colere 
Corrucciato, ta, a. fdché , 

irrite , piqué 
Corruccio, s. m. courroux, 

dèpit [ rucciatamente 
Cornicciosamente. V . Cor- 
Corrnccioso, sa. a. emporté 
Corrugare , v. a.froncer 
Corrugare , v. a. rider 
Corruscare. Voy .1 ampeg- 

giare , e scoi derivati 
Corrottela , s.f. corruption 
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Corruttibile , a. corrup' 
tibie [ tibiliti 

Corruttibilità , s.f. corrup- 
Corruttore. Voy. Corrom- 
pitore [ tion 
Corruzione , s. f. corrup- 
Corruzione , s. f. viole* 

ment, viol 
Corsa , s. f course 
Corsale , *. m. corsaire , 

pirate 
Corsaletto , s. m. cuirau* 
Corsare. Voy. Corsale 
Corseggiare , v. n. pirater, 

écumer les mers 
Corsia , s.f. le courantdt 
l'eau 

mas. cour- 
sier, che trai 
coureur 
Corsivamente , adv. lège~ 
remerìt, sansfairebcau* 
coup d'attention 
Corsivo , va , a. courant , 
coulant 
( "Versi corsivi , vers bien 

coulans 
(Stilo corsivo, style cou- 
rant [cours 
Corso , s. m. course, fluì, 
(Far il corso degli sta- 
di , /aire san court d'è- 
tudts 
Corsojo , ja , a. gli ssani 
( Cappio corsojo , notai 
coulant 
Cortaldo , s. m. courtaud 
Cortamente , adv. courte— 
ment [ basse-covr 
Corte y s. f.la cour, cour, 
( Tener corte . o corte 
bandita , tenir table ou- 
verte 
Coricare , tx a. accompm*- 
gner la noùvelle marie* 
Corteccia , sub. f. Scorte , 

ero lite 
Corteggiamento, s. m l'ac- 
tion de fa ire sa cour 
byGoOQle 
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Corteggiare , v. a.faire la 

cour 
Corteggiare una donna , 
faire l'agréable , cher- 
cheràplaire à une dm me 
Corteggio , s. m. V. Cor- 
teggiamento 
Cortegianesco , ca, a. de 
courtisan [ neria 

Cortegiania. V. Cortigia- 
Corteo ,«./». corte gè 
Cortese , a. polì, civil 
Corteseggiamento , $. m. 

generosità 
Corteseggiamento , a. m. 
l'action de donner à 
manger , belle dépense 
Corteseggiare , v. a. faire 
bette dépense [ me n t 
Cortesemente , adv. poli- 
Cortesia ,s.f. civiliti 
( Far cortesia della pro- 
pria persona , te livrer 
à un homme 
Cortezza , a. / brièvetè 
Cortigiana, s.f. dame de la 
tour [ ne , putain 

Cortigiana , s. f courtisa- 
Cortigianeria , s. f intri- 
ga* , rase, finesse de 
tour [ courtisan 

Cortigianesco , ca , a. de 
( Ceremonie , compli- 
menti cortigianeschi , 
tau bénite de cour 
Cortigiania. Voyez Corti- 
gianeria 
Cortigiano, s. m. courtisan 
Cortigiano, s. m. magis- 
tral [de la cour 

Cortigiano, na , a. de cour, 
Cortilfi , s. m. cour, basse- 
tour 
Cortina , s.f. courtine , ri- 

deau de Ut 
Cortinaggio, s. m. rideaux 
de Ut, tour de Ut. bori- 
ne grace [ rideaux 
C wtuuio, ta, a. entouré de 
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Corto * a. m. brièvetè 
Corto, ta, a. court, href 
Corto , ad, court, b riè ve— 

ment 
Corvetta , s.f courbette 
Corvettare , v. n. faire des 

courbettes 
Corvo , s. m. corbeau ' 
Cosa , «. / chose ( en ge- 
neral ) [ riosités 

( rose rare , curiose , cu- 
Cosa di conseguenza , chose 

sèrie use 

( rose da nulla , colifi- 
chets, vétilles, brim- 
borions 
Cosacchi , s. m. pi. Cosa- 

saques * [ cendere 

Coscendere. Voy. Condcs- 
CoBc'iaifS.fcuisse, hanche 
Coscia di castrato , gigot 

éclanche de mouton 
Coscia di bue , trumeau 
Cosciale, s. m. cuissart 
Coscienza , e Cosqienzia , 

*./ conscience 

(Far coscienza, se faire 
conscience d'une cho- 
se , faire s crup u le 
Cosci enziato , ta , a. con- 

sciencieux 
Coscienziosamente , adv, 

consciencieusement 
Cosci netto, s. m. coussinet 
Coscllina , ì sub.f. baga- 
Coserella , j telle, vètille, 

babiole , colifichet 
Così , adv. ainsi, de ménte 

que [ là 

Così così , àouci conci , /<" 
Così come , adv. de ménte 

que , cornine 
Cosi fattamente, adv. de 

cette facon 
Cosi fatto .la., a. tei, pareti 
Cosmetico, ca, a. cosmé- 

tjque 
Cosmografia, $.f. cosmo- 

grap/tie 



c o s 95 

Cosmografico, ca , a. cos- 

mographique 
Cosmografo, s. m. cosmo-' 

graphe [gie 

Cosmologia , s.f cosmolo- 
Cosmologico, ca, a. cosmo- 
logi que 
Cosmopolita , 1 «. m. cos- 
Cosmopolitano ,J mopoli* 

te, (habitantdu monde) 
Coso , s. m. le membre viril 
Coso, s. m. un benét, un 

stupide 
Cospargere, v. a. arroser, 

saupoudrer , humecter, 

parsemer 
Cosparso , sa , a. arrèse , 

parsemi 
Cosparto , ta, a. disperse , 

èparpilli 
Cospergere. V. Cospargere 
Cospetto , 1. m. aspect,pré~ 

sence 
Cospetto, ini. malepeste 
Cospettone , s. mas. rodo*» 

mont , fanfaron 
Cospicuo , cu a , a. visiblé 
Cospicuo , cua, a. illustre, 

considérable 
Cospirare. V . Conspirare, 

e suoi derivati 
Cospirazione , s.f. conspi— 

ration 
Cosso , s. m. bignè, verrut 
Costa , s. m. cote, colline, 

penchant 
Costa costa , ad. le long de 

la còte 
Costà , ad. là, en ce Veu-là 
Costaggiù, ad. là-bas, ici- 

bas [ ble 

Costante , a. Constant , sta- 
Costantcmente , ad. cons— 

t ani ment 
Costanza , s.f constance 
Costare , v. n. couter 
Costassù , ad. là-'saut 
Costato , «. m. coté 
Costeggiale, y. a. cótoyet 
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Costei , pron. firn, tette , 
celle- ci 

Costellazione , s.f constel- 
latìon 

Costerella ,4. fi cóteau, pe- 
tite colline 

Costernarsi , v. n. p. étre 
consterai 

Costernazione , 8. fi cons- 
ternation 

Costetto. Voy. Cotesto 

Costì, ad. ici, en ce lieu-ci 

Costiere, *. m.pilote-cótier 

Costipamento , s. m. cons- 
tipation 

Costipare , o. a. constiper 

Costipaziono , s.f. V. Cos- 
tipamento 

Costituire, v. a. constituer 

Costitutore , «. m. qui 
constitue 

Costitutivo, va , a. consti- 
tutif, ive 

Costituto , s. m. examen 

Costituzione , $ . fi consti- 
tution 

Costituzione , $. fi com- 
pie xion, tempérament, 
habitude du corpi 

Costo , s. m.frais, dépense 
(Senza costo, san» rien 
dépenser 

Costola, s.f. còte 

Costolatura, s.f. toutes les 
cótes 

Costoliere , s. m. caute au 
de chasse 

Costoro , pron. ceux- ci 
celles-ci 

Costrettivo, va, a. astrin- 
gent, te 

Cosrrignere , v. a. con- 
traiate 

Costrignìmcnto , s. m con- 
traindre , violence 

•Costrìngere. Voy. Costri- 
gnere 

Costrizione , s. fi retserre- 
ment, eonstriction 
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Costruire. V. Construire, 

e suoi derivati 
Costrutto , s. m. profit 

utilità 
Costrutta» , 8. fi. structure 
Costruzione , *. f consv 

truction 
Costui t pron. celui-ci , cet 

homme , celie personne 
Costuma , ì s. f. coulu- 
Costnmanza ,j me, usa gè 
Costumanza, s. fi, civilité 

poli tesse 
Costumare, v.n. avoir cou- 

tume £ polir 

Costumare, v. a. instruìre, 
Costumato , ta , a. poli , 

bien ni 
Costumazione , s. f. ins- 

truction 
Costume , s. m. Voy. Cos- 
tuma 

( Formar i costumi ,for- 
meri' esprit, les moeurs 
Costura , s. / couture 
Cotale , 71077». rei. tei, un 

certain 
Cotale , s. m. memore viril 
Cotale , ad. de tette facon 
Cotanto, ta, a. tant, aur- 

tant, si grand 
Cotanto , ad. autant , si , 

tellement, à telpoint 
Cote, s. f. queue , pietre à 

aiguiser [ celle- ci 

Cotesta , firn, di Cotesto , 
Cotesti , \ pron. celui-ci , 
Cotesto , j cet homme 
Co te stai , pron. celui-ci , 

{pi. Cotestoro) , ceux-ci 
Cotidiana , s.f.fièvre quo- 

tidienne 
Cotidianamcnte , ad. jour- 

nellement 
Cotidiano , na , a.jouma- 

lier 
Cotogna to , s. m. cotignac 
Cotogna , s.f. coin 
Cotogno, i. 77». e o pieni e r 
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°°* ,n9 >)s.m.coto* , 
Cotono , j 

Cotornice , s.f. caille 

Cotta , s.f. robe, cotte di 

femme 

Cotta , s.f. surplis 

Cotticelo . eia , a. qui est 

entre deux vins 
Coturno, s. m.cothumc, 

brodequin 
Cora , s. f. tanière 
Covaccio , \suh.mas.tor 
Covacciolo,} nière,gite, 

repaire , terrier 
Covare , v.^. couver 
Covata, *./ couvée 
Covatura , ì ». / incu- 
Covazione , J bation , le 

temps de la couvée d'une 
poule 
Coverchiarc. Voy. Coper- 
chiare , e suoi derivati 
Covertina , s. f housse 
Coviglio , s. m. rude 
Covile , s. m. tanière, giti 
Covo, bovolo. Voy. Cora, 

covaccio 
Covone , s. m. gerbe tfais- 

ceau de bli eoupé 
Covrire. Voy. Coprire, € 

suoi derivati 
Cozione, s.f.cuisson, eoe- 

tion l ter 

Cozzare, v. a. cosser, heur-. 
Cozzo , s. ni. l'action de 

cosser, choc, heurt 
Cozzone ,*. m. maquignon 
Cranio , s. m. erdne 
Crapula , s.f. crapule, di* 

bauche 
Crapulare , v. n. crapuler 
Crapulone , s. m.glouton , 

crapuleux 
Crapnlosita. Voy. Crapula 
Crassezza , a. fi ipaUsisst- 

ment 
Crasso , sa ,,<». épais, crasse 

( Ignoranza crassa , igno- 
rane* triste 



GRE 

Cravatta , s. f. eravate , col 
Creauza , s.f politesse , ci- 

vilité 
Creanzato , ta, a. poli, ci- 

vii [ mer 

Creare , p. a. créer , for 
Creare , p. a. èie ver , ins- 

tru'ire [ créature 

Creato , ». m. domestique 
Creato , ( ben creato , mal 

creato ) , bien èie ve, mal 

élevé , poli , impoli 
Creatore , ». m. créuteur 

(Ingegno creatore, genie 
créateur 
Creatura , s.f. créature 
Creazione , ». f. création 

formation 
Crebro, bra, a. (poet. exp. ) 

ipais, aisse [fa' 

Credenza , ». f. croyance 

(Dare, o aver credenza 
ajouter fui , donner 
croyance 

(Dare a credenza, pendre 
à crédit 

( Pigliare a credenza , 
acheter à crédit 
Credenza, s.f. buffet, office 
Credenziale ,a. de crédit 

( Lettera credenziale, let- 
tre de ere ance. 
Credenziera , ». f. buffet 
Credenziere, ». m. confi- 
\ dent 
Credenziere.*, m. ojficier, 

qui a soin de l'office 
Credere , v. ad. croire , 

penter 

Crederle, \ a ' ero ^' 

Credibile, ì dl 8 nedetre 
) cru 

Credibilità , ». / credibi- 
lità 

Credibilmente , ad. d'une 
manière croyable 

Credito, ». ma» e. crédit, 
créance [ala mode 
(Essere in credito, étre 
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C R E 

(Metter in credito, ac- 
créditer 
Creditojo , ja , a. V. Cre- 
dibile, Credevole 
Credi lore ; ». m. créancier 
Credo , s. ni. le Credo 
Credulità, s.f. crèduli/ è 
Credulo, la , a. crèdule 
Crema, s.f. (fior di latte), 

crème 
Cremisi , s. m. cramoisi 
Creolo , s. m. Creole 
Crepacuore , s. m. creve- 

cosur, détresse 
Crepare , p. n. crever , 

crevasser 
Crepatura,*./ cremasse, 

fente 
Crepatura , s. f descenie , 

rupture, he mi e 
Crepitare, v. n.pètiller 
Crepolare , p. n. crever 
Crepuscolo , s. m. crépus* 
cule [ cru e 

Crescenza, s.f. croissance, 
Crescenza , s. f. ixeru/'s- 
sance de chairdans l'u- 
retre -. 
Crescere , p. n. croi/re , 

s'accroitre 
Crescimenlo , s. m. crois- 
sance , crue , accrois- 
sement 
Crescione , ». m. cresson 
Cresima , s. f chréme 
Cresimare , \>. a. confir- 
mer , conférer le sacre- 
ment de confirmation 
Crespa , s.f. ride , fro ncis 
Ci-espamento , s. m.plis- 

sure, froncis 
Crespare , p. act. créper . 
ptisscr [ beign ti 

Crespello, ». m. sorte d 
(Far crespelli delle ci- 
glia ,froncer Ita sour- 
cils \ mento 

Crespezza. Voyez Crespa- 
Crespo, pa, a. crèpu, frisi 
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Cresta, « /. créte, la cime 

des ar.'ires 
Cresta , ». f. coìffe 
Crestaia , s. f. faiseuse de 

modes 
Ci estoso , sa, ì a. huppé, 
Crestuto , ta , j créte 
Creta, *./ craie , argile , 

terre grasse 
Cretoso . sa , p, argileux , 

plein dar gilè 
Criare. f. Creare , e suoi 

derivati 
Cribrare , p. act. cribler, 

panner [ ion 

Cri Inazione, ». f. cribra— 
Cribro, ». m. criùle, pan 
Cricca , ». f. tricon 
Criccbio. Voy. Capriccio, 

Umore 
Crimenlese,*. m. crime de 

lèse-majesté 
Criminale, a. criminel 
Criminalista,», m. crimi* 

naliste 
Criminalmente , ad. cri- 

mineUement 
eliminare, v. a. procèder 

criminellttnent 
Ci iminazioue , s. f. impu- 
tati on 
Crimine , ». m. crime 
Criminoso, sa, a. e iminel 
Crinale, ». in. ornement 

de cheveux 
Crine , ». m. cheveux, cria 
Criniera , ». /. ics crina 

d'un cheval 

Crinito, ta,\ a - ff^"< 

Crinuto,ta,} P Um de 
J crin 

Criocca , subst. f. bande 

joyeuse 

Crise , r> 

Crisi , ! J 

Crisolito, sub. m. chryso- 

lithe 

Crisopasso , ». m. chryso— 

prase,{pierreprècieu*e) 

dbyfeOOgle 



fi Ù fi Ò 

Cristallo, ». m. crislat,' 

giace 
Cristeo, V*. m. clystère , 
Cristere,J lavement 
Cristianamente , ad. ehré- 
■ tiennement 
Cristianella , ». f. folle 
Cristianello,». m.homme 

de rlen 
Cristianesimo , ». mas e. le 

christianisme 
Cristianità, ». f. la chré- 

tienté 
Cristiano , a. m. chrétien 
Cristiano, na , a. chrétien, 

enne 
Cristiere , Cristìero, Voy. 

Cristeo 
Cristo, a. 77*. Jisus-Christ 
Criterio , ». m.jugement, 

bon sem 
Critica, ». f.critig uè 
Criticamente, adv. avec 

critique 
Criticare , v. a. crltlquer 
Criticatore , s. m. criti- 
que, censeur 
Criticazione. V. Critica 
Cricchetto , s. m. critique 

ignorant 
Critico , sub. m. critique, 

censeur 
Critico , ca , a. critique 
Crivellare, v. a. cribler 
Crivellare, v. a. trouver 

à redire , critiquer 
Crivello , s. m. crible 
Croatta. V. Cravatta 
Crocchiare , v. a.frapper, 

battre 
Crocchiare , v. n. jaser , 

bàbiller , causer 
Crocchio, s. m. assemblée, 

cercle [ babil 

Crocchio , s. m. propos , 
Crocchi on e , a. m. babil 

lard , jaseur 
Crocciare. V. Chiocciare 
"Voce, s.f. croix 



CRtT 

Cronico , ca , a. chroniqitt 
Cronologia , s. f chrono- 

logie [ logiqut 

Cronologico , ca , chrono- 
Cronologista , ». m. chro- 

nolo giste 
Crosciare , v. n. pleuvoif 

à verse [ ner 

Crosciare , *. n. bouxìlon* 
C.oscio, ». m. bouillonne- 

mene [ de pain 

Crosta,*./! croute, croùte 
Crostata , ». f tourte de 

fruii [ cruetation 

Crocifiggere , v. a. cruci- Crostatnra , s.f. pavé , in- 



CRO 

Oroeesignato, ta , a. mar- 

qué d'une croix 
Crocevia , ». f. carrefour 
Crociamento. V. Afflizio- 
ne, Tormento 
Crociare , v. a. tourmenter 
Crociare , v. act. signer 
quelqu'un avec le signe 
de la croix 
Crociata, s.f. croisade 
Crociata , s. f. carrefour 
Crociato, s. m. tourment, 

peine 
Crocidare , 



v. a. croasser 



fier 
Crocifiggimen-" 

to , s.m. \ crucifie- 
Crocifisaione , / meni 

s.f. ) 

Crocifìsso , ssa , a. crucifié 
Crocifisso , ». m. crucifix 
Crocifissore, ». m. qui cru- 
cifié 
Crocitare, p. a. V. Cro- 
cidare 
Crocinolo. V. Crogiuolo 
Croco, ». m.safran 
Crogiolarsi , v. n.p. cuire 

à propos , cuire bien 
Crogiolarsi , v. n.p. s* do- 

diner, prendre ses aises 
Crogiuolo , ». m. creuset 
Grojo , ja , a. dur, rude , 

grossier 
Crollamento , ». m. sècoue- 

ment, secousse 
Crollare , p. a. èbranler , 

secouer 
Crollo. V. Crollamento 
Croma, s.f. croche (t. de 

mus. ) 
Cromatico , ca , a. ( canto 

cromatico ), eh ani chrC" 

matique 
Cronaca ,ì* sub.f. chroni- 
Cronica, | que 
Cronichista, s. m. chroni- 

oueur 
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Crcatino, ». m. croùtelelte 
Crostoso, sa, ì«. plein de 
Cro3tuto,ta,j croutes 
Cruccevole , a. emporté, 

colere 
Crnccevolmente, adv. en 

colere 
Cruccia, s.f. hoyau 
Crucciare , v. a. irriter 
Crucciarsi , v. r.s'emporter 
Crucciatamente. V. Cruc- 

cevolmente 
Crucciato , ta , a. fdchi , 
irrite [ colere 

Cruccio, ». m. courroux , 
Cruccioso, sa. ^"©/.Cruc- 
ciato 
Crociamento , a. m. tour* 

ment, supplice 
Cruciare, v. a. tourmenter 
Cruciato. V . Crociamento 
Cruciato , ta , ad), tour* 

mente 
Crocifiggere. V. Crocifig- 
gere , e suoi derivati 
Crudamente, ad.crùment 
Crudamente , ad. crucile- 

ment, durement 
Cru delaccio, laccia, a.' di' 

naturi, cruci 

Crudele, a. cruel, barbare 

Crudelmente , ad. crttel- 

lement [barbarie 

Crad e Ui.../cW. 



cu e 

Crudezza , ». f erudite , 
vtrdeur [indigestion 
Crudezza , s. f erudite , 
Crudità , s.f. V, Crudezza 
Crudo , da , a. cru , qui 

n'estpoint cuit 
Crado, da, a. cruci , dur, 

barbare , fier 
Cruentare , v. a. V. In- 
sanguinare 
Cruento, ta , a. san giani, 

emanglanté 
Cruento , ta , a. horriblc , 

épouaanlable 
Cruna , sub. f. trou d'une 

•iguille 
Crusca , ». f. son 
Crusca, s.f. (Accademia), 
académie de la Crusca 
Cruscante , a. et a. puris- 
ti, qui est trop attaché 
oux mot* adoptés par 
V académie de la Crusca 
Cruscata , s. f. coq-à-l'dne 
Cruscoso , sa , a. plein de 

ton 
Cubito, «. 772. le coude 
Cuccagna, s.f. cocagne 
Cuccagna, {fig. ) plaisir, 

féliàté 
Cocchiaja, s.f. chargeoir 
Cnccaiaja, s. f. pelle ,pui- 

toir 
Cucchiajata , s.f. cuillerée 
Cucchiajera , s. f. étui à 

euiUers 
Cucchiaio, s. m. cuiller, 

cuillerée 
Cucchiara , s. f. truelle 
Cucchiara , s. f. chargeoir 
Cscchiarata. V. Cocchia- 
ta 
Coccia, s.f. sorte de cotiche 
Cacciare, v. a. étendre par 

terre 
Cuccio, ì s. masc. petit 
Cucciolo, j chien 
Cocco, {per uoro), s. w~ 
unmuf 



CUL 

Cucco, s. m. le Benjamin, I 

le plus eh èri 
Cucimento , s. m. V. Co- 

citora 
Cucina , s.f. cuisine 
Cucinare , v. n. cuisiner, 

fair e la cuisine 
Cucinatore , s. m. V. Cu- 
ciniere 
Cuciniera , ». f cuisinière 
Cuciniere, s. m. cuisinier 
C acino , sub. m. coussin , 

carreau 
Cucire , v. a. coudre 
Cucito, s. m. couture, ou- 

vrage de couture 
Cucitore, s. m. couturier, 

tailleur 
Cucitrice, s.f. couturière 
Cucitura, s.f. couture 
Cucitura , s.f. suture 
Cuculiare, v. a. railler , 

berner 
Cuculiatura , s.f.V. Cor- 
bellatura 
Cuculo , s. m. coucou 
Cocuzza , s. f citrouille 
Cucuzzolo , s. m. la cime, 

le somme t 
Cuffia , s. f coiffe , coiffu- 

re , bonnet 
Coniare , v. a. V. Scuffiare 
Cugino , s. m. coi/sin 
Cui ,pron. duquel, de la- 
quelle [ derrière 
Culatta , s.f. la partie de 
Culatta d'un cannone , etc. 
culassed'un canon, etc. 
Culatta , ». / culot 
Culiseo yS.m.le Colisée 
Culla , s. f berceau 
(Essere in culla , Sire 
dans l'enfance 
Cullare, v. a. bercer 
Culmine, s. m. cime, fatte 
Culo , ». m. le cui, le der~ 

rière 
Culo, ». m. le cui d'un 
verte , d'unpot, etc. 
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CnUivamenlo, ». m. cul- 
ture 
Coltivare. V. Coltivare, 

e suoi derivali 
Culto, ». m. eulte , véne" 

ration 
Cumulare, v. a.accumuler 
Cumulatamele , adv. à 

foison 
Cumulativamente, <u£ cu- 

mulativement 
Cumulativo, va , a. cu- 
mulati f [ cumule 
Cumulatore , ». m. qui ac- 
Cumulazione, ». f. ac cu- 
rri ulation 
Cumulo , ». m. tas , ama* 
Cuna, s.f. berceau , man- 
ne d enfant 
Cuocere , v. a. cuire 
Cuociore, ». m. cuisson, 

brùlure 
Cuoco , ». m. cuisinier 
Cuojajo, ». m. corroyeur 
Cuojo, ». m. cuir,peau 
Cuopiire. V. Coprire 
Cuore, ». m. cosar , esprit 
( Con gran cuore , cou- 
rageusement 
(A mal cuore , a contre- 
cosar, à regret 
( Di buon cuore, de òon 
ceeur [fi*g tr 

( Crepare il cuore , s'af— 
Cupezza , ». f. profondeur 
Cupidamente , ad. avide- 

ment , avec ardeur 
Cupidigia , sub. f. a vidi té 

immodèrée 
Cupidigia . ». f. convoitise 
Cupidine , ». m. Cupidon 
Cupidità , s.f. cupidité 
Cupido , da , a. avide M di'. 

sireux 
Cupido, ». m. Cupidon, 

l'Amour 
Cupo , ». m. profondeur 
Cupo , pa , adj. profonda 
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ico CUR 

Cupo , pa , adj. sournois , I 

cache 
Cupola , sub. f. coupole , 

dome I 

Cura , s. f. xoin , souci , 

soilicitude 

(Core amorose, tour- 
mens amoureux . 
Cnra , s. f cure , paroisse 
Cui abile , a. curable , gui- 

rìss ble ' 

Carag'one, s. f. curatimi 
Cuiandajo.s. m. buandicr\ 
Curare , v. a. avoir soin , 

soigner 
Curare, v. a. tr alter , gua- 
rir une ma tu die 
Coratella. V. Coratella 
Curativo, va, a. curati/, 

médicinal 
Curatore , s. m. curateur 
Curatrice , *. f. curatrice 
-Ourazione, s.f. cure , cu- 
rati on 
Curia , s. f cour , tribù 

nal , barreau 
Curiale , a. m. homme de 

palaia [ vilité 

Curiali là , «. / bontè , vi- 
cariandolo , $. m. corian- 

dre [ de coriandre 

Cimandolo, *. m. $emence 
Curiosamente , adv. cu- 

rieusement 
Curiosità , *. / curiositi 
Curioso , sa , a. curie ux 
Curioso , sa , a. plaisant , 

facitieux 
Curore , s. m. courrier 
Curvare , v. act. plier , 

co urbe r 
Curvatura ,\s.fconrbure, 
Curvezza , J cambrure 
Curvilineo, ea, a. curvi- 

ligne 
Curvipedo, da, a. qui a 

les pieds courbes 

ftndus 
Curvità, s.f. V. Curvezza 



D A M 

Curvo, va, adj. courbi, 

courbe 
Cuscino , s. m. oreiller, 

carré a u 
Custode , s. m. gardien 
Custodia , sub. f. charge, 

garde 

( Dar in custodia , don- 
ner en garde 
Custodire , v. a. garder , 

conserver 
Custodi tamente, adv. soi- 

gneusement 
Custodilore. V. Custode 
Cute, s.f. peau 
Cuvidoso, sa, a. avide 
Czar , s. m. le Czar 
Czarina , *,/ la Czàrine 



D. 



D, 



prép. de, de la 

par, en 
Da per me ,par moi-méme 
Da uomo dabbene 

homme de bien , en 

honnéte homme 
Dabbenaggine, s.f. bon- 

homie , bontè 
Dabbene , a. bon ,• hon 

net e 
Dachè , conj. depuis que 
Daddovcro , adv. réelle- 

ment, tout de bon 
Dado, s. m. de àjouer 
Daga , s. f. da gue 
Daina , s. f. fernette du 

daim 
Daino, s. m. daim 
Dallato, ad. à coti , près 
Dama , s. f dame 
Dameggiare, v. a. f aire sa 

cour aux dames 
Damerino, s. m. damerei 
Damigella , s. f. demoi- 

selle [ lant 

Damo , *. m. amant , ga- 
Damuzza , ». f. femme de 

rieri 

Digitized 



DAR 

Danajo. V. Danaro 
.Danajoso, sa, adj. pie w 
! nieux 

I Danaro , s> m. argent 
Danaroso, sa , a. riche en 

argent 
Dannabile, a. bldmable 
Dannabilmente , ad. dan— 

gereusement 
Dannare, v. a. condamner 
Dannare, v. a. bldiner , 

réprouver 
Dannarsi , v. r. se damner 
Dannati , sub. m. pi. les 

damnès 
Dannazione, s.f. condam- 

nation 
Dannazione , s. f.perte de 

l'ame 
Danneggiamento , s. m. 

dommage 
Danneggiare , v. a. nutre, 

endommager 
Dannevole , a. blàmabU 
Dannificare, v. a. Voyei 

Danneggiare 
Danno, «, m. dommage, 

perte , prèjudice 
Dannosamente , ad. d'une 

manière nuisible, dom- 
ina geable 
Dannoso , sa, a. nuisible 
Danza , s. f. danse 
Danzare , 9. n. danser 
Danzatore , s. m. danseur 
Danzatrice , s. f. danseuse 
Dappocag-A f 

e ,nc >. I léchetè.poL 
trotine rie 



Dappochez 



Dappoco, ca, a.paresseux, 

poltron 
Dappoi , ad. depuis , après 
Dappoiché , conj. depuis 

que , après que 
Dappresso , da presso. V. 

Presso 
Dardeggiare , v. a. d arder 
Daxdiero , *. m. archer 

byTjopgle 



DEB 

Dardo , «. m. darci 

Dare, v. a. donne r, fair*: 

un don 
Darsena , *./ darse 
Data , s.f date 

Dataria, V/^f^'^ 
Dateria \Medudaiaire 

' ) a Rome 
Datario , s.m. dataire 
Dativo , va , a. qui donne 
Dativo , *. m. le datif 
Datore , s. m. donnear 
Datrice , s.f. donntuse 
Dattero, s. m. dalie 
Dattilo , s. m. dactyle 

\ad. avantt de- 
Davante,! vani , aupa- 
Davanti ,| ravant , en 

) présence 
Davidico, ca,a. de David 
Davvantaggio, ad. davan 

tage ,. de plus 
Dazio, s. m, impót, tribut 
Datione , s. f donation 
Dazione, s.f. V action de 

se rendre 
Dea,*./. dee* B e 
Debaccare, v. n. et n. p. 

tempéter , s'empcrler, 

pester 
Debaccatore , sub. m. fu- 

rieux 
Debellare, v. a. Mubjuguer, 

vaincre [ quéte 

Debellazione , * f. con- 
Debile, a. V. Debole, e 

tuoi derivati 
Debilitamento , «. m. af- 

foiblissement 
Debilitare , v. a. affbiblir 
Debilitazione. Voy. Debi- 
litamento 
Debitamente , ad. dùment 
Debito, ». m. dette, eh ose 

due, le dà 
Debito , *. m. devoir con- 

jugal [ dà 

Debito , la , a. dà, qui est 
Debitore, s. m. débileur 



DEC 

Debole , a. fvible , débile 
Debolezza , ». f. foiblesse 
Debolmente , ad. foiblt— 

ment 
Decadenza , s.f décadence 
Decadere, v. n. et n.p. de- 

choir 
Decadimento , s.m. déca- 
dence , dèclin 
Decalogo, s. m. décalogue 
Decanaio ,-«. m. décanat 
Decano . *. m. doyen 
Decantare , v. a. vanter , 

proner , louer 
Decantare, v. a. décanter 
Decapitare, v a. décapiter 
Decapitazione, s.fdécoL- 

lation 
Decennio , s. m. l 'espace 

de dix ans 
Decente , a. décent, bien- 

séant [ ment 

D,ccenLemente, ad. décem- 
Decenvirato , s. m. décem- 

viral [ cemvirs 

Decenviri , s. m. pi. dé- 
Decenza , s. f. décence 
Deccvole, e Dicevole. V. 

Decente 
Decevolezza, s.f décence, 

bienséance 
Dechiarare. V. Dichiara- 
re , e suoi derivati 
Decidere , v. a. décider 
Decidere , v. a. couper , 

diviser 
Deciferare, v. a. déchiffrer 
Decima, s.f. dime 
Decima bile, a. décimable 
Decimale, a. decimai 

(Arimnietica decimale, 
V arithmètique deci- 
male [ la dime 
Decimare, v. a. imposer 
Decimare , v . a. dirner 
Decimatore, s. m. déci- 

mateur 
Decimo, s. m. le dixiìme 
Decimo , ma , a. dixiime 



DEC iot 

Decina, s. f dizaine , dix 
Decisione , s.f décision 
Decisivamente , ad. dèci— 

sivement 
Decisivo , va , a. décisif, 

ive 
Decisore, a. m. qui décide 
Declamare , v. a. décla— 
mtr Iti ver 

Declamare, v. /*. ìnvtc— 
Declamatore , s. in. decla- 
mati ur , crattur 
Declamatorio, ia, a. de- 
clama lo ire 
Declamazione , s.f décla-* 
mativn [ claratoire 
Declara'.orio , ia , a dé- 
Declinabile, a. déclinable 
Declinare , v. n. dècliner 
Declinazione, s.f pente, 

pendant 
Declinazione, a. f décli- 

liaison 
Declive, \ ed l **'• Pf 1 " 
Declivio,} «*«»<'*«""» 
) en pente 

Declività, s.f pente , de- 
clivi té 
Decollare, v. a, décapiter 
Decollazione , s. f decol- 
lai ion [orner 
Decorare, v. a. décorer , 
Decorazione, s.f decora- 

tion 
Decoro , sub. m. décence, 

bienséance 
Decoro , s. ni. réputalion , 

dignilé 
Decorosamente , ad. ho— 

norablement 
Decoroso, sa, a. de cent , 

bienséant 
Decorso, s. m. écoulement 
Decotto. V. Decozione 
Decoltore, s. m. banque- 

routicr 
Decozione, *. / décoclion 
Decozione , s.f ban^ue- 
route 

igitiz£ftAj( 



lei D E F 

Decremento,*, m. dècrois- 

sement 
Decrepità , \ s. fi décrépi- 
Decrepitez- \ tude , dge 
• «a , ) dèerépit 

Decrepito, ta, a. déeré- 
pit, ite 
Decrescere , v. a. dècrokrt 
Decrescimento. V. Decre- 
mento [ tqles 
Decretale, s.f. les décré- 
Decretàlmente. V. Deci- 
sivamente . 
Decretare , v. a. décrèter 
Decreto, sub. in. décret, 

arrét 
Decurione , s. m. décurion 
Dedicameli lo. V. Dedica- 
zione [ vouer 
Dedicare , v. act. dédìer, 
Dedicarsi , v. r. se dévouer 
Dedicatoria , a. et s.f. de 

dicatoìre , dedicale 
Dedicazione, s.f dédicace 
Dedito, ta, ad/, attaché , 

enclin 
Dedizione , s. fi reddition 
Dedurre , v. act. inférer , 

déduire 
Dedursi, v. r. se résoudre 
Deduzione , sub. fi consé- 
quence .£ tion 

Defalcamento, s. m. dèduc- 
Defalcare. V . Diffalcare , e 

suoi derivati 
Defatigare, v. act. lasser, 

fatiguer 
Defensor e , s. m. V. Di- 
fensore 
Deferenza , s.f. dèférence 
Deferire, p. n. condeìcen- 
dre [ gué 

Defesso , sa , a. la* , fati- 
Definirc. V. Diflìnire , e 

suoi derìdati 
Definitivamente , ad. de- 
finiti ve me nt 
Definitivo, va, a. defini- 
ti f > ìvt 



DEI 

Deflorare , v. a. dépuceler 
Deflorazione, ». f. defiora- 

tion 
Deflusso, sub. m. ècoule- 

ment f mare 

Deformar», royez Diffor- 
Dpformazione, s.f. enlai 

dissement 
Deforme , a. difforme, de- 

figure 
Defraudare, v. a.frauder, 

/romper 
Defunto, sub. m. défunt , 

unte, fi 
Defunto, ta , a. (per-per- 

duto ) , perdu 
Degenerare , v. n. dégé- 

nérer [ tardisscment 
Degenerazione , s. f. abd- 
'Degenere, a. qui degènere 
Degnamente , ad. digne- 

ment x 
Degnante, ad), complai- 

sant , ajfàble 
Degnare , v. n. e Degnarsi , 

n.p. daigner 3 agrèer 
Degnare , v. n. avoir la 

bonté d'accepter 
Degnazione, s.f. complai- 

sance [fable 

Degnevole , ad/, bon , af- 
Degnevolmente, ad. ( per 

ironia), dignement 
Degni ficare^ v. a. rcndre 

d'igne 
Degnila, s.f jf. Dignità 
Degno , na , a. digne 
Degradare. V. Digradare , 

e suoi derivati 

<f. in. dèi ride , 
ceux quifirent 
mourir Dìeu ) 
Deificamento. V. Deifica- 
zione 
Deificare , v. a. dèifier 
Deificazione , *. / deifica- 

tion [ ine 

Deifico, ca , ad/, disrin, 
Deiforme, a. didn^gu^ 



Dei 
Deicidi 



ida , I ,' 

idio , I K 
) m 



DEL 

a la fnrnu d'un ditti 
Deismo , s. m. déìsms 
Deista . « "*. de iste 
Deità, s.f. déité, divi- 

nité 
Del, dello, <fo, de V 
Delatore , s. m. délateut 
Delegare , %>. a. déléguer 
Delegato , *. m. délégui 
Delegazione , s. fi dèléga- 

tion 
DelettaTe. V. Dilettare, e 

suoi derivali 
Deletto, 5. m.choix, élite 
Delfino, 5.771. le dauphin 
Delfino, s. m. un dauphin 
Deliberare. V. Diliberare 
Deliberazione , s. fi dèli' 

bération 
Delicatamente, ad. dèli- 

catement [ tesse 

Delicatezza , s. f. délica- 
Delicato , ta , a. délicat 
Delicato, ta , a.foible,dé» 

licat, débile 
Delimare , v. a. corroder 
Delineamento , s. m. dèlt- 

nèation 
Delineare , v. a. dessiner, 

èbaucher , crayonner 
Delineatore , ». m. dessi- 

nateur [ guani 

Delinquente^ ». m. délin- 
Delinquere, v. n. trans- 

gresser 
Deliquio , s. m. évanouis- 

sement [ delire 

Delirante, a. qui est en 
Delirare, v. n. extravaguer 
Delirio , ». m. delire , rè- 

verie 
Deliro , ra , a. fou , ex- 
tra vagant 
Delitto, s.m. crime, péchi 
Delizia, s.f. délices 

( Avere m delizia , ai* 
mer beaucoup 
Deliziare , v. n. (Deliziar- 



D E N 

vlvre dans le s dèlie es 
Deliziosamente , ad. dèli- 

cieusement 
Delisioso , sa , a. délicieux 
Delacidazione , s.f écLair- 

cissement 
Deludere , v. a. tromper 
Deludere , v. a. [aire un 

tour, une pièce 
Deladimento. Voy. Delu- 
sione [ peur 
Delnditore , *. m. trom- 
Delasioae , s. f. trompe- 

rie, surprise 
Demenza , ì s.f. démence, 
Dememia, | ex Ira vagane e 
Demerìlare , v. n. déméri- 

Ur 
Demeritevole , a. indigne 
Demerito , s. m. démérite 
Demerito , *. m.punilion, 

ch&timent 
Democratico, ca , a. dé- 

mocratìque 
Democrazia , s. f dèmo 

cratie 
Demolire , v. a. demolir 
Demolizione, s.f. dèmo— 

lition [ niaque 

Demoniaco , ca , a. dèmo- 
Demoniaco , ca , adj. fu- 

rieux , enragè 
Demonio , s.m.le démon 

le diable 
Denaro , e Denaroso. V. 

Danaro 
Denegare. V. Dinegare , e 

tuoi derivati 
Denigrare , v. a. dénigrer, 

ternir [ gration 

Denigrazione , s. f dènì- 
Denodare , v. a. dénouer 
Denominare , v . a. dénom- 

mer [ nominati/ 

Denominativo , va , a. dè- 
Denominalore , *. m. de- 

nominateur 
Denominazione , s. f. di- 

nomination 



D E P 

Denotar», v. a. dénoter , 

marquer [ tation 

Denotazione , s. f déno- 

Densare. V. Condensare, 

e suoi derivati 
Densità, sub. f. densità, 
épaisseur [ dense 

Denso, sa, a. épais , con— 
Dentarne , s. m. \ dentare , 
Dentatura,*. f\ lesdents 
Dente, *. m. dent 
Dentellato , ta , a. dentelè 
Dentello , s. ni. dentelure 
Dentello , *. m. engrélure 
Dentro , ad. dedans , en 
Denudare , v. a. dénuer 
Denudare, v. a. découvrir, 

exposer 
Denunziaxnento , s. m. dé- 

nonciation 
Denunziare, v. a, dènon- 
cer [ nonciateur 

Dennnziatore, ». m. dè- 
Denunziazione. Voy. De- 
nunziamelo 
Dependere , v. n. dèpen- 
dre 

Deplorabile,! » f " . , 
r. ' * -l'I ole , mise- 
Deplorando,} rM „ 

da ' J cheux J 

Deplorabilmente, ad. dé- 
plorablement 

Deplorare , v. a. dèplorer, 
plaindre 

Deplorazione. V. Lamen- 
tazione 

Deponente , a. déposant 

Deponente , s. m. depo- 
nente ( t. de gramm . ) 

Deponimento , s. ni. de- 
posi tion 

Deporre, v. a. déposer , 
priver [ laisser 

Deporre, v. act. quitter 

Depositare , v. a. con/ter 
à quelqu'un 

Depositaria, «. f. déposi- 
I tair* 



D E R io3 

Depositario , s. m. deposi- 
tai™ 
Deposi teria , s. f dèpSt , 

charge [ tion 

Deposito, s. m. consigna- 
Deposizione, s.f. déposi- 

tion 
Deposizione , s. f. deposi- 

tion, témoignage ren- 
da en j astice 
Deposto. V. Attestazione 
Depravare ,. v. a. dèpra- 

ver, gdler 
Depravatore , s. m. cor- 

rupie ur [ valioit 

Depravazione , s.f. dépra ■ 
Deprecazione , sub. f ins- 

tante prière 
Depredamento. ^".Depre- 
dazione 
Depredare, v. a. ravager , 

saccager [ geur 

Depredatore , s. m. rava— 
Depredazione , s. f. dèpré- 

dation [ ment 

Depressione , s. f. abaisse* 
Depresso , sa , a. bas , vii, 

ab j e et 
Deprimere, v. a.déprimer 
Depurare, v. a. purger , 

dèpurer [ tion 

Depurazione,*./, dèpara- 
Deputare , v. a. députer 
Deputazione , s. f. députa- 

tion 
Derelizione, s.f. abandoni 
Deridere, v. a. semoquer, 

railler 
Deriditore , s. in. railleur, 

moqueur [ sible 

Derisibile , a. ridicale, ri- 
Derisione, s.f dcrision , 

raillerie 
Derisivamente, adv. par 

dèrision 
Derisore , e Dixi&ott.'Voy. 

Deriditore 
Derivare, v. n. dériver, 

procèder 
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Derivativo , va , a. deriva- 
ti/ [ tion 
Derivazione , s. f. clèri va- 
Derivazione di voce, clèri- 

vation des rnots 
Derogare , v . n. dèroger 
Derogatorio, ria, a. déro- 
gatoire [ tion 

Derogazione , * f. déroga- 
Dcrrata, subst.f. denrée , 

marchandise 
Descendere. V . Discende- 
re, e suoi derivati 
Descenso, s.ni. descente 
Desco , s. m. fable 
Descrittore, sub. m. celai 

qui dècrit 
Descrivere , v. a. décrire 
Descrivibile, a. quonpeut 
décrire [ tion 

Descrizione , s.f. descrip- 
Dcsei tare. V. Disertare , 

e suoi derivati 
Deserzione. .«. f. désertion 
Desiderabile , a. désirable 
Desiderabilmente, ad.ar- 

demment 
Desiderante, a. désireux , 

avide 
Desiderare, v. a. désirer, 

vouloir 
Desiderativo, va, a. sou- 

haitable 
Desideiatore, *. m. dèst- 
re ux, amateur passion- 
ile [ dei abile 
Desiderevole, a. V. Desi- 
Desiderio, sub. m. désir, 

souhait 
Desiderio di vendetta, res- 

sentiment 
Desiderosamente, ad. avec 

empressement 
Desideroso , sa , a. dési- 

reux , convoiteux 
Desidia , s. f. paresse 
Designare, f . Disegnare 
Designazione, s. f. dessin 
Desinare , v . n. diner 



DES 

Desinare , s. m.) dine , le 
Desinata,*.,/! j diner 
Desio, s. m. (poet. exp.), 
dèsir [ment 

Desiosamente , ad. ardem- 
Desioso. V. Desideroso 
Desi rare* , v. a. désirer, 

so uh aiter 
Desistere , v. n. se desis- 
ter , renoncer à 
Desolamento , *. m. Rèso- 
la tion , dègét 
Desolare , v. a. de soler , 
ruiner , [ruiné 

Desolato , ta , adi. (lèsole , 
Desolato , ta, adj. dèsolè , 
atfrìsté [ teur 

Desolatole, «. m. désola- 
Desolazione, s. f. V. De- 
solamento [razione 
Desperazione. V. Dispe- 
Despoticamente , ad. des- 

potiquement 
Despoto , *. m. despote , 
( gouverneur en Tur- 
quie) 
Desso. V. Esso 
Desta mento , «. m. réveil 
Destare , v. a. èveiller, rè- 
veiller [ ma tiri 

Destatojo, s. ni. réveilh- 
Deslatore , *. m. qui ré- 
vei'.le [ adresse 

Deste i ita, s.f. dextérité 
Destinare , v. a. desiiner 
Destinazione, s.f. desti- 
na tion [ sort 
Destino, s. ni. destinèe , 
Destituto , ta , a. destituè 
Desti In to , ta , adj. ab ali- 
dori né [ lant 
Desto, ta , a. iveillé , vìgi- 
Destra, s.f. la main droite 
Destramente , ad. adroi- 
tement [avec adresse 
Destreggiare , v. n. agir 
Destrezza t s.f.V. Deste 
rità [ cavale 
Destriera , s. f. jument , 

Digitized 
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Destriere, sub. m. beau 

coursier 
Destro, s. m. comrnodité , 

occasion favorable 
Destro , tra , a. adroit 
Destro tra, adj. malin , 

rusé , fin, subtil 
Deslruggere. V. Distrug- 
gere , e suoi derivati 
Detenere, v. a. retenir , 

arre ter 
Detentore , ». m. déten- 

teur, possesseur ini uste 
Detenzione, s. m. detec- 
tion 
Detergente, a. qui deterge, 

qui nettoie 
Detergere, v. a. deterger* 

purger 
Deterioramento , *. m. de— 

tèrioralion 
Deteriorare , v. a. détério- 

rer [ rioramcnlo 

Deteriorazione. V . Dcte- 
Determinare , v. a. déter- 

miner > 
Determinare , v. a. meitrt 

des bornes , horner 
Determinatamente , ad?. 

déterminément 
Determinativo , va , a. dé- 

cisif [ termination 
Determinazione , ». / de- 
Detestabile , a. détestable 
Detestabilmente , ad. de— 

testablement [ halr 
Detestare , v. a. de tester. 
Detestazione , ». / détes— 

tation 

~ . \v. a. dimì— 

De raggerei dédu£ . 

Detrarre, j^ rabaUre 
Detrarre , v. a. ditracter » 

me dire [ teur 

Detrattore , *. m. detrae— 
Detrazione , «. f. detrae— 

tion 
Detrimento, a. m. détri— 

ment, dommage 

b y Google 
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Detrimentoso , sa , a. V. 

Dannoso [ ner 

Detronizzare, v. a. dètrò- 
Dclta , s. f dette 
Dettame . s. m. scntiment 
Dettare, v. a. dicter , sug- 
gerir [ tion 
Dettato , s. m. style . dic- 
Deftaiore . s. m. qui diete 
Dettatura , s. f dictèe 
Dettatura, s.f l'action de 

dicter, el le style ménte 
Dettinone. V. Dettame 
Detto, sub. m. mot , bon 

mot 
Detto, ». m. ouvrage de 

poesie , oa autre 
Detto, ta , a. dit , prof ère 
Detto fatto , ad. aussitot , 

d'abord 
Deturpare , v. a. défigurer 
Devas'araento. V. Divas- 

tamento 
Devastare , v. a. saccager, 

ravager [ ravage 

Dcraslazione, s.f. pilla gè, 
Deviamento, s. m. égare- 

ment , déiour 
Deviare, v. n. s'éga-er, 

técarter [ tion 

Deroiazione, s.f. de voi u- 
Devotamente. V. Divota- 

mente [pieux 

Devoto, ta, ad/, dévot 
Devoto, ta, a. devo uè , af- 

fectionné 
Devozione , a. f. dévotion 



Di , s. m. ( per giorno 
jour 
( A gran di , dans les 

grands jour* 
( D di , fra di , l'après- 

midi [jour 



DIB 

Diaconessa , s. f. diaco~- 

nesse 
Diacono , s m. diacre 
Diadema , s. m. diadéme 
Dialettica. V. Logica 
Dialetlieamente , ad. dia- 

lectiquement 
Dialettico. V. Logico 
Dialetto , *. m. dialecte 
Dialogista , s. m. auteur 

de dialogues 
Dialogo , s. m. dialogue 
Diamante . s. m. diamant 
Diametrale , a. diamétral 
Diametralmente , ad. diu- 
rne tralement 
Diametro , s. m. diamètre 
Dianzi , ad. il n'y a pas 

long-temps 
Diario. V. Giornale 
Diarrea , s. f. diarrhée , 

dèvo t iement 
Diascolo ! interj '. diantre ! 
Diaspro , s. m.jaspe 
Diavola , *. f. V. Diavo- 
lessa 
Diavoleria , s.f fdcherie 

em b arras qui tourmente 

Diavolessa, s.f. diablesse 

furieuse [ mon 

Diavolo , s. m. diable. dé- 

( Far il diavolo , faire le 

diable à quatre 

Diavolo scatenato, dèmon i 

diable incarnè 
Dibarbare, v. a. deraciné) 
Dibassare. V. Abbassare 



e suoi derivati 
Dibattere , v. a. dèbattre 
Dibattere, p. a. broyer 

battre 

Dibattimcn-^s. m. secoue- 

to , \ment.secous- 

Ei dì in di, de jour en \ Dibattito , ) se , agitation 

Diabolicamente , ad. dia-: Dibattitore, s.m. celai qui 

holiquement [ lique j dispute [pute 

Diabolico , ca , a. diabo-. Dibatto , s. m. débat , dis- 

Diaconalo, s, m. dia co- Di bonarietà, s.f.douceur, 

«K bonté 



DIE io5 

Diboscamento, sub. m. lei 

coupé des bois [ bòis 

Diboscare , v. a. couper le 

Dibruciare. V. .Abbruciare 

Dibrucare, ì"' a ' . T™- 

Dibruscare J f r ' ^"< r 
*) les arores 

Dicadere. V. Decadere , e 

suoi derivati 
Dicapitare. ^".Decapitare, 

e suoi derivati 
Dicembre , s. m. dècembró 
Diceria , s. f har angue 
Dicevolezza , *. f. conve- 

nance , dècence 
Dicevolmente , ad. décem- 

meni 
Dichiaramento , s. m. V. 

Dichiarazione 
Dichiarare , v. a. déclarer 
Dichiaratamente, ad. dai» 

rement [ ratoire 

Dichiarativo , va , a. décla- 
Dichiarazione , s.f. décla- 

ration 
Dichiarire, v. a. éclaircir 
Dichinamento, s. m. l'ac- 
tion de se courber 
Dichinamento . s. m. pen- 
te, descenfe , penchant 
Dichinamento . s. m. de- 

din , diminution de 

fòrces [ dècliner 

Dichinare , v. n. baisstr. 
Dichinare, v.n.sabaisser, 

plier 
Diciferare, v. a. déchiffrer 
Dici fera toro , s. m.dèchif' 

freur 
Diciotto , a. dix-huit 
Diclinare. V. Declinare 
Dicuocere , v. a. faire une 

décoction [ soleil 

Dicuocere , v. a. sècher au 
Didiacciare, v. n. dégeler, 

fondre 
Diece , Dieci , a. dix 
Dieta , s.f diète, regime 

de vie 
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Dieta , t. f diète , assem- 
blée 
Dietreggiare , v. neut. re- 

brouHser chemin 
Dietro , prèp. derrière , 

apre* [ guardia 

Dietroguardia. V. Retro- 
Difendere , v. a. défendre 
Difendilivo , va , a. défen- 

sif, ive 
Difenditore. V. Difensore 
Difenditrice , ». fprotec- 

trice 
Difensore , ». m. défenseur 
Difesa, s.f. defunse , tou 

tien 
Difettare , v. n. rnanquer 
Difetto , s.m. défaut, im- 

perftctìort [ erreur 

Difetto, ». m.faute, mal, 
Difettosamente , ad. défec- 

tueusemenl 
Difettoso, sa, a. défectueux 
Difetta osi tà , ». f déftc- 

tuosité [ rabattre 

Diffalcare, v. a. défalquer, 
Diffalco , ». 77». diminution 
Diffalta, s.ffaute, crime 
Diffaltare , v. ». rnanquer, 

diminuer 
Diffamamento , ». m. V. 

Diffamazione 
Diffamare , v. a. diffamer 
Diffamatorio , ia , a. diffa- 

rnatoire [ matlnn 

Diffamazione, s. f. diffa- 
Differente , a. différent , 

divert [féremment 
Differentemente , ad. dif- 

Differenza, ì s/ *&!*»• 

Differenzia, f "' T?? *' 
) te, debat 

Differenziare, v. a. diffè- 

render [ retard 

Differimento , s. m. dèlaì 

Differire , v. n. différer 

étre divert [retarder 

Differire, v. a. différer , 

Diilermare , y. a. réfuter 



BIG 

Difficile , a. diffìcile 
Difficilmente , ad. difficì- 

lement 
Difficoltà , ». / difficulté 
Difficoltare, v. a, rendre 

diffìcile 
Difficoltoso , sa , a. diffì- 
cile, mulaisé à con— 
tenter 
Diffidamento , Diffidanza. 

V. Diffidenza 
Diffidare , v. n. se méfier , 
se défier [ de fi ani 

Diffidente, ad/, mèfiant , 
Diffidenza , s. fi défiance 
Diffinire , v. a. definir, dé- 
cider 
Diffinire, v. a definir, 
donner la dèfinitìon 
d'une chose 
Diffinitiramente , ad. de- 
finiti vement 
Diffiniùvo, va, a. defini- 
ti/, ive [ teur 
Diffinitore , ». m. dèfinì- 
Diffinitore , s. m. qui de- 
finii [nitif, ive 
Diffinitorio , ria , a. défi- 
Diffinizione , ». / défini- 
tion [ èpancher 
Diffondere, v. a. répandre, 
Difformare, v. a. dèfigu- 
rer [ sagréablement 
Difformatamente, ad. dé- 
Difformilà , s.f. difformité 
Diffusamente, ad. diffusè- 

ment 
Diffuzione , s. f. diffusion 
Diffuso , sa , a. diffus 
Difìnire. V. Diffinire , e 

suoi derivati 
Diforroarè. V. Difforma- 
re , eie. 
Diga , s. f. digue 
Digerire , v. a. digérer 
Digerir un affronto, di- 

gérer un affront 
Digestibile , a. qui sepeut 
digérer 
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Digesto , s. m. Vigeste 
Digiogare , v. a. decelerici 

bai ufi 
Digito , s. m. doigt 
Digiugnere, v. a. détacher 
Digiugnersi , v. r. se dé- 
tacher 
Digiunare, p. n. jeùner 
Digiunatore, s.m.jeùneur 
Digiune , s.f pi. le» qua- 

tre- temps 
Digiuno , s. m. jeune 
Digiuno , na , a. à jeun 
Dignità , s.f. dignité, ine- 
rite 
Dignitoso, sa, a. d'igne 
Digocciolare, v. a. dégo ut- 
ter 
Digozzare , v. a. égorger 
Digradamento , s. m. dei- 

cente par de grès 
Digradamento , ». m. dé- 
gradation (L de peint.) 
Digradare , v. n. deteen- 

dre peu à peu 
Digradare , v. a. degraderà 

de mei tre d'un grada 
Digradazione. V. Digra- 
damento 
Digrassare, v. a. dégras *- 
ser [sion 

Digressione, s.f digret- 
Digresso, sa, a. dèvoyè 
Digrignare, v. a. grincer 

les dents 
Digrossamento , ». m. pre- 
mière ébauche 
Digrossar* , v. a. ébaucÀct 
Digrumare « v. a. ma/tger, 
mdcher [pensei 

Digrumare , v. a. ruminer* 
Digusciare, v. a. écosser 
Dilacciare , v. a. délacer 
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[ Dilaceramenlo. V. Lace- 
ramento 
Dilacerare , ir. a. dèehirer 
Dilagatamente , ad. impé- 
tueusement [son bien 
Dilapidare , v. a. dissiper 
DiJargare , v. a. V. Dira- 
dare 
Dilata, *./ dèlai, remise 
Dilatare, v. a. dilater 
Dilatazione , $. f. dilata- 

tion 
Dilatorio, ria , a. dilatoìrt 
Dilazione , s. f. délai , re- 

tardement 
Dilegare, F~. Dislegare 
Dileggiamento , a. m. di- 
rìsion [ quer 

Dileggiare, v. a. se mo- 
Dileggiateaza,*. f. impu- 
dente [ impudent 
Dileggiato, ta , a. debordi, 
Dileggino, *. m. coquet , 
muguet , petit moqueur 
Dilfgine, a. foible , mou 
Dilegione. V. Dileggia- 
mento 
Dileguarsi , v. n.p. s'iloi- 

gner, disparoitre 
Dilego , a. m. éloignement 
Dilemma , s. m. dilemme 
Dileticare , v . a. chatouiU 
kr [ lente nt 

Diletico , *. m. chatouiU- 
Dilettabile , a. dilectable 
Dilettabili là, s.f. de li e e 
Dilettati Ira ente, ad. agria- 
hlement [ «ione 

Dilettamente V. Diletta- 
Dilettante , s. m. amateur, 

connoisseur 
Dilettare , v. a. dèlecter 
Dilettarsi , v. r. te dèlecter 
filettatore, a. m. qui di- 
lette [ tation 
^Dilettazione , s. f. dilec- 
^Wettevole, a. V. Diletta- 
tile [ lice 
diletto , a. m.plaìsir , dè- 
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( Andare a diletto , alter] 
à la promenade 

( Prendere a diletto , se 
moquer 
Diletto, ta, a. bien-aimi 
Diletto ««unente. V. Dilet- 

tabilmente 
Dilezione , sub. f. amour 

bienveillance 
Diliberamento , a. m. dé- 

Liberation 
Diliberamento, s. m.pré- 

caution , ré solution 
Diliberare, v. a. dèlivrer 
Diliberare , v. a. dèl^bé- 

rer, ex amine r 
Diliberare , v. a. résoudre, 

décider 
Diliberatainenle , ad. de 

propos deliberi, esprès 
Dilibrarsi , v. n. p. trébw- 

cher [ catement 

Dilicatamente , ad. dèli- 
Dilicatezza, s. f. delie a- 

tesse 
Dilicatezza, s. f. volupti 
Dilicato, ta, a. delie at , 

doux [foible 

Dilicato, ta, a. delie a t , 
Diligente, a. diligent, vi- 
gilane [gemment 
Diligentemente , ad. dili- 
Diligenza , a* f. diligence 
Diliqnidare, v. n. se li- 

quifier 
Diliscare , v . a. écailler 
Diliticare. V. Dileticare 
Di loggia re, v. n. dèloger 
Diloggiare , v. n. décam- 

per, dèloger sans tram- 

pei te [ reinter 

Dilombarsi , v. n. p. sé- 
Dilncidamente , ad. clai- 

rement 
Dilucidare , t». a. éclaircir 
Dilucidazione, s.f. iclair- 

cissement 
Di lungamente), s. m. éloi- 
gnement, délai 
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Dilungare , p. a. alonger , 
étendre [ loigner 

Dilungarsi, v. n. p. s'è— 
Diluviare , v. n. pleuvoir 
à verse [ dévorer 

Diluriare , p. n. goinfrer , 
Diluviatore , s. m. glouton 
Diluvio , s. m. déluge 
Diluvio , a. m. voracità 
Diluzione, s. m. goinfre 
Dimagrare ,v.o. amoigrir 
Dimagrare , v. n. devenir, 
maigre [ greur 

Dfmagrazione , ». f. mai- 
Dimanda , s. f. demando 
Dimanda , s. f. demanda , 

requisito ire 
Dimandare , v. a. deman- 
dar, questionner 
Dimandasse», ad. demain 
au soir [ mand* 

Dimandatore, s. m. qui de- 
Dimandazione. Vojex Di- 
manda 
Dimane, ad. demain 
Diman l'altro, ad. après- 
demain [ sorte qne 

Dimanierachè , con;, de 
Dimaniscra , ad. demain 

au soir 
Dimembrare , v. a. V. Di- 
lacerare 
Dimenamento, s. nu agi- 
tatici [ remuer 
Dimenare , v. a. démener, 
Dimensione , s. f. dimen- 
sion [ fou 
Pimentare , v. a. rendre 
Dimenticaggine ,\ s.f. ou- 
Dimenticanza , j bli 
Dimenticare, v. a. et n. 

oublier 
Dimenticatolo , s. m. oubli 
(Lasciare nel dimenti- 
catoio , oublier, mettre 
en oubli 
Dimentico , ca , a. qui ou- 

blie aisémenl 
Diiaentire, v. a. dimentir 
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Dimeritare , v. n. V. De- 
meritare [ sion 

Dimessone , s. f démis— 

Dimesso , sa , od}, omis , 
laissé [ abattu 

Dimesso, sa, a. humbte , 

Dimesliraniente , ad. fa- 
milièrement [ voiser 

Dimesticare, v. a. appri- 

Dimesticarsi , v. n. p. de- 
venir infime 

Dimesticazionc , s. f l'ac- 
tion d'apprivoiser 

Dimestichezza, s. f fami 
liarité [familier 

Dimestico , ca , a. intime , 

Dimestico , ca , a. domes- 
tique , de ménage 

Dimettere, v. a. par don- 
ne r [par rnoitié 

Dimezzare , v. a. diviser 

Dimiimimento, s. 77». di- 
minuì ìon 

Diminuire, v. a. diminuer 

Diminutivo , va, a. dimi- 
nuii/ , ive 

Diminuzione , *. f dimi- 
nution 

Dimissoria , a. dimissoire 
(Lettera diroissoria, let- 
tre dimissoriale 

Dimodoché , con), de sorte 
que [ micile 

Dimoia, s.f. denteare, do- 

Dimbi a, s.f retardement, 
dèlai 

Dimoramento, s. m. séjour 

Dimorare , v.n. demeurer, 
habiter 

Dimorsare, a. a. rompre 
avec les dents 

Dimostrabile , a. démon- 
trable 

Dimostragione , \dimons- 
s. f \ tration, 

Dimostramene , ì lem oi- 
». m. ) gnage 

Dimostrantemente , adv. 
déìnomtrativement 



DIN 

Dimostrare , v. a. dèmone 

trer [ témoigner 

Dimostrare, v.m. montrer, 
Dimostrativo, va, a. dé- 

monstralif 
Dimostratore , sub. m. dé- 

monstrateur 
Dimostrazione , s. f. de- 

monsiration 
Dinanzi ,prép. devant, en 

prèsene* [ paravant 
Dinanzi , ad. devant , au- 

( lì verno dinanzi , l'hi- 
ver précédent 
Dinasato , ta , a. sans nez 
Dinegare, v. a. dénier , 

re/user [ refus 

Di negazione, s.f. déni , 
Dinei vare , v. a. énerver 
Diniego , s. m. refus , déni 
Dinigrare , v. a. noircir 
Dinigrare, v. a. dénigrer 
Dinoccare, v. a. casserla 

téte 
Dinoccolarsi, v. n. p. se 

rompre le cou 
Dinominare, v. a. nom- 

mer [ mention 

Dinominare , v. a. faire 
Dinominazione , s. f dé- 

nomination 
Dinonziare. K. Dinunzia- 

re , e suoi derivati 
Dintornamento ,s.m. l'ac- 
tion de contoumer 
Dintornare , v. a. conto ur- 

ner [ rons 

Dintorno, s. m. les envi- 
Dintorno, s. m. les con— 

tours 
Dinudare , v. a. dépouil— 

ler, dèshabiller, dénuer 
Dinumerare , v. a. nom- 

brer [ nombrement 

Dinumerazione , s. f. dè- 
Dinunzia, s.f déclaration 
Dinunziare, v. a. dènvn- 

cer [ cei' en Just ice 

Dinunziare, v. a. dénon- 
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Dfnunziazione , s.f V. DS 

nunzia [s.prémiì 

Dio , s. m. Dieu , l'Etra 

Diocesano, na, a. diocéA 

sain 

(Vescovo diocesano, ivU, 
que diocésain 
Diocesi , s. m. dio cète 
Dipanare , v. a. divider 
Dipartenza , s. f de p art 
Dipartimento, s. m. par- 
ta gè [pari 
Dipartimento , *. m. di- 
Dipartire , v. a. diviser, 

séparer 
Dipartire , v. n. partir, 

s'éloigner 
Dipartita, s.f V. Dipar- 
tenza 
Dipellare , v. a. écorcher 
Dipendente, a. dépendant 
Dipendentemente, ad. dé- 

pendamment 
Dipendenza , s. f. dipen- 
dane e 
Dipcnnare, v. a. effacer 
Dipignere , \v. a. pein- 
Dipingere , J dre, repri- 

senter quelque chosé 
Dipigr.ere ,v. a. décrire , 

exposer 
Dipignitore , e Dipingi— 

tore. V. Dipintore 
Dipinto , s. m.peinture 
Dipin to , ta , a. peìnt , ou 

fardè 
Dipintore , «. m. peintré 
Dipintura , s. f la pei ri- 
ture , tableau 
Diploma, s. m. diplóme 
Diplomatico, ca , a. diplo- 
matique [/»'"" 

Dipopolare , v. a. dèpeu- 
Dipor tarsi , v. n. p. se di- 
vertir [porter 
Diportarsi , v. n.p.secom- 
Diportevoìe, a. diverti »- 
sant [ mrnt 
Diporto, s, m. diverti** •- 
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Bipositare, V. Depositare, 

e tuoi derivati 
Diradare , v. a. éclaircir , 

rarefar [ ner 

Diradicare, v. a. dèrac' 
Diradicare, v. a. ren verse r 
Diramare, v. a. ébrancher, 

èmonder 
Dire , 9. a. dire , parler 
Diredare , v. a. déshérite> 
Diredato , ta , a. déshérite 
Diretano, na,a. le dernier 
Diretano , ». m. le derrière. 
Direttamente, ad. direc- 

tement [ droil 

Diretto , ta , adj. direct . 
Direttore , *. m. directeur 
Direzione , *. f. direction 
Dirigere, v. a. diriger 
Dirimente , a. ( impedi- 
mento dirimente ) , em- 

péchement dirìmant 
Dirimere, v. a. diviser , 

téparer [ en face 

Dirimpetto, ad. vis-à-vis, 
Dirittamente, ad. direc- 

tement [meni 

Dirittezza , «. f. aligne- 
Diritto, sub. ni. le droil , 

la /astice [ positiva 
Diritto , ». m. droil , im- 
Diritto , ta , a. droit 
Diritto , ta, a. j uste équi- 

lable [ malicieux 

Diritto , ta , a. fin, rusé , 
Diritto, e Dritto , ad. droi 

tement [ vrai renard 
Dhittone , *. tv. fin rusé , 
Dirittnra , s. f. droiture s 

juttioe 
Dirizsamento , s. m. direc 

tion , alignement 
Dirizzare , v. a. redressei 
Dirizzare , v. n. s 'adressei 
Dirizzarsi in piedi , se le- 
ver [ teur, redresseur 
Dirizzatore , *. m. direc- 
Diroccamento , «. m, dé- 

mmulUment 
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Diroccare, v. a. <z7mtf7z-|Disadartaggine, s.f.mal- 

teler, ruiner [ ttur\ adresse [ chement 

Diroccatore, s. m. destruc-. Disadattamente , ad. gau- 

Dirocciare, v. n. tomber Disadatto, ta, adj. mal- 

d'un rocker [ etc. adroit [ reposer 

Dirogare. V. Derogare ,!Disaflaticar.si, v. n. p. se 

Dirompere, v. a. amollir Disaffezionare, v. a. alié- 

adoucir [écraser ner [pénible 

difficile 



Dirompere , v. a. rompre , 
Dirompimento , s. m. rup- 

ture 
Dirotta , s.f. dèluge d'eau 
Dirottamente, ad. exces- 
sivement 

( Piangere dirottamente, 

verser un dèluge de 

larmes 

Dirotto, ta , a. escarpè 

Dirotto , ta , a. rompu , ou 

excessif [mer 

Dirozzare , v. a. polir ,for- 

Dirnbare. V. Rubare , e 

suoi derivati 
Dirugginare, ) v. a. dé- 
Dirugginire , j rouìller 
Dirupamento, $. m. ébou- 
lement [p'ce 

Dirupamento, s. m. preci- 
Dirupa re , v. a. précipiter 
Diruparsi, v. n. p. se pré- 
cipiter 
Dirupato, s. m. prócipict 
Dirupalo, ta , a. precipite 
Dirupo, s. ni. précipice , 

lieu e8ca>pé 
Diruto , ta , adj. demolì 

abattu 
Disabilità, s. f. incapa- 
cità [ pler 
Disabitare, v. a. dépeu— 
Disabitato, ta, a. solitairc, 
désert [ ner 
Disaccordare , v. n. déton- 
Disaccredilato, la >V. Dis- 
creditato 
Disacerbare, v. a. adoucìr 
•Jisacerbare , v. a. char- 

mer, désarmer 
Disacguistare, y, a.perdre 



ner 

Disagevole , _. „ w .. , 

Disagevolezza , s. f. diffi- 
coltà [ficilement 
Disagevolmente , ad. dif- 
Di^aggradaie, v. n. désa- 

grèer , dèplaire 
Disaggradevole, a. désa- 
gréable [ différer 

Disaggnagliarsi , v. n. p. 
Disagguagliatamente , ad. 
in égi; le m ent [der 

Disagiare , v . a. incommo- 
Disagiaìo , ta , adj. diset- 
teux . manquant du né- 
cessaire [ dite 
Disagio, s. m. incornino- 
Disagio , s. m. besoin, di- 
sette [ à son aise 
(Stare a disagio, étre mal 
Disagiosamente. ad. mal à 
sonaise \àé , mal-aisè 
Disagioso, sa, a. incommo- 
Disajulare, p. a. incorn- 
ili oder [ment 
Disajuto, 8. m. empéche- 
Disaibergare, v. n. quit- 
ter sa demeure [gei" 
Disalbevgato, ta, a. étran- 
Di sa 11 oggi are , v. a. chas- 
ser quelquun de son lo- 
gis [ mer 
Disamare , v. a. cesserà 'ai- 
Disameno , na , a. dèsa— 
gréable [ zione 
Disamina. V . Disnamina- 
Disaminamento, s. m. exa- 
mt-n [ mine 
Disaminante, a. qui exa-* 
Disaminare, v. a. exami- 
ner [ men 
Di$aminazione , s.f. exa* 

ode 
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Disamorare , v. ad. faire 

passer l'amour 

Disamorato, ta, adj. sarti, 

amour [ rence 

Disamore , *. m. indiffè- 

Disamorevole, a. impoli 

Disamorevolezza , subs. f. 

insensibilità , irvdijfè- 

renoe [ sible 

Disamoroso, sa, a. inse.n- 

Disanimare , v. a. tuer à ar- 

racher l'ante 
Disanimare, v. a. dècou- 

rager, consterner 
Disapparare , v. a. désap- 
prendre [ différence 
Disappassionatezza, s.f. in- 
Disappassionato, ta , a. in- 
sensible [ traire 

Disapplicare , v. n. se dis- 
Disapplicatezza , s.f. inap- 
plication 
Disapplicato, ta, a. dis- 
trali [ sence 
Disapplicazione, s f ab- 
Disapprendere , v. a. dé~ 
sapprendre [rage 
Disapprensione , *./.' cou- 
Disapprovare, v. a. désap- 
prouver [ probation 
Disapprovazione , s.f. im- 
Disarborare, v. a. dèméter 
Disarmamento, s. m. dé- 

sarmement 
Disarmare, v. a. désarmer 
Disarmonia , s. f. Voyez 
Discordanza £ nant 

Disarmonico , ca , a. disso- 
Disascondere , *». a. décou- 

vrir 
Disasprire , v. a. appaiser 
Disassediato, ta, a. qui 

ri est plus assiégé 
Disastrare , v. a. incom- 
moder [ des malheurs 
Disastrare , v. a. causer 
Disastro, *. m. désastre 
Disastroso, sa, a. mal he li- 
re ux 
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Disattento, ta, a. inatten- 
tif,ive "]tention 

Disattenzione, s.f. inat- 

Disavanzare, v.n. dimi- 
nuer ses fonds 

Disavanzo , s. m. perle , 
dépense [ der 

Disautorare , v. a. dègra- 

Disawantaggio , s. m. dé- 
savantage 

Disawedi mento , sub. m. 
inadvertance 

Disavvedutamente, ad. in- 
considérément 

Disavveduto , ta , a. incon- 
sidéré [ figure 

Disavvenente , a. laid, de- 

Disavvenenza, *./ laideur 

Disawenevole , ad. mal- 
séant , laid 

Disawenire , v. n. riétre 
pas convenable 

Disavventura , s. f. mal- 
heur 

Disavventuratamente , ad. 
malheureusement 

Disavventurato , ta , a. in- 
fortirne 

Disawenturosamente. V. 
Disavventuratamente 

Disawcnturoso , sa , ad. 
malheureux 

Disavvertenza, s.f. inad- 
vertance [ bituer 

Disawezzare , v. a. désha- 

Disawisamento, s. m. im- 
prudence [ le, banni 

Disbandeggiato , ta , a. exi- 

Disbarbare, v. a. déraci- 
ner [quer 

Di sbarcare, ir. a. deb or- 

Disbramare, v. a. satis- 
fai™ 

Disbrancare, v. a. séparer 

Di sbr andare , v. a. désar- 
mer [ rasser 

Disbrigare, p. a. débar- 1 

Disbrigarsi, y. n. pi. se< 
déméler | 
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Discacciamento, s. m. esM 

pulsion 
Discacciare , v. a. txpul- 

ser , ckasser 
Discadere , v. n. déchoir, 

diminuir 
Discadiinento , s. m. de» 

chet , chute 
Discapitare , v. n. perdre, 

ou mettre da sten 
Discaricamento , «. m. dé- 

charge [ger 

Discaricare, v. a. décùar-\ 
Discarico, s.m. dèe barge 
Discaro , ra , a. désagréa- 

ble [ neri 

Discatenare, v. a.dichat^ 
Discavalcare , v. a.descen- 

ère de cheval 
Discedere, v. n. partir, 

s'en aller [ danti 

Discendente , a. deteen-. 
Discendenza, s.f. *Uscen-\ 

dance [ drel 

Discendere , v. n. descen- 
Di scender e, v.n. descen- 1 

dre , tirer son origine j 
Discendimelo , «. m. desA 

cente i 

Discendimento , s. m. pen- 

ehant, pente, declività 
Discensore , s. m. descen- 

dant [ qui apprend 
Discente , s. et a. éeolier, 
Discepola, s.f. écolière , 
Discepolo , s. m. disciple, 

élève [ neri 

Discernere , v. a. discer-ì 
Discernimento, *. nu dis-\ 

cernement [ cerni 

Discernitore, s. m. qui di* 
Discerpere , v. a. (Lat. ), 

dichirer [ séparer 

Discerre, v. a. chaisir. 
Discesa , s. m. descenU 
Disceso, sa, a. deseendaì 
Disceso , sa , a. descen-\ 

Idant 
Discettare , v. a. disputer 
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Discettazione, s.f. dispu- 
te, débat 
Discererare, p. a. *éparer 
Discererarsi , p. r. se sé- 

parer 
Dijcenooe , s.f. disgectlon 
Dichiarare , p. a. déclarer 
DischiatUre , p. n. dègé- 

nérer [a ve e la clef 
Dichiarare, p. a. ouprir 
Discbiavare , v. a. délivrer 

de urvitude 
Discbjesta, *./. négligence 
Dischiomare, v. a. couper 

Ut cheveux 
Dischiamare, p. a. écumer 
Disciogliere , p. a. délier, 

détacher 
Disciogliere , p. a. dissou- 

dre, liquèfier 
Discioglimento , *. m. dis- 

iolution [ nouement 
Discioglimento , s.m. de— 
Discioglitore , sub. m. dé- 

ehiffreur 
Dùcipare. V. Dissipare , 

e suoi derivati 
Disciplina , s. f discipline 
Disciplina, s.f. discipline, 

lefiuet [ nable 

Disciplinabile , a. discipli- 
Dudplinare , v. a. disci- 

plùier 
Disciplrnare , p. a. donner 

la discipline 
Dtscolamente , ad. disso- 

Ument 
Binalo , la , a. querelleur 
Ducdorameiito, «. m. pd- 

fcur [ rer 

DùcoltraTe , p. a. décolo- 
Dijcolorarione , s.f.pdleur 
DiieoloTire. jr . Discolorare 
I>»«eol©rito ta , a. pale t 

dèfait 
I>ueoi>a , s. / excuse 
Ducolpamento , *. m.jus 

tijieation , l'action de 

'fjustifier 
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Discolpare , p. a. disculper 
Discompaguabile , a. sépa- 
rable [ rer 

Discompagnare, p. a. sépa- 
Discompagnatura, s. f. sé- 
paration [ ger 

Discomporre , p. a. déran- 
Discompostezza , s. f. im- 
modestie 
Di scompostezza, s.f. négli- 
gence , désordre 
Disconciare , v. a. gdter 
Disconclnso , usa , a. rom- 
pa , sans conclusion 
Disconcordia , s.f discorde 
Disconfessare, p. n. déta- 
pouer [der 

Di sconfortare, p. a. dissua- 
Di sconfort arsi , p. n. p. se 

décourager 
Disconoscente , a. ingrat 
Disconoscenza , *. f ingra- 
titude [ noilre 

Disconoscere, p. a. mécon- 
Disconsentimento , sub. m. 

discorde 
Disconsentire , p. n. ne 

s'accorder pas 

Disconsigli amento , s. m. 

dissuasion [suader 

Disconsigliare , p. a. dis- 

Disconsigliato , ta, a. im- 

prudent 
Discontinuare y v. a. dis- 

continuer 
Discontinnazione , s. f. dis- 

continuation 
Disconvenevole , ad. V. 

Sconvenevole 
Disconvenienza , s. f. dis- 

convenance 
Disconvenire , v. n. e Dis- 
convenirsi , n. p. tire 
malséant 
Discoprire , p. a. dècouvrir 
Discoraggianle, a. décou- 

rageant 
Discoraggiamento , t. m. 
frayevr 
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Discoraggiamento , s. m m 

découragement 
Discoraggiare , p. a. de-* 

courager [ ter 

Discorare , p. m. rpouvan- 
Discorato, ta , a. è pò ovante 
Discord amento, s. m. dis— 

convenance , diversità 
Discordantemente , ad. ir» 

régulièrement 
Discordanza , s.f. discorde 
Discordanza , s. f irrègu- 

larité , faute [riir 

Discordare, v. n. disconve~ 
Discordare, v.n. discorder 
Discordatore , s. m. que- 
relleur 
Discorde , a. discordarti 
Discorde , a. dissemblable 
Discordevole. V. Discor- 
datore [ dipision 
Discordia , ». f discorde , 
Discordioso , sa , a. qui — 

relleur 
Discorrente , a. discoureur 
Discorrere, p. n. disco u- 

rir* jaser 
Discorrere , p. n. courir 

cà et là [ coulant 

Discorrevole , a. glissant, 
Discorrimento , s. m. cori" 

cours [ reur 

Discorritore, s. m. discoit- 
Discorso , «. m. disco urs 
Discorso , s. m. raisonne— 

ment [ cours 

Discorso , *. in. conca urs , 
Discortesia, s.f. incivilite 
Discosceso , sa , a. escar- 

pé , rude 
Discosceso , s. jn.précipi-^ 

ce , lieu escarpé 
Discostamento , s. m. éloi- 

gnement 
Di scostare , P. a. iloigner 
Discosto, pr. loin, distant 

( Da discosto , de loin 
Discovrire. V. Discoprire* 

e suoi derivai* 
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Discredente , a. incredule 
Discredenza , s.f ine redo- 
lite 
Discredere , v.a. décroire 

nepas cm>ire 
Discredersi , v. n.p. se dé- 

tromper [ ter 

Discreditare , v. a. décrédi 
Discredito , a. m. décrédi- 

tement [ sion 

Discrepanza , s. f dissen— 
Discrepanza , s.f. contraste 

d'avis [venir 

Discrej>a re , v. n. disco n- 
Discrescenza, s.f décrois- 

se meri t 
Discrescere, v. a.décroitre 
Discretamente , ad. discré- 
te ment 
Discreto , ta , a. diserei 
Discrezione, s. f. discré- 

tion 
Discrivere. T r . Descrivere, 

e suoi derivali 
Discucire , v. a. découdre 
Discuoiare , v. a. ècorcher 
Discursivo, va , a. discur- 

sif, ive 
Di. scassare, v. a. discuter 
Discussione, s. f. discus- 

sion 
Discutere. V. Discussare 
Disdegnamento , s. m. in 

dignat'un [ daignet 
Disdegnare, v. a. et n. dé- 
Disdegnarsi , v . r. se fiche, 
Disdegno, s. m. colere, de 

pit [ mèpris 

Disdegno , s. m. dédain 
Disdegnosamente, ad. avec 

colere [gneux 

Disdegnoso, sa, a. dédai- 
Disdegnoso , sa , a. irrite 

furie tix 
Disdelta , s.f. rtfus , dédit 
Disdetta , *. f guignon 

malheur 
Disdiccialo, ta , a, malheu- 

reux aujeuj 
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Disdicevole , a. malsèant 
Disdiccvolezza , *. f indé- 

cence 
Disdire , v. a. nier, refase/ 
Disdire il filto , donnei- 

congé 
Disdirsi , v. n. p. se dédiri 
Disdizio , *. m. indécence 
Disdorare , v. a. dedorer 
Diseb iare,*>. n. désenivrer 
Oiseccamento , s. m. des- 

sèchement 
Disseccare , v. a. desse- 

cher, sécher 
Diseccativo , va , a. dessi- 

catif, ive 
Discccazione. V. Disecca- 
mene [ sin 
Disegnamento , s. m. des- 
Disegnare, v. a. dessiner 
Disegnare , v. a. designer, 
choisir [ nate/ir 
Disegnatore , s ?n. dessi- 
Disegnatura , *. f V. Di- 
segno 
Disegnetto, s. m. esquis 

se , petit dessin 
Disegno , *. m. dessin 
Disegno, , s. m. dessein , 

inienlion , vue 
Disellare , v. a. desseller 
Disenfiare , v. a. désenfier 
Disennato, ta, a.fou, stu- 
pide 
Disensato , ta , a. insensé 
Diseredare, v. a. dèshèriter 
Diseredazione, s. f. exhé- 

rèdation 
Diserrare., v. a. ouvrir 
Diserrare , v. a. dessert* r, 
reldcher ce qui est serre 
Disertamento , s. m. deso- 
lai ion [ ruint 
Disertamento , s. m. dègàt, 
Disertare , v. a. ravager , 

désoler 
Disertare, v. a. déserter , 
dépeupler [ teur 

Disertatore, s. m, de & irne- 
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Disertazione,*./ f. Di- 
sertamento | 
Diserto , ta , adj. perda , 
ruiné [ tairt 
Diserto , ta , a. désert , soli- 
diserto, s. m. désert, lieu 
désert [ tranxftge 
Disertore , s. m. déserftritr, 
^servigio, s. m. mauvais 
service [ nuire 
')iservirc , v. a. desservir. 
Disfacimento , *. m. des- 
truclion [ teur 
Disfacitore , s. m. destruc» 
Disfamamento. V. Diffa- 
mameli to 
Disfamare , v. a. diffamtr 
Disfamare , v. a. r ossasi e r, 

óter la faim 
Disfare, v. a. de f aire 
fJisfatla,»./! défaite d'une 

arme e 
Disfavillare, v. n. étinceler 
Disfavore, s. m. disgrace 
Di sfavorevole, a. défavo- 

rable 
Disfavorire , v. a. riesser- 
vir , rendre de mauvait 
services [abattn 

Disfermare , v. a. énerver t 
Disfida , s.f. défi , appel 
Disfidante , ad. méfiant , 

dèfiant 
Disfidare , v. n. se mèfiet 
Disfidare , ♦». a. déjier 
Disfigurare, v. a. défi gara 
Disfigurazione , s. f. l'ac- 
tion de dèfigurer 
Disfingei c,v. a. di.s 'muUi 
Disfingiraento. V. Dissi- 
mulazione [expliqua 
Disfinire , v. a. definir , 
Disfinitore , *. m. qui dè- 
finit [fiorativi* 

Disfioramento , s. m. de- 
Disfiorare, v. a. défiorer, 
óter la fieur de fa vir 
gin iti [ lagem em 

Disfogamento , «. m. sou 
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Disfogare, v. a. soulager 
Disfogliare, p. a. effeuiller 
Disfoglialo , ta , a. sans 

feuiiles 
Disformare , v. a. défignrer 
Disformato , ta , a. diffor- 
me, laid [mità 
Disformazione. V. Disfor- 
Disfornie , a. diffèrent, di- 

ver$ 
Disformità , s.fdiffonnitè 
Distornare, p. a. défourner 
Disfortanato , ta , a. mal~- 

heureux 
Disfrancare , p. a. affbibllr 
Disfrenamento , s. m. dé- 

bordement 
Disfrenare , p. a. débrider 
Disgenio , s. m. ripugnan- 
te, aversion 
Disgitlarsi , v. n. p. se de- 

courager 
Disgingnere , p. a. dèjoin- 

are, séparer 
Disgiugnimoqto, *. tu. dis- 

jonction J [ rèment 
Disgiuntamente, ad. sépa- 
Disgiuntivo , va, disjonc- 

iif» ive [ tìon 

Disgiunzione, s.f. dìsjonc- 
Disgombramento, s. m. de 

mènagement [ nager 
Disgombrare , p. a. démé- 
Disgombrare, v. a.déchar- 

ger, vider [ noitre 

Disgradare, v. a. mécon- 
Disgradare , v. a. mèpri- 

ter, estimer moins 
Disgradevole, a. désagréa- 

ble [ pris 

Disgradimento , s. m. mé- 
Disgradire , p. a. désagréer 
Disgrato, ta, a. désagréa- 

bU [ charge 

Disgravamento , s. m. dé~ 
Disgravare^, a. décharger 
Disgravidamento, s. m. ac- 

couchement [c/ier 

Disgradare , p. a. accou- 

ÌTAX.IlHO--FnANCE5K. 
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Disgrazia , s. f. disgrafie 
Disgrazia , s. f. malheur , 
désastre 

( Per disgrazia , ad. mal- 

heureusement , par 

malheur [ cier 

Disgraziare , v. a. disgra- 

Disgraziataraenle, a. maU 

heureusement 
Disgraziato , ta , a. mal- 
heureux [gréable 

Disgrazialo , ta , a. désa- 
Disgregare, p. a. disperger, 
dissiper [pation 

Disgregazione , s. f. dissi 
Disgregazione di spirito 

égarement d'esprit 
Di sgroppare, v. a. dénouer 
Disgrossare, p . a. ébaucher 
Disguagliante , a. dissem- 

blable 
Disguaglianza. V. Disu- 
guaglianza 
Disguagliare , p. n. élre 

ine gal 
Disguagliato , ta , a. (ne- 
gai, diffèrent 
Disgustare , v. a. dégoùter 
Disgustarsi , p . r. se dégoù 
ter [sani 

Disgustevole , a. déplai- 
Disguslo , s. m. dégoùt 
Disgustoso, sa, a. dégoù 

tant 
Disiare. V. Desiderare 

e suoi derivati [ ter 
Disigillare, p. a. dècache 
Disimpacciato, ta , a. dé- 
barrassé [prendre 

Disimparare , v. a. désap- 
Disimpedire, p. a. óterles 
obstacles [ger 

Disirapegnare , p. a. dègù- 
Disimpegnarsi di sua pa- 
rola , dégager sa parole 
Disimpegno , ». m. déga- 

gement 
Disinclinazione , s.f. aver- 
sion , untìpathie 
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Dìsìnfìgnere, ì p. a.fèin- 
Disinfingere, i dre, dis- 
simulerà simuler 
Disinfìntamente , ad. sin- 
cèrem ent [ s imp lo 

Disinfinlo , ta , a. sincère , 
Disingannare , p. a. de* 

tromper 
Disinganno, s.rh. désabu- 

sement 
Disinnamorarsi , p. n. p, 

cesser d'aimer 
Disinteressalo , ta, a. de- 

sintéressé 
Disinteresse , s. m. désin* 

téressement 
Disinvitare , p. a. déprier 
Disinvolto , ta , a. adroit , 

degagé 
Disinvoltura , s. f. piva* 

cité , adresse 
Disinvoltura , s. f. Òonne 
grace , air degagé, bon 
air [ délasser 

Disistancarsi , p. n. p. se 
Disistima, s.f. mépris 
Dislacciare , p. a. dèlacer 
Disleale, a. déloyal ,fau* 
Dislealmente, ad. déloya- 

lemenl 
Dislealtà , s. f. déloyautè 
Di slegare, p. a. délier 
Dislegare , p. a. expliquer, 
découvrir [lier 

Disleghevole , a. aisé à dé~ 
Dislocare , p. a. déplacer 
Dislogamento. V, Disloga- 

zione 
Dislogare , li», a. dislo- 
Disluogare , J quer , de" 

ntettre , dèboiter 
Dislogazione , s. f, dèbot- 

tvmeni 
Dismagare , p. a. détour- 

ner , dèvoyer 
Disman tarsi , p. n.p. quiU 

ter le manteau 
Dismembramento , l. m» 
dém evi brini ent 
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Dismembrare , v. a. dè- 

membrer 
Dismemorato , ta , a. stu- 
pide , oublieux 
Dismcntare. V. Dismen- 

ticare 
Dismenticanza, s. f. oubli 
Dismenticare, v. n. oublìer 
Dismeritare , v. a. V. De- 
meritare 
Dismettere , v. a. aban— 

donner , omeftre 
Dismisura , s.f. redondan- 

ce {les bornes 

Dismisurare , v. n. passer 
Dismisurare , p. n. agir 

sans mesure 
Dismisu ratamente, ad. de- 

mesurèment [ suré 

Dismisurato , ta , a. déme- 
Dismodato, ta, a. déréglé 
Dismonacare , v. a. tirer 

du clottre 
Dismontare, v. a. descen 

dre de cheval 
Dismuovere , v. a. émou 

voir , touch er 
Dismuovere , v. a. éloi- 

gner , détourner 
Disnamorarsi , v. n. p. se 

guérir de l'amour 
Disnaturare, v. a. eh anger 

de nature 
Disnebbiare, v. a. dissiper 

les nuages 
Disnervare , v. a. V. Di- 

nervare , e suoi derivati 
D' snidarsi, v. n.j>. quilter 

le nid [délier 

Disnodare, v. a. dènouer 
Disnodare , v. a. dèvelop 

per, exposer 
T)Ì9nodevole, a. à dènouer 
Disuore, «. m. (poci. exp.), 

déshonneur 
Disnudare, v. a. dèpouìller 
Disobbediensa , ». f. deso- 
li é issane e [geant 
Disobbligaate , a. désobli- 



DIS 

Disobbligantemente 

impoliment £ ger 

Disobbligare , v. a. désobli- 

Disobbligare , v. a. déli- 
vrer , dègager 

Disobbligazioue , s.f.Vac- 
tion de désobliger 

Disoccupare, t». a. laisser 
libre 

Disoccuparsi, v. r. se dé- 
soccuper 

Disoccupato , ta , a. oisif, 
désceuvré [ veté 

Disoccupazione , s. f. oisi- 

Dìsoccupazione , ». f. dé- 
soccupation 

Disolamenlo , ». m. déso- 
lation [ ner 

Disolare, v. a. désoler, rui- 

Disolazione, si f. V. Di- 
solamento [ nétttè 

Disonestà , s. f malhon— 

Disonestà , ». f impudi- 
cité , obscènitè 

Disonestamente, ad. dés- 
honnétement 

Disonestare , v. a. désho- 
.norer [neslà 

Disonestezza, s.f. V. Diso- 

Disonesto, ta, a. de sii ori- 
nate [ lascif 

Disonesto , ta , a. ob scène , 

Disonorameli to , s. m. l'ac- 
tion de déslionorer 

Disonoranza , s. f. déshon- 
neur [ norer 

Disonorare , v. a. dèsho- 

Disonoratamente. / A . Diso- 
norevolmente 
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ad. Disordinanza, s.f. V. Dis* 
ordine 
Disordinare, v. a. désor- 

donner, dèrégler 
Disordinatamente , ad. dé- 

sordonnément 
Disordinato , ta , a. de sor- 
do nné 
Disordinato, ta , a. débau- 
ché , dissolu , déréglé 
Disordinazione,*.y! ì dèsor- 
Disordine , ». m. ì dre , 

trouble , confusion 
Disordine , ». m. débauché, 

débordement , excès 
Disossare , y. a. désosser 
Disottauo , na, a. inférieur 
Disotterrare , v. a. désen- 

sevelir 
Disovolato, ta, a. disio- 

què . dèmi» 
Dispacciare , v. a. délivrer 
Dispacciare , v. a. envoyer 

des dèpéches 
Dispaccio, sfm. dèpiche 
Dispajare, v. a. dépareiller 
Dispaiato, ta, a. diffèrcnt 
Disparecchi , a. pi. plu- 

sieurs , beaucoup 
Disparecchiare, v. a. des— 

servir 
Disparenza, s.f. dispari- 

tion 
Disparere, *. m. contesta— 

tion , d'ijfèrend 
Disparere, u. n. dhparoitrt 
Disparevole , a. passager 
Dispargere , v. a. dispen- 
ser , rè pan dre 



Disonorevole , a. dèsho— 
norable 



teusement 
Disorbitante, a. exces»if t 

ive 
Disorbitantemente, ad. ex- 

cessivement 
Disor bilama , «./ excè» 



Disonore,», ni. déshonneur Dispargimento , s. m. di** 



persion 
Dispari , a. di ver» , ine gal 



Disonorevolmente , a. Aon- Disparimente , ad. inéga- 



lement 
Disparire, v. n. disparoitre 
Dispai iscentc , a. défiguré, 

messéant f 

Dispariscente , a. qui n'm 

paini de gract 
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Disparità , e. /. diparìtè , 

inègalké [ pale 

Disparilo , ta , a. changé , 

Dispute, (in disparte), ad. 

àpart, à l'écart 
Dispartire , v. a. distri- 
buir , partager 
Disparii temente , ad. sé- 

parément [ tage 

Dispartitore,*, m. quipar- 
Disparatezza , s. fi mai- 

greur , le peu de mine 
Disparuto, ta , a. mai gre , 

dtcharné 
Dispassionamento , ». m. 

apathie 
Dispaslojare , v. a. óter les 

entrava 
Dispendere, v. a. dépenser 
Dispendio , s. m. dépense 
Dispendiosainente,acf.0i'£c 

grande dépense 
Dispendioso, sa , a. coùleux 
Dispenditore , sub. m. V. 

Spenditore-' 
Dispensa, s.f dispense 
Dispensa , s. f. diatriba- 

tion , oh dìpense 
Dispensa , *. f. dépense , 

garde-manger 
Dispensagione,^.^^ 

Dispensamento,} **^ 

t.m. ) 

Dispensare, v. a. dispenser 
Dispenaativa, s. f. lepou- 

yoir de dispenser 
Dispensatore , s. m. dispen- 
so te ur [pensa 
Dispensazione,»./ ^.Dis- 
Dispensiera , *. f. dispen- 
tatrice 

Dispensiere, \ 8 ' ^ dé P en ' 
^pensiero \] »^, pour- 

*) voyeur 
Disperabile , a. désespéré , 

*ans espérance 
^iAperagiorte , e Dispera- 

BMutv. V. Disperazione 



dèses- 
pérer, 
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Disperare , v. n. ì 
Disperarsi , n. p. j 
cesser despértr 
Disperar della salute d'un 
ammalato , étre désespé- 
ré des médecins 
Disperatamente , ad. dé- 

sespèrément 
Disperatezza , s.f. ^".Dis- 
perazione 
Disperato , ta , a. excessif, 

immodèrè 
Disperato, s. un désespéré 
Disperazione , s. ni. déses- 

poir 
Disperazione , s. f. rage 

transport , fureur 
Disperdere , v . a. dissipei 

détruire 
Disperdimento, subst. m. 

V. Dispersione 
Dispergere, v. a. disperser 
Dispergere, v. a. mtttreen 

dèroute , en fuite 
Dispergimene , s. m. dis- 

persion , ruitee 
Dispergimene , s. m. dè- 
route , défaite \ 
Dispergitore y *. m. des— 

tructeur 

Disperse , ad. à pari , sé- 

parèment [ sion 

Dispersione , s. f. disper- 

Disperso , sa , a. disperse , 

dissi p è 
Disperabile, a. méprisable 
Dispettare , v. a. mépriser 
Di spettare , v. n. se dépiter 
Dispettevole , a. V. Dis- 
pettabile 
Dispettivamente , ad. dé- 

daigneusemmt 
Dispetto , ta , a. méprisé 

vii [ dipit 

Dispetto , 8. m. ajfront 
( Avere in o a di spello , 

mépriser 
( In dispetto, prép. en de- 
pit de , malgré 
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Dispettosamente, ad. avec 

dèpit , rage 
Dispettoso , sa , a. qui se 

plait à faire dép : t 
Dispiacente , a. déplaisant 
Dispiacenza , \ s. f. de- 
Dispiacenzia, j plaisir , 

chagrin, affliction 
Dispiacere , v. n. dèplair* 
Dispiacevole,*?, déplaisant 
Dispiacevolezza , *. f. V. 

Dispiacenza 
Dispiacevolmente , ad. de' 

sagrtablement 
Dispianare , v. a. coucher, 

étendre par terre 
Dispianarsi, v. n. p. s'è- 

ttndre par terre 
Dispiccare , v. a. arracher 
Di spicciare , v. a. dépécher* 
Dispidare, v. n. désespénr 
de la guéridon d'un inu- 
la de \ltment 
Dispietatamenle,a^.c/7/<?£ 
Dispietalo , ta , a. cruci , 

barbare 
Dispignere. V. Scancellare 
Dispodestare , v. a. óter le 

pouvoir 
Dispod estarsi , v. n. p. se 
demettre de son pou- 
voir, de son autoritè 
Dispogliale , v. a. V. Spo- 
gliare , e suoi derivati 
Disponimene , s. m. dis- 

position^ ordre 
Disponitore , *. m. qui dis- 
pose [ tructeur 
Dispopolatore , s. m. des- 
Disporre , v. a. disposer, 

préparer 
Disporre , v. a. persuader, 

engager ù 
Disposamene , s. m. fian- 

cailles 
Disposare , v. a. épouser 
Dispositore , s. m. qui dis • 

pose 
Diarista... .. f. disj,o- 
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sition, ordrCj ètaì, ar~ 

rangement 
Disposizione , s. f. inclina- 

tion , aptitude 
Disposscssare , v. a. dè- 

posséder [ ordre 

Dispostamente , ad. avec 
Dispostezza , *. f. dispo- 
si tion 
Dispoticamente , ad. des- 

potiquement [tique 
Dispotico , ca , a. despo— 
Dispotismo , s. in. despo- 

tisme 
Dispoto , s. m. despole 
Dispregevole , a. mépri- 

sable 
Dispregevolmente, ad.dé- 

daigneuscment 
• Disprcgiamento, *. m. mè- 
pris . [ ser 
Dispregiare , v. a. mèpri- 
Dispregiatore , s. m. con- 

tempteur 
Dispregio , s f m. dèdain 
Disprezzabile, a. nièprisa- 

hle [pris< 

Disprezzamento, *. m. mè- 
Disprezzante , a. flèdui- 

gneux , euse 
Disprezzare , v. a. mépriser 
Disprezzativo, va, a. qui 

marque le mèpris 
Disprezza lore , s. m. mè- 

prisant 
Disprezzevole , a. digne de 

mèpris 
Disprezzo, s. m. mèpris 
Disprigionare , v. a. dè- 

prisonner 
Disproporzionare, v. a, dis- 

proportionner 
Disproporzione , s. f. dis- 

proportion 
Disprov vedutamente , ad. 

par mégarde . 
Disprunare , v. a. couper 

les épincs ] celer 

pispnlzeljare , v. a. dépu- 
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Dispnmato , ta , a. moiu- 

seux , euse 
Dispuro , ra, a. impur 
Disputa , s.f. dispute 
Disputabile , a. disputante 
Disputamento , s. m. dis- 
pute 
Disputare, v. a. disputer 
Disputativo, va, disputable 
Disputatore , *. m. dispu- 

teur 
Disputazione , s. f. dispute 
Disquisizione , s. f. disqui- 

sition [ ner 

Disradicare , v. a. déraci- 
Disragione , s.f. dèfautde 

raison 
Disramare , v. a. èmonder 
Disregolatamente, ad. dé- 

réglément 
Disrompere t v. a. rompre 
Disrugginare , v. a. dé- 

roniller [ dir 

Dismvidire , v. a. dègour- 
Dissagrare , v. a. profaner 
Dissagrare, v.a.souiller 
Dissalare , v . a. dessaler 
Dissanguinare, v. a. des- 

jsaigner 
Dissaporito , ta , a. insipide 
Dissavoroso , sa , a.fade 
Dissecazione , *. f dissec- 

tion 
Disseccare , v. a. dessécher 
Disseccativo, p. a. desse- 

chant [ dre 

Disseminare , v. a. rèpan- 
Disseminatore , ». ni. dog— 

matiseur 
Dissennare , v. a. affoler 
Dissennato , ta , a.fou , in- 

sensé [ sion 

Dissensione , *. f. dissen- 
Dissenteria , s. f dissen- 
terie [ térique 
Dissenterico, ca, a. dyssen- 
Dissentire, v. n. ne s'ac- 

corderpas 
Disseparare , v. a. séparer 

Digitized by 
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Disserrare , v. a. ouvrir 
Dissertazione, s.f. disser- 

tation 
Disservigio , s. m. mau- 

vais office 
Disscrvire , v. a. desser- 

vir , nuire 
Disservizio , *. m. V. Dis- 
servigio 
Dissestare , v. a. déranger 
Dissetare , \ 

v.n. \ désaltérer, 

Dissetarsi, | óter la soif 

y. n.p. ) 
Dissezione , s. f. dissectìon 
Dissigillare , v. a. dèca* 

cheter 
Dissillabo , a. dissyllabe 
Dissimbolo, la, a. différent 
Dissimiglianza , s. f. dis- 

semblance [rer 

Dissimigliare , v. n. ili/fé- 
Dissimile, a. dissemblable 
Dissimili ludine , ». f. dis- 
parite [ mulcr 
Dissimulare , v. a. dissì- 
Dissrmulalamenle,arf.fl>>w 

dissimulation 
Dissimulatore, *. m. dissi 

mula te ur 
Dissimulazione , s. f. dis* 

simulation 
Dissipamento, s. m. diy 

sipation 
Dissipare , *•• a. dissiper 
Dissi pativo, va, a. qui dis 

sipe [ ten\ 

Dissipatore, s. m. dissipai 
Dissipazione, s.f dissipa* 

tion 
Dissipilo , ta , a. insipide 
Dissodare . v. a. defrirn<\ 
Dissolubile, a. dissoliAb^ 
Dissolvere, v. a. dissouth 
Dissolutamente, ad. dissi 

lument [gle*n*i\ 

Dissolutezza , *. fi €Ìérà 
Dissolutivo , va , a. «m 

solvant 

Google 
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Disiolnto,ta, a. débauché 
Diuolazione, s. f. disso- 
lution [ tinage 
Dissoluzione , s. f liber- 
Dissomigliante, adj. dis- 

temblable 
Dissomiglianza , *. f dis- 

semblance \_rtr 

Dissomigliare , p. n. diffe- 
Dissomiglievole , a. dif- 

férent 
Dissonante , a. dissonant 
Dissonanza, s.f dissonan- 

ce [ peiller 

Dissonnarsi , v. n. p. s'é- 
Dissotlerrare , p. a. déter- 

rer [ oublié 

Dissówenire , p. n. avoir 
Dissuadere, p. a. dissuader 
Dissuasione, a. f dissua- 
' sion [ dissuader 

Dissuasorio, ia , a.propre à 
Dissuetudine , s. f désac- 

coutumance 
Dissuggellare , p. a. dèca- 

cheter 
Di «aria , s.f. dy surie 
Distaccamento, a. m. déta- 

chement 
Distaccamento , sub. m. un 

ditachement (t. milit. } 
Dislaccare, p. a. détacher 
Distaccarsi , p. r. se déta- 
cher 

Distaccata™ t s.f.V. Dis- 
taccamento 
DUtacco, s. m.-détache- 

»ent, dégagement 
Distagliare , p- a. couper 
Diitagliare , p. a. diviser 
DisUgliatura , s.f. sépa- 

ration 
KstagUatnra, s.f. inci- 

tion, entaille 
Distante, a. distant 
Dùtanza, \t.f distance , 
DUtanzia,j intervalle 
"Djdare , p. n. étre distant 
Dirtuaxe , p . a. déboucher 
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Disteraperamen- \ mala- 
t to, 8. m. I die,in- 

Distcmperanza , / dispo- 

s.f. ) sition 

Distemperanza, s.f. intem- 

pèrance ific 

Distemperare, p. a. liqué- 
Di stem pera tezza , s.f. V. 

Dislempeianza 
Distendere, p. a. étendre 
Distendere, v. a. étendre, 

couchef [ te n sion 

Distendimento, s. m. ex- 
Distenditura, s.f expan- 

sion [ rer 

Distenebrare , p. a. éclai- 
Distende , p. a. détenir 
Distenimento , s. ni. dè- 

tention [ sion 

Distensione, s.f disten- 
Disterminare , p. a. exter- 

miner 
Distesa, s.f. extension 

(Alla dislesa, ad. sans 
interruption 

Distesamente, )?<*"•/" 
Disteso, 'yongtout 

) au long 
Disteso , sa, a. élendu 
Disteso, sa , a. paste , spa- 

cieux 
Distico , s. m. disti qu e 
Distillamene , s. m. Voy, 

Distillazione 
Distillare , p. a. distiller 
Distillatelo , s. m. alambic 
Distillatore , s. m. distil- 

lateur [ tion 

Distillazione, s.f. disti/ la- 
Dislinguere , p. a. distin- 
guer [rer, di vise r 
Distinguere , p. a. sépa- 
Distiugnersi , p. r. se si- 

ghaler 
Distinguimelo , a. m. V. 

Distinzione 
Distino , s. m. destin 
Distintamente, adp. dis- 

tinctement 
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Distintiva , s.f Voy. Dis- 
tinzione 
Distintivo, s. to. distinc- 
tif, marque de distinc— 
tion [ tion 

Distinzione , s.f distinc- 
Distogliere, p. a. de lo ur- 
ne r 
Distoglimento , s. ni. V ac- 
tion de dètourntr 
Distonare , p. n. détonnef 
Distorcere , p. a. tordre 
Distornameli to, s. m. em* 

pèchement 
Distornare * p. a. divertir, 

détourner 
Distorre , p. a. dissuader 
Distorto , ta , a, tortu 
Distracciare, p. a. déchi~> 
rer [béef 

Distraforo , ad. à la déro- 
Distiaizione, s.f sépara- 
tion [ distrarre 

Distrarre, p . a. détourner, 
Distratto, ta , a. distrai ù 
Distrazione , s.f distrae" 

tion 
Distrazione , s.f inappli- 
cation d'esprit 
Distretta, s.f. détresse 
Distrettamente , adv. ex- 

prtssément 
Distrcttozza , s. f sévérìté 
Distretto, ta , a. sevère 
Distretto , ta , a. intime 
Distretto , s. m. districi 
Distri linimento, s. m. dia-» 
tribution [ buer 

Distribuire , p. a. distri- 
Distribnitore , s. m. distri' 

buteur 
Distributivo , va , a. dis- 

tributif, ive 
Distribuzione , *. f por— 

tion 

Distrigare , p. a. dégager 

Distrigare , p. a. dévelop~ 

per [ barrasser 

, Distrigarsi , p. n.p. s# de' 
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Irrorare , v . a. dévoret 
Divorativo, va, a. devo- 

rant [ vore 

Divoratore , s. m. qui dé- 
Divoi atura , \ s.f l'action 
Divorazione , j de dévorer 
Divorzio, s. m. divorce 
Divorzio , Si m. dèpart 
Divolamente , ad. devote 

meni 
Divoto , ta , a. dévot, pieux 
Di voto , ta , ad. devo uè 

ajfcclionné 
Divozione , s.f dévotion 
Divozione , s. f attaché- 

ment [tique 

Diuretico , ca , a. diuré- 
Diurno, uà, ad. diurne , 

d'un jour [ temps 

Diuturnamente, ad. long- 
Diuturnità, sub.f. longue 

durée [ gue durée 

Diuturno , na , a. de lon- 
Divulgare, v. a. divulguer 
Dizionario, s.m.diction- 

naire 
Dizione, s.f diction 
l Dizione, sub.f. domaine 

districi 
Doana, s. f douane 
Dobbla, s.f. pistole 
Dobblone , s. m. doublon 
Doccia , s.f. conduit 
Docciare , verb. n. verser 

couler [ de verser 

Docciatura, s. f l'action 
Doccio , \s. m. conduit 
Doccione , j tujau 
Docile , a. docile, soumis 
Docilità, s.f. docilità 
Documento, s.m. instruc 

tion 
Dodeèimo, a,ì a. douziè- 
Dodicesimo,J me 
Dodici , n. nomb. douzi 
Dodi-ante, *. m. les trois 

quarts 
Doga , s. f. douve 
Dosamento, suo. m. Vac- 
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tion de raccommoder 

les douves 
Dogana , s.f douane 
Dogana , s. f droit de la 

douane 
Doganiere, s.m douanier 
Dogare, v. a. metlre ou 

raccommoder les dou- 
ves 
Dogare, v. a. entourer 
Doge , {s.m. doge , capi- 
Dogio,J taine, general 
Doglia, subs.f chagrin , 

peine 
Doglie , s.f pi. (dolori del 

parlo), les douleurs de 

l'enf antemene 
Doglianza , ì s. f peine , 
Doglienza, j complainte 
Doglio , s. in. tonneau 
Dogliosamente , ad. don- 

loureusement [ fligé 
Dioglioso, sa, a. triste , af- 
Dogma , s. m. dogme 
Dogmatico, ca , a. dogma- 

tique [ matiser 

Dogmatizzare, f. a. dog- 
Dolce, s. m. sang de porc 
Dolce , a. doux , cher, af 

fable [ ment 

Dolce dolce , ad. agréable- 
Dolce dolce , ad.peu àpeu 
Dolcemente, adv. douce- 

ment [ ment 

Dolcemente, adv. sotte- 
Dolcezza, s.f. douceur 
Dolcezza , subs.f. plaisir 

melodie 
Dolcia, s. f. sang de porc 
Dolciato , ta , ad), doux , 

charmant [ dieux 

Dolcicanoro . ra , a. mèlo— 
Dolcifieare , v. a. adoucit 
Dolcificare , v. a. calmer, 

appaiser 
Dolcificazione , s. f l'ac- 
tion d'adoucir 
Dolcigno , gna , adj. dou- 

ctatrj 
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Dolcione , a. fai, sot 
Dolciore , s. m. ì douceur, 
Dolcitudine, «./( suavitè 
Dolco , ca , a. doux 
Dolente , a. dolent, infbr* 

tunè 
Dolente, a. scèlèrat 
Dolentemente, ad. dolerne 

ment 
Dolere , v. n. souffrir 
Dolere, v. n. se plaindre, 

gè.mir 
Dolere, v. n. élre touchè 

de compassion 
Dolorare , v. n. étre atteint 

de douleur [ peine 

Dolorazione,»./! chagrin. 
Dolore, s. ni. mal, dou— 

leur 
Dolore , s. m. affliction 
Dolori del parto, mal d'en- 
fant [ reux 
Dolorifico , ca , a. doulou— 
Dolorosamente , ad. dow 

loureusement 
Doloroso , sa , a. triste 
Doloroso, sa, a. doulou- 

reux [ malheurtuJt 

Doloroso, sa, a. méchant. 
Dolosamente , ad. frauda* 

leusement 
Doloso , sa , a. I rompe ur 
Domabile , a. domtable 
Domanda , *. f. demande 
Domandare , p. a. deman- 

der [ question 

Domandare, v. a. J aire une 
Domandassero , adv. de- 

main au so ir 
Domandatore , sub. m. de- 

mandeur 
Domandazione , sub.f. de- 
mande , requète 
Domane, ad. denutirt 
Domare, v. a. domter 
Domare , v. <s. humilier, 

assujettir [ tiser 

Domatizzare, v.a. dogma- 
Domatùiarejf.a. i/istruire 



byGaogle 



»0 N 

Domatore, *. m. domteur 
Domattina , de mairi au 

matin 
Dwneaeddio , s. m. Dieu 
Domenica , s.f. dimanche 
Domenicale , s. m. l'habit 
da dimanche 
omenicano, s. m. Domi- 
nicain [ voiser 

Domesticare , v. a. appri- 
Domestichezza, s. /.fami- 
liari té [ amour 
Domestichezza , s.f bonté, 
Domestico , s. m. domesti- 
que [lier, apprivoisé 
Domestico , ca , a. fami 
Domevole , a. domtable 
Domicilio, s.m. demeure 
Dominare, v. a. dominer 
Dominatore, s.m. domi na- 
na te ur [ nation 
Dominazione , s.f. domi- 
Dominazione , s.f.gouver- 
nement , pouvoìr , em- 
pire 
Domine , *. m. seigneur 
Dominicale , a. dominical 
Dominio e Domino. Voy. 

Dominazione 
Domraa , *. m. dogme 
Dommasco , s. in. damas 

„. ' ( sene 

mate. ) 

Donante , a. donnant 
Donare, v. a. donner 
Donatario, s. nu donataire 
Donativo, s. m, don gra- 
tuli 
Donatore , s.m. donaleur 
Donazione , s. f. donati on 
Donde, ad. doà 
Donde , ad. de quoi , doni 
Dondolare, v.a. brandiller 
Dondolare , v. a. dandiner 
Dondolo, *. m. la chose 
\ qw brandille 
I (Volere il dondolo, ai- 
\ mer k badinage 
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Dondolone, sub. f. grosse 

dondon 
Dondolone, 5. m. dandin 
Donna , s. f. femme 
Donna, s.f. dame, mai- 
tresse 
Donna jo,} s.m. damerte , 
Donnajo-> adorine aux 

1° t ) fimmes 

Donneare , v. n.faire l'a- 
mour aux dames 
Donneggiare, v. n. domi- 
ner [femme 
Donnescamente, adv. en 
Donnesco , ca , a. effemi- 
na , de femme 
Donnetta , sub.f. femme 
basse [ lette 
Donnicciuola , s.ffemme- 
Donnicina , s.f. petite fem- 
me [ gneur 
Donno , s. m. maitre , sei- 
Donno , na , a. gentil, heu 

reux 
Donnola , *. f. belette 
Donnone, s.f. une grosse 

dondon 

Dono , s. m. don , présent 

(In dono, ad.gratuile- 

ment " [ vierge 

Donzella , sub. f pucèlle , 

Donzella, subs.f.Jille de 

chambre 
Donzello , s. m. garpon , 

domeslique 
Donzello , *. m. chevalier 
Donzello , s. m. sergent 
Donzellone, s.m.fainéant 
Dopo,/?r<y>. après, ensuiU 
Dopoché , conj. après que, 

depuis que 
Doppia , s. f. une pistole. 
Doppia , s.f. bord, falbalà ^ 
Doppiamente, ad. double- 

ment 
Doppiamente , ad, mali- 

cietuement 
Dioppiare , v. a. doubler 
Doppiare, \\ a.augmenter 
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Doppiatura, s.f. duplica- 
ture [ se meri t 
Doppiatura, s. f. accrois- 
Doppiere,ì s.m. forche, on 
Doppiero.J chandelier 
Doppienti, s.f. mauvaise 
fai [ tani 
Doppio , ad. une fois au-* 
Doppio , 5. m. carillon, 

doublé carillon 
Doppio, ia , a. doublé 
( Donna dopia, a. finirne 

enceinte 
(Adoppio,^ adv. dou- 
(II doppio, > blement , 
(.41 doppio,/ au doublé, 
beat'coitj) plus 
Doppion , s. m. doublon 
Doramen r, s.' m. dorare 
Doiare , v. «, dorer 
Doratore, s. m. doreur 
Doratura, s.f. dorure 
Dorè , a. couleur d'or 
Doreria, s.f. vaisselle d'or 
DoricUmo, s. m. manière 

dorique 
Dorico , ca , a. dorique 
Dormali qoco , s. m. dor— 

meur , paresseux 
Dormentorio, ì s. m. dor» 
Dormentoro, J toir 
Do micchiare , v. n. som— 
jneiller [ légèrement 
Dormigliare , v . n. dormir 
Dormiglione, *. in. dor- 
meur [ leur 

Dormiglioso, sa,a.roupil- 
Dormi re , v. n. dormir 
Dormire al fuoco , vivrt 

sans souci 
Dormilore , s. m. d>rmeuT 
Dorraitore ; a. nègligent , 

sans souci 
Dormitorio, ì s. m. dor-* 
Dormitoro , J toir 
Dormi tura , s. f. le tempt 

de dormir 
Dormizione , s. f. le dor** 
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Dorsale , a. dorsal 
Dorso, s. m. le dos 
Dosa , ì n j 

Dossi, s.m. pi. petit-gris , 

vair 
Dossiere,! s.m. couverturt 
Dossiero,j de Ut , dossier 
Dosso, s. m. le dos 

(Dar il dosso , tourner 
le dos [ dèfaire de 

(Levarsi da dosso , se 
Dola, s. f. dot , douaire 
Dotare, v. a. doter 
Dotare , v. a. douer 
Dotazione 4 s. f. constitu- 

tion de dot 
Dote , s.f. dot 
Dote , s. f. don , privilège 
Dotta , *. f. une heure 
Dotta, *. f. occasionfu- 

vorable [ meni 

Dottamente , ad. docie- 
Dotto , ta , a. savant 
Dottorale, a. doctoral 
Dottorare, v. a. donner 

le bonnet de docteur 
Dottorarsi , v. n. p. pos- 
ter docteur 
Dottorato, s. m. doctorat 
Dottorato , a. passe doc- 
teur 
Dottore , *. m. docteur 
Dottorello, s. m. mauvais 

docteur 
Doltorio, s. m. docteur 
Dottrina , «. f. doctrine , 

savoir [ truction 

Dottrinamento , s. m. ins- 
Dotlrinare, v . a. instruire 
"DotlTiTkZtoTe>s.m.précep- 

teur [' tuteur 

Dottrinatore , *. m. insti- 
Dove, ad. où 
Dove, con), si, en catque, 

pourvu que 
Dove,conj. quand, au lìeu 

que [ lieu 

Povechè , ad, en auelgut 
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Dove che sia, ad. en quet- 

que part que ce soìt 
Dovcntare, v. n. devenir 
Dovere , v. ti. devoir, fai-, 

lo ir [ gation 

Dovere, *. m. devoir, obli- 
Doveroso ,sa.,a.du, juste 
Dovidere , v. a. diviser 
Dovizia, s.f. abondance , 

rie li esse s 
Dovizi osam ente, ad. abon- 

damment 
Dovizioso, sa , a. abondant 
Dovizioso , sa, a. riche , 

copie ux 
Dovunque, ad. en quelque 

lieu que ce soit 
Dovutamente. Voyez De- 
bitamente 
Dovuto, s. m. dette 
Dovuto, ta, a. dà, conve- 

nable 
Dozzina , s. f. douzaine 

( Tenere a dozzina, tenir 
en pension 
Dozzinale , a. commun 
Dozzinalmente, ad. com- 

munément [ naire 

Dozzinante, s. m.pension- 
Draco , *. m. dragon 
Dragante, s. m. la gomme 

a dragante [giboyer 
Draghinassa, s. f. épée ù 
Drago, s. m. dragon 
Dragonato, ta , a. dragon- 

né [ ( serpeni) 

Dragone, sub. m. dragon 
Dragontea, s.j'. serpentine 
Dramma , *. f. drachme 
Dramma, «. m. drame 
Drammatico , ca , a. dra- 

matique 
Drapparia , s. f. drap e rie 
Drappella , *. / pointe de 

lance 
Drappellare, v.n. déployer 

les drapeaux 
Drappello, t. m. bande 

troupe 
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Drappello, s. m. étendard, 

drapeau [ soie 

Drapperia , s. f. ètoffes de 
Drapperia , s. f. draperie 
Di appiccilo, *. m. éloffe 

lègère de soie 
Drappiere, s. m.fubricant 

d'étoffes en soie 
Drappiere , subs. marnar— 

chand d'étoffes en soie 
Drappo , sub. m. ètoffe de 

soie [ tement 

Drappo , s. m. habit , vi- 
Drappo d'oro , brocart d'or 
Driada , s. f. dry ade 
Drieto , ad. derrière 
Drittamente, ad. droiie- 

ment 
Drittezza, s. f. rectitude 
Dritto, ta, a. droit , rfe- 

bout [ élever 

Drizzare , v. a. dresser , 
Droga , ». /. drogue 
Drogheria , *. f. droguerie 
\ s. nif dro- 
Droghiere \suiste , ven~ 
Droghìero , ideur de dro— 

Jgues^ 
Druda , 8. m. maitresse 
Druda , *. f. puiain 
Druderia , s. f. carette* 

d'amans 
Drudo , s. m. amant , ga- 

Idnt [ re 

Drudo , s. m. concubinati 
Drudo , da , adj. adroit , 

vaillant 
Drudo, da , a. amoureux 
Druido, s. m. Vru'ide 
Dubbiamente , adv. dot+> 

teusemenl 
Dubbiare, v. n. doitter 
Dubbietà , *. / doule 
Dubbiezza , tubt.f. doute m 

scrupule 
Dubbio, t. m. incertitutim 
Dubbio , «. m. soupeon , 

crainte 

( In dubbio , en euejpemm 
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Dumosamente , ad. dou- 

teutement 
Dubbiosità,»./ V. Dub- 
biezza [ euse 
Dubbioso , sa , a. douteux, 
Dubitabile, a. incertain 
Dnbitamento, s.m. doute 
Dubitante , a. douteux , 
irrisola [ tude 
Dubitanza , ». f. incerti- 
Dubitare , v. n. douter 
Dubitare , v. n. craindre , 

toupconner 
Dubitativo, va, a. dou- 
teux, euse {tude 
Dubitazione ,s.f. incerti- 
Dnbiterolmente, ad. dou- 
tetuement [ tain 
Dubito» , sa , a. incer- 
Daca, s. m. general, chef 
Duca, ». m. conducteur , 

due 
Ducale, a. ducal 
Ducato, ». m. duché 
Dotato, ». m. ducat 
Dncatone , a. m. ducalon 
Duce , ». m. officier gene- 
ral 
Dncea,*./ duché 
Decere , v. a. conduire 
Duchea, s.f. duchèe 
Dochesco , ca , a. ducal 
Ducheica, s.f. duchesse 
Dae , n. num. deux , cou- 
ple [ cents 

Duecento , sub. m. deux 
Duellante , s. m. duelliate 
Daellare, v, a. se battre 

ai duel 
DtfeOatore , \ s. m. duet- 
DoeQùu , j Uste 
Datilo, s.m. duel, com- 
bat tin»ulier [ autant 
Dottanti , ad. deux fois 
Duetto,», m. duo, [t. de 

■ras.) 
Darencinqoanta , *uhs. f 
**ux cent cinquante 
| DagtatD ,^. m. deux cents 
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Dolci canoro, ra, a. melo- 

dieux \_sant 

Dolcificante , a. adoucis- 
Dolcificare, v. a. adoucir 
Dumila , ». ni. deux mille 
Dumo, s. m. buisson, ou 

èpines 
Duna , s. f dune 
Dunque, conj. donc, quoi 
Duodecimo , ma , a. et » 

douzièm e [ grin 

Duolo, s. m. douleur, cha- 
Duomo , ». m. cdìhèdrale 
Duplicare , v. a. doublet 
Duplicatamente ,ad.dou- 

blement [ cation 

Duplicazione , ». f. dupli- 

t\ •*' '.i ì *• f- dissi- 

S nP r C -?J \ rnulation, 
Dupl.citade, j dupUcìU 

Durabile , a. durable 
Durabilità , ». f durée 
Durabilmente , adv. tou- 

Jours , à jamais 
Duramente, ad. durement 
Duramente, ad. cruelle- 

ment, difficilement 
Durante , a. durant 
Durare , v. n. durer, con- 

tinuer [ sister 

Durare , v. n. endurer, ré- 
Durata , s.f. durée , con- 

servation [ stable 

Durativo , va , a. durable, 
Do razione , ». / durée 
Durevole , a. durable 
Durevolezza , ». f. conti- 

nualion 
Durezza, s.f. dureté 
Durezza , ». / cruattté , 

rudesse [ rezza 

Durità, Durizia. Voy. Do- 
Duxo , ra , a. dur, cruel, 

rude 
Duro, ra, a.obstinè, in- 

commode , désagréable 
Duro , a. m. ce qui est dur 
Durotto , otta , a dj. assez 

dur , 
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Duttile, adj. malléable , 

ductile 
Duttilità , ». f. ductìliié 
Dottore , ». m. conduc- 
teur, guide [ virat 
Duumvirato, ». m. duum- 
Doomviri, s.m. pi. duum-> 
virs 

E. 

ÌZLbanista , ». m. ébéniste 
Ebano , ». m. ébénier 
(Legno d'ebano, l'èbène, 
le bois de l'ébénier 

Ebbrezza, Y'**™? 
Ebbriachezza,] *^£ 

Ebbriaco, ca, a. soùl, ivre 
Ebbriaco, ca, a. ivrogne, 

sac-à—vin 
Ebbrietà , ». f. ivrognerie 
Ebbrioso, sa, a. enivré, 

ivre [ domadaire 

Ebdomadario , ria , a. htb- 
Ebdomadario , ». m. *e- 

mainier 

Ebere , v. n. s'affoiblir 

Ebete, a. foible , débile 

Ebollimento A ébuimio „ t 

subs.m. \ /-^ * 

t-l ii- • / fermen— 

Ebollizione , I !„,-„ 

■l j> I tation 
subs. f. ) 

Ebraico, ca, a. hébra'ique 

Ebraismo,», m. hébràisme , 

Ebreo , ea , a. hébreu 

Ebraico , ca , a. ivre , soùl 

Ebrietà , s.f. ivresse, eni~ 

vrement 

Ebure,», m. ivoire 

}a. d'ivoU* 
re, blanc 
cornine l'i* 
poire 
\s.f. hécatom- 
Ecatombe,! be, {sacrifi- 
Ecatumbe,| ce de cent 

) bceufs) 
Eccedente, ad. excessif, 
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Eccedentemente , ad. ex- 

cessivement 
Eccedenza, s.f. excès 
Eccedere , v. n. excéder 
Eccellente , a. exctlltnt 
Eccellentemente , ad. ex- 

cellemjnent 

Eccellenza, Xce^frt'ec- 
Ecccllenziu, f .. ' " •* 
) tion 

(Per eccellenza, ad. par 
excellence 
Eccellere , p. n. exccller 
Eccelsamente , ad. hautj- 

ment 
Eccelsitudine, s.f altesse, 

hautesse 
-Eccelso, sa, a. haut, èie ve, 
grand [ cité 

Eccentricità,*./! excentri- 
Eccentiico, ca, a. excen- 
tri /uè 
Eccessivamente, ad. exces- 
si t/ement 
Excessi vo , va , a. excessif, 
ive [ cédent 

Eccesso , s. m. excès, l'ex- 
Eccetera , et cantera , et le 

reste 
Eccettare , v. a. excepter 
Eccetto, \con).àlaré- 

Eccettochè,] "™? u ' > 
') hormis que 

Eccettuare , v. a. excepter 

Eccettualo , ta, a. exceplé 

Eccettuazione , s.f. excep- 

tion 
Eccezione , s.f. exception, 

prescription 
Eccidio, s.m. destruction, 

ruine 
Eccitamento, s. ni. excita- 

tion 
Eccitare , v. a. exciter, en- 

courager 
Eccitativo, va, a. excitatif 
Ecclesia , s. f. église 
Ecclesiaste, ) s.m.VEc- 
Ecclesiaste* , J cléiiasU 
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Ecclesiasticamente , adi 

ecclèsiastiquement 
Ecclesiastico , s. m. ecclé- 

siastique 
Ecco c prép. voilà , voici 
Ecco, s. in. éc/io 
Echeggiante, a. rèsonnarit 
Echeggiare , v. n. faire 

écho [ gue de bouc 

Echio , s. m. echium, lan- 
Eclissamene), s. ni. Voy. 

Eclisso 
Eclissare , v. a. n. et n.p r 

éclipser , s'éclipser 
Eclissato, ta, a. éclipsé , 

cache 

Eclisse ,1 , ,. 

•e, ,. . } s. m. eclipse 
Eclissi ,J r 

Eclittica, s.f. écliptique 

Economato , s. ni. écono- 
mat 

Economia, ì*. f ècono- 

Econ om i ca , J mie 

Economicamente, ad. eco- 
nomiquement 

Economico, ca,a. econo- 
mi ■■/ uè 

Economo , *. m. econome 

Econverso , ad. par con— 
tre , au contraire 

Ecumenico , ca , a. cecu— 
ménique , universel 

Edace, a. vorace , de fo- 
ra nt 

Edacità , *. f. voracità , 
appetii dévorant 

Edera , s.f. lierre 

Ederaceo, ea, a. de lierre 

Ederoso , sa, a. de lierre, 
ou óouvert de* lierre 

Edificamento, s. ni. action 
de bdiir , edifica tion - 

Edificare, v. a. bdtir, édi- 
fier 

Edificata, s. f. bdtimeni, 
idifice 

Edificatore, ». m. qui bdtit 

Edificatorio, ia, a. édifiant 

Edificatone , *. f. cons 

Digitlzecl 



a. qui concerni 
les édiles 



E F ? 

tructìon d'un bdtimenU 
édification 

Edificio , ì s. m. édifice. 

Edificio, i bàtiment 

Edile , s. m. edile , qui 
exerce V edilità 

Edile , V 

Edilizio,! 

Edilità, s.f. edilità 

Editto , s. m. àdit , ordon» 
nance 

Edizione , s.f. ,é di tion 

Educare, v. a. élever, in*» 
fruire 

Educazione, s.f. educa tion 

Effeminaraento , s.m. ma- 
nière* ejféminées 

Effeminare , v. a. ejffémi- 
ner 

Effeminataggine^. Effe- 
minatezza 

Effeminatamente , adverb. 
d'une manière effemi- 
na? 

Effeminatezza , s.f. nature 
efféminée 

Effeminato, ta, a. effemina 

Efferatamente , ad. cruel- 
lemenl 

Efferatezza , subs.f.fierlè, 
cruauté 

Efferato, ta, a.farouche, 
cruci 

Efferità, s.f.fiertè 

Effervescenza , s.f. effer- 
vescence 

Effettivamente , ad. ejfec- 
tivement 

Effettività,»./: rèaliti 

Effettivo, va, a. effectif, 
ive 

Effetto, s. m. ejfet , pro- 
duction 

Effetto , s. m. fin , exécu— 
tion, ré ussite 
( In effetto , ad, en effet, 
réellement 

Effettore, s. //*, ùuijait, 
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Effettuale, a. ejffectif, rèel 
Effettualmente , ad. effec- 

tivement 
Effettuare , v. a. effectuer 
E/fazione , s.f. exécution , 

effet 
Efficace , a. efficace 
Efficacemente , ad. effìca- 

cement [ force 

Efficacia , s. f. efficace , 
Efficiente , ad), effìcicnt , 

ac **f L peindre 

Effigiare , v. a. ffgurer, 
Effigiato, la, a. reprimente, 

figure 
Effigie , s.f. effigie, image 
Efflusso , 8. m. effiusion , 

effusion de sang 
Effluvio, s. 77». écoulemeni 
Effondere , v. a. verser , 

épancher [ Sion 

Effondimento , *. 777. effu- 
Effrenatamente, ad. avec 

excès , d'une manière 

dèréglée 
Efirenato, fa, a. déréglé, 

dèsordonne 
EfFn rione , s.f. effusion, 

épanchement 

\ s.f. (febbre) , 
Efimera , I fièvre qui ne 
Effimera, ì dure cu un 

) jour 
Efimero, «. m. (animale 

esimerò), animai quine 

vit qu un jour 
Egestione, s.f. evacua- 

tion , leu exerémens 
Egli stesso , pron. [ui- 

méme 
Egloga , s. f. églogue 
Egramen te , ad. à regrct 

à contre—cceur 
Egregiamente , adv. fort 

bien , excellemmrnt 

bien [parfait 

Egregio, ia , a. exctllent, 
Eguaglianza , s. f. égalité 
Eguale , a. ègal , jusie 



Eleganza, l ' 
Eleganzia , ì 
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Egualità , s.f. égalitè 
Egualmente, adv. ègale- 

mtnt 
Eimè , interj. hèlas ! 
Elaborare, v. a. travaillcr 

avec soin 
Elaborato, ta , a. travaillè 

avec soin 
Elastico , ca , a. élastique 
Elazione , s.f. orgueil, va- 
nite [ veri 
Elee, sub.f.yeuse, chine 
Elefante, s. m. élèphant 
Elcfanzia, s.f. ladrerie, 
lèpre [f at * 
Elegante, a. èligant, bien 
Elegantemente, ad. èlè- 
gamment 

s.f. élégance, 
propreté 
délicatesse 
Eleggere , v. ad. èlire 

chohir [tion, choix 
Eleggimento , s. m. élcc- 
Elegia , s. f. elegie 
Elegiaco, ca , a. éligiaque 
Elegiaco, s. m.poete élé- 
giaque 
Elembicco , V. Lambicco 
Elementalc , a. alimen- 
ta ire 
Elementare , v. a. compo- 

ser avec les èlèmens 
Elementare , a. elemen- 
tare 
Elemento, s. m. élément 
Elemosina , s. f. aumóne 

-r,, • . \a. chari~ 

Elemosinano, I . , , 
■,*, . . > table, cu- 

LJeinosinierc , I - • 

J monier 

Elenco, s. ni. index, ta- 
ble d'un livre 
Elettivo, va, a. quonpeui 
èlire [ gibU 

Elett i vo, va, a. èlectif, èli- 

giòie 
Eletto , ta, a. choisi , èlu 
Elettorale , a. elettorale 
Elettorato , *. m. ék et orai 
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Elettore, *. 77». électeur; 

qui è Ut 
Elettore , s. m. électeur 
Eletlovario, 1 s. m. elee- 
Elettuario , J tua ire 
Eletti ice , s.f, électrice 
Elettrico, ca, a. d'ambre 

jaune 
Elettro,*. m. ambre jauns 
Elettuario, s. m. électuaire 
Elevamento , s. m. eleva- 

tion 
Elevare , v. a. élever, lever 
Elevatezza ? s.f. èlévation 
Elevazione , s.f. èlévation 
Elezione, s.f. choix , elee- 

tion [ elider 

Elidere , v. a. refrancher, 
Eligibile, a. qui se pcut 

èlire, éligible 
Eliicosina, s.f. aumóne 
Elisio, s.m. les Champs 

F.lysées 
Elisile, s. m. élixir 
Elisirvite , 5. m. élixir de 

vie 
Elisse, s.f. ellipse 
Elilropia, s.fjaspe orien» 

tal 
Elitropio , s. m. héliolro- 

pe , ffeur du tournesol 
Elittico, ca, a. elliptique 
Ella , pron. elle 
¥Ala,s.f. aunée, {piante) 
Elleboro, s. m. ellébore 
Ellera, s.f lierre 
Elmetto , s. m, heaume t 

casque 
Elmo , s. m. casque 
Elocuzione , s.f. élocuiion 
Elogio , s. 771. èloge 
Eloquente, a. élotjuent 
Eloquentemeule, ad. ilo* 

quemment 
Eloquenza, s.f. èloquence 

Elucidano, ia, adj. qijk 
éclaircit 
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Equivocare, v. a. èquivo- 

quer 
Equivocazione, 8. f. équi- 

voque 
Equivoco , *. m. èquivoque 
Equivoco, ad.avec équi- 
voque [ voque 
Equivocoso , sa , a. équi- 
Equo, uà, a. j uste, èqui 

table 
Eradicare , v. a. déracin-er 
Sradicatore , fi. m. arra- 

c/ieur 
Erario , s. m. trésor pu- 
blic , trésorerie 
Erba , s. f. herbe 
Erba colombina , s. f^ per- 
meine 
Erbaggio, fi. m. herbage 
Erbagiulia,*./^ eupaloire 
Erbaiuolo , s. ni. herbo- 

riste , bot artiste 
Erba trastulla, T. f bali- 

vernes , sornettes 
Erbolajo , fi. m. herboriste 
Erboso , sa , a. plein d'her- 

bea , hcrbu 
Erbucce ,\s.f. p. herbettes, 
Erbucci, J Jines herbe* 

Eredità, s.f. ì héri- 

Ereditaggio, s. m. ) tage 
Ereditano, ùa, a. hérédi- 

iaire 
Evcdare , 1 
Ereditare, $ 

Ereditario, ia, a. h eredi- 
tai re 
Eremita , «. m. ermite 
Eremitaggio , s. m. ermi- 
tage [ d' ermite 

Eremitico , a. solita ire , 
Eremitorio ,\ 8. m. soli— 
Kreinitoro , f tude 
Eremo , s. m. désert 
Eresia , s. fh eresie 
Eresiarca , s. m. h eresiar- 



\ v. a. a èri ter 
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Ereticale , a. hérètique 
Ereticamente , ad. eri hé- 
rètique -_ 
Eretico, 8. m. hérètique 
Eretico , ca , a. hérètique 
Eietto, ta, a. droit , éle- 

vè , erige 
Erezione , s.f érection 

Ergastolo , ì • „ 

^ 6 . , > s.m.pnson 
Ergaslulo,J * 

Ergere , ) v.a.dresser,éri- 
Erigere, | ger , èie iter 
Erine, s.j. pi. le s furie s 
Erisamo , sub. m. velar 

iortelle 
Ermafrodito ,' s. m. her- 

maphrodite 
Ermellino , s. m. hermine 
(Guanti ermellini, des 
gants d'hermine 
Ermo , ma , a. solitaire , 

désert 
Ernia, subst.fém. hernie, 
ou hergne , descente de 
boyaux 
Erniaria , s. f herniole 

( piante ) 
Ernioso , sa , a. qui a une 

descente 
Eroe , s. m. hèros 
Eroicamente , ad. héroì- 

quement 
Eroico , ca , a. héróique 
(Verso eroico, vers hé- 
róique [ que 
Eroicomico , ca , a. burlts- 
Eroina , s.f. h eroine 
Erpicare, v. a. herser la 

terre 
Erpice , s. f. herse 
Errante , a. qui fait une 
faute Igabopd 

Errante , ». m. errant, va- 
Errare , v. n. errer 
Errare il cammino, s'ègprer 
Errata , s.f portion 
Erratico. V. Eruante 
Errato , ta , adj. confus 
1 t rompe 
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Erro , #. ni. crochet 
Erroneamente, adi/, par 

erreur 
Erroneo , ea , a. erroné 
Errore, «. ni. erreur, J'aute 

Erta, \*' fp 4 enf °: U 
Ertezza, ì^ntantd une 

) montagne 
Erto , ta , a. apre, difficile 

à monter 
Erto , ad. en montani 
Erubescenza, ì *. f. rou- 
Erubescenzia.J^e^/r, honte 
Eruca , s. f. roquette , che- 
nille [ tion 

Erudimento, s. m. erudì- 
Erudire , v. a. instruire 
Eruditamente, ad. savam- 

ment 
Erudito , ta , a. savant 
Erudizione, ». f. ér uditi on 
Eruttare , v. n. roter 
Erruttalore, s. m.roieur, 

qui fait des rots 
Eruttazione, s. f. l'action 

de roter 
Esacerbare , v. a. irriter, 

aigrir 
Esagerante , a. qui exagèrt 
Esagerare , v. a. exagérer 
Esagerazione, s. f. exagé- 

ration 
Esagio, s. m. sixième par-\ 

tie d'une once 
Esagitare , v. a. agiter 
Esagitazione , *. J. agita-ì 

tion 
Esagono , ». m. hexagone\ 
Esagono, na, a. hexagont 
Esalare , v. a. ex'haler 
Esolare lo spirito , renare 
lame [ som 

Esalazione , 8. f. exhalci- 
Esaltamento, *. m. agrari- 

dibsement , élévation 
Esaltare, v. a. exalter, Ut* 

ver, agrandir 
Esaltatore, a. m. quiète fé 
Esaltazione , s.f. eleva 'ion 
Etamc | 
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Itane , s. m. essaim de 

mouches à miei 
Esame , $. m. examen 
Esametro , sub. m. hexa- 

mètre 
Esamina , s. f. examen 
Esanùnamento. V. Esa- 
mina 
Esaminare, v. a. examiner, 

reckercAer avec soin 
Esaminatore , ». m. exami- 

nateur 
Esaminazione , s. f. exa- 
men, ree Aere Ae 
Esamine. V . Esaminazione 
Ettngae, a. qui n'apoint 

de song, mori 
Esangne, a. languissant 
Esanimare, v. a. découra- 

Esanimato, ta, a. décou- 

ragè 
Esasperare, 9. a. irriter, 

aigrir 
Esasperazione ,s.f. aigreur 
Esattamente, ad. exacte- 
ment [ soin 

Esattezza, s.f. exactitude 
Esatto, ta, a. exigé , exact 
Esattore , s. m. receveur 
Esaodimcnto , s. m. l'ac- 
tion d'exa ucer 
Esaudire , -v. a. exaucer 
Esuditore , subst. m. qui 

exauce 
Esandizione ,s.f.V. Esau- 
dimento 
Eiaosto , ta , a. vide 
Esazione . sub. f. l'action 

éTexiger, exaction 
Esc*, sub. f. nourriture, 

VP** - . .. 

Escandescenza, la. f. ju 

Etcandescenzia , f reur, co- 
lere , promptitude 

Esrara, s. / croate qui se 
forme sur les plaies 

Escarotico , ca, a. escaro- 
tique , remède qui fait, 
Itàui«o-Fj;aj»ce&b, 
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former la croate sur les 

plaies 
Escato, s. m. tromperie, 

attrapoire 
Eschio , s. m. Aétre 
Esciame, s. m. essaim 
Escidio , s. m. destruction 
Escimento , s. m. serti e 
Escimento > s. m. succès , 

fin, issue 
Esclamare, v. a. crier 
Esclamativo , va , a. d'ex- 

clamation 
Esclamazione , sub. f. ex- 

clamation 
Escludere , v. a. exclure 
Esclusione, ì s. f. exclu— 
Esclusiva, j sion 
Escluso , sa , a. exclus 
Escogitare, v. a. penser , 

imaginer 
Escoriazione , ì s. m. ex- 
Escorticamento,} coria- 

tion, écorcAure 

f CTem€n ^ l ?')mentTel] 
Escremento, j f . cuknt 

Escremento , *. m. exeré- 

ment 
Escrementoso , sa , a. ex- 

crémenteux 
Escrescenza , «. f. exerois- 

sance 
Escusabile, a. excu&able 
Escusare , v. a. excuser 
Escusazione, s.f. excuse 
Esecrabile,) a. exécrable , 
Esecrando,} déieslable 
Esecrare , v. a. dètester , 

avoir en exécration 
Esecratorio , «. m. sorte de 

serment [ tion 

Esecrazione , s. f. exécra- 
Esecutivo, vàvtf. qui exé- 

eute 
Esecutore, s. m. exécuteur 
Esecuzione, s.f. exécutìon 
Eseguimento, s. m, exécu- 
tìon 
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Eseguire , v. a. exècuter 
Esegnilore. ^.Esecutore 
Esempigrazia , adv. par 

exemple 
Esempio , s. m. exemple 
Esemplare, v. a. tirtr , co* 

pier 
Esemplare , *. m. mode le , 

l'idée, le pian 
Esemplare , a. exemplaire 
Esemplarmente , "|tf. exem- 
Eseraplativamen- > plaire- 

te , J ment 

Esemplali vo, va, a. exem- 
plaire , d' exemple 
Esemplato , ta , a. tire , 

copie 
Esemplificare , i>. a. ap- 
portar des exemples 
Esemplificato , ta , adj. 

éclairci 
Esemplificazione , s.f. pro- 
duction des ex e mp Ics 
Esemplo , s. m. exemple 
Esentare , v. a. exempter, 

excepter 
Esentato , ta , a. exemptè 
Esente,! ... 
Esento,) *-t*re , «tempi 

Esenzionare,i>. a. exempfcr 
Esenzione , s.f. immuni té, 

exemption 
Esequiale,a. defunèrailhs 
Esequiare , v. a. faire Ics 

funérailles 
Esequiato , ta , a. enterré 
Esequie , s. f. pi. funérail- 
les , obsèijues 
Esequire , v. a. exécutér 
Esercere, v. a. exercer 
Esercì Lamento , s. m. exer- 

cice 
Esercitare , v. a. et n. p. 
exercer, s' exercer, faire 
ex ere ice 
Esercitatore , sub. m. qui 

exerce 
Esercitazione,*./ exerciec 
Esercito , s. m. armée 
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Esercito, s. ni. quantità de 

monde, troupe 
Esercizio , *. m. exercice 
Esereditare , v. a. dèshè- 

riter [ switer 

Esibire , v. a. offrir , pré- 
Esibita, s. f. présentation 
Esibitore, s. m. qui offre, 

qui présente 
Esi bilione , sub. f. offre, 

exhibition 
Esigere, v. a. exiger 
Esiglio. V. Esilio 
Esile , a. mincc , petit 
Esiliare, v . a. exiler, ban- 

nir 
Esiliato , ta , a. exilé 
Esilio , *. m. exit 
Esimere, v. a. exempter 
Esistente , a. exisfant 
Esistenza, s.f. existence 
Esitare , v. n. hèsiter, ba- 

lancer [bitcr 

Esilare , v. a. penare , dé- 
Esitazione , 5. /. irrésolu- 

tion 
Esito , s. m. issue , sartie 
Esiziale , ad), pernicieux 

ruineux [gosier 

Esofago , 5.7». ossophage 
Esorbitante, a. exorbitant 
Esorbitanza, s. f. trop, su- 

perftu 

Esorcismo , s. m. exorcisme 
Esorcista, s. m. exorciste 
Esorcizzare , v. a. exorciser 
Esordio , s. m. exorde 
Esortare, v. a. exhorter 
Esortativo, \ 

va, \a.qui exhor"- 

Esortatorio, / te, qui excite 

ia, ) 

Esortazione , s. f encou- 

ragement [ cheti x 

Esoso , ssl, a. odieux , fa- 
Espansione, s. f. étendue 

èpanouissement 
Espediente, sub. m. expé- 

dient 
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Espediente , a. convena- 
ble , utile , expédient 

Espedire , v. a. expédier , 
dépécher [ tion 

Espedizione, s.f. expédi- 

Esperientemcnte , ad. avec 
expérience 

Esperienza V-f.'*P**en- 
„ r . . ] ce, èpreuve, 
Esperienzia, I . 

1 ') essai 

Esperimentale , a. expéri- 

mental 
Esperimentare , v. a. ex- 

périmenter 
Esperimentatore , sub. m. 

qui fait expérience 
Esperimento, s. m. expé- 
rience [ Vénus 
Espero , s. ni. Vétoile de 
Esperiamente, ad. par ex- 
périence 
Esperto , ta , ad. expert , 

expérimenté 
Espettante , a. attendant 
Espettare , v. a. attendre 
E spett azione, s.f. attente 
Espianatore , s. ni. inter- 
prete 
Espiare , v. a. expier 
Espiazione , s. f expiation 
Espirare, v. a. exhaler , 
expirer [tion 

Espirazione , s. f. expira- 
Esplicabile, a. qui sepeut 

expliquer 
Esplicare, v. a. expliquer 
Esplicatore , *. m. inter- 
prete f cation 
Esplicazione , *. f explì- 
Esplicitamente , ad. ex- 

prcssèment 
Esploratore, s. m. qui ob- 

serve , espion 
Esporre , v. a. exposer, in- 

terpréter 
Esporre l'ambasciala , ex- 
poser sa comrnission 
Esporre i fanciulli , expo- 
ser Us enfant 
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Esporre alle fiere, exposer 

aux bétes sa u page s 
Espositore, s. m. interprete 
Esposizione, s.f. expo si tion 
Espressamente, ad. expres- 

sèment £ sion 

Espressione , s. f. expres- 
Espressiva, s.f. expression 
Espressivo , va , a. expressif 
Espresso , sa , a. clair, évi- 

dent 
Espresso,***?, expressément 
Esprimente , a. expressif, 

qui exprime 
Esprimere, v. a. exprimer 
Esprobare, v. a. reprocher 
Esprobazione, s.f. reproche 
Espugnabile, a. qà'onpeut 

prend-e de force 
Espugnare . v. a. contrain- 

dre à se renare [ ce 

Espugnatore, s. 771. qui far- 
Espugnazione , s.f.prise de 

force , d'assaut 
Espugnevole , adj. qu'on 

peut prendre de force 
Espulsione, s.f. expulsion 
Espulsivo , va , a. expulsif, 

ive [ nettoytrr 

Espurgare , v. a. purger , 
Esquisitamente , ad. ex- 

cellemment 
Esquisitezza , s. f. excel- 
lene e , bontè 
Esquisilo, ta , a. exquii , 

excellent 
Esquisitore , s. m. cher- 

cheur , observateur 
Essecrazioue , s. f. exécra- 

tion 
Essempio, s.f. ex empie 
Essenza, ì s. f. esscncc , 
Essenzia , j nature 
Essenziale , a. essenti el 
Essenzialmente , ad. es— 

sentiellement 
Essere, v. s. étrt , exi*ter 
Essere, *. 77». état t condì- 

tion 
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Criccante,) +J"Ì *,** 
v . .. ' \vertudedes- 
Essiccativo,^^ 

Essiccazione , ». f. dessè- 

chement 

'Esimi , s. f extate « 
Estatico, ca, a. extatique, 

en extase 
Estemporaneo , nea , a. sou- 

dain , qui se fait sur- 

U-champ 
Estendere, v. a. ètendre 
Estensione , s. f. extension 
Estenso , sa, a. étendu 
Estenuare , v. a. exténuer 
Esteriore, a. extérieur, du 

dehors 

Esteriorità , s. fi' extérieur 
Esteriormente , ad. extè— 

rieurement [ ner 

Esterminare, v. a. extermi- 
Esternrìnatore , *. m. ex- 

termi nateur 
Esterminazione., *. f. ex- 

Urmination [ ravage 
Esterminio , ». m. ruine, 
Esternamente , ad. exté- 

rieurement 
Esterno, na, a. externe , 

exiérieur 
Esterno , na , a. d'Aier 
Estersiro , rais a. detersi/, 

fui a larvertu d'essuyer 
Estesamente » ad. tout au 

long [ dération 

Estima,*./! e stime , consi- 
Eshmare, v. a. estimer, 

Juger [ évaluer 

Estimare , v. a. estimer , 
Estimativa, s. f. estimative 
Estimatore , s. m. estima- 

teur, priseur 
Estimazione , s. f. estima- 

tion , évaluaiion 
Estimerole , a. estimable 
Estimo , s. m. impót 
Estinguere, v, a* éteindre 



EST 
Estinguibile , a. quipeut 

s y éteindre 
Estinguimene), s. m. ex- 

tinction ] éteint 

Esliuguitore , sub. m. qui 
Estinzione , s.f. extinction 
Estirpamento , s. m. aboli- 

tion, déracinement 
Estirpare , v. a. extirper , 

déraciner [ tion 

Estirpazione, s.f extirpa- 
Estirpatore , s. m. qui de- 
raciné 
Estiro , va , a. de Vèti 
Estollerla , s. f. orgueil 
Estorre , v. a. excepier , 

exempter 
Estorsione, s.f. extorsion 
Estraneamente, ad. d'une 

manière itrange 
Estraneo, ea,} >+„„„„„ 
Estranio, Kf™f' 
Estrano, f étran S er 
Estraordinariamente, ad. 

extraordinairement 
Estraordinario, ia, a. ex- 

traordinaire 
Estrarre , v. a. extraire 
Estrattivo, a. qui a la verta 

d' extraire 
Estratto , s. m. essence , 

extrait , abrégé 
Estravagante, s.pl. les Ex- 

travagantes 
Estravagante , a. extra va- 

gant [ vagane e 

Estravaganza , 5. f. extra- 
Estrazione, s.f. extraction 
Estreraamento , ad. extrè- 

m-ement 
Estremità, s.f. extrémité. 
Estremità, s.f. extrémité, 

misere [ exces 

Estremo, s, t^ì. extrémité , 
Estremo , ma , a. dernier 
Estrinsecamente , ad. ex- 

térjeurement 
Estrinsecamente, ad. évi- 

demment 
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Estrinseco , ca , ad. exté- 
rieur, externe , extrin- 
sèque 
Estro , s. m. fureur poèti- 

que , enthousiasme 
Estrudere, v. a. chasser 
Esuberante , a. s ur ab on- 
da nt [ dance 
Esuberanza, s.f surabon- 
Esola , sub. f tithymale , 

{piante) 
Esulare. V. Esiliare 
Esule , 8. m. un exilè 
Esulceramene , , .. 
to,.. m. \*°fraUon, m 

Esulceralo- /"'T**** 
ne,*./ J "forme 

Esulcerare , v. a. blesser, 

faire une plaie 
Esultante, a.Jojreux, ro- 
vi , transporté dejoie 
Esultare , v. n. tressaillir 

dejoie, et re transporté 

de plaisir 
Esultazione , s. f tressaiU 

lement de joic [le 

Esuperante. V. Esorbitan- 
Età , *. f. dge , siede 
Etera , *. f. air, del 
Etere, *. m.partie de l'air 

la plus sub die et la plus 

èlevèe , éther 
Etereo, ea, a. é thè rè 
Eternale , a. è temei 
Rternalmente ,ì ad. éter— 
Eternamente, jnellement 
Eternare , v. a. èierniser, 

immortaliser 
Eternità , s. f. eternit é 
Eterno , na , a. éternel 
Eterno, ad. éternellement 

(Ab eterno, ad. de tonte 

eternità [ elite 

Eteroclito , ta , a. hètèro- 

Eterogeneo , ea , a. héié- 

rogène [morale 

Etica , s. f. Vétnique , la 
Etica , s. f fièvre étique 
Eticamente, ad v. mi va ut 
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l'éthique , suivant la 
morale 
Etico , ca , a. pulmonique 
Etimologia, s.f. etimolo- 
gie 
Etimologizzare, o. a.for- 

mer des étymologies 
Etiope no ,\ s. mas. Ethio- 
Etiopo , j pien 
Etnico , a. m. Pa'ien , Gen- 
til [ cuation 
Evacuamento, a. m. èva- 
Evacuare , v. act. vider , 
évacuer [tion 
Evacuazione , a. / evacua- 
Evalione, s.f. interrup- 

tion , distraction 
Evangelicamente, ad. sui- 

vantYèvangile 
evangelio , s. m. èvangile 
Evangelista, a. ni. èvan- 

géliste 
Evangelizzare, v. act.pri- 

cher V èvangile 
Evaporamento. V, Evapo- 
razione [ vapore 
Evaporai ivo , va, a. qui s'è- 
J^vaporatorio, a. m. suffw 
migation [ratìon 
Evaporatone, s.f. évapo- 
Eucaristia , s.f. Eucaris- 
tie 
Eveiriraen-^a. m. evèrte- 
ro , 5 ment, succès, 
Evento, / rèussite 
Euforbio , a. m. euphorbe 
Evidente, a. èvident 
Evidentemente , adv. èvi- 

demment 
Evidenza , s.f. apparence 
èvidence , conviction 
Evisceratore, s. m. qui ar- 

rache les entrailles 
Evitabile, a. quon peut 

èviter 
Evitare , v. a. iviter 
Evilatore, a. m. qui èvite 
Evitatone , s.fém. fuite , 
jnoyen & èviter 
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Evizione , s.f. iviction 
Eunuco , a. m. eunuque 
Eupatorio , a. m. eupatoire 
Euro, a. m. Eurus, vent 

d'est 
Exabrupto, adv. toutd'un 

coup , sans prèparation 
Exprofesso , ad. avec toute 

Vattention 
Exproposito , ad. exprès , 

à dessein 
Extompore , adv. sur-le- 

champ , à l' insta nt 
Eziandio, ad. aussi, en— 

core, mime 



*- abbrica, a. f. bdti- 

mcnt , èdifice 
Fabbrica ,s.f. manufactur~ 
Fabbricare , v. a. eonstrui- 

re , bdtir 
Fabbricatore , a. mas. ou- 

vrier , fabricant 
Fabbricatore , s. m. intri- 

gant , menteur 
Fabbricazione, s.f. eons-, 

truetion , strutture 
Fabro, a. m. ouvrier , for- 

geron 
Fal/i-o , a ni. inventeur 
Fabuleggiare , v. a. racon- 

ter, ori composer des 

fables 
Fabuloso , aa, a. fahuleux 
\s. f. bois dont 
Faccella, I on se seri pour 
Faccelli- \ s'éclairer contr- 
ite, I me l avec un 
) flambeau 
Faccenda , s.f. affaire 

( Far faccenda , avoir 
beaueoup d' affair e s 
Faccendiere , a. m. facto 

ton , intrigoni 
Facccnte , a. agissant, in- 

dustrieux 
Faccetta , a. / facette 
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Facchinaccio , a. m. vilain 

faquin 
Facchineria , s.f. ouvrage 

de crocheteur 
Facchino, a. mas. croche- 
teur , porte- faix 
Faccia, s.f face', visagt 
Faccia , a. f. page 
Faccia , a. f. apparence , 

mine, ressemblance 
Facciata , s.f. la facade 
Faccidanno, na, a.prèju- 

diciable 
Face , s.f. flambeau 
Face , s.fém. {poet. exp. ), 

splendeur , lumière 
Facetamente, adv. piai- 

samment 
Faceto , ta , a. facétieux , 

plaisant 
Facezia , a. f plaisanU- 

ries , conte s pour rire 
Facialmente , adv. face à 

face 
Faoile, a. facile , aisè 

( Uomo facile , un hom- 
me aisè 
Facilità , s.f. faciliti 
Facilitare , v. a.fucililer, 

le ver les obatacles 
Facilmente , adv. facile- 

mcnt , ai-èment 
Facimale, a. m. mèchant 

enfant [ travati 

Faciiuento , a. m. ou vrage , 
Facinoroso, sa, a.scèlèrat, 

co averi de crime* 
fracitojo , ja , a. faisable 
Facitore , a. mas. auteur, 

ouvrier [chesses 

Facoltà , a. /. facultè , rt-r 
Facondamente , adv. èlo- 

quemment 
Facondia , s. f. èloquence 
Facondo , da , a. èloquent 
Facultà, a. / puissance , 

facultè, pouvoir 
Facultà , s.f les biens , te* 

ridusse* , lesfacuUé* 
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Facoltà , s. fém. facultè , 

cornine de t/iéo Logie, de 

médecine , etc. 
Facili toso, sa, adj. riche 

puitsant 
Faggio * s.m. un he tre 
Fagiano, s. m. un f ah ari 
Fatinola fa, s. f. fatuità 

sottise 
Fagiuolo , s. m. haHcot 
Fagnone, adj. fin» rute 
Fagotto, s. m.paquet 

(Far fagotto , faire son 
paquet 
Faina, s.f.fouine 
Falange, s.f la phalange 
Falangio, s. m. tarentule 

(espéce d'araignée) 
Falbo, ba, a.fauve 
Falcare , v. a. plier 
Falcastro , s. m. faucille 

serpe [ dier 

Falcatore, si m. taillan- 
Falce , s. f. faux , faitcilL 
Falce(!o, s. mas. serpe tte : 

faucille 
Falciare, v. a.fauchcr 
Falciatore , *. iti. moisson- 

neur , faucheur 
Falcidia, s.f. falcidie 
Falcione , *. m. cimeterre, 

sabre reco urbe 
Falcola,*./ ì cierge , 
Falcolotto , *. m. J bougie 
Falconare, v. act. chasser 

avec le faucon 
Falcone , *. m. faucon 
Falcone , s. mas. faucon- 

ntau , pièce d'artillerit 
Falconeria, s.f. faucon ne- 

rie [ nieì 

Falconiere, *. m.faucon- 
Falda, s.f.pli, bord 
Falda di neve , flocon de 

neige 
Faldato , ta , a. plissé 
Faldella , s.f. charpie 
Faldellalo, ta, a. plissé 

plii 
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Faldiglia , s. f. panier 
Faldistorio , s. m. sorte de 

fauteuil 
Faldone, s. m. grand pli 
Falegname, s. m. menui- 

sier, ou charpentier 
Falim bello, *. mas sorte 

d'oiseau 
Fai imbello, s. m. un étour- 

di, un badin 
Fallace , adj. trompeur, 

faux 
Fallacemente » ad.fausse- 

ment , entrompeut 
Fallacia, s.f. tromperie 
Fallare , v. a. et n. errer. 

commettre desfautes 
Fallare, v. a. et n. man— 

quer \.g e r> omettre 
Fallare , v. a. et n. nègli- 
Fallatore , s. m. transgres 

scur [ tir 

Fallibile, a. quipeutfait- 
Fal li bi lità , s.ffaillibilitt 
Fallimento, s. m.faute 
Fallimento, s.m. l'action 

de faire banqueroute 
Fallire, i>. n. commettre 

des fautes 
Fallire, v. n. manquer , 

faire banqueroute 
Fallire , v. a. tromper 
Fallire , s. m. erreur, fante 
Fallire , s. m. banqueroute 
Falli tore , s. m. quifaillit 

pècheur 
Fallo , s. m. fante , erreui 
Palo, *. m. feu Uejoie 
Falotico , ca , adj. capri- 

cienx , fantastique 
Falsamente , adv. fausse- 

ment 
Falsamonete , *. m. faux 

monnoyeur 
Falsardo , *. mas. sorcier, 

Jaussaire 
Falsare, v. a. gdter , falsi- 
fi er [p areni 
Falsariga, s.f. un trans- 
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rio, \s.m.faussairt , 
Falsatore , \ falsificateur 
Falseggiare , v. a.falsifier 
Falsetto, s.m.fausset, (t. 

de mus. ) 
Falsidico, ca , a. trompeur 
Falsificamento , s. m. l'ac- 
tion de falsifier, alte" 
ration 
Falsificare , v. a.falsifier, 

contrefaire, picier 
Falsificatore, s. m.faus-> 

saire , falsificateur 
Falsificazione , s.f.falsifi- 
cation [ songe 

Falsità , s.f.fausseté, men- 
Falso , sa, a.faux ,falsifié 
(Mettere un piede in fal- 
so, faire un faux pai 
Falso , ad. faussement 
Fama, s. fm.renommée , 

bruii 
Fame, s.f.faim, appétit 
Famelico , ca , a. affama 
Famigerato, ta, adj. fa- 
me ux , célèbre 
Famiglia , s.f.famille 
Famigliare, s. m. valet , 

domestique 
Fami gì -'a; e, *. m.familier, 

confi dent 
Famigliare , a. familier 
Famigliarità, s.f.familia- 
rité [Ilarmente 

Fanii gì lai-mente. ^.Fami- 
Famiglio, *. m.valet, do- 
mestique 
Familiare , a. familier 
Familiarità , s.f. V. Fami- 
gliarità 
Familiarmente, ad. fami- 

lièrement 
Famosamente, ad. publi- 
quement [ bruit 

Famosità, s.f. renommèe , 
Famoso , sa , a. fameux 
Famoso, sa, adj. connu* 

public 
Fanale, s. ni. funai 
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Fanciullaggine , s. f.pué- 
rilité [ lite d'enfans 
Fanciullata, s.f. une quan- 
Fanciulleria. V . Fanciul- 
laggine 
Fanciullescamente , adv. 

puériltment 
Fanciullesco, ca, a. pué- 

ril, enfantin 
Fanciullezza , s.f. enfahce 
Fanciullo, *. m. enfant, 
gorgon [ enfantin 

Fanciullo , la , a. d'enfant, 
Fanciulluzzo, *. mas. petit 
enfant [ sornettes 

Fandonia , s.f. mensonge , 
Fanello , s. m. linotte 
Fanfalla, s.f papillon 
Fanfaluca, s.fflammèche 
Fanfaluca, s. f fanfrelu- 

ches, sornettes 

Fan fan o , s. m. hableur 

Fanferina, s.f V action de 

scjouer, de se moquer , 

de prendre en raillerie 

Fangaccio, s. m. vilain'e 

boue, bourbier 
Fanghiglia, s.f. boue, vose 
Fango , s. m. fange 
( Far delle sue parole fan 
go , manquer à sa pa- 
role 
Fangoso , sa , a. boueux , 
pleindeboue, debourbe 
Fantoccia , s. f mauvaise 

servante 
Fantaccino, s. m.fantassin 
Fanlajo , s. m. qui aimeles 

soubreltes 
Fantasia , s.f. fantaisie 
Fantasia, sub.f opinion, 

a vis 
Fantasima ^\s.f.fantóme, 
Fantasma, J spectre 
Fantasticaggi-\*./! capri- 
ne, \ce,bizar- 
Fantasticlicria,/ rerie 
Fantasticamente, ad. fan 
tasquemmi 
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Fantasticare, v. n. s'alam- 

biquerla cer velie, ima- 

giner , chercher dans 

son esprit [ nairc 

Fantastico , ca, a. imagi- 

( Uomo fantastico , un 

homme fantasque 

Fante, s. m. serviteur 

Fanteggiare, v. n.faire des 

choses de domestique 
Fanteria, s.f infanterie 
Fanticino . \ 

Fantigino, } *' ™* * eM 
FantisinoJ en f ant 
Fantoccerìa , s.f simplici- 
ti d enfant 
Fantoccio , s. m. enfant , 

unepoupèe 
Farchetola , s.f. cercelle 
Farciglione, s.f sorte d'oi- 

seau d'eau 
Farda , s.f crachat 
Fardaggio , s. m. bagage 
Fardello, s.m.paquet 
(Far fardello, s'en al- 
lei', mourir 
Fare , v. a. faire , former , 
composer [ duire 

Fare, v.,a. causer , pro- 
Fave, v. a. faire, élire 
Fare , v. a. faire , achever, 

perfectionner 
Farea , s. f espéce de ser- 
pent qui trace un sillon 
avec sa queue en mar- 
ch ani 
Faretra , s.f. carquois 
Faretrato , ta , a. qui porte 

un carquois sur le dos 
Farfalla , s.f. papillon 
Farfalletla , s. f petit pa- 
pillon, caprice 
Farfallone, *. mas. des fa- 

bles , des sottises 
Farfallone, s. muse, une 

grande fante 
Farfaro , s. in. pas-d'anc 

(piante) 
Farina , s.f. farine, fleur 
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Farinaccio , s.m. de mar* 

qué d'un seul coté 
Farinacciolo , la , a. fari- 
neux [ la farine 

Farinajuolo.. *. m. qui vend 
Farinello , s. m. assassin 
Fariseo , s. m. Pharisien 
Farmacite , s. m. terre me- 
dicinale , ampèlite 
Farmaco, s. m. remède 
Farneticare, v. n. ré ver , 
radoter [ sie 

Farnetichezza , s.f.fréné^ 
Farnetico, s. mas „ delire , 

frenesie 
Fa mia , s.f. sorte de chént 
Faro , *, m. phare 
Farragine, sub.f. blé-mé- 
teil, seigle , mélange de 
plusieurs choses [ tre 
Farriceilo,*. m. de l'épeau* 
Farro, s. m.f romeni 
Farsa, s.f. une farce 
Farsettaccio, s. mas e. un 

mauvais pourpoint 
Farscttajo , *. muse, pò ur- 

pointier 
Farsetto , s. m. pourpoint 
Fascetlino , ì s. m. petit 
Fascetto , j paquet 
Fascia, s.f bande, ban- 
delette [ mailloUr 

Fasciare , v. a. bander, enu 
Fasciare, v. a. entourer, 

environner 
Fasciata , s. f. bandage 
Fasciatello , s. masc. petit 
paquet [ brajrr 

Fasciatura , s.f. bandage , 
Fascina , s.ffagot,fascine 
Fascinare , v. a. couperdes 

fascines 
Fascinazione, s.fìsoreel- 
Fascino , s. m. ì lene 
Fascio, s. m. fardeau 
Fase iu me, s.f. desplótras, 

décombres 
Fastellaccio , s. m. un far- 
deau grand et mal fast 

b y Google 
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Fastello, s. mas.fardeau , 

fascine 
Fastidiare, v. a. ennuyer 
Fastidio , *. m. ennui , fa- 

cherie 
Fastidiosamente,***/, d'une 

manière ennuyante 
Fastidioso , sa , adj. en- 

nuyeux , fdcheux , im- 

poriun 
Fastidioso , sa , a. dédai- 

gneux, revéche , diffi- 
cile 
Fastidire, v. n- ennuyer , 

avoir du dégoùt pour 

qutique eh ose 
Fastidiarne , s. m. quantità 

de chagrins 
Fastigio, s. m. hauteur , 

èlévation [ so 

Fastidioso, sa. V. Fastidio 
Fasto, s. m. faste, osten- 

tation, parade 
Fastosamente, adv. avec 

faste 
Fastoso , sa, adj. plein de 

faste , orgueilleux 
Fata, s.f.fèe, ench ante- 
resse 
Fatale , a. fatai 
Fatalità, s.f. fatalità 
Fatalmente , adv. fàtale- 

ment [seau 

Falappio, s. m. sorte d'oi- 
Talatamente. V. Fatal- 
mente [ cellerie 
Fatatura, s.f. c/tarme, sor- 
Fatica , s.f. travail, fu- 

tigue 
Fatica bile , a. laborieux 
Faticare , v. a. travailler 

fatiguer 
Faticare , v. n. travailler 

se fatiguer 
Fatiche vola. V. Faticabile 
Faticosamente , ad. avec 

peine [ tidique 

Ridico , 8. m. devia , fa- 
¥*to,*.m. destiti, destinée 
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Fatta , s.f. sorte , facon 
Fattamente, ad. effective- 

ment 
Fattamente , adv. de ielle 
sorte, de te Ile manière 
Fatlevole , adj. faisable , 
aisé [gure, trait 

Fattezza , s. f forme , fi- 
Fattibcllo, s. m fard 
Fallibile, a. faisable 
Fatticcio , eia , adj. mem- 
bra , bien vigoureux 
Fallivo , va, a. qui agit 
Fattizio , ia , a artificiel 
Fallo, s. m.fait, affaire 
Fatto, ta, a. fait 
Fatlojauo, s. m. celai qui 
trapalile au pressoir à 
huile [ li uile 

Fattojo , s. mas. moulin à 
Fattore , s. m. artiste, 01 

fermier 
Fattore , s. mas. facteur 

h ornine d'affaires 
Fattoria, s.f. ferme 
Fattorino, |s. m. garpon 
Fattoruzzo ,j de boutique 
Fattosi a, ad. vaila le point 
Fattucchieria . s.f. sorcel- 

lerle , charme 
Fattura , s.f ouvrage , fa- 
con , salalre 
Fatturalo , ta, a. ensorcelé 
( Vi no fatturato , vinfre- 
laté [tracagance 

Fatuità, s. f. fatuità , ex- 
Fatuo,tua, a.fou, insensé 
Fava, s.f. fé ve 
Favagello, s. ni. petite chi- 

lidoine 
Favala, s.f. sorte de ra- 

goùt defèves 
Fava' a, s.f. vanterie 
Fauci , s.f pi. mdcholres , 

gosier 
Fauci , s.f. pi. ouverture , 
embouchure de rivière 
Favella, s.fém. discours, 
langag» 
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Favellamento, s. m. pa- 
role , discours 
Favellare, -v. a. parler 
Favellare , s. m. discours 
Favellatore , *. m.parleur 
Favellio, s. m. cajolerie, 

babil 
Favilla, s.f. è fin ce Ile 
Favillare , v. n. étinceler 
Favilluzza, s.f. petite étin- 

celle 
Fauno,s.m. Faune, Satyre 
Favo, s. m. rayon de miei 
Favola, s.f fable 
Favolare , v. a. raconter 

desfables, descontes 
Favoleggiare , v. a. racon- 
ter desfables 
Favoleggiare , v. a. se mo- 
quer, tourner en ridi- 
cule 
Favoleggiatore , s. m. qui 
compose ou raconte de$ 
fables 
Favolone , s. m. hableur 
Favolosamente, ad. fabu- 

leusement 
Favoloso , sa , a. fabuleux 
Favonio , s. m. zéphir 
Favorabile , a, favorable 
Favoi abilmente. V. Favo- 
revolmente 
Favorare , v. a.favorlser, 

protéger 
Favore, s. m. faveur 
Favoreggiare , v . a. favo- 
riser , protéger [ieur 
Favoreggiatore , s. m.fau- 
Favorevole , a. favorable 
Favorevolmente, ad. favo- 

rablement 
Favorire, v. a. favòriser 
Favorito , s. m. favori 
Favorito . ta , adj. favori , 

favorlsé 
Favoritole , s. m. fauteur 
Fausto, ta, a. heureux 
Fautore. V. Favorilorc 
Favule, ». m. champ où il 
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y aeu des fèves semées 
Fazione, s. f facon , for- 
me, f action, parti 
Fazioso , sa - , a. factieux 
1 a/.zoletto ,$.m. mouchoir 
Febbrajo, s. m.février 
Febbre, s.ffièvre 
Febbre pericolosa , a. fiè- 

vre aigue 
Febbricitante, a. fébrici- 

tant [ lafièvre 

Febbricitare , v. n. avoir 
Fcbbricone , *. fèm. une 

grande fièore 
Febbricoso, sa ? a.fièvreux 
Febbrifugo , ». mas. fèbri 

f"ge 
Febbrile , a. defièvre 
Fcbbruzza , s.f petite fiè- 

vre [ de vin, et e 

Feccia, s. f. He, cornine 

(La feccia del popolo, la 

He du peuple 

Fecciaja, s.f trou au bas 

du tonneau pour cn ti 

rer la He 
Feccioso, sa, a.toutplein 

de He 
Feccioso, sa, a. fdcheux t 

ennuyeux 
Fecondamente, ad. àbon 

damment [ cond 

Fecondare , v. a. rendrefé 
Fecondatore , *. masc. qui 

rendfécond 
Focondevole , a.fécond 
Fecondia , ì s.ffécondi- 
Fecondità , J tè , fertilité 
Fecondo , da , a. fécond , 

fertile 
Fede 4 s.f.foi , fidèlité 
Fedecommessario , 5. mas. 

fidéicommissaire 
* Fcdecommesso , s. m.fidéi- 

commis 
Fcdecommetlere , p. ad. 

faire un fidile ommis 
Fcdcdegno, gaa, a. d'igne 

defn 



F E M 

Fedele, s. m. sujct , vassoi 
Fedele, a* fi de le, affidé 
Fedclità, s.f fidèlité 
Fedelmente , adv. fìdèle- 

ment, lo yalemcnt 
Fedeltà, s.f. fidèlité 
Federa , ». fi tuie d'oreìh- 

ler, coutil 
Fegatella, s.f hépalique 
Fegato , s. ni. foie 
Fegatoso, sa, a. malade 

du foie 
Felce, s. ffougère 
Felccquercina, s.fpoly- 

pode 
Fele , *. m.fiel 
Felice , a. heureux 
Felicemente, ad. heureu- 

sement [ licite 

Felicità, s.f. bonheur , fé 
Felicitare, v. act. rendre 

heureux 
Felici tatore , s. m.qui rend 

heureux 
Fello, la, adj. méchant , 

scélèrat [chammeni 
Fellonescamente, ad. mè- 
Fellonia , s.f. méchanceté. 

perfidie [ de soie 

Felpa , s.f. de la peluch* 
Feltrare, v. a. ftlirer 
Feltrare, v. a foùler, fa 

conner à lafoule 
Feltro, s. m.feutre 
Feluca, s.ffelouque 
Femmina , s. f femelle , 

femme [ mine 

Fcmminacciolo, la, a. effe- 
Fcmminacciolo , la , adj. 

adonnè aux ferhmes 
Femmineo, ea, a. fèmi- 

nin , de femme 
Femminescamente , ade. 

en femme 
Femminezza, s.f le sex e 

féminin 
Femminiera, s.f. l'appar- 

tement desfemmes 
Femminile. V. Femmineo 



me— \ , » * 

\ad. a lama" 

e, 1 .1 . 

I femmes 
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Femminile- 
mente, 
Femminil- 
mente , 
Femminino , na , a. fémi- 
nin 
Fendente , *. m. coup tVes- 
Iramacon , un f end ani 
Fendere , v. a.fendre 
Fendere i campi, défri~ 

cher la terre 
Fendimento, s. m.fente 
Fenditoio, s. mas. instru- 
ment pour fendre les 
plumes , canif 
Fenditura, s.f.fent e, cre- 
masse 
Fenice , s. f. phénix 
Fcnicontero , *. m. bécha- 
ru, sorte d'oiseau aqua- 
tique 
Fenile, s. masc. grenier, 
grange àfoin [ w « 

Fenomeno, *. m.phènomè- 
Fera , s.f bète sauvage 
Ferace, a. fertile 
Ferale , a. mortel, funes- 
te, fatai [ cueil 
Feretro , s. m. bière , cer- 
Feria, s.ffète, vacance 
Feriale, adj. ordinaire , 
commun [rement 
.Ferialmente, ad. vulg ai- 
Ferimento, s. m: bleisure 
Ferino , na, adj. bestiai, 
cruel m [ *er 
Ferire, v. a.frapper, blet- 
Ferita, s.f blessure 
Ferità, s.f.fierté, cruauié 
Feritoja , s.f. barbacane 
Feritore , *. m. qui blesse 
Ferma , s. f. arrèt 
Fermaglio, s. m.fermoir, 

b014.de 
Fermamente, adv. ferme- 

ment, siirement 
Fermainento ,\ établitse- 
s. m. \ment, va\- 

Fennanza, s.f.jfirmation 
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Fermare, v. act. arréter, 

s'arréter 
Fermata, s. /.pause, halle 
Fermentare , *\ a.fennen- 

ter, /aite Icver avec da 

levain 
Fermentazione , *. f. fer- 

mentation 
Fermento, s. m. levain, 

ferment 
Fermezza, s. f. fermeté , 

constance 
Fermo, ma, adj. ferme, 

fòri , Constant 
Ftrmo, s. m.arrét, ferme 

convention 
Feroce, adj.fier, brave , 

hardi [fiertè 

Ferocemente, adv. avec 
Ferocia , *. f.fierté 
Ferraccia , s.fém. sorte de 

poisson de mer, tare- 

ronde 
Ferragosto , *. m. le pre- 
mier jour d'aoùt 
Ferrajo, s. m. taillandier, 

jorgeron 
Ferrajolo , ì s. m. man- 
Ferrajnolo, j teau 
Ferramento , ». mas. outil 

defer 
Ferrata, s.f. grille de fer 
Ferratore, *. m. marèe hai, 

jorgeron 
Ferratura, s.f.ferrure 
Ferravecchio , s. m. crieur 

de vieille ferraille 
Ferreo, ad. dar, cruel 
Ferreria , s. f ferraille 
Ferriera , s.f. etiti de fer- 

remens 
Ferrigno , gna, adj. de la 

nature dufer, cruel 
Ferro, s. m.fer 

Fermgbio, )" n f*™Z 
FeTTn * ul0 * >f learde fé 
Ferti!/;, a. fertile , fècond 
FertiKt», affertilite 
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Fertilmente, adv. fertile- 

ment [ chaud 

Fervente , adj. fer veni , 
Ferventemente , ad. avec 

ardeur [ veur 

Fervenza , s.f. ardeur, fer- 
Ferruggine , s.f. rouille 
Fervidezza, s.f. ferveur 
Fervido , da, adj. ardent , 

brùlant 
Ferula, s.f. ferule, (herbe) 
Fervore , s. jnas. ferveur. 

ardeur 
Fervoroso , sa , a. ardent 
FeTza,s,ffouet 
Forzare , v. a.fouetter 
Fescera , s.f brioine 
Fesso,*, m.fente, crevasse 
Fesso , sa , a. fenda 



Fessura , s.f j ente 
"està, s.'f.jete, jt 
féte 



jour de 



Festante , a. joyeux , gai 
Festare , v. a.feter 
Festeggevole , adj. gai , 

riant 
Festeggevohnente , adv. 

joyeusement 
Festeggiamento, s. m.ré- 

jouissance 
Festeggiantemenle. Voy. 

Festeggevol mente 
Festeggiare . v.-a. J'étcr 
Festeggiò. f r . Festeggia- 
mento 
Festerecciamente , adv. 

contine un jour de Jet e 
Festereccio , eia , a. de fé te 
Festevole, a. joyeux, gail- 

lard [ment 

Festevolmente , ad. gaie- 
Festichino , na , a. vert de 

mer 
Festinamente, \adv. vite- 
Festìnatamen- > ment ? en 

te, s j dlligence 

Festinazione, s.f. hàte, di- 

Ugence [ quel 

Festino, s. m. fatiti, bau- 
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Feslivamente, adv. avrò 

féte [ té 

Festività, s.fjoie, gaie- 

Festivo, va, adj. de féte , 

joyeux 
Festone , s. m.feston 
Festosamente, ad. joyeu- 
sement 
Festoso, sa, a. rèjouissant 
Festuca, s.ffètu 
Fetente, a. pliant 
Fetidamente, adv. avec 

puanteur 
Fetido, da, a. puant 
Feto, s. m. lefoetus 
Fetore , s. m. puanteur 
Fetta, s.f. t ranche , mor- 

ceau 
Feudale, a.fèodal, defief 
Fiaba, s.f. falle 
Fiacca, s.f. bruit , fracas 
Fiaccamente , ad. foiblt- 

mcnt 
Fiaccamento , *. m. rup- 

ture, f radure 
Fiaccare , v. act. rompre , 
briser [ brisè , casse 
Fiaccato , ta , a. rompu t 
Fiacchetto, ta, a. un peu 
làs [ lassi! ade 

Fiacchezza, s.fjbiblcssc, 
Fiacco , s. m. ravage, ruine 
Fiacco, ca , a, Las , foible , 

fafigué 
Fiaccola, s.f.flambeau 
Fiadone, s.mas. rayon de 

miei 
Fiamma, s.f. fiamme 
Fiammante, a.fiamboyant 
Fiammasalsa, s.f.feu <»o- 
lage [ boyant 

Fiammeggiante, a. fìam— 
Fiammeggiare , v. n. rc- 

luire comme dufeu 
Fiammella, s.fém. petite 

fiamme 
Fiammifero , ra , adj. ar- . 
dent, brùlant [ron 
Fiancata, s.f. coup d'épe- 
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Fiancheggiare, v. a. pren- 
ci re enfiane 
Fiancheggiare , v. act. se- 

courir , aider 
Fianco , s. m jlanc , còte 
Fiancato, ta, a. qui a de 

bons reins 
Fiasca , s. fi une grande 

bouteille piate 
Fiascajo , s. mas. qui vend 

des bouteilles 
Fia scheggiare, v. a. oche- 

ter le vin à la bouteille 
Fiaschetta , *. fi bouteille 

piale 
Fiasco , s. m. flacon 
Fiata , s.f.fois 
Fiatamento , s. m. respirn- 

tion [ leler 

Fiatare , v. a. r espire r, ha- 
Fiato > sub. mas. ftaleine, 

soufflé 
Fibbia , s.f. boucle 
Fibbjaglio, ) s.m. boucle, 
Fibbiale , j agrafie 
Fibbiare , v. act. boucler , 

a g ra Jfer 
Fibra, s.f. fibre 
Fibroso, sa, qui a de* fi- 
bre* [figure 
Ficaccio , s. m. mauvaise 
Ficaja , s. f. figuier 
Ficcabile , a. qu'onpeut 

ficher,fourrer 
Ficcaraento, s.m. l'action 

deficher 
Ficcare , v. act. ficher 

fourrer \_ficher 

Ficcatura , t.f. l'action de 
FicheretOjì *. /. . lieti pian- 
Ficheto, j té defiguiers 
Fico , s. m. figuier, figue 
Ficosecco, *. m. figue nuche 
Fidagione , s. f. caution , 

assurance 
Fidanza , s. f. confiance 
Fidanzare, v. a. assurer, 

répondre pour queU- 
qu'un 
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Fidanzare, v. a.fiancer 
Fidanzalo, ta, a.fiancè 
Fidare, v. a.fier, confier 
Fidata , s. f. serment de 
fidèlitè [fiance 

Fidatamente, ad. a vec con- 
Fidalo , ta , a. fidèle , af- 
fida [ commesso 
Fidecommisso. V. Fede- 
Fidelità , s.f. fidelità 
Fido, da , a. fidèle , sur 
Fiducia , s. f. confiance , 

espérance 
Fiducialmente, adv. avec 

confiance . 
Fiebolezza , s.f.foiblesse, 

lassitude 
Fiele, *. ni.fiel 
Fienaja, s. f.faux àfau- 

cher lefoin 
Fienale, a. defbin 
Fiengreco , s. in. fenugrec 
Fienile, s- m.fènil 
Fieno , s. m. foin 
Fiera, s.f. bète sauvage 
Fiera , s. f.foire 
Fieramente, ad. cruelle- 

ment [ rocitè 

Fierezza , s.f. cruaulé, fé- 
Fierczza, s.f. adresse, le- 

gèreté 
Fierità, s.f. cruauté 
Fiero , ra , a. cruel , feroce, 

inhumain 
Fiero , ra , a. fier, feroce , 

arrogant 
Fievole, a.foible 
Fievolezza, s.f.foiblesse 
Fievolmente, adv.foible- 

ment 
Fifa , s. f. un vanneau 
Figgere , v. a.fixer 
Figliare , v. a. produire , 

faire des petits 
Figliastro , s. m. beau-fils 
Figliaticelo, eia, a. propri- 

à faire des enfant 
Figliatnra,*./.' temptpen- 
dant lequel le* femelles 
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portent ; v entrée , ao— i 
couchement 
Figlio, *. m.fils 
Figlioccio , s. m. filleul 
Figliuola, s. f.fille 
Figliuolaggio, s.masc. le 

temps de l'enfiane e 
Figliolanza , s. fi issue , 

lignee 
Figliuolo, s. m.fils 
Fignolo, s. m. petite tu-. 

meur, clou 
Figura , s.f. figure , forme 
Figurabile, a. qu'onpeut 

figurer 
Figurale , a. mystérìeux 
Figuralmente , ad. mysti-i • 

quemtnt 
Figuramento , s. m. figure 
Figurare , v. a. figurer, 

donne r une figure 
Figura lamentela*/, my fi- 
Figurati v amen- > lìque- 
te , ; meni 

Figurativo , va , a. figura- 
ti f, mystique 
Figurazione, s.f. figure, 

forme 
Fila , s. f. file , rang 
Filaloro, s.m. tireur d'or 
Filamento , *. m. filament 
FHare , t>. a. filer 
Filare , s. m. un rang , file 
Filastrocca,!*./! bagaUl- 
Filastrocco-l/is, inutili- 
la , Mt, discourt 

Filatera , I embarratsès 
Filattera , ) et ennuyeux 
Filateria , s. fi phylactère 
Filatessa, s. f. file confuse 
Filaticcio , *. mat.fil d'i- 

toupe de tote 
Filalo, s. m. dufil 
Filato, ta, a. file 
Filatojo , t. m. rouet à filer 
Filatore, *. m.fileur 
Filettare , v. a. orner avee 

des fi Ut s d'or 
Filetto, *. m.filfin 
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Pillilo, ad. endétail, brin 

à brin 
~F\Mt, a. filini, defiU 
Filiazione , s. fi genera" 

tion, adoption 
Filiera, s.f. filière d'or- 

fèirre 
Fiiigginato. V. Filigginoso 
Filiggine , s. fi suie 
Filigginoso , sa , a. plein 

de tuie 
Filo,*./».// 
Filologia, s. fi philologie 
Filologo, ». m.philologue, 

qui alme les belles let- 
tre» 
Filomena , *. fi. rossignol 
Filone, s. m. le fil princi- 
pale et e. 
FUonio, s. m. sorte d'élec- 

tuaire [ que 

Filosofale, a. pkilosophi 
Filosofante , *. m.philoso- 

phe [laphilosophie 
Filosofare, v. ». étudier 
Filosofeggiare, v. n.philo- 

sopher 
Filosofia , s.f.philosophie 
Filosoficamente , ad. pki- 

losoph iquement 
Filosofico , ca , a.philoso- 

phique 
Filosofo, s. m. philosophe 
Filosomia, s. fi.physiono- 

mie 
Filugello ,s.m. ver à soie 
Filunguello , s.m. pinson 
Filano, s. ni. petit fil 
Filza , s.fém. unfilet , un 

rang [ Ut 

Fimbria , s. fi. bora, our- 
Fimbriato, ta, a. frange 
Fune , *. m. fumier 
Finale, a. final 
Finalmente, adv. finale- 

ment, enfin 
Finamente , ad.finement, 

parfaitement 
Fuuiue, s.f. pl.finances 



FIN 

Finare, v. ». cesser, finir 
Finattanto-\conj.Jusqu'à 
che, \ ce que , tant 

Finché , ) que 
Fine , s. m. et fi fin 
Fine , a. fin, subtil, min- 

ce, excellent 
Finemente, ad. parfaite- 
tnent 
Finestra , s. f.fenétre 
Fines Irato, ta, a. rang de 

fenétres 
Finestrncolo, s.m.\ petite 
Finestrnzza , s. f. $fenélre 
Finezza , s. f. finesse, bon 

té, excellence 
Finezza , s.f. civilité , ac- 

cueil 
Fingente , a. quifeint 
Fingere, v. a. inventer , 

trouver 
Fingimento , s. m. fiction, 

J cinte 
Fingitore, ni. dissimula- 

teur 
Finiente , a. qui finii 
Finimento, s. m. conclu- 

sion 
Finimondo, s. m. bout du 

monde 
Finimondo , s. m. grande 
ruine [ner, oche ver 
Finire, v. a. finir , termi- 
Fi nità , s.f. fin, conclusion 
Finità, s. fi mori, fin 
Finità , s. fi quantità dè- 
terminée [ fin 

Finitamente, ad. avecune 
Finitimo, ma, a. proche , 
voisin [finir 

Finitivo, va, a, qui doit 
Finito , ta , a. fini , termine 
Fino , na , a. fin 
Fino , prép. jusque 
Finocchino, s. m. petit fe- 

nouil 
Finocchio, ». m. fieno uil 
Finora, adv.jusqu'àpré- 
seni 
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Finta, s.f. finte [ te 

Fintamente, ad. avecfein- 
Finto , ta, fiint 
Finzione , s. fi feinte ,fi&* 

tion 
Fio, s. m.fief 
Fiocaggine, I s.f. enroue- 
Fiocagione , j ment 
Fiocca , s.fifiocon , toujfc 
Fioccare , v. ». neiger 
Fiocco. V. Fiocca 
Fioccoso , sa , a. plein de 
flocons [ enroué 

Fiochetto , ta , a. un peu 
Fiochezza , s.fém. enroué- 

ment 
Fiocina , s. fi harpon 
Fiocine , s. m. la peau du 

grain de rais in 
Fioco , ca, a. enroué 
Fionda , s.f fronde 
Fioraliso, s. m. bluet, bar- 
beau [ d'alouette 

Fiorcapuccio , s. m. pied 
Fiordaliso , *. m. fieur de 

lis 
Fiore . s. m. fieur 
fiorellino, ì s. m„ petite 
Fiorello , j fieur 
Fiorente , a.florissant 
Fiorentinamente , ad. à la 

Fiorentine 
Fioretto, *. m. petite fieur 
Fiorino , s. m.florin d'or 
Fiorire , v. n. fieurir 
Fioritura , s.f. l'action de 

fieurir 
Fiorrancio, s. mas. souci 
{fieur), roitelet {petit 
oiseau) 
Fiotola, s.f.fiùle 
Fiottare , v. ». fiotter 
Fiottare , v. ». marmotter, 
gronder [ vague 

Fiotto, s. mas.fiot,fiux, 
Fiotto , s. m. impetuosité , 

fureur 
Fiottoso , sa , a. agite des 
fiots , orageux 
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Firmamento, s.m. lefir- 

mament 
Fisamente, ad.fixement 
Fisare , v. a. regarderfixe- 

ìnent 
Fiscale , s. m. fiscal 
Fiscella, 8. f. panier 
Fischiare , v. a. siffler 
Fischiatore , *. m. sijfleur 
Pischio, s. m. sifflement 
Piscina. V. Fiscella 
Fuco , s. m. le fiso 
Fisica , *. f. laphysique 
Fisicaggine, s. f. humeur 

fantasque 
Fisicale, a.physique 
Fisicare, v. n. chercher 

dans sorì imagination 
Fisico, 8. m. médecin 
Fisico , ca , physique 
Fisicoso, sa, a. difficile 

scrupuleux 
Fisiomante , ( s. m.physio^ 
Fisionomo, f nomiste 
Fiso , sa , a.fixe , attenti/, 

ive 
Fiso, ad.fixement 
Fisouomia, s.f.physion*- 

mie [ sionomie 

Fisonomico, ca , a. dephy- 
Fisonomista, s. m.physio- 

nomiste . 
Fissamente , ad.fixement , 

'attentivement 
Fissare, v. act. regarder 

fixement 
Fistella , s. f. petit panier 

de jonc, dosier 
Fistiare , v. a. siffler 
Fislierella, *. fém. chasse 

a vede due 
Fistola , *. f. fistole 
Fistola , s.f. chalumeau , 
Fistolare , a. de fi stuie 
Fistolazione , s. f. l'action 

de s'ulcérer 
Fistolo , s. m. le diable 
Pitone , *. 7». esprit de di 

vination 
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Pitonessa. V. Pilonissa 
Fiionico , ». 77i. devin 
Fitonissa, 8. fém. devine- 

resse , magicienne 
Fitia , *. f. terrain qui s'è- 

houle 
Fitta , s.f.pointc, oudou 

leur aiguè 
Fittajuolo , *. m.fermier 

Fittamente, \'f v : ,"" 
Fi«lva ra ente,j£££- 

FittereCcio , *. 77*. mesure 
de choses solides , cont- 
ine bled , etc. 
Finivo, va, adj. feint 

contrefait 
Fittiziamente , adv. avec 
feinte, avec dissimula- 
tion 
Fittizio, ia, a. feint, dis- 
simuli , artificiel 
Fitto , ». 777. louage , ferme 
Pitone , sub. m. la racine 

principale d'un arbre 
Fittonessa, V. Fitonissa 
Fittuario , s. m.fermier 
Fiumana, sub.f. rivière 

fieuve 
Fiumatico, ca, a. de fieuve 
Fiume, s. m. fieuve , ri- 
vière 
Prometto , \sub. m. petit 
Fiumicello,> fieuve, un 
Fiumicino, ) ruisseau 
Fiutare, v. a. fiairer 
Fiuto , s.m. odorai 
Flagellamento , s. ni. fia- 

gellation 
Flagellante, a.flagellant 
Flagellare , v. a. flageller 
Flagellato , ta , a. flagellè 
flagellatore, *. m.fiagel- 

lateur 
Flagellazione, *. f.fiageU 

lation 
Flagelletto , sub. m. petit 

Ifouet 
Flagello, *. m.fiéau, fot 
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Flamula , *. f fiammule , 

(piante) 
Flato , s. m. des vents 
Flatuosità , *./. ventosità 
Flatuoso,sa, a. venieux, 

qui cause des venta 
Flauto,», m. finte 
Flebile, a. plaintif , tris- 
te , dèplorable 
Flebotomaxe. V. Floboto- 

mare 
Flebotomia. Voy. Fleboto- 
mia 
Flemma, *. f. fiegme 
Flemmatici là, s.f. qualità 

et nature du fiegme 
Flemmatico, ca, a. fleg- 

matique 
Flessibile, adj. fiexible , 

pliable 
Yìesùb'xliìk.s.f.fiexibililé 
Flessione , s. f. courbure 
Flessuoso , a. qui courbe 

en plusieurs endroits 
Flobotomare , v. a. tirer 

du sang 
Flobotomia , s. f saignèe , 

ouverture de la veine 
Florido, da, adj.Jleuris» 

sani t fi euri 
Fiorifero , ra , a. qui porte 
desfieurs [foiète 

Floscio , ia , adj.flasque, 
Flotta , s.f. flotte 
Fluidezza,) - «, .,.,, 
Fluidità, ']'./.>&«** 
Fluido, s. 7n. le fluide 
Fluido , da , fluide , cou- 

lant , liquide 
Fluire, v. n.fluer, couler 
Fin scibile, a. fluide 
Flussibile, a. bas , Idehi 
Flussione , s. f. fluxion 
Flusso, «. m. flux de ven- 
tre , flux de sang 
Flusso, ad;, caduc , qui 

passe , périssable 
Finito , s. m. flot 
Flultuamento , «. ra. agir 
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tation de* flou , insta- 
bilité 
Fluttuante , a.fiottant 
Fluttuazione ,s.f. trouble, 

émotion 
Fluttuoso , sa , a. orageux, 

agite des flots 
Fluviale , a. defieuve 
Foca , s. f. veau marin 
Focaccia , sub. f. gaiette . 
fouace 

( Render pane per focac- 
cia, rendre feves pour 
pois 
Focaja, s.f. eaillou à fusti 
Focajuolo , sorte de terre 

Ugère et chaude 
Foce , s. f. gosier 
Fochercllo, s. m. petit feu 
Focile, ». m.fusil, bri- 

quei 
Foco. V. Fuoco 
Focolare, s. m. foyer 
Focolino , 1 Voyez Foche • 
Foconcino,j rello 
Focone, s. m. un grand 
[tu , fougon , fourneau 
Focosamente , ad. ardem- 

ment, éperdument 
Focoso , sa , adj. ardent , 

brulant 
Focoso , sa , a. vif, vèhè- 

ment , fouguèux 
Fodera , s. f. do ab Iure 
Foderare , v. a. doubler 
Foderatura, s. f. l'action 

de doubler 
Fodero , s. m. do ub Iure , 

jupe de ftììune 
Foga, s.f. furie, impetuo- 
se 
Foggetta , ì s. f. sorte de 
Foggettina ,j bonnet 
Foggia , subst.f. manière , 

guise , facon 
Foggia » «• f mode , ma- 
nière de s'habiUer 
Foggiare , v. a. former , 
donner facon, 



F O £ 

Foglia , s. f. feuille 
Fogliame, s. in. quantità 

defeuilles 
Fogliato , ta , adj. feuillu , 

couvert de feuilles 
Foglietta , subst. f. petite 

feuille 
Foglietta, s.f. une chopine 
Foglietto , subst. m.petite 

feuille de papier 
Foglio, sub. m. papier à 

écrire 
Foglioso, sa, a. feuillu, 

couvert de feuilles 
Foglili to , ta, a. plein de 

feuilles 
Fogna, s.f. cloaqne, égout 
Fognare , v. act. faire des 

égouts 
Fognato , ta , a . creusé 
Foja , s.f. envie, chaleur 

d'animai, rut [telles 
Fola , #. f. fables , baga- 
Fologa , subst. f foulque 

mouette, poule d'eau 
Folata, sub.f. boujfèe de 

vent, volée d'oiseaux 
Folgorante , adi e et. fou- 

droyant , éclatant 
Folgorare , v. n. éclairer, 

foudroyer 
Folgorato , ta , a. rapide, 

pronipt , precipite 
Folgore , *. m. foudre 
Folgoreggiante , adj. fou- 

droyant , éclatant 
Folgoreggiare , v. n. éclai- 



rer, foudroyer 
Folio, subst. m. mal ab a- 

thrum, {piante) 
Folla, s.f joule, presse 
VoMmXxo A a. fou , insen- 
Folle , ) sé, vaili 
Folleggiamento, s. m.fb- 

lie , exlravagunce 
Follcggiante , a. qui fait 

le J'ou 
Folleggiatore, s. m. qu< 

fait desfolti* 
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Follemente , ad.foUement 
Folletto , s. m. un esprit 

follet \busle 

Folletto , s. m. homme ro- 
Follia, s.ffolie, réverie 
Follicola , s.f. 1 écorce , 
Follie u lo , s.jn.j gousse 
Folta, s.f. presse, foule 
Foltamente , ad. en foule 
Folto, ta, a. èpais 
Fomentare , v. a.fomenter 
Fomentato , ta , a. fomenti 
Fomentatore , sub. m. qui 

fornente 
Fomentatone ,\ fomenta _ 

<•/• Y tion 

Fomento ,s.m.) 

Fomite , sub. m. miche , 
toute malie re quiprend 
feu 

Fonda , s. f. bourse 

Fondacajo, subst. m. mar- 
ch and 

Fondaccio, subst. m. Uè, 
le fond de queique li- 
queur 

Fondachetto , petite bou- 
tique de march and de 
drap 

Fondachiere, s. m. mar- 
ch and de drap 

Fondaco , s.m. boutique , 
mjagmin de drap 

Fondamentale , a. fonda- 
meritai 

Fondamentalmente , adp. 
de fond en comble 

Fondamento, s.m. fonde- 
ment [ tir 

Fondare , v. a. fonder, bd- 

Fondata , s. f He de vin. 

Fondatamente , adv. avec 
fondement 

Fondato , ta , adj. fonde , 
appuyè [ teur 

Fondatore, *. m. fonda- 

Fondazione , s. /. fonda- 
tion [boulon 

Fondello , s. m* moule de 
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Fondere, v. a. fonare 
Fonderia , s. f fonderie 
Fondigliuolo , s. m. Ite , le 

fond de quelque liqueur 
Fonditore, s. m. fondeur 
Fonditore , «. m. dissipa- 
te ur, prodigue 
Fondo , s.m. le fond 
Fondo, da, adj.profond 

épais 
Fonduto, ta, a. fondu 
Fontalmente , adir, origi- 

nairement 
Fontana , *. f. fontaine 
Fontanella , sub. f petite 

fontaine 
Fonlaneo , ea, a. de fon- 
taine 
Fonte. V. Fontana 
Foracchiare , v. a.percer , 

trouer 
Foraggiare , ¥. a. fourra- 

ger [geur 

Foraggiere , s. m. fourra- 
Foraggio, s. m. fourrage 
Foraino , na , a. de bar- 

reau 
Forame, s. m. trou , petit 

trou 
Foraneo , a. du barreau 
Forare , v. a. percer, pè- 

nétrer 
Forasiepe, s. m. sorte de 
petit oiseau , un petit 

homme 
Forata, s. f. trou 
Foraterra , *. f. un plan- 

toir [percé 

Foralo, ta, ad/, troué , 
Foratojo ; sub. m. tarière, 

terrière 
Foratore, *. m. qui per e e 
Forbice, ) » . _ 
Forbicia, ) *' ?' ciseaux 
Forbicette, s. f. des pe- 
tit* ciseaux 
Forbici, s.f.pl. ciseaux 
Forbici, s.f.pl. pinces de 

l'écrevhse, du scorpion 
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Forbire, v. act. fourbir 

nettoyer 
Forbito , ta , a. net , poli* 

essuyé 
Forbottare, v. a.frapper 

de nouveau 
Forbottato , ta , a. frappé 
Forca, s.f.fourohe 
Forcata, s. f l'ouverture 

desjambes 
Forcato, ta, a. fourchu 
Formatura , s, f. l'ouver- 
ture des cuisses 
Forcella , s. f petite four- 

che , un échalas 
Forcelluto, ta, a. fourchu 
Forchetta, s. f fourchette 
( Favellare in pnnta di 
forchetta, parler avec 
affectation 
Forchiudere, v. a. exclure 
Forcina , s.f. fourchette 
Forcone, s. m.fourche de 

fer 
Forcutamente, ad. en ma- 
nière de fourche 
Forcuto, ta , a. fourchu 
Forellino , a. ni. petit, trou 
Forense, a. de barreau 
Forese, s. m. villageois 

paysan 
For esozzo, s. m. un beau 

villageois 
Foresta , s. f. forét 
Forestieramente , adv . en 

étranger 
Forestiere , *. m. étranger 
Forestiere , *. m. ho te , 

étranger 
Foresteria, s. f. quantité 

d'étrangers 
Forestieria, ». f lieu des- 
tine à recevoir les étran- 
gers 
Foreslo , ta , a. sauvage , 

désert 
Forfaltura , 8. f. crime , 

forfait 
Forfecchia , *. f. sorte de 
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ver qui ala queue four- 
chue 
Forfice , ». f. ciseaux 
( Essere tra le forflci, 
étre en danger 
Forficette ,\s. f petits ci- 
Forficine, f seaux 
Forficiata , a. f. coup de 

ciseaux 
Forfora , } s.f. craise de 
Forforaccia , ji téte 
Foriere , *. m. avant-cou» 

reur 
Forma , s.f. forme, beautè 
Formabile, a. quonpeut 

former 
Formaggio, *. m.fromage 
Formale , a. fornwl 
Formalità, s.f formali/ é 
Formalmente , ad. forniti- 

lement 
Formamento , *. m. l'ac- 
tion de former , forme, 
crèation 
Formante , a. qui forme 
Formare , v. a. former 
Formatamente, adv.par- 

faitement 
Formativo, va, adj. qui 

forme 
Formatore , ». m. artiste 
Formazione , a. f. forme , 

crèation 
Formella , s.f. fosse quon 

fast en terre 
Forraentare, v.n.fermen- 
ter [ leva in 

Forra ento , s. m.ferment , 
""ormento, s. m. ffomtnt 
Formica , s.f.Jburmi 
Forroicajo, s. m. fourmi- 

lière 

Forraicare , v. n. fourmil- 

ler [mi 

Formicola , s. f petite fon r- 

Formicolajo , s. m. Jbur- 

milière 
Formicola mento , sub. ;/«. 
èbullition de sang 



b y Google 



POR 

• Fonricone , s. muse, une 
grosse f ourmi 
Formidabile , adj. formi- 

dable 
Form i din e , s.f. crainte 
Forroisrira^. adv . démesu- 

rément 
Forinola , s. f formule 
Formoso , sa , a. beau ,joli 
Fornace , s. f. fournaUe 

tuilerie 
Fornacella , ) sub. f. four- 
Fornacetta , f neau 
Foniamo , \s. m. boulan- 
Fornajo, j ger 
Fornello , r. m. fourneau 
Fornicare , v. n. commet- 

tre le péché de forni- 

cation 
Fornicariamente, ad. avec 

fornica tion 
Fornicano , ì *. m. forni- 
Fornicatore ,J cateur 
Fornica torello , s. m. un 

fornicateur fin 
Fornicazione , s. f. forni- 

cation 
Forniménto , s. m. gami- 
ture 
Fornire, v. a. finir, oche- 

ver 
Fornire , v. a. fournir 
Fornito , s. m. fourniture 
Fornito, ta, adj. fourni, 

abondant , copieux 
Forno , s. m. four 
Foninolo, s. m. lanterne 

jfour chasser de nuit 

aux oiseaux 
Foro , *. m. trou 
Foro, sub. m. le barreau, 

face du thè atre 
Forosetta , s. f. jolie vil- 

lageoise [ san 

Forosetto, s. m. petit pay~ 
Forse , ìad.peut- étre , 
Forsechè , J peut-élre que 
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Forsennatamente , ad.faU 

Itment 
Forsennatezza , s. f. folie, 

extravagance 
Forsennato, ta, adj.fou, 

extravagant , J'urieux 
Forte, a. fort, adroit 
Forte , a. pénible , dur , 

difficile, terrible 
Forte , s. m. la fleur , le 
fort , le nerf, le mieux 
Forte , ad.fortement, va- 

leureusement 
Fòrtemente , adv, furte- 

ment , avec force 
Forteruzzo , za , a. un peu 

fort , un peu aigre 

Fortezza, s. f force, bra- 

voure [ lieu fort 

Fortezza , s. f. fòrteresse , 

Fortificamento , s. % m. for- 

tification 
Fortificare , v. a. fòrtifier 
Fortificatore , s. m. qui 

fortifie 
Fortificazione , s. f. forti- 

fication, foriere sse 
Fortino , *. m. rédoute 
Fortore , $. m. force , ai- 

greur 
Fortuitamente , adv. for- 

tuitement 
Fortuito, ta, a.fortuit 
Fortume , s. masc. herbes 

fortes 
Fortuna , sub. f. fortune , 

aventure 
Fortunale, a. casuel 
Fortnnare , v. act. rendre 
heureux [fortune 

Fortunare , v. n. courir 
Fortunatamente, ad. heu- 

reusement 
Fortunato , la , a. heureux 
Fortuneggiare , v. a. ren- 
dre heureux 
Fortunevole , a. fortuit 



For&ennataggine , s.f. fo-\ Fortunosa mente, ad. / ar 
lit, extravagance [ hasard 



FRA i 4 3 

Fortunoso, sa, a.fortuit, 

hasardeux 
Forroglia , ad. contre sa 

volontà 
Forza, s.f. force, valeur 
Forzamento, s. m. force, 

contro inte, violence 
Forzare, v. a.forcer, con- 

trainare 
Forzatamente , adv. par 

force 
Forzato , ta , a. force 
Forzatore , s. ni. qui force 
Forzerinajo, s. m. bahu~ 

tier 
Forze voi e , a. violent, qui 

fai t force 
Forzevolmcnte, adv. vio- 

lemment 
Forziere, sub. m. e offre t 

coffre-fort 
Forzore , s. m. force, ai- 

greur 
Forzosamente , adv. avec 

force 
Forzoso , \ ad;, fort , plein 
Forzuto , | de force 
Foscamente , adv. d'une 

manière obscure 
Fosco , ca , a. noiràtre 
Fosco , ca , a. nébuleux , 

sombre, obscur 
Fosforo, s. m. Vétoile du 

matin , Vostre de Ve- 

nus 
Fossa , s.f. fosse , fosse 
Fossa, s.f. fosse , tombeau 
Fossato , s. m. petit tor- 

rent 
Fossato , s. m. fòsse* fosse 
Possile , adj. tire de des- 
sous terre , fossile 
Fosso, s. m. fòsse 
Fottivcnto , s. m. croce- 
rei le , ( oiseau ) 
Fra , prèp. entre , dans 
Fra , s. m.frère, moine 
Fracassamento, s. m.fra- 

cas , dègét 
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Fracassare , v. a. fracas- 

ser, ruiner 

Fracassato , ta , a . rompu, 

fracassi [ bruit 

Fracassio , *. m. fracas , 

Fracasso, sub. m. fracas, 

ruine , quantità 
Fraccurrado , s. m. pou- 

pie , marionnette 
Fracidarc, v. n. se pour- 

rir , secorrompre 
Fracidezza , s.f \ pour- 
Fracidiccio, s. moriture 
Fracidiccio, eia, adj. qui 
commence à sepourrir 
Fracido , da , a. pourri 
Fracidume , s. ni. toute la 

pourriture 
Fracidume , s. ni. ennui , 

importunile 
Fràdicio, eia, a. mouil- 

lé, pourri 
Fradicioso, sa, d. pourri 
Fragellamento , *. ni. fla- 

gellation 
Fragellare , v. a. flageller 
Fragellatore , *. m. flaget- 

lateur 
Fragellazione , s.fjìagtl- 

lution 
Fragello, ». masc.fouet, 

fléau 
Fragile , a. fragile 
Fragilezza , s. f fragilità 
Fragilmente , adi/, d'une 

manière fragile 
Fragaere , v. a. brUer , 

rompre 
Fragola, s. f. fraise 
Fragore, *. masc. bruit , 

odeur agréable 
Fragranzia , s. f. odeur , 
exhalaison , senteur 
agréable 
Frale , a. fragile , foible 
Fralezza, s.f. V. Fragi- 
lezza 
Fralmente , ad. d'une ma- 
nière fragile 
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Frammento , s. m. frag- 

ment 
Frammescolare, v. a. me- 
ler [ insérée 

Frammesso, sub. m. chose 
Frammesso, sa,a. enlremis 
Frammettente , s. m. en~ 

frernetteur 
Frammettere , v. a. en- 

tremettre , interposer. 
Frana , s.f. précipice 
Franare, v. n. s'ébouler, 

s'écrouler 
Francamente , adv. avec 

couragé 
Francamento, s. m. sùretè, 

affranchissement 
Francare, v. a. ajf ranchir, 

ex empier 
Francescamente , ad. à la 

franc'ise 
Francescano, na, a. Fran- 

ciscain 
Francesco, ca , a. Fran- 
cois [ care 
Francheggiare. V. Fran- 
Franchezza , s.f Aardi es- 
se , bravoure 
Franchezza , s. f franchi- 
se , liberto [ asyle 
Franchigia, s.f. liberté 
Franchigia, s.f. immuni- 

té, exemplion 
Franco , ca , a. libre 
Franco , ca , a. frane , in 
trèpide, Aardi 
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Fran girne nto , s. m.f /-ac- 
tion, f radure 
Frannonolo , s. m. rieux 

fou, étourdi 
tran tendere , *». a. enten- 

dre tout à rebours 
Franto, la, adj. rompu, 

brisé 
Franzcse , a. Francois 
Frappa, s.f. lambeau 
Frappare , v. act. hachtr , 

tromper 
Frappatore , subs. m. ha- 

bleur 
Frappeggiare , v. a. faire 

de s feulllages 
Frapporre, v. act. entre- 

mettre 
Frapposto , ta , a. entremi* 
Frasca , s.f. rameau 
Frasca, s.f. bagatelles, 

sottises , fadaises 
Frascato, *. m. un bcrceau 

couvert defeuilUs 
Frascheggiare , v. a. faire 

da bruit 
Frascheggiare , v. a. ba- 

dirier , foldtrer 
Frascheria , s. f. badine 

rie, bagatalles 
Fraschetta , sub. f. petite 

branche 
Fraschettino , sub. m. un 

étourdi , un baditi 
Fraschiere , ». m. homme 
inconstant 



Franco , ca , a. Francois Frasconaia , *. fém. chaste 
Franco , e. m^f rane , li t>re\ aux oiseaux 
Francolino , *. m. franco-. Frasconi , ». m. pi. bran- 

lin , ( oiseau ) \ chages à brùler 

Frangente, s.jn.flot, va- Frasconi, s. m.pl. boga» 

gue \ telles, niaiseries 

Frangente, s. m. affaire Frase , s.f.phrase 

fdcheuse Frassinella, s.f.fraxinellt 

Flangia, s. f frange , de Frassineto, s. masc. tieu 

la broderie I piante de frénes 

Frangibile, fi. aisé à rom- Frassino , s. m.frène 

pre [ lite Frastaglia, Vojrez FrasU- 

, Frangibilità , ». f. fagi-\ glia 

Frastagliane , 
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Frastagliarne, °\s. m. àè- 

Frastagliamen- J coupure, 
te, / taiUade 

Frastagliamenle , a<£ c<m- 
f use ment 

Frastagliamento, *. m. en~ 
taille 

Frastagliante , a. qui Cou- 
pé, qui découpe 

Frastagliare , v. a. décou- 
per, entailler 

Frastagliata, s. f. confu- 
ùon , désordre , arila* 

Frastagliato, ta , adj. en- 
taxllé , coupé- 

Frastagliatura, s.f. entail- 
le, découpure 

Frastaglio , ». m. t a il /ade, 
découpure 

Frastornare , v. a. diver- 
tir, détourner 

Frastuono , s. m. tinta- 
marre , diven bruiti 
mélés ensemble 

Fiatacelo, s. m. mediani 
moine 

Frata jo , sub. m. qui alme 
les moine s 

Frate , s. m. frère , moine 

Ira telleo za , s.f.familia- 
rité 

Fratellevole , a. fraterni 

Fratellevolmente , ad. en 
frère 

Fratello, s.m. frère 

Frateria , s. f. couvent de 
moine s 

Fraternale, a.fratemel 

FraternalmenAffrff. fra- 
te, I ternelle- 

Fi aternamen— l ment,en 
te, ) frère 

Fraternità , *. f.fraterniiè 

Fraternità , s.f. società re 
ligieuse 

Fraterno , na , a. V. Fra- 
ternale 

Fra' esco t cz,a.de moine, 
dévoué aux moines 
Itam^mo-Fbances*. 
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Fraticida , *. m. t\f. fra- 
tricide 

Fraticidio, s. m. fratri- 
cide , meurtre de son 
frère 

Fratismo , *. m. moinerie 

Fratta , *. f. lieu escarpé, 
h aie 

( Essere per le fratte , 
étre en mauvais ètat 

Frattaglie , s. f. les en- 
trai lles , une fressure 

Frattanto , ad. en at ten- 
doni 

Fratto , ta , a. brisé 

Frattura, ». f. fra dure 

Fraudare, v. a. fraudar' 

Fraudatore, s. m. trom- 
peur 

Fraude , subst. f fraude , 
tromperie 

Fraudcvol-\ 

mente, \ad. fraudu- 

Fraudolen-/ leusement 
temente , ) 

Fraudolento , ta , a.frau- 
duleux 

Fraudolenza , \s. f. frau- 

Fraudolenzia A de 

Fravola , s. f. fraise 

Frazione, s. f. f radure , 
fraction 

Freccia , s. f. flèche 

Frecciare , v. a. darder 
(Dar la frecchia , em- 
prunter de tous cótés , 
affrontertoui le monde 

Frecciata , s. f. coup de 
flèche 

Frecciatore , sub. m. qui 
lance des dards , ar- 
cher 

Freddamente , ad.froide- 
ment, lerilement 

Freddare , v. n. prendre 
Ju fròid, se refroidir 

Freddato , ta , a. ref ioidi 

Freddezza , s. f. froideur 
! indifférence 
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Freddo , s. m. le froid 
Freddo , da , a. froid , lent 
Fred doso , sa , a. froidu— 

reux ,frileux 
Freddura , *./ froid ,froi* 

dure 
Freddura, s. f. lenteur , 

paresse 
Frega , s. f. frai, chaleur» 

rut 
Frcgacciolare , v. a. mar-' 

quer,faire des traits 
Fregaiione , s. f. frotte-* 

meni, friction 
Fregamento , s. m. frot- 

temerit , l'action de 

frotter 
Fregare , v. a.frolier 
Fregare, v.a.jouer quel* 

que tour 
Fregata, s.f. brigantina 

fregate légère 
Fregatura, sub. f. frotte- 

ment 
Fregiamento , s. m. orns- 

ment , bordure 
Fregiare, v. a. embellir , 

orner 
Fregiatura , s. fèm. omt-* 

ment, garniture 
Fregio , s. m. ornement, 

bordure 
Frego, 8. m.trait, ligne, 

balafre , tache 
Fregola , s. f. cìialeur, 

rut, frai 
Fregolo , s.m. le frai dea 

poissons 
Fremente , a.frémissant, 

hennissant 
Fremere,! v. n. fremir, 
Fremire ^ fair e du bruit 
Fremire, v. n. fremir de 

colere 
Fremito, e. nt. frémissc-m 

meni, bruissement 
Frena jo , s. m. quifaitde* 

brides 
Frenare , v. a. mi t tre Z<* 
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bride, le frein , reprì- 
mer 

Frenella , ». f. mors de 
bride 

Frenello , ». m. une muse- 
lière 

frenello, s. m. filet qui 
empéche le libre usa gè 
de la langue 

Frenesia , *. f. frenesie 

Frenetico , ca , a.frénéti- 
que 

Freno , ». m.frein , bride 

Frequentare , v. ad. fre- 
quentar, hanier 

Frequentati™ , ra , a.fré- 
quentatif, ive 

Frequentato , ta , adj. fre- 
quente 

Frequentatore, s. m. qui 
frequente 

Frequentazione , 5. ffrè- 
quentusage t répétition 

frequente , a. fréquent , 
qui arrivc souvent 

Frequentemente , ad. fré- 
quemment 

Frequenza , s.f concours, 
multitude 

Frescamente , ad. tout rè- 
cemment, fraichement 

Freschezza, s. f. fraicheur 

Freschezza , s.f. fraicheur 
de la jeunesse 

Fresco,*, m.frais 

Fresco, ca, a. frais , ré- 
cent 

Frescura , s. f. fraicheur 

Fretta , *. / hàte 

Frettolosamente , ad. vite- 
mini, promptement 

Frettoloso , sa , a. qui se 
hàte, vite , hàtif, ive 

Fricassea, s.f. fri cassie 

Friggere , v. a frire 

Frigidezza , s.ffroidure 
indifférence 

Frigidità, s.f.froideur 
pnpuissaricc 
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Frigido , da , a.froid, im- 

puissant 
Frigione , s. m. sorte de 

e he vai 
Fringuello,*, m. pinson 
Priscello, s. m. fleur de 

farine 
Frisone, sub. m. verdier, 

( oiseau ) 
Frittata , s.f. omelette 
Frittella, s.f. beignet 
Fritto, ta, a. frit 
Frittume,\ - .. 

s.m. \frture.pe- 

Frittura,/ *«* P™™* 

*.f ) ^ nr6 

Frivolo, la , adj. frivole, 

futile [ quant 

Frizzante, a. cuisant ,pi- 

Frizzare , v. n. déman< 

ger, cuire 
Frizzo , s. m. démangeai- 

son 
Froda , s. f. \ fraude , 
Frodamcnto, \ trompe- 

s. m, ) rie 

Frodare, v. a. frauder , 

tromper 
Frodato, ta, a. frauda 
Frodatore, *. m. trompeur. 

fourbe 

Frode,*./ \fi*»** > 

Frodo *.m. } trom * e ~ 

' J ne 

Frodolente , a. fraudu- 

leux , euse 
Frodolen temente, ad. avec 

fourberie 
Frodelento. V. Frodolente 
Frodolen za, s. f fraude 

fourberie 

Frollamen-Ì^f- 
to , ». m. \ . d , 

Frollatura, / UndrirUs 
*' * ' J viandes 

Frollare, v. a. attendrir t 
morlifìer 

Frollo , la, a. mortijié 
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Frotnha , s.f fronde j 
Frombatore , *. m. fran* 

deur 
Frombo , *. m. bruit 
Frombola , s.f. caillou 
Frombolare , v. a. tirer ds 

la fronde 
Frontaliere , *. m. fron- 

deur 
Fronde , *. f feuille 
Frondeggiante , a. couvert 

de feuille s 
Frondeggiare, v.n.pout- 

ser des feuilles 
Frondifero, ra , adj. qui 

porte des feuilles 
Frondire , v. n. pousser 

des feuilles 
Frondoso, sa , a. feuilln 
Frondura , *. f quantità 

de feuilles 
Frondaio, ta, a.feuillu , 

touffu 
Frontale, ». m.fronteaa, 

tétière 
Fronte, s.f. front 
Fronteggiare , v. n. fairé 

face , tenir téle 
Frontiera, s. f. frontière 
Frontispizio , s. m. fron- 
ti spi ce 
Frontoso , sa , a. effrontè 
Fronzire. V. Frondire 
Fronzuto, ta, a.feuillu , 

touffu, verd 
Frosone , ». m. orfraie, 01 

gros-ltec 
Frotta , s.f troupe , foul 
Frottola , ». f torte d 

chanson, vaudeville 
Frottolare, t\ a. compoti 

des vaudevilles 
Frucone, sub. m. coup à 

poing 
Frugacchiamento, *ub. n 

l'action de sonder 
Frugacchiare, v. a. sor 

der avec un beton 
Frugalità, s.f. frugoliti 
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Frugare, v. a. tdtonner, 

sonder a ve e un beton 
Frugare , v. ad. chercher 

avec impatience 
Frugata , 5. f. V action de 

tonder 
Frugatojo , s. m. beton à 

sonder 
Frogatore , ». m. qui sonde 
Frugifero , ra , a.fécond, 

fertile 
Frugnuolare , v. a. chas- 

ser , ou pécher à la 

j'ouée 
Frugnuolatore, ». m. qui. 

chasse avec une lan- 
terne 
Frugnuolo , s. m. sorte de 

lanterne pour chasser 

aax oiseaux 
Frugolino , s. masc. petit 

latin 
Frugolo, s. 771. un lutin 
Frugone , *. m. un mor- 

ceau de bois brisé 
Frugone, s. m. coup de 

poing 

Fruizione, s.f.jouissance 
Frullare , v. a. faire du 

bruit, tiffler 
Frullo, s. m. le bruit des 

perdrix quand elles se 

lèvent 
Frollo, *. 77t. un rien, zeste 
Frullone , s. m. biute au à 

bluter la farine 
Frumentario , ria , a. qui 

concerne le blé 
Frunentiere, s. m. vivan- 

dier [ ment 

Frumento , ». 77». blé , fro- 
Frumentoso , sa , a. fertile 

enblé 
Fresco, s. m.fitu 
Frosone , s. m. orfraie 
Frussi, s. 77t. sorte dejeu 

aax carte» 
Fratta , e.f. fouet , fusti- 

gation 
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Frustàguo , s. m. J'utaine 
Frustare , v. a.fouetter 
Frustatore , s. 77». qui don- 
ne le fouet 
Frustatorio , ia , a. vain , 

J'rustratoire 
Frustatura, s. f.fustiga- 
tion , l'action defouet- 
ter 
Frusto yS.m.un morceau 
Frusto , ta , a. use, vieux 
Frustrato, ta, a. trompè, 

frustra 
Frutice, s. m. arbrisseau 
Frutta , s. f. fruit 
Fruttajolo, s.m.fruitier 
Fruttare, v. n . fructifier 
Fruttato, ta , a. qui a des 

arbres fruitiers 
Frultevole , adj. fruitier, 

fructueux 
Fruttifero, ra , a. fruitier, 

salutaire 
Fruttificante, a.fécond, 

fertile 
Fruttificare, v.n.produire 

du fruit 
Fruttificazione, s. f. fruit, 

revenu 
Fruttifico , ca, a. fruitier . 

fructueux 
Frutto, s. m. fruit, re- 
venu, rente 
Fruttuare. V". Fruttificare 
Fruttuosamente, a d. utile 
ment , fructueusement 
Fru ttnosilà , s. f. fertilità 
Fruttuoso, sa, adj. fruc- 
tueux 
Fu , sub. masc. valeriane. 

{piante ) 

Fucato , ta , a. fardi, dé- 

guisé [ du feu 

Fucile , s. m. fusil à faire 

Fucile , s. masc. os de la 

jumbe 

I Fucina, s.f. forge 
Fucinata , s.f une grande 
auantité 
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Fuco, s. mate, bourdon, 

guépe 
Fuga, s.f.fuile 
Fugace, a.fuyard, pol-i 

tron [ déroute 

Fugamento , s. 7». fuìte , 
Fugare, v. act. chasser, 

me f tre enfuite 
Fugatore, s. m. qui eh asse 
Fuggevole, a.fuyard, fur 

gitif, ive 
Fuggiascamente , ad. à la 

dérobée 
Fuggiasco. V. Fuggevole 
Fuggifatica , a. paresseu* 
Fuggimento , s. m. fuite 
Fu ggi re , v . n .fu ir , pren* 

are la fuite 
fuggita» *• /• fuite preci- 

pitée 
Fuggiticelo , ì a. fugitif, 
Fnggitivo, j transfuga 
Fuggito, ta, a. échappé , 

qui a fui 
Fuggitore , s. m. qui s'en* 

J'uit [ breut 

Fu jo , ja , a. obscur, téné- 
Fulci re, v. a. appuyer, 

soutenir 

Falg.d.l.,/ , plendeur 
Fulgido , da , a. brillanta 

éclatant 
Fulgorato , ta , a. brillant, 

rcmpli d'éclat 
Fulgore, ìs. masc. éclat, 
Fu!guie,J splendeur 
Fuliggine , s. f suie de 

cheminée 
Fuligginoso, sa, a. plein 

de suie 
Fulminante , adj. fou— 

droyant 
Fulminare, v. a.foudroyet 
Fulminare , i>. n. se mei- 

tre en colere 
Fulminazione , s. f fo*+ì 
| droiement 
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Fulmine, s.m.foudre 
Fulmineo , ea , adj. fou- 

droyant 
Fulvo , va., a. fauve , qui 

tire sur le roux 
Fumacchio, ». m.fumi- 

gation 
Fumacchio , ». m. eh arbori 

quifait de la fumèe 
Fumale , a. qui fumé, qui 

fette de la fumee 
Fu mi do , da, a.fumeux 
Fumigio. Vòy. Fummiga- 

zione 
JFummajuolo , s.m.jume- 

ron, charbonmalcuil, 

quifait de la fumèe 
Fummajuolo, ». m, le haut 

de la cheminée 
Fummante, adj.fumant , 

qui fumé 
Fummare, v.neut.fumer, 

Jeter de la fumèe 
Furamata, s.f. une fumèe 

quonfaitpour signal 
Fummicante, a. fumarti, 

qui fumé 
Fummicaie. ^.Fummare 
Fummicazione. V. Fum- 

migazione 
Fummifero , ra , adj. qui 

fumé 
Fummigazione , ». f. fu- 
mèe légère , V action de 

donner de la fumèe à 

quelque eh ose 
Fummo , s. m.xf'umèe, va- 
Fummosità, s. \peur, 'ex- 

fèm. 1 halaison 

Fumraoso, sa, a.fumeux. 

qui fait de la fumèe 
Fumraoso , sa , a. orgueiU 

leux , vain 
Fummoslerno , ». m. fu— 
, meterre 
Fnnajo, "\ 

Fnna jolo , }«. m. cordier 
Fnnajuolo 



jhiMia, wb, f. jplu*ieyr$\ fieri* , 



F U R 

personn.es liés à une 

corde 

( Fare una fu nata, />re7»- 
dre plusieurs prison- 
niers 

Funditore, sub. m.fron- 
deur, soldat arme de 

fronde 
Fune , s.f corde 
Funebre, ìa. funebre, fu- 
Funerale ,J néraire 
Funerale , s. m.funérail- 

les , con voi 
Funereo, ea, a. funebre 
Funesto , ta , a. funeste , 

fatai 
Fungo , s. m. champignon 
Fungoso , sa , a. rempli de 

champignons , sport— 

gieux 
Funicella, s.f. 
Funicello , s. m. 
Funicolo , ». m, 



m. > 
i. ) 



petite 
corde 



Funzione , ». f.fonction 
Fuoco , ». 77». feu 
Fuoco , ». 7». colere , dis- 
corde [ amour 
Fuoco, ». m. feu , fiamme, 
Fuora', ad. et prèp. hors, 

dekors , hormis 
Fuora , ad. dehors 
Fuorché , prèp. exeepté , 

hormis 
Fuorchiudere. ^'.Fovchiu- 

dere [ ment 

Fuormisura, ad. excessivc- 
Fuorsol amente, prèp. ex- 

ceptè , normis 
Fuoruscito, s. 77». banni, 

relèguè 
Fura ce, ìa. qui dèrobe , 
Furante , j qui vole 
Fnrare, v. a. voler, dèro- 

ber [ robe 

Furato , ta , a. volè, dè- 
Fnralere , s. m. voleur 
Fu reamente , ad.fi nement 
Furberia, «./*. voi, four- 
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Furbescamente, adv. en 
fourbe 

Furbetto, >*»?■»•/** 

Furbicello,}^''^ 
/ Utfnpon 

Furbo, ». m. fourbe, fri' 

pon 
Furetto, ». m.furet 
Furfantare , ?. n. vivrt 

en coquìn 
Furfante, 5. 77». coquìn, 

pendard 
Furfante,», tti. unlàche, 

gueux , misèrable 

Furfantalo,) 5 ' *»•./"'* 

Furfantino,) ^9uin t pe- 

') Ut vaunen 

Furfanteria , s. f. coqui- 

nerie^ mèchancetè,jri- 

ponnerie 
Furfantane , ». masc. un 

grand pendard 
Furia , ». /. fureur , furie 
Furiare , v. n. étreenfw 

rie, agir avecfureiar 
Furiato, ta, a. furieux 
Furibondare , v. n. tire 

en fureur 
Furibondo, da. adj. furi' 

bond , furieux 
Fnriere , ». m. fòurrier 
Furiosamente , ad. furie u- 

sement 
Furioso , sa , a. furieux , 

furibonda 
Furioso, sa, a.jbu, fu- 
rieux, enragé 
Furore , «~ m. fureur 
Furtivamente, , ad. furti- 

vement 
Furtivo, va , a.furtif, de- 

robe , cache 
Furto, ». 77». larcin, rei 
Furto , ad. furtivement, 

en cache Ite 
Fusaggiae, s.f.fusain 
Fu*ajo , ». 77». toumeur de 

fuseaux 
Fusajuolo, sub. m.pcicn 
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pour metire aux -fu- 
name 

Ftucello, s. m. fétte, bra- 
chette 

Fusione , s. fém. fusion, 
fante 

Fuso, sa , a. fondu 

Fnso , s. m.fuseau 

Fuso, s. m.fùt d'une co- 
lonne 

Fusolo , s. m. l'os anté- 
rieur de la j ambe 

Fusone , suo. m. 8otte de 
cerf, daguet 
(A fasone , ad. àfoiaon 

Fn»la , *. Jl faste de cor- 
taire 

Fustagno , ». m. futaine 

Fnsto ,s.m. ti gè defleur, 
tronc d'arbre [ venir 

Futuramente ,■ ad. à Va— 

Fatato , ra, a. et s.futur, 
Vavenir 



VJibbidbo , *. m. hypo- 

crite [ perie 

Gabbamento , s. m. trom— 
Gabbanella , t.f. capotte 

turtout 
Gabbano, s. m. balandran 
Gabbare, v. a. tromper 
Gabbatore, s. m. trompeur 
Gabbia, 8.f cage, prison 
Gabbiajo , *. m. aui'fait 

dei eages 
Gabbiano, na , a. grossier, 

impoli 
Gabbiano , t. m. larus , 

{torte d'oiseau) 
Gabbiata , s. f une cage 

pleine 

}subst. m. aor- 
te demploi 
dans la ma- 
rine, gabier 
Gabbionata , t. f gabio- 
nod* 
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Gabbione , 8. masc. une 

grande cage 

( Mettere nel gabbione, 
attirer par fiat ferita 
Gabbo , s. m. gausserie , 

Jeu, raillerie 
Gabella , sub. f gabelle , 

impót , do uane 
Gabellare , v. a. payer la 

gabelle-, payer la doua- 

ne [aux gabelle* 

Gabelliere , s. m. commis 
Gabellotto, s. m. sorte de 

monnoie 
Gabinetto, s. m. cabinet, 

petit coffre 
Gaggia , s. f. gabbie d'un 

navire 
Gaggia , s. f. cassie 
Gaggio, s. "ni. gage, Stage 
Gagliarda , a. f. sorte de 

dante 
Gagliardamente , ad. vi- 

vement , avec force 
Gagliardezza ,1 s. f force , 
Gagliardia , J vigueur 
Gagliardo, da , adj. fort, 

robuste , puissant 
Gagliardo , ad. fortement , 

fort et ferme 
Gag! io, s. m. de la presure 
Gaglioffacciò , s. m. gros 

coquin 
Gaglioffaggine , s. f. infa- 
mie , Idchetè , poltron- 

nerie 
Gaglioffamente , ad. hon- 

teusement , mécham- 

mcnt 
Gagliofferia , s.f.bassesse, 

Idcheté 
Gaglioffo, s. m. coquin, 

jripon 
Gaglioffo , s. m. Idche , 

poltron . 
(Paglioso , sa , a. qui se 

caille facilement 
Gagliuolo, s. m.govssede 

légum* 
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Gagflo , s. m. He u plein de 

bétes farouches 
Gagno , s. m. embarras, 

piége 
G annoiamento , ì s. masc» 
Gagnolio, J glapis- 

sement , plainte 
Gagnolare , v. n. glapir* 

hurler 
Gaiamente, ad.gaimenl 
Gajezza, s.f gatte 
Gajo , ja , a. gai , joyeux- 
Gala , s.f. tour de gorge 
Gala , s. f ornement, pa~ 

rare 

(Star sulle gale, suivre 
les modes , aìmer la 
parure 
Galanga , s. f galanga 
Galante, a. gentil, beau, 

galant [ mene 

Galantemente, ad.galam- 
Galanteria , s. f gentil-" 

lesse , poli tesse , galan- 
terie, élègance 
Galantuomo , s. m. galani 

homme, honnéte homm» 
Galappio , s. m. troppe * 

trébuchet, lacs 
Galassia, s.f la voie lactèò 
Galbano , s. m. galbanunt 
Galea , s. f galere 

( Mettere in galea , en* 
voyer aux galères 
Galeazza , s.f galéace 
Galeffare, v. a. se moquet 
Galeone , s. m. galion 
Galeotto, s. m.'galérien, 

forcat 
Galera , s. f. galère 
Galla , s.f gland, noix de 

galle 
Gallare , v. n. nager sur 

l'eau [plaisir 

Gallare, v. n. nager dans le 
Gallare , v. a. cocker, par» 

lant du coq 
Galleggiante, a. nageant 

sur l'eau , fiottoni 
& 3 
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Galleggiare , v. n. nager 
sur l'eau 

Galleria , *. f. galerie 

Galletto, s. m. cochet, pe- 
tit coq 

Callicinio, s. m. le tempi 
de la nuit oh les coqs 
eh ante nt 

Gallina, s.f.poule 

Gallinaccio, ia, a. depoule 

Gallinaccio, *. m. espèce 
de champignon 

Gallinaccio, s. m. dindon, 
coq d Inde 

Gallinaio, s. m.poulailler 

Gallione, s. m. chapon 

Gallo , *. m. coq 

Gallone , s. m. cote , galon 

Galloria , «. f transport de 
joie 
(Far galloria , /aire fé te 

Gallozza , \ s. f. noix de 

Gallozzola , j galle 

Gallozzola , s. f. bouteilles 
qui se forment sur l'eau 
enpleuvant 

Gallu zza re , v. n. se rèjouir 

Galoppare , v. a. galoper 

Galoppatoio , *. m. qui ga- 
lop e 

Galoppo , s. nt. galop 

Galuppo, s. m. goujat, va- 
lei d'armée 

Gamba , s.f.jambe 

Camha,s.f.chenille, {ver 
qui paroit avoir dea 
pieds sans nombre ) 

Gambale , s. m. tige de 
fleurs 

Gambaruolo. Voy. Gambe- 
ruolo 

Gambata , s. f. coup a la 
jàmbe 

Gamberaccia , *. f.Jambe 
ulcérée 

Gambero , s. m. écre visse 

Gambernolo, s, m. armure 
de jumbe [ ler 

Gambettare , y. n. gambìl- 
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Gambetto, la, a. qui donne 

le eroe enjam.be I de mérite 

Gambiera, s.f. armure de Garbuglio , *. m. confa- 



6A R 
(Uomo di garbo , homms 



- j <r unite 

lina , \ sorte de 

s.m. > jupe de 

rino , ) /èmme 



Jumbe 
Gambo , s. m. tige, tronc 
Gambuto , ta , a. qui a tige 

oujambe - 
Gammurra, s. f. sorte de 

robe deftmme 
Gammuriina , } sorte de 

s.f. [s. 
Gammurrino 
Gana (fare di ), volontiers, 

debon coeur 
Ganascia , .*. f. mdchoire 

ganache 
Gancio , *, m. crochet 
Ganglierare , v. a. atlacher 

auxgonds 
Ganghero , s.m. gond , 

pivot 
Gangola , s. f. amygdales 
Gangoloso , sa , a. plein de 

glande* 
Gara, s.f. dispute, deb ai, 

èmulation 
Garabnllare , p. a. tromper 
Garagollare. Voy. Caracol- 
lare 
Garagollo. Voy. Caracollo 
Caravina , s.f. sorte d'oi-' 

seau , mouette 
Garbare , v. n. agréer , 

plaire , accommoder 
Garbare , p. n. avoir de la 

grace [ blement 

Garbatamente , ad. agréa- 
Garbatezza, s.f. agrément, 

politesse ^ 
Garbato , ta , a . gracìeux , 

agréablé 1 , honnéte 
Garbato, ta , a. bìen élevè , 

qui a de belles manières 
Garbeggiare, v. n. plaire , 

agréer 
Garbino , s. m. veni du 

sud-ouest 
Garbo, s. m. bonne grace , 

gmiilUtso 



Sion, désordre 
Gareggiamento, s. m. èmu- 
lation, l'action de dis~ 
puter à l'envi 
Gareggiante , a. qui dis- 
pute , quifait à l'envi 
Gareggiare, v. n. mettre , 
ou entretenirla discorde 
Gareggiare , p. n. fairt à 

l'envi, dispuler 
Gareggiatore, s.m. émule, 
qui dispute [ leur 

Gareggioso, s. m. querela 
Garetto, *. m.Jarret 
Gargagliare , v. n. mur* 

murer 
Gargagliata, s./! charivari 
Gargarìtiglia , s. f. collier 

defemme 
Gargarismo , s. m. gorga- 
risme [riser 
Gargarizzare,*?, a. garga- 
Gargatta , ì s. f. gosier, 
Gargozza , j gorge 
Gariandro , s. m. sorte de 

pierre précieuse 
Garibo, s.m. danse , bai 
Garofanare , v. a. donner 
legoùt ou Vodeurd'&iU 
lei , ou de girofle 
Garofanato, ta, a. qui seni 

l'osillet, ou le girofle 
Garofano , s. m. clou de , 

girofle ,-oeillet 
Garontolare , v . a. donner 

des coups depoing 
Garosello , *. m. carrousel 
Garosello , la , a. un peu 
querelleur , un peu en- 
tété l t'mè 

Garoso, sa , a. entétè , obs* 
Garpa , *./ grappe 
Carretta. Voy. Garetto 
Garrevole , a. querelleur, 

grondeur 
Garrimento , $. m. répr** 
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luande, repréhension 
Garrire , v. n. gazouiller 
Garrire , v. n. gronder 

crier, dispute r 
Garrito. Voy. Garrimento 
Garrito, s. m. gazouille- 

ment 
Garritore , 5. m. grondeur 
Garrulità , s.f. bahil, ca 

queterie 

Garrulità , s. f. médisance 

Garrulo , s. m. quigazouil- 

U ,babiUard , causeur 

Garza, s.f. hèron, { sorte 

de pie 
Gaiionaccio , s. m. mé-\ 

chant garcon 
Garzoncello , ) s. m. petit 
Garzoncino , \ garcon 
Garzone , s. m. garcon , 

jeune homme 
Garzone , s. m. garcon , 

valet, domestique 
Garzonezza , s.fjeunesse , 

à%e d'enfant 
Garzonile, a. de garcon 
Garzonotto , s. ni. jeune , 
qui estdans Va gè de pu- 
bertà 
Garzuolo, s. m. la pommt 
oa le cceur dts herbe* , 
cornute laitues, choux , 
etc. 
Cannolo , s. m. sorte de 

ehanvre 
c «jpfP«a« >\punition, 

Gastigamento , s. m. édu- 

cation 
Castigare, v. a. punir, chd- 

titr 
GaMigare , v. a. reprendre, 

réprimander 
Gastigare , v. a. averlir , 

enseigner 
Castigatore , *. m. qui en- 

teigne, qui puìlit , qui 

thdtie 



Gastìgatnra , s. f. ì c 
Castigazione ,*./!> 
Gastigo , s. m. 
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chdii- 
ment, 
' ( puni- 
) tion 
Gatta, s.f. eh atte 
Gattaiuola, s.f. chatière 
Gattero , s. m. sorte de 

piante 
Gatto , s. m. chat 
Gatto , s. m. villageois , 

paysan 
Gattomammone , s. ni. guc- 

non , marniot 
Gattone , s. m. un gros chat 
( Fare il gattone ,faire le 
niais 
Gattozibetto , s. m. civette 
Gavazza , s.f. \bruit fait 
Gavazzamene, > par joie 
s. m. ) excessive 

Gavazzare , v. n. sauter , 
danser de joie [réjouit 
Gavazziere , s. m. qui se 
Gavazzo. Voy. Gavazza 
Gaudentemente, ad.joyeu- 

sement 
Gaudio , 5. m. joie, fé te 
Gaudioso, sa, a.joyeux 
Gaveggiare , v. a. regarder 
avec plaisir et atfec en- 
vie,faire les yeux doux 
Gaveggino, *. ni. damoi- 

seau 
Gavetta , s. f. paquet de 

cordes de musique 
Gavigne , *< f glandes au 

cou, amygdales 

Gavillare , v. n. chercher 

des sophismes , des dé- 

tours, chercher chicane 

Gavillazione , s.f. sophis- 

me, détour, finesse 
Gavilloso , sa , a. rempli 

de sophismes 
Gavine, s.f. écrouelles 
Gavocciolo, *. m. tunieur 

de peste 
Gavonchio , „ *. 7». torte 
d'anguille 
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Gavotta, s.f. sorte de pois-i 

son de mer 
Gazza, s.f. pie 
Gazza marina, s. f. une pie 

de mer 
Gazzarra, s.f. réjouissance 

à coups de canon 
G azzarra , s. f. sorte de na~ 
vire [ sorte d'animai 
Gazzella , s. f. gazelle , 
Gazzera , s.f une pie 
G azzera marina , pie de 

mer 
Gazzeria. Voy. Gazzarra 
Gazzerotto, s. m. petite pie 
Gazzerotlo, s. m. babillard 
Gazzetta, s. f gazetie 
Gazzo ilìade , s. m. tré sor, 
lieu où l'on garde le tré^ 
sor 
Gazzolone. V. Gazzerotto 
Gazzurro , s. ni. bruit, tin-* 

tamarre 

Gelamento , s. m. gelée , 

froid giaco nt [ cer 

Gelare , v. n. geler, se già* 

Gelata , s. f gelée , giace, 

froid glacant 
G elatamen le, ad. a vec gè-* 
lèe , froidement [ ger* 
Gelatina ,s.f gelée à man* 
Gelato , ta , a. gelé 
Geldra , s.f. populace ra-> 

massée 
Geleria. Voy. Gelatina 
Gelicidio, s.m.gelèe, temp» 

de la gelée 
Gelidezza, s.ffraicheur 
Gelido , da , a. gelé, froid 
Gelo. Voy. Gielo 
Gelosaccio , eia , a. mau- 
vaisjaloux [ lousie 
Gelosamente, ac?. aveeja- 
Gelosia , s.fjalousie 
Geloso, sa , a.jaloux 
G elsa , s.f mure , fruii dm 

mùrier 
Gelso , s. m. mùrier 
{Gelsomino , s. m.jasmiii 
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Gemelli , s. m. pi. les gé- 

meaux du zodiaque 
Gemello ,sm. jumeau 
demente , a. dègcuttant 

disi Ulani 
Cremerò , v. ». distiller 

dégoutter 
<5emere, v. n.plrurer, gè- 
mir [ redoubler 

-Geminare , v. a- doubler 
Geminazione, s.f. redou- 

blement, tèpètition 
Gemino , na , a. doublé 
Gemire. Voy. Gemere 
Gemi Lio , s. m. dècoule- 
ment, ou sueur dcs grot- 
tes , sur geo ri d'eau 
•Gemito , s. m. gèmisse- 
rnent , plcurs [cieuse 
Gemma , s. / pierre pré- 
Gemmare , v. n. bourgeon- 
ner, pousser des bour- 
geon* 
Gemmiera. Voy. Gemma 
Genealogia , *. f. genealo- 
gie [ s'engendrer 
•Generabile , a. qui peut 
Generabilità , s. f. puis- 

sance d'engendrer 

•Generalato, s. m. gènéra- 

lat T uersel 

Generale, a. general, uni- 

Generale y s.m. capitarne, 

general 
Generalissimo, *. m.géné- 
ralissime [ néral 

Generalissimo , a. trèt-gé- 
Generalità, s.f.généralité 
Generalmente , adv.gèni- 

ralement 
Generamento, *. m. gene- 
ration , l'action d'en- 
gendrer 
Generante,*», qui engendre 
Generare , v. a. engendrer, 

produire 
Generativo , va , a. gene- 
rati/, proprt à la gene- 
ration 



G E N GER 

Generatore, *. m. créa-' Gente , s.f les pareni 



teur, qui engendre 
Generazione > s. f. genera- 
tion 
Genere , *. m. genre 



Gente , s.f. gens d'armes , 

soldats 
Genterella , *. / petite» 

gens , racaille 



Genere , s. m. sorte, espèce Gentildonna , s. f. [emme 
Genericamente , ad v. Voy. noble , demoiselle 

Generalmente Centile, a. gentil, noble 

Generico , ca , a. générique ' Gentile, a.humain, agrèa- 
Genero , s. m. gendre ble , dèlie a t 

Generosamente, ad. géné-i Gentilesco, ca, a. de belle 

reusement .grace , noble, gentil 

Generosità, s.f. générosité Gentilesimo, *. m. paga* 
Generoso , sa , a . gènere ux, nisme 

noble Gentiletto. Voy. Gentile 

Generoso, sa, a. fertile * Gentilezza , s. f. gènero- 



Genesi, *. m. etf. Genèse 
Gengia , s.f.gencive 
Gen giovo, s. m.gingembre 
Genia, s.f. race, engeance 
Geniaccio, *. m.mauvais 

esprit [ ble 

Geniale, a.joyeux, agrèa- 

( Letto geniale , *. m. Ut 
nuptial 
Genio, s. m. genie , incli- 

nailon [ agréei 

(Andare a genio ,plaire i 
Genitale , a. génital 

( La patria genitale , le 

pays natal 
Genitivo , s. n\. génitif 
Genito , s. m.fils , enfant 
Genitore, s. m. pere , ce- 

lui qui engendre 
Genitrice , s.f. mère 
Genitura , s.f. generation, 

production , horoscópe 
Genitura , s. f. semence 

doni l'animai est en- 
gendre 
Gennajo, s. m.janvier 
Genove , *. f. pi. gènu- 

flexions 
Gensomino. /^. Gelsomino 
Gentaccia, t./V^ 

* '•' j engeance 



Gentaglia 
Gentame, s.m^ 
1 Gente, s.f. les gens 



site , noblesse 
Gentilire, v. a. ennoblir, 

embellir 
Gentilità , *. f.paganitme 
Gentilità , s. f noblesse , 

gentillesse 
Gentilizio, ia, a. qui appar- 
tieni à une mème fa- 

mille [grace 

Gentilmente , adv. aree 
Gentilotto , \s. m. gen- 
Gentiluomo, ]tilhomme, 

grand seigneur 
Gentnccia , s. / petite: 

gens [Jlexion 

Genuflessione , s. / génu- 
Genuflesso , sa , a. legenda 

plié [treàgenoux 

Genuflettere , v. n. se met- 
Genziana, s.f. gentiane 
Geografia, s.f gèographìe 
Geografo , s. m. géograph* 
Geomante , ». m. gèoman- 

cien 
Geomanzia , s.f. géomance 
Geometra , ». m. geometre 
Geometria , s.f geometrie 
Geometricamente, ad. gèo- 

mètriquement 
Geometrico , ca , a. gèo\ 

mètrlque [ rarchie 

Gerarca , s. m. chefdeJtit- 
Gerarchia, s.f. hÙrarchit 

Digitizedby G00gk 



GÈ T 

Ctrarchia , s.f embarras 

intrìgue [ chique 

Gerarchico , ca , a. hièrar- 

Ge'rjjone, } *' m J ar 8 on 
Getìà,s.f hottc 
Germanico , ca , a. Alle- 

mand 
Germano , ». m. frcre 
Germano , na , a. frère , 

in-ai, fidile 
Germe, ». m. germe, bour- 

geon , rejeton 
Germinare , v. a. germer 

bourgeonner 
Germinare, ». m. germi- 

nation ~" 

Germinativo, va, a.propre 

à germer 
Germogliamento , ». m. 

I action de germer 
Germogliamento , ». m. 

production d'un germe 
Germogliante , a. qui ger- 
me, qui bourgeonne 
Germogliare. Voy. Germi- 
nare [ bourgeon 
Germoglio , ». m. rejeton , 
Geroglificare , v. a. faire 

des kiéroglyphes [phe 
Geroglifico, ». rn. hiérogly- 
Geroglifico , ca , a. hiéro- 

glyphique , obscur 
Gerrettiera, s.fjarretière, 

ordre de chevalerie 
Gersa , s.f. torte de fard 
Gerundio, a. m. gérondif 
Gessato, ta , a. couvert de 

piètre, piètre 
Cesio , ». m. piètre 
Geloso. Voy. Gessato 
asteggiare, ) v.n.gcsti- 
Gestire , j culer 

CJesto, ». m.geste, posture 
Gesto , ». m. grande action 
tJesnita, ». m. Jésuite 
Gettare, v. a.jeter, lancer 
«Settata , s.f. jet 
Ctttato , ta , a.jeté , fondu 
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Gettatore , ». m. qui j ette , 

fondeur [ jeter 

Getto, ». m.jet, V action di 
Gheppio , s. m. crécerelle 

( Far gheppio , mourir 
Gherbino , ». m. le sud- 

ouest 
Gherminella , ». f. tour de 

passe -passe, tourd'a- 

dresse 
Ghermire, ». a. agripper, 

gripper 
Ghermito , ta, a. grippe 
Gherofano , ». m. clou de 

giro/le , ce ili et [ceau 
G herone , ». m. pièce, mor- 
Ghetto , ». m. demeure des 

Juifs , Juiverie 
Ghezzo, a, a. noir , more 
Ghezzo , ». m. sorte de 

champignon 
Ghiabaldana. Voy. Ghia- 

rabaldana 
Ghiacciaia, ». f. glacière 
Ghiacciare, v. n. se giacer 
Ghiaccio , ». m. giace 
Ghiaccioso , sa, a. glacé 
Ghiado, ». m.fróidextréme 
Ghiaggiuolo, ». m.glàieul, 

iris 
Ghiaja, s.f. gravier, sable 
Ghiajata , s.f quantità de 

gravier , ou de sable 
Ghiajoso , sa , a. plein de 

sable , ou de gravier 
Ghianda , ». /. gland 
Ghiandaia , s.j. un gè ai 
Gbiandifero,ra, a. qui prò- 

~-duit du gland 
Ghiandola , s.f. glande 
Ghianduccia , ì s. f. petit 
Ghianduzza , j gland, tu- 

meur, enflure 
Ghiarabaldana , ». f. rien , 

zeste , fétu , miette 
Ghiazzerino , s.m. sorte de 

cotte de mailles 
Ghiazzernola / ». /.' sorte de 

barque 
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Ghierabaldana. Voy. Ghia- 
rabaldana [ souriant 
Gbignantemente , adv. en 
Ghignare , v. n. sourire , 

ri re sous cape 
Ghignata , s.j'. grande ri- 
se e, raillerie 
Ghignatore, s.m. quisnw 
rit [ de tire 

Ghigrlazzare , v. n. éclater 
Ghignettino , ) ». m. sourit 
Ghignetto, f moqueur 
Ghigno , ». m. souris malin 
Ghiotta , s.f.léchefrite 
Ghiottamente , ad. goulu- 

ment 

Ghiotterelli- \ adj. petit 

no , ifriand, un 

Ghiot tedilo, fpeu goulu 

Ghiotto , ». m. glouton, 

gourmand , goulu 
Ghiotto , ta , a. envieux , 
désireux, scélérat, mè~ 
chant 
Ghiottoneria, \ s. f. mé- 
Ghiottornia , J chancttè , 
gourmandise , frian— 
disc 
Ghiova , s.f. motte de terre 
Ghiozzo , ». m. un morceau, 

on goutte 
Ghiozzo , ». m.goujon,pc 

tit poisson 
Ghiozzo , s. ni. ignorant t 

h èbete , stupide 
Ghiribizzare , v. a. alam- 

biquer son esprit 
Ghiri bizza toro , ». 77». qui 

alambique son esprit 
Ghiribizzo, ». m. caprice 
Ghiribizzoso, sa , a. copri- 
ci eux [piume 
Ghirigoro , ». m. trait de 
Ghirlanda , s.fguirlande, 

couronne 
Ghiro , ». m. loir 
Ghironda , s.f instrument 

de musique , viel/e 
Già, ad. déjà, autrefois 



X 
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Giacché, cojij. puisque 
Giaccherà, s.f. tour, ni- 

che , jeu 
Giacchiare , v. n. croasser 
Giacchio, 5. m. epervier , 

sorte de reta 

( Gittarc il giacchio ton- 
do , n'épargner per— 
sonne 

( Gìttare il giacchio in 

sulla siepe , faire quel— 

que chose prèjudicia- 

ble 

Giaccio , s. 77». giace 

Giacente , a. gisant , qui 

git , place 
Giacere , v. n. éire couché, 

étre ètendu de son long 
Giacere, v. n. éfre indis- 
pose , garder Wlit 
Giacere , s. ni. gite 
Giacimento , s. in. V action 

de se coucher, gite 
Giacinto , s. in. hjacinthe, 

{/leur) 
Giacitojo , s. m. gite , lieu 

où l'on couche 
Giacitura , s.f. le coucher, 

la facon de coucher 
Giacitura, s. f ordre , ar- 
rangement des mots 
Giaco, sub. in. jaque de 

mailles 
Giatlamina, s.f. calumine 
Gialleggiante, a. qui tire 

sur le jaune 
Gialleggiare, v. n.tirer sur 

le jaune [ jaune 

Giallezza , s. f couleur 
Gialliccio, eia , a.jaundtre 
Giallo , la , a. jaune pdle 
Giallogno, I a. jaune 
Giallognolo, j pdle 
Giallomina. /^Gialiamina 
Giallore , 1 *. m. couleur 
Giallume , J jaune 
Giallosanto , s. m. sorte de 

couleur jaune qu on tire 

d'une herbe 
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Gialloso, *. m. sorte de vet\ 

misseau 
Giambare, v. n. railler, 

gausser, badiner 
Giambo, s. m.iambe (sorte 

devers) 
Giammai , adv. jamais , 

quelquefois 
Giammengola , s. f baga- 

telle [ me , piqué 

Giannetta, sf sorte d'ar- 
Giannetta , s. f canne que 

les officiers portent 
Giannettario , s. m. soldat 

arme d'une piqué 
Giannettatata, s.f. coup de 

piqué [ nettario 

Giannettiere. Voy. Gian 
Giannetlina , s. f. demi- 

piqué 
Giannetto , s. tti. un genet 

( eh e vai d '£ spagne en— 

tier ) 
Giannizzero , s. m.janis- 

saire 
Giara , s.f. un verre 
Giarda , s.f jardons 
Giarda, s.f. un tour, une 

niclie 
Giardinajo. ^.Giardiniere 
Giardinetto , s. m. petit 

jardin [nier 

Giardiniere, s. m. jardi- 
Giardino , s. in. jardin 
Giargone , s. m. j argon , 

sorte de pierre prede use 
Giatlanzia, s.f vanterie. 

ostentation 
Giara , s.f. magasin 
Giavellotto , s. m. javelot 
Gibbo , 5. 77t. basse 
Gibboso, sa, ì a. bossu , 
Gibbuto , ta , J gibbeux 
Giberna , s.f gib teière 
Gielo, s. m. gelée 
Gielone , s. m. sorte de 

champignon 
Giga , s. /. gigu e , ou sorte 

dinstrument 
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Gigante , s. m. gè ani 
Giganteo, \a.de gèant, 
Gigantesco, j gigante saue 
Gigantescamente, adv. en 

gèant 
Gigantino. V. Gigantesco 
Gigliato , s. m. sorte de 

monnoie de Florence 
Gigliato, ta, a. parsemi de 

lis [ de Ut 

Giglieto , s. m. lieu piante 
Giglietto , s. m.petit lis 
Gigi ietto, s. m. crepine , 

frange [ lis 

Giglio , s. m. lis , Jleur de 

rt. . \ S. 7/1. lieu 

Ginepraio, \ ; 

Ginepreto, I r 

J genevriers 

Ginepro, s. m.genevrier, 
et genie vre 

Ginestra, s.f.genét 

Ginestreto, s. m. He u pian- 
te de genéts 

Gincstrcvole, a. plein de 
genéls 

Gingia. Voy. Gengia 

Gingillare , v. n. étre fan- 
tastique 

Gingillo, s. 7». invention 
subtile, mais fante sq uè 

Ginnasio , s. m.gymnase 

Ginnastico , ca , a. qui con~ 
cerne la lutte , ou lei 
exercices du corps 

Ginnetto, s. m. genet, ( che- 
vai d'Uspagne entier ) 

Ginnico , ca , a. de lutteur, 
de la lutte 

Ginocchiello, s. m.piedde 
poro , genouillère 

Ginocchio, s. m.genou 

G inocchione , ad. à genom 

Giocare, v. a.jouer 

Giocbevole, a. plaisani , 
agriàble 

Giochevolmente, adv.pap 
jeu , en badi nani 

Giocoforza, g.f. necessiti» 
force 

byCoogle 
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Giocolare , s. m. bafeleur, , 

baladin 
Giocolare , v. n. faire des 

tours de passe- paste 
Giocolarmente , adv. par 

jeu, en bateleur 
Giocolalore. V . Giocolare 
Giocolo, 8. m.jeu, badi-*- 

nage 
Giocondamente, ad. agréa- 

blem*nt , avecplaisir 
Giocondato, la, a. content, 

joyeux 
Giocondevole, a. agréable, 

qui réjouit 

Giocondeeza, \ s 'f'J° ie ; 
Giocondità, ) a S r ément, 

Jplaisir 
Giocondo , da , ». joyeux , 

agréable 

Giocosamente , ad. agre a- 

blement [ gai 

Giocoso , sa , a. joyeux J 

Giocoso , sa , a. plaisant, 

badia , facétieux 
Giocdlalore. ^.Giocolare 
Giogaja , *. f. fanon d'un 
boeuf [ montagne» 

Giogaja , 8. f. chaine de 
Giogliato , ta , a. mèle avec 

de l'ivroie 
Gioglio , s. m. ivroie 
Giogo , s. m.joug 
Giogo, ». m.joug , e scia- 
va gè [ montagne 
Giogo , *. m. sommet de 
Gioja, s.f.pierreprécieuse 
Gioja, s.f foie, sa ti ^'ac- 
tion 
Giocante , a. joyeux , gai 
Gioiellato , ta , a. enrichi 

de pierreries 
Gioielliere , s. m. joaillier 
Giojello, s. m.joyau 
Giojosa mente , ad. Joy$u-> 

sement , gaiment 
Gioso , sa, a. joyeux , gai 
Gioire , v. n. se réjouir , 
jouir 
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Giomella. V. Giumella 
Giorgeria, s.f. bravoure 
Giornale , s. m. livre de 

marchand , journal 
Giornale , s. in. memo ire» 
Giornale, a. dujour, quo- 

, tidien 
Giornaliero , ra , a. jour- 

nalier, qui arri ve tous 

lesjours. 
Giornalmente , adv. jour-\ 

nellement > 

Giornata , *. f. tournée 
Giornata, s. fjournée, ba- 

taille 
Giornea, s.f. sorte d'habit 
Giorno , s. ni. jour 
Giostra , ». f.joùte 
Giostra, s.f. tour , niche 
Giostrante, *. m.joùttur 
Giostrare , v. a. joùter , 

combattre , di&puter 
Giostratore , *. m.joùteur 
Giovamento, s. m. aids , 

seoours , assis/ance 
Giovanaccio , s. m. un jeu- 

ne homme sans expé- 

rience 
Giovaneglia , s.f quanti tè 

dejeunesgens 
Giovane , s. m. etf. jeune 

homme , jeune file 
Giovane, a. jeune, tendre 
Giovanesco, ca , a. de jeune 

homme , puéril 
Giovanezza , s.fjeunesse 
Giovanile , a. jeune , de 

jeune homme 
Giovanilmente , adv. en 

jeune homme 
Giovanotto , s. m. un beau 

jeune homme 
Giovare, v. a. aider, servir 
Giovare , v. neut. plaire , 

agréer 
Giovativo , va , a. utile 
Giovatorc , s. m. qui est 

utile , qui aide 
Giovedì , s. m.jeudi 
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Giovenca , s. f. génisse, 

une louve 
Giovenco, s. m. bouvillon 
Giovenile , adj. de j e una 

homme 
Gioventù , s.fjeunesse 
Giovereccio, ia, a. agréa- 
ble [ tabi* 
Giovevole , a. utile , prof - 
Giovevolt zza , s.f. prof t, 

utilité 
Giovevolmente , ad. utile* 

ment , uvee projit 
Gioviale , a. deJupiter 
Gioviale , a.jovial, affable 
Giovine. Voy. Giovane 
Gioviniiio , na , a. de jeune 

homme 
Giraffa , s.fgirafe 
Giramento , s. m. l'action 

de tourner , tournoie— 

ment [ges 

Giramento, s. m. des verti- 
Girandola , s. f girandole 
Girandoli , s. f. détour , 

tour , mouvtmtnt en 

rond 
Girandolare , v. n. s'alam- 

biquerla cervelle , ima- 

giner.chercherdans son 

esprit 
Girare, v. n. se tourner , 

tournoyer 
Girare, *. m. V action de 

tourner , tour 
Girasole, s. m. tournesol , 

héliotrope 
Girala , s.f. tour, tournée 
Girativo, va, a. circulairt 
Giravolta , s. f virevolte , 

tournée 

( Dare una giravolta , 
faire un petit tour 
Girazione , s. f tour, vi~ 

cissitude 
Girella,*. fpoulie,mou- 

linet , gir ou ette 

(Dar nelde girelle, de- 
venir fou, extravagunt 
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Girellalo , *. m. qui fait 

(les poulies 
Girellajo , s. m. incons- 

tant , léger , qui tourne 

comme une giro uè Ite 
Giorello , s. 77i. petit tour , 

girouette [ tant 

Girevole, a. léger, incóns- 
Girfalco , s. m. gerfaUt , 
, ( sorte defaucon ) 
Giro , s. m. tour , circuii ì 
'Girone ,' *. m. tour , un 

grand tour [ veni 

Girone , 5. m. tourbillon de 
Gii, s. m. nielte 
Gita, s:f. voyage, allée 
Gittajone , s. m. nielle ro- 

maine 
Gittamento, s. m.jet,perte 
Gittare , v. a.jeter [jeter 
Gittata, s.fj et, l'action de 
Gittato , ta , a.jetè,perdu 
Gittatore , s. m. lancier , 

celui qui lance 
Gitto , ad. exactement 
Giù , ad. en bas 
Giubba , s.f.jupe de f em- 
me , sorte de camisole 

d'homme 
Giubbercllo , s. m. petit 

pourpoint 
Giubberello , *., m. petite 

élèvalion , petite mon- 
tagne 
Giubbetto, s. m.pourpoint 
Giubbetto , s. m. gibet 
Giubbileo, ». m.j ubile 
Giubbone, *. m.pourpoint, 

camisole 

( Correre in giubbone , 
courir très-vitement 
Giubilare , v. n. s'écrierde 

Joie , fa ire fé te 
Giubilazione ,\joìe K ré- 

s. f. \ jouissxf/i- 

Giubilio , «. m. j ce, cri ile 
Giubilo , «. m.) Joie 
Giubilatore , s. m. qui tres. 

saille de joie 



G I IT 

Giiicante , a. quijoue 
Giucare, v. a.joucr 
Giucare, v. a. sauter de 

/vie , se re/ouir 
Giucatorè, S. m. quijoue 

joueur 

iucolare. V. Giocolare 
Giudaico , ca, a. judaique 
Giudaismo , s. m.juda'isme 
Giudaiz/are , v. n. imiter 

les Jwfs , faire comme 

les Juifs . 
Giudeesco, ci, a. Judaique 
Giudeo , s. m. Juif, de Ju- 

dèe 
Giudeo, ea , judaique 
Giudeo , ea , a. obstiné , 

incredule [ meni 

Giudicaraento, s. m.juge- 
Giudicamenlo , s. m. opi- 
nion, raisonnement 
Giudicante , a. qui juge 
Giudicare, v, a.juger 
Giudicativo, va, a.judi- 

ciaire \.J u g e 

Giudicato , s. m. office de 
Giudicato, s. m.jugement, 

sentence 
Giudicato, ta, a.jugè 
Giudicato nel letto, aban- 

donnè des médecins 
Giudicatore, s. m. juge 
Giudicatorio. V. Giudica- 
tivo [ ture 
Giudicatura, s.fjudica- 
Giudicazione > *. f. juge- 

ment [ teur en droit 
Giudice , s. m.juge, doc- 
Giudichevolmenle , ad. sa- 

gement , avec justice 
Giudiciale , a.judiciaire 

qui concerne les juges 

et les jttgemens 
Giudicialraente , ad.judi- 

ciairement 
Giudiciario. V. Giudiciale 
Giudicio, 9. m, tribunal 

jugement, sentence 
iGiudiciosamento, ad. ju- 
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dicieusement , pruderti- 

ment [cieux , prudent 
Giudicioso, sa, adj.judx* ' 
Giudiziale. V. Giudiciale 
Giudizio. V. Giudicio 
Giudiziosamente, ad. ja- 

dicieusement 
Giudizioso. V. Giudicioso 
Giugero , s. m. arpent 
Giuggiola, s.f.jujube 
Giuggiolena, s.f. sésame 
Giuggiolino , s. m. sorte 

de couleur [dejujube 
Giuggiolino, *. m. sirop 
Giuggiolo, s. m. jujubier 
Giugnere , v. n. arriver, 

parpenir [ l'esprit 

Giugnere , v. n. venir dans 
Giugnimento , 5. m. l'ac- 
tion de joindrt , ìien t 

conjonction 
Giugno, s. m.juin 
Giuladro, s.m. bouffon 
Giulebbo , *. m.julep 
Giù lecco , s. m. cape dt\ 

Béarn \ 

Giulivamente , ad.joyeu- 

sement, gaiment 
Giulivctto , ta, a.joyewt\ 
Giulività , *. / gatte , ré* 

jouissance 
Giulivo, va, a. Jojreux, 

gai, content 
Giumella , s. f. ce qu'ol\ 

peut tenir dans deus 

mainsjointes 
Giumenta , *. f. une /«-) 

ment, une femme de" 

b or dèe 
Giumento, ». m. bète dì 

somme, bète de charg\ 
Giuncaja , s. f. lieu pica 

de Jones 
Giuncare, v. n. couvrir 

ou semer de Jones 
Giuncata , s.f sorte de lai 

caillé 
Giuncato, ta , a. couv<T 

de Jones , jonchi 
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Giuncheto, s. ira. lieuplein 

dejoncs 
Ginnchiglia, s.fjonquille 
Giunco, «. m.jonc 
Ginncoso , sa , a. plein de 

Jones 
Ginagere. V. Gingnere 
Giunta, s.f. arrivèe 
Giunta , «. f. augmenta- 

tion, addi/ io n 
Giunta , s.f lepar-dessus, 

la bornie mesure 
Gianta , *. f. jointure . 
Giuntare, v. a. tromper 
Giuntatore, fi. m.fripon, 

trompeur 
Giunterìa, ». f friponne- 

rie , tromperie 
Giunto, ta, a.joint, ar- 
rivè 

(A man giunte , à mains 
Jointes 
Giunto, ta, a.pris, saisi 

atirapé , trompé [ria 
Giunto , s. m. V. Giunte- 
Giuntura , ». f. jointure 
Giuocacchìare , v. n.jouer 

peu de eh ose 
Giuocare. V. Giucare 
Ginocatore , *. ira. joueur 
Giuoco , *. ira. jeu , fe'te , 

raiUerie , dèrision 
Giuocoforza , s. f. neces- 
siti indispensable 
Giocolare , v. n.foldtrer, 

jouer . gesticuler 
Ginocolatore, s. m. qui fo- 
lcire 
Giuramento, «. ira. serment 
Giurantemente , ad. avec 

serment 
Giurare, v. a. /aire ser- 
ment , jurer 
Giuratasi ente. ^.Giuran- 
temente 
Giurato, ta, a. jurè, pro- 
mi* avec serment 
\ Fratelli giurati , amis 
$ui*'aimeni beau coup 
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Giuratore , «. m. qui fait 

des sermens [ toire 

Giuratorio , ria , a. jura- 
Giure , s. m.jurispruden- 

ce , droit [ consulte 
Giureconsulto,», m.juris- 
Giuridicamente , ad.juri- 

diquement 
Giuridico, ca,a.juridique 
Giurisdizionale , a. judi- 

ciaire [ diction 

Giurisdizione, s.fjuris- 
Giurista , fi. ira. prafesseur 

en droit 
Giù sarma, s.f. espèce de 

hache chex le» anciens 
Giuso , ad. en bas 
Giusquiamo , s. ira. jus- 

quiame [ vani 

Giusta , prép. selon, sui- 
Giustamente f ad. juste- 

ment , avec justesse 
Giustamente , adv. con- 

venablement , précise- 

meni [justesse 

Giustezza, s.f. exactilude, 
Giustificante <a.justijiant 
Giustificare, v. a.justifier, 

persuader 
Giustificalamente, adverb. 

a vec justification 
Giustificativo, va, a.jus- 

tificatif, ire 
Giustificatore, s. m.justi- 

ficateur [fication 

Giustificazicne, s.f. justi- 
Giustizia , *. f justice , 

èquitè 
Giustizia , ». f gibet , Ven 

droit oà fon fait Vexè- 

cution , [justicier 
Giustiziare , v. a. exécuter, 
Giustiziale , v. a.tourmen' 

ter, vexer, chétier 
Giustiziere, sub. ira. bour- 

rtau [ équitable 

Ginslo, «. m.Jtommej uste» 
Giusto, ta, a. j uste, équi- 
table 
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Giusto , adif. justement , 
prècisément 

Glaba, *. f branche d'ar* 
bre coupée pour planter 

Glaoiale , a. glacial 

Gladiatore , ». ira. gladio* 
teur 

Gianduia , s.f. glande 

Glanduloso, sa, a. pleùl 
de glandes 

Glasto, ) s. ira. guide, 

Glastro , j pastel 

Glave , s. ira. le poisson 
épée , espadon 

Gleba, s.f. motte de terre 

Gli, pron. lui , les 

Gli , art. les 

Globo , s. m. globe 

Globosità , fi. f. rondeur , 
le rond 

Globoso , sa, a. rond, for- 
me en rond , en globe 

Gloria , s.f. gioire, la gioi- 
re eterne ile 

( Aspettare a gloria , 
attendre avec impa- 
tience 

Gloriante , a. qui se panie, 
qui se loue [ ter 

Gloriare , v. a. louer, van- 

Gloriarsi , v. n. p. se van~ 
ttr , se glorifier 

Gloiiazione, s.f vanite, 
vanterie 

Glorificamento , «. ira. glo- 
rification, Vaciion de 
se louer 

Glorificare , v. a. glorifier, 
donner des louanges 

Glorificarsi , v. n. p. se 
vanier, se glorifier 

Glorificatore , sub. ira. qui 
donne de la gioire „ 

Glorificazione , s. f l'ac- 
tion de donner ou de 
recevoir de la gioire, 
de la louange 

Gloriosamente, adv. glo* 
rieusement 
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Glorioso , sa , a. glorieux , 

plein de vanite 
Glosa , *. f. glose 
Glosare , v. a. gloser 
dosatore, s.m. glossateur 
Glossario, s. m. glossaire 
Glossografo. V. dosatore 
Glutine, s.f. colle, giù 
Glutinoso, sa, a. gluant , 

visqueux , glutineux 
Gnafalio , s. m. gnapha- 

lium , ( sorte de piante) 
Gnaffe , ad. ma fai , par 

ma fot 
Gnaulare, v. n. mìauler 
Gnocco; s. m. viànde de 

pàté en forme de bou- 

lettes [ daud 

Gnocco , s. m. un lour- 
Gnomone , «. m. un gno- 

mon, uneéquerre, style 
Gnorri , a. ignorant 
Gobba, s.f. bosse 
Gobbo, *. m. bossu 
Gobbo , s. m. cardon d'Es- 

pagne 
Gobbo , ba , a. bossu 
Goccia , s. f. goutte 
Gocciare, v. a. dègoutter , 

tomber goutte à goutte 
Gocciola, s.f. goutte , la 

moindre eh ose 
Gocciola , s.f.fente de mur 
Gocciolamento, s.m. l'ac- 
tion de couler 
Gocciolante , a. qui caule 

goutte à goutte 
Gocciolare , v. n. distiller, 

dègoutter [ tière 

Gocciolato jo , s. m. gout- 
Gocciolo , s. m. goutte 
Gocciolone , *. m. lour- 

daud, niais 
Goccioloso , sa , a. dègout- 

tant [ qui réjouit 

Godente , a. réjouissant , 
Godente , s. m. ordre de 

chevaliers [ réjouir 
\ Godere , v. ri. jouir, se 
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Godereccio, ia,a. agrèable 

Godevole , a.joyeux , gai 

Godimento , s. m.plaisir, 
joie , jouissance 

Goditore , s. m. un bon vi- 
vant 

Goffaggine ,s.f lourderie* 
grossièreté , sottise 

Goffamente , adi>. sotte- 
ment , grossièremefit , 
lourdement 

Gofferja,)s.y: V. Goffag- 

Goffezzà,j[ gine 

Goffo, s. m..sot, lourdaud, 
niais 

Gogna , s.f. le carcan 

Gogna, s.f.filet, lacs, em- 
barras 

Gogna, s.f. un pendard 

Gola, s.f. oesophage , go- 
sier, gorge 

Gola , s. f. gourmandise , 
désir, appétit , envie 

Goletta, *. f. hausse-col 

Golfo, *. m. golfe 

( Andare a golfo lanciato, 
aller droit d'un cap à 
l'autre 

Golosamente , ad. goulu- 
ment 

Golosità , s. f. gourman- 
dise , désir, avi dite 

Goloso , sa , adj. goulu , 
gourmand, avide 

Golpato , ta , a. gate, mau- 
vais , corrompa 

Golpe , *. f. renard 

Golpe, s. f nielle , sorte 
de rouille faune qui 
s' attaché au blé 

Golpone , s. m. ungros re- 
nard . 

Golpone , s. m. un fin re- 
nard, un fin matois 

Gombina, s.f. courroìedu 
fléau [ méne 

Gomena, s.f. cable , gu- 

Gomitata , ». f. coup de 
coudc .. ■ 
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Gomito , s. m. coude , an- 
gle , bras de'mter 
Gomito, a. m. cornile de 

galère 
Gomitolo, s. m. peloton , 

toupillon 
Gomitane , ad. appuyè sur 

ses coudes 
Gomma, s.f. gomme 
Gomma , s. f. sorte de ma— 
ladie [ arabi q uè 

Gomm arabica , s.f. gomme 
Gommifero , ra , adj. qui 

produit de là gomme 
Gommoso , sa , adj. gom- 
me ux , rèsine ux 
Gomona. V. Gomena 
Gomorrea , s. f. gonorrhèe 
Gondola , s. f. gondole 
Gonfalonata , s.f. ceux qui 
accompagnent l'éten— 
dard 
Gonfalone, s. m. bannière, 

étendard, enseigne 
Gonfalon ieratico , s.m. la 
dignità du gonfalon— 
nier 
Gonfaloniere , *. m. qui 
porte la bannière, en- 
seigne 
Gonfia , *. m. verrier 
Gonfiaggine ,\ s.f. enfiure. 
Gonfiagione,! tumeur 
Gonfiamento , s. m. enfiu- 
re , tumeur , vanite* 
prèsomption 
Gonfianugoli , a. glorieux 
Gonfiare , v. a. enfler 
Gonfiare , v. n. se donner 
de trop grands air», 
s'enorgueillir 
Gonfialo , *. m. enfiure 
Gonfiatoio , s. m. canon 
Gonfiatore , s.m. qui gon- 
fie [ enfiure , /latterie 
Gonfiatura , s. f. tumeur. 
Gonfiezza , *. / enfiare, 

vanite, orgueil 
Gonfio, s. m. enfiar* - 
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Gonfio, ia , a. enfié, vaili, 
orgueilleux 

( Parole gonfie , mots 
cmpoulés , paroles en- 
flées 

Gonfiotto , «. m. vessie 

Gongola , s.f. mal de gor- 
ge , enflure qui vient 
aux amygdaùs 

Gongolare , v. n. sauter de 
plahir, tressaillir, étre 
transporté dejoie 

Gonna , \sub.f. robe de 

Gonnella,! femme , jupe 

Gonorrea, s. f. gonorrhèe 

Gonorreato , ta , a. qui a 
la gonorrhèe 

Gonzo , s. m. lourdaud 
niais , paysan , campa- 
gnard 

Cora, s.f. canal, aque- 
dsc , conduit 

Gorbia, s. f. bouton, vi- 
role , bout d'une canne 

Gorbia , s.f.pointe de fiò- 
che [ou cours d'eau 

Gorello , *. m. petit fosse , 

Gorga , s. f gosier , fosse 
rempli d'eau 

Gorgheggiare , v. n. fre- 
donner , faire des fre- 
dons [f redonne 

Gorgheggi ator e , s, m. qui 

Gorghetto , s. m. courant 
d'eau 

Gorgia , s. f, gosier 
( Dirar di gorgia , fre- 
donner, faire des fre- 
dons [fraise 

Gorgiera , s.f. hausse-col , 

Gorgìone, s. m. un ivro- 
gne, un grand buveur 

Gorgo, *. m. gouffre d'eau 
tournant d'eau , ab ime 

Gorgogliamento, *. m. gar- 
gomllemènl 

Gorgogliante , a. qui gar- 
gntille [gouiller 

Gorgogliare, v. n. gar- 
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Gorgogliato , ta , a. rongi 

des charancons 
Gorgoglio , s. m. gargouil- 

lement 
Gorgoglio ,\s. m. charan— 
Gorgoglio- \ con, calan- 

ìe , ) dre , cosson 

Gorgozza , s. f. V gosier, 
Gorgozzule, s. m.) gorge 
Gota, s.fjoue, ou coté 
Gotata,'*./ soufflet 
Gotta , s. f goutte 
Gotto , s. m. un gobelet, 

sorte de verre 
Gottoso, sa, a. goutteux 
Governale, ». m. gouver- 

nail l vernement 

Gòvernamento , s. m. gou- 
Governamento , s. m. con- 

duite , l'action de gou- 

verner \ner 

Governare , v. a. gou ver- 
Governare , v. a. accom— 

modtr, avoir soin , ar~ 

ranger [ verneur 

Governatore, s. m. gou- 
Governatrice,- s.f. gouver- 

nante [ vernement 

Governazione , *. f. gou- 
Governime , s. m. fumier 
Governo, s..m. regime 

soin , conduit e , gou- 

vernement 
Governo ,s.m. gou v email 
Gozzaja , s. f viande qui 

est.dans le gosier 
Gozzaja , s. f. ganglion , 

loupe [ tèrèe 

Gozzaja , s. f. haine invé- 
Gozzo , $. m. jabot , poche 

d'une volaille 
Gozzoviglie , s.f. gogaille , 

ripaille [gogaille 

Gozzovigliare , v. ji. foire 
Gozzovigliata , sub. f. go- 

gailles, ripailles 
Gozzuto , ta , a. qui a une 

loupe ou gangliari à la 

gorge 
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Gracchia , s. f. une cor— 

neille 
Gracchia, s.f. babillard 
Gracchiare , v. n. croasser 
Gracchiare , v. n criailler, 

babiller , jaser 
Gracchiare , s. m. babil , 

caquet , gazouillemtnt 

des oiseaux 

r> i • » \sub.m. ba- 
\y raccuiatore , I » . ,, , . 
Gracchione, 'ffard.ja- 

' Jseur 
Graccnlo , s. m. geai 
Gracidare , v. n. croasser, 

glousser, crier 
Gracidato re , s. m. babil» 

lord , crieur 
Gracile , a. gréle , faille m 

affile, menu , fluet 
Gracilità, s.f. gracilità, 

maigreur 
Gradare , v. n. aller de de* 

gre en de gre [ de grès 
Gradatamente , adv. par 
Gradazione , *. f grada— 

tion 
Gradella , s.f un clayon A 

une claie , un gril 
Gradevole, a. agréable 
Gradevolmente , ad. vo— 

lontiers, agréablement 
Gradimento , s. m. agré- 

ment, l'action d'agréer 
Gradino, *. m. degré 
Gradire, vero. n. agréer, 

pia ire 
Gradire , v. n. monter 
Gradito, ta, adj. agre è , 

agréable [ ritn 

Gradivamente , ad. pour 
Grado, s. m. degré 
Grado , s. m. degré, état, 

dignité 
Graduale, adj. graduel , 

juste , proportionné 
G radialmente , ad. par de- 
gras 
Graduare , v. a. distinguer 
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Graduatamente , ad. par 

degrès 
Craduato , ta , a. graduè 
Graduato, ta, a. règie 
Graffiamento , s. m. ègra- 

tignure [ tigne 

Graffante, a. qui égra- 
Graffiare, v. a. ègratigner, 

déchirer [ hypocrite 
Graffiasanti , s. m. bigot , 
Graffiato, ta, a, igratignè 
Graffiatura, sub.f. égrati- 

gnure , déchirure 
Graffiatura , s. f. erochet 
Gragnuola, s. f gréle 
Gramaglia , s. f habit de 

deuil 
Gramare, v. a. rendre mi- 
' sérable , malheureux , 

triste [ maire 

Gramatica, «ub.f gram- 
Gramaticale , a. de gram- 

maire , grammatical 
Giamaticalmenfe, adverb. 
dans les règles , se- 
lon les tois de lagram- 

. maire [ mairien 

Gramatico , s. m. gram- 
Gramezza , s. f. tris/esse , 

chagrin 
Gramigna, s. f. chiendent 
Gramignato, ta , a. nourri 

de chiendent 
Gramigno , *. m. sorte d'o- 

livier [ de chiendent 
Gramignoso , sa , a. plein 
Gramignuola , s. f menu 

chiendent 
Gramo , ma , a. triste , me- 

content , misérable 
Gramolare , v. a. froisser 

le Un - [griffi 

G'rampa , sub. f ongle , 
Gra muffa x s. f. gramm ai- 
re , {par dèrision) 

(Favellare in graimiffa, 

parler d'une manière 
obscnre , pour rìétre 

pas entendu 
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Grana, s. f. cochenillc , 
graine d'écarlate, grain 
Granajo , s. ni. grenier 
Granajo , ja , a. de blè 
Qramajolo,\sub. m. mar- 
Granajuo- \chand de blè „ 

1° > Jgrenclier . 

Granare , v. n. grener 
Granaro , ra , a. de blé 
Granata , s. f. baiai 
Granata, s.f coup de ba- 
iai [naditr 
Granato , a. m. grenot, gre- 
Granato,ta, a.grenè t dur, 

fort , endurci 
Granatuzza, s.f. petit ba- 
iai [sa uva gè 
Granbestia, s.f.élan, dne 
Grancevola, s.f. sorte d'é- 
cre visse de mer, crabe , 
homard [fernet le 
Granchiessa, s.f homard 
Granchio, 5. m. cancre , 

èrre visse de mer 

Granchio , 5. m. écrevisse., 

cuncer [bouche 

G rancia , s.f. maladie à la 

Grancio, sub. m. cancre, 

écrevisse de mer , 
Granciporro , s. m. sorte 
d'écrevisse de mer 
( Pigliare un grancipor- 
ro , se tromper 
Grancire , v. a. prendre , 
saisir, s'emparer, grip- 
per 
Grancito , ta , a. pris, saisi 
Grande , ad. grandement 
Grande , a. noble , grand 
Grandeggiare , v. ri. faire 
le grand, trancher du 
grand 
Grandemente, ad. grande- 
ment, abondamment 
Grandetto, ta , a. grande- 
let , qui commence à 
e tre grand 
Grandezza , s.f grandeur, 
grande auantiU 

Digitized 
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Grandiccino-Ì?' J™* 
» \let,quicom- 

Grandicello, 1»"™*°*** 

/grana 
Grandigia , *. /.' arrogan- 

ce, grandeur, gioire, 

vanite, suffisance 
Grandinare, v. n. gréler 
Grandinata, s. f. tempéte 

de gréle 
Grandine , *. f. gréle 
Grandine, s.f. tempéte 
Grandinoso , sa , a. mèle 

de gréle , sujet à la gréle 
Grandioso, sa, a. orgueil- 

leux, va in 
Granduca, s. m. grand due 
Granducato, 5. m. grand 

due he 
Granduchessa, s.f. grande 

duchesse 
Granello , sub. m. grain , 

grain de raisin 
Granelloso , sa , a. grenu , 

grené , remplide grains 
Granfatto., ad. certes, cer- 

tainement , assurément 



Granigione , s.f.Y 
Granimento,s.m. '' 



l'action 

t d 

jner 



de gre- 



Gianire, v. n. grener 
Granito , *. m. marbré de 

Numidie , granii 
Granitura , s.f. l'action de 
grener [savant 

Granmaestro , s. m. très- 
G ranni a estro, s. m. grand- 
maitre [ merci 
Granmerce , adv. grand 
Grano, s. m. blé, f romeni, 
grain ['grené 
Granoso , sa , adj. grenu , 
Grappa , s. f. la queue de» 

fruits 
Grappare , v. a. gripprr 
Grappare , v. n. grimper 
Grappella, s.f. sorte de rad' 
sin [ gripprr 

Grappo, s. m. l'action de 
Grappo, 
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Grippo, s. m. grappe de 

raisin [ raisin 

Grappolo, ». m. grappe de 
Grappolo , s. m. sot , niais 
Grappolnccio, s. m. petite 

grappe , grappillon 
Grascia , ». f. vivres , tou- 

tes torte» de vivres 
Grascia , s.f. tribunal qui 

prèside aux vivrei 
Grascia , s. / edile , chez 

les Romains 
Grasciere , s. /.' private 
Grascino, s. m. commi» 

saire de vivrei 
Gramamente , adv. avec 

beaucoup degras , gras- 

sement 
Grassello ,s.m. petit mor- 

eeau de graisse 
Grassello, s. m. sorte de 

chaux la plus fine 
Grassetto , ta , a. graaet 

un peu gras 
Grassezza , s. f. graisse 

l'embonpoint 
Grasseii*.*../.' abondan- 

ee, richesse 
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Graticcio , sub. m. claie , 
grille d'osier, treillis , 
ratelier 

Graticola , s.f. grille» file/ 

Gratificare , v. act. rendre 
agréable , gralifier, /ai- 
re- plaisir 

Gratificazione, s.f. grati- 
fication [ rìen 

Gratis , ad. gratis , pour 

Gratitudine , s. / recon- 
noissance des bienfaits, 
gratitude 

Grato , s. m. gratitude , 
volontà, en vie, plaisir, 
reconnoissance 

Grato , ad. pour rien , vo- 
lontairement 

Grato , ta , a. reconnois- 
sant , obligeunt 

Grato, ta, a. cher, agréable 

Grattacapo , s. m. déman- 
geaison à la téle 

Grattamento , s. m. l'ac- 
tion de gratter 

Grattare , v. a. gratter 

Grattare , v. a. offtnser , 
/aire da mal 



Grasso, sa, a. gras , replei .Gru t taricelo, s. m. l'action 



Grasso , sa , a. gras , fer- 
tile , abondant, riche 

Grasso, s. m. graisse 
(Stare sul grasso, et re 
dans l'abondance 

Grassoccio , eia , a. gras , 
grasset, en embonpoint 

Crauti la , t. f. fi gue grasse 

Grassume , sub. m. toutes 
tortes de graisset 

Grasta , s. f. pot à mettre 
desfleurs 

Grata , % . fi galle . 

Gratamente , alltr. avec 
agriment, de bon cceur 

Gratamente, ad. attenti- 
vement [ piale 

Gratella, t.f. grille, une 

Graticcia , t.f. nasse, ins- 

trtn*entpropr« àpécher 

ìtahawo— Fraxcksjì. 



de gratter 
Grattato, ta , a. grotte 
Grattatura , *. /. marque 

qui reste sur la peau 

pour s'étre grotte 
Grattugia, s.f. rape , es- 

pèce de lime 
Grattugiare , v. a. gratter, 

rader, ràper 
Grattugialo , ta , a. gratti , 

racle [ tement 

Gratuitamente, ad. gratui- 
Gratuito , ta , a. grafuit 
Gratulante , a. quifèlicite 

quelquun 
Gratulare , v. a. congratu- 

ler , felici ter 
Gratulatorio , ia , ad;, de 

congratulation , de fé- 

licitatìon 
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Gravacelo , eia , a.fortpe- 

sant , Jbrt lourd 

Gravame , s, m. poidt , 

ebarge [ pesanteur 

Gravamento, s. m. poids m 

Gravamento , a. m. impót 

affront, injustice 
Gravante, a. lourd , pe~ 

sani . surchar^eant 
Gravare , v. a. charter 
Gravare , v . n. étre à char» 

gè , déplaire 
Gravati vo , va , a. qui pé- 
se , qui eh urge 
Gravato, ta, a. chargé , 

offe n sé 
Gravazione , s. fi Vactiojs,' 
de charger, chose pe- 
sante , poids 
Gravo , s. m. pesanteur 
Grave, a.pesant , lourd 
Grave , a. grave , ma/cs— 
tueux [ charme 

Grave , a. ennuyeux , à 
Graveccmbalo , s. m. cla~ 
vecin [ de téte 

Gravedine, s.f. pesanteur 
Gravemente , adv. grave— 

ment, pesamment 
Grave tto , ta , a. un peu 
pesant , un peu dur , 
dèsagréable 
Gravezza , s. f. poids , pe- 
santeur 
Gravezza , ». f. désagré- 
ment, chagrin , peine , 
ennui [ cin 

Gravicembalo, s. m. clave- 
Gravidamento, s. m. \ 
Gravidanza,*./ W *" 
Gravidezza,*./ J ***** 
Gravidezza, s.fiplénitude 
Gravidato , ta , a. ( usasi 
per lo più al femmina ), 
enceinte 
Gravido , da , a. chargé g 

plein, rempli 
Gravità , s.f. graviti ,pe+^ 
santeur des eorp» 

Digitized bytoOgle 
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Gravità , s. f. graviti , air 

fi rape , sèrie ux 
Gravitare , p. n. charter 
a vec sa pesanteur , ótre 
pesant 
Gravosamente , adv. lour- 
dement , pcsamment , 
griè vermut 
Gravoso , sa , a. lourd , pe- 
sarti [ nuisible 
Gravoso , sa , a, génant . 
Gra/.ìa , s.f grace, faveur 
Graziare , v. a. accorati 

quelque grace 
Graziato , ta , a. c.ombU de 
graces [gracieux 

Grazialo, ta, a. gratifiè 
Graziosamente , adv. gra- 
cieusement , a vec grace 
Graziosamente, adv. pour 

rien , gratis 
Graziosita , s. f. gracieu- 
seté , grace , agrément 
Gra/.io«o , sa , a. gracieux . 

a ima ole 
Grazioso, sa, a.faporable, 

agréable 
Grecatolo, s. m.quivend 

dn vin gr. e 
Grcra mente , ad. à la ma- 
ri' ère des Grecs 
Grechesco , ca , ad/, à la 

Grecque , ou de Grece 
Greco, *. in. Gre e 
Greco , *. m. vent dunortt 
G recoleva nte , s. m. sorte 
. de vent , l'est-nord-est 
Grega io , ia , a. de frou- 
peau [ pie soldat 

( Soldato gregario , sim- 
G regge ,s.m. \ troupeau . 
Greggia,*./ \ quanti tè 
Greggia , s. f. bergerie 
Greggio , ia . a. rude , qu 

rr est pus poli 
Greggiuola , s. f petit 

troupeau 
Grembialata,! s.f.unpUin 
Granbiala, J tablier 
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Grembiule, *.m. tablier de 

femme , devantier 
Grembo , *. m. gimn , sei/i 
Grembo, s. ni. milieu, le 
cosar de quelque eh ose 
Gremio, s. m.giron, sein 
Gremire , v. a. gripper 
Gremito , ta , a. épais , 
serre , ferme , rempli 
Greppia , s. f. rdtelier , 

mangeoire , ertene 
Greppo , s. m. pricipice , 

une butte 
Greppo , s. m. pot de terre 

casse 
Greto . s. m. terre sablon- 

neuse , marécageuse 
Greto , ta » a. épais 
Gretola , s. f. bdton d'une 
e a gè dosier 
(Ti ovar la gretola ,trou- 
ver l'ouverture 
Greloso, sa a. sablonneux 
Grettamente , adv. avev 
avarice , vilaintment 
Gretlitudine , ì s.f. ava 
Grettezza, J rice.bas 

sesse, mesq iinerie 
Gretto , ta , adj. avare , 

chiche 
G ere , a.pesant , majes- 

tueux, ennuyeux 
Grevemente , adv. grave- 

ment , a vec gravite 
Grezzo , za , a. rude . brut 
Gricciolo, s. m. boutade, 

fantaisie 
Griccione,*. m, sorte d'oi- 

seau aquat'que 
Grida , s. f. ban , criée 
Grida , s. f. renommée , 
bruit [ crier, 

Gridare, v. n. crier , s'é- 
Grida e , v. a. gronder , 

'■eprendre 
Gridaie, v. n. murmurer 

en parlant des eaux 
Gridata , *. f. eri, répri- 
I monde, gronderà 



GRÒ 

Gridatore. *. m. erieurpu* 

blic , j'tré crieur 
Grido, s. m. cri, renommfo 
Grievc . a.pesant, laura 
Grieve, a. grave , majes- 

tueux 
Gr\evemenie,ad.fort,gra- 

v.-ment 
Grifagno , na , a. de proie 
Gì ifare , v. a. fiotter avee 

le groin 
Grifo , s. m. groin , ma- 

seau de corhon 
Grifo ,»./;*.( per scherno), 

le visage de t'homme 
Grifone , *. m. griffbn 
Grigio , ia , a. grìs 
Grillaja, s. f. terroirmoi» 

gre, stèrile 
Grillante , a. qui bout 
Grillare , v. n. fremir , 

commencer à bouillir 
Grilletto, «. m. petit gr'U 

lon [ tereiU 

ìriilo, s. m. grilhn,sau 
~ rillo , s. m, instrumen 

de guerre des aneitru 
'riiiloso sa , a. fantaiqm 
Grillotalpa , a. f. coarti 

lière , ( insecte ) 
Grimaldello, s. m. rotti 

gnolà crocheterlet se\ 

rures 
Grimo, ma. a. vieux , ri4 
Grinza , s.f. ride, pli d 

toffe 
Grinze, sa, 1 ^ 
Grinzoso , sa , J 
Grippo , s. m. sorte de ». 

pire 
Grisoli'a, ì «. m. e&r 
Grìsoliio, j solite 
Giisopazio, «. m. ehryi 

prose , espèce eie top* 
Grispignolo , s. m. lai, 

ron. (piante) 
Grofano,*. m. clou d* 

rafie 
Gromma , ». f. tartr* 
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Ctmrto ,}*•*"*" *?» 
n } croate, tar- 

Grommoso, i . 

Gronda , s. f. gouftière 
Gronda , s. f. noue , sorte 

de tulle 
Grondaia . s. f. gout fière 
Grondante , a. qui de ,out- 

te, qui tombe goal te à 

goutte 
Grondare , 1 t>. n. dè- 
Grondeggiare, j goutter 

det gouttières , dégou'- 

1er en parlanl de sang , 

de sueur 
Grongo , s. m. congre , 

pouson 
Groppa , *. f. croupe 
Groppiera, s. f. ero u pie e 
Groppo, sub. mas. nceud, 

groupe [ diffìcullé 

Groppo, s. m. tourbillon. 
Groppone , *. m. croupe 

croupion 
Gropposo , sa , a. qui a des 

nceuds , ou qui se nout 

aisément 
Gros a, s.f. quantité, force 
Grossa,*./! le fonde quel 

que e ho se , le gros 
Grossa , s.f. grosse^jlouze 

douzainejP^-^— 
Grosaaccinolo , la , a. mal- 

iati, matfait 
Gros$acr r aaa . s. f. gros de 

Naples [ de quantité 
Grossamente , ad. engran- 
Grossamente, ad. grossiè- 

rtment 
Grosseggiare , v. n. /aire 

l* grand, lefier 
Grosseria, s.f. lo arde rie 

totiise [ grossesse 

Grossezza , $. f. grosse tir , 
Grosseria, s.f. grossièreté, 

lourderie , simplicilé 
'Grossiere , a.grossier, stu- 
pide [fort 
Grog», *. m. le gros, le 

\ 
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Grosso , sa , a. gros 
Grossolanamente , adt/erb. 

grossiè ement 
Grossolano , na , a.grossier 
Grossume , s. m. gro&seur, 

grossesse 
Grotta , s. f. grt ite , pre- 
cipue [grotesjut 
Grottesca , s. f.~ peinlure 
Grotticella, sub. f. petite 

grotte 
Grolto, s. m. onocrolale , 

sorte d'oiseau aquali- 

que •- 

G- otlola, s.f. petite grotti 
Grottoso , sa , a. lieu plein 

de grottes , en maltiére 

de grotte 
Giovigl ola , *. f. entortil- 

lement, nceud 
Gru , s. /. grue 
Gruccia , s. f. bèquille . 

ponr les gens estropié. 
Grufola e , v. a. fouiller 

avec le grò in 
Grufolare , v, n. grogner 
Grugnire , v. n. grogner 
Grugnito, s. -ni. grogne- 

ment du pourceau 
Grugno , s. m. groin 
Grugno , *. m.froncement 

des sourcils. 
Grullo , la , a. endormi 

assiupi, engourdi 
Gruma, s.f. iartre 
Grumato , s. m. espèce de 

champignon 
Grumo , sub. m. grumeau 

qui se forme dans le 

song , ou dans le lait 
Grumolo , s. m. la pomme 

des herbes , cornine lai- 

tues, et e. 
Grumoso, sa, a. grume- 

leux [ groupe 

Gruppetto , s. in. petit 
Gruppito , ta , a. épithèle 

de diamanti natureUe* 

menù poli 
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Groppo , subst. m, nceud, 

groupe [ tité 

Gruzzo , s. m. tas , quan— 
Gruzzolo , s. m. tas é'ar- 

gent , un magot 
G uà lagnatile, a. lucra- 
ti/, ive 
Guadagnamelo, sub. m, 

gain , profit 
Guadagnare , v. a. gagner 
Gua lagnato , ta , a.gagni 
Guadagnato , s. m. le gain, 

ce qu'on a gagnè 

uadagnatore , s. m. qui 

gogne 
Guada^neria , s. f. gain, 

profit , a vari ce 
Guadagno, sub. m. gain, 

profit 
Gua lagnoso , sa , a. utile , 

lucrattf, ive 

uà lare, v. a.passeràguè 
iliade , s. f. sorte de rets à 

pècher 
Guado, s. m.gué 
Guado, s. ni. laitue sau~ 

va g e > guide , pastel 
Guadoso , sa , a. guèable , 

qu'onpeut passtr à gué 
Guai , s. m. hurlement, cri 
Guaime , s. m. re gain 
Guaina , s.f. gaine 
Guainajo , s. m. gainier 
Guajo , s. m. hurlement, 

cri 
Guajo , s. in. malheur , 

dommage 

Guaiolare, 1 *•»•«**»»■ 
Gua olire >**."**- 

' * ) menter 

Guai re , v. n. hurler, s§ 

plaindre 
Guaire, v. n. aboyer 
Gualcire, *». a. chiffbnner, 

ècraser 
Gualcito, ta , a. chiffonni 
Gualdana , s. f. troupe de 

gens armés 



Gualdo, *. m. de fa ut. vice 

,oogle 
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Gualdrappa , ».f. hous»e 
Gualoppare , v. n. gajloper 
Gualoppo, è. m. galop 
Guanaco , *. m. animai 

de» Inde» 
Guancia, s.fjoue 

( Battersi la guancia , se 

repentir de quelque 

chose [chevet 

Guanciale , ». m. oreiiler 

Guanciale , «. m. la partie 

du casaue qui couvre la 

joue £ sur lajoue 

Guanciata , s. f. soufflel 
Guacione , », m. un bon 

soufflet 
Guantaje , $. in. gantier 
Guantiera , s. f. bassm 

d'argent , piai 
Guanto , «. m. gant 
Guaraguaslo , s. rn. sorte 

d'herbe [ du-corp* 

Guardacorpo . s. m. gàrde- 
Guardadonna , s. f gardi 

d'accouchèe [ garde 
Guai daraacchie, ». m. sou- 
Guardanaso , s. m. sorte dt 

masque 
Guardanidio, s. m. nichel. 

ceufque lon laissedam 
. le nid 
Guardare, v. a. regarder 
Guardare , verb.'act.gar- 

der, conserver, prendrt 

garde 
Guardare, v. a. conside- 
rerà conserver , défcn- 

d'tt, délivrer 
Guardaroba , «. f. garde- 

robe 
Guardaroba , ». m. vale! 

de la garderobe 
Guardatore , *. m. qui re- 

garde , garde . gardien 
Guardatura, s.f. rtgard 

garde [ fen*i 

Guardia , s. f garde, de 
/Gnardianer ; a , ». f. offìct 

fle gardien 
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Guardiano , ». m. gardien, 

garde 

Guardinfante,*, m.panier 
Guardingamente, a<£ avec 

retenue t avec adresse 
Guardingo, ga, a. eircons- 

pect 
Gnardingo, s. m.forteresse 
Guardiolo, ». m. garde , 

gardien 
Guardo , s. m. regard . 
Guarentia , *. f. garantie 
Guarentigia , s. f. assu- 

rance , frane hi»e , dé- 

fense 
Guarentigia , s.f. proteo- 

tion , promesse , garan- 
tie 
Guarentire, v. a. garantir, 

defendre, protiger, sau- 

ver 
Guari, ad. (non) ,guère, 

pas long-temps 
Guari , a. beaucoup 
Guarigione . \ , . 

s.fls.m. Uuèrwn. 
r\ • f cure 

'^uanmento, J 

Guarire , v. a. et n. gué- 

rir, se ritablir 
Guarirsi, v. n. se guarir 
Guarito , ta , a. guéri 
Guarnacca , s. f. robe lon- 

gue , grande robe 
Guarnelletto , ». m. petit 

jupon 
Guarnello , *. m. toile co- 
lonne? , de lafutaine 
Guarnigione, s.f.gafnison 
Guarnimento, s. m. mu- 
nition , prò vision de 
guerre { ture d'ha bit s 
" narnimento, s. m. garni- 
Guarnire . v. a. garnir , 

munir, foùrnir 
Guarnitura, \ s.f. gami- 
Gua milione , j tured'ha- 

bits , ornement 
Guascappa , s.f. sorte d'ha- 
bit de» ancien» 



GUA 

Guascherino , na , a. petit, 
enparlant des oiseaux 

Guasco , ìsub. m. Gas- 

Guascone, J con 

Guascolto, ta, a. cult à 
moitiè [fioU 

Guastada , ». f. carafe , 

Guastafeste, ». ni. qui trott- 
ole le» réjouissance» 

Guastamente, s. m. dègdt, 
l'action de géter 

Guastamestieri, *. m. gate- 
métler 

Guastare , v. a. gdter , de— 
f anger ses affaire» 

Guastare, v.a. confondre, 
méler, de ranger 

Guastatore, s, in. qui gate, 
qui corrompi 

Guastatore , ». m. dissipa* 
ieur r , prodigue 

Guastatura , ». f. dègdt 9 
l'action de gùter 

Guasto, ». m. dègdt 

Guasto, ta ,o. corrompi» , 
dèpeuplè , gate 

Gtia lamento , s. m. regard 

Guatare , v. a. regarder , 
tdcher ,faire ses effibrts 

Guatarsi , v. n. p. se re- 
garder les uns les au~ 
tres par étonnement 

Guatatnra , s.f. regard 

Gualteraccio , s. m. mai»» 
vais marmiton 

Guattero, ». m. marmiton 

Guazza , «. f rosee 

Guazzabuglio, ». m. confi»» 
sion , tri potage 

Guazzare , v. a. ba*tre dee 
chose» liquide» dan» un 
vose 

Guazzare , v. n. fiotter 

Guazzare , t». n.guier, poe- 
terà gai 

Guazzato , ta , a. batta , 
agite 

Guazzatoio , «. m. lUu ou 



don guée le» bète* 
oogle 
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Gnanei-one , sub. m. pièce, 

morceau 
Guazzetto, s. m. ragoùt 
Guazzo , «. m. guéoù l'on 

guèe 
Guazzoso , sa , a. gdcheux 
Guercio , ia , a. lotiche 
Gaerigione , s.f. ìquéri- 
Gaerimento , s. m. \ son 
Guarire , v. ■ a. guerir 
Guernigione , \ gami 

s.f £«. m. \ son, mu- 
Guernimento, ) nitions 
Guerni mento, *. m. gar- 

niture d'h abiti 
Gacrnire , v. a. garnir 

fournir, munir [ munì 
Guernito , la , a. gami 
Guernitura, \s.fgarn\ 
Guernizione , j ture d'ha- 

bits , ornement 
G aerra , *. f guerre, pei- 

ne , tourment 
Guerra , s.f. obstacle, em- 

péchement , difficulté 
Guerreggevole, a.guerrier 

mena fa ni , terrible 
Guerreggevolmonte , adv. 

d'une manière terrible 
Guerreggi amento , s. m. 

combat 
Guerreggiante , s. m. sol- 

dat, combattant 
Guerreggiare, v. n. faire 

In guerre 
Guerreggiatore , sub. mas. 

guerrier , qui fait la 

guerre [ queux 

Guerreggioso, sa, a. belli- 
Guerresco , ca . a. de guer- 
re , propre à la guerre 
Guerricciuola , s. f. guerre 

lègère , petit combat 
Guerriere , $. m. guerrier 
G uerriero , ra , a. guerrier» 

brave 
Gufo , s. m. hibou 
Guglia , s. f. obilisque , 

pyromide 
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Gugliata , s.f. aiguiUée i 

Guida , *. f. guide 

Guidajuola , s. m. bète du 
troupeau, qui va de- 
vant les autres 

Guidalesco, s. m. garrot 

Guidamente , s. m. con- 
duite [ qui conduit 

Guidante, a. qui guide , 

Guù'ardonare. Voy. Gui- 
derdonare j 

Guidardone. Voy. Guider- 
done [ conduire 

Guidare, v. act. guider , 

Guidare , v. a. conduire , 
rè 'gir , gouverner 

Guidatore , s. m. guide , 
directeur , gouverneur 

Guidatrice , s. m. conduc- 
ine e , guide , gou ver- 
nante 

Guiderdonamento , s. m. 
récompensc 

Guiderdonare , v. act* rè— 
compenter 

Guiderdonato, ta, a. ré- 
compensè 

Guiderdone , s. m. récom- 
pensc [fripon 

Guidone , s. m. coquin , 

Guidoneria , s.f cocaine- 
rie , friponnerie 

Guindolo , s. m. dévidoir 

Guinzaglio , s. m. laisse , 
lien [passe-passe 

Guirminella, s.f. tour de 

Guisa, s.f. guise, manière 

Guizzante , a. glissant , 
coulant 

Guizzare , v. n. nager,fre- 
tiller ( en parlant des 
poisions ) , brandir 

Guizzo , s. m. nage, band, 
glissade [fané 

Guizzo , za , a.flètri, ride, 

Gumina, s.f. cable 

Guscio, *. m. coquille de 
noix et d'eeufs, gousse 
ut legume* ■ 
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Guscio , s. m. carcasse de 

carrosse, de ita vi re, eie» 
Guscio, s. m. bassin d'une 

balance [ goùter 

| Gustatole, a. qu on peui 
.Gustacelo , s. m. mauvaie 
I goùt 
Gustamento, ». m. l'action 

de goùter, le goùt 
Gustare , v. a. goùter, es- 

sayer [ comprtndre 
Gustare , v. a. goùter, bien . 
Gustativo, va, a. qui peui 

goùter 
Gustatore , s. m. qui goùt* 
Gustevole , a. agrèable , 

plaisant 
Gusto , s. m. goùt . essai 
Gusto, s. m. plaisir, agre* 

meni [ biement 

Gustosamente, ad. agréa- 
Gustoso , sa , a. agrèable # 

plaisant [ rette 

Gutto , s. m. biberon, bu~ . 
G uttui ale , a. guttural 
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9 s. f lettera di niuil 
suono appo gì' Italiani f 
servendo solamente per 
difetto di caratteri , e po- 
nendola dopo il CeG, 
quando , accoppiati collo 
lettere Eoi, voglionoes* 
primere quel suono, che 
si pronunzie» ebbe coli* 
A , O , U , come Chino , 
Cheto, Gherone, Ghiro, 
Ha servito questo carat- 
tere per lor via qualche 
equivoco, come per dis- 
tinguere Hanno verbo , 
da Anno nome , ed Ho , 
Hai , Ha verbi , da Ai 
articolo affiso al segno 
del tei so caso , ed A pre- 
posizione, ed O particella 
separativa o avverbiale 
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J a cere, v. n. étre cotiche, 
étre élenclu de son long 
lacero , v. n. étre indis- 
pose , garder le Ut 
Iacinto, s t m. hyacinfhe , 
(fieur) [toire 

Jacula torio , ia , a.jacula- 
JacoJo , *. m. dard, espéce 

de serpent 
Iadi , s. m. pi. Hyades , 
sept éfoiles fìxes qui 
soni à la téte du Tau- 
reau 
Iambico , ca , a. ìambe 
Iambo , s. m. iambe 
laro , s. m. pi e d de veau , 

( piante ) 
Iaspide , s. m. jaspe 
Iato , s. m. ouverture 
Iattanza, s.f. vanite, van- 
terie , vaine gioire 
Jaltire , v. n. glapir ,jap- 

per 
Iattura, s.f. perle, dom- 

mage , infortirne 
Iberno, na , a. driver 
Iconoclasta , s. m. icono- 
claste, h è rè tì q ne 
Iconomica , s. f economie 
Iconomo, s. ni. receveur 

dts rentes , econome 
Idatide, s.f. ampoulerem 
plie d'eau , qui vieni 
sur la peau 
Iddio , s. m. JJieu 
Idea , s. f. idée 
Ideale , a. de l'idée , en 

idèe , idéal 
Ideare, v. n. se figurer , 
s'imaginer [ l'idée 

Ideato, ta , a. figure , dans 
Identità , s.f. identiié 
Idi , s. f. pi. les ides 
Idioma, s. ni. idiome 
Idiota"' s. m. idiot , igno- 
rant , sam lettre» 
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Idiotaggine, s.f.ignorance 

des lettre» 
Idiotismo, s. in. idiotisme, 

expression vulgaire du 

peupie [ làtrit 

Idolarramento , s. m. ido- 
Idolatrare , v. n. idoldtrer, 

adorer les ido les 
Idolatria t s.fi doldtrie 
Idolatro , s. m. idolatre 
Idolo, s. m. idole , chose 

qu'on aime beaucoup 
Idoneamente , ad. conve— 

nablement 
Idoneità, s.f. capacité , 

science, savoir 
Idoneo, ea , a. propre, ca- 

pable , convenable 
Idra, s.fhydre, serpent 

à sept tétes 
Idreleo , s. m. sorte de mè- 
dica ment 
Idria , s. f. eruche 
ldromantc , s. m. devia 
Idromanzia , s. f. divina- 

tion par le moyen de 

leau, hydromance 
Idromele, sub. ni. hydro- 

inel, composition medi- 
cinale 
Idropico , ca , ad), hydro- 

piqué 
Idropisia, s.f. hydropisit 
Iemale , a. d hiver 
lera , s. f. sorte de confec- 

tion medicinale 
Jerarchia , s.f hièrurchi* 
Jeratl e , s.f. sorte depiem 

précieu se 
Jeri , s.~m. hier 
Jerlaltro, s. m. avanl-hiti 
Jermattina , s.f hier ma- 

tin 
Jernolte , s. f hier la nuit, 

la nuit précédente 
Jeroglifìco , s. w*. hièro- 

glyphe 
Jersera, s.f hier au soir 
Ignatone, s. masc, grand 
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mangeur , homme dt 
rien [ ignee 

Igneo , ea , ad;, de feu , 

Ignicolo, 8. m. étincelU 
de feu 

Ignito, ta, a. enfiammo, 
brùlant, reluisantconu 
me le feu [ble 

Ignobile, a. roturier, igne- 

imbuita, ) *•/ ">.'?"■ 
Nobiltà,) ™ 

Ignominia , s. f. ignomi- 
nie, déshonneur 
Ignominiosameote, adv, 

honteusement 
Ignominioso , sa , a. dif* 

fame, note d'infamie 
Ignorantaggine , ». /. tot- 

fise, ignorance 
Ignorante, a. ignorani 
Ignorantemente, ad. par 

ignorance 
Ignoranza, s. f. ignorance 
Ignorare , v. a. ignorer 
Ignorato, ta, ad), ignoré, 

inconnu 
Ignotamente , ad. scerete- 

ment, clandestinement 
Ignoto , ta , a. inconnu , 

ignoré , cache 
Ignudare , v. a ci. dènuer, 

dèpouiller 
Ignudato , la , a. nu , dènui 
Ignudo , da , ad/, nu, pu- 
blic , connu 
Iguana, s.f sorte de le» 

zard d'eau 
Ilare . a. foyeux , gai 
Ilarità , s. f. gatte , en- 

jouement [ quoi 

Il di che, con/', c'estpour— 
lllacciare, v.a.{ier, embar- 

rasser [ dans le» filtt* 
lllacciare , v. n. donne* 
Uanguidire, v. n. devenir 

languissant [guissint 
Illanguidito , ta , a. la*— 
Illazione , s.f conséfuenca 
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IHecebra , ». fi. attraiti . ITI perchè, conj. cestpoufi- 
appas [ Twe/i/l quoi [ressemblana 



Illecitamenle , ad. iUicite- 
Illecilo,». m. crime 
Bltsito , ta , ad/, illicite , 

non permis 
Illeso , sa , a. sain et entier 
Illibato , ta . a. qui est sans 

taehe, sain 
Illiberale , a. avare , mes 

quia [ meni 

lecitamente, ad. illicite- 
Illicito , s. m. crime 
Illimitato, ta , a. qui n'est 

pat limite 
Illiquidire , v. n. se liqué- 

fier, se fiandre 
Illudere , v. a. se moquer 

railler 
Illuminamento, s. m. il- 

lumination 
Diurni nau te , a. qui illu- 

mine 
Illuminare, v. a. illumi- 

ner, éclaircir, éclairer 
Illuminativo, va, a. iUu- 

minatif 
Illuminato , ta , a. illumi- 
ni, éclairci 
Dlominato , ta, a. éclairé 

qui voit [ éclaire 

Illuminatore , s. mas e. qui 
Illuminazione , ». fi. illu- 

mìnation 
Illusione , s. fi. illusion 
Illuso, sa, a.moqué, rail- 

lé [ tration 

Dlastramento, s.m. illus- 
Ulnstrare, v. a. éclaircir, 

illuttrer, rendre illustre 
Illustrato, ta, a. illustre, 

éclairé ftre 

Illustratore, ». m.quiillus 
Illustrazione , ». fi. illus- 

tration , explication 
Illustre, a. illustre, cé- 
lèbre 
Ulustremente , -ad. d'une 

manière illustre 



Image , s.f. image, figure , 
(magi nanamente, ad. par 

imagination 
Imaginativa, ». fi. imagi" 

native [ginalion 

Imaginazione, s. fi. ima- 

Imagine,\ s ^;^;£; 
^ago, f % ance 

Imbaccolato , ta, a. char- 

gé de quelque pa/uet 
Imbacuccare , v. a. dégui- 

ser, masquer 
Imbacuccare, v. a. nabli 

ler, couvrir 
Imbacuccato, ta, a. de gui- 
se , masqué 
Imbagnato , ta, a. mouillè, 

fin, rusé 
Iuibalconato, la, a. (Ro- 
sa), rose de i rovins 
Imbaldanzire, v. n. pren- 

dre hardiesse, s'enhar- 

dir 
Imbaldanzito , ta , a. qui 

prend hardiesse , en- 

hardi 
Imballare , v . a. emballer 
Imbalordito, ta , a. ètourdi 
Imbalsamare, ì v.a.em- 
Imbalsimare , J ba, 
Imbalsamato , ta , adj^m- 

baumé * 

Imbalsimire, v. n. devenir 

baume 
Imbambagiato , ta , a. en- 

veloppé dans du coton 
Imbambolate, v. n. avoir 

les larmes aux yeux 
Imbambolato, ta , adj. al- 

tendri, les yeux cou- 

verts de larmes 
Imbandigio-\ viandeprè- 

ne , ». fi, Xparée.préte 
Imbandi men-ià servir sur 

to , $. m. ) la table 
Imbandire, v. a. préparer t 
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appréter , dr esser Ut 

vian des [ /; réparé 

Imbandito, ta, adj. pret » 
Imbarazzare , v. a. embar* 

rosse r 
Imbarazzo , *. ni. embarrat 
Imbarberire, v. n. dt venir 

barbare 
Imbarbei ilo, ta , a. barbare 
Imbarbogire . v. n. tomber 

en enfiane e 
Imbarcamcnto , ». m, em— 

barquement 
Imbarcare , v. n. et n. p. 

s'embarquer, embar- 

quer 
Imbarcai , la , a. cmbar— 

qué , dtvenu amoureun 
Imbarcatore, ». mas. qui 

embarque f ment 

Imbarco , ». m. embarque- 
Imbardare , p. ad. bardet 

un che vai 
Imbardare, v. a. allécher , 

capti ver , gagner Va- 

mitié 
Imbardarsi , v. n. p. deve- 
nir fiort amoureux , 

s'enivrer d'amour 
Imbarrare, v. a. barrer 

embarrasser 
Imbarrato , ta, a. barre, 

embarrassé 
Imbasamento , s. m. base 
Imbasceria, s. fi ambas— 

sade [ sadeur 

Irabasciadore,s. m. amtas- 
Imbasciata, ». fi. avibas- 
sade [ sadeur 

Imbasciatorc , ». m. ambas- 
Imbascialrice, s.f. ambas- 

sadrice 
Imbastardire, v. n. degè- 
nere!', ab dt ardir , s'a— 
bdtardir [tardi 

Imbastardito, ta, a. abd- 
Imbastare , v. a. mettre le 

bdt 
Imbastì mento, ». m, VaC- 

zedtjOCK 
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tion de bàtir une pièce 
Imbastire, v. a. bàtir, {en 

parlant dhabils ) 
Imbastire , v. a. préparer 

la ta'>le , commencer 

une affaire 
Imbastitura, s. /. couture 

à longs points , l'action 

de bàtir 
Imbaslo , $. m. bdt 
Imbattere, v. n. se ren- 

contrer par hasard 
Imbatto, s. m. obstacle , 

empéc/iement 
Imba ragliare, v. a. cou- 

vrir , cacher le visagc 

à quelquun, lui bou- 

cher les yeux 
Imbavagliato, la , a. qui a 

le visage couvert 
Imbavare, v. a. salir de 

bave , baver , cracker 
Imbeccare , v. act. donnei 

la becquée [ cher 

Imbeccare, y. a. embou 
Imbeccata , s. /. becquée 

( Pigliar 1 imbeccata 
a valer la pilule 
Imbeccalo, ta, ad), qui a 

pris la becquée 
Imbeccato , ta , a. trompé 
Imbecherare , v. a. subor- 

ner [foibL 

Imbecille, adj, imbecille 
Imbecillità , ». / imbecil- 
lite , Jbiblesse 
Imbelle, a. foible, làche 
Imbellettare, v. act. etn. 

/arder, se /arder 
Imbellire , v. a. embellir 
Imbendare, v. a. bander t 

mettre un bandeau 
Imberbe , a. qui napoint 

èncofe de barbe 
Imberciare, v. a./rapper 

au but 
Imbertescare , v. a. munì 

de parapels [rarsi 

Imber tonai ii. V, Iooaino- 
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Imbestialirsi , v. n. p. de- 
venir brutal , /jrieux 

Imbestialito, ta , a./urieux 

Imbestiarsi, v. n. p. s'a- 
brutir 

Imbevere, v.n. s'imbiber 

Imbevere, v. n.inspirer, 
persuader 

lui biacca mento, s. m. l'ac- 
tion de /arder 

Imbiaccare, v. act. /arder 
avec du blanc 

Imbiadato, ta , a. emblavè 

Imbiancamento, *. masc. 
l'action de bianchir 

Imbiancare, v. a. bianchir 

Imbiancare, v. n. de veni 
blanc 

Imbiancare , i». a. subor 
ner , séduire 

Imbiancatore, a. m. blan- 
dii ss* ur 

Imbiancatura , s./ V. Im- 
biancamento 

Imbianchire , v. a. bian- 
chir, ou rendre blanc 

Imbietolire, v. n. s'atten- 
drir 

Imbiettare ,< v. nel. mettr: 
le coiti pour /endre 

Imbionda- io. a. et n. ren- 
re , [ re , \ dre blond, de- 

Im biondi- ' venir blond 

Im bisaccia re, v. a. mettre 
dans une besace , ou sac 

Imbiutare. V. Impiastrare 

Imbizzarrimento , s. mas. 
colere , /ureur 

Imbizzarrire , v. n. entrer 
en furie 

Imboccare , v. a. mettre à 
la bouche 

Imboccare , v. act. se de- 
charger (parlant d'une 
rivière) 

Imboccare , v. a. instruire 
emboucher 

Imboccatura, s.f. embou - 
cauri 

Digitized 
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Imboccatura, s. /. embou- 

chure de rivière 
lui boli icamento, *. masc. 

ébullition de sang 
Imbollicare , v. n. se rem* 

plir de taches rouges 
Imbolsimento, s. m. courte» 

haleine 
Imbolsire, v. n. devenir 

poussi/ l/'éminer 

Imbolsire, v. a. ènerver, ef- 
Istibolsito, ta, a. poussi/, 

ive 

Imbonire, ì" «■ WfT 

i u • } *er , msli- 

lmbuomre, I , « . ,. 

/ get , flechir 

Imborbottato, la, a. /ait 

en /orme de barque 
Imborsare, v. a. embour- 

ser [ borsazione 

Imboisatura , *. /. V. Im- 
(mborsazione, s./. l'action 

d'embourser 
Imboscamento, s. m. V«y. 

Imboscata 
Imboscare , v. n. dretur 

une embàche 
Imboscata , «. /. embuche 
Imboschire, v. n. devenir 

sauvage , couvert de 

bois [ de bois 

Imboschito, ta, a. couvert 
Imbossolare , v. a. la iter 
Imbottare , v. a. entonner 
Imbottato/o. «. m. enton- 

noir [ unejupe , eie. 
Imbottire , i>. act. piquer 
Imbottito , s. m. camisoU 

piquee 
Imbottitura , «. / piquure 
Imbracciare, v. a. embras- 

ser [ dans san bras 

Imbracciare , v. a. passer 
Imbracciatura , s. /. poi- 

gnée 
Imbrandire, v. a. mettre 

lépée à la main 
Imbrattamento. JTo/.lm^ 

biattttur* 
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Zmbrattaraondi, ». m. góte- 

mètier 
imbrattare, v. act. gàter . 
salir [ bouiUtu/ 

Imbrattatore , a. m. bur- 
Imbiattatura , a. fi L'ac- 
tion de getter, satissure 
Inibì atto, s. m. sale té , or- 
dure [catara 
Imbriacamento. V. Imbria 
\ s'eni- 
lmbriacare , v. n. \ vrtr , s< 
Imbracarsi,». />■ iprendre 

) de viri 
Imbriacalo , ta , adj. ivre 

enivré 
Imbracatura ,1 s.f.ivresse, 
ubriachezza ,yìvrognsrie 
lrabriacoae, s. m. grand 

ivrogne 
Imbricconire, v. n. deve- 
nir coquin 
Imbrigamento , *• *»• cm— 
bar as [ ter 

Imbrigare , v. a. embrouiL- 
Iinbrigarsi , v. n. p. s'ef- 

forcer 
Imbrigliare , v. a. brider 
Imbrigliare, v. a. conte- 

nir, assujettir 
Imbroccare , v. n.frapper 

au but 

Imbroccare , v. n. prendre 

en vue [ tfr 

Imbrodarsi, v. n.p. se van- 

Imbrodolare, v. a. salir 

tacher [brogli* 

Jmbrogliamento. V. Im- 

Irabrogliare, v. act. em- 

brouiUer [ gitone 

Imbrogliato™. V. Imbro- 

Im broglio , s. m. embrouiL- 

lement [ loti 

Imbroglione , $. m. brouil- 

Imbronciare, v. n. se fa- 

cher l en colere 

Imbronciato , ta , a. f de he 

Imbrunare ,1 v. n. devenir 

Imbrunire ,fbrun, brunir 
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Imbruschire, v. n. se fa'-' 

cher t se dèpiter J 

Imbrattare. V. Imbrattare 

Imbruttire , v. n. laidir I 

Imbucare , v. n. mettre ou 

fourrer dans un trou j 

Imbuca tare , v. a. lessi ver 

imbufonchiare , v. a. mur- 

murer [ ignorant 

Imbuire , p. neut. de venir 

Imbullettare, v. a. cogner 

Imbuondato, adv. abon- 

damment 
Imbuondato , adv. beau— 
coup , en grande quan- 
tità 
Imbnonire. V. Imbonire 
Iinburchiare , v. a. aider 
à composer quelq uè piè- 
ce , quelque ouvrage 
Imburiassare , v. a. dres—^ 

ser, instruire 
Imburiassatore, s. m. qui 

dresse , qui instruit 
Imbusto, s. m. buste, par- 
tie de Vhomme, du cou 
à la ceinture 
Imbuto, s. m. entonnoir 
(Mangiar coli' imbuto, 
a valer , engloutir , 
munger en glouton 
Imeneo, s. masc. hymen, 

hyménèe 
Imitabile , a. imitable 
Imitante , a. qui imile 
Imitare , v. a. imìter 
Imitativo , va , a. qui "mé- 
nte d'é tre imité , à imi- 
ter 
Imitatore , s. m. imitateur 
Imitazione , s.f. imitation 
Immacchiare , v. n. se co- 
cker dans un buisson 
t i x ita , a. sans 

Immacolato, \ tacAet im _ 
Immaculato, j macuU 

Immaginabile, a. imagi- 

nable [ginàtion 

Ijtomaginam.en.to, a.m. ima- 
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Immaginare, v. act. et n. 

imaginer [ nation 

Immaginare , s. m. imagi' 
Immaginariamente , adv. 

par imagination 
Immaginario , ia , a. ima-» 

ginaire, d' imagination 
Immaginativo, va, a. ima* 

ginatif 
Immaginato , ta, a. imagi* 

né , figure , peint 
Immaginazione, s.f. ima» 

ginàtion 
Immagine, s. f. image , 

portrait , figure 
Immagine voi e , adj. qui 

imagine 
Immaginevolmente , adv, 

par imagination 
Immago , s. f. image 
Immagrire, v. n. maigrir, 

de venir mai gre 
Immalsanire, v. a. afibi- 

blir, rendre infirma 
Immane, a. cruel 
Iromanifesto, ta,o. occulte, 

inconnu 
Immanità , s.f. cruautè 
Immansueto, ta, a. cruel, 

furie ux 
Immantanente , ad. incon» 

tinent, a" ab or d 
Immarcescibile, a.incor- 

ruptible 
Immarcire , v. n.sepourrir 
Immarginato , ta , a. joint 

ensemble , cieatrisé 
Immascherarsi , v. n.p. sé 

déguiser 
Immascherato, ta, a. de* 

guise, dissimula 
Immastriciare , v. a. mas- 

tiquer, coller [riel 
Immateriale , a. immote'* 
Immaterialmente , adv. 

sans aucun mélange ds> 

matière 
Immaturo, ra, a. auin'est 

pas mùr 
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Immediatamente , ad. im- 
mid atemsnt 

Immediato , la , a. imme- 
diata prochain 

Immedicabile, a. sans re- 
mède , incurable 

Immelare , v. a. donner le 
gout de miei 

Immelato , ta , adj. doux , 
agre ab le 

Iromelatur a , s. f. V action 
d'accommoder avec du 
miei [ moriai 

Immemorabile, a. immè- 

Immensamenle , ad. infi- 
niment 

Immensità, s.f. itnmensiti 

Immenso, sa , a. immense, 
qui est sans mesure , 
quitta point de bornes 

Immergere , v. a. plonger 

Immeri lamento, ad. sans 
l'avoir mèriti 

Immeritevole , a. indigne 

Immerito, ta, a. indigni 

Immersione, s.f. immer- 
sion, l'action de plon- 
ger 

Immerso , sa , a. piangi 

Immezzare, ì v. n. seflétrir. 

Immezzire . | se faner 

Imminente , a. imminent 
qui doit bientòt arrider, 
menacant 

Imminenza, s. fèm. pen- 
chant , menace 

Immisurabile, adj. qui ne 
peut se mesurer 

Immobile, a. immobile 

Immobilità, s.f. immobi- 
liti 

Immobilmente . adv. ftr 
mement, sans mouvt- 
ment 

Immoderanza , s.f. incon- 
tinence , intempirance 

Immodera tamente, ad. im- 
modiriment 

Immoderato , ta , adj. im- 
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moderi, diri gli, ou- 
tri , excessif 

Immodestamente, ad. ef- 
frontiment , impudem- 
menl , sans modestie 

Immodestia , s. f. immo- 
destie 

Immodesto , ta, a. immo- 
deste , effronti 

Immolamento, s. m. sacri- 
fice de vie t ime 

Immolare, v. a. immoler , 
offrir en sacrifice, sa- 
crifier 

Immolato , la , a. immoli , 
sacri/i è 

Immollamento , s. m. l'ac- 
tion de tremper , arro- 
sement 

Immollare , v. a. mouiller, 

tremper , humecter 

t j !*•/"• ordure, 

Immonde^, I ^ 

Immondizia, j propnié 

Immondizia , s. f. honte , 
vice 

Immondo, da, a. immon- 
de , sale , vilain , mal- 
prò pre 

Immortalare, v. act.im- 
morlaliser, rendre im~ 
mortel 

Immortalarsi , v. neut. p. 
s immortaliser 

Immortale , a. immortel 

Immortalità, s.f. immor- 
taliti l nellemeni 

Immortalmente, ad. iter- 

Immortire, v. n. s'affoi- 
blir, se consumer 

Immoto, ta, a. immobile, 
sans mouvement 

Immune , adj. excmpt , 
frane . libre , privile gii. 

Immunità, s.f. immuniti, 
exemption 

Immutabile, a. immuable 

Immutabilità , s. f. immu- 
tabilità, Hai immuable 
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Immutabilmente , ad. im— 

muabltment, constami 

ment ' [ varie? 

Immutare, v. a. cb anger. 
Immutato, ta, a. changi 
Immutazione , s.f. itnmu— 

tabiliti 
Imo , ». m. lefond, la par» 

tic la plus basse 

( Da imo a sommo , de 

la tete aux pieds , en~ 

tièrement [ rieur 

Imo, ma, adj. bas , in/e- 

Impacciamelo , s. in. em- 

barras , empèchement 
Impacciare , v. n. s'entre- 

mettre, seméler 
Impacciare, v. a. embar- 

rasser , empécher 
Impaccialivo , va , a. in- 

commode , embarras- 

sant [ emb arroste 

fm| acciatore , s. mas. qui 
[in )>a cciato , ta , a. embar* 

rassi 
Impaccio, *. m. embarras, 

peine , soin , ennui , 

empichement 
Impadronii e , v. a. rendre 

maitre, mettre en pos- 

session 
Impadronirsi , v. n. p. se 

rendre maitre 
Impadronito, ta, adj. qui 

jouit , renda maitre 
Im pad ii lamento, s.m. l'ac- 
tion d* devenir mari- 

cageux 
Impadulare , v. n. devenir 

marais, on maricageux 
Im]>adulato , ta , a. de vena 

maricageux 
Impagliato , ta , a. empoìU 

li , ou co uve ri de paille 
Impalandranalo, ta , adj. 

eouvert d'un balatP* 

dran, on casaque 
Impalare, v. a. empaler 
Impalato, ta, empalè 
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Impalato, ta , adj. droit 

comme un pieu 
Impalatone, s.f. empale- 

ment 
liupalazzato, s. m maison 

grande , belle comme 

un palai» 
Impaliz&ito , ta , adj. envi- 

ronné de palissades 
Impallidire , v. n. polir , 

de venir pale 
Impallidito , ta , adj. pàli , 

devenu pale 
Impalmamento , ». m. l'ac- 
tion de se donner la 

main 
Impalmare, v. a. »e donner 

la main 
Impalmare, v. act. donner 

la main, fiancer 
Impalmato, ta , a. fiancè 

aceordè 
Impalpabile, a. qu'on ne 

sauroit toucher , ini- 

palpa b le 
Impalpabilmente, adverb. 

d'une manière qu'on n*. 

sauroit toucher 
Impaludare, v. n. devenir 

marécageux 
Impancare , v. n. s'asseoir, 

s'asseoir à table 
Impaniare , v. a. engluer 

tnduire de giù 
Impaniato , ta , a. englué , 

pris avec la giù 
Impanicciare , v. a. mettre 

un empia tre , barboui. 

ler 
Impanio , s. m. embarras 

empéchemeni 
Impannata , *. /.' chàssis 

de papier, ou de toile 
Im pannato , ta , a. couvert 

de tóile , ou de papier 
Impantanare , v. act. et n, 

embourber 
Impantanarsi , v. n. p. se 

/aire un bourbier 
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Impantanato , la , a. tombe 
dans un bourbier 

Impappaficare, t». n. se cou 
vrir le visage avec une 
espèce de camail 

lui pappolata , ta, a. sali, 
gate 

Imparacchiare, a. act. ap- 
prendre peu 

Imparadisare, v. a. renare 
heureux ,_ immortel , 
piacer dans le ciel 

Imparagonabile, adj. in- 
comparable 

Imparante , adj. qui ap- 
prend , apprentif 

Imparare , v. a. apprendre 

Imparare, *>. a. apprendre, 
enseigner 

Imparato , ta , a. appris 

Impareggiabile, a. incom- 
parable 

Imparentare, v. n. s'appa- 
re n ter , s'allier 

Imparentarsi, v. n. s'ap- 
privoiser, se familia- 
riser [ renié 

Imparentato, ta, a. appa- 

Impari , a. nonpair, im- 
pair 

Imparila , s. / inègalitè 
di versi tè , varieté 

Imponìbile , a. qu'on ne 
sauroit partager 

Impassibile, a. impassible. 
qui ne ptut souffrir 

Impassibilità, s.J'. impas- 
si b Hit è 

Im passionare, v. a. tour- 
menter , donner de la 
passion 

Impastare . v. act. pètrir , 
em pater , mettre en 
pàté [ empàU 

Impastata , 1a , adj. puri , 

Impastalo, ta , a. de bon : 

Ine ou mauvaise coni- 
plexion 
Imnaatoochiare , y. act. 
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amuser quelqu'un , 

payer de paroles 
Impastoiare, v. a. mettr» 

des entraves 
Impastoiato , ta, adj. qui <t 

des entraves , Uè 
Impastata , s. f. pàturon, 

t'endroit du che vai oà 

l'on attaché les entraves 
Impatibile , a. qui nepeut 

souffrir 
Impatriare , v. n. retour— 

ner dans sa patrie 
Impattare , v. n. étre quit- 
te , étre quitte à quitte 
Impaurare , verb. a. faire 

peur, épouvanter 
Impaurare, verb. n. uvoir 

peur 
Impaurire. V. Impaurare 
Impaurito , ta , a. èpou— 

vantè 
Impaziente , a. impatient 
Impazientemente , ad. im— 

patiemment 
Impazientirsi . v. n.perdrt 

patience, simpatienter 
Impazienza , s. f. impa— 

tience 
Impazzamento , s. m. éga— 

rement , folie , aliena- 

tion d'esprit 
. \v.n. devenir 

Impazzare , I n • _.. 

' ' > fou, agiren 

Impazzire, f ^ 

Impeccabile , a. im pecca- 
• ble , qui ne sauroit pé~ 

cher 
Impeciare , v. a. poisser, 

enduire de poix 
impecialo , ta , a. poissé « 

goudronnè 
Impeciarnra , s. f. enduit 

de poix 
Irapedalare, v. n. èe forti- 

fier , ( en parlant des 

arbres) 
Impedimento , s. m. em— 
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Impedimento , s. m. ha- 

gage, èquipage 
Impedire , v. a. empécher, 

embarrasser 
Impeditivo , va , a. embar- 

rassant, qui empéehe 
Impedito , ta , a. embar— 

rassé , empéchi, occupè 
Impeditore, s. m. qui em- 
péehe 
Impegnare, v. a. engager, 

me t tre en gage 
Impegnar la fede , engager 

sa parole 
Impegnato , ta , a. engagé, 

mi 8 engagé, pronti* 
Impegno , s. m. engage- 
ment 
Impegolare , v. a. poisser 
Impegolalo, ta , a.poissé 
Impelagare , v. a. et n. em- 

barrasser, s'embarras- 

ser 
Impelagato , ta , a. embar- 

rassé , intrigai 
Impelare , v. n. pousser 

du poil 
Impellere , v. a. pousser , 

incifer , mouvoir 
Impellicciare, v. n. meltre 

la peline 
Impendenle , a. en doute, 

en balance , en suspens 
Impendere , v. a. pendre 
Im penduto , ta , a. penda 
Impenetrabile . a. impi- 

nètrable 
Impenetrabilità , s. f. im- 

penetrabilità 
Impenitente , a. impini- 

tent [ nitence j 

Impenitenza, s. f. impé- 
Impennacchiato, ta . a. qui 

a un piarne t , orni de 

plumets , 

Impennare , v. a. donne r 

de* a Ut* , mettre de* 

piume* i 

Imperniare, v. n. se ca- t 
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brer , ( en parlant des 

chevaux ) 
Impennata , *. f. Venere 

qu'on prend avec une 

piume en une seulefoìs 
Impennato , ta , a. ailé , 

qui a de* ailes 
Impennato , ta , a. orni de 

plumets , de pa nache* 
Impennatura , *. f. peine 

condamnation 
Impennellarc, v.n. donner 

de* coup* de pinceau 
Impensatamente , ad. san* 

y penser, inconsidéré- 

ment 
Impensato , ta , a. inopini, 

imprévu 
Impensierito, ta, a. pen- 
si/ , rèveur 
Impepare , v. a. poiurer, 

asperger, arrostr 
Impcpato, ta , a. poivri , 

assaisonné avec du poi- 
.vre [reur 

Imperadore , *. m. empe- 
Imperadrice, s.f. impéra- 
trice, reine, maitresse 
Imperare , v. n. comman- 

der [ rieux 

Imperativo , va , a. impé- 
Imperatore, s. m. empertur 
Imperatrice, s.f. impéra- 
trice, reine, m ai f resse 
Impercettibile , a. imper- 

ceptible 
Impercettibilità , s. f in 

compréhensibilité ' 
Imperché , con/, parce que 
Imperché ( 1' ) , s. m. le 

pourquoi, la chosepour 

laquelle 
Imperciò , ad. pour cela , 

pour ce ite raison 
Imperciocché , con/, car , 

parce que.puisque 
Imperfettamente , ad. im- 

parfuitement [J'ait 
Imperfetto, ta, a. impar- 
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Imperfetto, <l. ^^ 

Imperfezione, l ^ 

Imperiale , a. imperiai 
Imperiale, a. illustre, émi- 

nent , excellent 
Imperialmente , a. noble- 

mtnt , en grand 
Imperlante , a. impérieux , 

dominant 
Impericolosire , v. n.péri- 

cliter, étre en danger 
Impericolosito , ta , a. qui 

e*t en danger 
Imperiere , *. m. empertur 
Imperio , ». m. empire , 

pouvoir , autorità 
Imperiosamente , ad. im» 

périeusement 
Imperiosità , s.f. superbe, 

arrogance [ rieux 

Imperioso , sa , a. impi- 
Ira peritamente, a. en igno- 

rant, san* connoissance 
Imperito , ta, a. ignora nt 
Imperizia , s.f. ignorance , 

ine xp èri enee 
Imperlaqualcosa,C07i/. e* est 

pourquoi [perle* 

Imperlare , v. a. orner <U 
Imperlare , y. a. orner, 

embellir 
Impenni sto , ta , ad), qui 

n'est point mèli 
Impermutabile , ad), irti" 

muable , atable 
Impermutabilità, s.f. im- 

mutabiliti 
Impennare . v. a. mettre 

sur un pivot 
Impomato , ta , a. mi* sur 

un pivot 
Imperò , ad. pour cela , à 

cause de cela 
Imperocché , conj.puisque 
Im perscruta bile , a. qstin* 

se peut ni sntendre ni 
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Impersèveranza , s. f in- 
constance 

Imnerseverare , v. n. étre 
ineonstant [ nel 

Impersonale , a. imperson- 

Impersonato, ta , a. grand, 
gros , bien formi 

Impersuasibile , a. qu'on 
ne tauroit persuader 

Impertanto , ad. cepen— 
dant , néanmoins 

Impertinente , a. imperti- 
nent , insolent 

Impertinentemente, a. im- 
pertinemment 

Impertinenza > *• f imper- 
tinence 

Imperturbabile , a. qu'on 
ne peut pus troubler 

Imperturbabilità , s.f. im- 
perturbabilità 

Imperversante, a. qui est 
enfureur 

Imperversare , v. n. étre en 
furie , étre comme un 
possedè 

Imperversato , ta , a. fu- 
rieux , fou , possedè du 
démon 

Imperversi to , ta , a. pos- 
sedè , cruel , en colere 

Impervertire , %>. n, deve- 
nir pervers 

Impeso, sa, a. attaché, 
suspendu 

Impestare, v. a. empester 

Impetigine , «. f. fèu vo— 
tage , dartre 

Impetiginoso , sa , a. qui a 
des dartre s 

Impelo , s. m. impetuosità 

Impetragione , *. f. impe- 
tra tion, obtention 

Impetrare , v. a, obtenir , 
impètrer 

Impetrare , v. n. s'endur- 
eir comme une pietre , 
se pétrifier 

Impetxativo , va , 0. qu'on 
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peut obtenir, impètrable 
Impetrato, ta', a. petrifié 
Impetrato , ta , a. obtenu , 

impétré 
Impetra tore , ». m. impè- 

trant [ tration 

Impetrazione , s. m. impè- 
Impetricato , ta , adj. dur 

comme une pierre 
Impetricato , ta , a. pier— 

reux t *n parlant des 

fruiti 
Impettito , ta., adj. droit , 

leve, deb o ut 
Impetuosamente , ad. im— 

pétueusement 
Impetuosità , s. f. impé- 

tuosilé l tueux 

Impetuoso , sa , a. impè- 
Im piace voi ire, v. a.rendre 

agréable 
Impiagare , v. a. blesser, 

faire une blessure 
Impiagato , ta , a. Messi 
Impiagatura, s.f. blessure, 

l'action de blesser,plaie 
Impiallacciare, v. a. pla- 

que r [ cage 

Impiallacciatura , s.f.pla- 
Impianellare , v. a. couvrir 

de carreaux, carreler 
Impiantarsi , v. n. p. se 

piacer , se planter 
Impiastragione , s. f. ente 

en écusson 
Impiastramene , e. m. ono- 

tion , l'action de mettre 

un empldtre 
Impiastrare, t». a. mettre 

un empldtre 
Impiastrare , v. a. enler en 

écusson 
Impiastrare , v. a. raccom- 

moder , pacifler, met- 
tre d'accord 
Impiastrazione , s. f. onc- 

tion , l'action de mettre 

un empldtre 
Impiastricciare , v. a. met- 
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tre un empldtre, bar- 

bouiller 
Impiastricciato , 1 a. bar— 
Impiastriccicato , j bouilli 
Impiastro, s. m. empldtre 
Impiantare , t». a. cocker 
1 Impiccare , v. a. pendre 
Impiccarsi , v. n. se pendre 
Impiccatalo , s. m. un pe- 
tit penda rd 
Impiccalo , ta , a . pendu 

(Stare impiccato , s'a— 
ni user , bfidauder 
Impiccatolo , ja , a. en dge 

de pouvoir étre pendu 
Impaccatura , s. f. pendai- 

son 
Impiccatuzzo , sub. m. un 

pendard 
Impicciare, \ semélerd(t 

v. a. I f 

Impaciarsi, i *^ 

v. n.p.J 
Impiccio , s. m. empéche— 

ment , embarras 
Impiccolire , v. n. dimi— 

nuer , de cr oltre , deve- 
nir petit 
Impidocchire , v. n. cau- 

ser ou donner despoux 
Impidocchire , v. n. avoir 

despoux, devenirpouiU 

leux 
Impidocchito, ta , a.pouiU 

leux , plein depoux 
Impiegare , v. a. empio jer, 

mettre en usage 
Impiego , 8. in. emploi » 

office , ebarge 
Impietà , s.j. impiiti 
Impietrare , v. ». se pàtri» 

fier , devenir pierre 
Impietrato , ta , a. pètrifii 
Impietrato , ta , a. cosur de 

pierre, obstini, endurci 
Impigliare,?, a. arréter , 

prendre , intriguer 
Impigliare, v. n. s'inlri-* 

gucr, se prendre dan% 
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Impigliato , ta , a.pris , av- 
rete , intriguè 
Impigliatore, s. m. qui ar- 
re te , qui emb arra sue 
Impigliatole , a. m. intri- 
goni , qui se mele de 
tout , brouillon 
Impiglio, s. ni. embarras, 
so in [ repousser 

Impignere, v. a. pousser , 
Impigncre , v. /*. s'opposti- 
Impigrire , v. n. devenir 

paresseux 
Impigrito , ta , a. devenu 

paresseux 
Im pigro , ra , a. diligent 
Impillaccherare, v. a. em- 
piii' de boue 
Impinguare , v. a. et n. en- 

graisser, s'engraisser 
Impinto , la , a.poussé , re- 

po-tssé , 

Impinzare , v. a. remplir 
Impinzarsi, v. n.p. se rem- 

plir 
Impio, a. cruel , ini pie 
Impiombai e , v. a. plomber 
^ Impiombalo, ta, a. piombe 
Implacabile , ad/', iinpla- 

cahle 

Implacabilmente , ad. im- 
placa b lente nt , irrécon- 
ciliablement 
Implicare , v. act. impli- 
quer , embrouiller , en- 
vtlopper 
Implicato , ta, a. embar— 

rassé , embrouiUé 
Implicatore , a. m. qui em- 

barrass* , etc. 
Implicazione, s. f. impli- 
ca tion 
Implicitamente , ad. im- 
plicilement , indircele- 
ment 
Implicito , ta, a. implicite 
Implorare ,i>. a. implorer 
Im poetarsi , v. /*. p. de ve- 
nir poèt» 



IMP 

Inrpolminalo , la , a. pale , 
jaune, pulmonique 

Impoltronire , v. a. et n. 
rendre paresseux , de- 
venir paressi ux 

Impoltroni'o , la , a. deve- 
nu paresseux 

Impolverare , v. a.poudrer 

Impolverale, v. n. se pou- 
drer, se remplir de pous- 
sière 

Impolverato , ta , a. pou- 
drè , rempli de -poudre 
ou de poussière 

Impomiciare , v. a.poncer, 
polir avec la ponce 

Imponitore , s. ni. qui im- 
pose 

Im popolarsi , v. n. p. se 

. remplir de peupliers 

Im porca re , v. a. sillonner 

Imporpoiato , ta , a. ve tu 
de ppurpre 

Imporrare , v. n. moisir 

Imporre, v. a. 0"donner 
commander , imposer 

Imporre , v. a. mettre des 
impóts , eh urger 

Importabile, a. insuppor- 
table . 



IMP 

dònne, commande , eie* 

Imposizione , s. J'. impot , 
imposìtion 

Impossessarsi , v. n. p. 
p rendre possession , se 
rendre maitre 

Impossibile , a. impossi- 
ble , ti è 's- difficile 

Impossibilità, *. f. impos- 
sibili/ é 

Impossibilitare , v. a. ren- 
are impossible 

lmpossibilmente,ad. d'une 
manière impossible 

Impossivole , a. impossible 

Imposta, s.J'. impót 

Imposta. s.f'.poleau»j am- 
bage de porte ou dej'e- 
nètre , huisserie 

Impostare , v. a. mettre de» 
poteaux, asseoirdespor- 
tes , ou des fenetres 

Impostato , ta , ad/, place 
duns son assielte, gami 
de poteaux 

Impostatili a , s.f. poteaux, 
huisserie \ iumer 

Impostemire , v. n. apos- 

Imposto , ta , a. ordonni , 
commande 



Importante, a. imporlant | Impostore, s.m. imposte ur 
Importanza, s. f. impor— Impostura, s* f. imposta- 



lance , conséquence 
Importare , v. a. significr . 

dénoter , valoir 
Importevole, a. cruel» dar 
Importunamente , adverb. 

avec, importunile 
Importunare, v. a. impor- 
tune r 
Importunatamente , adv. 
aveebeaucoup d 'impor- 
tunile [portane 
Importunato , ta , a. im 
Importunezza ,1 s.J'. impor- 
Importunità, J tunité 
Importuno, na, ad. im- 
portun 



re, calomnie 

Impotente , adj. impuif 
sani , foible 

Impotenza . a. f. impuis» 
sance , foiblesse 

Impoverire , v. n. s'appau- 
vrir, de venir pauvre 

Impoverire , v. a. appau- 
vrir , rendre pauvre 

Impoverito , ta , adj. ap- 
pauvri 

Impraticabile , a. imprati- 
cable , difficile 

Impratichito , ta . a. per- 
se , accoutumé , espe- 
rimenti 



Imposi tore, ». m. aui or-J Imprecare, v. a. maudirt 
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Imprecativo, va, a. (Firn-' 
précation [ cation 

Imprecazione . ». f. impri- 

Impregn amento, ». m.gros- 
sesse, l'action de renare 
une f mme enceinte I 

Impregnare , v . a. engros- 
ter, renare grosse 

Impregnare > «*• **• devenir\ 
grosse I 

Impregnalo, ta , a. grosse . \ 
enceinte [sesse 

Impregnato ra , s. f. gros- 

Imprendente , ». m. ico- 
lier , qui apprend 

Imprendere . v. a. appren- 
dre, entreprendre 

Imprendi mento , ». m. l'ac- 
tion d' entreprendre, tn- 
treprse 

Imprenditore , ». m. qui 
entreprend , entrepre- 
neur 

Imprensione , s.J'. impres- 
tion 

Imprenta, s.J'. empreinte 

Imprentare , v. a. empr in- 
dre, imprimer , gravar 

Imprentare , v. n. prendre 
forme , figure 

Impresa , ». J'. entreprise , 
devise 

Impreso , sa , ai entrepris 

Impressionare , v. a. im- 
primer dans l'idèe 

Impressione, s.J'. impres- 
sion 

Impresso , mi , a. impri- 
mé, grave , marquè 

Impret end ente , a. qui ne 
pritend rien , indiffi- 
rent 

Imprez/abile , a. inestima- 
hit , sans prix 

Imprigionare, v. a. empri- 
sonner [prisonné 

Imprigionato, ta , a. em- 

Lnprigìonatore, a. m. qui 
tmprisonne 



IMP 

Imprima, \ adir. d'a- 
Iraprimaracn- word, pre- 
te , ) mièrement 
Imprimere, v. a. impri- 
mer, graver dans l'es- 
prit [ mièrement 
Imprimiei amente, ad.pre- 
Improbabile , a. qui n'est 

pas probable 
Improbabilità, ». f. ce qui 

manque de prruvrs 
Impromes^a, ìs.J'.pro- 
Impromessione ,J messe 
Improme«ao, sa, a.promis 
Im promettere , v. a. pro- 

mettre 
Impronta , s.J. empreinte 
Improntamene, ad. uvee 

importuniti 
Improntamene, ». m. im- 
pression , importuniti 
Improntare, v.a.marquer, 

imprimer . 
Improntare, v. a. emprun- 

ter, presser, preter 
Im prontezza , ». / inst an- 
ce , sollicitation , im- 
portunitè 
Improntitudine, ». f. im- 
port unite 
Impronto , ta , a. imporfun 
Impronto , ». m. empreinte 
Improperio,», m. reproche 
Improporzio-'V . , . 

naie. \ a J£ n "j 

Improporzio-p ,• °,~ 
nato, )Portionnè 

Impropriamente, ad. im- 
proprement 

Improprietà , ». f. impro- 
prietà [ heureux 

Improsperire , v. n. et re 

Improsperito , la , a. deve, 
nu heureux 

Improvativo , va, a. qui ne 
prou ve pas [ cher 

Improverare, v. a. repro- 

Improvidamente , ad. sans 
prévòjance , impru 
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demment , inconsidé— 
réntt nt 
Improvido , da , ad}, qui 

manque de privoyan** 

ce, imprudent 
Im provvedili amen te, adv. 

imprudemment, à l'im- 

provaste 
Improvvednto , ta , a. de" 

pourvu , imprévu 
Improvvisamente , adv. à 

l'impro viste , au di- 

pourvu 
Improvvisante, a. qui J'ait 

des vers sur-le-champ 
Improvvisare , v. o. J'aire 

des vers sur—le—champ 
Improvviso . sa . a. dipour* 

vu , inopini , imp-ivu 
Improvviso, adv. à l'im- 
pro viste [pourvu 
Im provvisto , la , ad/, di* 
Imprudente , a. imprudent 
Imprndentemente, ad. im* 

prudtmment 
Imprudenza, ». f. impru* 

dence 
Impmnare, v. a. clorre , 

enfirmer de haìes, ou 

de bui sons 
Imprunare, v. a. pourvoir 
\a. qui n'a pas 
Impube , ìatteint l'èpe de 
Impnbe- \puberti, qui n'a 

re , ipa* encore de ' 
jpoil 
Impudente, a. impudent , 

ejfronti 
Impndentemente, ad. im» 

pudemment 
Impudenza , s.J'. impuden» 

ce, effonierie 
Impudicamente , ad. im— 

pudiquement [ citè 

Impudicizia , *. f. impudi- 
Im putii co, ca , a. impu— 

dique, lascij', ive 
Impngnamento , s. m. l'aom 

tion d'empoigner 
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Impugnare , v. a. empoi- 

gner, mettre l ipie à la 

mairi 
Impugnare , v. a. impu- 

gner, contrarier 
Impugnatole, sub. m. qui 

s'oppose. 
Impugnatura, s.f. I action 

d'empoigner, poignèe , 

cornine d'ipie , eie. 
Impugnazione , s.f. oppQ- 

sìtion , empéchement 
Impulito, la. a. brut, mal- 

propre, negligé 
Impulso, *. in. impulsion, 

persuasion, insligation 
Impunemente, ad* impu- 

nérnent 
Impunità , s.f. impunite 
Impunitamente , ad. im- 

punément 
Impunito , la , a. impuni 
Impuntare, v. a. donner 

des coùps d une pùnte , 

pointer 
Impuntare, v. a. s'arréter 

dans le discours , man- 

quer de me moire 
Impuntato, la, a. fichi , 

arritè , eie. 
Impuramente, ad. impu- 

rement 
Jmpurilà, * /. impuretè 
Imparo, ra, a. impur 
Imputabile, Q. qu on peut 

imputer [ tation 

Impalamento, ». m, impu- 
Impntare, v. a. imputer 
Impalalo, ta, a. imputi 
Jinputatore , s. m. qui ac- 
cuse, qui fait des rfi- 

proches 
Imputazione , s.f. imputa- 

tion , reproche [ rir 
Imputridire , v. n. sepour- 
Impntritlito , ta, a. pourri 
Im pn tta n ir e , verb . n . fre- 
quentar des femmes di- 

èauchées 
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Imputtanito , ta . a. débau- 
ché 

Imp,u Z are,V'- "' 1 f* mi I 
Impagli- V uant ' "** 

re iter,secorrom- 

* jpre 
In , prép. en , dans , de- 

dans , sur . \_pable 

Inabile , a. inh abile , inca- 
Inabiiità , *./. inh ab itile 
Inabilitare , v. a. rendre 

incapable - 
Inabissare, v. a. abimer 
Inabitabile . ) a. inhabita- 
Inabilevole.j ble 
Inabitalo , ta , a. inhabité 
Inaccessibile,) a. inacces- 
Inaccesso , j sible 
Inaccordabile , a. qu'on ne 

sauroit accordar 
Inacerbare, v. a. aigrir, 

irriter 
Inacerbire , v. a. et n. ai- 

grir, irriter, s'aigrir 
Inacerbito , ta , a. aigri , 

irriti , devenu cruci 
Inacetare , v. n. mouiller, 

frotter a vec du vinaigre 
Inacetare ,) v. n. s'aigrir, 
Inacetire , y de venir aigre 
Inacetito , ta , a. aigri 
Inacquamene , *. m. l'ac- 
tion de meltre de l'eau 
Inacquare , v. a. mettre de 

l'eau dans le vin , trem- 

per 
Inacquate, ta, a. trempi, 

mouillè, arrosi 
Inacutire, v. a. aiguiser, 

affiler, rendre aigu 
Inagguaglianza , $. f. me- 
galiti 
Inagraxe , \v. n. deve- 
Inagrcstire 



INA 

Inalbare , v. a. bianchir, 

rendre Mane 
Inalberare , v. n. monte? 

sur les arbres 
Inalberare , v. n. se cabrer, 

se mettre en calére ■ 
Inalidire, v. n. devenir sec, 

sé chef 
Inai le rab ilo , a. qui ne se 

p*u\ altérer t inaltir*- 

ble [ muable 

Inalterabilità , s.f. état im- 
Inalterato , ta , a. qui n'est 

pas altère , changè 
Inamabile, a. de sagri able 
Inamare , v. a. prendre à 

l'hamecon 
Inamare, verb. n. rendre 

amoureux , prendre à 

l 'h am econ [amer 

Inamarire f v. n. devenir 
Inamarire , v. n. s'affliger 
Inamarire, v. act. rendre 

amer [ amer 

Inamaritola, a. devenu 
Inamidare , v. « empeser 
Inamistare, v. n. se fair$ 

ami de quelquun 
Inammendabile , a. incor- 

rigible 
Inanellare , v. act. mettrm 

dans les anneaux 
Inanellare, v. a. friser , 

boucler 
Inanellalo , ta , ad), mi» 

dans les anneaux ,frisé 
Inanimare , v. n. s'encou— 

ra 8 er 
Inanimato , ta * a. inanime 

Inanimatore , ». m. qui en- 

courage 

Inanimire , v. a. encouro~ 

ger, donner du countge 

. Inanimito , ta , a. enceu- 

Inagrire, ) s'aigrir \ ragi [nerdelapassion 

Inajare , v. a. itendre les Inappassionare , v. a. dtm- 



•e , \v. n. deve- 
itire , > nir aigre , 
e, ) s'aigrir 



javelles sur l'aire 
Inalbamento, s. m. l'ac- 
tion de bianchir 
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Inappellabile , a. doni on 

ne peut appeler 
Inappetente, a. digortié 
> Inalberare. 
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Inirborare , v. a. planter 

des arbres [ d' arbres 

Inarborato, ta , a. piante 

Inarcare , v. n. se courber, 

seplier corame un are 
Inarcato , ta , a. plié corn- 
ine un are [le 8 sourcils 
Inarcatore, s. m. quifronce 
Inargentare, v. a. argenter 
Inarida re , v. a. renare ari- 
de, dessécher 
Inaridare/p. a. consumer, 
diminuer [ dessécher 
Inaridire , v. a. rendre sec 
Inaridire, v. n. de venir ari- 
de 

Inarpicare , v. n. grimpcr 
Inarrivabile, a. qu'on ne 

tauro it atteindre 
Inariicciato, s.ro. brillare, 

marque de brulure 
Inarticolato / ta , a. inarli- 
culi , qu'on ne sauroit 
arliculer [ due 

Inasinirò, v. n. devenir 
Inajperare , v. a. aigrir 
Inasperire , v. n. devenir 
cruci [ l'impro viste 
Inaspettatamente, adv. à 
Inaspettato, ta , a. inopiné, 
àquoi on ne s'aitandoli 
pas 
Inksprare, v. a. aigrir, ir* 

riter , rendre cruel 
Inasprire, v. a. aigrir 
Inasprire , v. n. devenir 

cruel 
Inasprito, ta, ad), aigri 

courroucé, irrite 
Ioavarirc , v. n. devenir 

avare 
Jaa udibile, ad), qu'on ne 

sauroit entendre 
Inaudito, ta, a. inoui 
Iaarerare, v. a. percer de 

pari enpart , b tesser 

Inauralo, ta , a. dorè, d'or 

Inavvedutamente , ad. im- 

prudemment 

Jtaliako-Frakcese. 
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Inavveduto, ta , a. qui ne 

prend pas garde 
Ina wontura , s.f. malheur 
Inawerten temente , adv. 

sans y p rendre earde 
Inavvertenza , s. f. inad- 

vertance [prudemment 
Inavvertitamente, ad. im- 
Inavvertito, ta, a. impru- 

dent [ reconnoissant 
Incacare , v. n. nétrepoini 
Incaciare, v. a. a ssa ison- 
ne r ave e dufroniage 
Incadaverire , v, n. de venir 

cadavre 
Incagionare, y. a. accuser, 

attribuer la cause 
Incagliare, v. n, s'embar- 

rasser [bler,s'engraver 
Incagliare , v. n. s'ensa- 
Incagliato, ta, a. arrété 
Incannato , la , a. échauffe, 

en colere 
Incalappiare , v. a.prendre 

dans desfilets 
Incalappiare, v. a. intri- 

guer, embarrasser 
Inculcare , p. a.fouleraux 

pieds 
Incalcare , v. a. presser 
Incalciamento , s. m. fuiie 
Incalciare , v. a. chasser, 

donne r la chosse 
Incalcinare, v. a. calciner, 

couvrir de chaux 
Incalcinato, ta, a. calcine 
Incalcinare , v. n. regim- 

ber 
Incaliginato, ta, a. obscur, 

plein d'obscurilé 
Incallimento, *. in. duril- 

lon , cor, calus 
Incallire, v. n.fairc le ca- 
lus , s'endurcir 
Incallito , ta , a. endurci 
Incalvare ,ì v . n. devenir 
Incalvire ,j chauve 
Incalzare , v. a. chasser , 

donner la c/iasse 
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Incalza tore, s. m.persécu • 
teur [ des calotte» 

Incalzonare, v. n. mettre 

Incarnala \a. droit com- 
to, I me un bd- 

Iucamati-/ ton, comme 
to , ta , ) un pieu 

Incamerare , v. a. retenir 
en prison dans- une 
chambre [quer 

Incamerare , v. a. confi*— 

Incamerato, ta, a. empri- 
sonné , confisqué 

Incamiciare , v. a. recrépìr 
une mar ai Ile, une mai- 
son . etc. 

Incamiciai e , v. n. se mot 
tre la chemise 

Incamiciala, s.f.camisade 

Incamiciato , ta , a. crepi , 
couvórt de sa chemise 

Incamiciatura , «. f. l'ac- 
tion de crépir une mu- 

* raille 

Incamminamento, sub.m. 
achem inement 

Incamminare, v. a. ache- 
mimr 

Incamminare , v. n. s'a~ 
cheminer 

Incamminalo, ta, a. ache- 
miné 

Incanì ufFalo, la, a. degnine 

lucanchcrare , v. n. s'en- 
flammer, se gangriner 

Incanito , ta , a. èchaujfè , 
en colere 

Incannare, v. a. eh urger 
Its bobines 

Incannare, v. a. engloutir, 
dèvorer , a valer 

Incannata , s.f. des cerine* 
passées dans un roseau 
fendu [ embarras 

Incannata, s.f. intriga e , 

Incannucciate , v. a. cou-* 
vrir ou darre de ro- 
sea ux 

Iacannucr ; ata , s.f. sprte 
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de banda gt pour les 

fractures 
Incannucciato , ta , a. cios 

de roteaux - 
Incantagion e ^.^ ncW 

lucantamento, s.) e 

Incantare , v. a. enchanter 

Incantatore , s. m. encharir 
teur 

Incantatrice, s.f. enc fran- 
te resse 

Incantazione , *A enchon _ 

f-. L m '( temeni 
Incantesimo , s.) 

Incantevole, ad), qui en- 
c ìi ante [ meni 

Incanto , *. m. enchante- 
(G uà star l'incanto , rom- 
pre le* desseins d'au- 
trai [ chérc 

Incanto , s. m. encan , en- 

Incantucciare, v. n. semet- 
trr dans le» coins 

Incanntimento , s. m. les 
cheveux blancs,letemps 
où les cheveux devien- 
nent blancs 

Incanutire , v. n. bianchir 
de vieillesse , de venir 
blanc 

Incapace , a. incapable 

Incapacità, *. f. incapa- 
cité [ tiner 

Incaparbire , v. n. s'obs- 

Incaparbito, ta , a. obstiné 

Incaparsi, v. n.p, s'obsli- 
ner 

Incaparrare, t». a. donner 
des arrhes pour s'as'su- 
rer d'une marchandìse 

Incapestrare, v. a. mettre 
un licou , tnchevètrer 

Incapestratura , s.f. la ma- 
nière de mettre le licou 

Incapestratura , s.f mar- 
que quefait le licou 

Incapocchi re, v. n. de venir 
étourdi, %'abrutir 



INC 

Incaponire, v. n. s'obsti- 

ner 
Incappare, v. n. tomber , 

se rencontrer par ha- 

sard 
Incappare , v. n. broncher, 
seprendre dant lesfilets 
Incappellare , v. a. mettre 

le chapeau , couvrir 
Incappellato , ta , a. cou- 

vert d'un chapeau 
Incapperncciare , v. n. se 

déguiser, se masquer 
Incappiata , v. a. lier avec 

des nceuds, enlacer 
Incappo , s. m. attrape 
Incappucciare , v. n. se dé- 
guiser, se masquer 
Incappriccire, v. n. sepas- 

sionner 
Incarare , v. n. devenir 

c/ter, renchèrir 
Incarbonch iare , v. n.pren- 

dre la coulcur d'une es 

carboucle 
tncarcare , V. a. charger 
Incarceragione , s. f. em— 

prisonnement 
Incarcerare, v. a. empri- 

sonner 
Incarcerazione, s.f. er/nprir 

sonnement 
Incarco , sub. m. charge , 

pòids 
Incaricare, v. a. charger 
"ncaricare, v. a. injurier, 

charger d'injures , ac- 
cuserà donner la faute 
ncarico , sub. m. charge 

poids 
Incarico , s. m. impot 
Incarico, s. m. affront, of- 
fe nse , injure 
Incarnare , v. n. représen- 

ter au naturel 
Incarnare , v. n. blesser 

ficher dans la chair 
Incarnarsi, v. n. p.pren— 

drc chair, s'incarner 
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Incarnatino , na , a. cote- 
lé ur de chair 
Incarnati vo , va , adj. tri' 

carnalif, ive ' 

Incarnato , la , a. incàr- 

nat, de couleur de chair 
Incarnazione , s. f. incar- 

nation 
Incarnazione, s.f. teint , 

camation 
Incarognare, p. n. deve- 
nir charogne 
Incarrucolare , v. a. sortir 

de lapoulie , s'engager 
Incartare , v. a. empaque- 

ter dans du papier 
Incarlegglare , v. a. écrire 
Incartocciare , v. n. se tor- 

tiller cornine un corntt 

de papier 
Incartocciare, v. a. enve- 

lopper, mettre dans un 

cornei de papier 
Incassare , v. a. emboiter, 

encaisser 
Incassatola, a. emboitè , 

encaissé 
Incastagnare, v. a. garnir 

de bois 
Incastagnare , v. a. amu- 

ser , endormir de pa- 
role* 
Incastellamento, s.masc. 

mantelet de bois, ècha- 

faud 
Incastellare , v. a. munir, 

fortifier 
Incastonare, v. a.enchés- 

ser [ chéta* 

Incastonato, ta, adj. en- 
Iucaatonatura , sub.f. en— 

chdssure , Joirìture 
Incastrare , v. a. encha*- 

ser, emboiter 
Incastratura , s.f. enehSs- 

■sure [maréchal 

Incastro, *. m. boutoir dm 
Incatarrare,! v. n. s'en— 
Incatarrare , J rhumer 
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Incatenacciare , v. a. met- 
tre le cadenas 

Incatenare , v. act. en- 
chainer 

Incatenare , v. n. s'en- 
chainer, se licr ensem- 
ble apec de* chaines 

Incatenatura , *. f. enchai- 
nement , jointure 

Incatorzolimento , sub. m. 
fruiti qui ont coulé 

Incatorzolire, verb. n. ne 
point profiter , (en par- 
lami dcsfruits ) 

Incatorzolito, ta , a. fané, 
teche , manqué 

Incatramato , ta , a. gou- 
dronné 

Incattivire', v. n. devenir 
mauvais 

Incavalcare , v. a. mettre, 
poser dessus 

Incavalcatura , s. f. por- 
tèe d'une chose sur une 
autre 

Scavallare , v. n. sepour- 
voir de chevaux 

Scavallare , v. n. monter 
à cheval 

Incavare, v. a. creuser , 
caver, rendre creux 

Incavato , ta , a. creusé 

Incavatura , s. f. entaille , 
entaillur'e 

Incavernato , ta , adj. min 
dans une caverne 

Incavernato, ta, a. (ocelli 
incavernati ), des yeux 
crtux , enfoncés 

Incaviochiato, ta, a. em- 
bolie [ ler 

Incavigliare, v. a. clievil- 

Inca vigilarsi , v. n. p. se 
joindre 

Incavigliato , ta , a. c7ie- 
villé , joint ensemble 

Incavo, s. m. creux t trou, 
conca vi té , fosse 

lunatamente, ad. ìncon- 
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sidèrèment, imprudem- 

ment 
Incauto , ta , a. impru- 
dente inconsidéré , qui 

n'tst pus sursts gardes 
Incendere , v. a. briiler 
Incendere, v. a. enflam- 

mer [ brulé r 

Incendevole , adj. aisé à 
Incendiamene,*, m. em~ 

brasement 
Incendiario,*, m. incen- 

diaire 
Incendio, «. m. incendie, 

embrasement , brùle- 

ment 
[ncenditìvo, va, a. propre 

àallumer 
Incendi tore, s. m. qui in- 

cendie 

T \v. a. réduire 

Incenerare , I 
, ' Vou mettre en 

Incenerire , i , 

') cendres 

Incensamento, *. m. en- 

censement 
Incensare, v. a. encenser 
Incensare , i>. a. encenser 

quelqu'un, le flatter 
Incensata, s.f. V. Incen- 
samento 
Incensiere , *. m. encen- 

soir [ mani 

Incensivo, va, a. enflam- 
Incenso , s. m. encens 

( Dare incenso ad uno , 

flutter 
Incenso , sa , a. embrasé 
Incensurabile, a. irrépro— 

chable 
Incentivo, s. m. aiguil- 

lon, motif 
Incentrarsi , v. n. p. se 

concentrer 
Incerare , v. a. cirer, en- 

duire de ciré 
Inceralo , s. m. toile cirée 
Inccrconire, v. n. s'ai- 

grir , ( en parlant du 

■vin) 
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Incertezza ,"\s. f. incerli- 
Inccrtitudi-> tude, irriso- 
ne, ) lution 
Inveito, s. ni. Vincerlain 
Incerto, s. m. tour du 

bàton , le casuel 
Incerto, ta , a. incertain 
I aceso , s. m. rautère 
Inceso , sa , adj. allume , 
brulé 

Incelare, V\ n ' h ^ 

Incespicare, )**'r, fa*re 

1 ) unfauxpas 

Incespare , p. n. croitre , 

pousser 
Incespare , v. a. gazonner 
Incessabile , a. coniinuel 
Incessabilezza , s. f. con— 

tinuation 
Incessabilmente , adv. i/i— 

cessamment 
Incessante, a.perpétuel 
Incessanza , s. f. perpe- 
tuità 
Incestare, v. act. metlre 

dans un panier 
Incesto , s. ni. inceste 
Incesto, la, a. coupable 

d inceste 
Incestuosamente , ad. in— 

cestueùsement 
Incestuoso, sa, a. inces- 

tueux 
Incetta , s. f. empiette , 

achatpour revendre 
Incettare , v. act. acheter 

pour revendre 
Incettatore, *. m. mono- 

poleur [ à clef 

Inchiavare , v. a. fermer 
Inchiavistellare , v. a. ca- 

denasser [ der 

Inchiedere , v. a. d-eman- 
Inchiesta , s. f. perquisi- 

tion , recherete 
Inchinamento , s. in. in- 

clination 
Inchinare, v. a. humilier, 

baisser 

3 itized |GO( 
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Inchinare, v. a. saluer » 

ou condescendre 
Inchinarsi , v. r. incliner 

la téle 
Inchinata, *. f. humilia- 

tìon, révérence 
Inchinato , ta, a. humìlié 
Inchinazione , s. f. indi- 
nailon [porle 
Inchinevole, adj. enolin , 
Inchino , «. m- salvi , vi- 
ver enee 
Inchiodare , v. a. clouer 
Inchiodare nn cannone , 

enclouer un canon 
Inchiodatura, s.fèm. en- 

clouure 
Inchiostrare, v. a. salir 

avec de Venere 
Inchiostro , s. m. encre 
Inchiudere , v. a. renfer- 
mer [renfermé 

Inchiuso , sa , a. inclus , 
Incialdarsi , v. r. se vétir 
de blanc 

, . \v. n. bron- 

Inciampare, • ^ ^ 

Inciampo , s. m. bron- 

chade [ risque 

Inciampo , s. m. dijpculié, 
Incidente , *. m. incident 
Incidentemente, adv. in- 

cidemment 
Incidenza , s.f. digression 
Incidere, v. a. inciser , 

diviser 
Incidere, v. ad. couper , 

tailler [ del 

Incielare , v. a. placar au 
InciferatoAac?/. fait on 

ta , > écrit en chif- 

Incifrato ,) fres 
Incignerò , v. n, engros- 

ser 
Incinta , a. enceinle 
Incioccare , v. n. heuvter 
Incipriato , ta , a. poudri 
|ncinrignire, v.n. s'aigrir, 



INC 

Inciprigli ire , v. n. s'em- 

porterde colere 
Incirconciso , sa , a. in— 

circonda 
Incircoscrìtte , ta , a. sans 

bornes [ menu 

In ci schiare , v. a. couper 
Incisione , s.f. incision 
Incisore , s. m. sculpteur 
Incisura , s. f. coupure t 

faille [ tation 

Incitamento , s. fn. inci- 
Incitare , v. a. inciter 
Incitativo , ya , a. ex dia- 
ti/ , ive 
Incitazione , *. f. incita- 

tion 
Incivile, a. incidi 
Incivilire, v. n. devenir 

cimi [lement 

Incivilmente, ad. inaivi- 
Inciviltà, s.f. incivilite 
Inclemente, a. rigoureux 
Inclemente, adj. froid, 

rigide 
Inclemenza, s.f. rigueur, 

rudesse 
Inclemenza dell' aria , del 

vento , eie. l'inclémence 

de l'air, du vent , eie. 
Inclinabile , adj. quipeut 

étre incline 
Inclinamento, *. ni. di— 

din, abaissement, in- 

cli naiion , penchant 
Inclinare, v. a. incliner , 

pencher 
Inclinato, la, a. enclin, 

sujet [ nation 

Inclinazione, s. f. indi- 
Inclinevole, adj, enclin 

porti 
Inclito , ta , a. renommé 

célèbre 
Includere, v. a. renfermer 
Inclusa , *> f. l'incluse 
Inclusivamente , adv. in- 

elusi veinent 
Incoccare, v. a. cncocher 
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Incoccare, v. a. baiò ut Ut, 

bégayer 
Incocciarsi, v. r. *' obiti- 

ner [ courager 

Incodardire , v. n. se di- 
Incoerente , a. disco rdant 
Incoerenza , s. f. incohé- 

rence, disconvenance 
Incogitabile , a. inconcc- 

vable 
Incogliere , v. a. attraper, 

surprendre 
Incogliere , v.n. arriver 
Incognitamente , adv. in- 
cognito , à l'in su 
Incognito , ta , a. inconnu 
Incognoscibile , a. mi con- 

noissable 
Incoia , s. m. habitant 
Incollare, v. a. coller 
Incollorirsi, v. n.p. s'em- 

porler 
Incolorarsi , v. n. p. se 

colórer [ ble 

Incolpabile, a. irrèprocha- 
Incolpare , v. ad. accuser 

d'une faute 
Incolpare nn altro , rejder 

la faute 
Incolpatorc, s. m. accu- 
sate ur [ hensible 
Incolpevole , a. irrépri— 
Incoltamente, ad. négli- 

gemment 
Incolto, ta , a. inculle 
Incombattibile, a. incon— 

testable [sion. 

Incombenza , *./. commi r- 
Incombustibile , a. incony- 

bustible 

Incominciam en "| **"* 
. I mence— 

to, *. m. \ ment 

Incomincianza 

../ 



li 
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prtnei- 

Incominciante, adj. com- 

mencant 
Incominciare, v. <*• cojifc» 

mencer 

b" Google 
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Incominciato , 5. nt. com- 

mencement 
Incomicciatore , ». m. un 

commencant 
Incommensurabile , a. in- 

commensurable 
Incommensurabilità , ». /. 

incommensurabilità 
Incommodo, ». m. V. In- 
comodo, a suoi derivati 
Incommutabile, a. stalle 
Iocommutabilità , sub. f. 

immutabilità 
Iaconi oda mente, adv. in— 

commodément 
Incomodare , v. a. incom- 

moder 
Incomodità , 8. f. incom- 

modité [ sition 

Incomodila, s.f. indispo- 
Incomodo, ». nt. importu- 
niti [ tage 
Incomodo, ». m. désavan- 
Incomodo, da, a. incom- 

modt 
Incomparabile, a. incora- 

parabU 
Incomparabilmente , adv. 

incomparablement 
Incompatibile, a. incom- 

patible 
Incompatibilità . s. f. in- 
compatibili té 
Incompensabile , a. quon 

ne peut compenser 
Incompetente , a. incom- 

pétent 
Incompetenza , s. f. in- 

compètencc 
Incompiuto , ta , ad), im- 
palati [ mélange 
locomplesso , sa, a. sans 
Incomportabile , a. insup- 

portable 
Inconrportabilmente , adv. 

d'une manière insup— 

portable 
Incomportevole. Voy. In- 

comportabil* 
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Incompositamente , adv. 

indécemment 
Incomposto , ta , a. simple 
Incomprensibile , adj. in- 
comprési ensib le 
Incomprensibilità , sub. f. 

incompréhensibilitè 
Incomunicabile , adj. in- 

communicable 
Inconcepibile , a^. incon- 

cevable 
Inconcepibilità, ». f. in- 

comprili ensib ili té 
Inconciliabile, a. incon- 

ciliable 
Inconcusso, ussa , a. iné- 

branlable 
Inconfiisamente, ad. con- 

fusément 
Incongiungibile, a. qui ne 

peut sejoindre 
Inconsunto , ta, a. séparé 
incongruente, a. impro— 

pre 
Incongruentemente , adv, 

incongrùment 
Incongruenza , ». /. incon- 
gruità 
Incongruità , s.f. dispro- 

portion [ congru 

Incongruo , uà , a. incon- 
tnconocchiarc , v. a. char- 

ger une quenouille 
Inconosciuto , ta , a. in— 

connu 
Inconquassabile, adj. iné- 

branlable 
Inconseguenza , ». f. in- 

conséquence 
Inconsiderabile, adj. in— 

compréhensible 
Inconsideratamente , adv. 

imprudemment 
Inconsideratezza, s.f. im- 

prudence 
Inconsiderato , ta , a. in- 

considera 
Inconsiderazione, s. f. in* 

considération 
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Inconsistente , a. chimé- 

rique [ lab Le 

Inconsolabile , a. inconso- 
Inconsolabilincnte , adi'. 

intonsolablement 
Inconsolazione , ». /. cha- 

grin qui n'admet pai 

de consolation 
Inconstante, a. inconstant 
Inconstanza, ». f. incons- 

tance 
Inconsultamente, ad. in— 

considérément 
Inconsulto, ta, a. incorni^ 

déré 
Incontaminabile, adj. in— 

corruptible [ rete 

Incontaminatezza, ». f.pu- 
Incontaminato, ta , a. pur 
Incontanente, ad. incon- 

tinent [ ti ab le 

Incontentabile , a. insa— 
Incontentabilità , s.f. in— 

saiiabilité 
Incontestabile, a. incon- 

test ab le 
Incontinente , a. inconti- 

nent [contancnle 

Incontinente , ad. V. In— 
Incontinenza , ». /.' incon- 

tinence 
Inconto , ta , a. sans or- 

nement 
Incontra , prèp. contre , à 

l'encontre * 

Incon tramento, ». mas e. 

abouchement 
Inconlramento»». m. en- 

trevue , rencontre 
Incontrare , v. a. rencon- 

trer [ ver 

Incontrarsi , v. n.p. arri- 
Incon traslabile , a. incon-. 

testable [ conteste 

Incontrastato, ta, a. in- 
Incontro , ». m. rencontre 
Incontro, prép. contre, en 

face [ dent 

Incontrovertibile , a. évi- 
li 3 
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Inconturbabile, a. imper- 
turbable 

adj. mes- 
séant , 



1 neon vene vole 
Inconveniente 



ì 
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Incorruttibilità , s.f. Voy. 
Incorrottibilità 
ncovr azione, s.f incor— 



meom- 
mode 



Inconveniente, s. m. in- 

convénient 
Invenientemente, ad.mal- 
à-propos 

Inconvenienza,*./! incon- 
vénient 

Incoraggiamento, sub. m. 
encouragvment 

Incoraggiare, v. a. encou- 
rager 

Incorare , v. n. persuader 

Incorare , v. n. se meìtre 
dans la téte 

Incordare, v. a. monter un 
instrument de musique 

Incorniciare , ♦>. a. em- 
bordurer [ ner 

Incoronare , t». a. couron- 

Incoronazione , s. f cou- 
ronnement 

Incorporale , a. incorpo- 
rei 

Incorporai ita , *./. incor- 
porante 

Incorporamento , s. m. in- 
corporation 

Incorporare, v. a. incor- 
parer 

Incorporazione, s.f. Voy. 
Incorporamento 

Incorporeo, ea, a. incor- 
porei 

Incorre , v. a. surprendre 

Incorrere , v. n. encourir 

Incorrigibile , a. incorri- 
gible [ ci lite 

Incori igibilità , s.f.indo- 

Incorroltibilità , s. f. in- 
corruptibilité 

Incorrotto , ta , adj. non 
corrompu 

Incorruttibile, a. incor- 
ruptible 



, a. encouru, 



Incostanza 
IncostanzJa 



■l 



rliption 
Incorso , sì 

tombe 
Incorso , s. m. rencontre 
Incortinare , v. a. entou- 

rer de rideaux s 
Incostante , a. inconstant 
Incostentemente, ad. in- 
conslamment 

s.f. incons- 
tance , le- 
gèreté 
Incolto , ta , a. cuit 
Incotto dal sole , hdlè 
Increanza , s. f incivilite 
Increato, ta, adj. incréé 

èternel 
Incredibile , a. incroyable 
Incredibilità, s.f. incrè- 

dibilité 
Incredibilmente , adverb. 
d'une manière incroya- 
ble [ lite 
Incredulità, s. /. incrèdu- 
Incredulo, la, a. incre- 
dule [ sance 
Incremento , *. m. crois- 
Increpazione , s. f. répriA 

mande 
Increscere , v. n. p. étre 
' fdohé 
Increscere , v. n. p. étre 

ennuyè de 
Increscere, v. n. p. avoir 

compassion 
Increscevole, a. ennuyant 
Incresci mento, 5. m. en- 

nui 
Increscioso , sa , a. V. In- 
crescevole 
Increspamento , s. masc, 

crispation 
Increspare , v. a. friser, 

ou créper 
Increspare la fronte ,fron- 
cer les sourcils 

Digitized 
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Increspatura , s.f V. In- 
crespamento 
Incretare, v. a. enduire 

de terre grasse 
Incrinare , v. n. et n. p. 

sefndre, seféler 
Incrociare, v. a. croiser 
Incrociato, ta, a. croisé 
Incrocicchiare, v. a. croiser 
Incrojare , v. n. p. deve- 
nir dur, rude 
Incrostare , v. a. incrus- 

ter , plaquer 

Incrostatura, s.f. incrus- 

tation [ cruel 

Incrudelire , v. n. devenir 

Incrudire , v. a. renare 

apre t rude 
Incruento , ta , a. qui n'est 

pas sanglant 
Incruscare, v. a. remplir 

de son 
Incudine , s.f. enclume 
Inculcare , ♦>. a. inculquer 
In calca tamente , ad.ins- 

tamment 
Incolto, ta, a. ine ulte 
Incumbenza , sub. f. com- 
mission 

( Assumersi l'incumben- 

za , se charger de qutl- 

q&e chose [p eu 

Incuocere , v. a. cuire un 

Incnoraro , p. n. se mettre 

dans l'esprit 
Incurabile, a. incurable 
Incuria , s. f. negligente 
Incursione, s.f. incursioit 
Incurvare , v. a. courber 
Incurvarsi , v. t». p. se 
prosterner 

T * ì*« /• costr- 

Incurvatura , 

Incurvazione 



erner 
" ont -fflexi 



bure, in- 
_ ìexion 
Incurvo , va , a. courbi 
Incusare , v. a. accuser . 

blàmer 
Incustodito, ta, adj. qui 
n'est pas gardi 



I n est pas 

byCoogìe 
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Incutere , v. act. pousser 

uvee force 
Indaco , sub. ni. indigo 

bleu d'Inde 
Indagare, v. a. rechercher 

avec soia 

Indagatone,)*/ re . cher " 
Indagine, 'J***"W"<* 

Indanajare , v. a. tacheter 
Indarno , ad. en vaia 
lndebilire , v. n. devénir 

foible [ nient 

Indebitamente, ad. indù- 
Indebitamente, ad. illici- 

tement 
Indebitarsi , v. n.p. s'en- 

delter [ in} uste 

Indebito , ta , adj. indù 
Indebolire , v. n. perdre 

Its forces 
Indecente , a. inde cent , 

mahéant 
Indecentemente, adv. in- 

décemment 
Indecenza, s.f. indécence 
Indeciso, sa , a. indécis 
Indeclinabile, a. indècli- 

nable 
Indecoramente , ad. hon- 

teusement 
Iadecore,a. (poet. exp.), 

messéant 
Indecoro , ra ; a. indécent 
Indefessamente , ad. infa- 

tigabhment 
Indefesso, sa, adj. infati- 

gàble [ tibie 

Indeficiente , a. indéfte- 
Indeficientemenle , adv. 

conlinueUement 
Indeficienza , *. /. abon 

dance 
Indefinitamente , ad. in- 
définiment [ lution 
Indefinitezza , *. f. irréao- 
Indefinito , ta, a. indèfini 
lndefinitadine , s.f. inde- 
termina do ti 



IND 

Indegnamente , ad. indi- 

gnement 
Indegnamento, s. m. cour- 
rpux [ digner 

Indegnarsi , v. n. p. s'in- 
Indegnativo, va, a. révoU 
tant [ gnalion 

Indegnazione, s. f. indi- 
Indegnità ,\s. f. indigni- 
Indegnita-> té, outrage , 

de, / lochete 

Indegno , egna , indigne , 

indécent 
Indelebile , a. ine ffa cable 
Indeliberato, ta, a. indé- 
libèrè [ solution 

Indclibcrazione, *./. irré- 
Indemoniato , ta , adj. dè- 
mo niaq uè 
Indenne, a. dédommagé 

Indennità, V?'* % 
. I ] demnité, 
ait ade ,1 .. 

) garanti e 

Indennizzare , v. act. in- 

demniser 

Indennizzazione , s. f. in 

demnité 

Indentro, ad. en dedans 

independente , a. indépen- 

dant 

Independentemente , adv. 

indépendamment 
Independenza , s. f. indé- 

pendance 
Indestinare , v. n. laisser 

au sort 
Indeterminatamente , ad. 

inditemi iném ent 
Indeterminato , ta , a. in- 

determini 
Indeterminato , ta , 

décis , douteux 
Indeterminazione , s.f. ìn- 

détermination 
Indettare , v. a. et ». res- 
terà 'accord 
Indevoto, ta, a. indévot, 

ote [ tìon 

Ixidevoziojie , t.findèvo- 
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Indi , ad. de-là, de ce lieu- 

là [ après 

Indi a poco , peu de temps 

Indiamantare , v. a. con— 

tre/aire les diamans 
Indiana, s. f. indienne 
Indiarsi, v. n.p. étre déifié 
Indiavolare , v. n. se meU 

tre en furie 
Indiavolato , ta , a. enra- 

gè, furieux 
Indicamente , s. m. indi- 

cation 
Indicare, |v. a. indiquer 
Indicativo , va , a. indica- 
ti f, ive 
Indicativo, s. m. l'indica- 
ti f, ( t. de gramm. ) 
Indicazione , s.f. indica— 

tion 
Indice, *. m. signe, mar- 
que , l'index , tal/le 
d'un livre 
Indicere , v. a. intimer 
Indicevole ,ì a. indicible , 
Indicibile , J inexplicable 
Indico , ca , a. Indien , ne 
Indietro , ad. en arrière 
Indifeso > sa , a. sans dé- 

fense 
Indifferente , adj. indiffè- 

rent 
Indifferentemente, ad. in- 

dijféremment 
Indifferenza , s. f indijfé- 

rence 
Indiffinitamente, ad. inde- 

Jìnìment 
Iudiffinilo , ta , a. indèfini ^ 
Indigente , a. indigent , 

pauvre 
Indigenza , s. f. indigence 
Indigestibile , a. indigeste 

» j- -, -i'x« V-/' indi- 
IndigestibihU,! J estion> 

Ind.gestione , f * nidigé 

Indigesto , ta , a. indigeste 
Iadignato, ta, a. irrite, 
indigni 

Digitizedby G00gk ^ 
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Indignazione, s.f indi- 
gnation 

Indigrosso, ad. en gros 
( Comprare o vendere 
indigrosso, acheteroxx 
vendre en gros 

Indiligenza, s. /. négli- 
gence [nuer 

Indiminuire, v. a. dinii- 

Indire , v. a. annoncer 

Indirettamente, ad. indi- 
rectement 

Indiretto , ta, a. indirect 

Indirigere , v. a. dirìger, 
conduire 

Indirizzamento , $. ma se. 
V. Indirizzo 

Indirizzare, v. a. diriger, 
cdresser 

Indirizzo , «. m. adresse , 
achemìnement 

Indiscernibile , a. imper- 
ceptible 

Indisciplinabile, a. indis- 
ciplinable 

Indisciplinato , ta , a. in- 
discipline 

Indiscretamente, ad. in— 
discrètement 

Indiscretezza, s.f. V. In- 
discrezione 

Indiscreto, ta , a. indis- 
cret [ crétion 

Indiscrezione, s.f. indis- 

Indisiare , v. a. [aire ve- 
nir envie 

Indispensabile, a. indis 
pensable 

Indispensabilità , *. f ne- 
cessitò indispensable 

Indiò-pcrato , ta , a. immo- 
déré 

Indisposizione, s.findis- 
position 

Indisposto, ta, a. indis- 
pose [ table 

Indisputabile, a. incontes- 

Indissolubile, a. indisse- 
laide 



IND 
Indissolubilità ,«./ indis 

solubilità [ linct 

Indistinto , ta , a. indis- 
Indistinzione , s. f. con. 

fusìon 
Indivia , s.f. endive 
Individuale , a. individuel 
Individualmente, ad. in 

di viduellement 
Individuare, v. a. spècifier 
Individuazione , s. f. spé- 

cification 
Individuo,*, m.individu 
Individuo , uà , a. indi vi- 
stole 
Indivinamenlo , s. ni. di- 

vination 
Indovinare , v. a. deviner 
Indivinazione , *. f divi- 

nation 
Indivino , s. m. devin , 

devineur 
Indivisamente , ad. insé- 

parablement 
Indivisibile , a. indivisi- 

ble [ sibilité 

Indivisibilità, s.f. indivi- 
Indiviso, sa, a. indi vis , 

ise 
In di volo, ta, a. indévot 
Indivozione, s.f. indévo- 

tion [ soupeons 

Indiziare, v. a. donner des 
Indìzio, s. masc. indice, 

marque 
Indizio^», m. témoignoge 
Indjpftne , s.f. indi et io n 
lomzione, s.f. convoca- 

tion [ Indes 

ludo, da, a. Indien, des 
Indocile, a. indocile 
Indocilità , s.f. indocilite 
Indolcare, ì v. a. adoueir, 
Indolciare J rendre donx 
Indolcire , v. a. adoueir 
Indole , *. m. inclination, 

naturel • 

Indolente, adj. indclent , 

nonchalunt 



I N D 

Indolentire , v. n. V. In- 
dolenzire 

Indolenza, \ 8 : f' l l^Z 
Indolenzia, }knce,*n<hfi 

) ference 
Indolenzire, v. n. engour- 
dir [ table 

Indomabile , a. indom— 
Indomito , ta , a. indoma- 
te , fougueux 
Indonnarsi, v. n. p. s'em- 

parer 
Indoppiare, v. a. douhler 
Indoramento , s. m. do- 
rare 
Indorare, v. a. dorer 
Indoratura , s. f. dorure 
Indormentato , ta , a. en- 

dormi 
Indormentimento , s. 77*. 

erìgourdissement 
Indormire , v. n. se sou— 

cier fort peu 
Indonnilo, ta, a. endormi 
Indonnenti re , p. a. stu- 
pefar 
Indosso , ad. sur le dos 
Indotato , ta , a. qui n'a 

pas de dot 
Indotta , *. / induction 
Indottamente, ad. igno- 
ro mment 
Indottivo , va , a. persua— 

sif, ive 
Indotto , otta , adj. igno- 
rane [poufisè 
Indotto , otta , a. induit , 
Indottrinabile , a. indocile 
Indottrinare, v. act. ins- 

truire 
Indovarsi , v. n. p. se pia- 
cer , ou s'ajuster 
Indovinaraento, s. m. di- 

vination 
Indovinare , v. a. deviner 
Indovinatore , s. m. devin, 

devineur 
Indovinazione , s. f. divi- 
nation 
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Indovinello , ». m. énigme 
Indorino , s. m. devineur 
Indorino , na , a. prophé- 

tique 
Indovutamente , ad. indu- 

ment 
Indorato, ta, adj. indù , 

in just e 
Indoxzamento , ». m. en- 

sorcellement 
Indozzamento , ». m. ma 

ladie [ ler 

Indozzare, v. a, ensorce- 
Indozzare , v. n. ne point 

profiter 

\ v. n. deve- 
Imbacare , \nir comme 
Indragare , ienragé,s'em- 

Jporter 
Indragonito , ta , adj. fu- 

rieux , emporti de rage 
Indrappare , v. a. fabri- 

quer des ètojfes 
Indrappellare, v. a. ran- 
ger une armée en or- 
are de baiatile 
Indrieto , ad. en arrière 
Indrizzarsi, v. n.p. Voy< 

Indirizzarsi • 
Indrodire , i>. n. de venir 

amoureux 
Indubitabile, a. indubita- 

ble [ tu de 

Indubitabitità , s.f. certi- 
Indubitabilmente , adv. 

certainement 
Inda bi tato, ta , a. indu- 

biiable 
Indncere , v. a. induire, 

tngager 
Indo cimento, sub. m. in- 

duction [ teur 

Indncitore , ». m. instiga- 
Indugevole, a. lent , tar- 

dif, ive 
Indugia, «./!"} de lai , re- 
Indogiamen- \tardement , 

to , ». m. premise 
I n dogi are, v. a. retarder , 



INE 

Indugiatore, v. a. tempo- 

riseur 
Indugio,*, m. délai , re- 

tardement 
Indulgente, a. indulgent 
Indulgenza , *«. f. indul- 
gerne 
Indulgenza , ». f. indul- 

gence , rémission 
Indulgere , v. a. perniet- 

tre, accordar 
Indulto , ». m. indult 
Indumento, ». m. habille- 

ment 
Induramento, ». m. en- 

durcissement 
Indurare , v. a. durcir , 

endurcir [ durcir 

Indurarsi , v. n. p. s'en- 
Indurire, v. a. V. Indu- 
rare, e Indurarsi 
Indurre , v. a. induire , 

on pousser 
Indurre a tumulto, sou- 

lever 
Indurre per forza , forcer, 

contraindre 
Industre , a. inditstrieux 
Industria , ». J. industrie 
Industriarsi , v. n.p. fa ire 

de son mieux 
Industrio , ia , a. V. In- 
dustrioso 
Industriosamente , ad. in 

dustrieus ement 
Industrioso , sa, a. indus 

trieux 
Induttivo , va , a. qui in- 

duit , qui cxcitc 
Induttore , ». m. instiga- 

teur. 
Induzione , s.f. induction 
Inebbiato , ta , a. sujet au 

brouillard 
Inebbriare ,1 v. a. enivrer, 
Inebriare, J rendre ivre 
Ineclissato, ta, a. éclipsé 
Inedia, subst.f. diète, ou 

abstinence 
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Inedito, ta, a. qui n'est 

pas imprimé 
Ineffabile, a. ineffable 
Ineffabilità, ». /. inejfa 

bilité 
Ineffabilmente, ad. d'une 

manière inexplicable 
Ineffemroinilo , ta , a. ej— 

f emine 
Inefficace , a. inefficace 
Inefficacia, ». f. ineffica- 

cité [Inegualità 

Ineguaglianza , s. f Voy. 
Ineguale , a. inégal ' 
Inegualità, s.f. inègalitè 
Inegualmente , ad. inéga- 

I ement 
Inelegante , a. qui n'est 

pas élégant 
Ineligibile , a. inèligible 
Ineluttabile, a. inèvitable 
Inemendabile , a. incor- 

rigible [ rable 

Inenarrabile , a. inénar- 
Inentro, ad. en dedans 
Ineguale, a. inégal 
Inequalità , s. f. V. Ine- 
gualità 
Inequivalente, a. qui n'est 

pas èquìvalent 
Inerbare , v. a. couvrir 

d'aerbe 
Inerente , a. inhèrent 
Inerenza, s.f. inhérence, 

union 
Inerire, v. n. s'imprimer 
Inerme, a. désarmé , sans 

défense 
In erpicare , v. n. grimper 
Inerte , adj. paresseux , 

fainéant 
Inerudito , ta , a. ignoraitt 
Inerzia , s. f. faine an lise 
Inesauribile , a. intaris— 

sable 
Inesausto, ta, a. inèpui- 

sable 
Inescamento, ». m. Uurre 

appdt ^ 
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Inescare, v. act. leurrer, 

altlrer [ vu 

Inescogitato , ta , a. impré- 
Inescru labile, a. imp/né- 
, trable [ bla 

In escusabile , a. inexcusa- 
Inescusabilmeute , adi'. 

sana ex e use 
Ineseguibile , a. qu'.on ne 

peut exécuter 
Inesercitabile, a. qui ne 

peut s'exercer 

( Monte inesercitabile 
montagne rude , inac 
cessible 
Inesorabile , a. inexorable 
Inesorabilmente , adverb. 

inexorablement 
Inesperienza, s.f.inexpé- 

rlence 
Inesperto , ta > a. inexpé- 

rìmentè 
Inespiabile , a. inexpiable 
Inesplebile, a. insatiable 
Inesplcbilità, s.f. insazia- 
bili tè [cable 
Inesplicabile , a. inexpli- 
In esprimibile, a. inexpri- 

mable \_nable 

Inespugnabile, a. impre- 
> Inessicabile, a intarissa- 
. ble [ble 

Inestimabile, a. inestima- 
Inestinguibile, a. inextin- 

guible 
Inestricabile ,1 a. inextri- 
Incstrigabilc ,J cable 
Inestricalo, ta, a. embar- 

rassé [ ment 

Inettamente , adv. sotte- 
Inct illudine , s.f. incapa- 
cità 
Inetto ,-ta , a. inepte , set 
Inevitabile, a. inévitable 
Inevitabilmente , ad*, iné- 
vitable ment 
Inezia, s.f. ineptie , sot- 

tise . impertinence 
Infaccendato , la, a. affaire 



INF 

Infaceto, la, a. fade , in- 
sipide j froid 
(Uomo infaceto, mau- 
vais plaisant 

Infallibile , a. infaillible , 
sur 

Infaliibilezza,)s.y! infuil- 

lnfallibilità, J libilité 

Infallibilmente, adv. in- 
failliblement 

Infamamento , s. v%. Voy 
Infamazione 

Infamare , v. a. diffamer 



INF 

Tnfastidimento , s. m. en- 

nui [ dfgouLtr 

Infastidire, v. a.ennujer, 
Infastidire , v. a. dégou- 

ter, importuner [las 
Infastidito , ta, a. ennuyé, 
Infaticabile, a. infati ga- 

ble 
Infaticabilmente, ad. infa- 

tìgablement 
Infatigabile, a. infatigable 
Infausto, ta, a. funeste, 

nialheureux 



Infamatore, a. m. diffa-* Infecondità , s. f. steriliti 
Infecondo, da, adj. infé- 

cond , stèrile 
Infedele, a. infidèle 
Infedelità ,1 s.f. injìdéliti, 
Infedeltà , j déloyauti 
Infedelmente, ad. infidi- 

lement 
Infederare, v. act. mettrt 

la tate à un oreiller 
Infelice , a. malheureux 
Infelicemente, adv. mal- 

heureusement 
Infelicità , s. f. malheur 
Infellonire , v. n. devenir 

cruel 
Infellonito , ta , a. devenu 

cruel, feroce 
Infemminire , v. a. effé- 

miner Iminé 

Infemminito, la, a. effé- 
Inferiore , a. inférìeur 
Inferiorità, s.f. inf è rioriti 
Inferire, v. act. inférer, 

conclure [ ment 

Infermamente , ad. foiblt- 
r r \v. n. tomber 

Infermare, \ malade f 
Infermarsi ,J sW/ , e/ . 

Infermato , ta , a. inalade, 

infirme 
Infermeria, s.f. infirmerit 
Infermeria, è. firn, conlct- 

gion, ou maladie 



mateur 
Infamatorio, ria, a. diffa 
matoire [ tion 

Infamazione, s.f. diffama- 
Infame , a. infame , Idche 
Infamia , ì s. f. infamie 
Infamità, j deshonneur 
Inf andò, da, a. épouvan- 

table 
Infangare , v. a. crotter, 

embouber 
Infantare, v. n. accoucher 
Infantastichire , v.n. deve- 
nir fantasque 
Infante , s. m. enfant 
Infante, s. ni. infant 
Infanteria, s.f. infanterie 
Infantile, a. enfantin, ine 

Infantilità, W' m ^ e \ 
Infanzia, '}( a f*"^*> 
/ principe 

Infaonato , ta, a. livide 
Infarcire , v. a. farcir 
Infardare , v. a. salir avec 

de la bone , etc. 
Infardato , ta , a. sale, sali 
Infarinare , v. a. enfariner 
Infarinato, ta , a. enf arine 
Infarinato, ta, adj. qui a 

une Ugèreteintured'un e 

chose 
Infarinatura, *. f. légére 

teinture 



Infastidì are, v. n. étre dé-\ Infermiccio, eia , a. mala- 
goùlè, ou ennuyé \ dif t ivt 
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Infermiere, ra , a. s. infir—\ 
mier , ière ■> ! 

Infermità , s. f. infirmiti 
Infermo, ma, a. infirme 
Iufermuccio. ^".Infermic- 
cio 
Infernale,», infernal 
Inferno , s. m. enfer 
Inferno, na.a. infernal 
Inferocire , 4». ». devenir 

feroce 
Inferrare ,ì v. a. enchai- 
Infer>riare,J ner 

Inferrala, V'/'*** 1 * * 
te . > fcr, travee 

Infornala, f J de gHUes 

Infertile, a. infertile, sti- 
rile [ de la ferve ur 
Infervorare, v. a. donner 

Infervorato, ta , adj. plein 

de fcrveur 
' Infervorire. /^.Infervorare 

Infestagione , s.f. trouble, 

ravtige 
Infestamente, ad. impor- 
tunément 

Infestamento, s. m. V. In- 
festagione [ vexer 

Infestare, v. a. infestar, 

Infestare, v. a. importu- 
nar [ tun 

Infestatore , s. m. impor- 

Infestatore, $. masc. qui 
tourmenle , qui ravage 

Infestazione, s.fém. tour- 
ment [ incommode 

Infeste vole, a.fdcheux, ou 

Infesto ,'ta, a.importun, 
une 

Infestuto , 5. m. fourbure. 

Infettare , v. a. infecler t 
gdter [ teur 

Infettatore , ». m. corrup- 

Lnfetto, ta, adj. infect 

• puant 

Infeudare, v. a. infeoder 

Infeu dazione, ». f. inféo- 
dation 

Infezione, s.f. infection 



INF 

Infiacchimento, s. m. af- 

foiblissement 
Infiacchire, p. a. affoiblir 
Infiacchirsi, v~n. p. s'af- 
foiblir [ mable 

Infiammabile, a. infiam- 
Infiam magione , \ Voyez 
.f. [*. m.\ Infiam- 
Infiammemento ,/ inazione 
Infiammare, v. a. enfiam- 
mer [mer, irriter 

Infiammare , v. a. enflam- 
Infiammativo, va, a. in- 
fiamma toire 
Infiammazione , s. f. in- 
fiammation [bouteille 
Infiascare , v. a. mettre en 
In fiato , ta, a. enfié , gonfie 
Infidamente, ad\>. infidè- 
lement [ tà 

Infidelità , s.f. V. Infedel- 
Infido, da, a. infidèle 
Infiebolire , v. a. affoiblir 
Infielare, v. act. rendre 

ameravec dufiel 
Infievoliraento , s. m. af- 

foiblissement 
Infievolire. V. Infiebolire 
Infiggere, v. act. clouer , 

ficher 
Infignere,v. ». dissimuler 
Infignersi , v. n.p. se tra- 
vestir \ simule 
Infignevole, a.feint, dìs 
Infignimcnto, s. m. dissi- 

mulation 
Infignitore , s. tn. un dis- 
simuli , quifeint , qui 
dissimule +<■■ 
Infilare , v. a. enfiler 
Infilare le pentole ,faillir, 

manquer 
Infilzare , v. a. enfiler 
Infilzarsi , v. ». p. seper- 

cer soi-méme 
Infilzarsi da se , donner 

dans le panneau 
Infilzata, s.f. enfilade 
Infimo, zna , a. vii, bas 
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Infimo, ma, adj. bas, le 
plus bas 

Infinattanto , \°°»J'Ì % «+ 

Infinattantoché,/ qU a CC 
') que 

Infinchè, conj. depuis que 
Infin da ora, ad. dorino— 

vant 
Infine , ad. à la fin , enfia 
Infin echè, conj. jusqu'à ce 

que 

Infingardaggi-l«./ì/7artf«- 

ne , > se , fai— 

InfingarderiaJ niantise 

Infingardirsi , v. n.p. s'a- 

coquiner 
Infingardi toAadj. pares- 
ta , [da , \ seux , j'ai- 
Infingardo, ) niant 
Infingeve , v. a.feindre 
Infingimento f \feinte,dis- 
5.771. [«•// simula- 
Tnfingiludine,J tion 
Infìngi tore , s. m. un dis- 
simuli 
Infinità, s.f. infiniti 
Infinitamente , ad. infini- 

ment 
Infinitivo, s. m. Vinfinitif 
Infinito, ta, à. infini 
(In infinito, ad. à l'in- 
fini, sans fin 
[tifino , prèp. jusqu'à 
Ialino allora, jusqu'à ce 

temps-là. 
Infinottantoché, conj.jus- 
qu'a ce que 
Infinocchiare , v. act. en 

/aire accroire 
Infinocchiatura , s. f. l'ac- 
tion d'enfaire accroire 
Infinta , s. f. duplicità 
Infimamente , ad. trom- 

peustment 
Infin tanto , ì con/, jus- 
Infintantochè,Jyw'à ce que 
re. r ^dissimula- 

Infinta,,./ \ iion , dé _ 
Infinto, »-™.) guisement 
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Infìnto , ta , a.feint , dis- 
simulò [ tion 
Infintone, s. fi simula- 
Infiorare , v. a. parsenter 

defieurs 
Infiorare , v. n. fleurir 
Infiorare , v. a. orner, en~ 

) oliver 
Infiorire , v. n. fleurir 
Infirmiti , s.fi. infirmiti 
Infirmo, ma, a. infirme 
Infiscare , v. a. confisguer 
Infisso, sa, adj. enfoncé , 

fiche dedans 
Inflazione , s.fi. enfiure 
Inflessibile, a. inflexible 
Inflessibilità, s.fi. infiexi- 

bilité 
Inflessibilmente, ad. in- 

flexiblement 
Inflessione, s.fi. inftexion 
Inflettere, v. a. bander, 

courber 
Inflitto, ta , a. infiigé 
Influenza , s. f. influence 
Influere, ì . . 

Influirei \)«-*-™fi"*r 
Influvio, s. m. infiuen c e 
Infocagione, *./ \ em- 
Infocamento, *. m. \brase- 
Infuocamento,s.m./ meni 
Infocamento , «. m. c/ia- 

leur, ardeur 
Infocare, v. a. embraser 
Infocatola, a. enjlammè, 
brùlant [ ardeur 

Infocazione , s.f. chaleur , 
Infollire , v. n. devenìrfou 
Infondere , v. a. in f user 
Infondiroento , s. m. in- 

fusion 
Inforcare, v. a.pendre 
Inforcare , v. act. prendre 

Aveclafourche 
Inforcatura , ». fi ouver- 
ture desjamhes 
Inforcatura , s. f. fiourehèe] 
Informagione , s.f. F'Ia-l 
formazione j 



INF 

Informare, v. a. informer 
Informarsi , v. n. p. s 'in- 
former [porteur 
Informatore, s. mas. rap- 
Informazione , s. f. infior- 

mation, enquéte 
Informazione, s.fi. educa— 

tion, instruction 
Informe, a. informe, ou 

impajfait [ ter 

Informentare, v. a.fermen 
Informentare , v . a. méler 
Infornapane , *. m. pelle de 

boulanger 
Infornare , v. a. enfourner 
Infornata , 5. f. fournée 
Inforsare , v. a. mettre en 

doute 
Infortire, v. a. renforcer 
Infortire , v. n. s'aigrir 
Infortunare , v. neut.faire 

naufrage 
Infortunalamente , ad. par 

malheur [ né 

Infortunato, ta, a. infortii- 
Infortunio, s. m. infortirne 
Inforzare , v. n. \ devenir 
Inforzarsi , v. n. \ fort,ou 

P' J aigre 

Inforzare , v. a. fortifier 
Infoscato, ta, a. obscurci, 

terni 
Infossare, v. act. mettre 

dans la fosse 
Infossato , ta , a. enfoncé , 

crcux [ dans 

Infra , prép. entre , panni , 
Infracida-\ -- 

mento, \*-'">P"»rrr*- 

Infradicia-/;? rC ' c * rr ^- 
. I tion 
mento, ) 

Infracidare, Y' neu ! ' se 

Infradiciare, F ?™''" 
Jputréfier 

Infracidare uno , importu- 

ner , ou ennuyer 

Infracidala ,W** ^" r - 

Infraàaciatura>£ r y*- 
) tréfaction 



INF 

Infragnere , v. a. rompfe, 
ou écraser 

l * £ ™%™V*°Afractur<, 
s. m. \ s. t. / , 

Infragnitura, / ru P ture 

Infragranti , adv. en fia- 

grant délit 
Infralimento , s. m. affoi- 

blissement, abattement 
Infralire, v. n. t'affoiblìr 
Inframmessa , "\ entremise , 

s.f. [«. m. > interposi- 
Inframmesso ,) tion 
Inframmettere, v. a. en- 

tremettre 
Infranciosato , 1a , a. vèroU 
Infrangersi , v. n. p. se 

rompre 
Infrantolo, s. m. moulin 

à huile 
Infrantura, s.f V. Infra- 

gnimento 
Infrascamento , s. mate. 

épamprement 
Infrascare , v. a. couvrir 

de branches 
Infrascritto , ta , a. souscnt 
Infrascrivere, v. a. sous- 

cr ire 
Infrazione , 5. / rupture 
Infrazione , s.f. infraction 
Infreddagionc >s.f.V. In- 
freddatura [ mer 
Infreddare, v. n. s'enrhu- 
Infreddativo , va , adj. ra- 

fraichissant 
Infreddatura , s. fi rhume 
Infremere, p. n. fremir 
Infrenare, v. a. b rider , 

retenir 
Infrenare , i>. a. contenir 
Infrenesire , v. n. devtnif 

frinitique 
Infreneticato , ta, a. Voy. 

Frenetico 
Infrequenza, s.f. r areti, 

non usa gè 
Infrescamento , ». m. ra- 

éaichis&ement 
oogle 
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Iafrigidanle , adj. rafrai- 

chissant 
Infrigidare , v. a. refroi- 

dir, rafraichir [dir 
Infrigidire , v. n. se refroi- 
Infrigno , na , a. ride 
Infrondarsi , v. n. p.pous- 

str des feuilles 
Infrascare, v. a. confondre 
Infrascato , ta , a. ambigli, 

confa* 
Infra t tiferò. V . Infruttuoso 
Infruttuosamente , ad. in- 

fructueusement 
Infruttuoso, sa, a. infruc- 

tueux [des corde s 

Infunare, v. act. Uer avec 
Infunatala, s.f. l'action 

de licr avec des cordes 
Infundìbulo , s. m. enton- 

noir 
Infuocare. V. Infocare , e 

suoi derivati 
Infurfantire , v. n. devenir 

coquin 
Infuriare , v.\entrerenfu- 

n. [ n.p. > rie, s'tm- 
Infuriarsi, v.j porter 
Infuriatamente , adv. fu- 

rieusement 
Infuriato , ta , a.furieux 
Infusamente, adv. confa- 

sément 
Infusione, s.f. iv.fusion 
Infuso, sa, a. infus , in- 
fuse 
Infuturarsi , v. n.p. vieiU 

lir, seprolonger 
Ingabbiare , v. act. mettre 

en cage 
Ingaggiare, v. n. engager 
Ingaggiare a usura , ine tire 

engagé 
Ingagliardia , s.f.foiblessc 
Ingagliardire, v. n. se re/i 

forcer [à la frappi 

Incalappiare, v. a.prendrs 
Jngalluxzarsi, v. n.p. se 

fo after 
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Ingangherare , v. a. mettre 
les gonds , ou dans Us 
gonds 

Ingannabile, a. trompeur 
Ingannamene. ^".Inganno 
Ingannare, v. a. tromper, 
duper [ prendre 

Ingannarsi , v.n.p. se me- 
Ingannatore , s. m. trom- 
peur , fourbe 
Ingannevole, a. trompeur 
Ingannevolmente , a. trom- 

peusement 
Inganno , s. m. t rompe- 
rle , tour [prise 
Inganno, s. m. erreur, mé- 
Ingarabullare , v . a', con- 
fondre 
IngarLare , v. a. ajuster 
Ingarbugliare. V. Ingara- 

bullare 
Ingasligato, ta, a. impani 
Ingasligazione , s. f. im- 
punite [ dustrie 
Ingegnamento , s. m. in- 
Ingegnainenlo, s. m.rusc, 

finesse 
Ingegnarsi , v. n. p. t&cher 
Ingegnere , 1 s. m. in gè- 
Ingegnerò , J nieur 
Ingegno, s. m. genie, es- 
prit [nesse 
Ingegno , *. m. ruse , fi- 
Ingognosamente , ad. in- 

gènitusement 
lng"gnofto,sa, a. ingénieux 
Ingegnuolo , s. m. malice , 
finesse [jaloux 

Ingelosire , v. n. devenir 
Ingelosire , v. a. donne r 

de la jalousie 
Ingelosito , ta, a. jaloux 
Ingemniamento , s. m. or- 

nement de pierreries 
Ingemmare , v. a. orner de 

pierreries 
Ingeneramelo, s. m. ge- 
neration [drer 
Ingenerare , v. a. engen- 
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Ingeneraxione , s.f. V. In- 
generamene) 
Ingentilire , v. a. ennoblir 
Ingenuamente , ad. ingé- 

nument 
Ingenuità , s.f. ingènuitè 
Ingenuo, uà, a. ingénu , 

naif, ive 
Ingenuo , uà , a. qui est né 

libre 
Ingerirsi , v. n.p. s'ingérer 
Ingessare , v. a.platrer 
Ingessatura , s. f. scellc 

meni 
Incesto, ta , a. entassé 
Inghiottimento, s. m. ahi- 
mè , gouffre 
Inghiottimento , s. m. en- 

gloutissement 
Inghiottire , v. a. engloutir 
Inghiottire altrui, surpas- 

ser [ sier 

Ingbiottitojo , 5. m. le go- 
Inghirlandamento , s. m. 

couronnement de guir— 

landis 
Inghirlandare, v. a. cov— 

ronneroxi orner de guir- 

Itmdes 
Ingi acare , v. a. mettre la 

cuira sse 

¥ . ,, \ v. a. et n. 

Inriallare , I , . 

. b . ... 'òrendrtr jaunc, 

1 *P ' ) devenir j amie 

Ingioiare, v. n. se giacer 

Inginocchiarsi , v. n, p. 

s ' agenouiller 
Inginocchiatolo , sub. m. 

prie-dieu 
Inginocchiatura , s.f. cour- 

bure 
Inginocchiazione , s. f gé- 

nujìexion 
Inginocchione,) ad. à gè— 
Inginocchioni, j noux 
Ingiocondo , da , a. déplai- 

sant [ re 

Ingiojellare. V. Ingemma- 
Ingiovanire, v.fi.rajeunir 
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, Ingiugnére, v. a.joindre, 

unir 
Ingiunto , ta , a. ordonni 
Ingiuria , s. f. injure , tori 
Ingiuriare, v. a. injurier 
Ingiuriosamente , ad. in— 

jurieusement 
Ingiurioso, sa, a. injurieux 
Ingiustamente, ad. injus- 

tement 
Ingiustizia , s.f. injus lice 
Ingiusto , ta , a. in) uste 
Ingioilo, ia,") a. sansgloi- 
Inglorioso, \ re.sanshon- 

sa-, ) ntur 

Ingobbire, v. n. divenir 

bossu 
Ingoffo , ». m. soufflet 
Ingoiare , v. a. cngloutir 
Ingolfarsi , v. n.p. s'ado fi- 
ne r tntièrement 
Ingolfarsi , v. n. p. Jbrmer 

un golfe 
Ingombramento, *. hi. en 

comhrement 
Ingombrare , v. a. empé- 

cher 
Ingombrare , v. a. occu- 

per , embarrasser 

Ingombrio , I , • / 
T n , > cnemenf.en- 

Ingombro, j C()mòre * 

Ingorbiare , v. a. melile 
une virole, un bout à 
une canne 
Ingordamente , ad. gou- 

lument 
Ingordarsi , v. n. p. deve- 
nir gourmand 

| 8. f. a vidi- 
gour- 
mandine 
Ingordo , da , ad/, goulu 

avide 

Ingorgamento , *. m. en~ 

gorgement [ gcr 

Ingorgare , v. n. s'enpor- 

Ingozzare , v. a. englou- 

^\^ tir, a valer 



Ingordia , ) *'J' ' 
Ingordigia^ m ' m 
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Ingradare , v. n. aller de 

degrè en degrè 
Ingrandimento , sub. m. 

agrandissement 
Ingrandimento, s. m. ele- 
va tion 
Ingrandire, v. n. grandi/ 
Ingrandire,*», a. accroitn 
Ingranditore, *. m. exa- 

gèrateur 
Ingrassamento, s. m. Vac 

tion d engraisser 
Ingrassare, v. a. engraisser 
Ingrassai ivo, va, a. qui 

engraisse 

Ingratamente , ad. avec 

ingralitude [ dine 

Ingratezza. V. Ingratitu- 

Ingraticolare , v. a. griller, 

garnir de grilles 
Ingraticolato, s. m. grille 
Ingratitudine, s.f. ingra- 
titude 
Ingrato, ta, a. ingrat 
Ingravidamene, sub. ni, 
grossesse [ ser 

Ingravidare, v. a. engros- 
Ingravidare , v. n. rcster 

enceinte 

Ingrazianarsi , v. n.p. s'at- 

tirer la bienveillance 

de quelqu'un [ dient 

Ingrediente, s. m. ingri- 

lngresso,s. m. entrée, ac- 

cès [ e A et 

Ingrognare , v. n. se Jd- 

Ingrognato, ta , a. fuchi 

depili 
Ingroppare , v. a. ajouter 
Ingrossamento, *. m. ac- 

croissement 
Ingrossamento, s. m. gon~ 

fltmtntj 
Ingrossare, v. a. gro&sir , 

rendre gros 
Ingrossare , v. a. engrosser 
Ingrossalivo , iva , a. in- 
ora ssant 
Ingrosso , ad. en gros 

Digitized 
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Inguantarsi , v. n. p. se 

indire lesgants 
Inibire, v. a. déjendre 
Inibita , s.f. inhibition 
1 u ibi torio , ia , a. qui porte 
difense [ tion 

Inibizione , ». f. prohibi- 
Inidoneità,*./. incapante 
Iniezione , s. f. in) ec tion 
Inimicare , v. a. trailer en 

ennemi 
Inimicarsi uno , se faire 

ennemi quelqu'un 
Inimichevolmente , ad. en 

e fin e mi 
Inimicizia , s.f. inimitié 
Inimico , s. m. ennemi 
Inimico , ca , a. ennemi 
Inimitabile, a. inimitable 
Inintelligibile , a. inintel- 
ligìble [ ment 

Iniqnamente , ad. injuste- 
Iniquità , s.f. iniquità 
Iniquità, s.f inégalité 
Iniqui toso , sa , a. inique , 
michant [ inique 

Iniquo , qua , a. injuste , 
Injuria. V. Ingiuria 
Injustizia. V. Ingiustizia 
Iniziale, a. inìlial 
Iniziare, v. a. initier 
Iniziatore, s. m. quicom- 
mence [ ment 

Inizio, s. m. commence- 
Inizzamento , s. m. insti- 
galion [ri ter 

Ini zzare , v. a. presse r, ir- 
I:ilacciarsi,v.7z./». donner 

dans lesfiUts 
Inlangaidire. V. Illangui- 
dire [ rasser 
Iulaqueare , v. a. cmbar- 
Illaudabile , a. qui n'tst 

paslouable 
Iulccitamente,a</. ^".Ille- 
citamente 
Inlecilo, ta, a. illicite 
Illeggiadrito, ta , a. tm- 

bau 
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Inlegittimi tà , s.f.illégi- 

timité 
Illegittimo , ma , a. illé- 
gitime [ égaler 

Iniibrare , p. a. balancer, 
Inlilterato, la , a. ignorant 
Inlividire , v. a. meurtrir 
Inlncidarsi . v. n. p. deve- 
nir plus célèbre 
Lunalinconi-N 

care, V' n ' et 

Inmalinconi-(^-,f et " >/l /. r 
«.i,;.- / melancoli- 



■-) 



que , s'at- 
trisier 



cbire 
Inmali neon; 

re, 

Inmarcire , p. n.pourrir 
Innabissare , p. n. abimer 
Innabissare , v. n. tempéter 
Innacquamene), 5. m. ar- 

rosement 
Innacquare , p. a. arroser 
Innacquare, o. a. tremper 
Innaffiamento , s. m. arro- 

itment 
Innaffiare, v. a. arroser 
Innaffiatolo , «.77*. arrosoir 
Innagrestire , p. n. aigrir 
Innaiberare, p.a.grimper 

tur les arbres 
Innalzamento, s. m. eleva- 

tic.n [ hausser 

Innalzare , v. ad. élever , 
Innalzare, p. act. élever, 

agrandir 
Innalza tur a,*./*. Voy. la- 

nahamento 
Innamidare , p. a. erhpeser 
Innamoracchiarsi, p. n.p. 

t'amouracher 
Innamoramento, subs. m. 

amour , amourette 
Innamorare , p. a. inspirer 

de l'amour 
Innamorare , p. n. devenir 

omourtux 
Innamorarsi al primo us- 
cio , devenir amoureux 

de loutes les femmes 

que Yon voit 
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Innamorata, sub. f. mai- 
tresse 
Innamoratamente , adv. 

amoureusement 
Innamorato, ta, a. amou- 
reux , euse 
Innamorala mento. Voy e. 
Innamoramento [épris 
Innamorazzare , p. n. élre 
Innanellare , p. a. donner 

l'anneau nuplial 
Innanellare, p. a. friser, 

boucler 
Innanimare , p. a. encou- 

rager, aninier 
Innanimato , ta , a. anime, 

encouragé 
Innanimato, ta, a. inani- 
me , sans ame 
Innanimire. Voyez Inna 
nimare [Innanzi 

Innante , e Innanti. Voyez 
Innantichè,co/z/ .avantque 
Innanzi , sub. m. modale , 
originai [ vant 

Innanzi, prép. avant , de- 
Innanzi , ad. pluf ót, inieux 
Innanzi, ad. ensuite, après 
(Andare innanzi, croiire 
( Venire innanzi , sepré- 
senter ' [ outre. 

(Più ìnnanzi.plusavant, 
Innanzi tratto, ad. apani 

toute autre chose 
Innaridire. Voy. Inaridire 
Innarrabile, a. inénarra- 
ble [ des arrhes 

Innarrare , p. a. donner 
Innarsicciato, s.m. brùlure 
In nascondere , p.a. cucher 
Ipnascoso, sa, a. eac/ié 
Innaspare , p. a. divider 
Innaspriro-, p. a. rendre 
rude, dur [turel 

Innato , ta , a. innè , na- 
In naturale , a. qui nesl 

pas naiurel 
Innaverare. V. Inaverare 
Innaurare, p. a. dorer 
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Innebbiarsi , p. n.p. s'obs- 

curcir 
Innebbriare.l v.a.enivrer, 
Innebriare , J rendre ivre 
Innegabile , a. incontesta- 

ble [ narrabilo 

Innenarrabile , a. Voy.ìn- 
Innestagione, s.f. ì ente , 
Innestamento, s. m.jgrej/e 
Innestare , v. act. enter, 

greffer [ nestagione 

Innestatura, s.f. Voy. In- 
Innesto, *. m. ente, grejje 
Inno, *. m. hymne 
lnnobbcdienza, s.f. déso— 

béissance 
Innobi ] tà, s.f roture 
Innocente , a. innccenl 
Innocentemente , ad. in— 

nocemment 

T \s.f. innocen- 

Innocenza , I J . 

T > ce , ou sinh- 

lnnocenzia , r 7 * . . , 
/ p Licite 

Innodiare, p. a. ha'ir , ab— 
horrer [ pancer 

Innol trarsi , P. Ti. p. s'tf— 
Innollrc , «r<£ en outre 
Innominato, ta, a. ano— 

nyme 
Innondare , p. a. V. Inon- 
dare 
Inn orare , p. a. dorer 
Innossio, ia, a. ìnnocent 
Iunostrare, p. a. couvrir 
de pourpre \_ser 

Innottusire, p. n. s'émous- 
Innovare , p. a. innover 
Innovatore, s. m.novateur 
Innovazione, s.f innova-* 
tion [ vt ter 

Innovellare, p.a. renou- 
Innubidicnza. Voyez In- 

nobbedienza 
lunudiià, s.f. nudile 
Innùmerabile , a. innom- 
brable [ dazione 

Innundazione. Voy. Inon- 
Innuzzolire, p. a. donner 
envie 

Digitized'by LjOOgle 
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Inobbediente, adj. déso- 

béissant 
Inobbedienza , s. f. déso- 

béissance 
Inocchiare,! v.a. inoculer. 
Inoculare , J ou grejfer 
Inoculazione, s.f. inocu- 
la tion [ odeur 
Inodoi ifero , ra , a. sans 
Inofficioso, sa, a. incivil 
Inoliare , v. a. huiler 
Inoltrare. V. Innoltrarsi 
Inoltre , ad. en outre , de 

plus 
Inombrare, v.a. ombrager 
Inondamento. Voy. Inon- 
da/, ione 
Inondare , v. a. inonder 
Inondare , v. a. inonder 

envahir ah pays 
Inondazione , s.f. inonda- 
tion [ teté 

Inonestà , s.f. malhonné— 
Inoncslo, ta, a. malhon— 
né te [ noré 

Inonorato, ta,a. désho- 
Inope, a.pauvre, indigent 
Iuopia , s.f. indigence 
Inopinabile, a. incroyable 
Inopinatamente, ad. ino-' 

pinément 
Inopinato , ta , a. inopinè 
Iuopporlunamcute , adv. 

mal-à-propos 
Inopportuno , na , a. qui 

n'est pas de saison 
Inorare , v. a. dorer 
Inorare , v. a. honorer, ou 
Htcppller [ fusément 
Inordinatamente, ad. con- 
Iuordinatezza, s.f. confu- 
sion [ donne 

Iuordinalo, ta , a. desor- 
Inorgogliare,l v. a. rcndre 
Ino rgoglirc , i orgu ci 'leux 
Inorgoglirsi , v. n.p. deve- 
nir orgutilleux 
Inorpellamene, s.m.fard, 
dtguiiement 



I N R 

Inorpellare , v. a. orner de 
clinquant [ déguiser 
Inorpellare , v. a. farder , 
Inorridire , ♦>. a. épouv an- 
te r [ de peur 
Inorridire, v. n. trembler 
Inospitale, a. qui ne donne 

pas Vhospiialiiè 
Inospitalità , s.f. inhospi- 

talitè 
Inospile , a. solitaire 
Inosservabile , a. qu'on ne 

peut observer 
Inosservanza , s. f inob- 
servation [ étre vu 

Inosservato, ta, ad. sans 
Inquieta, s.f. inquiètude 
Inquietamente , ad. impa- 

tiemment 
Inquietare, v. a. inquiéter 
Inquietatone , 5. f. l'ac- 
tion d'inquiéteY 
Inquietezza, s.f. inquiè- 
tude 
Inquictire. V. Inquietare 
Inquieto, ta, a. inquiet 
Inquietudine , s.f. inquiè- 
tude , trouble 
Inquinare , v. a. souiller 
Inquisire , v. a. rechercher 

avee so in 
Inquisitore,*, m. qui c/ier- 

che uvee soiii 
Inquisitore, s.m. inquisi- 
teur [ te , recherch e 
Inquisizione, s.f. enqué— 
Inquisizione , s.f. inquisì- 
tion [ rable 

In raccontabile , a. inénar- 
Inradiare. Voy. Irradiare , 

e suoi derivati 

Inragione vole, a. irraison* 

nable [ nable 

Inrazionabile, a. déraison- 

Inrefragabile , a. irréfra- 

gaf>l e 
InrcfrenaLile , a. quon ne 

peut coìitenìr 
Iaregolare, «. irrègulier 
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Inregolarità. Voyez Irre- 
golarità [ gion 
Inieligiosità, *.-f. irretì— 
inreligio3o , sa , a. irréli- 
gieux 

\a.irrémi- 
lui einediabile , I diabU , 
Ini emcdicvole, / sans re- 



mède 
Inremissibilc. ^"ovezlrre— I 

missibile [ bit \ 

Inreparabile , a. irrépara- 
In reprensibile, a. irrépré- 

hensible 
Ini eprobabile, a. irrépro~ 

eh ab le 
Inrepugnabilc , a. V. In- 
dubitabile 
Inresoluto, ta, a. ir ré sola 
In resoluzione, s.f. irréso^ 

lution 
Inretamento , s. m. pie gei 
Inretare , v. act. prendre 

auxfileis Ible 

Inretrattabile,a. irrévoca- 
Inrevercnte, a. irrévérent 
Inreverenza , *. f. irrévé- 

rence [ bile 

Inrevocabile, V. lire v oca- 
Inrevocabilità, s.f. irrévo- 

cabililé [ cable 

Inrevochevole , a. irrévo- 
Inricchire, v. a. enrichir 
Inricordevole. V. Irricor- 
devole 
Inrigare , v. a. arroser 
lnrigidire, v. n. se roidir, 

s'endurcir [ citabile 
lorimediabiie. V. Inreme- 
Inrimessibile , a. irrèmi*- 

sible 
Inri sione , «. f. dérisìon 
Imitare. Voy. Irritare, e 

suoi derivati 
Inriti osire , v. n. devenir 

revèche , obstiné 
In riverente. Voy. In i e i '»-» 

rente [ rouge 

Inrossare, p. a. teindrt de 

GIomnioiK, 
oogle 
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Inrngginire. Poy.Trrag- 

gìnire 
Inruridire, perù. a. rendrt 
rude [ un sac 

Insaccare,«>.a. mettre dans 
Insalare , v. a. saler 
Insalarsi, v. n. p. deve- 
nir sale 
Insalata , s.f. de la salade 
Insalatura , *. f salage , 

salaison 
Insaldare, v. a. empeser 
Insaldare , v. a. confirmer, 

assurer 
Insaleggiare , v. a. saupou- 

drer de nel 
Insalinare, v. a. saler 
lussarsi , v. n. p. de ve- 
nir tale 

Insalvaticare,)^^^ 

jge , rude 
Incalvati care, v.n. devenir 

grossier, impoli 
Insalubre , a. malsain 
Insanabile , a. incurable 
Insanamente , ad. folle- 
ntent [gtanter 

Insanguinare, v. a.ensan- 
Insanguinato , ta, a. tan- 
glant [ me ne e 

Insania, è. f. folle , dé- 
Insanire, v. n. devenir fou 
Insanito, ta, a. intense, fou 
Insano, na,a. fou , intense 
Iasapienza, t.f. extra va- 

gance 
Insaponare, v. a. savonner 
Insaponare , v. a. flutter 

cajoler 
Insaponala, t.f.savonnage 
2zi£aturabi- \a.insatlable, 
le, /?"/ ne peut 

Insaziabile J étrerassasié 
Insaziabilità , t. f, Insatla- 

bilité 
Insaziabilmente, ad. insa- 
tiablement [ bilità 

Insazietà ,s.fV. Iasazia 
Italia ao-FfUNC&sjj. 
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Inscampabile, a. ine vii ar- 
ale [clave 
Inschiavire, v.a.faireis- 
In schidionale, v. a. em- 

brocher 
Insciente, a. ignorane 
Inscrivere , v. a. écrire , 
* graver une inscrlption 
Inscrivere, v. a. inserire 
Inscrizione , s. f. Intcrlp- 

tion , titre 
Inscrutabile, a. impèri é- 

trabie [ prime 

Inscultola, a. grave, im- 
Inscusabile , a. ìnexcusa- 

ble [ moiries 

Insegna, s.f.drapeau, ar- 
Iiwegna, s. f. enseigne, 

signe, marque 
Insegnamento , s. m. en- 

seignement 
Insegnare , v. a. enseigne 
Insegnativo, va, a. ins- 

tructif, ive 
Insegnatore , s. m. maitre 
Inseguire , v . a. poursuv- 

vre [ sauvage 

Inselvati care, v.n. devenir 
Insenare, v.a. cacherdans 

son sein 
Insensataggi-^5. f. folle , 

ne , > sottise,fa- 

Insensatezza ,J tuitè 
Insensatamente, ad. fol- 

lement [ sensi 

Insensato, ta, a. fou, In- 
Insensibile , a. insensible 
Insensibilità, s.f. insensi- 
bilità \senslblernent 
Insensibilmente , ad. in- 
Inseparabile, a. Insèpara- 

bte [ séparablement 
Inseparabilmente , ad. in- 
Insepolto , ta, a. qui n est 

point enterré 
Inserenare , v. a. éclairclr 
Inserenare, v.a. rasséréner 
Inserenare, v. a. réjouir, 

consoler 
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Inserire, v. act. insértr , 

ajouter 
Inserrare, v.a. renfermer 
Inserviente, a.bon, utile, 

propre 
Inserzione, s.f. Insertlon 
Insetare , v. a. envelo^per 
de soie [ d'enter 

Insetazione , t. f. l'action 
Insetto , s. m. insecte 
Inse vento, a. dtvenu se- 
vère [ tromperie 
Insidia, subs.fi embuche , 
Insidiare, v. n. se mettre 
en embuscade, dresser 
des embùches 
Insidiatore ,s. in. qui dres- 

se des embùches 
Insidioso, sa , a. insidieux, 

euse 
Insieme , ad. ensemble 
Insieme, o ben' insieme , 
s.m. l'ensemble, le laut 
Insiememente, ad, ensem- 
ble , avec 
Insieparsi , Ve n. p. se ca- 
che r dans une A aie 
Insigne, a. insigne, no- 
ta b le [g nifi e rieri 
Insignificante, a. qui ne si- 
Insignire, v. a. orner, dé- 
corer [ maitre 
Insignorire, v. a. rendre 
Insiuatlanto , \ conj.jus- 
Insintanto , \quet , jus- 
Insinoattenlo.. ) qua ce que 
Insinché , ì conj. jusqu 'à 
Insinochè , j ce que 
Insinquà, ad. jusqu 'lei 
Insinuare , v. a. Inslnuer 
Insinuarsi, v.n. p. s'insi- 
nuer [ tlon 
Insinuazione, s.f. insinua- 
Insipidamente, ad. sotte-*r 

meni 

Insipidezza, s.f insipiditi, 

Insipidezza*, 8. f fatuità , 

sottlse [ Insipide 

Insipidire, v. n. devenir 
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Insipido, da, a. insipide, 

fade 
Insipiente , a. sot ,fou 
Insipienza, ) s.f. ignoran- 
ln3Ìpienzia,j ce, sot Use 
Insistere, ;v. n. insister, 

s'obstiner [ dessus 

Insistere , v. n. étre au- 
Insito , ta , a. imié , natu- 

rel [ guible 

Insmorzabrle , a. inextin- 
Insoave , a. de sagre ab le 
Insociabile , a. insociable 
Insofiìciente,a. insufjìsant 

InsoIBcienza, iì£* */£" 
t re • • \ftsance,in- 
Insoiticienzia, f-- n „.; t i 
7 capaciti 

Insoffribile, a. tnsuppor- 

table [ table 

In soggettatole , a. indom- 
Insognarsi , v. n. pass, rè- 

ver, s'imaginer _ 
Infogno, s. /Ti. réve, ima- 

gination ere use 
Insolcare , v . a. tracer le 

pian d'un édifice 
Insolente , a. insolent 
Insolentemente , ad. inso- 

lemment [insolent 
Insolentire, v. n. de venir 
Insolenza , \ s.f. ìnsolence, 
Iasolenzia J impudence 
Insolilo, ta, a. inusilé , 

insolite [ mou 

Insollare , verb. n. de venir 
lnsollare , v. n. diminuer, 

affùìblir 
Insollire , v . n.se soulever 
In sol ti bile, a. indissoluble 

( Argomento , problema, 

eie. insolubile , argu- 

ment , problème , e te. 

ìnsoluble 

Insolubilmente, ad. indis- 

solublement 
Insonnare , v. a . endormir 
Insonte , a. innocent 
Insopportabile, a. insup- 

portable \ 



INS 

Insordire , verb. n. perdre 

l'aule 
Insorgere ,v. n. se soulever 
Insormontabile , a. insur- 

montable [ conner 

Insospettire , v. n. soììp- 
Insospettire , v. a. faire 

soupeonner 
Insospettito , ta , a. entré 

*n soupeon 
Insostenibile , a. vnsoute- 

nable [ cher 

Insozzare , v. a. salir, ta- 
Tnsozzire, v. n. se salir 
Insperabile , a. qu'on ne 

peut espérer 
Insperatamente, ad.ines- 

pèrément 
Insperato , ta, a. inespéré 
Inspergere, v. a. arroser 
Inspessamento , s. m. con- 

densation 
Inspettore,s.77». ìnspecteur 
Inspezione , *. f. inspec- 

tion , charge , ressort 
Inspiramene, *.7?z. V . Ins- 
pirazione 
Inspirare , v. n. inspirer 
Inspirare , v. a. insinuer, 

souffler [ pire 

Inspiratore , «. m. qui ins- 
Inspirazione , s.f. inspira- 

tion [ lontaire 

Inspontaneo, ea, a. invo- 
Instabile, a. léger, incons- 

tant 
Instabilità, s.f.instabiiité 
Instancabile , a. infatiga- 

ble [fatigablement 
Instancabilmente , ad. in- 
Instante , e Istante , *. m. 

un instant [ sant 

Instante , a. instant, pres- 
Inslantemeute, adv. ins- 

tamment 
Instanza , \s.f. instance , 
Instanzia ,j empressement 
Instare , verb. a. faire ins- 
tane e Insulta 
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Insteriiire, v. n. devenir 
stèrile [ tigazione 

Insligamento, s. m. J'.Ins- 
Instigaie , v. a. excittr , 
porter [ insligucr 

Instigare , v. a. suggérer, 
Instigatore, s. m. intriga- 
te ur [gation 
^istigazione , ». f. insti- 
Instillare , v. a. instiller 
Insti nto, s. m. instinet 
Institnire , v. a. institurr 
Insti tuire alcuno erede , 
instituer , nommer he- 
ritier [ institutet 
Instaura, s.f. institult. 
Insti tu lista , *. m. prof&r 

seur dés institutes 
Insti tuto, s. 77». ordre, rè- 
gie [ tettr 
Institntore , s.jn. inslitu- 
Instituzione , ». f. institu- 
tion [ tion 
Instituzione, s.f. instruo 
Insfruire , v. a. in&traire 
Instrumentale ,\ a. instru- 
Istrumentale , j[ mental 
( Musica instrumentale, 
musique instrumenta- 
le [ Instrumcn tal* 
Instrumenlario, ia, a. Vov. 
lnstrnmento , ». m. instru- 

ment 

In struttivo , va , a. instruo* 

tìf,ive [savanl 

Iffstrutto , te , a. instruitj 

Inslruttore, s.m.prtcrp^ 

teur [ tion 

Instruzkme , *. f. instruc- 

In stupidire , v. n. étre suri 

pris [ touìllM 

Insucidare , verb. a. salir. 

InsnfEciente.a. insù/fisci^ 

Insufficientemente, ad. **■ 

sujfisàmment 
Insufficienza , s.f. insuJJSi 
sance [ stupì & 

Insulso, sa, a. sot, fai. 
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Limito , «. ,m. intuite 

-Insuperabile, a. invinoli) le 
«Insù pei biie , \ , .. 

v^n.p. J J 

Insorgere, v. n. sesouldver 

dosassi st e nza , s.f. I inva- 
lidile de quelque eh ose 

-Insusurrare. /^.^usurrare 

Intabaccarsi, v. n.p. s'a- 
mau.'Mcher [ donne» 

intabaccarsi , v. n.p. s'a- 

Intaccare, v.a. entaiLer 
-Intaccare, v v a. contraete r 
- une dette 

intaccare, v. a. affenser 

porter prèjudioe 
-Intaccatura, *. f. enlaill- 

InLigliamento, 3. m. inci- 
si un , coup are 

Intagliare, v. a. graver 
saulpter 

Intagliare ad acquaforte, 
grò ver à i'eau-forte 

Intagliato . ta, a. grave , 
decoupé 

Intaglialo , la , a. proporr 
'tionné , bitn fait 

Intagliatore , sub. m. gra- 
veur, ou sculpteur 

In tagl iatura; s.f. ì gravare, 

Intaglio, a. m. j ciselurt 

intaglio d 'acquaforte , gra- 
vure à l'eau-fonie 

In tagliuzzare , v. a. tailla- 
der [ enjus/ice 

Intani barare, v.-a. accmer 

In tamb orazione , s.f. ac- 
cusation 

Intanarsi , v. n. p. se ca- 
der dans un antre 

In tan farsi , v. n.p.moisir, 
chuncir 

Intanto , ad. en attendarti 

Intanto, con), antan/ que 

Intanfochè, coni . pendant 
que, cependant 

krtantaehé , conj. de ma- 
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nihte.que , de sorte que 
lutai lamento , s. m. ver- 

moulure [ier 

Intarlare, v.n.se vertnou- 
In tarlato , ta,a. vermoulu 
In tarsiare , v.a. marqiieter 
Intarsiatura, sub. f. mar- 

queterie [ de tartre 
Intartarito, ta, a. couvert 
Intasamento, s. m. l'action 

de boucher 
Intasamento, s. m. obstruc- 

tion [felures 

Intasare, v.a. boucher leu 
Intasare , v.&.remptir de 

tartre 
Intasatura, s.f. V. Inta- 
samento [ la poch < 
In tascare, v. a. mettredam. 
Intascare, v. a. s'emparer 
In lassare, v. a. iendre urr 

are [-ètè touch é , pur 
Intatto, ta, acquili a poini 
Intavolare, v. a. tabler 
Intavolare, -t>. a. écrire lu 

tablature 
Intavolare, v. a. ineruste> 
Intavolare , v. a. lambris- 

ser 
Intavolare untrattato , e/c. 

mettre une affaire sui 

te tapis [ sa gtt 

Intavolato , s. m. lambris- 
Intavolatura , *. f. règie , 

ou instruotion 
Intavolatura, s. f. tabla- 

ture , (t. demos.) 
Integrale, a. integrane, 

ou integrai 
integralmente , ad. com- 
plète ment [tègrité 
Integramente, ad. avec in- 
Int«»grante, a. f. Integrale 
Integrare , v. a. accomplir 
Integrato, ta , a. complet 
Integrità , s. f. intègritè' 
Integrità s.f. perfec/ion , 

sincerità [/uste 

Integro , gra , «. intègre , 
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Integro, già , a. entier, in- 
tègre 
Intelaiare ,v.a. monterun 

métier de ùssero nd 
Intclajatura, s.f. carcasse 
Intellettiva, s.f emende- 
meni [ lectif, ive 

Intelletto, s.m. intellec 
Intelletto, s. m. connois- 

sante , capaeité 
Intellettuale, a. intellec- 

tuel 
Intellettualità, s.f.facultl 

intellectuelle 
Intellezione, s.f. intelli- 
gence [ gent 
Intelligente , ad/ intclli- 
Inteliigente , a. savant , 
sage ,'doote [gence 
■Intelligenza, s.f. tntelli- 
Intelligenza, s.f. conno is- 

sance 
intelligenza secreta , col" 

hision , concert 
Intell igere. V . Intender* 
Intelligibile, a. intelligi- 

ble 
Intelligibilmente, ad. in- 

telligiblement 

Intemerata , s.f.embrouiU 

lement [ tier 

Intemerato, ta , a. pur, en- 

Intemperante , a. immo- 

dérè 
Intemperanza, s^f.iniem- 
pérance [ tempirer 

Io temperarsi, v.n. pass.se 
Intemperato , ta , a. intem- 
pèrie [tempèrie 
Intemperatura . sub.f in- 
Intemperie , s. f. dèrègle- 
meni [de saison 
Intempestivo", va , a. hors* 
Intendente, a. intelligent 
Intendente, *. m. inten- 
dant [ tentivement 
Intendentemente , ad. at- 
ln tendenza, subs.f. inien- 
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In tendere, p. a. entendre, 

comprtndre [ ouir 

Intendere , p. a. tntendre, 
Intendere , p. a. s'accorder 
Intender gli occhi , fixer 

le» yeux [ ble 

In tendevo) e , a. intelligi- 
Intendevolmente , ad. sa- 

vamment' 
Intendevolmente , ad. soi- 

gneusement 
Intendimento, ». m. enten- 

dement 
Intendimento, ». m. des- 
se In , intention 
Intenditore , %. m. intelli- 

gent [ cureissement 
Intenebramento, s. m. obs- 
In tenebrare , p. a. obscur- 

cir [ curcir 

Intenebrire , v. n. s'obs- 
Intenerire , p. a. atlendrir 
Intenerirsi, p.n.pa*». s'at- 

tendrir [ meni 

Intensamente, adv.forte- 
Intensivo, "l a. excessif, 

va , I > violent, vi- 
I nten so, sa , / h iment 
Intentamente, ad. atten- 

tivement 
Intentare , p. a. ìntenter 
Intentatone, ».f. tenlation 
Intento , s. m. intention 
Intento, ta , a. attenti/, 

ive [pose 

Intento , ta , a. prét , dls- 
Intenzionale , adj. inten- 

tionnel 
Intenzione , s.f. intention 
Intepidire. V. Intiepidire 
Interame, s.m. entratile» 
Interamente, ad. entière- 

ment [ taire 

Intercalare, s. m. interca- 
Intcrcedere , p. a. interci- 
der [ cession 
lutorcessione , s. f inter- 
Intercessore , $. ni. iiiter- 

tteiseur 
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Intercettava, v. a. inter* 

cepter [ tion 

Intercezione, s.fintercep- 

In tordi iudcre , p. a. ren- 

fermer entre 
Intercidere , p. a. diviser 

en deux 
Intercidere, p.a. empécher 
Intercolonnio , $. m. entre- 

colonne 
Interdetto , s. m. défense 
Interdetto , s. m. interdit 
Interdetto , ta f a. interdit 
Interdicere, p. a. interdire 
Inlerdicimento, ». rn. in- 
terdit 
Interdire , v. a. interdire 
Interdizione , s. f V. In- 

terdicimento 
Interessante^, intiressant 
Interessare, p. a. intiresser 
Interessato, ta, a. intirtssè 

Interesse,] ''^^f^ 
Interesso,/ f^ 

Interesse , s. m. perle, pri- 

judice 

(Badare a suoi interes- 
si , prendre garde à ses 
affaire* 
Interezza , s.f. integriti 
Interghiezione,ì s.f. inter- 
IntcM jeziono , ì jection 
Interiora, s.f pi. \ entrain- 
Interiori, ». m.\les , tri- 

pi. Jpailles 

Interiore, s.m. Vintèrieur 
Interiormente , ad. inti- 

rieurement 
Interlasciare. /"^.Intralas- 
ciare Lgner 
Interlineare, v. a. so ali- 
Interlineare , a. interli- 

nèaire 
Interlocutore,*, m.acteur 

qui porle 
Interlocutorio, ia, a. in- 

terlocutoire ( mède 
Intermedio, ». m, intef- 
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Intermedio, ia, a. interi 
mediai [gourdir 

Intermentire , p. n. s'en- 
Intermettere. V. Intralas- 
ciare [continuation 
Intermettimento, s.m. dis- 
lulcrmezzo, za, a. inter- 
médiat [ bornet 

Interminato, ta, a. san» 
Intermissione, s.f. inter- 
mission [ mèli 

Intermisto , ta , a. entre— 
Intermittente, a. iniermit- 

tent 
Intermittenza , ». f. inter- 

mittence du pouls 
Internamente. Voy. Inte- 
riormente 
Internarsi , v. n. pas». p»%- 

nitrer 
Interno , ». m. l'intirieur 
Interno , na , a. intirieur 
Internnnzio, s. m. inter- 

nojice 

Intero , ra , a. entier 

( Cavallo intero , che vai 

entier [ pelle r 

Interpellare , v. a. inter* 

Interpellazione , s.f inter* 

peìlation 
Interpretamento , s. m. in- 
terpritation [priter 
Interpelrare , p. a. inter- 
Interpetratone, ». m. inter- 
prete 
Interpetraziore , *. m. in-\ 

terpritalion 
Interpetre. V* In te rpet re- 
tore . £ rompi» 
Interpolato , ta , a. inter- 
Lnterponimento , ». m. in- 

Urposition 

Interporre, p. a. interpo- 

»er £ cesscur 

Interpositore, ». m. inter- 

Interposiziono , *. f. inter* 

position 
Interpretare. V. Interpe- 
trare , e suoi derivati 

oogle 
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Interpunzione , s.f. pone-' Intieramente, ad. entìère- Intonchiare, perb. n. et re 



tuation I ment [mouiller 

Inferrare , v. a. enterrer ■ Intignere , p. a. tremper 
Iaterrare, ) , . Intimamente, ad. inlime- 

Internare,) I ' a * /a, " r | ment 
Interregno , *. m. interré- Intimare . v. a. intimer 

gne [ roger Intimazione , s. f. intima 

Interrogare, p. a. inter-' tion 
Interrogatorio , $. m. in— Intimidire, p. n. devenir 

terrogatoire - | timide 

Interrogazione , s.f. inter- Intiraido , da , a. hardi 

rogation [ rompre \ intrèpide 

Interrompere, p. a. inter- Intimo, ma , a. intime 
Interrompere, p. a. sus— Intimo, ma , a. intérieur 
pendre , arréter llntimoTÌre,p.a.intimider 

Inter-rompimento , sub. m. Intingolo , a. m. ragoùt 

interruption [rompu Intinto, la, ad. trempé 
Interrotto , fa , a. inter- \ plongé 
Interruzione , ». f. inter- Intintnra , s.f. te inture 

ruption j Intirizzamene, s. m. en- 

Interaerirc , p. a. insérer \ gourdissement 
Intersezione, «. f. inter- Intirizzare, v.n. se roidir, 

tection [ n * r t s'engourdir 

Intertenere , v. a. entrete-. Intirizzimento. Voy. Inti- 
latertenimento, s. m. dì~\ lizzamcnto 

vertissement [intirizzire. V. Intirizzare 

Interturbarsi, v. n. p. se Intisichire, v. n*maigrir, 

troubler I sécher 

hHemdlo,s.m. intervalle Intitolamene, s. m. titre 
Inteirenimento , s. m. in-\ Intitolare , v. a. appeler , 

tervention [ avenir | donner le titre 

Intervenire, v. n. arrider, Intitolare , p. a. atlribuer, 



Interrento , s. m. présence 
Intesa, s.f. Voy. Intendi 

mento [ vement 

Intesamente , ad. attenti- 
Intelaiato, ta , a. obstiné 
Inteso , sa , adj. attenti/ \ 

he 
fate*sere , v. a. entrelacer 
fntestarsi, p. n.p. s'entéter 
/itestato, ta, a. entété 
atestato, ta , a. intestai 
1 testino, s. m. intestin 
n tettino . na , a. intestin, 

intérieur 

,. ., 1 attié- 

ot 'W*? Te > va -\dir,s>at- 
nt.epidirc, v. »-J iU(lir 



dèdii 
ntitolazione , s. f. titre , 

dédieace , inscript ton 
Intollerabile, a. intoléra- 

ble 
Intollerabilmente , adv. 

d'une manière intolé- 

rable 
Intollerante, a. impatient 
Intonacare. V. Intonicare 
Intonaco , s. m. enduit 
Intonare, p. a. entonner , 

chanter , bruire 
Intonatore, s. m. qui en- 

tonne , qui chante 
Intonazione, s.f. intona- 

tion 



man gè des charancons 

Intonicare, p. a. crépir, 

enduire f enduit 

In toni caro, s. m. crepi. 

In toni rat tira, s. f. crepi, 

crépissure 
Inlonico. V. Intonacato 
Intoppamene , s. m. em- 
péchement [ contrer 
Intoppare , p. a. se ren- 
Intoppo , s. m. empéche- 

ment, rencontre 
In loia re , p. n. se mei Ire 

en colere 
Intoi biare. V. Intorbidare 
Intorbidamento, subì, m* 
l'action de troubler , 
trouble 
Intorbidare , . p. act. trou- 
bler. rendre trouble 
Intorbidato , ta , a. trouble 
Intovbidazione. V. Intor- 
bidamento [ bler 
Intorbidire , p. n. se trou— 
Intormentimento, sub.m. 

engourdissem.nt 
Intormentire, p. n. s'en- 
gourdir 
In torneare X v.a.entourer t 
Intorniare ,J envirenner 
Intoni ianienlo , s. ni. tour, 

l'action d eniourer 
Intorno , prép. autour, a 

leìitattr 
Intorno , ad. tout autour r 

de tous cóiés 
Intorpidire, v.n. de venir 

stupide , s'engourdir 
Intorpidito, ta , a. stupide,. 

engourdi 
In torticcia- Ma , a. en tor- 
io , J tillé, toi-til- 
Intoito, ) le, torta v 
Intossicare , v. a. empoi- 

sonner 
Intozzare , p. n. grossir 
Intra, prép. entre, panni 
dans 



N 



Google 



Jntrabescarsi-, v. n.p. s'a-flntrattanto , «<f; enaWeiV- 



mouracher [p er 

Jntrabiccolare , p. a. grim- 

Ihtrachindere , p. a\ fer- 

mer, houcher V entrée 

Intrachiuso , sa, a. ferme, 

bouché 
Intracìdere , p. a. couper 

par le milieu 
Tntracidere,f.a. empécher 
Intradue , a. en doute, in- 

certain 
Intrafatto , ad. tbat-à-fhil 
Intralasciamento , sub. m 
interruption, intermis- 
tnow [ rompre 

Intralasciare , p. a. inter- 
Intralasciato , ta , inter- 
rompa 
Intralciamento. V. Intrigo 
Intralciare , p. a. embar- 

rasser, intriguer 
Intrambo, il a. tous 
Intramendue, j deux 
Intramento , s. m. entrée 
Io tramessa, s.f. entremhe 
In tramettere , p. a. enire- 
mettre [ messa 

Intramettere. Voy. Intra- 
larramischiaiua, s.f. mé- 
langi? [ position 
In trami ssione, s.f. inter- 
Intransitivo, va, ad), in- 
transitif [ ser 
In traporre , v. a. iftterpo- 
In traprendere , p. a. sur- 
prendre , entreprendre . 
Intraprendimento , s. m. 

entreprhe 
IntraprendittKY e/ ^. 

In"aprensdre,j/ ,ra,M " r 
Intrare , s. m. l'entrée 
Ini rare , p. a. entrer 
Intrarorapere , p. a. inter- 

rompre 
Intratessere , V. a. cntre- 

méli 
Intrattabile, a. iniraitaBle 



dant [ nir, amuser 
Intrattenere-, v. a. entrete- 
lntratteni mento , St m. en- 

tretien , retardement' 
Intraversare , Pi a. traper- 

ser, eroisen 
Intraversato , ta , ad. tra— 

perse-, mia àtrttpers 
Intraversa tnra , s.f. traver- 
se , ob staci» 
Intrecciaraento , ». m. en- 

trelacement 
Intrecciare , p. a. entrela*- 

cer, tresser 
Intrecciatolo, s. m. sorta 

d'ornement de téte 
Intrecciatura , s.f. tre*** 

entrelacs [ mento 

Intreccio; Voy. Intreccia- 
Intremilo,ta, a. tremblant 

de peur [ dimeni 

Intrepidamente , ad. har- 
lntrcpidezza , ». f. intrépi- 

dité 
Intrepido , da , adf. intrè- 
pide , hardi 
tntrescare, p. a. intriguer, 

embromller [pétrir 
Intridere, t>. a. défremper, 
Intridere, v. act. salir 

gouiller 
Intrigamento , s. m. enter- 

tillement , embarras 
Intrigare , p. a* intriguer 

entbroniUer 
Intrigare , p. ad. méler s 

embarrasstr 
Intrigatamente 9 , ad. d'une 

manière intriguèe 
Intrrgafore , sub. m. inerì- 

gant , brouihlon 
Intrigo , s. m. intriga» 
Intri ustamente* , ad. ; 

térieurement 
IirtrinsicaTe , p. n. devenir 

intime ami 
Ifltrinsicato , ta , a. intime, 
, très-familUr D|git|zed| 



Tiflrhteicbezza , s.f. fami- 

liarité , amiti» intime 
Intrinsico», ca , a. intrin- 

sèque , intime [ ami 
Intrinsico , s. m. intime 
Intrisa, sub. m. pale , ce 

qu'on pétrit 
Intriso, sa, a. pétri 
In tri stare , p. n. devenir 

mauvuis 
Intristire , «. n. «e sécher, 

ne profiter pas 
Iotrocqire , con/, anioni 

qwe, cependant [tion 
Introdotto-, ». m. introduc- 
Introdorto, ta, adj. intro- 

duit 
iBtroda cimento , ». m. in- 

troduotian, entrée 
Introdacilore , *. m>. intro- 

ducteur [ duire 

Introdurre, P. o<et. intro- 
Introduttore. V. Introd*- 

citore [duction 

Introduzione , ». /. wt/ro- 
Introito , s. m. entrée 
lat romessiooe , s. / l'ac- 
tion d'introdisère 
Intromesso, sa, «. i/Ure- 

dait l mets 

Intromesso , s\ m. entre- 
IntrometteTe , p>. a. intra- 

duire, f aire entrer de- 

dans 
hitTunamen to, «. m. bruii, 

étourdìseememt 
Intronare-, p\ a. étomrdir 
Intronatora , *f. V. Intro- 
namento [ en ceJJsx 
Intronfiare, ir. n. se mettre 
rntronàzaave r *- <*• ifstro- 

niter 
Intrudere r v. m\ feurrer, 

poasser dedaus 

In«rannare. V. Intronare 

Intrusione , s. f. taetien 

d* introdurre , intrution 

Intruso, sa, a. entri par 

foro», intrut 



in- 
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Intuitivamente, adv. 

tulli vement 
Intuitivo , va , a. intuUif, 

ive 
lnlnito , s. m. vue , regard 
Iainzzare , v. a. émousser 

lapoinle , le iranchant 
Intuzzare » v. a. abaisser , 

repousser 
Invaiarsi, v. n. />» devenir 
curie ux de quelque chose 
Invaghì cchiarsi, v.n. n. dt- 
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Invecchi uzzirc , vero, n, se] Invesca ve , 

passer , se sécher 
nvelenire, t>» n. s'enve- 

nimer, se fdcher 
Invendica to, ta , a. impuni 
Inverna, s.f. li umili ation, 

e ulte 
Invenia , s. f. paroles et 

action* superf.es 
Inventare , v. a. inventer ] 
Inventariare , v. a. fuire 

inventaire [ taire ] 



1$% 

Ica. a tira— 

Inveschiare.J per, zluer 

Inveschiare, v. a. froiter 

de giù 
Investigabile , a. qu'on ne 

sauroit rechercher 
Investigamene, s. m. re- 
cherete [cher 
Investigare , v. a. recher- 
Invpstigato, ta, a. recher- 
ete [cherche 
Investigatore, *. ni. qui re- 
venir un peu amoureux Inventario, s. m. inven- Investigazione, s.f. recher- 
Invaghimento» s. m. désir, Inventatore. V. Inventore che 

amour [envie Iuven'iva, s.f. invehtion Investigione , s.f. Ìwcm- 

Invaghire, v. ad. donner inventore, s.m. in venteur li vestimento, s.m.j titure 
Invaghire, v. n. devenir Invenzione , s.f. in venlion li vesti re , v. a et. donner 

amoureux [ reux Inverdire , v.n. de venir j rinvestiture 

Invaghito, ta, a. amou-\ verd [ dence. In vesti to, ta , a. investi, 

n. devenir Inverecondia, s. f impu-\ assiégé [ture 

noir Inverecondo, da, ad/, ef- Investitura, s. f invesli- 

Invalidamente , ad. inva-\ fronte 

lidement [ valide Inverisimi'e , a. qui n'est 

Invalidare, v. a. rendre in- pas vraUemblable 
Invalidità, s.f. invalidile Inverisimilitndine, s.y*<W- 
faut de vrai&emb lance 
Invermigliare, v. a.rou- 

gir, rendre rouge 
Inverminii mento , sub. m. 
eorruption , l action de 
de venir verino ulti 
Inverminare, verb. n. éfre 

vermoulu 
Invermi nato, ta , a. rempli 

dVvers 
Invernare . v. n. hiverner, 

passer l hi ver 
Invernata, *./. hiver, le 
temps de l hiver 



Invaiare, ìt» 
Invajolare ,J 



Invalido, da. a. invalide^, 

foible , infirme 
Invalorire , v. n. se réia- 

blir.rep rendre sesjbrces 
Invanire, verb n. devenir 

vain , disparoìtre 
Invano . ad. en vain 
Invariabile , a. invariable 
Invariabilmente, ad. in- 
. vari ablement 
Invasare, v. a. envahir , 

posseder [ seplonger 
Invasar^ , v . n. s'ètonner 
Invasazione, s.f. obsession 



Invetrare, 
Invetriare 



I^a*ellare,i>.a.e/»/o/i7M?r, I^vernica 1 e , v.a. vernir 



met/re en quelque vose 
Invasione , s.f. in vasi on 
Inubbidienza . s. f. dèso- 

bèissance 
Ionbbriacare , v. a. et n,. 

enivrer, s'enivrer 
Inadito , ta , a. inoui 
Invecchiare, v.a. et n. deve-> 

nir vieux , rendre vieux 



Invernicatura , s.f vernis 
inverno , s. ni. hiver 
Invero, ad. véritablement 
Inverso, prép. vers , du 

còte de , envers 
Inverso , prép. vis-a-vis 
Invertere, v. a. rem'erser 
Inverzicare , v. n. ver dir 

reverdir 



,ta, e 

\qu, 

Lse 
ìde 



Inveterare, v.n. devenir 

vieux 

Inveterato , ta , a. invelerà 

a. réduire 

quelque cho' 

se en forme 

de ver re 

Invetriata , s, f. chàssis de 

verve , vitrage 
Invetriato , ta , a. verni ssé 
Invetriato , *. m. les vitres. 
Invettiva , s.f. in vedi ve 
Invettivo , va , a. d'in vec- 
i/ve [ exclam ation 
Inveitone,*./! invective, 
Innggiolire, v a\ donner 

grande envie 
Inngnere, v. a. oindre 
Intignale , a. inégal 
«■nviamento, ». ni. achemU 

nement, adresse 
Inviare, v. act. envoyer , 

acheminer 
Inviato , ta , a. envoyè 
Invidia , s.f envie [ vie 
Invidiabile, a. digne d'en* 
Invidianle , a. envieux 
Jlnvidiarc , v. a. envier 

tized^&O 



vidi oso, sa,ì 
vido , da , J 



envieux 
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Invidiato, ta, a. envli 

Invidiato™, «. m. envieux 

Invidiosamente, ad. avcc 

envie 

Invidioso 

Inv 

Invielare ,ì 

% ... *\v. n. se poster 

Invilire , J r 

Invictito, ta, a. vieilli 

passe , rance 
Invigilare, fero. n. veiller 

sur , avoir l'oeil 
Invigorire , v- a. donner 

de la vigucur 
Invigorire , v. n. devenir 

vigoureux [ reux 

Invigorito , ta , a. vigou- 
Iuvilire , v. a. èpouvantcr 
Invili lo, ta , a. effrayé 
Inviluppamene), *. ni. l'ac- 
tion denvelopper 
Inviluppare, v. a. enve- 

lopper [ loppe 

Inviluppatola, a. enve- 
Invincibìle , a. invincible 
Invincidire, v. a. ainollir, 

rendre mollasse 
Invincidire, v. n. devenir 

mou 
Invio, s. m. envoi, adresse 
Inviolabile , a. inviolable 
Inviolabilmente, adv.ìn- 

violàblement 
Inviolato , ta , a. non viole 
Inviolento, ta, a. doux 
„ \v.n. devenir 

Inv.perare,! /rom/m? 

Inviperire ,} unevipère 
Inviscerarsi, v. n. p. en- 
trer dans le* entrailles 
Invischiare , v. a. froiter 

de giù 
Invisibile, a. invisible 
Invisibilità , s.f. invisibi- 
lità [blement 
Invisibilmente, ad. invisi- 
Invalamento, ». m. invita- 

tion 
Invitare, v. a. inviter 
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Invitarsi, v.n.p. s'offrir, 

s' inviter , 
Invitata, s.f. invitation 
Invitatore, s. m. qui invite 
Invitatorio, s. m. invita- 
toire [ tion 

Invilazione, s.f. invito- 
Invitevole, a. qui invite 
Invilo, s.m. invitation 
Invito , ta , qui agii mal- 

gré soi , force 
Invitto, ta, a. invincible 
Inviziare, v. a. corrompre, 

gàt^r, allérer 
Invizzire , v. n. se flètrir 

se fan\r [ vengé 

Inulto , t#> a qui nestpas 
Inumanamente, ad. cruel- 
lement, inhumainement 
Inumanità, s.f. inh uma- 
nità [ humain 
Inumano, na , a. cruel, in— 
Inumidire, v. a. humecter 
Invocare, v. a. invoquer 
Invocatore, *. in. qui invo- 
que [ tioh 
Invocazione, s.f. invoca 
Invoglia, s.f. grosse toile 

pour envelopper 
Invogliare , v. a. donner 

de V envie 
Invoglio, s. m. enveloppe 
Involare , v. a. dérober 
Involatore , s. m. qui de ro- 
be , voleur 
Involgere, v. a. envelop- 
per [ loppe , délour 
Involgimento, s. m. enve- 
Involio , *. m. voi 
Involontariamente, ad. à 
regret [invòlontaire 
Involontario, s. ni. action 
Involontario , ia , a. invò- 
lontaire 
In volpare , v. n. étre gate 

de la ni elle 
Involpire, v. n. devenirfin 

comme un renard 
Involtare, v. a. envelopper 
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nvolf o , s. m.paquet 

Involtura , *. fi de tour 

Involvere, v. a. envelopper 

Involvimento, s. m. Vac- 
tion d'envelopper 

Involvimento , sub. m. di- 
tour, finesse 

Involuzione. V. Involvi- 
mento 

Inurbanità , s. f. incivili- 
te , grossièreté 

Inurbano , na , a. impoli, 
incivil [ la co ut urne 

Inusitatamente, ad. contre ' 

Inutile , a. inutile 

Inutilmente, ad. inutile- 
ment [ ralle 

Invulnerabile , a. invulné- 

Inuzzolire. f .Inuggiolire 

Inzaccherare, v. a.remplir 
de croltes , éclabousser 

Inzaccherato, ta, a. r empii 
de crottes 

Inzampognare, v. ad. en 
faire accroire 

Inzavardare,i>«r&. a. salir, 
souiller 

Inzeppamento, s.m. tas, 
amas, l action de faire 
entrer par force 

Inzeppare , v. a. entasser, 
amasse r [ mi 

Inzibettato , ta , a. parfu- 

Inzoccolato, ta, a. qui a 
des sabots 

Inzotichire, v. n. devenir 
grossicr 

Inzuccherare, v. a. sucrtr 

Inzuppamento , s. m. moi- 
teur, l'action de s'im- 
biber [ imbiber 

Inzuppare , v. a. tremper. 

Ionico , ca , a. de l'ordre 
ionique 

Iota, s. m. iota , rieri , test 

Iperbole , ) sub. f. Àjrper— 

Iperbole , ì bole 

Iperboleggiare , r. a. esa- 
gerar 
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Iperbolicamente, ad. hy- 

perboliquement 
Iperbolico, ca, la. hyper- 
Ipcrbolo, la , J bolique 
Iperico , s. m. milleper- 

tuis 
Ipocistide , s.f. hypociste 

{piante qui croit au 
pied du ciste ) 
Ipocondria, s.f. affection 

hypocondriaq uè 
Ipocondriaco, ca, a. hypo- 

condrìaque [ condre 
Ipocondrico , ca , a. hypo- 
Ipoeresia , 1 s. f. hypocri- 
Ipocrisia , j sie 
Ipocrila , *. m. hypocrite 
I;x>crilo , ta , a. hypocrite 
Iposarca , s. f. sorte d'hy— 

dropisie 
Ipojiatico , ca , a. hypos- 

tatique 
Ippomane , *. f. morceau 

de chair sur le front du 

che vai , avec lequel il 

rient au monde 
Ippopotamo , *, m. che vai 

marin 
l~a , s.f. colere , rage 
Iracondamente , adv . par 

colere , aver fureur 
I acondia 
Iracondi' 
Iracondi 

Iracondo, da,l a. V. Ira- 
I acundo, da, j condioso 
Lare , v. n. se fdcher, se 

mettre en colere 
Irascibile, a. irascible 
1 ascibili tà , s. f l'irasci- 

ble , colere 
I ratamente , ad. en colere 
Irato , ta , a.fdché , en co- 
lere 
Ire , v. n. alter 
Ireos ,*.fglaieul, ( herbe) 
Iri , ) s.f.l'arc-en-ciel, 
Iride , ì Iris 
Ironia , s. f. ironie 



re, aver jureur 
dia , *. f. colere 
dioso,ìi<z. colere, 
di oso,) emporté 
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Ironicamente t .ad.par iro- 
nie 
Ironico , ca, a. ironique 
Irradiare , v. a. rayonner 
Irradiazione , s. f. irradia- 

tion 

Irraggiare. Voy. Irradiare 
Irragioneyole, a. déraison- 

nable [ tice 

Irrazionabilità , s.f. injus- 
Irrazionabilmcnte , ad. dé- 

raisonnablement 
Irreconciliabile , adi. irré- 

conciliable, implacable 
Irrecuperabile, a. quon ne 

sauroit recouvrer 
Irrefragabile , a. très-sùr. 

quon ne sauroit réfuter 
Irregolare , a. irrégulier 
Irregolarità , s. f irrégu- 

laritè [ règie 

Irregola taro ente, ad. sans 
Irregolato , ta , a. dèrèglè , 

dérangé [ sible 

Irremissibile, a. irrémis- 
Irrcmissibil mente , adv. 

sans pardon, sans ré- 

mission 
Irremunerabile , a. qu'on 

ne peut récompenser 
Irreparabile, a. irrépara- 

ble [ remède 

Irreparabilmente, ad. sans 
Irrequieto. Voy. Inquieto 
Irresoluto , ta , a. irrésolu, 

incertain 
Irretire , v. a. prendre 

dans les filets [ rene e 
Irreverenza , s. f. irrèvè 
Irrrevocabile , a. irrévo- 

cable _ [ bliè 

Irricordevole , a. qui a ou~ 
Irrigare, v. a. arroser 
Irrigatòre, *. m. qui arrose 
Irrisione , s. f. dèrision , 

raillerie [ railleur 

Irrisore , s. m. moqueur 
Irritamento, s. m. irrita- 

tion 
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IirTtare , v. a. irriter, ex- 

citer, provoquer 
Irritativo, va , a. irritant 
Irritatore , s. m. qui irrite 
Irritazione, s.f.irritation, 

provocation 
Irriverente, a. quimanque 

de respect [ rence 

Irriverenza , s. f. irrévé- 
Irrorare , v. a. arroser 
Irruginire , v. n. rouiller, 

se rouiller 
Irrugiadare , v. a. arroser 
Irsuto , ta , ì a. hérissé , 
Irto, ta, J òpre 
Ischio, s. m. sorte de chine 
Isola, «./. (le 
Isolano , s. m. insulaire 
Isolato, s. m. ile, plusieurs 

maisons isolées 
Isolalo , ta , a. détachi , 

isole 
Isopo , 1 s. m. hysope ,. 
Issopo , J ( herbe ) 
Isoscele , a. isocèle 
Ispezione. V. Inspezione 
Ispido , da , adj. hérissé , 

apre [ éteindre 

Ispignere , v a. effactr , 
^pressamente , ad. expres- 

sèment 
Issofatto, ad. incontinent, 

d'ahord [uninstant 
Istantaneamente, ad. dans 
Istantaneo , ea, a. monien- 

tané [ ment 

Istante, s. m. instant, mo- 
Istan temente, ad. instam- 

ment 
Istanza , ». f instance 
Isterico , ca , a. hystérique 
Is tesso. Voy. Stesso 
Istinto , «. m. insti net , 

instigation 
Istoria, s.f. hìstoire 
Istoriale , a. h istoriai 
Istorialmente , adv. histo~ 

riquement 
Istoriato , la, à. historiè 
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latori caiaente. Voy. Ist*- 

rialmente 
Istori co, s. m. historien 
Is?orietta, $./. petite bis 

toire 
Istoi iografo , s. m. histo- 

riographe 
Istoriografo , fa „ a. histo- 

rlq,ue 
Istrascuratagguie , s.f né 

giigence 
Istrice, sub. m. hérisson , 



porc-épic 
Istrione , s. m. comédien , 

farceur 
Istupidito , ta, cu ètonné > 

stupide 
Italica , ca, a. Itatìen 
Iterare , v. a*, recommen^- 
cer , faire de nouvtau , 
réitérer 
Iteratore , s. m. qui réitère 
Itinerario, a. m. idnèraire 
Itterico , ca . a. icférique 
Itterizia, s.f j aunisse 
Iva , «. f. ive musquée , 

( piante ) 
Jubere , v. a. ( Lot.), com- 

mander, ordonner 
Jtigero , 8. m. arpent 
Jagiilare , a. jugulaire 
U\ . ad. là 
Iure , s. ni. droit 
Jjridicamenle,, ad.)uridi- 

quement 
luridit-o , ca , a. furidique 
Jtirisconsulto .!«. m.juris- 
Jurisperilo , y consulte 
Jarisdizione, s.fjurisilic 

fiori [ raisot* 

Ius ,«.»*.( Lai. ) , droil 
Juspatronato , a. m. patro- 
nage [QUÌS 

J ti squesito , s, m. droit oc- 
lusquiamo , sub-. ma*.jus- 

quìame 
luatiaiarc , v. a. enécuter 
Izza , s. f colere 
Izsjppare , kt a. bécher 



LAG 
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Li a , ad. la 

( Correr duà e là , courir 
fa et là [fondir 

( Passar fciù la , appro- 
Labarda , s. /. hallebarde 
Labbro , «. m. lèv re 
Laberinto , ». m. labyrin 
fhe [ s'écoule 

Labile , a. glissant , qui 
Laboriosamente , adv. la- 
borie uaement [fatigue 
Laboriosità, s, /. travail . 
Laborioso , sa , «. làbo- 

rieux, diffìcile 
Lacca, «*/. colline. 
Lacca , s. f éclanche 
Lacchè , s. m. laquais , 

coureur 
Lacchetta , ». /. raque/te 
Lacchetta , s. f. éclanche 
Lacchezzi no , 1 *. m. càose 
Lacchezzo , J, piquan'e 
leccia, 8. f alo8e t [pois 
son ) 

Y cc \°: \s.m.lac8,lace1 
Lacciolo , J 

Laccio , s. m. filets . trom- 
parie [ rement 

Laceramento , 8. m. dicki- 
Lacerante, a. qui dèchirt 
Lacerare , v. a. déehirer 
Lacerare , v. a. medita , 

maltraiter 
Laceralo , ta , a. déchi'é , 
maJtraité [ men* 

lacerazione , s.f. déchìre- 
Lac ero, ra . a. déchiré 
Lacerto , s. m. Ita bres . 
dep is le coude jus- 
quaupoignet 
Laco. *. m. lac 
T .acri ma , s. /. tarme 
Lacrima . s.f. sorte de yin. 

lia cri-ma 
Lacrimabile , a.déplorable 
Lacùmale,s. m.laparlu de 
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l'agii do ù sortent les lar- 

mes [ verserdes lamie t 

Lacrimare , v. n. pleurer. 

Lacrimato , ta, a.déploré 

Lacrimazione, s.f. I action 

de pleurer 
Lacrimazione, s.f. distila 

lation , fiuxion 
Lacrimevole, a.déplorable 
Lacrimosamente , ad. avec 
des larme» [ cage 

Lacuna , s.f. mare, maré- 
Lacunale , a. marécageux 
Lacunoso, sa , a. plein de 

mares. 
Ladano , s. m. laudanum 
Ladove , con) . pourv u que 
Ladrìno, s. m. petit voleur 
Ladro, s. m. voleur, larron 
Ladronaja , «. /*. troupe de 

volturs 
Ladronaia , s. f. ìn/ustìce 
dans l ' administration 
Ladroneccio, s.m vol y vo- 
lerle \leur 
Ladronesco , ca , a. de vo- 
Laentro , ad. là-dtdans 
Lagena , s. /." un Jlacon 

L*gg?ù, Xad.l^te, 
Laggiuso , J 

Laghetto, s. m. petit lac 
l/agnamento, s. m.plainte 
lagnanza , s.f. plaintt 
Lagnare, v n. se plaindrt 
Lagnewole , a.plaintif. ire 
Lagnosamente , ad. p.ahi' 

tivement [ »*»« 

L agnoso , sa , a. plaintif, 
l-*go , s. m. lac 
La^o , s. nu conca vite 
Lagrima , sub. f. larme, 

goutte 
f Agi imabiU. a. déplorahli 
Lagrimale . «.' m. i a partii 

de l ceil d'où sortent U* 

larmes 
Lacrimare , ». m. pleurt 
Lagrima re, tf. n, F</■s<r^ f, 
i. latino* 
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lacrimare , v. n. dégouUer 
Lagrimato , ta , a. pleure 
Lagrim azione, ».f. l'action 

de pteurer 
Lagriin aaiooe , s.f.distil- 

lation* , fiuxion [ ble 
Lagrimerole . a deplora* 
Lacrimosamente, ad. awc 

des la mie a [ pleurs 
Lagrimoso , sa , a. tout en 
Lagune, a\ rm. marécage 
Laguna. P~oy. Lacuna 
Lai , s. nt. pi. l'amenta- 

tions , plaintes , cri* 
Laicale , a. de la'iqite 
Laicamente, ad. à la ma- 
nière des Itn'jjies 
Localmente , ad», simple- 

ment , ave e simpUcvbè 
Laico , ca , a. Im'ique .pro- 
fane [ ment 
Laidamente , adi vilaine- 
Laidare , v. a. enlaicHr, 

getter, salir 
Laideasa , s. f.laideur 
Laidire , ir. a. enlaidir , 

géter , salir 
Laidi là. V. LaàdoaKr £sali 
Laidito , ta , ax eniaidi , 
Laido „da-, a. laid, vilain, 

sale [pagne 

I ama, s. f. plaine , cam- 
Lama , ». f. lame , lamine 
Lama, ». f. lame dtèpèe. 

de couteau , eie. 
lambiccare, r. a. distiller 
Lambiccarsi ,, v. n. p. s>'a- 

lambiquerla eervelle 
Lambiccato , s. m. quinte s- 

sence 
Lambicco , ». m. aiambic 
Lambimentos a. m. l'action 

de lècher [ per 

Lambire , v. a. lècher, tap- 
Lambìtiro , a. m. l'action 

dt lècher 
Lambrusca , a, f. \ vigne 
Lambnisco , ». m. | sau- 

9oge, lamkrusfu* 
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Larabtuseaxe, v. n. devénir 

sauvage [ vole 

Lamentabile. V. Laraente- 

Lamentabilmente, ad. la- 

mentablement ~~ 
Lamentanza , s.f. lamen- 
tai ion 
Lamentare , v. n. seplain- 

dre , se lamenter 
Lamentato, ta , a. plaint 
Laraentatore, s. m. girisi 
plaint [ tij 

Lame nt al orio, ia , as.plain- 
Lanienlazione , s.f. lamen- 

talion 
Lamentevole , a. plaintif, 

lamentarle 
Lamentevolmente, ad, la- 

mentablement 
Lamento , s. m. plainte , 

lamentation 
Lamentoso, sa , a. plein de 
lamentations [ mer 
Lamia, s.f. lamie, chien de 
Lamicare, v. imp. bruimer 
Lamiera , s. f. cuirasse 
Lamina , s\ f. lamine , la- 
me, plaque 
Laminoso r se , a. fait en 
piagate [ rìèr e 

Lammia , a. f. lamie , aor_ 
Lampa , s. f. lueur y éclat 
Lampada , ì r , 
Lampade, \ °> f- 1<"*P* 
Lampanaio, s. m. qui fait 
des lampe» [ luisant 
Lampante , a. brillant , 
Lampare, v. n. éclairer , 

reluire , éelater 
Lampeggiamento , sub. m. 

éciair, éciat, lueur 
Lampeggiare , u. n. éclai- 
rer , reluire , briller 
Lampeggio , 1 s. m. éclair, 
Lampo , f éclat, lueur 
Lampone, s. nu. framboise 
Lampreda , s.f. lamproie 
liana , s. f laine 
-Lanaiuolo, a. m. l*im*r 
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Lanato , ta , a. laineux , 

plein de laine 
Lance , s.f. baiane e 
Lancetta , s. f. petite lance 
Lancetta, s.f. aiguille de 

cadran , de montre 
Lancia , *. f lance , piqué 
Lanciare , v . a. lancer 
Lanciare, v» a. blesser uvee 

une lance 
Lanciata , ». f. un jet de 

dard , de javelot 
Lanciato , ta , a. lance ,/eté 
Lanciatore , s. m. qui lance 
Lancio, s. m. grand saut, 

èlan 
Laneioniere , *. m. qui tire 

du dard , duja velot 
Lanciottare , v. a. blesser 

de la lance 
Lana io Hata , s.f. coup de 

dard [ velai 

Lanciotto, *. m. dard,ja~ 
Lancinola, s.f. dard, ja- 
velot 
Lanciuola , a. f. lancette 
Landa > s.f. pia ine , cam- 
pagne, lande 
La n fa , s^f. eau de naffa 
Languente, a. languìssant 
Languidcaaa, s.f tangueur 
Languido, da, a. Jòible., 

languìssant 
Languire , *. ». languir 
Languore , s. m. langutur 
Laniato , ta , a. dèe A ire 
Lan talare, a. m. qui dé- 

chire 
Laniere , a. laneret{mdlé), 

lanier (femedle), ( sorte 

de faucon ) 
Laniiera , ra , a. de laine 
Lanificio , s. m. apprét des 

laine», ouurages de lama 
Lanifico , ca , a. de laine 
Lanino, a. m. ouvrier en 

laiue 
Lano , na , a. fait de laine. 
Lanosa, &a , <*. Iaùuh** 
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Lanterna , s.f. lanterne 
Lanternaio, s. m. lanter- 

nier [ mement maigre 
Lanternnto , ta , a. extré- 
Lanugine , s.f.poilfollet 
Lanuginoso , sa , a. plein 

depoilfollel 
Lanuto , ta , a. laineux 
Lanzo , s m. lansquenet , 

( soldat ) 
Laonde , conj. e' est pour- 

quoi 
Lapazio , *. m. patience 

parele, {piante) 
Lapida, s.f.pìerre, couver- 

cle de tombe , la tombe 
Lapidare , v. a. lapider 
Lapidario , s. m. lapidaire 
Lapidato , ta , a. lapide 
Lapidatore , s. m. qui la- 
pide [ tion 
Lapidazione, s.f lapida- 
Lapide , s. m. pietre , cou- 

vercle de tombe 
Lapide , s. f cabochon , 

pierre p^écieuse 
Lapideo, ea, a. de pietre 
lapidoso , sa, a.pierreux . 

plein de pierres 
Lapillare , v. a: réduire en 

petits cailloux 
Lapillato, ta , a. réduit en 

petits cailloux 
Lapillo, s. m. petite pietre, 

petit caillou [ d'azur 
Lapislazzuli , s. m. pietre 
Lappola , s.f. bardane 
La ]neato, ta , a. planchiyi 
Lardare , v. a. larder 
Larda tura ,s.f. l'action de 

larder 
Lardellare , v. a. larder , 

graisser , frotter 
Lardello , s. m. lardo n 
Lardo , «. m. lord 
Lardone, s. tn. du petit Sale 
Largamente , adir, large 
meni, abondamment 
Largare , v. a. elargir 
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Largato, ta, a. elargì 
Largheggiare , v. a. /aire 

des largesses [ digue 
Largheggiatore, s. m.pro- 
Larghezza , s. f largeur 
Larghezza , s.f. libéralité , 

largesse 
Larghezza , s. f abondan- 

ce , liberti , licence 
Largo , ga, a. large, abon- 

dant \gnifique 

Largo , ga , a. liberal , tna- 
Largo, s. m. largeur, es- 
pace, latitude 
Largo , adv. lar gemetti , 

ab onda mtnent 
Largura , s.f. une plaine , 

un grand espace 
Larice, s.m. larix, mèlèze, 

>( arbre ) 
La rici no, na, a. de larix 
Laringe, s.f. le naeud de 

la gorge , le larynx 
Larva , *. f. larve , fan- 
tóme 
Larva , s.f. masque 
Lasagna , s. f. espèce de 

vermicelle plat [ lier 
Lasagnajo , s. m. vermice- 
La sagno ne ,s.m. un grand 

fot , un gros lourdaud 
Lasca , s. f. dard, sorte de 

carpe [ don 

Lisciamento , s. m. aban- 
La sci are , v. a. laisser , 

abandonner 
Lascio , 8. m. legs , testa- 

meni [ chiens 

Lascio , s. m. une laisse de 
Lascito , s. m. legs 
Lasciva. V oy. Lascivia 
Lascivamente , adv. lasci- 

vetnent, avec mollesse 
Lascivia , s. f. lasciveté , 

dissolution, mollesse 
Lasci vi ente, a. folAtre, las- 

Lascivo , va , a. lascif» ive 
Lassa, s.f. laisse 



. là-haut 
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Lassare , v. a. lasser, lais- 
ser [ ive 
Lassativo , va , a. laxatif. 
Lassato , ta , a. laisse", lasse 
Lassezza , s.f. lassitude 
Lasso , sa , a. las ,fatigué 
Lasso , sa , a . malheureux, 
misérable 

J* ssu ' ]ad.là- 
Lassù so , j 

Lastra , s. f. pietre piate, 

pavé 
Lastrajuolo , s. m. pavevr 
Lastrato , ta , a. pris à la 

troppe 
Lastricare , v. a. paver 
Lastricare r v. a. préparer 
Lastricato , la , a. pavé 
Lastricato , ) . . 

Lastrico, )*rn.Upavi 

Lastricatura, *s. f. l'action 
de paver [pavé 

Lastrone , s. m. un grand 
Latebra , *. f. ob se urite , 
lieu cachi [ chette 

Latentemente , adv.enca- 
Laterale , a. luterai 
Lateralmente, ad. de còlè, 

aux cótés 
Laterina , s.f latrine , pri- 
vi , gar derobe 
Latinamente , adv. large- 

ment , à son ai se 
Latinamente, ad. à la ma- 
nière des Latin* 
Latinare, 1 v. a. lati- 
Latinizzare , j niser 
Latino , ». m. langage , 

langue 
Latino , s. tn. le latin , /« 

langue latine 
Latino , na , a. latin , clair, 

intelligible 
Latino , na , a. spacienx , 
large [ des Latin* 

Latino , ad. à la manière 
Latitare , v. n. se caeher 
Latitudine , s.f. latitude 
Latitudine , s. f. largeur 
byLjOOgle 
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Iato , s. m. coté, place , 

lieu 

( A lato , e allato , ad. de 
eóté , à coté 
Lato, ta, a. large , spa- 

cieux 
Latore , s. m. porteur 
Latore di leggi, légì&lateur 
Latramento , s. m. aboie- 



menù [per 

Latrare, v. n. aboyer, jap- 
Latrato , s. m. aboiement, 

aboi 
Latratore, s. m. aboyeur 
Latria , $. f. eulte de la/rie 
Latrocinio, t. m. voi, lar- 
da 
Latrocino, na, a. detestatile 
Latta , s.f. dufer-blanc 
Lattaiuolo , s. m. denti de 

lait 
Lattar* , v. a. allaiter 
Lattata , s. f. orgeat 
Lattato , ta , a. blanc corn- 
ute le lait 
Lattatrice , s. f nourrìce 
Latte , s. m. lait 
Latte rappreso , lait caillé 
Latteggiante , a. laiteux 
Latteo , ea , adj. laiteux , 

laeté 

Latteruolo, «. m*du caillé 
Latticinoso , sa , \ Q. lai- 
Lattifero , ra , f teux 
gui a un sue semblable 
à du lait 
Lattime , s. m. achores 
Lattimoso, sa , a. qui a des 

achorus 
I^ttonzo , 1 s. m. veau 
Lattonzolo , J de lait 

Latto varo, \ ,, 

T „ . [ s. m. elee- 

ur.™?/ '-- 

Lattuga , s. f laitue 
Lavacapo, ». m, mercuriale 
Lavaceci , s. ni. tot , niais 
Lavacro , s. m. lavoir 
Lorena , s.f, ardoise 
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Lavamento , s. n 

ment 
Lavanda, s.f. lavande 
Lavandaia ,ì s.f. blanckis- 
Lavandara,j se use 
Lavare , v. a. laver, bian- 
chir [ ton 
Lavascodelle, s. m. marmi- 
Lavativo, s. m. lavemenl 



La vaio jo , s. m. lavoir, ou 

évier 
Lavatura , s.f. lava gè 
LavAa, s.f hymne,louangt 
Laudabile , a. lo u ab le 
Laudare. Voy. Lodare , e 

suoi derivati 
Laudevole , a. louàble 
Laudevolmente , ad. loua- 

blement 
Laveggio , s. 77». marmite 

ou pot de terre 
Lavendola, s.f. lavande 
Lavoracchiare , v. n. tra- 

vailler lentement 
Lavorante , s. m. ouvrier 
Lavorare , v. n. travailler 
Lavorare di sotto , travaiU- 

ler sous main 
Lavorativo, va . a. labou- 

rable [ ouvrier 

(Giorno lavorativo ,jour 
Lavoratore , s. m. labour- 

reur [ artisan 

Lavoratore, s.m. ouvrier, 

s.f. champs 

que l'on 

cultive 

- » «. m. main— 

Lavorio, I tf Wr „ /OW _ 

Laroro ' / vrage 
Laurea , s.f couronne de 

laurier 
Laureato, ta , a. couronne 

de lauriers 

( Poeta laureato , poète 
lauréat 
Laureo t ea, a. de laurier 
Laureola, sub./', laurèole 

màio 



Lavoreria 
LaYoriera 



\ s. m 
*> } da 

' ) vra 
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lave- Laureto, s. m. lieu piante 

de lauriers 1 

Lauro, s. m. laurier 
Lautamente, ad. splendi* 

dement [ e enee 

Lautezza , s. f magnifi- 
Lauto , ta , a. magnifique 
Lazo , s. m. plaisanterie 
Lazzeretto , s. m. lazaret 
Lazzcruola , *. f azerole 
Lazzcruolo , s. m. azerolitr 
Lazze tto , ta , a . apre . ai- 

grelet 
Lazzezza, 1 s. f. apre té , 
Lazzità , J goùt apre 
Lazzo , za , a. acre , aigret 
Lazzo, s. m. lazzi, badi" 

nage 
Leale , a. loyal , fidile 
Lealmente , adv . lo y ale* 

ment 
Lealtà, s.f. loyautè 
Lebbra , ì - , . 
Lebbrosia,)*'/^' 
Lebbroso , sa , a. lépreux 
Leccamento , *. m. l'action 

de lécher [plat 

Leccapiati , s. tn. teche- 
Leccarda, s.f lèchefrile 
Leccardo, da, a.gourmand 
Leccare, v. a. lécher 
Leccatamente, ad. avec af- 

feciation 
Leccato , ta , a. ajfectè 
Leccatore , s. m. parasite, 

ou gourmand 
Leccatura, s.f. égratignure 
Leccetto , s. m. embarras 
Leccio, s. m. yeuse , ou. 

chéne verd 
Lecco, s. m, gourmandise 
Leccone, s. m.gloulon 

Leccornia, Ymandh?. 

Leccornia, / friandise 

Leccume , s. m. morceaté 
friand 

Leccume , s. m. chose ten- 
tativi^ 

DigitizedbyUOOgle 
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Lecitamente , adv. Hcite-\tìbcg$advo , 9. m. amvrtt , 



ment [ mis\ 

Lecito , ta , a. licite , per-- 
. -Lega , s. fi. ligue , aiiiance 
^Lega , s. fi li e uè 
Lega , s. fi aboi 
iegaccia , s.f. \Uen, at- 
Legaccio , s. ta. \taehe , 011 
Legacciolo^. ;w. jjarretière 
Legaggio , ■*. m. filature 
Legazione , s. fi lien , at- 
taché [la loi 
Legale , a. selon la loi , de 
Legalità, s.filégalisation 
Legalmente, adv. legale- 

ment [ ture 

Legame ,*. m. lien , tiga- 
Legamento , s. m. lien , 

attaché [ -riè fé 

Leganza , s. fi ligue , so- 
"Legare , v. a. Iter , nouer 
Legare , v. a. contraindre 
Legar amicizia , lieramitié 
Legatario , s.m. léga taire 
Legato,*. m.légat 
Legato , s.m. legs 
Legatore , s. m. qui lie 
Legatore di libri ,-relieur 
Legatura , e. /. ligature , 

lien 
Legazione ,s.fi légation 
tregge , s. fi loi , règie : 

réglement 
Leggenda , s. / legende 
• Leggenda , s. fi. historiette 
Leggeramente , adv. Voy. 

Leggiermente 
Leggere , v. a. lire , ensei- 

gner 
Leggerezza ,ì *. f. légèretè f 
Leggi eiezza J fittili té 
Leggiadramente , adverbe 

a gre ab lente nt 
Leggiadretto , ta , a. gentil, 

agrèahle 
Leggiadria, s.f. éligance, 

charme 
Leggiadro , dra , a. gra- 

eieux , gentil 



galani [àiirc 

Leggibile , a. lisible , aise 
Leggierantente. Voy. Leg- 
giermente [agL*. 
Leggiere r a. léger , vite . 
•Leggiere , a. léger, incons- 
tant , voiags [ment 
( Di leggieri , ad. fucili - 
Leggiermente , ad. iégère- 
ment [ tap* 
Leggiero , ra , a. léger , ìro- 
Leggitere , 0. m. iecteur , 

Viveur 
Legione, s.f. légietn 
Legislativo , va , a. legis- 
ta Uf, ive 
Legislatore , s. m. législtt- 
teur [ legislative 

T/egislatara, s.f.puissance 
Legislazione ,s.fi législa- 
tion < 

Legista , s. m. le giste ,ju- 

riscmi sulte 
Legittima , s.f. la légilime 
Lftgftimare, v. a. légilimer 
LegitiiinaJo, ta. a. légithné 
Legittimazione , s. fi. légi- 
t'tmettion [ mite 

Legittimità , sub.f. légiti- 
I^egittimo , Mia . a. legìttime 
r .egna , ì s. fi pi. bois à 
Lcgne , J bruler 
Legnaggio, s. m. lignee , 
race 



Legnaiuolo 
Legna maro 



\s. m. tm 

'j sier , t 
y ) pentiei 



menuir- 

char- 

pentier 

Legname , s. m. bois , char- 

ptnte [ boi* 

Legnare , v. n. couper du 

i ugnata , s.f. coup de bà- 

tetn l vire 

•egno, s. m. bois , ou na- 

'vegnoso , sì , a. tigne ux , 

boiseux 
!. egame, 0. m. legume 
Leila re , v. n. barguigner 
Lembo , s. m. bord» lisière 
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I^emme lemme 9 adv. ioni 

douct-ment [ piraùon 
Lena , ». f. ha teine , ns- 
Xjena , s.f. farce , aigutuX 
Lendine , .*. f. lente 
Lendinoso , sa , a. plein de 

lente» 
Lene , a. ( poet. *xp. ) r 

doux , humain 
Ueiiienie r a. Lenit'ef, ive 
-jeni ticamentoyS. m. ade*' 

cisstnmvit 
Lenificare , t>. a. adoueir 
Licm Arativo , -va , >a. leni' 

tifi, ive 
±jeu intento, 4. jn-lininunt 
Lenità , \ s. fi huineni- 
Lenitade,^ té , dauceuf 
Leni; ivo, va , a. lénitif, 

ive 
Leno , na , a. foible , mau 
L.ei/o, iia, a. so up te, pliant 
Lenocinlo , s.<m. allarme, 

attraH 

( Venerei lanocinj ,plaih 

sirs charneU 

Lenone , s. m. mafuereaa 

i^eulAmente,ad.~lentemect 

l>en tarai , i». n. p. se retti- 

cher [ Ulle 

Lente , e Lenta , s.f. Un- 
L.entemente , adv. lente- 

ment [ lille de marais 
Lente palustre , 9. f. lem- 
Len t ernia , s. fi lenteur 
Lentiggine , s.f. tendile , 

taohe de jtau&seur 
Lentigginoso, sa, a-quia 

des taches de rousseur 
Leni ischio, *s. m.lentis<fue 
Lento, ta, a. Uat, long, 

tardif, ive 
Lento , ad. lentenunt 
Leu loie , s. m. lenteur 
Lenza , s.f. tigne àpécher 
Lenzuolo , s. m. drap & 

Ut, lincenl 
Leoncello ^ .s. m. lionrtau, 
Leoncino , y petit lien 



Leone , s. m. lion 
Leonino , na , a. 'lèonin , 

de lion 
Leopardo , s. m. léopard 
Lepidamente , adv. facé~ 

tieusemeni 
Lepidezza , *. s. facètie 
Lepido , da , a. plaisamt 

comi j uè 
Leporajo, ) s.f. pare ou 
Leporario, j l'ori tient leu 

lapin* , garenne 
Lepore , «. m. grace 
Leppare , v. a. voler , dé- 

rober 
Lepratto , *. m. levraut 
Lepre, s.f. Uè ore 

^ * ) levraut 
Lerciare , v. a. salir , em- 

brener 
Lercio, ia , a. sale , sali 
Lesina , s. f. alène 
Lesina , *. / 'lésine , épar- 

gne sordide 
Lesione , *. f lésion , tori 
Leso , sa , a. lése , offensè 
Lessare , p. a. bouillir 
Lessa tara , s. f. l'action de 

bouillir 
Lessico , s. m. lexicon 
Lessicografo , s. m. lexi- 
cographe [ bouillir 
Lesso , *. m. l'action de 
Lesso , *. m. le bouilli 
Lesso , sa , a. bouilli 
Lestamente , ad. lestement 
Lesf ezza , *. f. agitile 
Lestezza , ». /. finesse , 

adresse 
Lesto , ta , a. agile , leste 
Letamajo , s. m.fumier 
Letamare , v. a. fumer , 
ante rider [ graia 

Letame , s. m.fumier. en- 
Lrtaminaraento, sub. man. 
amendemtnt des terres 
Le Laminare. V. Letamare 
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iLetamfnatnra , ì sub*, f. 
Letaminazione , j amen 

dement des terres 
Letami noso , sa , a. couvert 

d'engrais 
Le tane , e Letame , s. f. 

litanies 
Letargia, s.f. lètkargie 
Letargico , a. 'létftargique 
Letargo, s. m. V . Letargia: 
Leticoso , sa , a. litigieux 
Letificante , v. réjouissant 
Letificare , v. a. réjouir 
Letizia , s.f. joie, gatte 
Lettera , s.f. lettre 
Lettera di cambio , lettre 

de change [ la lettr 
Letterale , a. liitèral , à 
Letteralmente , ad. li /té- 

ralement 
Letterario , ia , a. littéraire 
Letterato , ta , a. lettre , 

navant [ ture 

Letteratura , ». f. liftéra- 
Letterato . s. m. sa vani 
Lettiera , s.f. bois de Ut 
Lettiga , s.f. litière 
Letto, *. m.lit, couche 
Lettore , s. m. lecteur 
Lettoria , s. f. grade de 

professeur 
Lettuccino.ls. m. Ut de 
Lettacelo , J pos , canapé 
Lettura , s. f. lecture 
Leva , s.f. levìer 

(Mettere o dare a leva , 

souleveravec un levìer 

( Far leva di soldati, en- 

ròler des soldats 
Levabile, a. amovible 
LevadoTe, s. m. leveur, (t., 

de papet. ) [ ferie 

Levaldina, s.f. voi ,filou- 
Levaraento , s. m. le let>er < 
Levante, s. m. le levant , 

l'orient 
Levantino, -aa.a.Zjevantin 
Levare, v. a. le ver , èie ver 
Levare, v. a. óter, retirer 
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Levar milizie , enróler dot 

soldats 
Levare il capo , s'enor— 

gueillir 
Levarsi , v. n.p. se lever 
Levata, s.f. lever, leve* 
Levata del sole , le lever 

du soleil 
Lavatore , *. m. próneur 
Levatrice , s.f. sage-ftmme 
Levazione , s. J. le lever , 

ievèe [ piante ) 

Levistico , s. m. li ve che , 
Levità, s.f. légèrtté 
Lievitare , v. n.fermenter 
Levriere, *. m. levrier 
\ -ezia , s.f. ì mignardises, 
Lez i o, s . ni . j caresses 
Lezione , s. J. lepori , lec- 
ture [ lesse 
Leziosaggine , s. f. mot- 
Lezioso , sa , a. mignard , 

dèticat 
Lezzare, v. n. puer 
Lezzo, s. m. puanteur 
Lezzo so , sa , a. puant 
Lì , adv. là, dans ce liewlà 
Libagione, s.f. ì liba- 
Libamento, s. m. j tion 
Libamina , s. f. pi. par* 

fums 
Libare, v . a. goùter, tdtef 
Libbra , s. f une tivre 
Libecciata , s. f. coup de 

vent du sud-ouest 
Libeccio , s. m. lebesche , 

sud-ouest 
Libello , s. m.lihelle 
Liberagione , s.f. Voy. Li- 
berazione { néte 
Liberale , a. liberal , hon- 

( Arti liberali , arts Or- 
berà ux 
Liberalità, s.f. liberalità 
Liberalmente , ad. liberar 

lement 
Liberamente , adv. libre— 

meni [ ment 

Liberamente, ad. absolu- 

Digitizedby G00gle 
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Liberamente , s. m. dèli- 
vrance [ tirtr 

Liberare , v. a. dèllvrer , 
Liberatore, *. m. libera- 
Uur [ tion 

Liberazione , ». f. libéra- 
Libero , ra, a. libre, sincère 
Libertà, s.f. liberti 
Libertinaggio; ) *. m. li- 
Li berti nismo , J bertina- 

ge , dissolution 
Libertino, na, a. affranchi 
Libidine , s. f. voluptè , 

l usure 
Libidinosamente , ad. las- 
ci verneni [ive 
Libidinoso , sa , a. lasci/'. 
Libito , s. m. volente, gre 
Libra , «. f. baia ne e 
Librajo , s. m. libraire 
Libramento K «. m. balan- 

cement 
Libramento della luna , li- 

bration de la lune 
Librare , v. a. peser 
Librazione, s.f. libralion 
Libreria, s. f. bìbliothè- 

que 
Libreria , s. f. librairie 
Libro, s. m. livre , vo- 
lume 

Licenza, \*' f' li . ce ™ > 
Licenzia,} P e ™<»°» - 

') pouvoir 
Licenza , s. f. licence 
Licenziamento , s. masc. 

congé 
Licenziare , v . a. licencier 
Licenziarsi, v. n.p.pren- 

dre congé 
Licenziato, s. m. licencìé 
Licenziatura, sf.lictnce 
Licenzioso, sa, a. licen- 

cieux 
Licere , v. imp. étre per- 
mis [ meni 

Lidiamente , ad. licite- 
Licitela, s.f. droit,j as- 
tice 



L I M 

Licito , ta , a. licite * per- 

mis 
Licore , s. m. liqueur 
Lido, s. m. rivage , rive 
Lienteria, s.f. lìenterie 
Lietamente, ad.joyeuse- 

ment 
Lietezza , s.f.joie, gaieti 
Lieto, ta, a. joyeux , gai 
Lieva, s.f. conséqusnce , 

ou le pier 
Lieva lieva , ade. gare 

gare 

Lieve , e Leve , a. lèger , 

agile [ ment 

Lievemente , adv. lègère- 

Licvemente , ad. facile- 

rnent , aisèment 
Lievezza , \ cu '_.. • 
Lievità, )•'/ lé S er * te 
Lievito, s. m. levain 
Ligame , s. m. lieti , atta- 
ché \ment 
Ligamento , s. m. liga- 
Ligamentoso, sa, a. lina- 
mente ux [ lier 
Ligare , v. act. attacher , 
Ligio, in, a. su jet, lige 
Ligittimare. V. Legitti- 
mare , e suoi derivati 
Ligustro, ». m. troène 
Lima , s.f. lime 
Limaccio, s. m. limon , 
boue [ beux 
Limaccioso , sa , a. bour- 
Litnare, v. a. limer t polir 
Limare , v. a. consumer, 

dévorer 
Limatura, s.f. limaille 
Limbello , I s. m. rognu- 
Limbeluccio, j re de cuir 
Limbiccare. V. Lambic- 
care 
Limbicco , e Lambicco , 

s. 77». alambic 
Limbi , «. 77i. les limbes 
Limitare, f. a. limite r , 
borner [porte 

Limitare, s. m. stuil de 

Digitized 



L I N 

Limitativo, iva, a. limi* 

tatif, ìve 
Limitazione, s.f. limila- 

tion [ bornt 

Limile, s. masc. limite, 
Limitrofo , fa , a. limi- 

trophe [ boue 

Limo , s. m. limon , pose. 
Limone , *. m. limon , ou 

limonìer 
Limone*; , s. f limonaie 
Limosina , s. f. aumàne, 

charité 
Limosinante, a. mendiant 
Limosinare , v. n. donntr 

pour aumàne 
Limosinare , v . n. deman- 

der V aumàne 
Limosinano , s. m. aumó- 

nier [ móne 

Limosinato , ta , a. d'aw 
Limosinatore,') s. m. au- 
Limosinieré, ^tnónier, ou 
Limosinicro , ) charilable 
Limosità , sub. f. limon , 

boue 
Limoso, ssi, a. bourbeux 
Limpidezza , *. f clarté 
Limpido, da , a. limpide, 

e la ir 
Lince , s. f. Ijrnx 
Lindamente > ad. couram- 

ment 
Lindezza, s. f. propreU , 

gentillesse 
Lindo, da, ad/, gentil, 

propre 
Lindura , s. f. propreti 
Linea , s. f. l'igne , lignee 
Linealmente, ad. en droit* 

ligne [Ugncs 

Lineamento, s. m. traiti» 
Lineamento, ». m. Untar 

ment du visage 
Lineare , v. a. dessiner 
Lineario, ìa , a. linèairt 
Linearmente. V. Lineil- 

mcnte [q"* 

Linealo, ta , a. rare. "'»*' 
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Lutazione. Voyez Li n ea- 
mento [ eau 
Liafa , s. f (poet. exp. ) , 
Lingeria , s.f Unge 
Lingua , s.f. langue , lan- 

8 a Ì e 
Lingua buona , *. f bu- 

glost [ langue 

Linguaccia, s.f. méchante 
Linguacciuto , la , a. bar 

biUard 
Linguaggio , s. m. langage 
Lingua serpentina , s. f 

langue de serpent 
Lingueggiare , v. n. ba 

killer 
linguetta , s. f filtre 
Lingnettare, v. Ti. bégayer 
Lingutjso , sa , a. bàbillard 
Linimento, s. m. liniment 
Lino, s. m. Un 
Linseme , s. m. linuise , 

graine de Un 
lentiggine. V. Lentiggine, 

e suoi derivati 
Liocorno , s. m. licorne 
Liofante , e Lionfante. V. 

Elefante 
Lione , s. m. lion 
Liopardo , s. m. léopard 
Lippitudine , s. f. lippi- 

tude 
lappo, pa, a. cnassieux 
Liquamento, s. m. liqué- 

faction [ expliquer 

Liqnare, v. a. éclaircir, 
Liquativo, va, a.fusible, 

soluble 
Liquefare , v. a. liquéfier 
Liquefazione, s.f. liqua- 

tion Imeni 

Liqtridaznente , ad. aisé- 
Liqnidamente , ad. d'une 

manière liquide 
Liquidare , v. a. liquéfier 
Liquidazione, s. f. liqui- 

dation 
Liquidi re-, v. n. sefondre 
Liquidità , s.f. liqu'dité 

Itaxia*o-Frà*ces*. 
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Liquido, da , adj. liquide, 
fluide [ ti net 

Liquido , da , a. ci air, dis- 
Liqnirizia ,s.f. Voy. Re- 
polizia 
Liquore , sub. ni. liqueur, 

un liquide 
Liquoretto, s. m. liqueur 
lègère [ lyre 

Lira , 8. f. une livre , ou 
Lirica , s.f. lyrique 
Lirico , ca , a. lyrique 
( Poeta lirico , poéte ly- 
rique [ son 
Lisca , s. f. aréte de pois- 
Lisca, s.f chenevotte 
Lisca , s.f. une bagatelle 
Liscezza, s.f le poli de 

quelque eh ose 
Liscia, *. f. lissoir 
Lisciamente , ad. coulam- 

ment 
Lisciamento, s. m. l'action 

de lisser 
Lisciare , v. a. polir, lis- 
ser [joler 
Lisciare, v. a.flatter, ca- 
Lisciarsi , v. n.p. sefarder 
Lisciatore , 8. rh. lisseùr 
Lisciatura, s.f. l'action de 

sefarder 
Liscio, s. ni. fard 
Liscio x ia , a. poli , lisse 
Lisirvite , s. f. élixir de 

vie 
Lista , s.f. bandeletle 
Lista , s. f. liste , róle , 
catalogue [galonner 
Listare , v. a. chamarrer x 
Listella , s.f. liste au 
Li lame , s. m. fumier 
Li fargia , s.f. léthargie 
Litargico , ca , a. Uthargi- 
que 

T . . . \$. m. lithar- 
Li argino,! ( ^ 

L.targHro, f% m \J ral) 

Lite , s. f. conUstation , 

dispute 



Liticare , v. n. contester , 
plaider [ dèbat 

Lìtigamenlo,£.m. dispute, 
Litigante, s. m. plaideur 
Litigare , v. n. plaider , 

contester 
Litiga tore, s. m. plaideur 
Litiga tore , s. m. tracas- 

sier [put'e 

Litigio, s.m. débat , dis- 
Litigioso , sa , a. litigieu» 
Lito , s. m. rive, rìvage 
Litologia, s.f lituo logie 
Litorale , e Littorale , ad/. 

maritime 
Litlerale, a. UUéral, à là 

lettre 
Litterario , ia, a. littérairè 
Letteratura', *. f. lettera- 
ture 
Littore, t. m. licteur 
Litura , s. f effacure 
Liturgia, s.f liturgie 
Livella, s. f. niveau 
Livellare , v. a. niveler 
Livellano, s.m. tenancief 
Livellatore , s. m. nive- 

leur [gneur censier 
Livellatore , *. masc. sei- 
Livello , s. m. cens , rente- 

sei gneuriale 
Livello , s. /re, niveau 
Lividezza , s. f meurtris* 

sure , lividité 
Lividezza , s. fém. dèpit# 

rane une , enoie 
Livido, da , a. livide 

livìditè r - 
meurtri* 



,s.m. | 

l, 8.fj 



Lividore, ; 

Lividura, _, . 

* ) sure 

Liviritta, ad. prècìsèmenf 
là {cune 

Livore , s. m. envie, ran~ 
Livore , 8. rh. lividitè 
Livorosamente , ad. ma- 
li gnement 
Livoroso, sa, a. envieux 
iLivrare , v. actif. finir y 
\ achever 
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Livrea , ». / livrèe I Loglio , *. m. ivraie 

Liuto, eLcuto, «. m. luth Loglioso , sa , plein d'i- 
Lizza , ». f. lice , carrière \ vraie [ s timer 

Lizza, s. f. barrière , pa- Logorare , v. a. user, con- 



lissade 
Locale, a. locai 



Logorùia , ». f. réglisse 
I Logoro , j. 7/1. leurre 



L U C 

qui a la. 



(Costumi locali, usages Logoro, ra, a. use, con 
locaux nume 

Localmente, ad, pour le Loja , s. f ordurc , erotte 



\ 



lieti [ garn 

Locanda, *. f. chambre 
Locare , v. a. poser, pia- 
cer [place 
Locazióne , fi. f. position , 
Loco, s. ni. lieu , ou temps 
Locotenente , s. ni. lieu— 

tenant 
Locusta , ». f. sauterelle 
Locusta, s.f. écre visse de 
mer [ langage 

locuzione , ». f. langue , 
Locuzione, 8. f. location, 

phrase 
Loda , «. f. louange 
Lodabile , a. louable 
Lodabilità , s.f. qualitè de 

ce qui est louable 
Lodamento, s. m. louange 
lodare , v. act. louer , 

louanger 
Lodarsi , v. n. p. se louer 

de quelquun 
lodativo, va, a. démons- 

tra ti f, ive 
Lodatore , «. m. loucur , 
' próneur 

Ix>de , *. f. louange , iloge 
liOdevole, a. louable 
Lodevolmente, ad. loua 

blement 
Lodo , ». ni. arbitrage 
Lodola , a. f. àlouette 
Loggia, s.f. lo gè, ferrasse 
Loggiamcnto, s. m. loge- 
ment \lectique 

Logica , s. f. logique, dia- 
Logicale, a. de la logique 
Logicare , v . n. subtiliser 
' jLogico , *. m. logicien \ 



Loicare , v. n. V. Logi- 
care , e suoi derivati 
Lolligine , fi. f. calmar 

cornét , (poisson ) 
Lombo , a. m. lombes 
Lombrico , sub. m. ver de 
terre [ nimitè 

Longanimità, s.f. longa- 
Longevo , va , a. vieux , 

qui dure long-temps 
Longinquilà, s.f. Voyez 

Lontananza 
Longinquo, qua, a. éloi 
gnè [ tudinal 

Longitudinale , adj. longi 
Longitudine, fi. f. longi- 
tude [ de lobi 

Lontanamente, adv. loin , 
Lontananza, s.f èloigne- 
ment , disiance , loin- 
tain ' [loup-cervier 
Lonza , sub. f. panthère 
Lonzo, za , adj. énervè 

Jìasque 
Loppa , s.f. balle du blè 
Loquace , a. babillard 
Loquacità, s.f. babil, ca- 
quel [gagt 

Loquela, s.f. langue, lari- 
Lordamente, ad. so lem eri f 
Lordare, v. a. salir, ta- 

cher 
Lordezza, s.f. solete 
Lordo , da , a. sale , vi- 
ta in 

T , \ordure , 

Lordume , s. m.\ , ' 

•-«*». */ tìr 

Lorica, s.f. cotte de mail- 
le , cuirasse 



Losco , 

vue basse 
Losco, ca, a. h èbete , ba— 

lourd [ terre 

Lotare, v. a. enduire de 
Loto , *. m. boue , fange 
Lotolente , "\ a. bourbeujc , 
Lololento, \boueux 3 pltin 
Lotoso ,sa,)de boue 
Lotta, s.f. latte 
Lotla , s. f. débat, dispule 
Lottare , v. n. lutter 
Lottatore, ». m. lutteur 
Lolteggiare , v. n. lutter 
Lotto, a. m. loterie , ou 

lot 
Lova , «. f. concubine 
Lubricare , v. a. lubrijier 
Lubricativo , va , a. laxa> 

tify ive 

Lubrichezza,? £ '"r?"' 
Lubricità, ì 'j'Merté 

) de ventre 
Lubricità , «. f lasciveté 
Lubrico, sub. m. endroit 

glissant 
Lubrico , cà , a. glissane 
Lubrico, ca, a. tronipeur, 

incertain 
Lubrico , ca, a. qui a le 

ventre libre 
Lucchetto, s. m. cadenat 
Lucciante, «. nt.aeil 
Luccicante, adj. luisant , 

clair » 

Luccicare , v. n. lui re 
Luccio , s. m. brochet 
Lucciola , s.f. lucciole 
Lucciolato , ». m. ver lui- 
sani 
Lucco , s. m. robe 
Luce, ». f. lumière, ciarli 
(Mettere alla luce ,pu- 

blier un ouvrage 

( Venire in luce , pa- 

roitre [ leni 

Lucente, a. luisant , brìi- 

Lucere, v.n.luire t brifm 

Ur 
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LUM 

Lacerna , *. f. lampe t ou 

lumière 
Lucernata , sub. f. lampe 

d'huile 
Lucerta, \s. f. lézard 
Lucertola ,J lacert 
Locherà , s. f. mine J re- 
gard Imeni 

Lucidamente , ad. claire- 
Locidare , u. a. éclaircir, 

expliquer 
Lucidezza , sub. f. ciarle . 

lueur 
Lucidità, s.f. clartè, èclat 
Lucido, da, a. clair , lui- 
sant [berger 

Lncifcro, ». m. l'étoile du 
Lucifìcare, *>. a. éclaircir 
Lucignolo, sub. m. lunù- 

gnon 
Lucignolo, s. m. quenouil- 
lée de Un, de laine, etc. 
Lucrativo, va, a. lucra- 
ti/, ive 
Lucro , a. m. lucre, gain, 

profit 
Lucroso , sa , a. profìtable 
Lucnbrato , ta , a. elabori 
Ludere, v. n. jouer ,folà- 
trtr {jouet 

Ludibrio , s. m. moquerie, 
Ludificare , v. a. tromper, 

railler, éblouir 
Ludi£cazione , s. f. illu- 

sion , tromperie 
Ludimagistro , s. ni. mai- 
tre d'école 
Ludo, a. m. (poet. exp. ), 
jeu [ gion 

Lue, s. f. peste, conta- 
rne venerea , la virole 
Lofio, ». m. paquet , ou 

ama* 
Loglio , s. m. juilltt 
Logubre , adj. lugubre, 
triste [ créte 

Lui , s. masc. roitelet non 
Lumaca , s. f. lima fon 
escargot 



LUN 

( Scala a lumaca, esca- 
lier à limacon 
Lumacone , s. m. limas , 

escargot 
Lumacone, 5. m. soumois, 
cache [ cimrté 

Lume , s. masc. lumière , 
Lume, s. in. connoissan- 
ce, clartè d'esprit 
( Far lume ad uno , 
éclairer 
Lumeggiare, v. a. éclai- 
rer, ( t. de peint. ) 
Lumiera , s.f. torche , lu- 
mière [ delier 
Lumiera, s.f. lustre, chan- 
Luminare , s. masc. lumi- 
naire [ mination 
Luminazione , s. f. illu- 
Luminello,». m. lamperon 
Luminosità , 1 s.f. clartè, 
Luminositade , j splendeur 
Luminoso, sa, adj. lumi- 

netix 
Luna, s.f. la lune 
Luna crescente,, le crois- 
sant de la lune 
Luna nuova , nouvelle 
lune [/a lune 

Luna scema , le de din de 
Lunamento , s. m. V. Lu- 
nazione 
Lunare , s. m. cours de la 

lune 
Lunare , a. lunaire 
Lunaria , subst. f. lunaire 

{herbe) 
Lunario , s. m. almanach 
Lunarista , *. m. faiseur 

d' almanach s 
Lunatico, ca , a. lunatiquè 
Lunatico , ca , adj. capri- 

cieux , inconstant 
Lunato , ta , adj. fait en 

forme de croissant 
Lunazione, s.f. lunaison 
Lunedi , s. m. lundi 
Lunga , s. f longe. , la- 
nière 



LUP ut 

(Dare una lunga, traùm 
ner en longueur 

( Mandar in lunga, lam* 
biner 

( Da lunga , o dalla lun- 
ga , de lo in 
Lungagnola, sub. f. pan» 

neau , filet 
Lungagnola , s.f. discour» 

à perte de vue 
Lungamente , adv. long*» 

temps 
Lunge , ad. loin 

( Più lunge , plus loin 
Lungheria , s. f. V. Lun- 
ghezza 
Lunghesso , adv. tout 1$ 

long de , prò eh e 
Lu nghezza , s.f. longueur 
Lunghezza , s. f. languii 

dure e 
Lunghiera , s. f. legende 
Lungi, prép. loin éloigni 
Lungi, ad. loin, de loin, 

au loin [ gné 

Lungo, ga, a. long,èloi- 

( Brodo , giulebbo lun- 
go, etc. julep alongé, 
bouillon alongé 
Lungo, prép. le long de # 

près 
Lungo, ad. long-temps 
Luogo , s. m. lieti , endtoit 
Luogo , s. m. lignee , race 

( Cedere il luogo , céder 

(Avere il luogo, avoir 
le pas 
Luogotenente , s. ni. liru* 

tenant [ f enei noe 

Luogotenenza , s. f. lieu— 
Lupanare, s. m. {Lai.), 

b or del 

r -.*• V- m - louve- 

Sf:"' J «<•». petit 
Lupino , j loup * 

Lupesco , esca, a. de loup 
Lupigno , gna , a. de loup, 

de race de loup 
Lupino,», m. lapin 
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Lupino , na , a. de loup 

Lupo, s. ni. loup 

Lupo cerviero, ». m. loup 

cervier 
Luppolo , ». m. houblon 
Lurido, da, ad/, livide, 
pdle [ vue basse 

Lusco , ca , a. qui a la 
Lusignuolo, s. m. rossi- 
gnol [ leurre 

Lusinga , ». f. ca/oleries , 
Lusingamento , s. m. /lat- 
terie [ enjoler 
Lusingare , v. a. flatter , 
Lusingatore , ». mi flat- 

teur 
Lusingheria, s.f.flatterie 

Lusinghiere, Y'^Va- 
Lusinghiero, j Johur 

Lusinghiere , a. séduisant 

Lussazione , 5. f. luxation 

Lusso, ». m. luxe 

Lussureggiare, v. n. s'a- 
bandonner à la débau- 
ché [ luxure 

Lussuria, ». f. lubriche 

Lussuria, s. f. luxe, dé- 
bauché 

Lussuriaute , ad), excessi 

• dans le luxe 

Lussuriare , v. n. donner 
dans la luxure 

Lussuriare , v. n. Sire trop 
fertile 

Lussurioso, sa, a. impu- 
dique , lux urie ux 

Lustra , s. f. tanière , ca- 
verne [ bri II ani 

Lustrante , ad/, luisant , 

Lustrare , v. a. éclairer 

Lustrare, v. a. illustrer, 
rendre illustre 

Lustrare, v. act. lustrer , 
polir [ dreur 

Lustratore , s. m. calan— 

Lustratura , s. f.polissure 

Lustrazione,*./ lustra- 
tion 



MAC 

Lustre, », f. pi. feintes 

evasioni 
I ustrino , ». m. lustrine 
Lustro, s. m. lustre, splen- 
deur [ Messe 

Lustro , s. m. lustre , no— 
Lustro , s. m. lustre, es- 
pace de cìnq ans 
Lustro, tra . a. lustre, poli 
Lustrore, s. m.splendeur 
Lutare, v. a. luter , en- 

duìre de terre 
Luteranismo, s. m. luihè- 

ranisme 
Luiifigolo, s. m.potier 
Luto , s. m. boue , fange 
Lntoso , sa , a. bourbeux 
Lutta , s.f. la latte 
Lutta , s.f. débat, combat 
Luttare,i>. n. seplaindre, 
gémir [ leur 

Lutto, ». m. deuil, dou- 
Lutto , ». m. pleurs , gé- 

missemens 
Luttoso, sa , a. triste , de— 

plorable 
Luttuosamente , ad. tris- 
tenu nt [ triste 

Luttuoso , sa , a. lugubre , 
Lutulento , ta , a. bour- 
beux, erotte 



M 



M A 



con/, mais, ai 

si, ménte 
Ma che prò ? à quoi bon ? 
Macca, subst.f. qumntité 

abòndance [ vice 

Maccatella , s. f. défaut , 
Maccheria , s. f. calme , 

bonace 
Macchia, s.f. tache, souil- 

lure 
Macchia , s. f. tache. bld- 

me [ bruyère 

Macchia , ». f. buisson. 
Macchiare, v. a. tacher , 

tacheter 



MAC 

Macchina, s.f. machine, 

engin 
Macchina, s.f. machina- 

tion, trame 
Macchina , sub. f. grand 

édifice 
Macchinale , a. macKinal 
Macchinamene, s. m. ma- 
ch ina tion 
Macchinare , v. a. mach'v 

ner [ leur 

Macchinatore , ». m. cuba- 
Macinazione, s. f. com- 
plot , cabale 
Macchinista, s. m. machi- 

niste 
Macchione , ». mate, gres 

buisson [ tacheté 

Macchioso , sa . a. madre, 
Maccianghero , ra, adjec. 

membru 
Maccianghero, ra, adjec. 

lourd, hébité 
Mace, s.f. macie 
Macellaio , s. m. boucher 
Macellare , v. act. tutr, 

égorger [ ruiner 

Macellare , v. a. gdter , 
Macellaro, s. m. boucher 
Macello, s. m. tuerie 
Macello,», m. boucherie 
Macello , ». m. massacrt , 

e orna gè [ amoriir 

Macerare, v. a. marèrtr , 
Macerare, v, a. affoiblir, 

reprimer [ ration 

Macerazione, s.f. mare- 
Macerazione, s.f. morti- 

fication 
Macero , ra , a. maceri 
Macerone , ». m. macrron 
Macia , s.f. tas de pierres 
Macia , * / cache 
Macigno , ». m. pierre 

( Pietra macigua , pier- 
re très-durc 

Macilente. Yfr^TlJ 
Macilento, l *&«>*"*' 
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Macilenza , s. f. maigreur 
Macinamento , s. m. moli- 
ture [ concasser 
Macinare , v. a. moudre. 
Macinata , s.f. monture 
Macinato , s. m. farine 
Macinatojo , s. m. moulin 

à huile 
Macinatore ,• *. m. broyeur 
Macinatura , s. f. mou- 

ture 
Macine, e Macina , s.f. 

meule de moulin 
Macinila, s. f. Òrisoir 
Maciullare , v. a. broyer 

le Un, 
Macolare , v. a. V. Macu- 
lare , e tuoi derivati 
Macro, era, a. maigre , 
• txtènué {Iure 

Macola, s.f. tache, souil- 
Macula , s. f. infamie 

V*»*™'} 'cult '""" 
Maculare, v. a. rouer de 

coup* 
Macnlazione , «. f. souiU- 

lurt , tache 
Maculoso, aa, a. madre 

lochete 
Madama , s. f. madame 
Madamigella , s.f. demoi- 

teOe 

Madera o , na , a. maternel 
Madia , *./. huche àpétrir 

lepain [moite 

Madido , da , a. h umide 
Madie ,ì int erj.par mafoi 
Madio, J oui, par mafoi 
Madonna, s.f. notre-dame 
Madonna , sub. f. dame , 

maitresse 
Madore, s. m. humidité, 

moiteur [mere 

Madre, e Maire , subst. f. 
Madre, e Matre , sub.f. 

cause , principe , ori- 

gine 



M A r E 
Madre , e Matre , sub. f, 

moule , creux 
Madre , e Matre , subst. f. 

mère , matrice 
Madreggiare, v. n. tirerde 

sa mère [ de perle 

Madreperla , s. f. nacre 
Madreselva, s.f. che v re- 

feuille [filière 

Madrevite , sub. f. écrou , 
Madriale , \s. m. madri- 
Madrigale , ( gal 
Madrigaleggiare , v. ad. 

faireouchanterdes ma- 

drigaux 
Madrina, s.f. accoucheuse 
Madrina, s. f. marraine 

Maestevole, adj. majes- 

tueux [ majesté 

Maeslevolmente, ad. avec 
Maestoso, aa , a. majes- 

tueux 
Maestra , s.f. maitresse 
Maestrale , s. m. ma'ès- 

tral , vent de nord- 

ouest 
Maestrale , v. art. passer 

docteur , ou maitre 
Maestrare , v. a. enseigner 

instruire [trature 

Maestrato , s. m. magis- 
Maestrato , ta , adj. passe 

docteur, eie. 
Maestressa , s.f. maitresse 
Maestrevole , a. ingénieux 
Maestria , s.f. art, adres- 

se , habileté 
Maestria , sub. f. artifice, 

ruse [pouvoir 

Maeslria , s. f. autoritè , 
Maestro , s. m. maitre 
Maestro di casa , maitre 

d'hotel 
Maestro di camera , grand 

chambellan [chef 

Maestro, tra, a. expert , 



MAO 2t3 

( Strada maestra, grand 
chemin 

(Mal maestro, mal-co- 
due 
Maga., s.f. magicienne 
Magagna , sub. f dèfaut, 

tache 
Magagnamelo, s. masc. 

vice , défaut 
Magagnare , v. a. corrom» 

pre , góter 
Magagnatura, s.f. de fé e 

tuosité 
Magazziniere, s. m. garde- 

magasin 
Magazzino, a. m. magasin 
Maggese, s. m A fachére 
Maggiatica , s.J y 
Maggio , s. m. mai 
Maggio, a. plus grand 
Maggioranza , s. f. st/pé* 

riorité 
Maggiordomo, 8. m. ma-» 

jordome 
Maggiore , a. plus grand 
Maggiore , a. Vaine , lo 

plus àgi 
Maggiori , s. m. pi. <OT— 

cétres , majeurs 
Maggioreggiare , v. aot. 

maitriser 
Maggiorello , a. un peu 

plusdgé 

Maggiorenti , s. m. pi. les 

principaux [ riti 

Maggioria, s.f. supèrio— 

Maggiormente, adtf. da- 

vantage, d'autantplug 
Maggiornalo, s. m.l'aini 
Magherò , ra , a. maigre 
Magia , s.f. la magie 
Magìcale , a. magique 
Magicamente , adv. pat 

magie 
Magico, ca, a. magique 
Magione, s. f.habitaliort 
Magioslra , s f. capron 
Magisteriaio , s. m. /««*- 

trise 
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-.. . . \s. masc. art, 
Magia eno,i rf j a _ 

Magistero, f bHeté 

Magisterio , *. m. itistruc- 

tion , principe 
Magistero , s. m. doctorat 
Magistrale , a. magislral 
Magistrale, adj. grand, 

noble 
Magistralità, s.f. doctrine 
Magistralmente, ad.prin- 
cipalement, ou en mai- 
tre [ tra ture 
Magistrato , 8. m. magis- 
Magistrato , *. m. la cour, 

lesjuges, le tribunal 
Magistratnra , s.f. magis- 
trature 
Magistrevole , a. magis- 

tral 
Maglia, s.f.maille 
Magliaio, la, a. Uè, bien 

embolie 
Maglio, s.m. massue, mail 
Magliuolo , *. m. marcotte 
Magnanimità, s.f. magna- 
nimità [gnanime 
Magnanimo, ma, a. ma- 
Magnano , s. m. serrurier 
Magnesia, s. f. magnèsie 
Magnete , s. f. Vaimant 
Magnetico, ca , a. magne- 
tique [gnifìjuement 
Magnificamente, ad. ma- 
Magnificamene, *. masc. 

éloge magnijique 
Magnificare, v. a. vanter, 

exalter 
Magnificato™, ». m.pró- 
neur ifique 

Magnificente , a. magni- 
Magnificenza, s.f. magni- 
ficence [gè, éloge 

Magnificenza, s.f.louan- 
Magnifico, ca, a. magni- 
jique [phase 
Magniloquenza, s. f em- 
Magniloquo, qua, a. em 
phatique 



MAL 

Magnitudine, s.f. gran- 

deur j 

Magno, gna , a. grand, iU 

lustre [ sorcier 

Mago , s. m. magicien , 
Magramente , ad. maigre- 

ment 
Magrana , *. f. migrarne 
Magretto , ta , a. maigre- 

let , fluet 
Magrezza , s.f. maigreur 
Magrezza , s. f. disette , 

pauvreté [affile 

Magri no, na, a.maigre, 
Magro , gra , a. maigre , 

sec, exténué 

(Terreno magro, ter- 
rain maigre, sec 

(Far magro , faire mai- 
gre [jours 
Mai , ad. jamais , ou tou- 
Mai più , adv. une fois , 

enfin 
Majale, ». masc. cochon, 

porc chdtré 
Majestà, s.f. majestè 
Mainò, adv. non, point 
. da tout 
Majo , s.m. un mai 
Majolica , s. f. fdience 
Majorana, s.f. marjolaine 
Majorasco , s. m. majorat 
Majordomo, s. m.major- 

dome 
Maisì , ad. vraiment oui 
Maiuscola , s. f. lettre ma- 

juscule 
Malaccolto, ta, a. mal ac- 
cuditi 
Malaccorto , ta , a. incon- 

sidèrè [ lite 

Malacreanza , s.f. in ci vi- 
Maladetto , ta , a. maudit, 

mauvais 
Maladicere, v. a. maudire 
Malarìizione , *. f. male- 

diction 
Maladizione , s. f. conta- 
" gion , pest» 
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Malafatta , sub. f. de fa ut 

d'une toile [ défaut 

Malafatta, s. f. méprise , 

Malafetto , ta , a. mal-in— 

tentionné [ s 'éboule 

Malafitta, s.f. terrain qui 

Malagevole, a. malaisé, 

difficile [ culti 

Malagevolezza , 5. f. diffi- 

Malagevolmente , ad. dij- 

ficilèment 
Malagiato , ta , a. pauvre, 

malaisé 

Malagura , s. f. mauvais 

augure [ heureux 

Malagurato , ta , a. maU 

Malagnrio,5. m. mauvais 

présage 
Malagnrioso,ìsa, ad/, de 
Malaguroso , j mauvais 
augure , funeste, mau- 
vais [ meni 
Malamente , ad. méckam- 
Malaxnente , adv. crucila- 

ment, fièrement 
Malandare, v. n. seruiner 
Malandrà , s.f. ma landre t 
Malandrino, s.m. briga nd, 
voléur [ leur 

Malandrino , na , a. de vo- 
Malanno, s.m. malheur, 

de sa s tre 
Malaproposilo , ad. mal- 

à-propos 
Malardito , ta , a. teme- 
rà ire , effronté 
Malarrivato , ta, a. mal- 
fi e ureux 
Malassetlalo , ta , a. déran- 

gè , ou mal- arrangi 
Malaticcio , eia , a. mala- 
di f, ive 
Malato , ta , a. ntalade , 
indispose 

Malafolta, ftjL? 1 ^ 
mj 1 ! u / lene, man- 
Mala tolta, f ^ 

Malatolta,*./*. mattate 
Malattia, s. maladie, m$at 
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Malaventura, ì*^™"'"" 
u i . ' yfieur, ma- 

Vkdavrentur*,j Uncontrg 

Malauguroso , sa % a. de 
mauvais augure 

Malavoglia, I *«v 

■mi i- \vaise vo- 

Malavoghen- h onté>mal _ 

* ) veillance 

Malavveduto , ta , a. im— 

prudent 
Malavventurato, ta , a. in- 

fortune 
Malavventurosamente, ad. 

malheureusement 
Malavvezzo , za , adj. mal 

èie ve [ dif, iv e 

Malazzato, ta, a. mala- 
Mal bigatto , ta , a. mal in- 
teri tionné [ due 
Malcaduco , *. m. mal ca- 
Malcapitato , ta , a. ruinè 
Malcauto, ta, a. impru- 

dent 
Malcomposto, ta, a. dé~ 

rangé , eri désordre 
Malconcio, eia , adj. màl- 

traité , en mauvais état 
Malcondescendente , adj 

mal-complaisant 
Malcondotto , ta , a. maU- 

traité [connoissant 
Malconoscente, adj. mè- 
Malconsigliato , ta , a. in- 

considéré 
Malcontento , ta , a. mal- 

content [ èie ve 

Malcostumato , ta, a. Trial 
Malcreato , ta , a. impoli, 

rustre 
Malcubato, ta, a, mala 

dif, ire 
Malcurante , a. noncha- 

lant, négligent 
Maldicente Xa.mèdisant, 
Maldicitore , j détracteur 
Maldicenza, sub.f. médi- 

sance [ intentionné 
Maldisposto, ta, a.mal- 
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Maldurevole , a. de peu\ Malfattore, s. m. malfai* 

de dure e \mage 

Male , sub. m. mal , dom- 
Male, s. m. mal, crime , 

iniquitè 

Male , sub. m. mal, tour- 

ment [ die 

Male, s. m. mal, mala- 

( Far male , fair e du 

mal [mal 

( Farsi male , se f aire du 

Male , ad. mal , de mau- 

vaise manière 
Maldicenza, s.f.V. Mal- 
dicenza 
Maledico, ca , a. médisant 
Maledire , v. ai maudire 
Maledizione , s. f. malé- 

diction 
Maledizione , s. f. conta- 
gion , peste [ cele 

Maleficiato, ta, a. ensor- 
Maleficio , *. m. maléfice 
Malefìcio, s. m. crime, 

mauvaise action 
Maleficioso , sa , adj. maU 

faisant • 
Malefico , s. m. magicien 
Malefico, ca , a. méchant, 
ma Un [ tement 

Malefizio , g. m. enchante- 
Malenconia, s. f. V. Ma 
linconia [ malade 

Maleo , ea , adj. infirme 
Malestante , a. mal à son 
aise [ veillance 

Malevedere , s. m. mal- 
Malevogliente , adj. mal- 

veillant 
Malevoglienza,) s. f. mat- 
Malevolenza , j veillance 
Malevolo , la , a. mal in- 
tentionné 
Malfacimento, s. m. crime 
Malfare , v. n. mal j aire 
Malfatto, s. masc. crime 

fa ut e 
Malfatto , ta , a. malfait, 
difforme 



teur [ Urie 

Malfaltoria , s. f. sorcel- 
Malfbndato, ta, a. chan- 
celant [ rolé 

Malfrancese , s. m. la ve' 
Malfranciosato , ta, a, ve* 

rolé 
Malgallico , s. m. virole 
Malgoverno, s.m. carnagc 
Malgradito, ta, a. mal ree U 
Malgrado, prèp. malgré , 

en dèpit 
Malgrado, $, m. déplaisir, 
dépit [ gréable 

Mal grazioso , sa, a. désa— 
Malia , s.f ensorcellement 
Maliarda , s.f. sorcière 
Maliardo, s. m. sorcier , 

enchanteur 
Malifizio. V. Maleficio, # 

suoi derivati 
Malignamente , ad. mali* 

cieusement 
Malignare, v. n. devenir 

malin 
Malignità, s. f. malignitè 
Maligno , gna , a. malin , 

pervers 
Maligno, s. m. l'esprit ma- 
lin [He 
Malinconia, s.f.mélanco- . 
Malinconicamente , adv. 

tristement 
Malinconico , ca , a. me— 

lancolique 
Malinconioso, sa,*) a. mé- 
Malinconoso , sa, J lanco- 
lique , triste, chagrin 
Malincorpo ,ì ad. ( ex. can- 
Malincuore , j lar a malin- 
cuore ) , chanter à con— 
tre-cceur 
Malinteso , sa , a. mal in- 
forme [ teur 
Malioso , sa , a. enckan- 
Maliscalco, s. m. maré- 
chal [ seigneui* 
Maliscalco , s. m. un grand 
O 4 
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Sfai! scalco, s. m. marè- 

chal-ferrant 
Malistalla, s.f icurie 
Malito, ta, adj„ infirme. 

malade 

-, .. .. \s. / marZ- 

Mali vo ir 1 1 enza ,1 . . , 

», . . ? > veillance, 

Malevolenza, j Aaine 

Malivolo , la . a. malèvo- 
le , malveillant 
Malizia , s.J'.malice, ruse 
Malizia , *. f maladie 

infirmiti [peste 

Malizia, s.f. contagion , 
Maliziare, v. n. se cabrer 
Maliziato , ta , adj. mali 
cieux [ cieusement 

Maliziosamente, ad. ma*- 
Malizioso , sa , a. malin , 

rusé 
Malleabile , a. mallèahle 
Malleo, s. m. marte au 
Mallevadore, s. m. ripon- 
dant [ leveria 

Mallevadoria, s.f. V. Mal 
Mallevare , v. n. rèpondre, 
cautionntr 

\caution. 
«. «* ■ 

Malleveria 



o,«. m. I 
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> garan- 
te 
Mallo, s. m. brou 
Mal maestro, s. m. mal- 

caduc { trailer 

Malmenare , v. a. mat- 
Malmenare, v. act. tour- 

menter , affliger 
Malmerito, sub. m. moti- 
vai* office 
Malraettere , t\ a. dissiper 
Malmondo , s. m. Venfer 
Mainalo, ta, a. vii, bus, 

gueux 
Malnato, ta , a. méchant, 

mauvais 
Malo , la, a. mauvais, mi- 

chant [ se ruiner 

Malora , s.f. ( andar in ) , 
Malordinato , ta , adj. dé- 

r.angèf confa* 



MAL 

Malore , s. m. maladie 
Malotico , ca , a. malfai- 

&ant 
Malparato, ta, a. réduit 

en mauvais état 
Malpiglio, *. in. regorddr 

tra ver* [expirience 
Malpratico, ca, adj. san* 
Mal preparalo , ta , a. mal 

prepari [mage 

Malprò , s. m. mai, dom- 
Malprocedere, s. m. inci- 
vilite [p re 
Malproprio, ia, a.tmpro- 
Malprowedato , ta , adj. 

mal pourvu 
Malsania , s. f. infirmiti 
Malsaniccio, ia, a. vali- 

tudinaire 
Malsano , na , a. malsain 
Malsano , na , adj. fou 

aliini d'esprit 
Malsicuro, ra, a. incer- 

tain [ mule 

Malsincero , ra , a. dissi- 
Malsofferente , a, impa- 

tient 
Malia, s.f. boue,fange, 

mortier [ exaction 

Maltolto, 8. m. malto te , 
Maltenuto, ta, a. rude, 

gui n 'est pas poli 
Maltrattamento, s. mas e. 

mauvais traitement 
Maltrattare , v. act. mal- 

traiter 
Maltrovamento , s. masc. 

mauvaise invention 
Malva , 8. f. mauve 
Malvagia , s. f. malvoisie 
Malvagia, s.f. michanceté 
Malvagiamente , adv. mi- 

chamment 
Malvagio, già, adj. mi- 
eli ant 
Malva gione , a. et #. $ci- 

lirat , vaurien 
Malvagità, s. f. mèchah- 

cttte 



MAN 
Malvavischio, *. m. gui— 

mauve 
Malvedere , v. a. voir de 

mauvais ce il 
Malvestito, ta, adj. mal 

vétu [ voi sin 

Mal vicino , *. m. mauvais 
Malvisto, ta, a. hai, mal- 

voulu 
Mal vivo , va , a. à demi 

mori ' [ lartt 

Malvogliente , a. malveil~ 
Malvolentieri, adv. avec 

peine [ cìlement 

Malvolentieri , adv. diffi- 
Malvolere, sub. m. mau- 
vaise volonti 
Malvoluto, ta, a. hai , di* 

testi Lgure 

Maluria , s.f. mauvais au- 
Malusato , ta , a. empio yi 

mal-à-propo* 
Mamma , «. f. mamelle 
Mammana , s. f. gouver— 

nanfe 
Mammana , subst.f sage- 

femme [ tetpn, 

Mammella , t. f. mantelle , 
Mammolino , na, a. enfan- 

Un 
Mammolo, s. m. enfant 
Mammona ,ì ». m. le dìeu 
Mammone , j des richesses 
Manata, •«./. une plein e 

main [mano uè 

Mancamento, s. m. joule. 
Mancamento , s. m. im— 

perfection , vice 
Mancanza, s.f manque , 

difaut . [faute 

Mancanza , s.fem. erreur . 
Mancare , v. n. manquer, 

baitsem 
Mancar di fede , manquer 

à sa parole [ courage 
Mancar d'animo , perdi* 
Manceppare , v. a. iman- 

ciper [ cipatiort 

Manccppazione,*./. ima/v 
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Manchevole, a. imparfaìf 
Manchevolezza , *. f. dé- 

faut , fa ut e 
bianchezza, s.f. imperfec- 

tion [ et renne 

Mancia , sub.f. o (fronde , 
Manciata, s. f poìgnèe 
Mancino , na , a. gauche 

( A mancina , ad. à gau- 
che [ clave 
Mancipio, *. m. (Lat.), es- 
Manco, s.m. manque , dè- 

faut 
Manco , ca , a. dèfectueux 
Manco , ca , a. malheu- 

reux , sinistre 
Manco , ca , a. gauche , sé- 

nestre [lemenl 

Manco, ad. moins, seu- 

( Venirsi manco, s'éva- 

nouir [ dement 

Mandamento , s. m. man— 

Mandare, v. a. envoyer , 

mander \Jaire savoir 
Mandare, v. a. mander 
Mandare ad effetto . effec- 

tuer [ verter 

Mandar giù , ruiner , ren- 
Mandar giù, avaler 
Mandar via , congédier 
Mandar in lungo, trainer 

en longueur 
Mandar male , dissiper 
Mandata , $. f. mission 

envoi 
Mandatario, 0. m. com- 

missionnaire [ ordre 
Mandato , M. m. mandai , 
Mandola , «. f amande 
Mandola , $. /.' mandore 
Mandorla , s. f amande 
Mandorlato, $. m.pdte d'a- 

mandes 
Mandorlo , «.7». amandier 
Mandra , a. f. troupeau 

6 erge rie {.1°™ 

Mandracchia , s.f.fille de 
Mandragola , *./. mandra- 
gore 



MAN 

Mangiale, ì^f*"™ W 
Mandriano,/ ^grostrou- 

'J peaux 
Manducare , v. a. {Lat. ) , 

manger 
Mane , s.f. ( Lat.), matin 
Maneggevole , a. traitable 
Maneggiabile, a. mania- 
ole [ niement 
Maneggiamene, $. m. ma- 
Maneggiare, v. a. manie r, 

toucher 
Maneggiare, v. a.gouver- 
ner, diriger [ remuer 
Maneggiarsi , v. n. p. se 
Maneggio , s. m. négocia- 
tion [ment 

Maneggio, s. m. manie- 
Maneggio , *. m. manège 
Maneggio occulto, manè- 
ge , trame 
Macella , s.f. (Lai. ) , Ja- 

velle , gerbe 
Manere, v. n. demeurer 
Manescalco , s. m. V. Ma- 
niscalco [les mains 
Manescamente , ad. avec 
Manesco, ca, a. de main 
Manesco , ca , a. emportè , 

en colere 
Manette , s.f. pi. menottes 
Manfanile , s. m. le man- 
che d'un flèau 
Manganare, v. a. calan 

drer 
Manganella, *./ arbalète 
Manganelle, s.f. pi. staU.es 
Manganello, s. m. arbalète 
Mangano, s. m. calandre 
Mangereccio, ia, a. man- 

geable 
Mangiaferro, *. m.fanfa- 

ron, brave 
Mangiamento, s. m. l'ac- 
tion de manger 
Mangiapane , s. m. fai- 
nèant , qui n'est bon 
qua manger 
Mangiapelo, s. m. Uigne 
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Mangiare, p. a. manger, 

consumer 
Mangiare , s. m. le manger 
Mangiare, s.m. le munger, 

la nourriture 
Mangiata , s. f. rassasie- 

ment 
Mangiativo, iva, a. bon 

à manger 
Mangiatoia , sub.f. man- 

geoire [ manger 

Mangiatoja , s. f. table à 
Mangiatore, s. m. man- 

geur [ fettorio 

Mangiatorio , *. m. V. Re- 
Mangieria , s.f. mangerie, 

extorsi on 
Mangione, *. m. grand 

mangeur 
Mania, s.f. manie, fureur 
Maniaco , ca , a. mania- 

que , furieux 
Manica , s. f. manche 
Manica , s.f manche d'è- 

pée , de couteau, etc. 
Manicamento , s. m. l'ac- 
tion de manger 
Manicamento, s. m. cor- 

rosion 
Manicare , v. a. manger 
Manicarsi , v. n.p. se de* 

tester 
Manicaretto , s. m. ragout 
Manichino , sub. m. man— 

chon , manchette 
Manico , s. m. manche 
Manico d'un violino, etc. 

manche de violon , etc. 
Manicotto , s.m.manchon 
Manicottolo, s.m. manche 

pendant e 
Manicrislo , 5. m. sorte de 

confection 
Maniera , s. f. manière , 

tour, espèce 
Maniera , s. f. conduite , 

comportement 
Manierare, v. a. omeri 

donni r de$ graces 
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Maniere 
Maniei 



MAN 

771. belle mai- 



iere, I 
iero , I 



son , maison 
bien bdtie 

Maniero, a. prive t docile 

Manierona , s. f manière 
noble [poli 

Manieroso , sa , a. ci vii , 
(Render manieroso, ci- 
viliser 

Manifattore , s. m. manu- 
facturier 

Manifattura , s. f manu- 
facture [ négoce 

Manifattura , s. f. affaire , 

Manifattura ,sub. f art , 
adresse 

Manifestamente, ad, ma— 
nifestement 

Mamfestamento, *.m. ma- 
nifestation [fester 

Manifestare , v. a. mani- 

Manifestazione , s. f ma- 
nif e station 

Manifesto , ta , a. mani- 
feste , èvident 

Manifesto, s. m. un ma- 
nifeste 

Maniglia, s.fxbracelet, ou 

Maniglio , s.ltraversesde 
m. ) la scie 

Manigoldo, s. m. bourreau 

Manigoldo , sub. m. fieffé 
fripon 

Manimesso , sa , a. enta- 
me , ou dont on a com- 
mende à se servir 

Manina , s.f. 1 menotte , 

Manina,*, m.j petite mairi 

Maninconia , s. f. mèla ri- 
colie 

ManinconicoA - „ 

ca \ a ' me * an ~ 

Mani'nconoso,} f Z^"' > 
sa, } irtste 

Manipolare , ad), (soldato 
manipolare ) , simple 
soldat 

Manipolare, v. a.faire une 
manipulation 



MAK 

Manipolazione , s. f. ma- 

nipulation [poignée 
Manipolo, s. m. j avelie , 
Manipolo , s. m. mani pule 
Maniscalco, s. m. marè- 

chal ferrant 
Manna , s.f. manne 
Manna, s.J. no ur riture ex- 

guise 
Manna , s.f.) avelie de blè 

coupé , etc, 
Mannaja, s.f nache à cou- 

per la téte [ rou 

Mannaro , s. m. loup-ga- 
M annerino , s. m. molitori 
Mano, s.f main, écri- 

ture [ si sta net 

Mano, «. f. secours , as~ 

(Venire alle mani, en 
nir aux mains 

(Alzar le mani , frapper 

(Avere in mano , avoir 

' entre ses mains 

(Cader di mano, tom- 
ber , ou s'évanouir 

(Metter tra le mani, con- 

fier une e ho se à quel- 

qu'un [ con 

Manoale , *. m. aide-ma- 

Manomettere , v. a. enta— 

mer 
Manomettere , ir. a. rui- 

ner , maltraiter 
Manomettere , v. a. mettrt 

en liberti 
Manopola , s. f. gante le t , 

gant de fer 
Manopola, s.f la moitié 

d'une manche^ 
Manoscritto, $. m. manus- 

crit [ niable 

Manoso , sa , a. doux , ma- 
Manotenenza , s.f V. Ma- 
nutenzione 
Manovalderia ,s.f tuteli e 
Manovaldo, s. m. tuteur, 

curateur dee femmes 
Manovale , s. m. mance u- 

vrt 



MAN 

Manovale, a. manuel 
Manovella , s. f levier 
Manovra , s.f. manosuvre , 
( t. de mar. ) 

», . \s.m.revers, 

Manrovescio, I ». 

Marrovescio,} c ^ d r- 
*) nere-main 

Mansare, v. a. apprivoiser 
Mansionario , *. 77». cha- 

pelain 
Mansione , s. f. demeure 
Man so , sa , a. doux , prive 
Mansuefare, v. a. appai- 

ser t apprivoiser 
Mansuescere , v. n. s' 'ap- 
privoiser [ cement 
Mansuetamente, ad. dou~ 
Mansueto , ta , a. doux , 
affable [ suétude 
Mansuetudine, ». f. man- 
Mantacare , v. a. souffier 
Mantaco , s. m. soufflé t à 

souffler 
Manteca , s. f pommade 
Mantellarsi , v. n. p. se 
couvrir a ve e un man- 
teau [ mantelet 
Mantelletta , s.f carnati, 
Mantellino, «. m. voile, 

ride a u 
Mantello , s. m. manteau 
Mantello, *. in. prète xte , 
excuse [ lenant 

Mantenente, adv. main- 
Mantenere , t». a. mainte- 
nir [sister, vivre 

Mantenersi , v. n. p. sub- 
Mantenimento , subs. m. 

maintien 
Mantenimento in possesso, 

maintenue 
Man tenitore, s. m. con- 

servateur 
Mantice , s. m. souffkt a 
souffler [ de femm* 
Mantiglia, s.f. manteau 
Mantile , s. m. nappe gros- 
sière 
Manto , s. m. manUom 
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MAR 

Manto, s. m. volle, pré- 

texte [femme 

Manto , s. m. manteau de 
Mantore, ad. souvent 
Mantrugiare , v. a. chlf- 

fonner 
Manuale, a. manuel 
Manubrio, s. m. manche, 
' levler 

Manucare , v. a. munger 
Manumissione , *. f. ma- 

numission [ crit 

Manoscritto , s. m. manus- 
Manntenzione , s.f. maln- 

tenue 
Manza , s. f. maitresse 
Manzo, f. m. un bceuf 
Manzotta , s. f. gènlsse 
Maomettano , ». m. Maho- 

métan [pemonde 

Mappamondo , s. m. map- 
Marachella , s. f espion 
Marachella, s.f. trompe- 

rie , frau de [de foia 
Maragnuola , s. j. metile 
Marame, s. m. rebut, èplu- 

chures 
Marame , s. m. abondance 
Marangone, *. m. garcon 

menulsier [ geon 

Marangone , s. tn. plon- 
Marasmo , 5. nt. marasme 
Maraviglia , s.f. mervellle 

( Far maraviglia , éton 
ner 

( A maraviglia , ad. à 
merveille 

Maravigliatole , Lj/™^~ 
Maravigliabolc,/^^ 

Maravigliamento, s. tu. ad- 

mlration [ ner 

Maravigliare , v. n. s'èton- 
Jtfaraviglievole , a. mer- 

velile ux 
Maravigliosamente , adv. 

mervellle usement 
Maravigli oso , sa , a. mer- 

veilleux 



MAR 

Marca , *. /.' marque , si- 
gne 
Marca, s. f. pays , conlrèe 
Marcare , v. a. marquer 
Marcare , v. a. confiner 
Marcassita, s.f. marcas- 

site 
Marchesa , Isub.f. mar- 
Marchesana ,j .qulse 
Marchesato , s. m. mar- 

qulsat 
Marchese, *. m. marquls 
Marchiare, v. a. marquer 
Marchio, s. m. marque 

signe 
Marcia , s.f. pus , virus 
Marciapiede , *. m. ban- 

quette 
Marciare , v. n. marcher 
Marciare, v. a. pourrlr 

corrompre 
Marcido , da , a. pourrl 

corrompu [ ture 

Marcigione , s. f. pourrl- 
Marcio , eia , a. pourrl 

gate [sable 

Marcio , eia , a. vii, mèpri- 
( A marcia forza , bon 
gre , mal gre 
Marcioso , sa , a. vlrulent 
Marcire ,v.n. pourr ir, se 
gdter [ ture 

Marciume , s. m.pourrl- 
Marciume , s. m. bassesse 
Marco , s. m. marque t si- 
gne 
Marcorella , s. f. mercu- 
riale, {herbe) 
Mare , s. m. la mer 
Marea , s. f marèe 
Marea massima, moline 
( Alta marea , haute-ma- 
rèe [ sur la mer 
Mareggiare , v. n. flotter 
Mareggiarsi, v. n.p. souf- 

frlr da mal de mer 
Mareggiata , s.f. marèe 
Mareggio , «. 77». agitation 
de la mer 



Maremma , s.f. campagne 

près de la mer 

Maremmano, na, a. mari' 

tinte [ cageux 

Maremmano, na, a. mare- 

Maresciallo, s. m. mare— 

e hai 
Maresco , ca , a. maritlme 
Marese , sub. m. marals , 
ètang [jasper 

Marezzare, v. a. marbrer, 
Marezzo , s. m. marbrure 
Marga , s. f. marne 
Margarita, e Margherita , 

*. /. perle 
Margheritina, s. f. mar* 

guerlte, (Jfeur) 
Margine , s.f. marge 
Margine , s.f. cicatrice 
Margine , s.f.bord 
Margo , s. m. (j>oet. exp.), 

bord 
Margotto, s.,*.! a 
Margotta, s.j. j 
Margottare , v. a. marcot- 
ter [ malicìeux 

Margutto, ta , a. lald et 
Maricello , s. m. baie, gol/e 
Marina , s.f. la mer, còte 

de mer 
Marina marina , ad. tout 

le long du rlvage 
Marinajo , s. m. marinier 
Marinare , v. a. mariner 
Marinaresco , ca , a. de la 

marine 
Marinaro , s. m. marinier 
Marineria , s.f. la naviga- 
tlon [ vale 

Marineria , s.f. armée na' 
Marinesco , ca , a. de la 

marine 
Mariuicre , e Mariniero. 

V. Marinaro 
Marino , s. m. veni de mer 
Marino , na, a. marin , de 
mer ' [ftlouter 

Mandare, v. a. tricher. 
Marioleria, s.ffilouterie 
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Marescalco , s. m. V. Ma- 
niscalco 
Maritaggio , s.m. mariage 
Maritale , a. maritai 
Marcamento , *. m. ma- 
riage 
Maritare , v. a. marier 
Marito, s. m. mari , èpoux 
Marittimo , ma , a. mari- 
tarne 

Mariuoleria , s.f.fourberie 
Mariuolo, s. m. fripon 

fourbe 
Marmaglia, s.f. marmaille 
Marmo , *. m. marbré 
Marmoraria , s. f. sculp- 
ture [ brier 

Marmorario , *. m. mar- 
Mar morato , s.m. incrus- 
tation de pièce* de mar- 
bré [ bre 
Marmoreo , ea , a. de mar- 
mar- 
\ molte , 
jgros rat 
Maroso ,. s. m. vagite 
Maroso , s. m. marais 
Maroso, s. m. agitation 

d'esprit 
Marra , s. f marre , houe 
( Ferro di due marre , 
l'ancre d'un vaisseau 
(Ferro di quattro marre , 
ancre de galère 
"MarTa')uolo , s.m. pionnier 
Marrano , s. m. traitre 
Marretto, s. m. hoyau 
Man i ita , sub. f. la mairi 

droite 
Marritlo , ta , adj. qui se 
sert de la main droite 
Marrobbio, s. m. marrube, 
( piante ) [ quin 

Marrocchino , s. m. maro- 
Marrone , s. m. hoyau 
Marrone , s. m. marron , 

chdtaigne 
M«irroneto, s. m. lieu plein 
de marronniers 



Marmotta 
Marmo Ito 



, s.m. ( 
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MAR 

Marrovescio , s. m. coup 

d arrière-main 
Marte , s. m. Mars 
Martedì , s. m. mardi 
Martellare, v. a. marteler 
Martellate, v. n. picottr t 

palpiter 
Martellata , s. f. coup de 

maieau 
Martello, s.m. marte a u 
Marti nello , s. m. cric > le- 

vier 
Martirarc. ^.Martirizzare 
Martire , s. m. martyr 
Martire, s. m. tourment, 

peine 
Martirio,! s. m. martyre , 
Martiro, ) tourment peine 
Martirizzamento , sub. m. 

martyre [ lyriser 

Martirizzare, v. a. mar- 
Martirizzarsi , v. n. p. se 

tourmenter 
Martirologio , s. m. mar- 

tyrologe 
Martora , s. f. martre 
Martore , s. m. marlyr 
Martore , s. m. manant 
Mar torello , s. m.pauwe 

malheureux 
Martorezzare. V. Marti- 
rizzare [ torture 
Martoriamene , s. m. la 
Martoriare , v. a. mettre à 

la question [ ter 

Martoriare, v. a. tourmen- 
Martorio ,1 s. m. gène, tor- 
Martoro, jture , qutstion 
Marza , s. f. greffe 
Marzacotto, sub. m. sorte 

d'onguent, ou de fard 
Marziale , a. marlial 
Marzo , s. m. mars (mois) 
Marzocco, s. m. lion de 

fonte , ou en peinlure 
Marzocco , s. m. lourdaud , 

stupide 
Marzolino, na,ì a. du mois 
Marcitolo , la , J de mars 
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Mascagno , gna , a. rusi, 
fin [ maréchal 

Mascalcia , s. f. l'art du {] 
Mascalzone, s.m. soldat 
Mascalzone, s.m. briganti, 

assassin 
Mascella , s. f. mdchoir* 
Mascella, s.f. une joue 
Mascellare , s. m. dentmcm 

laire 
Maschera, s.f. masque 
Mascherare, v. a. masquer 
Mascherata, s.f. mosca- 
rade 
Mascherino , «. 77». meur- 

trissure 
Mascherone , s. m. mas- 

caron , ( t. d'arch. ) 
Maschiamente , adv. du 

genre masculin 
Maschiezza, s.f. virili tè 
Maschifemmina. V. Erma- 
frodito [ me 
Maschile , a. mèle, d'Àam- 
Ma schio , a. male, mas- 
culin 
Maschio, a. noble , grand 
Mascolinità , «. f. mascu- 

linitè 
Mascolino, 'la. masculin. 
Mascolino, > du mascu- 

na , / Un 

Masnada , s. f. troupe de 

gens armès 
Masnada , s. f famille 
Masnada , sub. f. band», 

troupe 
Masnadiere, «. m. soldat 
Masnadiere , sub. n\. bri- 
gando voleur de grand 
chemin 
Massa , s.f. tas , masse 
(Far massa , ani a s ter 
Massaia , s.f. bonne me— 

nagère 
Massajo , s. m. intendane 

d'une maison 
Masseria , s. f. maison de 
paysan 
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Masseria , s.f. quantitè de 

march andises 
Masserizia, s.f. èpargne 
Masserizia , s. f. meublé* , 

intentile s [ ménage r 
Masserizioso , sa, a. bon 
Massiccio , ia , a. massi/, 

épais l règie 

Massima , s. f. maxime , 
Massimamente, adv. sur- 

tout [ très-grand 

Massimo, ma , a. supreme, 
Masso, s. m, roc , rocker 
Mastello , s. m. baignoire, 

ou curette 
Masticaceli iare , v. a. md- 

chonner [ tication 

Masticamento , s. m. mas- 
Masticare , v. a. mdcher 
Masticare , v. a. examiner 
Masticaticcio , s. m. mor- 

ceau ma che 
Masticatura , s.f. mastica- 

tion, et ce qu'on a mà- 
die [ cation 
Masticazione , s. f. masti- 
Mastice , s. m. mastio 
Mastice, s. m. mastio, on 

eolle de menuisier 
Mastico , s. m. mastio 
Masliettare , v. a. ferrer , 

on mettre les fiches 
Mastiettatura, s.fpenture 
Mas t ietto , s. m. fiche 
Mastino , s. m? mdtin 
Mastio, s. m. le mdle 
Mastro , s. m. maitre 
Mastro , ra , a. principal 
Masrmsciere , a. m. por- 

tier 
Matassa , ». f. écheveau 
Matassa , s. f. tas , amas 
Matassala , s.f. plusieurs 

icheveaux 
Matassata , s. f. embarras 
Matematica , a. f. mathé- 

matique 
Matematica , s. f. la divir- 

nalion 



MAT 

Matematico , s. m. mathè- 

maticien 
Matematico,», m. devin 
Matematico , ca , a. mathé- 

matique 
Materassa,»./. \ maUla8 
Materasso, s. m.) 
Materassaio , *. m. mate- 

lassier 
Materia ,ls.f.matière, su- 
Matera, J jet , cause 
Materiale , adj. matériel , 

lourd 
Materiali , s. m.pl. matè- 

riaux 
Materialità , s.f. matèria- 
lite \riellement 
Materialmente , ad. mate- 
Materialmente , ad. gros- 

sièrement 
Maternale, a. matemel 
Maternità, s.f. maternità 
Materno , na , a. matemel 
Matita , s.f. crayon 
Matitajo , sub. m. porte- 

crayòn 
Matricole , s.f. matricaire 
Matrice, s.f. matrice 
Matricida , s. m. malricide 
Matricidio,», m. matricide 
Matricola, s.f. matricules 
Matricola , ». / matricule 
Matricolare , v. a. imma- 

tri caler 
Matrigna, s.f. belle-mère 
Matrigna , ». /'. mardtre 

Matrignare, Y'enm^ 
Malngneggiare,J ràtn 

Matrimoniale, a. matri- 
moniai 
Matrimonio, ». m. mariage 
( Consumare il matrl 
monio , consommer le 
mariage 
Matrina, s.f. sage-femme 
Ma'risalvia, s.f. orbale 
Matrona, s.J. matrone 
Matronale , a. de matrone 



MAT 221 

Mattaccinata, s.f. malas- 

sins lf ou 

Mattacelo , sub. m. grand 

Mattamente, adv. folle— 

ment 
Mattare, v. a. mater 
Matteggiare , v. n.faire le 
fou [tematica 

Mattematica, s.f. V. Ma- 
Matterello , ». m. petit fou 
Matterello , ». m. rouleau 
Matteria ,\s.f folie , ma- 
Mattia , J nie , dèmenct 
Mattina , s.f. le matin 
Mattinare , v. a. donner 
l'aubade - [ matin et 
Mattinare , v. a. chanteT 
Mattinata, s.f. aubade 
Mattinata , ». / matinée 
Mattino, s.m.le matin 
Malto , ta , a. fou , insensi 
Mattonare , v. a.paver da 

carreaux 
Mattone , s. m. brique 
Maltoniero , ». m. brique- 

tier 
Mattntinale , a. du matin 
Mattutino , ». 77». le matin 
Mattutino , ». m. -matinée 
Mattutino, na , a. du ma- 
tin [ ment 
Maturamente ,,ffrf. mùre- 
Maturamente, ». m. ma- 
turiti 
Maturare, v. n. miirir 
Maturare, v. a. achever , 
finir [ on pieux 
Maturato , ta , a. muri , 
Maturazione, \s. f matti— 
Maturezza , > rìtè , ma- 
Maturità , ) turation 
Maturità , s.f. sagesse , cir- 

conspeciion 
Maturo , ra , a. mar 
Maturo , ra , a . sage , pru- 
dent 

( Ragazza al maritaggio 
già matura ,fitleeriàgo 
d élre mariée 
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Mausoleo , s.m. mausolèi 

Mazza , s.f. bdton, massue 

Mazza da palo, maìllet 

( Condurre alla 

trahir 

Mazzacavallo, «. m. bas- 
cule à puiser de l'eau 
Mazzafrusto, fi. 7». baliste 
Mazzamarrone , *. ni. ba 
daud [ moure 

Mazzainurro , *. m. mdcAe- 
Mazzapicchiare , v. a.frap 

per avec un maillet 
Mazzapicchio , fi. ni. mail- 
let [bre gèni tal 
Mazzapicchio, «. m. mem- 
Mazzaselte, sub, m. faux 
brave [ ton 
Mazzata , s.f. coup de bd- 
Mazzeranga, s.f. Aie, batte 
Mazzerangare , v. a. battre 

avec une Aie 
Mazzero , sub. mas. bdton 

noueux 
Mazzetta , s.f. maillet 
Mazzìcare , v. a. bdtonner 
Mazziculare. Voy. Tombo- 
lare 
Mazziere , «. m. massier 
Mazzo , s. m. bouquet; 
botte [cortes 

Mazzo di carte , Jeu de 
Mazzo di fiori , bouquet 
Mazzocchiaja,*./! coiffeuse 
Mazzocchiaja , s. f. tignon 
Mazzocchiaja , ». f gros 
paquet de quelque cAose 
Mazzocchio , «. m. espéce 
de f romeni [ cheveux 
Mazzocchio, *. m. tresse de 
Mazzocchio , s. m. bande 
. troupe [ noueux 

Mazzocchiuto , ta , adject. 
Mazzolino , s. m. bouquet 
Mazzuola , s.f. baguette 
Mazzuolo, «. m. petit pa- 
quet , ou bouquet 
Mazzuolo, s. m. maillet 
Me' , ad. mieux 
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(Per me' , ad. au milieu, 

entre ; parmi 

Meandro , fi. m. sinuosità 

Meato , a. m.pore , canal 

Meccanicamente , ad. me- 

caniquement [ que 

Meccanico, ca , a. mécani- 
Meccanico, ca, a. vii, igno- 

ble , bas 
Meccanico , s. m. artisan 
Meccanismo, s. m. mèco- 

nisme 
Meccere , fi. m. messire 
Meco ,pron. avec moi 
Medaglia , s.f. médaille 
Medaglione, fi. m. mèdail- 

lon [ liste 

Medaglista , fi. m. médail- 
Medemo, a. {per medesi- 
mo ) , méme 
Medesimamente , adv. de 

ménte , pareillement 
Medesimezza , 1 s.f. iden- 
Medesimità, j ti té 
Medesimo , ma , a. méme 
Medesimo. Voy. Medesi- 
mamente 
Mediante , prèp. moyen- 

nant [ entre 

Mediante, prèp. au milieu, 
Mediatamente,) ad.média- 
Mediate , f Unient , 

d'une maniere mediate 
Mediato , ta , a. interpose 
Medialo, ta , a. commode 

propre [ teur 

Mediatore, «. m. mèdia- 
Mediazione, fi. f. mèdia- 

don 
Medica , ». / luzerne 
Medicabile, a. guérissable 
Medicarne , \ s. in. mèdi' 
Medicamen- > coment , 

to , ) remède 

Medicamentoso , sa , a. mé- 

dicinal 
Medicante, s. m. médecin 
Medicare , y. a. mèdie a- 

jnenter 
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Medicastrone , 1 dee in 
Medicaslronzo- i d'eeut 
lo , ) dot* ce 

Medicatore , *. m. médecin 
Medicazione , s.f. remède 
Medichessa , s. f. j'emme 
qui se mèle de la mède— 
cine 
Medi che vole , a. propre £ 
guèrir [ cine 

Medicina , s. f. la mède— 
Medicina , s.f. médecine , 

remède 
Medicinale , a. m. re mède 
Medicinale , a. mèdie inai 
Medico , a. m. médecin 
Medico , ca , a. médicinal 
Mediconzoli-A s. m. me- 
no , ! decin d'eau 
Mediconzolo, ìdouce,igno- 
Medicuccio, jrant 
Medietà . ) e . M . È 
Medietade,)*^ moi/ ^ 
Medio , s.m. le doigt da 

milieu 
Medio , ia , a. du milieu 
Mediocre , a. mediocre , 

moyen 
Mediocremente , adv. mè- 
dio crement 
Mediocrità, s. f. médio- 

critè 
Mcdilamento , «. m. Voy. 

Meditazione 
Meditare, v. n. médiler 
Meditatamente, ad. de prò- 

pos délibéré 
Meditativo , va , a. medi- 
tati}' [ tation 
Meditazione , «. f. médi- 
Meditcrraneo t ea , a. me- 
diterranee 

(Mare Mediterraneo, la 
Mèditerranè , è e 
Meglio, ad. mieux 
Meglio, ad.plutót . plus 
( Di bene in meglio, de 
mieux tn mipus 
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Megliorare. Voy. Miglio- 
rare , e suoi derivati 
Mela , s. f. pontine 
Melaccino, na , a. ( vino) , 

vin trop mielleux 
Melacitola , s. f melisse 
Melacotegna , s. f. coin 
Meladdolcito, ta, a. adone i 

avec du miei 
Melagrana, 1 s. f. gre- 
Melagranata, j nade 
Melagrano , s. m. grena— 
dier [colie 

Melanconia , s. f. mélan— 
Melanconico , ca , a. mé- 

lancolique 
Melangola,*./ 1 
Melangolo t s.m. j ò 

Melan saggine , s.f. stupi- 
dite 
Melarancia , 5. f. orange 
Melarancio , *. m. oranger 
Melario, *. m. ruche 
Melassa , s.f. melasse 
Melata , s. f. rosee d'aoùt 
Melata , *. f marmelade 

depomme 
Melato , ta , a. emmiellé 
Mele , s. m. miei 
Melensaggine , s. f. sotiise 
Melenso , sa , a. sot , fou 
Meleto, *. m. verger de 

pommiers 
Mrlichino, s. m. cidre 
Melico, ca , a. mélodieux 
Melifero , ra , a. fertile en 

miei 
Melissa , *. f. melisse 
Mellificare , v. n.faire du 
miei [ agrèable 

Mellifluo , na , a. euave , 
Mellonaggine, s.f. stupi- 
dite { deau 
Mellone , sub. m. melon 
Mellone , s. m. lourdaud, 

stupide 
Melma , s.f. bourbe , houe 
Melmoso , sa , a. bourbeux 
Italo, *: m. pommier 
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Melocotogno, s. m. cognas- 

sier 
Melode , 1 s, f. melodie , 
Melodia, j h armonie 
Melodico , ca , a. mélo- 
dieux [ lodieusement 
Melodiosamente, ad. mé~- 
Melodioso , sa , a. mélo- 
dieux [ Melagrano 
Mejogranato , s. m. Voyez 
Meluggine , s. f. pommier 

sauvage 
Melume , s. f. rouille qui 

attaque les vigne* 
Membrana, s.f. membrant 
Membranoso , sa, a. mem- 

braneux 
Membro , s. m. memore 
Membruto , ta , a. membrii 
Memma, s.f bourbe, bout 

Memorabile >\ ìi 

Memorando , | ' , , 
) quable 

Memorare , v. a. faire res- 

souvenir 
Memorativa , s. f. la fa- 

culté de la mémoire 
Memorativo , va , a. de la 

mémoire [ tionné 

Memorato , ta , a. men- 
Memorevole , a. Voy. Me- 
morabile 
Memoria , *. f mémoire 
Memoria , s.f. souvenance 

( Imparare a memoria , 
apprendre par caeur 
Memoriale , s. m. placet 
Memoriale, s. m. marque 

pour se souvenir 
Memorioso , sa , a. memo- 

rable [ mémoire 

Memoriuccia , 8. f. courte 
Mena, s.f. négociation , 

menée 
Mena, s.f état , oondi- 

tion , qualità 
Menasjeria, s. f ménagerie 
Menale , s. f corde d'un 

engin 
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Menamento , s. m. con.- 

duite [ de conduire 

Menamento, s. m. action 

Menamento , s. m. agita , 

tion , remuement 
Menare , v. aTconduire 
Menare , v. a. dévoyer 
Menare , v. a. produire m 

engendrer 
Menar via , emmener 
Menare i giorni ,passerses 

jours 
Menare a capo , achever 
Menar per la lunga , diffè* 
rer [esclave 

Menare in servaggio, faire 
Menarrosto , s. m. tourne- 

broche 
Menata, s.f. poignée 
Menata , *. f l'action de 
conduire [ teur 

Menatore , s. m. conduc- 
Menatura, s.f.jointure 
Menatura, s. f. mouve- 

ment , remuement 
Mencio , ia, a. mince, mou 
Menda, s.f fante, de fa ut 
Menda, s.f.réparation, de- 
dommagement [ teur 
Mendace, a.faux, men— 
Mendacio, s. m. menterie 
Mendare , v. a. réparer 
Mendicatone , s. f. Voy. 

Mendicità 
Mendicante^ a. mendiant 
(Frate mendicante , re— 
ligieux mendiant 
Mendicare , v. a. inendier 
Mendicatore , s. in. men- 
diant 
Mendicazione , *. /. Tao* 
tion de mendier 

Mendicità \'£™™?£ 
iyLendlclUàe >j me misere • 
Mendico , ca , a. mendiant 
Mendo , s. m. réparation 
Mendo, s. masc. défaut f 
mauvaise habitufo 
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Meo doso , sa , a. rempli de 

fautes 
Menimo , ma , a. moindre, 

le plus petit 
Menipossente , adj. moìns 

puissant 
Menno, a. qui n'a point 
. de barbe [ vain 

Menno» adj. dèfectueux. 
Meno, ad. moins, moin- 
dre [ nouir 

(Venir meno , s'éva- 
( Aver menoalcunacosa. 
manquer de quelque 
chose 
(Essere da meno di al- 
cane , étre au-dessous 
Menomamento , s. m. di— 

minution 
Menomanza, s.f. défaut 
■ manque [ tion 

Menomanza , s.f diminu- 
Menomanza , s.f. ab disse- 
nte nt 
Menomare, v.a. diminuer, 

retrancher 
Menomenare. V. Meno- 
mare 

Menomo , ma , a. moindre 
Menovale , a. le plus petit 
Menovare , v. a. diminuer 
Menovile, a. ignoble, bas 
Mensa , *. f. table à man- 
ger [ episcopale 

Mensa episcopale, mense 
Mensola, s.fém. console 

coi beau [femmes 

Menstruo , s. m. règles des 
Mensuale, adj. de chaque 

mois 
Menta, s.f. mentre 
Mentale, a. mental 
Mentalmente , ad. menta- 

lement 
Mentastro, ». m. menthe 

sauvage 
Mente , s. f. V esprit , Ven- 
tendement lame 

■ Mente, s.f. pensée, esprit, t 



(Sapere a mente , savoir 
par caeur 

( Tenere a mente , se sou- 
venir 
( Uscir di mente , oublitr 
(Por mente, metter men- 
te, etc. faire atten- 
tion , s'appliquer à 
Mentecattaggine, s.f. fo- 
lle , stupidite 
Mentecatto, ta, a. foie, he- 

bète 
Menticare , v. n. oublier 
Menticwrvo , va , adj. qui 
penche unpeu à lafolie 
Mentire*, tr. n. mentir 
Mentire altrui, donner un 

dementi 
Mentita, s.f. un dementi 
Mentitamente, ad.fausse- 
ment [ftint 

Mentito, ta, adj. jaux 
Mentitore , s. m. menteur 
Mento, s. m. menfon 
Mentosto , ad. plus fard 
Mentovare , v. a. mention- 
ner [ me 

Mentre,co«/. tandis, com- 
Mentola, s.yi (£jat.),mem- 
bre viril [ ner 

Menzionare,*', a. mention 
Menzione, s.f. mention 
Menzogna , s.f. mensonge 
men- 
faux, 
tromp.'ur 
Meramente, ad.purtment 
Meravigliare. /^.-Maravi- 
gliare, e suoi derivati 
Mercante , s. m. marchand 
Mercantevole,) a. de mar- 
iVfercantilc , vj chand 
Mercanzia, s\fmarchan- 
dise [mercer 

Mercatantare , v. n. com- 
Mercatante , s. mas. mar- 

chand 
Mercatante indigrosso s 
commercant 



Air l era » a ' 7 

Menzognere,» f 

Menzognero,,! tromp 
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Mercatantile , a. commèr- 

cant 
Mercatanlilmente. ad. àia 

fupon des marckands 
Ylercatantone , s. m. grò» 

mare hand 
Mercatanzia , s.fém. coro» 

merce 
Mercatanzia, s. f. mar" 

chandise 
IVfercalare , v. n. commer- 

cer [ der 

Mercatare , v. n. marchan- 
Mercato , s. m. marche 
Mercato, «. masc. tratte, 

marche [ denrèet 

Mercato, s. mas. vivret, 

( A buon mercato, à bon 
marche 
Mercatura, s. f. négoce, 

commerce 
Merce , s.f. mare bandi te 
Mercè , \s-f rèeompen- 
Mercede ,J se, prix 
Mercè, s.f. secours, ai de 
Mercé , s. f. compassion , 

pitie [ merci 

Mercè, grand meTcè,grand 
Mercechè, conj. pare e qut 
Mercenariamente , adf. 

mercena irem ent 
Mercenario , 
Mercennajo , 
Mercennario 
Merceria , s. f. mercerie 
Merceria, s.f. boutique de 

merde r 
Merciajo, s. m. mercitr 
Mercimonio , s. m. trafit 

illicite 

ì s. m. mer- 
I credi 
s. f.foìroU, 



}■■ 



m. mer- 
cenaire 



Mercoledì , 
Mei cordi , 
Mercorella 

(herbe) 
Mercuriale, a. mercuritl 
Mercurio , s. m. mercuri, 

vifargent 
Merenda , s. f le goùttr 
Merendare, v. n.goùur 
Merendane, 
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Merendone , s. mas. lour- 

daud [putain 

Meretricare , v. n. faire li 
Meretrice , s.f.fille dejoit 

(Far fronte di meretrice 
devenir effrontè 
Meretricio, s. m. bordtl 
Meretricio , s. mas.puta- 

nisme [ tain 

Meretricio, ia, a. de pu- 
Mergere, v. act. {Lat.) 

plonger 
Menjo , s. m. plongeon 
Meridiano , *. m. le miri- 

dien [ dien . m 

Meridiano , na , adj. miri- 
Meridionale, a. meridio- 
nal [Meriggio 
Merigge , e Meriggia. V . 
Meriggiano, na , adj. de 

midi [ à l'ombre 

Mer iggiare , v. n. se mettre 
Meriggio , s. m. le temps 

du midi 
Meriggio , $. mas. endroit 

exposé au midi 
Meriggio, > a » o. de midi 
Meriggione , adirerò, sur 

Vheure de midi 
Meritamente , ad. à juste 

tiire, dùment 
Meritamento , s. mas. ri- 
compense 
Meritare , v. a. miriter 
Meritar d'uno, rendre ser- 

vice 
Meritato , ta , a. miriti t dù 
Meritevole, a. d'igne 
Meritevolmente , ad. jus- 

tement 
Meritevolmente, adv. di- 

gnement , dùment 
Merito , s. m. mérite 
Merito , s. m. ricompense, 

od intirét 
Meritoriamente , ad. mi- 

toirement 
Meritorio, ria, o. méritoire 
31eritrice , s.f.fille de joie 
Ir.\ li a r.'O-t'ftA nckse. 
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Merlare , v. act. /aire des 

crineaux 
Merletto,!*, masc. den- 
Vlerlo , J Ielle 
Merlo, s. m. crineau 
Merlo , s. m. merle 
Merlotto, s. m. lourdaud 
Merluzzo , s. m. de la den- 
teile 

Merluzzo , s. m. merlucht 
Mero,Ta, adj. pur, qui 

n'est pas milangi 

Mesata , s.f. un mois en- 

tier [moia 

Mesata , s.f. la paye d'un 

Mescere , v. a. méler t ver- 

ser 
Meschiamento,s.m.l ' mi- 
tfeschianza, s.f. yange 
Machina , s. f. servante 
Meschinamente, ad. mi— 

sirablement 
Mescili nel lo, "\ 

MeschinettoJ m ^rable 

Meschini*, V-f-P""™ 
Meschinità,} **:**"*»" 

) misere 
Meschino , na , adj. misi- 

rable , pauvre 
Meschio, ia,.a. milangi 
Mescitoba , *. f. aiguière 
Mescitore , s.m. èchanson 
Mescolamento, *. m. mi- 

lange 
Mescolanza , s.f. salade de 

petites herbes 
Mescolanza, s.f. milange 
Mescolare, v. act. mèle r, 

tripoter 
Mescolar le carte, battre 

les carte s [ler 

Mescolarsi , v. n.p. se mé- 
Mescolarsi , v. n .p. sejoin- 

dre charnellement 
Mescolata, s.f. V. Mesco- 
lamento 
Mescolatamente , adverb. 

péle-méle 
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Mescolato, ta, adj. mèle . 
embrouillè / 

Mescolatura, \ „ 
s.f. [m.J "flange. 

Mescuglio,*./ ^Potage 

Mesconoscere. V. Misco- 
noscere 

Mese , *. m. un mois 

Mese , s. masc. règles des. 
ftmmes [tire 

Mesenterio, s. m. mésen-* 

M«ssa, s. f. messe 

Messa , s.f. fonds de com- 
pagnie 

Messa , s. f. rejeton , jet, 
brout [ sfide 

Messaggeria, *./ anibas- 

Mes5aggiere, V* "*' "**** 

Messaggero, )'**"'*»>' 

00 joassadeur 

Messaggio, s. m. ambas— 

sade 
Messaggio, s. m. messa* 

ger t ou ambassadeur 
Messe, s.f. {Lat.), moisson 
Messere, s. mas. messire, 

monsieur 
Messia , s. m. le Messie 
Messione, '*. f. mis&ion-, 

envoi \jet 

Messiticcio , *. m. rejeton , 
Messo, s.mas.messager M 

ambassadeur 
Messo , s. mas. sergent , 

huissier 
Messo , 5. mas. service de 

table [ neur 

Messore , *. m. mohson— 
Mestare, v. a. méler , re- 

muer 
Meslatojo,*. m. cuiller , 

ou beton pour brouiller 
Mestica, s.f. empreinte , 

impression 
Mesticare , v. a. imprimer 

la toile d'un tableau 
Mestiere, \s.m. mitier* 
Mestieri , > art , profes- 
Mestiero, ) sion* 

edby£00gle 
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Mestiero, s. mas. métter, 
" bcsoin , necessitò 

( Va mestiere , il fa ut , 
il est nécessaire 
Mestizia , s.fém. tristesse , 

chugrin [grifi 

Mesto, ta, a. triste , cha- 
Mestola , s.f cuiller àpot 
Mestola , s.f. t rutile 
Mestola, s.fém. sot, lour- 

daud [ té 

Mestolone, s. m. un hébè- 
Meslruo , *. m. règie* de* 

femmes 
Mestruo , uà , a. menstruel 
Mestruo , uà , a. de chaque 

moia 

Mestura , s.f. mélange 
Metà, 5./. moitié 
Meta, s.f borne , limite 
Metafisica, s.f. métaphy- 

sique 
Metafisicale , \a. mèta- 
Metafisico, ca j physi uè 
Metafìsico , .«. mas. méta- 

physicien 
Metafora , &. /. métaphore 
Metaforico, ca, a. mèta- 

phorique 
Metaforizzare , v. n. par- 
ler par métaphore 
Metallico , ca, a. de metal 
Melai! icre, s. m. fonde ur 

de melai [ que 

Metallino , na , a. metalli- 
Metallo , s. m. metal 
Melamoifose, ìa. f. méta- 
Mclaraorfosi , j morphose 
Metatesi , s.f métathèse 
Meteora , s.f metèore 
Meticcio, ia, ad), mèiis , 

melisse 
Melodicamente, adv. mé- 

thodiquement 
Metodico, ca, a. mètho- 

dique [ règie 

Metodo, s. m. mèthode , 
Metricamente, ad. en ver» 
Metrico , ca, a. métrique 



Metro, s. m. me&ure 
Metropoli , s. f. metropoli 
Metropolitauo, na, a. mé- 

tropolitain^ • [ C tr 

Mettere, v. a. mettre, pia 
Mettere addosso, accuser 
Mettere alla via, mettre 

en ordre 
Mettere a partito ,proposer 
Mettere a petto, comparer 
Mellerea sacco, saccager 
Mettere sossopra , mettrt 

en de s ordre 
Mettere cuore, encourager 
Metteva kto^gre ^persua- 

der _ [laisser 

Mettere in abbandono, de- 
Mettere innanzi , propose/ 
Mettere in forse, mettre 

en doute [quer 

Mettere in novelle, semo- 
Meltere in punto ,préparer 
Mettere nella y'isl, montrer 

le eh e min 
Mettere in opera, effectuer 
Mettere in opera , se servir 
Mettere in serbo, mettrt 

de còte 
Metter tavola , mettrt la 

nappe 
Mettersi , v. n. p. entre- 

prendre [ miner 

Mettersi alla via , s'ache- 
Mellerai in cuore, se de ter- 

miner 
Mettiloro , s. m. doreur 
Mezzaiuolo, s. m.fermier 
Mezzana, s.f carreau 
Mezzana , s.f. artimon 
Mezzana , s.f. mmquerelle 
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Mezzo , s. m. centre , mi- 
lieu 
Mezzo , za , a. moyerj 
Mezzo, s. m. moyen, aide, 
mèdi a f io n 

(Andarne di mezzo, en 
étre ta victime 
(Produrre in mezzo , al- 
léguer [ tre 

(Star dì mezzo , étre neu- 
Mezzobusto, s. m. butte , 

ou demi-buste 
Mezzocerchio , ». m. demi* 

cercle 
Mezzocolore , *. m. nuance 

de couleur 
Messodi, ìs.m.midi, le 
Mez*odiè,j midi, le sud 
Mezzogiorno , s. m. midi 
Mezzogiorno, s. m. le midi, 

le vent du sud 
Miagolare, v. a. miauler 
Miagolata , a. f. miaule- 
menf [ tout 

Mica , paini, poi ni du 
Micante, a.luisant, bril- 
larti 
Miccia , s. f me eh e 
Miccio , s.m.e Miccia , «. | 
f àne , dneste 

Micida , V* m ' 7 ¥ Ur - 
Micidiale, ì / 7f r ' "o™- 

) eide 
Micidia,*./ ) , 

Micidio.z.m. / """ri** 
Micio, s. m. chat 
Microscopio, ». m. mi ero t- 
cope [moèlU 

Midolla , s.f. mie de pain, 
Midollo , s. m. moèlle 



Mezzanità, s.f. médiocrité Midollo , s. m. subitane* 
Mezzanità, s.f entremùe 



Mezzano, na, a. moyen 

Mezzare , v. n. sefiètrir 

Mezzina , s.f. eruche „....„,.„, „. «^ 

Mezzo,», /». moitié, mi- Mietitore, s.m 



lieu 



, .. Jm _„„„.,„„, le meilleur 

Mezzano, s. m.médiateur Midollonaccio, ». m. im- 
Mezzano, s. m. maquereau bécille 

Midolioso , sa , a. moHleu* 

Miele , e Mele , s. m. miei 

Mietere , v. aanoxstonne* 

*m0ÌS4OMr+ 



neur 



Digitized 



by Google 



MIL 

Mietitura , s. f. moisson 
Miga. V. Mica 
Migliaccio , s. m. sorte de 

tourte 
Miglia jo , s.m. millier 

(A nùgliajaL,parmilliers 
Migliarola, s.f cendrée 
Miglio ,s.m. {pi. miglia ) , 

un mille 
Miglio, *. 77». mil, millet 
Miglioramento , s. m. amé- 

lioration 
Migliorare, v. a. améliorer 
Migliore, a. meilleur 
Mignatta, s.f. sangsue 
Migneila, subs. f. avare, 

chic he 
Mignolare, v. n.fleurir 
Mignolo, s. mas. le petit 

doigt 
Mignone, ». m. mignon 
Migrare, v. n. (Lat. ), s'en 

alter 
Milensaggine , s.f. béfìse 
Milenso, sa, a. sol, bète 

Milione , s. m. million 
Militante , a. militaire 
{ La chiesa militante, Ve- 
gli** militante 
Militare, v. n. porter les 

arme 9 

Militare , v. n. travailler 
? pour 
Militare , a. militaire 
( Ordine militare , ordre 
de chevalerie 
Militatore , s. ni. militaire 
Milite, s. m. so Ida t 
Milizia , s. f milice 
Milizia , s.f. la guerre 
.Milizie, s.f. pi. milices 
Millanta, s.f. nombre in- 

fini 
Millantare, v. a. vanter 
Millantatore, s. m. van- 
tare 
Millanterìa, s.f) vanterie, 
Millanto , s. m. \ hablerie 



MIN 

Mille, s.m. mille, et mil 

( A mille e mille , par 

milliers [feuille 

Millefoglie , s.fém. millt- 

Millcsiino, ma, adj. mil— 

lième 
Milaa, s.f. la rate 
Mimo , s. m. bateleur 
Mimico, ca , a. boujfon 
Mina, s.f. mine, hèmine 
Minaccevole, a. menacant 
Minaccia, s.f. menace 
Minacciamento, s. m. me- 
nace 

Minacciare , v . a. menacer 
Minacciatuva ^.Minaccia 
Minaccicvole, a. menacant 
Minaccio , s. m. menare 
Minaccioso, sa, adj. plein 

de menaces 
Minare, v. a. minor 
Minatore, s. m. mineur 
Minatorio, ria, a. mena- 
cani 
Minchionare , v. a. railler, 

se moquer 
Minchionatore , 5. m. mo- 

queur 
Minchionatura , s. f rail- 

lerie 
Minchioneria, s.f. raille- 

rie , badinage 
Minchioneria , s. f niai- 

serie , vètille 
Minchioneria, s.f. bèvue , 

faute 
Minchiono , s. m. hébété 
Minerale, s. m. minerai 
Minestra , s. fém. potage 

soupe [grelct 

Mingherlino, na, a. mai- 
Miniare , v. a. peindre en 

miniature 
Miniarsi, v. n.p. sefarder 
Miniatore, s. m. miniatu- 

riste t 

Miniatura, s. f miniature 
Miniera, s.f. mine 
Minieiale, a. minerai 
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( Acqua minierale , eau 

minerale 
Minimamcnto, *. m.dimì 

nulion 
Minimare, v. a. diminuer 
Minimo, ma, a. le moin- 

dre 
Minio, 8. m. vermillon 
Minio, s.m.peinture 
Ministeriale, a. mi/liste— 

riel 
Minislerio,!*. m. minis— 
Ministero, J lère, office 
Ministrare, v. a. fournir 
Ministrare , v. n. exercer 

son ministére 
Ministratore , s.Tn. a (imi- 

nislrateur 
Minis trazione, s.fadmi- 

nistration 
Ministro, s. m. ministre 
Minoranza, *. f. minorità 
Minorare, v. a. diminuer 
MinoraJivo, ya , a. dimi- 

nutif, ive 
Minore , adj. plus petit , 

moindre 
Minore, s. m. mineur 
Minorità, s.f. minoriti 
Minnalc, a. de basse ex- 

traction 
Minugia, s.f ìboyau.in- 
Minugio, s. m.j testiti 
Minuire , v. a. diminuer 
Minuscolo, la, a. moindre 
Minuta , s. f. minute, ori- 
ginai d'un écrit 
Minuteria, *./ menuailles 
Minuteria, 8. f populace 
Minutezza , s. f. minutie, 

petit détaìl 
Minutezza, s.f.petifcsse 
Minuto, s. mas. minute, 

portion de lemps 
Minuto , ta , adj. menu , 

mince ,£ faille 

Minuto , ta , a. exact , dé~ 

(Vendei e a minuto, v t&~ 
dre en détaìl 

itizecPyijOC 
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Minuto , ad. bien menu 
Minato , ad. précisément 
Minuzia , *. f minutie 
Minuzzame , s. m. petits 

morceaux 
Minuzzare, v. a. hacher 
Minuzzare, t . aSexaminer 

avec exaciitude 
Mira , s.f. mire ,but , visét 

( Pigliar di mira alcuno , 
persécu/er quelqu'un 
Mirabile , a. admirable 
Mirabilmente, ad. admi- 

rablement 
Miracolo , s. m. miracle 
Miracolone , s. mas. grand 

prodige 
Miracoloso, sa, a. miracu- 

leux 
Mii aglio, s. m. miroir 
Miragusto, s. m. ragoùt 
Mirando, da, a. admira- 
ble [ ment 
Mirare , v. n. regarderjixe- 
Mirare , v. n. viser, mirer, 

buter 
Miratore , ». m. spectateur 
Mirifico, ca, a. merveil- 

leux 
Miro, ra, a. surprenant 
Mirra , s. f myrrhe 
Mirteo, ea, \a. demyrte. 
Mirtino, ri* tifati demyrte 
Mirto , s. m. myrfe 
Mi salta , s.f. petti sale 
Misallare, v. act.faire du 

petit sale 
Misantropo, «.7». misan- 

thrope [ malheur 

Misavvenimento,*. masc. 
Misavvenire, v. itnp.mé 

savenir [ gract 

Misavventura, s.fém.dis- 
Miscadere, v. imp. mésar- 

river 
Miscea , s.f vieilleries 
Miscellaneo , ea , ad), mé- 
lange [ rie 
Mischia, s.f mèle; batte* 



MI S 

Mischia, s.f dìspute, de- 

bat 
Mischiamento, s.m.ì me- 
Mischianza , s. f ìlange 
Mischiare , v. a. meler 
Mischiarsi, v. n.p. se méler 
Mischiata , s.f mélange 
Mischiatamene , ad.péle- 

méle 
Mischiato, s.mì^ 
Mischiato» a, S./.J 6 

Mischio , ia , a. mélange 

tacheté. 
Miscognoscere,l v. a. mé- 
Mi sconoscere, jconnoitre 
Misconoscente, a. ingrat 
Miscontenlo , ta , adj. me 

content 
Miscredente , a. mécréant 
Miscredenza, s. f incre- 
duli té 
Miscredere , v, n. étre in- 
credule 
Miscuglio, #. m. mélange 
Miscuglip , s. w- altération 
Miserabile , a, misérahle 
Miserabili là, «./! calamite 
Miserabilmente , ad. misé- 

rablement 
Miseracelo , ia , a.pauvre, 

malheureux 

Miseramente, ad. misera 

blement [ ble 

Miserando , da , a. misera- 

Miserazione, s. f (Lat.), 

compassion 
Miserello , ella , a.pauvre, 

malheureux 
Miserevole, a. V. Misera- 
bile [heur 
Miseria , s.f misere , mal- 
Misei ia , s. fém. ladrerie , 

a varice 
Misericordia, s.fmiséri- 

corde 
Miscrìcordievole, a. mise- 

ricordieux 
Misericordiosamente , ad. 
miséricordieusement 



UIS 
Misericordioso , sa , a. mi- 
sericordie ux 
Misero , ra , a. mxsérable 
Misererà, a. mauvais, 

méchant [avare 

Misero , ra , a. mesquin , 
Misertà , s. f mesquinerie 
Misertà, s.f misere , paw 

vreté 
Mis/are , v. n. fair e damai 
Misfare, v. n. contrevenir 
Misfatto, s. m. crime , mal 
Misfattore, ». mas. délin- 

quant 
Misleale , a. dèloyal 
Mislealtà, s.f déloyauti 
Missionario, s. mas. mis- 

sionnaire 
Missione, s.f missian 
Misterialmente , ad. mys- 

térieusement 
Misterio , 1 s. m. mystère , 
Mistero, j secret 
Misterioso , sa , a. mysté- 

rieux [ relU 

Mistia , s. f mélée , que 
Mictiansa, s,f mélange 
Mistica, s.f la mysti^ue 
Misticamente , ad. mysti- 

quement 
Mistichilà, s.f. mysticité 
Mistico, ca, a. mystique 
Mistione , s.f mélange 
Misto, ta, a. mèle , 'misti 
Mistura , s.f mélange 
Misvenire , v. ne ut. s 'èva- 

neuir [mal 

Misvenire, v. n. arrivar 
Misventura , s.f malkeur 
Misura, s. f. mesure 

(Fuor di misura , ad*. 

outre mesure [ ra ò s 

Misuramento, ». m. m**/*- 

Misurare , v. a. mesi/rer 

Misurare, v. a et. proporr 

tìonner 

( A misura che , conj. se- 
lon que [ ti e* 

Misuratezza, s.f. modèr*- , 

Digitizedby G00gle 
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Misnratore, *. m. arpen- 

teur 
Misurazione , s.f V. Mi- 
suramento 
Misurevole , a. mesurable 
Misusare , v. ?i. abuser 
Mite , a. doux . affable 
Mitemente , adv. do lice- 
rne nt 
Mitera , s.f. mitre de pa- 
pier quon met aux mal- 
f aite ars quon tient au 
pilori 
Miterare, v. a. mitrer 
Miterino , na , a. pendard 
Mitigamento, ». m.miti- 

gation 
Mitigare, v. a. mitiger 
Mitigativo, va , a. leniti/ 
ive [ tion 

Mitigazione, s.f. mitiga 
Mitologia , s. f. mytholo- 
gis [gi*tc 

Mitologo, *. m. mytholo- 
Mitra e Mitria, s. f. mitre 

d'èvèque 
Mitrare , \v.a. mettre la 
Mitria re , j mitre 
Mitridato , s. mas. mithri- 

date 
Mobilare, v. n. meubler 
Mobile , s. m. meublé 
Mobile , a. mobile , volage 
Mobilità , s.f. mobilità 
Mobilità , s.f. irtconstance 
Mocceca , s. m. etf. benét , 

sot , niais 
Mocceca, s. f. paresse t ou 

bétise 
Moccichino, s. mas. mou- 
choir [niais, benét 
Moccicone , *. masc. sot, 
JYTocciooneria , s.f. bétise 
Moccicoso , 1 sa , a. mor- 
Moccioso , j veux 
Moccio , s. masc. morire , 
morveau [gnon 



\v. a. règlerla 
) , I voix , ou le 
i,ì sond'unins- 
) trument 
Modulazione, s.f. modu- 
lation [ dèle 

Modulo, s. m. (Lat.), mo- 
Moggio di grano , boisscau 
Mogio, ia, a. lourd, bète 
Mogliama , s.f. mafemme 
Mogliata , s.f. tafemme 
morveau ^gnun Mogi iazzo , s. m. noces 

Moccolaja , s. f. champi-\ Moglie , subs. f /'emme , 
Moccolo, s. m. lumignon\ épouse 



MOG 

Moccolo , s. m. chandelle 

oa bougìe 
Moccolo, *. ni. bont du nez 
Moda, s.f mode , cours 
Modano , s. m. moule , mo- 
rtile 
Modellare , v. a. modeler 
Modello, s. mas. mode le . 

règie [de razione 

Moderamento, s. m. V. Mo 
Moderare, v. a. modérer 
Modei atamente, ad. mo- 

dérément 
Moderato , ta , a. modéré 
Moderatore , s. m. modé- 

rateur [ ratien 

Moderazione , s.f. modé- 
Modcrno, na , a. moderne , 

ré cent 
Modestia , s.f modestie 
Modesto, ta, a. modeste 
Modificare , v . a. modifier 
Modificazione , s. f modi- 
fi e ation 
Modio , s. m. (Lat.), muid, 

boisseau 
Modo, s. masc. chemin , 

moyen, manière 
Modo, s. mas. conduite , 

coutume 

(Trovar modo, trouver 

moyen 

(In che modo? commenta 

( In modo che , de sorte 

que 

v. a. règlerla 
Modolare 
Modulare 
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Mogli ora, Moglicre. Voy. 

Moglie 
Moine , s.f. pi. e aj ole rie 
Vloinierc , s. m. cajoleur 
Mola , s.f. meule 
Mola, s. fé in. mole , fan n 

germe 
Molato , ta. a. aiguisé 
Mole , s. f. tas , a mas 
Mo\c, s.f masse, structure 
Molestamente, adv. avtc 

e h agri n [ tion 

Molestamento , s. m. vexa- 
Moleslare, v a. molester 
Molestatore, s. m. i/npoi^ 

tun 
Moleste vi-\a. incommo— 

le, [le, > de , impor— 
Vlolestevo-/ tun.fdcheux 
Molestia , s.f. importunità 
Molestia, s. fém. ennui, 

peine d'esprit 
Molesto, ta, a. fdcheux , 

gènant, rude 
Molla, s.f ressort 
Mollame, s. m. chair molle 
Mollare , v. n. Idclier, ces- 

ser [ cat 

Molle, a. mouillé , dèli— 
Molle , a. doux , affable , 

tendre 
Molle, a. énervé, effemini 
Molle , s.f. ( molli, s.f. pi.), 

pincettes 
Molleggiare, v. neut.faire 

ressort [ ment 

Mollemente , ad. benigne- 
Mollemente, adver. d'une 

manière efféminée 
Mollezza , s.f mollesse 
Mollezza , s.f. dèlie atesse , 

manque de vigueur 

Mollica, s.f. mie depain 

.--.,.. \a. mollet, 

Molliccico,ca, I 

Molliccio, ia,}°""^!* 
) numide 

Mollificaraento , s. masc. 

amollissement 

Mollificare , v. a. mollifier 

P 3 OQle 
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Mollificati vo , va , a. émol- 
lient [ lissemenf 

Moliificazione , 5./ amol- 
Mollire , v. a. adoucir 
Molli tiro , va , a. adoucis • 

sant 
Mollizìe , s.f. mollesse 

Molière, V"™'^""^ 

Mollume,}™"-^ 
J pluie 

Molo, s. m. mole 

Molosso, s. m. dogue 

Molticcio, s. mate. Umori, 

boue [pliable 

Moltiplicabile, a. multi- 
Moltiplicamento, *. masc. 

multiplicatian 
Moltiplicare, v\ a. multi- 

plier [plicairiento 

Moltiplicazione. V, Molti- 
Moltiplicità, ». f multi- 

plicité " 
Moltiplico, ». m. multi- 

plication 
Moltitudine, s.f. multi- 

tude [tité 

Mol to , s. m. grande quan- 
Molto , la , adj. beaucaup , 

grand 
Molto, ad. beaucoup 
Momentaneo, ea, a. pas- 

sager 
Momento, ». m. moment 
Monaca , s. f religieuse 
Monacale , a. monacai 
Monacare , v. a. faire reli- 
gieuse 
Monacato, ». m. Vètatmo 

nacal 
Monaccordo, ». m. V. Mo- 
nocordo [ vreuil 
Monachino, s. masc. boa- 
Monachiamo , s. mas. ètat 

monacai 
Monaco, ». m. moine 
Monarca , ». m. monarqìie 
Monarchia, s.f. monar- 
chie [ cinque 
Monarchico, ca, a.monar- 



M O N 

Monaro , js. m. meùnier 
Monaslerio,ls. m. monas- 
Monastero, J tère, cloilre 
Monastico , ca , a. rnonas- 

tique [ coupée 

Moncherino, s. mas. main 
Monco , ca , a. manchot 
Mondamente , adv. nette- 

ment [ toyement 

Mondamento, s. mas. net- 
Mondana , s. f.fdle de Jole 
Mondano, na, a.mondain 
Mondare, v. a. èplucher 

monder 

Mondata», V^^^t 

Mondatone,} m ™t> n f 
) toyement 

Mondezza , s.f.propreté 

Mondezzaio, s. m.fumier 

Mondiale , a. mondain 

( La machina mondiale , 
le monde 
Mondificamento,»./». net- 

toyement 
Mondificare, ♦». a. nettoyer 
Mondi Reazione , s. f. net- 

toyement 
Mondiglia, s.f. criblure, 

èpluchure 
Mondizia, s. f. propreté 
Mondo , s. m. monde, uni- 

vers 
Mondo , s. m. le monde t 

le gerire h urna in 

( Dar al mondo, accori- 

cher [ épluchè 

Mondo, da, ad}, neitoyé, 

Monelleria, s.ffriponne- 

rie [pan 

Monellesco , ca , a. defri- 
Mouello , s. m.fìlou , fri- 

pon 
Moneta , s.f. monnoie 
Monetaggio , s. mas. mon- 

noyage 
Monetai e , v.n. monnoyer 
Monel'rere , ». masc. mon 

noyéur [ lait 

Mondana , s.fèm. veau de 



MON 

Monile, s. m. {Lat.), cor* 

can, collier 

« . \*.m. monu- 

Moni mento, I 

Monumento , I , ' 

Monipolio, s. m. manopole 

Moniste rio 
Monistero 



\s.m. 1 
' \ meni 

') beau 
s. m.mo 

. \». m. 1 

) vent, 



monas 
cou- 
vent, cloiire 
Monitorio, ». m. monitoire 
Monizione, s.f. V. Ammo- 
nizione 
Monna ,s.f madame 
Monna, s.f.guenon, singe 
Monocolo , la , a. qui n 'a 
qu'un ce il [ corde 

Monocordo, s. m. mono- 
Monodia , s. f. monodie 
Monopolio, ». m. mano- 
pole [paleur 
Monopolista , ». m. mono- 
Monosillaba, s.f.\ntono- 
Monosillabo, ». m.ysyllabe 
Monotonia, ». f. monoto- 
nie [ tone 
Monotono, na, a. mono- 
Monsignore ,s.m. monseir 
gneur [ trueux 
Monstroso, sa, a. mons- 
Monla , s.fèm. monte, oc- 

couplemerU 
Montagna, s.f montagne 
Montagnoso, sa, a. mon- 
tagne ux [ lata» 
Montambanco , s. m. chat* j 
Monumento,». m.mon/r* j 
Montanaro , ». m. menta- j 

gnard 
Montanello , ». m. limette 
MonUnesco,ca,ìa.<Zrm#*~ 
Montanino, naj tagne 
Montare , *». n. monier 
Montare , v. a. eouvrir 
Montare , v. n. croùre , 

s' acero itre 
Montala, s.f monte"* 
Montata , s. f èlévaiiom . 

avancemeni 
MenUtojo, ». m. montar | 
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Montatore, s. m. ètalon 
Monte , s. m. moitt , mon- 
tagne 
Monte, s. m. tas, monceau 
(A monti , ad. en grand 
nombre 
Monticello , *. m. colline 
Montone , $. mas. belier, 

■nvouton 
Montone , s. masc. belier. 

{signe celeste') 
Montone , s. m. sot , j'at, 

niais 
Montuosità, s.f.éminence 
Montuoso , sa . ad), mon- 
tueux [ ment 

Monumento, s. m. monu- 
Monziccuio , 8. masc. tas , 

anras 
Mora, s.f. mure 
Mora prugnola , s. f mure 

de ronce 
Mora , s.f. tas de pierres 
MoTBggine yS.f.V. Moro- 
sità , Indugio 
M#ra/aola, s.f. mare 
Morale , ». masc. bonnes 

mceurs , la morale 
Morale, a. maral 
Moralista, *. m. moraliste 
Moralità, s.f. moralità 
Moralizzare, v. n. mora- 
User [ ment 
Moralmente , ad. morale- 
Morato, ta , a. noir , on 
tirant sur le noir 



U k 

Morbo , s. m. infectìoiì 

puanttur [ rote 

Morbogallico, s. m. la vè~ 
Morchia , s.f. Ite d baile 
Mordace, adj. mordant, 
dcre [ ment 

Mordacemente , ad. apre- 
Mordacemente, ad. saty- 

riquement 
Mordacità , s.f.mordaclté, 

dpreté 
Mordente , s. m. mordant 
Mordente , adj. mordant 

dare 
Mordere , v. a. mordre 
Mordere , v. a. criiiquer, 
reprendre [ sure 

Mordicamento , 5. m. mor- 
Mordicarc , v . a. picoter 

cuire [tant, acre 

Mordicatiro , va , a. pico- 
Mordicazione , s.f.picote- 
ment [ sure 

Mordimento , s. m. mor- 
Morditore , s. m. homme 

mordant 
Morditura , fi. f. morsure 
Morella, s.f. morelle 
Morello , la , a. noir, no.i- 

rdtre 
Motcsco , ca , a. moresque 
Morfea , s. f alphos ( es 

péce de gratelle ) 
Morfia , *. /. la bouche 
Morfire , y. a. bófrer 
Moria, s.f peste, conta- 



Morbetto, «. m. indispo-\ gion [bond 

sition I Moribondo, da , a. mori- 

Morbidamente, ad. dèlie a- ( Essere moribondo , étre 



tement 
Morbidamente , s. masc. 

amollissement 
Morbidezza, s. f molle sse 
Jtorbidexza, s.f délicatesse 
Morbido , da , mou , là eh e 
Blorbido , da , a. maniablc, 

C'CÌicat 
Morbiaciato, ta, a. mala- 
di f, ive 
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Morir di voglia , mourir 

d'enuie 
Morir di checchessia, étre 

amour eux à la rage 
Mormoracchiare, v. a. mè- 
di re [murmure 
Mormoramento , sub. m. 
Mormorare , v. n. murrnu- 

rer 
Mormorare , t>. n. parler 

tout bas , bruire 
Mormorare , v. n. medire 
Mormoratore , s. m. me" 

disant 
Mormorazione , s.f. mur- 
mure , on détraction 
Mormoreggiare , v. n. ga- 
zo uìller [ ne ment 
Mormorio , fi. m. bourdon* 
Mormorio ,s.m. murmure 
Mormorio, s. m. détrac- 
tion , médisafice 
Moro , fi. m. mùrier 
Moro , s. m. tuo re , negre 
iMoroide , s.f pi. V. Mo- 
rire [ dif, ive 
Moroso , sa , a . leni , iar~ 
Morra, s. f e Morse, s.f. 

pl.pierre d'attente 
Morsa , s. f morailles 
Morsecchiare , v. a. mor* 

dre , pincer 
Morsechiatura , *. f more 

sure 
Morselletto, s.m.pilule 
Morsello , s. m. morceau, 
bouchée [ chiare 

Morsicare. Voy. Morsec- 
Morsicatura , s.f. morsure 
Morso , s. m. mors , bride 
Morso , 8. m. morsure 
Morso , «. m. morceau , 

bouchée 
Morsura , s.f. morsure 



au Ut de la mort 
Moriccia ,«./*. dècombres 
Morice , * f. e Morici , pi. 

hèmorrhóides 
Morigerare , v. a. former 

les mceurs 
Morione , s. m. morìon 
Morire, v.n. mourir, tré- Mortadello, 

passer * [jfaitfi fi. m. } 

Morir di faine > mourir </«|Mortajo . * m. mortier 

>edby(Jt><Dgl 



Mortadella , "J 

s 'f-. .. \ mortadelle 



V 
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Mortale , à. morlel 
Mortalità , s. f. mortalìtè 
Mortalmente , a. morteU 

Itment 
Morte , s.f. mort, trèpas 
Mortella, s.f. myrtille t 

myrte [ mort 

Morticelo, eia, a. adenti 

(Color morticelo, a. coti- 
leurpdle 
Mortifero, ra, a. morfei 
Mortifica mento. V. Mor- 
tificazione 
Mortificare , v. a. morti- 

fier [ tìficatioh 

Mortificazione , s.f mor- 
Mortine ( e Mortina. Vòy 

Mortella 
Morto, s. m. mort 
Morto , ta , a. mort , dè- 
ficit [ lori 
Morto , ta, a. pale , dèca- 

( Acqua morta , eau crou- 

pissante 

Mortorio, V v/* fU7l {~ 
Mortoro, ) ™ llU * > oh ~ 
* ) seques 

Morvidamento , *. m. V. 
Morbidamonto 

Morviglione,]*;.^^;; 

yLoth ^ hone ' isolante 
Mosca, s.f. (Mosche,/;/.), 

monche 
Moscado , 9. m. muse 

( Noce moscada , mus- 
cade 
Moscaiuola, sub.f. gardt 

mariger 
Moscardi- \ s. m. tierce- 

no , \ let , imou- 
MoscardoJ chet 
" Moscato , s. m. moucheté 
Moschettare, v. a. blesser 

d'un coup de mousquet 
Moschettata , s. f. mous- 

qutiade 
Moscheltcria , i. f. mout- 

qutUrit 



MOT MUC 

Moschettiere , *. m. mous- Motteggiare , v. 7». $e mo- t 

quetaire > j quer , railler 

Moschetto, 8. m. mousquet ' Motteggiatore , s. m. rail- 
■Moscio , eia , a. mou , re- leur [ dróle 

là eh è ' [ ron Moltcggievole , a. baditi , 

Moscione, s. m. mouche- Motteggio, *. m. badino gè 
Moscione, s. m. grand bu-ÌMotteggioso , sa, a. Vòy. 

veur , biberon Motteggievole 

Mossa t s.f. e Mosse , s. /. (Mottetto , *. m. plaisan— ' 



pi. mouvement 



I ferie 



[parole 



Mostacchio , s. m. mous-* Motto , s. m. devise , ou 



taches 
Vfoslacciata , s.f. soufftet 
Mostaccio , *. m. visage 
Mostaccione, *. m. Voy. 

Mostacciata 
Mostarda , s.f. mo ut arde 
Mosto , s. ni. mout , viti 

doux [ tre 

«Mostra , s.f. revue , mon- 
Mostra , s.f. èchantillon, 

essai [ tre 

Mostramento, *. m. mon- 



monstralwn 
Mostrare , v. a, montrer , 

fa ire voir 
Mostrare, v. a. montrer, 

enseigner 
Mostrazione, s.f. montre 
Mostro , s. m. monstre 
Mostro , ra , a. montré 
Mostruosità , s. f. mons— 
truosité [ trutux 

Mostruoso , sa , a. mons- 
Mota , s.f. bourbe , boue 
Motivare , v. a. mention- 
ner [ se 

Motivo , *. m. mòtif, cau- 
Motivo , va , a. propre à 

mouvoir 
Moto , s. ni. mouvement , 

impulsion 
Motore , s. m. moteur 
Motoso , sa , adj. vaseux , 
bourbeux [ éboulée 

Motta . s. f. ravin , terre 
Motteggiamento , sub. m. 
ra'UUrie 



Motto , s. m. bon mot , 
saillie , mot pour rire 
( Far motto ad alcuno , 

saluer quelquun 
( Far molto , Idcher un 
. mot 

( Non far motto , nepas 
ouvrir la bouche 

Movere , v. a. mouvoir, 
remuer 

Movevole,) ... 

Movibile,j' ,mo *** r 



Mostramento , s. m. de-. Movimento, s. m. mouve- 



ment [te,sédition 

Movimento , *. m. tumul- 
Moviliva, s.f. V. Movi— 
mento [ cause 

Movitivo, s. m. origine , 
Moviti vo , va , adj. tou— 

chant , qui rem uè 
Movitore, *. m. moteur 
Movizione , ì s.f. motion , 
Mozione , J agitati ors. 
Mozzamento, s.m. muti- 
la don [ che meni 
Mozzamento, *. m. retrar*- 
Mozzare , v. a. couper , 
trancher [ reste 
Mozzicone , «. m. trono , 
Mozzo , za , a. tronqui 
Mozzo , *. m. pièce , fra g- 
inent [de la roue 
Mozzo della ruota , moyeu 
Mozzo di camera , garcon 
de chambre [ rie 
Mozzo di stalla, valetd'écu-. 
Mucchio, s. m. tas, 
moneta» 
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Mucellaggine , s. f. muri- 

lage 
Mucellagginoso , sa , a. mu- 

cilagintux 
Macia , e Muscia , sub. f 

chatte [ chanci 

Mucido , da , ad/, mou 
Mucido , da , a. effemini 

lache [laggiù* 

Mucillaggine. V. Mucel- 
Mucosità , s. f mucosità 
Mucoso , sa , a. muqueùx 
Muda , s. f mue 
Mudare , v. n. muer 
Muffa , *. f. moisissure 
Muffare, v. n. se moisir 
Muffato, ta, adj.moisi, 

chanci [poupin 

Muffetto ; *. m. muguet , 
Muffo , fa , a. moisi 
Mngellaggiue , s.f. Voy. 

Mucellaggine 
Magghiamento , s. m. mu- 

gissement 
Mugghiare, v. n. mugir 
Muggii io , *. m. beugle- 

mtnt [ ment 

Mugghio , s. m. mugisse- 
Mugghio , s. m. cri dou- 

loureux 
Maggiolare. V. Mugolare 
Muggire , v. n. mugir 
Muggito , s. m. mugisse- 

ment 
Mughetto , *. m. muguet 
Magiolare. V. Mugolare 
Mugnajo , s. m. meùnier 
Muguere , 1>. a. traire 
Mugolare , v. n. glapir 
Mugolameii-Ì , m glà _ 

Muglio, / /*•"■«* 
JVIula, s.f. mule, oupan- 

toufle 
mulacchia , s.f. corneille 
Jdulacchiaja , *. / coque- 

ferie 
Jfcl niacchiaja , s. f. quan- 
ti* é de corneilks 



MUN 

Mulattiere, s. m. muletier 
Mulenda, s.f. mouture 
Muliebre , a. de femme 
Mulinare , v. n. rouler 

dans son esprit 
Mulinaro , s. m. meùnier 
Mulinello, s. m. moulinet 
Mulino , e Molino , s. m. 
moulin [ fard 

Mulo , s. m. mulet , ou bà- 
Mulla , s.f. ( Lat. ), amen- 
de [gè 

Multiloquio , s. m. verbia- 
Multilnstre , a. uieux 
Multiplicamento , sub. m. 

multi plication 
Multiplicare , v. a. multi 
plier [ plicateur 

Multiplicatore , s.m.mul- 
Multiplicazionc , s.f. mul- 
tiplication [ cité 

Multiplicità , s.f. multipli- 
Multitudine, s.f. V. Mol 

titudine 
Mummia , s. f. momie 
Muneramento , s. m. ri- 
compense 
Muncrare, v. a. (Lat.), 

récompenser 
Mun erazione, s.f. ricom- 
pense 
Municipale, a. municipal 
Municipio , s. m. (Lat. ) 

municipe [cence 

Munificenza , s.f. munifi- 
Munifico , ca , a. splen- 
dide , libiral 
Munimento , *. m. Voy. 
Monimento [ munir 
Munire , v. a. fortifier , 
Munisterio,) s. m. monas- 
Mumstero , jtère,couvent 
Munitorio , s. m. moni- 
toire [ seil 

Munizione, s.f. avis, con- 
Munizioue , s. f. fortifica- 

tion 
Munizione di guerra, mu- 
nition de guerre 
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Munizione , s.f munition 

de bouche 
Munto, ta , mai gre , sec 
Muovere , v. a. mouvoir, 
remuer [ óter 

Muovere , v. a. changer , 
Muovere a pietà , loucher 
Muraglia, *./. muraille , 
mur [ le 

Muramento , s. m. murati' 
Murare , v. a. macvnner 
Murare una porta , una fi- 
nestra , etc. murer une 
porte . unefenétre 
Murata, s.f donjon 
Muratore , *. m. macon 
Muriccia , subs. f tas de 
pierres [ raille 

Muro , s. m. mur , mu- 
Muro d'una città , rem- 

parts 
Musa , s.f muse , ou fiùte 
Musaico , s. m. mosàigue 
Mu sardo , da , a. musard, 

badaud 
Musare , v. n. badati der 
Muschio , e Musco , s. m. 
muse [ mousse 

Muschio , e Musco , s. m. 
Muschioso , sa , a. couvert 
de mousse [culer 

Muscoleggiare , v. a. arti" 
Muscolo , s. m. muscle 
Muscoloso , sa , a. muscw 

leux 
Museo , 8. m.. cabinet 
Museruola , s. f muse-* 

ralle 
Musica , «. f musique 
Musicale , a. musical 
Musicalmente, ad. musi" 

calement 
Musicare , v. n. faire de 

la musique , chanter 
Musico , s. m. musicien 
Musico, ca, a. musical 
Musoliera , s.f. muselière 
Muso , s. m. museau d'un 
animai 
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Muso , ». m. museau , vi- 
so gè 
Muso . ». m. mone , gri- 
lli ace , mine 
Muso , sa , a. penti.}', ine 
Musone , ». ni. lanternier 
Musone , ». in. gourmade 
Musorno , ». ni. badaud , 

h èbete 
Mussolina , s.f\ mousse- 
Mussolo , ». ni. j Une 
Mustacchi , s. m. pi. mo ris- 
tar. he s [ lette 
Mustella ,s.f( T.at.), be- 
Mustio , s. m. mousse 
Muta , sub. f. change , 
, è change 
( A muta a muta , alter- 
nativement 
Mutabile , a. changeant 
Mutabilità, *.f. mutabi- 
lità [ tion 
Mutamento , s. m. muta- 
Mutande , ». f. pi. cale- 
cons [ varier 
Mutare , v. a. changer , 
( Mutarsi ,♦*>. n. p. changer 
de Unge , 011 d'habits 
Mutazione , s.f. mutation 
Mutevole , a. changeant 
Mutilamento , ». m. mu- 

tilation 
Mutilare , v. a. mutiler 
Mutilazione , s.f. V. Mu- 
tilamento 
Muto , e Mutolo , la , a, 
\ muet 
Mutolezza 

Mutuamente, ad. mutuel- 

Ument [ cité 

Mu tuaaione , s.f. récipro 

Mutuo, a, a. mutuel , ré- 

. ciproque 
Muzio , sa , a. aigre-doux 
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NAS 

Nabissare , v . a. abtmer, 
dè'ruire [ enferà 

Nabisso, s. m. Vabim e , leu 
N.tbisso , s. m. lutin , en- 
fant méchant 
Nacchera , *. f.t imbaie 
Nacchera , s.f. nacre 
Naccherino, ». m. timba- 
lier [ d'orange 

Ninfa , ». f. eau de Jìeur 
Nano , s. m. naia , ban*- 

boche 
Napo , s. m. navet 
Nappa, s.f. bouffette, hou- 
pe [( piante) 

Nappello , sub. m. napel , 
Nappo, ». m. bassin, cou- 
pé , verre 
Narciso , e Narcisso, s. m. 

narcisse (fieur) 
Nardo,*. m.nard{plante) 
Nare , 
Nari 
Narici 

Narragione , $. f V, Nar- 
razione [ tion 
Narramento, ». m. narra- 
Narrare, v. a. narrer, con- 
ter [ tion , récit 
Narrativa , suh.f. narra- 
Narrativo , va , a. narra- 

tif , ine 
Narratore, s. m. narrateur 
Narrazione , s.f. narration 
Nasale, a. nasal 
Nasata, s.f rebuffade 
Nascente , a. noissant 
Nascenza , s. f. naissance 
Nascenza , ». f enflure 

iumeur [parotìre 

Nascere , 0. n. naif re , 
Nascere , verb. n. naitre , 
sóurdre [ arrider 

Nascere , v. n. produire, 
Nascimento , ». m. nais- 
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sance [ extraction 

l' Nascita, s.f. naissance, 
Nascondere , v. a. cacher, 
céler 



NAT 

Nascondiglio , ». m. co* 

h.tte 
Nascondimene, s.Tn.Tac- 
tion de cacher [c/iettc 
Nascosamente , ad. enea- 
Nascoso, sa, ì a. cache, 
Na scosto , ta , J recélè 
( Di nascosto, ad. à l* 
dérobée 
Naso, s. m. le nez 
Naspo, ». m. dévidoir 
Nassa , s.f nasse àpécher 
Nasso, s. m. unif. ( arbre) 
Nastra jo , a. m. rnbanier 
Nastro, s. m. ruban 
Nastnrcio, e Nasturzio, 1. 

m. cresson 
Nasuto , ta , a. qui a un 

long nez 
Natale , a. m. nativitè 
Natale , a. notai, natif, 

ive 
Natalizio , ia , a. natal 
Natare, t\ n. ( Lai.), nager 
Natatoria, s.f. ( L*t.),pii- 

cine 
Natica , s.f. fesse 
Natio, ia, a. natal, natif, 

ire 
Natività, s.f. nativitè 
Nativo , va , a. natif, na- 

turel 
Nato , s. m. enfant , fili 
Natrice, s.f. serpente 'eau 
Natta , 9. f. niche , pièce, 

tour 
Natta , ». f. natte 
Natura , ». f nature , et- 

sence 
Naturale , <*r naturel 
Naturale , s. m. notare, 
le notarci [ pirli 

Naturale ,s.m.le membri , 
Naturalezza, s.f. le note- 
rei [tit*\ 
Naturalista, ». m. notar*] 
Naturalità , ». f. naturi 
lite ( rati* 
NaturaHasato, ta , a. nei+\ 
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N A U 

Naturalmente, ad. naitt- 

rellement [ tuer 

Naturarsi , v. n.p. s'habi- 
Naturato, ta , a. naturel, 

inné 
Navale , a. ria vai 
Navale , s. m. arsenal 
Navalestro , ». m. V. Na- 

vichiere 
Navata , s. f. navèe 
Nave , «.' f. navire t bdli- 

ment [ ment 

Nave , s. f. nefd'un bdti 
Naufragare , ir. n. faire 

naufrage 
Naufragio , s. m. naufrage 
Naufrago, ga , o. naufragi 
Naufragoso, sa, a. dange- 

reux 

Navicabile , a. navigatile 
Navicamento, &. m. navi- 
ga Ho n 
Navicare, *». n. naviguer 
Navicatore , s. m. navi- 

gateur [ tion 

Na ricezione , s.f. naviga- 
Navicella , s.f. nacelle , 

bateau 
NaviceJlajo, s. m. batelier 
Navicellata , s. f. batelèe 
Navickiere, a. m. batelier 
Navigare. V. Navicare, e 

suoi derivati 
Navigio , sub. m. navire 

vaisseau 
Navigio, \s. m. flotte , 011 
Navile, \ navire , bàti- 
Navilio ,/ ment.vaisseau 
Navolo , «. m. fret, nau- 

lage 
Navone , s. m. navet 
Navone , s. m. lourdaud 
Nansa,*./. \ 
Nausea,*./. 1 nausee, 
Nauseamento , ì dégoiU 

s. m. ) 

Nauseare , v. a. digòuter 
Naoseoeo, sa , a. dégoù- 

tant 



NE G 

Naula , s. m. (Lat.), nau- 

tonnier 
Nautica ,« /( Lat.), na- 
viga tion 
Nautico, ca, a. nautique 
Nazionale, a. national 
Nazione , sub.f. nation , 

origine 
Ne , prép. en ^ 
Né , ni . [ nuage 

Nebbia , s. f. brouillard, 

v , t . \s. m. brouil- 

Nebbionac-1 w firt 

Nebbione,/ £*"'*""' 

Nebbioso , sa , a. plein de 
brouillard 

Nebula j.f. ( Lai.), brouil- 
lard 

Necessario , ». 77». prive 

Necessario , ia , a. néces- 
saire 

Necessità , s. f. necessiti 

Necessitare , v. a. con- 
traindre [ siteux 

Necessitoso, sa, a. nèces- 

tesse, crime 
enorme 
Nefandezza, s.f. sodomie 
Nefandità , #. f. scéléra- 

tesse \_ble 

Nefando , da , a. detesta- 
Nefario , ria , a. scélérat 
Negabile , a. reniable 
Negamento, s. m. nega— 

tion [ ser 

Negare , v. a. nier , refu- 
Negativa, s.f. negative 
Negativamente, ad. néga- 

tivement [ ive 

Negativo , va, a. négatif, 
Negazione , s.f. négation 
Negghienza , s. f. paresse 
Neghittoso , sa , a. pares- 

seuit , nigligent 
Negletto , ta , a. negligé 
Neglezione , s. /. négli- 

gemc* 
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Negli gentare, v. a. negli- 
ger 
Negligente, a. nigligent 
Negligere, v. a. negliger 
Negossa , s. f. ( Negosso , 

s. m. ) , verveux 
Negoziante , s. m. négo- 

ciani [ trailer 

Negoziare , v. n. négocìer, 
Negoziare, v. n. négocier, 

Irafiquer 
Negoziato , s.m. traitè 
Negoziatore , s, m. nego— 

ciateur [ mercant 

Negoziatore , s. m. com- 
Negoziazione , s. f. nègo— 

ciation [ goce 

Negozio, s. m. affaire, né- 
Negozioso , sa , a. soigneux 
Negreggiare , v. n. tirer 

sur le noir 
Negre tto , ta , a. noiraud, 

no ira tre 
Negrezza , s. f. noirceur 
Negro , gra , a. noir 
Negromante , s. m. né- 

gromancien 
Negromanzia, s.f. négro- 

mancie 
Negrore , s. m. noirceur 
Nembo , s, in. pluie sou- 

daine 
Nemboso , sa , a. orageux 
Nemichevole , a. cruel , 

terrible [ conlraire 

Nemico , ca , a. ennemi , 
Nemistà , s. f. inimitié 
Neo , s. m. tache , mar— 

que , ou mouche 
Nepitella ,\s.f calament, 
Nepula, J {piante) 
Né più. né meno , ad. ni 

plus ni rnoins ; tout 

juste ; àpoint novimé ; 

à point \nièce 

Nepote , s. m. etf. neveu, 
Nccruità , s. f. iniquiiè 
Nequitoso , sa , ad. me— 

ckant , vicieux 
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Nequizia , s.f. méchanceté 

Nerbo , s. m. nerf 

Nerboruto , ta , a. ner- 
veux , fort 

Nerboso , sa , a. nerveux 

Nerbulo, ta , a. nerveux, 
robuste [ noirceur 

Nei eggiamento , subs* vi. 

Nereggiante, a.noirdtre 

Nereggiare, ». n. tirar sur 
le no ir 

Neretto , ta , a. noirdtre 

Nerezza , s. f. noirceur 

Nericante, \ a ' no ! rd - 
' } tre, tirant 

Nericcio, la , j su -l enui 

Nero , ra , a. noir , bis . 

obscur 
Nerveo , ea , a. nerveux 
Nervo , s. in. nerf 

(Essere di buon nervo 
étre robuste 
Nervosità , s. f vigueur 

force fort 

Nervoso , sa , a. nerveux , 
Nervato , ta , a. nerveux , 

vigoureux 
Nesciente , a. ignorant 
Nescienza , s.f. ignorance 
Ncscio , ia , a. ignorant 
Nespola , s. /. nejffle 
Nespolo , e Ncspilo , s. m. 

nefflier [ aucun 

Nessuno, na, a. personne, 
Nessuna cosa , rien t nui- 

'le cAose 
Nestajuola, s.f. pepinière 
Nesto , *. m. greffè, ente 
Nettamente , ad. nette- 

me ut 
Nettamento , *. m. net— 

toiement 
Netta panni , s. 771. dégrais- 

seur 
Nettare , *. m. nectar 
Nettare , v. a. nettoyer 
Nettare , v a. dèguerpir 
Nettativo , va, a. déiersif 

ÌV9 
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Netta tojo , s. ni. brosse,etc. Nighittoso , sa , a. parex- 



Netlatura, s.f. purgation 
Nettezza, s.f.propretè 
Netto, ta, a. propre, net 
Netto, ta, a. sans tache, 

sincère 
Nevare, v. n. neiger 
Nevajo , Y m ' 8™nde 



Nevazio 
Nevazzo 



1 



quantità de 
neige qui est 
tombée du- 
ne seule fois 
Neve , s. 'f. neige 
Nevicare , v. n. neiger 
Nevicoso, sa, a. neigeux 
Nevo, s. m. tacite sur la 

peau 
Nevosità , s. f. chute de 

beaucoup de neige 
Nevoso , sa , a. n. igeux 
Neutrale , a. neutre 
Neutralità, s.f. neutralità 
Neutro , tra , a. neutre 
Nibbio , s. in. milan 
Nicchia , s.f. niche 
Niccbiamento, s. m. mur- 
murc , répugnance 
Nicchiare , v. n. se pia in- 

dre , murmurer 
Nicchio , s. m. coquille 
Nici*sità, s.f. I / . Neces- 
sità, e suoi derivati 
Nidiace, s. m. niais, sot 
Nidiata , e Nidata , *. f. 
une nichée [ nid i 

Nidificare , v. n.faire son 
Nidificare , v. n. couver 

ses ceufs 
Nido, e Nidio, s. m. nid , 

aire , denteare 
Niego , s. m. refus 
Niente , e Neente , s. m. 

rien 
Niente affatto , rien du 

iout 
Nicntediman- \ad. néan- 
co, \moins,ce~ 

Nientedimeno ,) pendant 
Nientemeno, ad. toutefòis 



seux 
Nimbo so , sa , a. orageux 
Nimicare , v. n. hair, di- 
tesi er 
Nimichevole,<z. contrair» 
Nimicizia , s.f inimitié 
Nimico , ca , a. ennenù , 

Cuntraire 
Ninfa, s.f. nymphe 
Ninfea , s. f. nénufar 
Ninferno , s. m. l'enjer , 

les enfers 
Ninnare , v. a. bercer 
Nipote , *. m. etf. nevtu, 

nièce 
Niquità , *. f. iniquità 
Niquità , sub. f. cruauté, 

barbarie 
Niquitoso , sa , a.furieux 
Niscondere. ^.Nasconde- 
re, e suoi derivati 
Nissuno , na , a. personne 
Nitido, da, adj.propre, 

clair 
Nitore , s. m. propreté » 

dar té 
Nitrire , v. n. hennir 
Nitrito, *. m. Atnnisse- 
ment [ tre 

Nitro , s. m. nitre , salpa- 
Nitroso , sa , a. nitreux 
Nobile , a. noble 
Nobilita , s.f. noblesse 
Nobilitare , v. a. anoblzr 
Nobilitarsi , v. n. p. si 

rendre i/lustre 
Nobilmente, a. noblement 
Nobiltà , 1 s.f. noblesse , 
Nobiltade , j splende ur 
Nocca , s. f. jointure 
Nocchiere , e Nocchiero , 
pilote [ bre 

Nocchio, s. m.nceudd'ar» 
Nocchioroso , \ 

sa , fa. noueux. 

Nocchieruto . > plein de 

U , I nceuds 

Nocchioso,sa, I 



Digitized 



by Google 



NOJ 

Nocciolo , sub. m. noyau 

de fruii 
Nocciuola , s. f. avelinè , 

noisette 
Nocciuolo , *. m. noisetier 
Noce , s. m. noyer 
Noce , *. f. noix 
Noce del piede , cJieville 

de pied 
Nocella , s. f noisette 
Nocemoscada , s. f. noix 

m us cade 
Nocente , a. nuisible, cou- 

pable 
Nocentino , s. m. enfant- 

trouvé 
Nocere , v. n. nutre 
Nocevole , a nuisible • 
Nocimcnto , s. m. mal, 

dommage 
Nocivo, va, a. nuisible, 

pernioieux 
Nocumento , s. m. tori . 

dommage 
Nodello , s. m. jointure 

emboìlure 

Noderoso , . „ „„„«. 

' } a. noueux 

plein de 

noeuds 



Ìs.m.affrèter 
fret, noli; 



relement, 
nolis 



emboìlure 
odoroso , "V 
sa , 1 

odernto , | 

ta, ; 



N odernto 



Nodo , s. ni. nceud , lien 
Nodo scorsojo, *. m. nceud 

coulant 
Nodosità , s.f nceud , du 

rillon du bois 
Nodoso , sa , a. noueux 

plein de noBuds 
Nodrice . *. f. noUrrice 
Nodrijnento , s. m. nour- 

riture 
Kodrire , v. a. nonrrìr 
Nodritura, s.f èducation 
Tfodrituxa , s. f nourri- 

ture 
Noja, t.fennui , gène 
^Noja , *./. injures 

( Venire a noja , déplaire 
Nojare , v. a. ennuyer 
Kojevole, a. ennuyant 



NON 

Nojosamente,a<?. ennuyeu- 
sement 

No j oso , sa , a. ennuyeux 

Noleggiare , v. n.fréter, 
affréter 

Noleg- 
gio 

Nolo, 

Nomare , v. a. nommer 

Nome , s. m. nom t renom 

Nomenclatore , s. m. no- 
menclateur 

Nomenclatura > 8. f no- 
menclature 

Nomina , s.f. nomination 

Nominanza, s. noni, re- 
nom 

Nominare, Vi a. nommer 

Nominare , u. a. nommer 
à un bénéfice [ nati/ 

Nominativo , s. m. nomi- 

Nominato , ta , a. nommé, 
ou renommé 

Nominatore , *. m. nomi- 
naleur [ nalion 

Nominazione, s.f. nomi- 

Nominazione , s. f. impo- 
sifion d'un nom 

Nomisma , s. m. médaillt 

Non , non 

Nona, s.f. none 

Nonagenario , ria , a. no- 
nagénaire 

Noncorrispondenza , s. f 
disprop ortion 

Noncurante , a. noncha- 

lant [ lance 

Noncuranza , s.f. noncha- 

Nondimanr- "v ad. néan- 



Ìad. néai 
moins , < 
pendant 



co, 
Nondimeno, ) pendant 
Nondormire , s. m. insom 

nie [ que d'exercìce 
Nonesercizio , s. m. man- 
Nonna , s. f. àieule 
Nonnannome , a. anony- 

me [pus nature l 

Nonnaturale , a. qui n'est 
Nonno , s. m. a'ieul 
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Nonnulla , s.f. rien 
Nono , na , a. neuvième 
Nonostan teche, conj. no- 
, nobstant 
Non per ciò , e Non per 

ciò di meno. V. Nondi- 
meno 
Non so che ,je ne sais quoi 

( Un non so che , un je 
ne sais quoi 
Norma , s. f. èquerre 
Norma, s.f. modale, règie 
Norte , s. m. nord, sep- 

tentrion [ non» 

Nosco , {poet. exp.) , aveo 
Nostrale , a. de notrepays 
Nostro , pron. nolre 
Nota, s.fn >Je, remarqué 
Nota , s. f. note d infamie 
Notabile , a. nolahle 
Notabilmente , ad. nota* 

blement 
Nctajo , s. m. notaire 
Notaraenlo, s. m. nage 
Notando , da , a. remar- 

quable 
Notare , v. n. nager 
Notare , v. a. noter , coter 
Notare , v. a. noter un 

chant 
Notaro, s. m. notaire 
Nolatore , s. m. nageur 
Notatura , s.f. nage 
Noteria , s.f. notariat 
Notevole , a. norable 
Notificamento. V. Notifi- 
cazione 
Notificare , v. a. notificr 
Notificazione , s. f. notifi- 

cation 
Notizia , s.f. notice, con* 

noissance 
Noto , ta , a. connu 
Not# , s. m. vent du sud 
Notomia . s. f. anatomie 
Notomista , s. m. anato- 
miste [ miser 
Notqmizzare , v. a. anatO' 
Notorietà , s. f. notorietà 
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Notorio , ia , a. notoire 
Notoso , sa , adj. taché, 

souillé 
Nottata , s.f. nuitée 
Nolte, s. f. nuit 
Nottetempo , > ad. de nuit , 
Nottetempo-} pendant la 

re , ) nuit 

Nottola , s.f. chauve-sou- 

ris 
Nottola, s.floquetdebois 
Nottolata , s.f. nuitée 
Notiolo , s. m. chauve- 

souris [de nuit 

Nottolone , è. m. coureur 
Notturno , na , a. nocturne 
Novamenle, ad. nouvelle- 

meni [ dix 

Novanta , a. quatre-vingt- 
Novantesimo, ma, a. no- 

nantième 
.Novatore , s. m. novateur 
Nove , *. m. neuf, le nom- 

bre neuf 
Novella , s. f. non velie , 

a vii [velie 

Novella, *./.' conte , nou 
Novellare, v. n.faire des 

conte* [ nouveler 

Novellarsi , v. n. p. se re- 
Novellala, s.f. conte ,fa- 

ble [ liste 

Novellista , *. m. nouvel- 
Novellizia , s.f. prémices 
Novello , la , a. nouveau , 
jeune [plaisant 

Novellozza , sub. f. conte 
Novembre , s. m. novem- 
bre 
Novena, s.f. neu vaine 
Noverare , v . a. compter 
Noverazione , s. f. nume- 

raiion 
Novero , *. m. nomb?e 
Novcsiino, ma , a. neu— 

■vième [ lune 

Novilunio , *. m. nou velie 
Novissime, ad. dernière- 

ment 



nobilita , i 
Nubilo, \ 

la, I" 
Nubilo- / 

so, sa , / 



t% N U M 

Novità,"! 

Novità-} a. f. nouveautè 
de , J 

Noviziato, *. m. noviciat 

Novizio , s. m. Novizia, fi. 
f. no vice 

Novizio , ia , adj. novice 
nouveau 

Novizione , s.f. idée , no- 
tion - [neuf, ve 

Novo, va, adj. nouveau 

Nozione, s.f.notion, idée 

Nozze, s.f.pl.noces, ma- 
riane [ tiai 

Nozzeresco , ca , a. nup- 

Nube, s.f. nue , nuage 

Nubile, a. nubile 

Nubilità , s.f. obscurité 

Nubilo, \ , 

. \a. obscur, som- 

* bre , couverl 

de nuage* 

Nuca, s.f. la nuque 
Nudamente, ad. nuement, 

à nu 

Nudare , v. a. dépouiller 
Nudità , s. f nudile 
Nudo , da , a. nu, nite 
Nudi imento , *. m. nour- 

riture 
Nudrire , v. a. nourrir 
Nudrilore , *. m. gouver- 

neur 

Nudrìtura , s.f. nourriture 
Nugazione , s.J. bagatelle 
Nugola , s.f. nue , nuée 
Nugolosità, s.f. obscurité 
Nugoloso , sa , a. couvert 

de nuages 
Nulla , s. m. rien, nèant 
Nulladimcno, ad. nèan- 

moins 
Nullità , s.f. nullità 
Nume , e Ninnine , s. m. 

dei té » di vini té 
Numerabile, a. nombra- 

ble 
Numerale, a. numerai 



NUT 

Numerano , ria , a. nume 

raire 
Numeratiro , va , a. nu- 
me ri qu e 
Numeratore , s. m. numé- 

rateur [ ration 

Numerazione , s.f. nume-' 
Numerico , ca , a. numeri- 

que 
Numero, s. m. nombre 
Numero , s. m. qu avtitè 
Numerosità , s. f. grand 

nombre 
Numeroso , sa , adj. nom- 

breux 
Nuncianle , a. et s. mes- 

sager, ambassdìleur 
Nuncupativo, va, a. nun- 

cupatif, ive 

( Testamento nuncupa- 
tivo , testament nun— 
cupatif 
Nunziare , v. a. annoncer 
Nunziato, s. m.ì noncìa* 
Nunziatura, s.f.) ture 
Nunzio , e Nuucio , *. m> 

nonce 
Nunzio , «. m. messager 
Nuocere , v. n. nuire , User 
Nuora , s.f. belle-fille 
Nuotare , v. n. nager 
Nuoto , *. m. nage 
Nuova , s.f nou velie, avi» 
Nuovamente , ad. nouvel- 

lement [ dm* 

Nuovo , va , a. neuf, mo- 
Nuovo , a. sans expérience 
Nutribile, a. nourrìssant 
Nu Incarnente, s. m. nour- 
riture 
Nutricare , v. a. nourrir 
Nutricazionc , ». f. nutrì-' 

tion 
Nutrice, s.f. nourrice 

Nutrich«vole,) fl . nourr£ ~ 

Nutrimcntale,r^ r '' , ^ fV 
/ rtssant 

Nutrimento , s. m. nour~ 



Numerare , v. a. nombrer\ riture 
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Natrimen-\ ,. 

toso, sa, H/™"™- 
Nutritivo,/ «"*;«'- 

va I menieux 

Nutrire, v. a. alimenter, 

nourrir 
Nntrilnra , ». f. aliment 
Nutrizione , ». f. nourri- 

ture 
Nurola , ». f. nue , nuée 
Nuvolato , ». m. quanlité 

d» nuages 
Nuvolo , ». m. nuage , nue 
Nuvolosità , *. f obscur- 

cisxement 
Nuvoloso , sa , a. couvert 

de nuage» 
Nuziale , a. nuptiml 



o 



O. 



Fbbidiikth, e Obe- 

diente , a. obéissant 
Obbedienza , ». f. obcis- 

sance [ obèir 

Obbedire , e Obedire, v. n 
Obbietta! e , e Obiettare, 

v. a. objecter [ tif, ìvt 
Obbiettivo , va , a. objec— 
Obbietto , e Obietto , ». m. 

objet [ cause 

Obbietto, sub. ni. motif , 
Obbietto , ta , a. oppose 
Obbiezione, s.f. objection 
Obblazione, s.f. oblation 
Obbliamento, *. m. ì ou~ 
Obblianza , ». f. j bli 
Obbliare , v. a. oublier 

Obbligare , v. a. obliger , 

Iter [gatoire 

Obbligatorio, ria, a. obli- 

Obbligo, ». m. obligation, 

devoir 
Obblio , ». m. oubli 
O bilioso, sa, a. Qjtblieux 



occ 

Obbliqnità, s.f. obliquità 
Obbliquo, qna , a. oblique 
Obblito , ta , a. oubùè 
Obblivione , e Oblivione , 

s. f. oubli 
Obbrobrio , ». m. opprobre 
Obbrobrioso , sa , a. igno- 
minie ux 
Obbumbrare , *». a. obom 

brer , cacher 
Obbumbrazione , ».f. obs- 

curité 
Obedire. V. Obbedire , e 

suoi derivati 
Obelisco , *. m. obélisque 
Obiettare. V. Obbiettare , 
*e suoi derivati 
Obioso , sa , a. soupcon- 

neux 
Oblato , ». m.frère convers 
Oblatore, ». m. enchéris- 
seur [ sani 

Oblatratore, ». m. médi- 
Obliare. V. Obbliare , e 

suoi derivati 
Obliterare, v. a. effacer 
Oblongo, ga , a. oblong 
alongé [ tion 

Obrettazione , s.f. detrae- 
Obtundere, v. a. émousser 
Oca , s.f oie 
Occare , v. a. herser 
Occasionale , a. occasion- 
nel [ sionner 

Occasionare , v. a. occa- 
Occasione , s.f. occasion 
Occaso , sub. m. le cou— 

chant, l'occident 
Occhiaccio , ». ni. gres aeil 
( Fare occhiacci , regar- 
der de mauvais aeil 
Occbiaja , ». f. le creux 

de l'osil 
Occhialajo, ».m. lunettier 
Occhiale , ». m. lunettes 
Occhiale , ». m. tèlescope, 

lunette» d'approche 
Occhiale , a. appartenant 
à l'osil 
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Occhiali di conserva , con- 

serves 
Occhiare , v. a. regarderà 
Occhiata , *. f. oeilladc , 
rxgard [ dyeux 

Occhiato , ta, adj. plein 
Occhiaz/urro , ra , a. qui 

a tes yeux bleus 
Occhieggiare , v. n. faire 

les yeux doux 
Occhiellatura, s.f. bou- 

tonnière» 

Occhiello , ». m. bouton- 

nière [ vue 

Occhio , ». m. un ceil , la 

Occhio, sub. ni. boulón , 

aeil, bourgeon 
Occhio, s. ni. oeil de bceuf 
( Piagnere a cald' occhj , 
pleurerà chaudes lar- 
nies \_yeux de 

( Negli occhj d'uno , aux 
(Essere l'occhio d'alcu- 
no , étre le favori de 
(Gettar l'occhio , jetcr 
les y< ux 
( Guardare con mal' oc- 
chio , regarder de tra- 
ver» 
(In. un batter d'occhio,. 
en un clin-d'osil 
Occhiuto, ta, adj. plein 

d'yeux 
Occidentale, a. occidental 
Occidente , ». vi. l'occi- 
dent 
Occidere. V. Uccidere, « 

suoi derivati 
Occipizio , s. ni. occiput 
Occoltare , v. a. ( pò et. 
exp. ) , cacher [ ce 

Occorrenza, s.f. occurren- 
Occorrenza , s. f. besoin , 

rencontre 
Occorrere , v. n. arriver 
Occorrere , v. n. rencon— 

trer , se prèsenter 
Occorrere, v. ». avoir be~ 
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Occorri mento , s. m. reip- 
contre 

Oecorrimenlo , sub. m. le 
souvenir [besoin 

Occorso, s. m. rene on tre , 

Occorso, sa, a. arrivi 

Occultamento , s. m. recè- 
lement [ céler 

Occultare, v. a. cacher , 

Occultazione , s. f. V. Oc- 
cultamento 

Occultezza , *. f. recèle- 
ment [crei 

Occulto, ta, a. cachet se- 

Occupamento, *, m. occu- 
pa t io n 

Occupare , v. a. saisir , 
usurper 

Occupare una casa , occu- 
par une maison 

Occupato, ta, a. occupé , 
affaire [teu 

Occupatore , 8. m. usurpa- 

Occupazione, s.f. affaire 
occupalion [ tion. 

Occupazione , s.f. usurpa 

Oceano , *. ni. océan , la 
mer 

Oculare , a. oculaire 
( Testimonio oculare , 
tènioin oculaire 

Oculatezza , s. f. citgons- 



OFF 

Onorabile , a. quon peut 

'airer 
Odoramento , *. m. odeur, 

ou l'odorat 
Odorante , a. odorifèrant. 
Odorare , v. a. jlairer 

stntir [ odeur 

Odorare , v. a. exhalerune 
Odorare , v. a. Jlairer , di- 
co uvrir le terra in 
Odorato , s m. l'odorat 
Odorato , ta , adj.flairè , 

ou odorant 
Odorazione, s.f. V. Odo- 
ramento [ teur 
Odore, s. m. odeur, sen- 
Odore , s. in. indice , ou 

connoissance 
Odorifero, 



Odorifero, "V 
ra, 1 

OJoiifico , | 
ca , ) 



ad/, odorifé- 
rant , odo- 
rant 



Odiabile , a. ha'issable 
Odiare , v. a. ha'ir, détes- 

ter [ odieux 

Odibile , ad), ha'issable . 
Odierno , na, a. d'aujour- 

d'hui [ sable 

Odicvole, a. odieux ,h<i'i$ 
Odio, $. m. haine , aver- 

sion [ semeni 

Odiosamente , ad. odieu- 
Odiosità , s.f. haine. aver- 

sion [ sable 

Odioso, «a, u. odieux, hais- 



OLE 

Offeso , sa , a. affienite 
Officiale , *. m. officier 
Officina, s.f. (Lat. ), bou- 
tique [ reaiè 
Officio, *. m. office, bu- 
Ollìciosità , s. f. poli/esse 
Officioso * sa , a. offìcieux 
Offuscamento , s. m. obs - 
curcissetnent de Ut vite 
Offuscare , v. a. offusquer 
Offuscazione , s.f. V. Of- 
fuscamento 
Ofìceria , s. f. les office* 
Oficio, e Ofizio, s. m. oj- 
fice [ empressé 
Oficioso , sa , a. offìcieux. 
Oggetto , s. m. objet 
Oggi , ad. aujourdhui 
( D'oggi in domane , d'un 
jour à la ut re 
Oggidì , "l adv. au/our- 
Oggigior-) d'hai, dans le 
no, ) temps prèsent 
Oglio, s. m. huile 
Ognaccordo , s. in. psal— 

térion 
Ogni, a. tout, chaque 
Ognissanti, s. m. la Tout- 

saint 
Ogni volta che , conj. tou- 

tes lesfois que 
Ognora , ad. toujour» 



Odorone , sub. m. bonne 
odeur [ rant 

Odoroso , sa , a. odori fé- 
Offendere , v. a. offtnser, 
s outrager [ ive 

Offendevole , a. offensif, 
(Ferro offendevole', ar- 
me offensive 
Offendicolo , *. m. ( Lai.) , 
obstacle [ se 

pection (~avisé„ Ottundimento , s. m. offenA Ogn orac he, co nj. teutesles 

Oculato, ta, a. prudent'*"^**'—*"'— v — -•«■—-• '-- — 
Oculista , *. ni. oculiste 

Oda , e Ode , *./' ode Offensa , e Offensione , s.f. 

Offensivamente, ad. offì n- 

sivement 
Offensivo, va , ad/, offen- 
sif, ive 
Offensore , *. ni. offenseur 
Offe r ere, il v, a. offrir 
Offerire , j présenter 
Offerta, s.f. offre, offran 



Offenditore . fc. m. offen-\ fois que 

.„.._ *' l offcnse\Ognotta , e Ogni olla. y. 

Ognora [ chaque 

Ognuno , pron. chacun 
Oibo , ìnfTsi , oh que non 
Oimù , e Ohimè , int. he- 

las , misérable que Je 

suis 
Oisé , int. hèlas , pauvre 

malheùreux , euse ** 
Oitu , int. malheur à tei 



I 
de [ une offranole ; Olà , int. holà , halle-là 

( Andare a offerta ,faire Oleaceo , ea, a. h itile ux, 
Offertorio, s. m. offertoire oléagineux 
Offesa , a. f. offense , ou- Oleastro , sub. m. Olivier 

tra gè sauvage 

Oleuu 
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Olente , a. odoriférant 
Oleoso , sa , a. huileux , 

gras 
Olezzare , verb. n. renare 

une botine odeur 
Oliandolo , *. m. vende ur 

tThnile 
Olibano , sub. m. oliban , 

encens mèle \chie 

Oligarchia , *. f. ohgar- 
Olimpiadc, t.f. olympia- 

de [ que 

Olimpico , ca , a . olympi- 
01 imp ionico , *. m. vain- 

queur aux jeux olym- 
piques 
Olio , s. m. huile 
Olio so , sa , m. huileux , 

oléagineux 
Olire , v. n. sentir bon 
Oliva , s. f. olive , Olivier 
Olivastro, tra, a. olivd- 

tre d'oliviers 

Oli velo, s.m. Ile u piante 
Olivo , *. in. Olivier 
Olla, *. /. (Lai.), pot, 

marmile [mille 

Olmeto , *. m. ormoie , or 
Olmo , s. m. orme 
Olocausto , s. m. sacri fice 
Olografo , fa , fl. ( testa- 
mento olografo) , testa- 

mcnt ólographe 
Olorare. V. Olire 
Oltracciò , ad. de plus, en 

outre • 

Oltrachè, con), outre que 
Oltraggeria , s.f. \ outrage, 
Oltraggiamento, \affront , 

s. m. ) insidie 

Oltraggiare . v. a. outiager 
Oltraggio, s. m. outrage 
Oltraggio, s. m. excès, de- 

sordre 

( A oltraggio , ad. exces- 
si reme nt 
Oltraggioso, sa, a. oulra- 

gutx 
Oltramare. V. Oltremare 
Itali a*o-Fiunc:'.sx. 
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Oltramarino , na , a. d'ou- 

tremer [mirable 

Ol tra mirabile , a. très-ad- 
Oltrammagnanimo , ma , a. 

très-magn anime 
Ohi ammisu rato, ta , a. im- 
mense [ modo 
Oltramodo , ad. V. Oltre- 
Oltraraondano, na, a. ut 

tramondain 
Oltramontano , na , a. uh 

tramontani 
Oltramonti , ad. V. Oltre- 

monti 
Oltranza, s.f. outrage 

( A Oltranza , ad. à ou- 

trance [passer 

Oltrapassare , ♦♦. a. outre 

Oltrapossente , adj. tout- 

puissant 
Oltrarsi, v. n.p. s*avancer 
Ol traselvaggio , già , adj. 

trés-sauvage [ de 

Ol\.TC,prép. outre, au-delà 
Oltre, ad. au-delà, en 

avant 

Oltreché, \ <«!/•«« «™- 

Oltrediché,}^"*' ° utre 
') que 

Oltremare , ad. outrrmer 

Oltromirabile, a. très-ad- 

mirable 
Oltremisura ,) ad. dèmesu- 
Ol tramiaura , ^ rèinent 
Oltremodo , ad. exlraor- 

dinairement 
Oltremonti , ad. au-delà 

des monts 
Oltrenumero , ad. sans 

nombre [ passer 

Oltrepassare , v. a. sur- 
Omaccio , s. m. méchant 

homme 
Omaggio, s. vu hommagc, 

respect [ tenoni 

Ornai, arf. àpréaent. main- 
Ombè , conj. or dune , he 

bien 
Ombelico , s. m. npmbril 
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Ombelico di Venere, nom* 

brilde V énus 
Ombra , s.f. ombre 
Ombra , s.f. ombre, pré- 

texte , excuse 
Ombra , s. f. fantóme , 

spectre 

Ombracolo,)" m ; lieucoa 

Ombracolo, J*r'' 0n * r0 ~ 
'J tection 

Orabragione,! s.f. ombra* 

Ombratura , j gè, ombre 

Ombramento, ». m. om— 

brage 
Ombrare, v. a.ombragcr 
Ombratile , adj. d'ombre, 

idéal l(jeu) 

Ombre , *. m. hombre , 
Ombreggiamento , s. m. 

ombra gè [^ er 

Ombreggiare , v. n. ombra- 
Ombrella , s.f.paratol 
Ombrellaio , s. m. faiseur 

de parasols 
Ombrello , s. m. parasol , 

ou parapluie 
Ombrifero , ra , adj. qui 

fait ombre 
Ombrosità , s.f. obscurité 
Ombrosità, s.f. ignoran- 
te , ou do ute 
Ombroso , sa , a. ombra- 

genx , obscur 
Omni , 5. m. pi. gémisse- 

mens 
Omelia , s. f. homèlie 
Omero, s. m. épaule 
Omettere , v. a. omeflre 
Ometto,*, m. petit homme 
Omicida , s. m. homicide 
Omicidiale > *. et a. meur- 

trier 
Omicidjario , ria , a. V '. 

■ Omic'dialo 
Omicidio, *. m. meurire 
Omissione, s. f. omissivi 
Ommestfo , essa , a. cntis 
Oramcllrrc , r. a. omellrx 
OmmÌ5<ionr, s.f. omiaio.i 
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Omogeneo , ea , a. homo- 
gène {gucr 
Omologare , p. a. homolo- 
Omologazione , 5. f. homo- 

logation Lg ue 

Omologo , ga , a. homolo- 
Omonimo, ma, a. homo- 

nyme [ d'humeurs 

O moroso , sa , adj. plein 
Onagro, s. m. (Onagra,/*.), 

àrie sauvage 
Oncenso , s. m. encens 
Oncia, *. /. once, pouce 
Oncino , *. m. crochet 
Onda, s.f. onde, vagite 
Onda , s. f. (poet. ) , les 

ondes , la mer 

( A onde , ad. flotlant , 
ondoyant [ celar 

(Andar a onde , chan- 
O adante, a. fiottante on- 
doyant 
Ondala, s. f. houle 
Onde , ad. d oh, où 
Onde,conj. e' est pourquoi 
Ondechc, ad. de quelque 

lieu que ce soit 
Ondeggiamento, *. m. agi- 

tation desfiots 
Ondeggiare, p. n.ondoyer 
Ondoso, sa, a. plein d'on- 

des 
Ondunque , ad. partout 
Onerario, ia, a. (ex. tuto 

re onerario), onéraire 
Oneroso , sa , a. onéreux , 

à charge 
Onestà, s. f. honnételé 
Onestamente , ad. honné- 

tenient 
Onestare, v. a. pullier 
Onestare , v . a. embellir 
Onestato , ta , a. honnéle 
Oneste sgiare , v. n. agir 

honnètfment 
Onesto , ta , a. honn~éte 

pudique 
Onesto, s. in. la bienséance 
Onesto, ad. honnélement 



OPE 

Onice, s.f.onix, (pierre 
précieuse) [fait 

Onninamente , ad. tout-à- 
Onnipossente , 1 a. tout- 
Onnipotente , X puissant 
Onnipotente, s. m. le Tout- 

puisssant 
Onnipotenza, s. f. toute- 

puissanee 
Onniscienza , *, f. science 

universelle 
Onorabile ,\a. honorable , 
Onorando , > digne d'étre 

da, ) h onori 

Onoranza, s.f. honneur 
Onorare , v. a. honorer 
Onorario , s. m. honoràire 
Onorato , ta , a. honorable 
Onorato , ta , a. honné te , 
loyal [ gioire 

Onore , *. m. honneur 
Onorevole , a. honorable 
Onorevolezza , *. f. hon- 
neur , magni ficence 
Onorificare , ( Lai. ) , V. 

Onorare 
Onorificenza, s.f honneur 
Onorifico, ca , a/ honori— 

fique 
Onta , *./. honte, insuite 
Ontano , sub. m. aune , 

( arbre ) 
Ontare , v. a. déshonorer 
Ontoso , sa , a. honteux 
Onusto , ta , a. chargè 
Opacità , s.f. opacità 
Opaco , ca , a. opaque , 
sombre [ ouvrier 

Opefice , *. m. artisan 
Opeia , s.f. ouvrage, tra- 
vati \_sique 
Òpera, s. f. pièce en mu- 
Oj)e labile , a. faisuble 
Operaggio, s. m. ouvrage, 
action [ tion 
Operazione, s. f opéra- 
Operajo , s. m. ouvrier 
OptM amento , s. m. opera- 
tion 



OPP 

Operare , p. a. opèrer, agir 
Operativo , va , a. efficace 
Operativo , va , a. labo- 

rieux , agissant 
Operatore, s. m. ouvrier, 

auteur 
Operatore,*, m. opérateur 
Operatorio , ria , a. efficace 
Operazione , *./. opèration 
Operoso , sa , a. actjf, la— 

bprieux - 'l prier 

Opifìce, s. ni. (Lai. ) , ou- 
Opimo , ma , a. abondant, 

gras 
Opinare , v. n. opiner 
Opinare, p. n.penser, s'i- 

maginer [ avi* 

Opinione , «. f. opinion , 
Oppiare, v. a. dvnnerde 

l'opium 
Oppialo , s. m. l'opiat 
Oppi lare , p. a. opiler , 

e a user obstruction (t. 

de méd. ) 
Oppi la li vo , va, a. opilat'f 
Oppil azione , fi. f. opila- 

tion , obstruction 
Oppinione , s.f. opinion 
Oppio , s. m. aubitr , {ar- 
bre) 
Oppio , s. m. opium 
Opponimento , *. m. oppo- 

sition 
Opporre ,- p. a. opposer 
Opporsi , p. n. p. s' opposer 
Opportunamente , ad. à 

propos [ tunitè 

Opportunità , *. f. oppor- 
Opportunità,*. /." besoin, 

necessiti [tun,propre 
Opportuno , na , a. oppor- 
Opposilo, s. m. l'oppositt 
Opposi to , ta , a. contraire 
Opposito , ad. pis—à-vii , 

à V apposite 
Oppositore , *. m. adsfr- 

saire [ tion 

Opposizione , s. f. opposi- 
Opposto, s. in. Voppoiits 

b y Google 
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Opposto , ta , a. oppose , 

contraire 
Oppressare , v. a. oppres- 

ser , opprimer 
Oppressa to re , *. m. op- 
presseur [ sion 

Oppressione , s. f. oppres- 
Oppresso , essa , a. opprime 
Oppressore , «. m. oppres- 
seur [presaioue 

Opprcssura , *. /. V> Op- 
Opprimcre, v. a. opprimer 
Opprimere, v. a. ruiner 

renverser [ que 

Oppugnamene , *. m. atta- 
Oppugnare , v. a. attaquer 
Oppugnazione , *. f. atta- 

que 
Opra , s.f. ouvrage, action 
Oprare, v. a. travailler 
Oprire , v. a. ouvrir 
Opulente, \a.opulent, 
Opulento, j riche 
Opulenza , s. f. opulence 
Opuscolo , $. m. opuscule 
Ora , *./'. he are, ou temps 
(D'ora in ora, d'heure 
en heure 
( Di buon' ora , ad. de 
bonne heure 
Ora, ad. à présent , pour 

le coup 
Or ora , ad. tanto t, tout- 

à-V heure 
Oracolo , s. m. oracle 
Orafo, s. m. orfevre 
Oramai , ad. maintenant, 

à prése nt 
Orare, v. a.prier, adorer 
Orare , v. a. haranguer 
Orata,*./.' dorade , {pois- 

son) 
Oratore, s.m. oratenr 
Ora Loria diente , ad. èlo- 

quemment 
Oratorio , *. m. oratoirt 
Oratorio , ria , a. oratoire 
Orazione , sub. f. prière , 
oraUon 



ORD 

Orbacca , s. f. baie de lau- 

rier , de myrte , etc. 
Orbare, v.a.(Lat.) t priver 
Orbato , ta , a. prive , ou 

aveugle 
Orbe , *. m. globe , sphère 
Orbe , ì ad. à la bonne 
Orbene , j heure, bien soit 
Otbezza, s.f privation 
Orbicolare , a. orbiculaire 
Orbiculo, s. m. poulie 
Orbila, s.f. orbite, ou or~ 

nicre 
Orbita , *. f. aveuglement 
Orbo , ba , a. aveugle , ou 

prive 
Orca , s.f. orque, (poisson) 
Orchestra , s.f. orchestre 
Orcio , s. m.pot à l'huile 

eruche [ terre 

Orciolaio , 8. m. potier de 
Orciuolo , s. m. cruchon , 

eruche [ que 

Orco, *. m. gobelin , taras- 
Ordegno,! s. m. machine, 
Ordigno , J engin , outil 
Ordinale , a. ordinaire r 

usiti 
Ordinalmente , ad. par 

. ordre , par rangs 
Ordinamento , s. m. ordre 
Ordinanza , s. f. ordon- 

nance , arrét 
Ordinanza , *. f. ordre , 

rangs [ régler 

Ordinare , v. a. ordonner , 
Ordinare, v. a. ordonner, 

confèrer les ordres 
Ordinario, s. m. l'ordinai- 

re , Vèvéque diocésain 
Ordinario ,s.m. ordinai- 
re , courrier [ re 
Ordinario, ria, a.ordinai- 

( d'Ordinario, ad. ordi- 

nairement [ dre 

Ordinatamente, ad. paro r- 

Ordinaliro, va, a. ordinai 

Ordinatore , s. m. ordon 

nateur 



O R G 2*3 

Ordinazione , s. f. ordina- 
ti on 
Ordinazione , $. f\ ordre , 

arrét 
Ordine, s. m. ordre , file 
Ordine , *. m. ordre reli- 
gieux [ tume 

Ordine,*, m. ordre, cou- 
( In ordine , ad. au su; et 
de [ mer 

Ordire , v. a. ourdir , tra- 
Ordito, s. m. chaine 
Orditojo , s. m. ourdissoir 
Orditore, s. m. ourtlisseur 
Orditura, s.f. ourdi&xage 
Orecchiare , v. n. prete r 
l'oreille [ d'oreille 

Orecchino , a. m. pendant 
Orecchio , *. m. ( e Orec- 
chia , s.f.) , oreille 
( Venire alle orecchio , 

venir à l'orci Ile 
( Prestar orecchio , pré- 
ter l'oreille 
Orecchione , s. m. grande 

oreille 
Orecchione , *. m. orillon 
Orecchioni,*, m.pl. cril- 

lons 
Orecchiuto, ta , a. qui a 

de grandes oreilles 
Orefice, «. m. orfevre 
Oreficeria , *. j. orfevre rie 
Oreria , s.f. vaisselle en or 
Orezza ,*./. \zéphyr, vent 
Orezzo, s.m. j agréable 
Orezzamento , s. m. petit 

vent f rais 
Orfanezza, 1 sub. f. l'état 
Orfanità , J d'orphelin 
Orfano , na , a. orphelin 
Organale , a. organique 
Organare , v. a. organiser 
Organico , ca , a. organi- 
que 
Organista , s. m. organiste 
Orgauizzare , v. a. organi- 
ser [ nisation 
Organizzazione, s.f. orga 

DigitizedbyVQQCK 



244 ORI 

Organo, s. m. organe, or- 

gue 
Orgie , s.f pi. orgie» 
OrgogI lamento , ». ni. or- 

gueil 
Orgogliarsi, v.n.p. »'enor~ 

gueillir 
Orgoglio, 8. m. orgueil 
Orgoglioso, sa , a. orgueil 

Itux [ton 

Oricalco , s. m. cuivre, lai- 
Oricanno , ». m. flacon 

d'eau de senteur 
Oricello , $. m. tournesol, 

( teinture ) 

^ . , . \ s. m. gomme 
Onch ? cco,K *. ^ 

Onchico, i ce J rhiertetc . 
Oricrinito , ta , a . qui a les 

cheveux biondi comme 

de l'or 
Orientale , a. orientai 
Oriente , s. m. Voritnt ou 

le levant [ceria 

Orificeria , s. /.' V. Orefi- 
Orificio , ì «. m. ori/ice , 
Orifizio , j bord 
Origano , ». m. ongan 
Originale, a. originaire , 

originai 
Originalmente, ad. origi- 

nellement 
Originamento , *. m. V. 

Originazionc 
Originare , v. n. tirer san 

origine [origine 

Originare , f . a. donner 
Originario, ria, a. origi- 
naire 
Originazio-*V s.f. origine , 

ne, \source , prin- 

Origine , / cipe 
Origliare, v. n. étre aux 

écoutes 
Origliere, ». m. oreiller 
Orina,*./ urine 
Orinale , s. m. urinai 
Orinare , v. n. urintr 
Orielajo, ». in. horloger 



O R P 

Oriolo , 8. ni. montre , 

pendale 
Orione , ». m. Orion 
Oriuolo , ». m. horloge , 

cadran 
Oriuolo a polvere , sablier 
Orizzontale , a. horizonial 
Orizzonte , ». ni. horizon 
Orlare , v. a. ourltr, bor- 

der [ bord 

Orlatura , sub. f. ourlet , 
Orliccio , ». m. baUure du 

pain [ fremite 

Orliccio,*. m. bord ,^ex- 
Orlicciuzzo , ». in. Cfoùlon 
Orlo , ». ni. ourlet , bord 
Orlo del panno , lisière 
Orma , s.f. vestige , trace 
Ormai , ad. V. Oramai , e 

Ornai [ piste 

Ormare , <». n. alter à la 
Ormeggiarsi , v. n. p. af- 

fourcher, ancrer 
Ornamentale , a. dome- 

ment [ ment 

Ornamento., ». ni. orne- 
Ornare , v. a. orner, garnir 
Ornatamente , ad. avee 

grace 
Ornalo , *. m. ornement 
Ornato, ta, a. ornè , od 

ridi e 
Oi natura , ». f. ornement 
Orno , a. m. orne , frena 

sau vaqe 
Oro , s. in. or 
Oro sodo , or massìf, ou 

en barre 
Oro potabile, or poi ab le 
Orobanche , *. m. oroban- 
che , (nevbe) 
Orobo , ». m. ers, orobe , 

{legume) \^mon tre 

Orologio , *. m. pendale , 
Oroscopo , s. n%, horoscope 
Orpellare , v. a. garnir 

■ d'oripeau 
Orpellare , v. a. dfguiser. 

couvrir 
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Orpello , ». m. orijjeau , 

clinquant [ ment 

Orpimento , ». m. orpir- 

Orrendamente , ad. hor- 

riblcment [ cruel 

Orrendo , da , a. horrible , 

Orrettizio , ia , a. obreptic» 

Orrezione , s.f. obreption 

Orribile , a. horrible 

Orribilità , ». f. horreur , 

effroi [ blement 

Orribilmente , ad. horrv* 

Orridezza>;p. or 7" r ' 
Orridità, \ tfroi,épour 

) vanie 
Orrido , da , a. horrible 
Orrore , s. m. horreur, té* 

nèbres 
Orsata , ». f. plainte» 
Orsino, na, a. d'ours 
Orso, ». m.ours.froftoir 
Or»ù,part. allons,courag9 
Ortaggio , *. ni. hcrbe»po~ 

tagère» 
Ortica , s. f. ortie 
Orticcheggiare , v. a. pi-* 

quer uvee de» ortie» 
Orto , ». m. potager 
Orto , s, in. nuissance , 

orient [ dori» 

Ortodossia , sub. f. orl/io- 
Oitodosso , sa , a. ortho- 

dore [ phe 

Ortografia, s.f. orthogra- 
Ortografico , ca , a. oriho- 

graphique 
Ortografizzare , *\ a. or* 

thographier 
Ortolano , ». m.jardìnier 
Ortolano, ». m. ortolan 
Or via ,part. alien* , co»» 

rage 
Orvietano , ». m. orviétan 
Orura , ».f. vaisSelte d'or 
Orzajuolo, s. m. orgutiU 

leux , petit bouton qui 

vieni sur lapaupicre de 

l'ceil 
Or ala, s.f o^gc mondi 
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Orzo , *. m. orge 
Osare , v. a. oser 
Osbergo , s m. adirasse 
Oscenamente, ad. lascive- 

ment 
Oscenità , «. /. obscénité 
Osceno , na , a. obscène 
Oscuramente , ad. obscu- 
rément [ curcissement 
Oscuramento , *. m. obs- 
Oscurare , v. a. obscurcir 
Oscurare , v. a. ternir la 

rèputation 
Oscurazio- \ s.f. obscuri- 
ne , > tè , obscur- 

Oscurezza , ) cissement 
Oscurità , s. f. ignorance ,' 

do ut e 
Oscuro , ra , a. obscur 
Oscuro , ra , a. obscur, vii, 
bas [ mente 

Oscuro , ad. V^ Oscura- 
Ospitabile , ) a. hospila- 
O.spilalc, J Iter 
Ospitale , s in. hospice 
Ospitalità , s. f hospitalité 
Ospite, s. m. hòte 
Ospiziare, v. a. V. Allog- 
giare 
Ospizio , 8. m. hospice 
Ossalida, 8. f. oseille 
Ossame, «. m. ossemens 
Ossatura , 8. f. arrange- 
ment des cs 
Ossecrare , v. a. conjurer 
Ossecrazione , «. f. sappli- 
cation 
Osseo, ca , a. osseux 
Ossequente , adj. respec- 

tueux 
Ossequiare , v. a. révérer 
Ossequio, s. m. respect 
Ossequioso , osa , a . res- 
pectueux [ ble 

Osservabile , a. remarqua- 
Osservagione A observa- 
8. f. \ tion , ou 

Osservaraento, ìobservan- 
8. m. )oe 



S T 

Osservante , a. observateur 
Osservanza, s./! observan- 

ce , pratique 
Osservanza , s. f observa- 

iion, remarque 
Osservare, v. a. observer 
Osservare , v. a. respecter, 
révérer [ quable 

Osservativo, va , a. remar- 
Osservatore , s. ni. observa- 
teur [ vatoire 

Osservatorio , 8. m. obser- 
Osservazione , s. f. obser— 

vation 
Osso , *. m. un os 
Osso so , osa ,1 a. osseux t qui 
Ossuto , ta , J a de gres os 
Ostacolo , 8. m. obstacle 
Ostaggio, s. ni. otage 
Ostare , v. n. s'opposer 
Ostatore, s. m. contrariant 
Oste, «.77*. hate, aubergiste 
Oste , s. ni. année, ou con- 
vive [ pement 
Osteggiamento, s. in. cani- 
Ostcggiare , v. n. camper 
Osteggiare , v. a. attaquer 
Ostellaggio , s. 77i. auberge 
Ostellano, s. m. aubergiste 

Ostelliere,) 5 -^ "*^' 
Ostello, }on demeure, 

) logis 
Ostelo , s. m. tige d'une 

piante 
Ostensibile , a. ostensible ' 
Ostentamento. V. Osten- 
tazione 
Ostentare , v. a. se vanter 
Ostentatore , s. m. v an- 
te ur, fanfaron 
Ostentazione , s. f. osten- 
ta li on 
Ostento , 8. m. prodige 
Osteologia, 8. J\ osteologie 
Osteria , s.f. auberge 
Ostessa , s.f. hótesse 
Ostetrice, s.f. sage-J'emme 
Ostia, s.f. h ostie 
Ostia , s.f.pain à cacheier. 



OtT xfi 

Ostiario , s. m. portier, 

huissier [ apre 

Ostico , ca , a. d'un gotit 
Ostico , ca, a. bourru , fo- 
che ux 
Ostiere ì s. m. logis , au*- 
Ostiero , j ber gè 
Ostiere, s. m. aubergiste 
Ostile, a. d ennemi 
Ostilità, s.f. hostilité 
Ostilmente , ad. hostile- 

meni [ ne r 

Ostinarsi, v. n.p.s'otsti- 
Ostìnato , ta , a. obstiné 
Ostinazione,*./. obstina— 

tion 
Ostrica , s. f. huitre 
Ostro , s. in. vent du mi- 
di , autan 
Ostruire, v. a. obstruer 
Ostruttivo, va , a. obstruc- 

tif, ive {tion 

Ostruzione , 8. f. obstruc- 
Ostupefare , v. a. élonner 
Otre , e Otro , s. m. nutre 
Otriaca , 8. f thèriaque 
Otta , s. f. une heure , 

temps 

(A otta a otta , ad. tou- 

tes les fois 
Otta per vicenda, de temp* 

à autre 
Ottagesimo , ma , a. qua- 

tre- vingtième 
Otlalmia , s.f ophtalmie , 

lippitude 
Ottalmico, ca , a. ophlaU 

inique, chassieitx 
Ottangolare , a. octogone 
Ottangolo,*. 77*. «ti oclo- 

gone [golaro 

Ottangolare , a. V. Otiau- 
Ollanta, s. ni. quatrevingt 
Ottantesimo , ma, a. qua- 

tre-vingtième 
Ottanzettc , s. m. quatre- 

vingt-sept 
Ottarda , s. f outarde 
Ot tallivo, *. 777.. l'optatìf 
Q3 



246 OVE 

Ottava , *. f. octave, /iui- 

taine 
Ottava , *. f. octave, ( *. de 

mas.) 
Ottava, s.f octave, (t. 

de poés. ) 
Ottavo, s. m. le hultième 
Ottavo, va, a. huitième 
Ottemperare, v. n. ( La t. ) 
obèir [ cir 

Ottenebrare, v. a. obscur- 
Ottenebrazione , $. j. obs- 

cUrité 
Ottenere , v. a. obtenir 
Ottenimento , «. m. ac- 
quisitimi 
Ottica , s. f. optique 
. Ottico, ca, a. optique 
Ottimamente, ad. àmer- 

veille 
Ottimate , s. m. les grandi 

d'une rèpublique 
Ottimo , ma , a. tout-à- 

fait bon 
Otto, e. et», huit 
Ottobre , s. m. octobre 
Ottogeuario , ria , a. o do- 
ge na ire 
Ottomano , na , a . Ottoman 
Ottonajo, s. m.ouvrierqui 

travaiUe le laiton 
Ottone, s. m. laiton, cui- 

vre jaune 
Ottuagenario. V. Ottoge- 

nario 
Onorare , v. a. boucher 
Oltusezzn A 8ub. f. élatov 
Ottusità , j qualità de ce 

qui est emoussé 
Ottuso , sa , a. émousié 

matériel 
Ovaja , s. f. ovaire 
Ovale , e Ovato , ta , a 

ovale 
ovazione , 8.f. ovation 
Ove, ad. où, quand 
Ove , con), pourvu que 
Ove cbò , ad. en quelgue 
lieu que ce soit 



P A C 

Ovile, 8. m. bergerie , ber- 

cail [ commune 

Ovile , s. m. habitation 
Ovra , 8. f (poét. exp. ) , 

ouvrage 
Ovraggio , ». m. ouvrage 
O weramente , e Ovvero , 

con), ou bien 
Ovviare , v. n. obvier 
Owiazione ,s.f. empéche- 

rnent [ trivial 

Ovvio , ia , a. ordinaire , 
Ovvunque , ad. partout où 
Ozio, 8. m. loisir, paresse 
Oziosaggine , s.f.fainéan- 

tise [ ment 

Oziosamente , ad. oisive- 
Oziosità, ». f. oisiveti 
Odioso , osa , a, oisif, ca 

gnard 
Ozzimato , ta , a. oh on a 

infuse du basilic 
Ozzirao , $. m. basilic 



IT acato, ta, a. tran- 
quille, calme 

Pacca , *. f. {voce bassa) , 
coup, blessure 

Pacchiare, v. a. ( voce bas- 
sa ) , goinfrer 

Pacchiare, v. a. manger 
en compagnie 

Pacchione,*, m.gourmand 

Pacciame , e Pacciame. 
V. Pattume 

Pace , s. f paix , repos 
(Con buona pace, avec 

votre permission 
( Porre in pace , paci- 
fi er , calmer 

Paceficare. V. Pacificare , 
e suoi derivali 

Paciare , v. a. pacìfìer 

Paciaro , s. m. pacifteateur 

Pacienza , s.f patience 



PAG 

Pacificamente , ad. paci- 

fiquement 
Pacificamento , s. m. pa~ 

cification 
Pacificare , 9. a. pacifier 
Pacificarsi , v. ». p. se ré- 

concilier [ cateur 

Pacificatore , *. m. pacifi- 
Pacifico , ca , a. pacifique 
Padella, s.f.poéU 
Padella , s.f. rotule duge- 

nou [ alambic 

Padella , s.f. le creux d'un 

Padellata, s.f.poélonnée 
Padiglione , *. m. pavil- 

lon, tente 
Padre , #. m. pére 
Padri , *. m. pi. pére* 
Padreggiare, v. n.ressem- 

bler a son pere 
Padrona , s.f. maitresse 
Padronaggio, *. m. V. Pa-* 
dronato [ riti 

Padronanza , s.f. supério- 
Padronato, «. m.patronag* 
Padronato, s. m. protec~ 
tion [ tron 

Padrone , *. m. maitre , pa~ 
Padrone , *. m. patron , 

protecleur 
Padrone di cause , avocat 
Padroneggiare , v. n. do- 
miner £ dronato 

Padroneria , *. J. V. Pa- 
Padronessa , *./.' maitresse 
Padulc , *. m. et/, murai*, 
marécage [f*"* 

Paduloso , osa , a. ma rèe a- 
Paesano , ana , a. da numi 

pays 
Paese , s. m. pays , patrie 
Paesello , *. m. par sa gè 
Paesista , *. m.pay sagiste 
Paffuto , ta , a. dodu , pi- 
teli 



PaciGcabile , a. qu'onpeut\ Paga , «. f. paye , salmi* 



appaiser 



Pagabile, a.payabU 



P A L 

Pagamento , a. m. paye- 

ment 
Paganamente, ad. enpàitn 
. Paganesimo , s. m. paga- 

nisme 
Pagan ico , ca, a.pàien 
Paganizzare , v. n. vlvre 
en pàien [ tll 

Pagano , na , a. pdien , gen+ 
Pagare , v. a. payer , se 
venger [ comptant 

Pagare di contanti , payer 
Pagatore , s. m.payeur 
Paga torello , s. m. mauvals 

payeur 
Paggio , a. m. page 
Pagina , *. /.' page 
Paglia . s.f. palile 
Paglia jo, a. m. tas de palile 
Paglia jo , a. m. tas de ger- 
bes [ lasse 

Pagliericcio , s. m. palU- 
Pagli ericcio, s. m. palile 

kachée 
Pagliolaja, s.f.fanon 
Paglione , a. m. palile ha- 
chée [palile 

Paglioso , sa , a. plein dt 
Faglinola , *. f. paillette 

d'or, etc. 
Pa gli nolo , s.m.pailler 
Pagnotta, s. f. petit paln 
"Pago, s. m. payement 
Pago , ga , a. satlsfalt 
Pagonazzo , e Paonazzo, a 

pourpre 
Pagone , s. m. paon 
Pagoneggiarsi , v. n. p. se 

panader 
Pajo , a. m. palre , couple 
Pajo di carte ,jeu de cartes 
Pajolata , a. /. chaudr ori- 
ne e 
Pajuolo, a. m. chaudron 
Pala , s. f. pelle 
Pala , s.f.aube d'une roue 
Paladinesco , ca , a. de pa- 

ladln 
Paladino > a. m. paladln 
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Paladino ,s.m. héros , pa- 
ladin [ nage 
Palafitta, s.f. polis, clayon- 
Palafittare , v. a.pUoter 
Palafi ttata , s. f. pltotage 
Palafreniere , s. m. pale- 

frenler 
Palafreno , a. m. palefrol , 

on che vai de selle 
Palagio, sub. m. palals , 

hotel 
Palamita , s. m. p clamide 
Palanca , s. f. solive 
Palanca , *. f. pallssade 
Palancato , s. ?n. pallssade 
Palandra , s.f. bombarde 
Palandrana ,\ 

*. /.' \ balandran, 

Palandrano , / lacerne 

8. m. ) 
Palare, v. a. échalasser 
Palata , s. f. pallssade 
Palata , s.f.pellée.pelletée 
Palatinato , s. m. palatina} 
Palatino , s. ni. palalln 
Palato , s. m. palals de la 

bouche 
Palato , ta , a. è eh alasse 
Palazzo , s. m. palals 
Palchetto, s. in. échafaud 
Palchetti d'un teatro , lo- 

ges 
Palchistnolo , s. m. auvent 
Palco , a. 77i. plancher t 

thèdtre, ou échafaud 
Palco , s. ni. téte , bols du 

cerf, du dalm 
Paleo , s. 77i. sabot 
Palesamento , s. m. décèle- 

ment 
Palesare, v. a. rèvèler 
Palesare a tntti , trompeter 
Palesatole , s. m. qui dè- 

couvre 
Palese , a. clair, évldent 
Palesemente , ad. ouverte- 
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Von s'exercolt à la latte 
Palestrita , s. m. lutteur 
Paletta , s. m. pelle àfeu 
Paletto , 8. 77i. targetie 
Palettone , s. ni. culller , 

( olseau ) 
Palificata , s.f. pallssade 
Palificare, v. n.pallssader 
Palinodia, s. f. palinodie 
Palinsesto , s. ni. tablettes 
Palio, *. m. poéle , dals , 

manteau 
Palio, s. m. ètoffe quon 

donne à la course 
Paliotto , sub. w. devant 

d'autel 

s.m.esqitif, 
canot, bar* 



Paliscalmo , 
Palischermo 



quette 



Palizzata, s.f. \ ,. . 
Palizzata , s. m. y 
Palla, s.f. balle , boule 
Pallaccorda , s. f. jeu de 

p a urne 
Palladio , dia, a. de P alias 
Pallafreniere, s. m. pale- 

fremer 
Pallajo , *. 77». marqueur 
Palleggiare , v. n.peloter 
Pallente ,pdle , qui pdllt 
Pallerino, «. m.Joueurde 
p a urne [tioji 

Palliamenlo, s. m. palila- 
Palliare, v. a. palller 
Palliativo , va , a. ( rimedio 
jalliativo) , remède pai- 
llatif 
Pallidezza , a. f. pdleur 
Pallidiccio, eia, a. unpeu, 

pdle 
Pallidità , s.f. pdleur 
Pallido, da, a. pdle, bléme 
Pallidore , *. m. pdleur 
Pallino , a. m. ( Pallini , 

a. pi. ) , menu plomb 
Pallio , a. iti. manteau , 
palli um 



ment 
Palestra, s.f.lutte I Pàllio, *. 7». pallia tion 

Pale* tra , *. f gymnas9 eìt \ dégulsemeni 
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Pallone , s. m. ballon 
Pallore , s. m.pdleur 
Pallottoliera, s.f. coche 
Palma, s. f. palmier 
l'alma , s. f la patirne de 

la main [riers 

Palma , 5. /.' victoire , laur 
Palmata , s.f. coup duplat 

de la main 
Palmata, s.f.. ( dare la pal- 
mata) , grqisser la patte 
Palmento , s. m. moulin 
Palmento , s. m. pressoir 

à vin 
Palmeto , s. m. lieu piante 

de palmieri 
Palmiere j s. m. pèlerln 
Palmite , s. m. ( Lat.) , 

branche de vigne 
Palmizio , s. m. palmier 
Palmo , s. m. palme 
Palmone , s. m. branche 

pleine de gluaux 
Palo , s. ni. échalas, pi/su 
Palo, 5. m. lei>ier,pal 
Palombina , s. f. sorte de 

r ai sin _ [ va gè 

Palombo , s. m.pigeonsau- 
Palombo , «. m. chien de 

mer [ clair 

Palpabile, a. palpable , 
Palpare^, v. a. toucher, ma- 

nier [ ler 

Palpare , v. a.flatter, cajo- 
Palpatorc , s. m. fiatteur 
Palpebra , s.f. paupières 
Palpeggiare, v. a. toucher, 

patiner 
Palpeggia dna , s. f. léger 

attouchement 
Palpitamcnto , a, m. palpi- 

tation 
Palpitare , v. n. palpiter 
Palpitazione , *. f palpi - 

tation 
Paltonato , ta, a. de gueux 
Paltone , s. m. gueux , va- 

gabond [ dier 

PalUneg^Ure , v. n. men- 



P A N 
Palloneria , 3. f. gueuserìe 
Paltoncria, s.f. débauché 
Paltoniere, s. m. trucheur 
Palton iere , s. m. débauché 
Palndale, "\ a. marèca- 
Paludano ., \ geux, de ma- 



}a. marèe 
geux, de n 
rais 



Paludamento, s. m. hoque- 
fon [mare 

Palude , s. ni. ctf. maraìs , 
Palndello, s. m. petit man- 
teau [geux 
Paludoso, sa, a. marèca. 
Palvesala, s.f. défense de 

boucliers 
Palvesc , s. m.pavois 
Palustre , a. marècageux , 

. de marais 
Pampnna , *. f.pampre 
Pampanata, sub.f. étuvèe 
au'on fait aux ton- 
neaux 
Pam pano ,'s. m. pampre 
Pampnnoso.sa,)?*^" 77 
Pampmco,nca, j J"™' 

Pampinifero , ra , a. qui 
porte des pampres 

Pampino , s. m. pampre 

Pampinoso , sa , a. couvert 
de pampres 

Panacela , s. f. confection 
pour conserver le vin 

Panacea. m.\P anacée / 

Panacea, s.f. } f rande 
J ) aeree 

Panata; , s.f.panade 3 pain 

cuif [aiipain 

Panatliera , s. f corbeille 
Panatliera , s. f. panetière 
Panattiere , s. m.panetier 
Panca, sub.f. banc pour 

s'asseoir 
Pancaccia , s.f banc dans 
, un endroit public oh 

l'on va causer 
Pancacciuolo, s. m. glàieul 
Pancale , \. m. tapis d'un 

bone 
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Pancata, sub. f un ban* 

plein de monde 
Pancia , s.f. ventre , corp» 
Panciera , s. f. cuirasse 
Panciolle , ( ex. stare a pan- 
ciolle ) , élre à son aise 
Panciuto , la , a. ventru , 

pansu 
Panconccllato , ta , a. latti 
Pan concella tura, s.f latti» 
Panconcello , s. ni. latte 
Pancone , s. ni. palpi anche 
Pancone , s. ni. ètabli 
Pancotto , s. m. pana de , 
pain cuit [blier 

Pandere , v. a. (La/.) , pu- 
Pandette, s.f. pi. Pandecte» 
Pane, *. m. pain 
Pane azzimo , pain azyme 
Pane fresco , pain tendre 
Pan di zucchero , pain de 

s fiere 
Pan di cera , pain de ciré 
Pan tondo , pain moUet 
Panegirico,*. m.panégy<m 
rique [rìsfc 

Panegirista , s. m.panégy' 
Pania, s.f. giù 
Paniccia , sub.f. bouillie , 

colle 
Panico, *. m. pani» 
Panico , ca, a.panique 
Paniera , s. f. panier 
Panierajo , s. m. vannier 
Paniere , s. m. panier, cor* 

beille 
Panificarsi , v. n. p% deve- 

nìrpain 
Pan ione , s. m. gluau 
Paniuzza, s.f. \ gluau , 
Pan iuzzo, s.tn. > (petite 
Pamnzzola, s.f. / bran- 
che frottèe de giù) 
Pannaiuolo , *. m. mar- 

chand drapier 
Panuatura , *. f. \ . . 
Panneggiamento , > "P 
s. m. ) rte 

Panneggiare, v. a. drapt 
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Panniceli 
Pannicolo 
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Pannello, s. ni. fnorceau 
de drap 

s. >ro. mor— 

ceati dedrap, 

011 langes 

Pannicolo , subst. in. dia- 

phragme 
Panniere, s. in. drapier 
Pannina ,s.f. drupe rie 
Panno, s. in. drap, drap 

d'or 
Panno lino , s. m. toile 
Panni , s. m.pl. habits 
Panni da gamba , culottes 
Fanocchia , s. f. épi de blé 

de, Turjuie 
Pantano, s. m.. bourbier 
Pantanoso , sa , a. marè- 

cageux , bourbenx 
Pantcone, s. in. panthéon 
Pantera , 8. f. panthère 
Pantera , s.f. pontière 
Panterino , na , a. de pan- 
thère [fola 
Pantofola , s. f. V. Pan tu- 
Pantraccola , s. f.fadaises 
Pantofola , s. /'. pantoufle 
Panzane , s.f.pl. baliver- 

nes 
Panziera , *. f. evirasse 
Paonazzo , e Pagonazzo , a, 

pourpre 
Paone , s. m. paon 
Pacneggiare. V* Pavoneg- 
giarsi 
Papa , 8. m. pape , ponti fé 
Papale , a. papal 
Papasso , s. m. p ré tre des 

fausses divinités 
Papato , s. m. papauté 
Papavero, s. m.pavot 
Papavero erratico , *. ; 

coquelicot 
Parelio,! m ohon 
Paperino , J 

Papero , s. m. Papera , s. f. 
oixoìi ÌP a P e 

Papesco , ca , a. papal , de 
Papilione, s. m. papillon 



PAR 

Papilla, s.f. mamelon 
Papiro , s. in. papyrus } 

{piante) 
Papiro , *. ni. papier 
Papista, s. ni. papiste 
Pappa , s.f. bouillie 
Pappacchione , s. in. gour- 
mand [ daud 

Pappacchione , 5. m. lour- 
Pappafico , s. m. sorte de 

cap lichen 
Pappagallo, s. m.perroquet 
Pappalardo, sub. m. gour- 
mand [ lard 

Pappalardo , «. m. pape- 
Pappalecco , s. m. frian- 

dise 
Pappare , v. n. béfrer 
Pappatore , s. m. glouton 
Pappino, 8. ni. domestique 

d'un hópital 
Pappolata, s.f. niaiserie 
Pappolata , s. f. sauce , on 
ragoùt qui n est que du 
bouillon 
Pappone, s. m. bàfreur 
Parabola, s. f. parabole 
Parabola, s. f. fable , ba- 
li venie [lard 
Parabolano, s. m. babil- 
Parabolano, na, a. faux 
vaìn f ligui 
Parabolico , ca , a.parabo- 
Parccentesi , s.f.paracen- 

tèse , ponclion 
Pafaclito , s. in. Paraclet 
Paracuore, s. in. V. Pol- 
mone 
Paradiso , s. m. paradìs 
Paradiso terrestre , le pa- 
radìs terrestre 
[Mettere una cosa in pa 
radiso , exalter quelquc 
chose/usqu'aux nues 
Paradosso, s. m.paradoxe 
Paraferna , s. f. biens pa- 
ra phernaux 
Parafrasare , t>. a. para- 
phraser 
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Parafrasi , s.f. paraph rase 
Parafraste , s. m. para- 
phra'ste • [son 

Paraggio, s. m. comparai- 
Paragonabile , a. cumpa- 

rable [ ragor.e 

?aragonanza, s.f. V. Pa- 
Paragonare , v. a. compa- 
rer [son 
Paragone , s. m. comparai- 
Paragone, s. m. pierre de 

io u che 

( Oro di paragone , or de 
carat , on pur 

(A paragone, ad. compa- 
ra tivement [phe 
Paragrafo , s. m. paragra- 
Paralasse , s.f. par alla xe 
Paralello , s. m. parallèle 
Paraleilo , $. m. compa- 

raison 
Paralisìa, Si f. paralysie 
Paralitico , ca, a. paralv- 

tique ' [ logisnìe 

Paralogismo , a. m.para- 
Paramento,s. ni. ormmens 
Paramento, s. m. tapisse- 

rie , tenture [ cons 

Paramento , s. m. capara- 
Paramosche , *. m. chasse» 

mouche 
Parapetto , *. m. parapei 
Parapiglia , sub. f cohue * 

foule 
Parare, v. a. parer, orner 
Parare , v. a. parer, op— 

poser [ senter 

Pat are , v. a. offrir , prè- 
Paiar un colpo , parer un 

coup 
Pararsi di n ari si ad alcuno,, 

se presentar 
Parasole, s. m. parasol 
Parassitico , ca , a. de pa* 

rasile 
Parassito , s. m. parasite 
Parassitane , s. in. vilain 

parasite [fé use 

Parata , s.f. rempart , dé~ 
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Parai io, s. ni. sèparation 
Parato, ta, a. orné,ouprét 
Parato , s. ni. ornement 
Paratura , s, f. parure 
Paravento , *. m.paravent 
Parca , s.f. parque 
Parcamente , ad. sobre- 

ment 
Parcere, v. a. (Lat.), par- 
donne r 
Parcilà , 8. f. modèration 
Parco , s. m. pare 
Parco , ca , a. sobre , mo- 
dérè [che 

Parco , ca , a. mesguin, chi- 
Pardo ,s.m. léopard 
Parecchi , ì a. pi. plu- 
Parecchie,! sieurs,divers 
Pareggiabile , a. compa- 
rabile 
Pareggiamento , subst. m. 

l'action d'égaler 
Pareggiare , v. a. égaler, 

unir 
Pareggiare , v. a. comparer 
Pareggiatura, s.f. égalité 
Pareglio , e Parelio , *. m. 
parélie [ race 

Parentado , *. m. parente 
Parentado , s. m. extrac- 
tian , naissance 
(Fare un parentado,^ ire 
un mariage 
(Romperò il parentado, 
rompre un mariage 
Parentale , a. paté mei 
Parente , s. ni. et f parent 
Parentela , ìa./. parente, 
Parcnteria ,J alliance 
Parente»co, ca , a. patcr- 

nel , de parent 
Parentesi , s.f. parent hèse 
Parentevole , *. m. défcn- 

seur de 8 parerti 
Parentevole , a. cordial 

ajjectueux 
Parenlorio , *. m.pértmp- 
toire [ blet 

Parere, v. n.paroitre, se/n- 
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Parere , v. n. étre d'avis , 

juger 
Parere, s. m. opinion, avis 
Parersi, v. n. p. apparoitre 
Parete , e Pariete , sub. f 

muraille > paroi 
Parete , s. f rempart, ou 
etnpéchement 



Parétella, s.f. filet volani Parlottare , verb. n. mar- 



Pargoleggiare, v. n.faire 

l'enfant 
Pargoletto, etta , enfan- 

tin , jeune 
Pargolezza , s.f. enfance 
Pargolo , *. m. petit enfant 
Pari , a. pareti, pair 
Pari , ad. de niveau , èga- 

lement 
Pari pari , ad. très-égal 
Pari , sub. m. pair , ( d'i- 
gnite) 
Parietaria , s. f. parie/aire 
Parificamento. V. Pareg- 
giamento 
Parìglia , s.f doublet 
Parimente , ad. pareille 
ment [ lite 

Parità, s. f. pariti , éga- 
Paritaria, subst. f. ^".Pa- 
rietaria 
Parladore, *. m.parleur 
Parladura , s. f. discours 
Parlamentare , v. n. par- 
lementer [ ranguer 
Parlamentare , v. n. ha- 
Parlamentario, *. ni. par- 

lementaire 
Parlamento , s. m, parle- 
ment 
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Parlato , s. m. langage « 

discours 
Parlatore , s. m. orateur 
Parlatorio , s. m. parloir 
Parlatura, * f. discours 
Parlelico , ca , a. paraly- 

tique [ble 

Parie vole , a. inexprima— 



motter 
Parnasso , s. m. P amasse 
Paro , s. m. paire , couplé 
Paroco y s. ni. cure 
Parodia , s. f parodie 
Parola , *. /. parole , mot , 
tenne [maxime 

Parola, sub.f. précepte , 
(Venire alle parole, en 
venir aux gros mot* 
( Rompere le parole in 
bocca, rompre la pa- 
role 
( Ammazzar le parole # 
m anger les paroles 
( Chiedere la parola , de- 
mandar permission 
( Non far parola , ne dire 
mot 
Parolaccia , *. f. obscénitè 
Parolajo , s. ni. babillard 
Parolina , s.f parole douee 
Parolona, s.f. 1 mot em- 
Parolone , s. m. yphatique 
Parolozza s.f mot rude 
Parotide , s.f parotide 
Parpaglione, sub. m. pa- 
pillon 
Parricida , s. m. parricide 
Parricidio , *. m.parricitle 



Parlamento , s. m. haran- Parrocchia, s.fparoisse 



gue , discours 

Parlantina, s.f promptl 
tude dans le discours 

Parlantino , na , a. babil- 
lard [férer 

Parlare , v. a. parler , prò- 

Parlare, s. m. discours 
parole 

Parlala, s. f. har angue 



Parrocchiale , a.paroissial 

Parrocchiano , «. m. curi 

Parrocchiano , $. m. pa- 

roissien 
Parroco , s. m. le cure 
Parrucca , s. f. perruque 
Parrucchetto , s. ni. per- 

rurhe [ nie 

Parsimonia, s.f. pare imo» 
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Parso, sa , a.semblè , parti 
Parte , *. / pari , partie , 
coté [ a Vècart 

( Star da parte , se tenir 
(Da parte in parte , d'ou- 
tre en outre 
( Parte per parte , sèpa- 

rèment 
( Dar parte , mander 
Partechè , ad. cependant 
Partecipare, v. n. V. Par- 
ticipare 

Parteggiamento , s. m.par- 
tage [ dre parti 

Parteggiare , v. ». pren- 
Parleaere, v . ». appartenir 
Partenza , s.f. dèpart 
Parterole ,1 à. divisible , 
Partibile, ) partageable 
Partitella , s.f. partie ul e 
Participale , a.participant 
Participamento, s. m. par- 
ti cip a lion * [per 
Participare, v. n. partici- 
Partici pare , v. a. mander 
Participatore , s. m. par- 

ticipant 
Participazione , s. f par- 

ticipation 
Participio , s. m.participe 
Particola , *. f particule 
Particolare , a. partie ulier 
Particolareggiare , v. a. 
partie a la ri ser [ larité 
Particolarità, s. f. particu- 
Particolarizsare , -v. a. des- 
cendre aux particult 
ritis 
Particolare. V. Particola- 
re, e suoi derivati 
Partigiana , s.f.pertuisane 
Partigiano , s. m.partisan 
Partigione , s.f.partition, 

parta gè 
Parti mento , ». m. dèpart 
Paramento , s. m. distri- 
butìun 
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Partire , v. a. divisero sè- 

parer 
Partirsi, v. ri. p. partir 
Partita , s. f part ,portion 
Partita , s. f dèpart 

( Fare una partila ,jouer 
une partie 

( L'ultima partita , la 

mort [ meni 

Paratamente , ad. sèparè- 

Partito , s. m. parti , réso- 

lution [facon 

Partito , s. m. manière , 
Partito, s. m.parti, accord 
Partito , s. m. parti ( ma- 

riage ) 

( Donna di partilo , fille 
de joie \.t a gè 

Partito, ta, a. divise , par- 
Partitore , *. m. diviseur 
Partitore , s. m. semeur 

de discordes 
Partizione , s. f. partition 

di vision 
Parto,», m. accouchement 

( Donna di parto , l'ac- 
couchée [couches 

(Far il parto, faire ses 
Parto , s. m. production 

ouvrage [ couchèe 

Partoriente, s. f une ac- 
Partorire , v. n. accoucher 
Partorire , v . a produire 
Partoritrice , s. f. accou- 

chée [ rire 

Partorire^ v. n. V. Parto- 
Parvente , a. visible, clair 
Parvenza , s. f. apparence 
Parvenza , s. f petitesse 
Parvificare, v. a. diminuer 
Parvifico , ca , a. chiche 

vilain [ mépriser 

Parvipendere , v. n. (Lai.) 
Parvità , s.f. petitesse 
Parvo , va , a. petit 

Parvoletto,y^f rt ^ 

Pi " yolino >lieau-né 
Parata , $. f. apparence 
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Parato, ta, a.paru, semole 
Parziale , a. partial 
Parzialeggiare, v . a. avoir 

de la partialitè y pour* 

quelquun 
Parzialità, s. f. partialitè 
Parzialmente, ad. partia- 

lement 
Pascere , v. a. et n. paure 
Pascere , v. a. repaitre , 

nourrir [ sier 

Pascersi , v. ». p. se rassa- 
Pascibietola, s. età. bète , 

sot 
Pascimento , .«. m.pdture 
Pasciona , s.f pàture 
Pasciona , *. /. abondance 
Pascitore, s. m.pasteur 
Pasciuto , ta , adj. repu , 

nourri [pàlurage 

Pasco , s. m. {poet. exp. ) , 
Pascolare , v. a. et n. patire 
Pascolo , «. m.pdture 
Pasqua, s.f Pdque 
Pasquale, a. pascal 
Pasquillo , s. »*.) pasqui- 
Pasquinata , s.f) nade 
Passabile , a. passable 
Passaggio , s. m.passage, 

péage [ ment 

Passamano , s. m. passe— 
Pa ssemento, s. m.passage 
Passante , a. et s. passant 
Passaporto , s. m. passe- 

port 
Passare, v. n.passer 
Passar la notte , passer la 

nuit 
Passare una strada , nn fiu- 
me, etc. passer une rue, 
une rivière 
Passar uno di sapere , etc. 

surpasser 
Passar da banda a banda , 

transpercer 
Passar a nuoto , passer * 

la nage 
Passarsi d'una cosa , se con- 
tenter d'une chose 



a52 PAS 

Passata , sub. f. pa ssago , 

pas$ade 
■ Passatempo , s. in. passe— 

temps , badino gè 
Passato , ta , a. passe , ré- 

volu 
Passati , *. ni. pl.ancétres 
Passatojo , sub. in. pierre 

qu'on met pour passer 

un ruisseau , etc. 
Passatojo , ja , adj. aisè à 

passer 
Passatore , s. m. passa- 

ger , qui passe 
Passavogare , v. n. ramer 

de force 
Passavolante, s. m.passe- 

volant 
Passavolanle , s. m. sorte 

de pièce d'art Meriti 
Passeggiamento, s. m.pro- 

menade [ner 

Passeggiare, t>. n. se pronte- 
Passeggiata , s. f. pronte- 

nade 

Passeggere, Y'^J^ 
Passeggero, } p £, ger 

Pa sseggi ero , ra , a.propre 

à transporter 
Passeggiero, ra, a.passa- 

ger j transitoire 
Passeggio, ». m. promena- 
de , ou promenoir 
Passera , s. f. e Passere , 

«. m. moine an 
Passere di Canaria , s. in. 

terin de Canarie 
Passeraio, sub. m. babil , 

bruii confus 
Passerino , s. m. carrelet , 

petit moineau 
Passetto , ta , a. un peu 

maini 
Passibile .a. pasnihle 
Passibilità , s.f.passibiliié 
Passino, s. m. la longueur 

de la toile [ ter 

Passionare , v. a. tourmen- 
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Passionare, v. n. souffrir 

heaucoup 
Passione , s. f. passion , 

un amour 
Passione , s. f. compassion 
Passivamente , ad. passi- 

vement 
Passivo, va , a. passi/, ine 
Passo , *. ni. un pas 
Passo , s. ni. passage ,paa 

( Uccello di passo , oi- 
seau de passage 

( Uscir di passo , redou- 
bler le pas [p os 

( A passo a passo , pas à 
Passo , sa , a.Jlètri , sec 
Passo , sa , a. qui a souffert 
Passola , a. ( uva passola ) , 

raisins secs 
Passonata , s. /. piloiis 
Passuro , ra , a. (Lai.), 

qui est pour souffrir , 
Pasta , *. /. pdte 

( Essere di buona pasta , 
Sire de borine pdte 
Pastaccio , eia , adj. sot , 

niais 
Pasteggiare , v. n. donner 

à munger 
Pasteggiare , v. n. manger 

ensemble 
Pastelliere , s. m. pdtissicr 
Pastello, *. ni. pàté 
Pastello , s. m.pasttl 
Pastetto, s. 7/1. petit festin 
Pasticca , s. f. postille 
Pasticceria , s. /. boutique 

de pàtissier 
Pasticciere, s. m. pdtissiet 
Pasticcio, *. m.pdté, tour te 
Pastiglia , s. /.postille, ta- 

biette 
Pastinaca , s. f. panais 
Pastinare , v. a. ( Lat. ) , 

houer , labourcr aver 

la notte 
Pastinatone, s.f l'action 

de houer 
Pasto ? $. m. festin, repas 
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Pasto , s. m. nourriiure , 
aliment 

( Mangiare a pasto ncll' 
osteria , mangerà ttible 
d'hòte [ repu 

Pasto , ta , a. (poet. exp. ) , 
Pastocchia , s. f. sornette 
Pastocchiata, sub./, gali- 
matias 
Pastoforio , s. m. archiye* 

d'une èglise 
Pastoja , *./. enlrave 
Pasloja , s.f pàturage 
Pastoja, s.f empécheinent 
Pastorale , s. m. crosse 
Pastorale, s. /.pastorale 
Pastorale, a.pastoral 
Pastoralmente , ad. en pas- 
te ur 
Pastorare. V. Pasturar© 
Pastore , *. m.pasteur , ou 

b erger 
Pastoreccio, ia, a. deb erger 
Pastorello, la, s. ni. et/. 

jeune befger , ère 
Pastosità, s. f le moeUeux 
Pastoso , sa , a. mou , sou— 
pie , moelleux 
( Pane pastoso ,painpd- 
teux 
Pastricciano , sub. m. cer- 

feuil sauvage 
Pastricciano , s. ni. sot , 
siniple [pdf* 

Pastume , *. f viandes de 
Pastura , s. f potare 
Pastura , s.f. laissée* 
Pasturale , s. m. paturon 
Pasturale , s m. crosse 
Pasturare ,v. a. mener pol- 
tre 
Pasturare , v. n. se repaitre 
Pasturare, v. a. avoirchar* 

gè d'ames 
Pastore vole, a. de pdture 
Palano, na, a. clair , ma' 

ni feste 
Palella , *. / rotule 
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Patente , a. évident , clair 
Patente, s. f. lettres-pa- 
tentes [ tement 

Patentemente , ad. ouver 
Patereccio, s. ni. panaris 
Paternale, a. paternel 
Paternamente, ad. pater- 

nellement 
Paternità, s. f. paternità 
Paterno , na , a. paternel 
Paternostro, s. m. paté- 

nótre 
Pateticamente , ad.pathé- 
tiquement [ qut 

Patetico , ca , a. pathiti- 
Patibolo , s. m. gibet 
Patimento, «. m. peine , 
souffrance [f'^f 

Patire, v. n. patir , souf- 
Patir d'una cosa, manqutr 
Patitore , *. m. souffrant 
Patologico , ca , a. patho- 

logique 
Pa lologia , s. f. pathologie 
Patre , s. m. (poet. ) , pére 
Patria , *. f. patrie 
Patriarca , t. m.patriarchc 
Patriarcale , a-, pairiarcal 
Patriarcato, s. m. patriar- 
cat [patriarc/ie 

Palriarchia, s. f siége du 
Patricida , s. ni. parricide 
Patricidio, s. m. parricide 
Patrìcidio , s. ni. /tornici- 

de , meurtre 
Patrigno , s. m. beau-père 
Patrimoniale, a.palrimo- 
nial [ moine 

Patrimonio, s. m. patri- 
Patrino, s. in. parrain 
Patrio , ia , a. de la pa- 
trie , paternel 
Patriziato , s. m. pairicial 
Patrizio, s. m.patrice 
Patrizio , ia , a. patricien, 

noble 
Patrizzare, v. n. ressem- 

bler à son pere 
Pt trac ina re, v.a.protèger 
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Patrocinatore, s. m. pro-\ 

tecteur, patron 
Patrocinio, *. ni. proteo A 

tion 
Pattare , v. n. faire quitte 
Patteggiamento, s. masc. 

accord [ nir 

Patteggiare, v. n. conve- 
Pattino , *. m.patin 
Patto , s. m. accord, traile 
Patto , 8. m. pacte, condì- 
' tion 

(Con patto che , con), a 
condilion que 

( Per alcun patto , en 
aucune facon 
Patto vi re , e Pattuire, v. 

a. faire un accord, un 

marche 
Pattuglia, s.f.patrouille. 

guet l ordures 

Pattume, s. m. balayures, 
Pattume , s. m. courèe 
Pallilo , la , ad), ouvert , 

large 
Pavefotlo , ta, a. ( Lat.) . 

épouvanié 
Paventare, verh.n. avoir 

peur [et craintif 

Paventato , ta , a. craint 
Paventevole , a. effrayant 
Pavento, *. ni. èpouvan 

te, peur 
Paventoso, sa , a. effrayè, 

craintif, ive [ ble 

Paventoso, sa, a. redouta- 
Pavcse, s. f. pavois 
Pavido , da , a. peureux 

timide 
Pavimentare , v. a. paver 
Pavimento , s. ni. pavé , 

ou plancher 
Pavonazzo, s. m. pourpre 
Pavoncella , s.f. vanneau 
Pavone , s. m. paon 
Pavoneggiarsi, v.n. p. se 

panader 
Pavonessa, $,f.f cintile du 

paon 
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Paura, s. f. crainte. 
Paurosamente, adv. timi- 

dument 
Pauroso , sa , a. peureux , 

timide - [ neux 

Pauroso , sa , a. soupeon- 
Pausa , s. f. pause , repos 
Pausare , v. n. faire ui\9 

pause 
Paziente , a. patient 
Paziente , s. m. patient 
Pazientemente , adv . pa- 

tiemment 
Pazienza , s. f. patiènce 
Pazzaccio , *. m.fou à lier 
Pazzamente, ad.follement 
Pazzeggiare, v. n. extrar» 

vaguer 
Pazzeria , s. f. folìe , dè- 

mence [ timóre 

Pazzeresco , ca, ad/, fou ; 
Pazzerone, s. m. téte folle 
Pazzescamente , ad. folle- 

ment [sensé 

Pazzesco , ca , a. fou , in- 
Pazzia, subst.f. demence , 

folie v [fot* 

Pazzi are, verb. n. faire le 
Pazzi u ola , s. f. sotti&e 
Pazzo , za , a. fou , insensé 
Pazzo , za , adj. extrava- 

gant , fou [ lier 

Pazzo da catena , fou à 
Pecca , s. f. défautj iache, 

vice 
Peccabile , a. peccable 
Peccadiglio, s. m. pecca- 

dille [ minti 

Peccaminoso , sa , a. cri— 
Peccare, verb. n.pécher , 

manquer 
Peccare, v. n. errer,fail- 

lìr [faufe 

Peccato, s. m.pèchè, mal, 
Peccatore, s. in. pòche ur 
Peccatrice, s.f. péc Aeresse 
Peccatrice , s. f putain 
Peccherò, s. ni. hanap , 

grande tasse à boirt 

Digmzed byXjOOgle 
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Pecchia, sub. f. ab etile , 

mouche à miei 
Pecchiare , v. act. sucer s 

trinquer 
Pece , s. f. poix 
Pece greca , s. /.' poìx ri- 
sine 
Pecora , s.f. brehis 
Pecoraggine, s. f. stupi- 
dite 
Pecorajo , s.m. berger 
Pecoreccio, s. m. confu- 

sion 
Pecorèlla, s.f.brebis 
Pecorile, s. in. bergerie 
Pecovino, *. m. agneau 
Pecorino, Da, a. de brebis 
Pecorino , s. ni. erottili de 

brebis 

Pecorino , *. m. sot , tour- 
daud [pècore 

Pecorone,*, m. stupide 
Peculato , s. m. pèculat 
Peculiare , a. particulier 
Peculio, s. m. bestiaux , 

troupeau 
Peculio, *. m.pècule 
Pecunia , s. f. de Vargent 
Pecuniale , a. pécuniaire 
Pecunialmente, adv. avec 

de Vargent 
Pecuniario, ia , a. pécu- 
niaire [^Pecuniale 
Pccuniativo, va, a. Voy. 
Pedaggio , s. m. péage 
Pedaggiere , s. m. péager 
Pedagnuola , la , a. coupé, 
ou arrachè du trono 
d'un arbre 
Pedagogico , ca , a. péda- 

gogùjue 
Pedagogo , sub. m. péda- 

gogue 
Pedale , sub. m. le tronc , 

la tige d'un arbre 
Pedale d'organo , pedale 
Pedale del correggiato , 

manche de flèau 
Pedaneo, ea,o. ( ex. giu- 



}s. m. cuis- 
tre , ma- 
gisttr 
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dice pedaneo ) ,juge pe- 
dane 
Pedante , s. m. pèdant 
Pedanteria, s. f. pedan- 
terie 
Pedantesco , esca , a. pè- 
dantesque 

Pedantucolo , 

Pedantuzzo , . 

' ) gisttr 

Pedala , s.f. trace, uestige 

Pedata , s. f. coup de pie d 

( Seguitar le pedate di , 

imi ter [ destre 

Pedestre, a. à pied , pè- 

( Gente pedestre, sol- 
dats à pied 
Pedicello , s. m. ciron 
Pedicciuolo,s. m.pédicule 
Pediculare, a.pédiculaire 
Pcdignone , s. m. enge- 

Iure , ou mules 
Pedina , g. f. pion 
Pedina , s. f. femme du 

commuti 
Pedo, s. in. houlette 
Pedona , s. f pion 
Pedonaggio,\ Wm<r , & 

s. m. I • , • 

Pe f°p Yl *j fanterie 

Pedone , sub. m. soldat à 
pied [vate 

Pedone , *. m. piéton , sa 

Pedoto , 

Pedotta 

Pedotto 

Peduccio , s. m. pied de 
mouton, de porc , eie. 

Peduccio , s. m. corbeau , 
t. d'arch. ) [ bus 

Pedule, s. m, semelle de 

Pegaseo , ea , a. de tégase 

l**™>\sm.Pègasc 
Pegaseo. J ° 

Peggio , adj. pis , plus 

mauvais 

( Al peggio de' peggi, 

au pis alter 

Digitized 
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(Di male in peggio, de 
pis en pis 
Peggioramento , s. m. uug- 

mentation de mal 
Peggiorare , v. a. empirer 
Peggiorare , v. n. de venir 

pire [ empire 

Peggiorativo, iva, a. qui 
Peggiore , a. pire , plus 

méchant [/'*'"* 

Peggiormente , adv . pis, 
Pegno, s. m. gage, marque 

( Dare la fede in pegno , 
engager sa parole' 
Pe gnorare , v. a. saisir 
PeJacanc , ». m. tanneur 
Pelago , s. m. mer , océars 
Pelago , s. m. ab ime , em~ 

barras 
PelamanteUi , sub. m. co- 

quin ,fripon 
Pelame , sub. m. poil, la 

qualità , la couleur du 

poil [ de peltr 

Pelamento, s. m l'action 
Pelanibbi , s. m. opprcs- 

seur [ rfe ritn 

Pelapiedi , s. m. homms 
Pelapolli, s. m. un don- 

din [ prie r 

Pelare , v. a ci. plumer , 
Pelatina , s. f.pelade 
Pelatura , s. f l'action de 

plumer 
Pellame , sub. m. quantità 

de peaux 
Pelle, s. f. peau , cuir 
Velie, s.f. apparente 
Pelle pelle, ad. superfi- 

ciellement [ lerinage 
Pellegrinaggio , s. m. pè- 
Pellegrinare , v. n. alicr 

en pè lerinage 
Pellegrinazione , ». /. V. 

Pellegrinaggio 
Pellegrinità , s. f. rarefi 

PellegHna,,,/)^"' 
Pellegrino, s.m.j -j 

byCoogle * 
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Pellegrino , na , a. étran 

ger [ singulier 

Pellegrino, na, a. rare , 
Pellicano , s. m. pèlican 
Pellicceria . s. f.pelleterie 
Pelliccia , s.f. pelisse 
Pellicciaio , 8. m. fourreui 1 
Pellicciare , v. a. accom- 

moder les pelisses 
Pelliccìere , sub. m. mar- 

chand pelletier 
Pellicello , 5. m. viron 
Pelliceo, ea, a. de peau 

de fourrure 
Pellicino, s. m.fond des 

Jilets à pécher 
Pellicula , s. f. pellicule , 
• ou membrane 
Pellucido, da, a. trans- 

parent 
Pelo, 8. m.poil, on poil 

du drap 
Pelo, *. m. félure , ferite 
Pelo , *. m. condition , 

rang, naissance 
Pelo dell' acqna , la tur- 
face de l'eau 

( A pelo , adv. precise- 
mene ( piante ) 
Pelosella, s. f piloselle , 
Peloso . sa, a. vela , plein 

de poti 
Peltrato , ta , a. èlamè 
Peltro , *. 7». étain raffinè 
Prioria , s. /." duvet , poil 

fellet 
Peluzxo , *. m. petit poil, 

duvet 
Pena , *. f. peine , cha- 

grin , tra va il 
Pena, s. f. peine , punì- 

tion 

( A pena , ad. et peine 
Penace , a. qui ajflige 
Penale , a. penai 
Penalità . s.f. peine 
Penalmente , adv. sou 

peine 
Penare , v. n. s'efforcer 
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Penare, v.n.soujfrir ,en- 

durer 
Penare , v. n. tarder , res- 
te r [punir 
Penare , v. a. tourmenter. 
Penati , «. m. pi. pènates 
Pendaglia , s. f. ) chost 
Pendaglio , s. in. j pen- 
dante , à laquelle on 
petit suspendre quelque 
autre chose 
Pendaglio, sub. m. bonne 

grace d'un Ut 
Pendaglio, s. m. ceintu- 

ron 
Pendente , s. m. pendant 
Pendente , s. m. collier , 

pendant d'oreille 
Pendente , adj. pendant, 

qui pend 
Pendente , adj. pendant , 

qui n'est pas décide 
Pendenza, s.f.penchant 
Pendenza, s.f inclination 
Pendere , v . n. pendre , 

étre pendant 
Pendere , v. n. dèpendre 
Pendere, v. n. pencher 

étre incline 
Pendere, v. n. étre en- 

core indécis 

Pendevole , a. pendant . 

en branle [ tagne 

Pendice , s.f. colè de mon- 

Pendici , s. f pi. les ex- 

trémités d'une ville 
Pendio , 8. m. dèclìn 
Pendolo, s. m. une pen- 
dale [ dule 
Pendolo , s. m. un pen- 
Pendolo,la, a. pendant 
Pendolonè. V. Spenasolone 
Penduto, ta, a. penda 
Penetrabile, a.pénètrable 
Penetrabile, a. penetra/i/ 
i'enetrabilità , *. f. pene- 
tra bi lite 
Penet ragione, s.f. V. Pe- 
netrazione 
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Penetrale , s. m. le lieu le 
plus retiré d'une mai- 
son , ou d'un tempie 
Penetramento , s. m. V. 

Penetrazione 
Penetrare , v. a. pénétrer 
Penetrare , v. act. appro- 
- fondir 

Penetrativo , iva , a. pe- 
netrati/, ive 
Penetrativo, iva, a. sub— 

til , intelligent 
Penetrazione, s. f. péne— 

tration 
Penetrazione, s.f. saga- 
ci té , clairvoyance 
Penetrevole. V. Penetra- 
tivo 
Penisola, s.f. péninsule 
Penitente , a. pénitent 
Penitenza , s. f penitente 
Penitenza, sub. f chdti- 
ment 
Penitenziale, a. ( ex. i sal- 
mi penitenziali ) , les 
psaumes pénitentiaux 
Penilenziare , v. a. impo~ 

ser une pénitence 
Penitenziario,) s. m.péni- 
Penitenziere , j tender 
Penitenzieria , s. f. peni- 
tene eri e 
Penna , s.f. piume 
Penna , sub. f. soinmet , 
cime 

( A penna e calamajo , 
adv. exactement 
Pennacchio , s. m. plti- 
met [ de phmies 

Pennaiuolo, s. m. vendeur 
Pennaiuolo, s.m. ècritoire 
Pennamatta, s.f. duvet , 

poil folle t 
Pennata , s. fplumèe 
"'eDnato, s. in. serpe 
Pennato, ta, a. qui a des 

plumes 
Pennecchio , sub. m. que- 
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Pennellare , v. a. peindre 
Pennellata, s. f. coup de 

pinceau 
Pennellato, ta, a. peint 
Pennella tura, s.f. Voyez 

Pennellata 
Pennelleggiare , p. actif, 

peindre 
Pennello, «. m. pinceau 
Pennino , ». m. aigrette 
Penmto, *. m. sucre d'orge 
Pennone, s. m. étendard, 

enseigne 
Pennoniere , *. m. porte- 

enseigne 
Pennuto , ta, a. couvert de 

plumes 
Penosamente , ad. pèni- 

blement [ rude 

Penoso, sa, ad), pénible, 

( La settimana penosa , 
la se mai ne sainte 
Pensa gione 



de 



Pensa pione ,\ , 

Pensamento, \ Vacti ™ 

Pensare , vero. n. penser , 

croire [ ger 

Pensai-e , v. n. penser, son- 
Pensata , .s. f pensée 
Pensatamente, ad. exprès 
Pensatore, s. m. pcnseur 
Pensierato , ta, a. pensi/, 

ive 
Pensiere .1 s. m. pensée, 
Pensiero, J souci ,réperie 
l'ensieroso, osa, a. pen 

sif, ive 
Pensile , a. suspendu 
Pensionarlo , *. m. pen- 

sionnaire , qui jouli 

d'une pension 
Pensionarlo , fi. m. pen- 

sionnnire , qui paye 

pension 
Pensione , s. f pension 
Peusoso , sa , adj. pensi f, 

triste 
Pentacolo , «. m. talitman 
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Pentafilo , sub. m. quinte- 

feuille 
Pentagono,)*, m.penta- 
l J ent angolo,) tagone 
Pentecoste, s.f la Pen- 
tecoste [ tance 
Pentimento , fi. m. repen- 
Pentirsi, p. n. p. se re- 
pentir [ mite 
Pentola , s. f. poi , mar- 
ni, polier 
terre, 011 
alencier 
Pentuto , ta , a. repenti 

ou repentant 

Penultimo, ma, a.pénul- 

tième [ soin 

Penuria , fi. f. disette , be- 

Penuriare, p. n. étre en 

disette 
Penurioso , osa , a. diset- 

teux 3 ( vieuxraot) 
Pen zi gli are , p.n.pendil- 



Pentolajo 
Pentolaro 



}s. n\ 
dei 
foie 



ler 
Penzolo , la , a. pendant 
Penzolo , s. m. grappes , 

ou bouquet defruits 
Peonia , s.f. pivoine 
Pcpajnola, s. f poivrier 
Pepalo, ta, a. ( ex. pane 
' pepato ) , pain d'épices 
Pepe, s. m.poivre 
Peplo , s.f. fabago , faux 

cdprier 
Per , prép. par, de, dans 
V"r,prép. comme,pour 
Pera , s.f.poire 
Percettibile , a. percepii 

ble [ tion 

Percezione, s.f. percep- 
Perché , con/, pourquoi ? 

d'oìi vieni que ? 
Perchè, conj.parce que 
Perchio , s. m. cadenas 
Perciò , conj. e' est pour- 
quoi 
Perciò, ad. nèanmoins 
Perciocchè,C07y. puisque 

COf 
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Perciocchè,'co7i/\ aftn que 
Percipcre , v. n. ( Lat. ) , 

conce voir 
Percorrere , v. a. dire en 

peu de mots 
Percorrere un libro , par- 
co urir un livre 
Percossa, s.f. coup, choc 
Percossione , s.f. V. Per- 
cotimento e 
Percosso, sa, a. frappe 
Percossura , s.\ 

f \ pcrcut- 

Percotimcnto , ìsion, coup 

s. m. ) 

Percotitofe, sub. m. qui 

frappe [ cotiroento 

Percotitura, s. /. V. Per- 

Percnoterc , p. a. battre , 

frapper 
Percnssare. V. Percuote- 
re, e suoi derivati 
Perdere, p. act. perdre, 
jeter [ crier 

Pei-dere, v. a. ruiner,dc~ 
Perdice , s.f. penlrix 
Perdi gione , ». f. ruine , 

perdition 
Perdigiornata , *. m. fai- 
néant [perdition 

Perdimento, fi. in. perte . 
Perdita , s.f. perte , ruine 
Perditore , ». m. perdoni 
Perdizione, s.f. perdition 
Perdizione , s. f. perte , 
ruine [ nable 

Perdonabile , a. pardon- 
Perdonanza , «. f. pardon 
Perdonanza , s. f. indul- 
ge nces 
Perdonare, p. a. pardon- 

ner 
Perdono , s. m. pardon 
Perd nccre , v. a. conduir* 
Perdurabile, a. dura ble 
Perdnrabililà , s. f. duri* 
Perda rabil ita , s . J'. obsti- 

nation 
Perdurare , p. n. durer 

Perdarcvolc, 



PER 

Perdnrevole , a. duratile 
Perdutamente , ad. disso- 
lti me ni { 
Perdnlo , ta, a. perda 

( Essere perduto , étre 

éperdu [ rinage 

Peregri naggio t s. m. pèle- 

Peregrinare , v. n. alter en 

pelerinage [ lerin 

Peregrinalore , *. m. pè- 
Peregrinazione , «. f. péré- 

grwation 
Peregrino , s. m.pèlerin 
Peregrino, na, a. ètran- 

ger [ durable 

Perenne, ad), perpètuel } 
Perennemente , ad. sahs 

cesse 
Perennità,*, fi perpétuité 
Perentorio , ia , adj. pé- 

remptoire [poiriers 
Pereto , sub. m. verger de 
Perfecitore , e. m. celai 

qui finit 
Perfettamente, ado. par- 

faitement 
Perfetto , s. m. perfection 
Perfetto , ta , a. parfait 
Perfezionamento , sub. m. 

perfection [tionner 
Perfezionare , v. a. perfec- 
Perfezionativo , va , adj. 

propre à. perfectionner 
Perfezionato , ta , a. par- 

f ait 
Perfezione, .a. fi perfection 

Perficere. V. Perfezionare 

Perfidamente , ad. perfi- 

dement 
Perfidia , *. / perfidie 
Perfidia, s.f. obstinalion 
Perfidiare , v. n. s'obstiner 
Perfidiosamente, ad.per- 

fidemeni 
Perfidioso , sa , a. obstiné, 

entéli 
Perfido , da, a. perfide 
Perfigorare , v. n. imagi- 

ner 

iTAMARO-FnAKCBSK. 



P E R 

Perforamenlo , s. m. per- 
fora tion 
Perforare, v. ad. percer. 
trouer [ tion 

Perforazione, s. f. perfora - 
Perfrequentare , v. a. fré- 
quenter [ min 

Pergamena, ». f. parche- 
Pergamena, s.f. lanterne 
Pergamo , s. m. chaire à 

précher 
Pergiurare , v. àct. Jurer 

faux 
Pergiuro , «. m. parjure 
Pergola , s. f. treille , ber- 
ceau [ ver 

Pergola, s.f. raisins d'Ai 

p iti su ^' m * ^ er ~ 
n ° , .. ' > ceau , treiU 
Pergoleto, j u>treiUage 

Periclitare, v. n. étre en 

p éril [ ger , p èrti 

Peri colamento, s. m. dan- 
Pericolare, v. n. risquer, 

étre en danger 
Pericolare, v. a.-ruiner, 

dètruire [ ger 

Pericolo, s. m. perii, dan 
Pericolosamente, ad. dan- 

gereusement 
Pericoloso , sa , a. dange- 

reux [phraser 

Perifrasare , V. a. péri- 
Perifrasi , s.f. périphrase 
Periglio, s. m. perii t dan- 
ger [ leux 
Periglioso, osa, a. pé.rii- 
Perimetro, s. m.périmètre 
Periodico, ca, a.périodi- 

que [progrès 

Periodo , s. m. perioda , 
Perire , v. n. perir , to?n- 

ber ' [truire 

Perire ,<>. a'.ruiner , dé- 
Peritamente , adv . adroi- 

tement [ honte 

Peritanza , s. f fiudeur 
Peritarsi , v. n. p. avoir 

honte 



PER ^ 7 
Perito , ta , a. expert, sa* 

vani 
Perito , ta, a. péri , mort 
Peritoso, sa, a. hotiteux 
Perituro , ra , adj. passa- 

g g f ' * fragile 
Perjurio , s. in. le parjure 
Perjuro, s. m. un parjure 
Perizia , s. f. expèrience t 

art 
Perla, s.f. perle 
Periato , ta , a. de couleut 

de perle 
Perlismaltato , ta , adj ee. 

émaillè de perle s 
Perlone, s.eladj. oisif, 

faine ant 
Perlongare, v. a. prolon- 
j,S er [ chatouilleux 

Permaloso , sa , a. revoche, 
'Permanènte , adj. perma- 

nent [ nence 

Permanenza , s. f. pernia- 
Permanere , v. n. rester , 

durer 
PermanevoleAa. perma-* 
Permansivo , Snent.duTa* 

va, fòle, stable 

Permessione , s. f. perm r*sV 

sion [licite 

Permesso , sa , a. permis , 
Permettere, v. a.permet- 

tre ^ [ mélange 

Permiscliiamento , sub. m. 
Permischiamenlo, sub. m. 

ré pò Ite 
Perini chiare , v. a.méler 
Permissione , s.f. permis- 

sion 
Permistione , s.f mélange 
Permovimento, s. m. é/no- 

tion [tamente 

Permuta , s. f.V. Pcrmu- 
Pernmìabile , adj. qu'on 

petit changer 
Permutamento , subsf. m. 

échange 
Permutatore , g, m. frè- 

queur y C,Q 



.f. per- 
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Permutazione , 

mutation 
Permutazione , s. f. chan- 

gement 
Pernice , s.f. perdrix 
Pernizic, s.f. ruine, perte 
Pernizioso, sa, a. perni 

cieux 
Perno, ». m. pivot, appai 
Perno, sub. m. ornement. 

gioire / 

Perno , ». m. soutien, base 
Pernottare, v. n. veiiler 
Pero , ». m. poirier 
Pero, prèp. à cause de- 
cela ** [ mot 
Pero , ad?, enfiti , en un 
Perocché , conj. cor, puis 
que . [ guer 
Perorare, v. ad. haran- 
Perorare, v. a. conclure un 
disco ur s [ son 
Perorazione , s.f. pérorai- 
Perpendicolare, adj. per- 

pendiculaire 
Perpendicolo, ». m. leper- 

pendicule 
Perpetrare, v. a.perpétrer 
Perpetuarono, s.f. perpé- 
tuation [ tuitè 

Perpetuità, s.f.perpé- 
Perpeluamente, adv. per- 

pétuellement 
Perpetuare , v. a. perpè- 
tue r [ tuation 
Perpetuazione , s.f perpé- 
Perpetuità , s.f.V. Per- 
petuali tà 
Perpetuo , uà , a. perpè- 

tuel 
Perplessità, s.f.perplexitè 
Perplesso, sa , a.perplexe 
Perquisizione, s.fperqui- 
silion [ ruchetto 

Perrochetto , s. m. V. Par- 
Perrucca , *./. perruque 
Persa , s.f. marjolaine 
Persecutore, s.m. persi- 
•uteur 



PER 

Persecuzione , s.f. persi- 

cution 
Perseguire , v. a. persi- 

cuter [ nuer 

Perseguire , v. a. conti- 
Perseguitamene. V. Per- 
secuzione 
Perseguitare, v. a. persi- 

cuter [ suivre 

Perseguitare , v. a. pour- 
Perseguitare , v. a. con- 

tinuer [ sèc uteur 

Persegui tatore , ». m. per— 
Perseguitatore , s. m, ob— 

scrvateur 
Perseguitatore , s. m. sui- 

vant, quisuit 
Perseguitazione , t, f. V. 

Persecuzione 
Perseguito, ». m. per sé cu- 
ti on 
Perseguito , la , a. pour- 

suivi , persie ut è 
Persegui tore , ». m. Voy. 

Persecutore 
Perseo , subst. ni. Persie, 

( constellation ) 
Perseveranza, s.f. perse' 

vérance 
Perseverare, v. n. perse- 
verar [ nuer 
Perseverare, v. a. conti— 
Perse verazione , s.f. per- 

sé vérance 
Persiana, s.f.persienne 
Persica , subst. f. piche 

(fruii) 
Persicaria, s.f. persie air e 
Persicata , s.f. conserpe de 

piche s 
Persico, s.m.picher 
Persistere, v. n. persister 
Perso , sa , a. pers , cou- 

leur entre le pourpre 

et le noir 
Perso , sa , a. perda 
Persona, ». f. personne 
Persona , prvn.penonn*. 

aucun 
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(la persona d'alcuno, ò 

la place de quelqu'un 

Personaggio, ». m.perton- 

nage 
Personale, a. personnel 
Personalità ', s. f. persona 

natiti 
Personalmente , adv. per- 

sonneUement < 

Perspicace, adj e et. eia ir- I 

voyant 
Perspicacia,}», f. perspi- 
Perspicaci — Scacité, clair- 

tà , ) voy ance . 

Perspirazione , s.f.pers- 

piration 
Persuadere , v. a. persua- 
der [sible 
Persuadevole , a. persua- 
Persuazione , ». f. persua- 
sion [ de persuader 
Persuasiva, s.f la f acuite 
Persuasivo, va , a. persua- 
si f, ive 
Persuasore, s.m. qui per- 
suade £ nir 
Pertenere, v. n. appari e- 
Pertica, s. f. perche, gauli 
Perticare , v. a.gauler 
Pertinace , a. obstiné 
Pertinacemente, ad. obs- 

tinèment 
Pertinacia , $. f óbstiha- 
tion [ naM 

Pertinente , adj. appari e 

Pettine»» .Y^T 
n _. > nance , ae- 

Pertinenzia, I , 

'/ pendance 

Pertrattare, v. act. ( hat.), 

traiter [ percer 

Pertugiare, p. a. trouer. 
Pertugio, s. m. trou,per- 

tuis 
Perturbamento, «. m.pcr- 

turbation 
Perturbare , v. a. trou- 

hler 
Perturbatore f *. m. ptT" 



P ES 

Perturbazione, s.f.désor- 

dre, trouble 
Pertnso, $'. m. trou , per- 

tuis [rive e 

Perveni mento , ». m. ar- 
Pervenire , v. n. atteindre 
Pervenire , v. n. venir, 

arriver 
Perversamente , ad. mé- 

chamment 
Perversare, v. n. tempéter 
Perversare, v. a. gronder 

Perversione .V**?^ 
Perversità, f £%&"" 
Perverso, sa, a. pervers 

Perverlere ,\V "^"T 
■n _.. } tir , boule- 
Pervertire,/—^ 

Pervertirsi , v. n. p, se 

depravar [ sauvage 
Pernggine , ». m. poirier 
Pervicace , a. obstinè 
Pervicacia , ». f. obstina- 

tion 
Pervinca , ». f. periferiche 
Pervio, ia , a. ouvert 
Pesamento , ». m. lepeser 
Pesamondi , ». m. vantar d 
Pesante, a. pesarti, lourd 
Pesantemente, ad.pesam- 

rnent 
Pesantezza, ì*. f. pesan- 
Pe&anza, j teur,poids 
Pesanza , ». f. chagrin , 

peine 
Pesare , v. n. peser 
Pesare, v. a. examiner , 

peser [meni 

Pesatamente , ad.prudem- 
Pesatore, s. m.peseur 
Pesca, s. f. piche, {fruii) 
Pesca , s. f. meurtrissure 

Pesca, )')£<&** 

Pescagione ,J pécher 

Pescaja , s.f. écluse 
Pescare , v. a. pécher des 
poisson* 



VE S 

Pescata , ». /. coup de 

filet 
Pescatore, s.m.pécheur 
Pesce , subst. m. poissons 

( consteltation) 
Pesce , s. m. poisson 
PesCeduova ,ì s. ni. ome- 
Pesceduovo , j lette 
Pescheria , ». f. poisson- 

nerie, marche a ux pois- 
sons 
Pescheria , s.f. piche 
Peschiera , sub. f. vivier , 

ètang [ nier 

Pesciaiuolo, ». m. poisson- 
Pescina, subst. f. vivier, 

bassin 
Pescio, s. m. poisson 
Pescioso , sa , a. poisson- 

neux [ sonni er 

Pescivendolo, Sé m. pois- 
Pesco , ». m. pécher 
Pescoso, sa, a. poisson- 

neux *-- 

Peso , s. m.poids, cfCtrge 
Peso , ». m. poids , char- 

ge, soin 
Peso , ». m. importance , 

solidité 
Pesolo, ìà. branlant , 
Pesolone,j pendant 
Pessario, s. m. pessaire 
Pessimità, sub.f extréme 

méchanceté [ chant 
Pessimo, ma, «► très-mé- 
Pessundare , v. a. fouler 

aux pieds 
Pesta , ». f. traoe , vestige 
Pesta , ». f. presse , fonie 
Pcslamento, ». m, l'action 

de piler 
Pestapepe , ». ni. un sot 
Pestare, v. a. piler, bro/er 
Pestare , v. a. fouler aux 

pieds 

Pestata , s.f. broiement 

n » * • \sub. m. pilon , 
Pestatoio, \ , ■ , ' 

t» . 11 ) ( mstrument 
Pestello, i K -, v 

' J pour piler) 



P E T 2% 

Peste , ». f. peste, conta— 

gion 
Pestifero , ra , a. pesti Uni 
Pestifero, ra, a. nuisiblc, 

mortel 
Pestilente , adj. pestilen- 
ti e ux £ corrompa 
Pestilente , adj. pervers , 
Pestilenza, ì s. f. pesti- 
Pestilenzia ,flence, pesti 
Pestilenza, s.f.puanteur,- 
mfection 

P M til«n«.le,ì°f-f"' i - 

Pestio, sub. m. trépigne- 

ment [ batto 

Pestone , subst. m. pilon , 
Pe tacchina , s. f. pantoufìe 
Petacciuola , s.f. pian/ a in 
Petardo, ». m. pétard 
Petecchia , ». m. mesquin' 
Petecchiale , a. pourprè 

( Febbre petecchiale r 

fièvre pourprée 
Petecchie , ». fpl. péte- 

chies , pourpre 
Petereccio , *. m. panari s l 
Petitore, ». m. (Lai. ),de-- 

mandeur 
Petitorio , ia , pétitoire 
Petizione r s.f. demando 
Peto , ». nupet , veni 
Petraja , subst. m. tas d*' 

pierres 
Petrella , ». f. petite pierre 
Pctrelle , ». f. pi. moule 
Pelriere , s. m.pierrier 
Pctrificazione , s.fpéiri- 

fcation 
Petrifico , ca, adj. petti- 

fiant 

a*depisr- 
denatu- 
depierre 
Petroniana A * méUngl _ 

t» 1 • \ne, marea* 

Petronoano , I ' J 
\ne 

o&Sf^fiobgle 



Petrign< 
Petrino 



\a,d 
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Petruzza , s.f. caillou ' 
Pettabbotla , s. f attirasse 
Peltata , s. f. coup sur la 

poitrine 
Pettegola , s.f.femmeleUe 
Pettegolezze , s. pi. f ca-- 

quets , commérages 
Pet riera , s.f.poitrail de. 

citerai 
Pettignone, «. m. pénil 

pecten [ grtier 

Pettinagnolo , ». m. pei- 
Pettinare, v. a. peigner 
Pettinatore, sub. m.pei- 

gneur , cardeur 
Pettinatura, s.f.peignure 
Pettine, s. m.peigne de 

tisserand, etc. 
Pettine , $. m. peigne 
Pettinella , s.f. harpon 
Pettiniera, *./ trousse à 

peignes 
Pettirosso , 9. m. rouge- 

gorge 
Petto , sub. m. poitrine ,' 

esprit 

( Uomo di petto, homme 
de courage 

( Avere a petto tin bam- 
bino, alaiier 

( Pigliare a petto ,pren- 
dre à ceeur 
Pettoccio, s. tn.belle poi- 
trine 
Pettorale , a. pectoral 
pettorale , s. m.poitrailde 

che vai 
Pettoreggiare , v. a.frap- 

per poitrine contrepoi- 

trine 
Pcttorutto , ta , ad/, qui a 

la poitrine relevie 
Petulante , a.pétulant 
Petulanza , ) s.f. pètulan- 
Petulanzia ,)ce,arrogance 
Pen cedano ,s.m. queue de 

pourceau 
Pevera , s. f. entonnoir de 

i>*is 
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Peferada , s. f. bouitton , 

jus 
Pevere, s. m.poivre 
Peza , subst. f. tirasse , 

( poisson ) 
Pezza, s.f. pièce 
Pezza , s. f. coupon 

("Uomo di pezza, homme 
de qualità , habile 

( A questa pezza , adv. 
ntaintenant 

(Una gran pezza , long- 
temps 
Pezzame , s. rn. dèbris 
Pezzato , ta , ad), diapri , 

tacheté 
Pezzendo , {ex. andar pez- 

zendo ) , gueuser 
Pezzente , 9. et adj. men— 

diant [ pièce 

Pezzo , s. m. morceau , 

( Un buon pezzo , un 
pezzo , long-temps 

(Essere d'un pezzo, élre 
sincère 
Pezzolata , s. f. réduction 

enpièces 
Pezzuola , s. f. mouchoir 
Pezzuolo , s. m. lambeau 3 

loquette 
Placentare, v. a. flutter 
Piacente , adj. plaisant , 

agréable 
Piacentemente , ad. tans 

répugnance 
Piacentemente , ado. af- 

fablement 
Piacenteria , s.f.flatterie 
Piacentiero , s. m.fl*tleu> 
Piacenza, s.f. agrèment, 

graee [ Ionie 

Piacere , s. m. plaisir, vo- 
Piacere , sub. m. faveur , 

graee 

( Far piacere, eomplairt 

( Far piacere , vendre ù 
bon marche 
Piacere , verb. n. plaire , 

tharmer 

Digitized 



MA 

Piacersi , v. n. p. te CHIÙ- 

plaire 
Piacevolare,^ v. n. piai-' 
Piace vo!eg-> santer ,ba- 

giare , ) diner 
Piacevole , a. plaisant , 

affable 
Piacevole , adj. joyeux, 

gailtard 
Piacevolelto , ta , a. doux, 

agréable 
Pi icevolezza , 9. f. affabi- 

lite [ ment , charme 
Piacevolezza , *. f. agre" 
Piacevolmente, ad.agréa- 

blement 
Piacimento, 9. m. plaisir, 

volontà 
Piacimento , sub. m. con* 

tentement , délices 
Piaciuto , ta , a. qui a più 
Piacolo , s. m. crime , pé- 

chi [ ture 

Piaga, sub. f. piale , blet- 
Piaga, sub. f. calamiti, 

ruine [ nuire 

Piagare , verb. a. hlester , 
Piaggerella ,ìs.f. cóteau , 
Piaggetta, J colline 

vage de mer 
Piaggia, s.f. cóteau ,pen- 

chant 
Piaggia , 9ub. f. (poet. ) . 

plage , pays 
Piaggia piaggia , adrerèe , 

( andar ), ranger la cóle 
Piaggiamcnto , «. m. /lat- 
terie 
Piaggiare, v. a. cétoyer 
Piaggiare , 9. att. fiatter , 

cajoler [ lear 

Piaggiatore, a. m. c*fe~ 
Piaggione , «. m. cóteau 
Piagnere , v. n.pUurtr 
Piagnersi, verb. n.p. se 

plaindre 
Piagncvole. V. Pianftrr*- 

le, e suoi derivati 



PIA 

Piagnisteo , ì s. m. pleura 
Piagnisi ero, jdeplusiei/rs 

ptrsonnes ensemble 
Piagnone , a. m. pleureur, 
euse [moyer 

Piagnucolare , v. n. lar- 
Pialla , *. fi rttlot , piane 
Piallare , v. a. raboter 
Piallata , s,fi coup de ro- 
bot [piane 
Piallone , sub. m. galère , 
Piamente, ad.pieusemtnt 
Piana , *. fi solive , che- 
vron [ ment 
Pianamente, adv. douce- 
Pianamente, ad.f rugale- 
ment [unir 
Pianare , v. act. planer , 
Pianella , s.f. pantòufle 
Pianella , s.f. tulle piate 
Pianellajo , a. m. cordon 

nier 
Pianeta , a. m. planete 
Pianete , a. fi pi. chasubie 
Pia net lo, ad» lout douce- 

ment 
Pianezza , *. fi. plaine 
Pianezza', ». fi. douceur 
Piangere , v. n. pleurer 
Piangevole , a. dèplorable 
Piangevoli onde , (poet.), 

pleura , larmes 
Piangevolmente , ad. tris- 

tement 
Piangimento, s. m.pUurs, 

larmea . 
Piangitore r a. m. pleureur 
Piangolare. V. Piagnuco- 
' lare [ èta^e 

Piano, s. m. plaine, 01 
Piano, na , a. pian , uni 
plot [trlligible 

Piano , na, a. clair , in- 
Piano, na, ad), affable, 

do us 
Piano , ad. iout bai , h 

basse voix 
Pian piano , ad. tout dou- 
e e ment 



P I A 

( Di piano , adv. tout 

unbnent 

Pianoforte , s. m. mani- 

chordion 
Pianta, s.f. piante, arbre 
Pianta , s.f. la piante du 

pied 
Pianta , *. fi pian 

(Far di pianta , recom- 

mencer de nouveau 

Piantaggine,» f.plantain 

Piantagione, s.fiìplan- 

"Piànìamento, s.m.ytation, 

l'action de piantar 
Piantare , v. a. planter 
Piantare , v. a. abandon- 

ner 
Piantarsi, v. n.p. se fixer 
Piantata , s.firangée d'ar 

bres , eie. 
Piantatore, *. m. planteur 
Pianganone , s. f. planta- 

tion [ mes 

Pianto , s. m. pleurs , lar- 
Pianlone, s. m. rejeton, 

plani 
Piantone , *. m. rejeton, 

descendant 
Pianura, s.f .plaine, lande 
Piare, v. n. piauler 
Piastra , s.f. lame de me- 
tal 
Piastra , s. fi gale sèdie 
Piastra, s. f. piastre 
Piastrella , *. fipalet 
Piastrello , s. m. Unge sur 

lequel on étend le's em- 

pldtres [ tias 

Piastriccio , è. m. galima- 
Piastrone , s. m. plastron 
Pjatire , v. n.plaider 
Piatire, v. n. contester, 

disputer 
Piati tore , s. m.plaideur 
Piatitore, s.m. disputeur 
Piato , s. m.procès 
Piato , s. m. dispute, dé- 

bat [ sopne 

Piato , *. m. affaire , b«- 
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Piatta, s.f. bateauplai 
Piattaforma , sub. f. piale- 

forme 
Piattello, s. m. assiette 
Piatteria, s.f. vai sselle 
Piatto , s. muse, assiette , 

service 
Piatto, ta, m.plat, aplati 
Piatto , ta , a. cache, tapi 

(Di piatto, ad. en ca- 
che tte 
Piattola , *. /. morpion 
Piattoloso, sa, adj.pouiU 

leux 
Piattonare, v. a. frapper 

avecleplat d'une arme 
Piattonata , s. fi coup du, 

plot d'une arme 
Piazza ,s.f. place , lieu 
Piazza , subst.fi marche, 

place 
Piazza d'arme , ville forte 
Piazzeggiare , v. n. sepro-i 

mener 
Picca, s.f piqué 
Picca, s.f. piqué, dispute 
Piccare , v. act. piquer , 

percer 
Piccare, P. a. piquer, of~ 

fcnser [ fier 

Piccarsi, v. n.p. se glori* 
Piccaro , 8. m. un gueux 
Piccata, s. fi. coup de pi- 
qué [ chi* 
Piccatigli© , s. Iti. un ha- 
Picchettato, ta , a. tacheté 
Picchetto , s. m. piquet 
Picchiamentò , s. m. l'ac-~ 

tion de frapper 
Picchiarne, a. m. fricaph 

deau 
Picchiapetto , *. m. hypo~ 

cri te 
Picchiare, v. a. heurter , 

frapper [ tre 

Picchiarsi , v. n.p. se bat- 
Picchiata , s.f coup, eh oc 
Picchiere , s. vi. piquìcr 
Picchiettare , v. a. tanfate** 
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Picchiettatura , s.f. mou- 

<cheture 
Picchio , sub. m. pivert 

( oiseau ) 
Picchio , ». /zi. coup t choc 
Piccia, s.fplusieurspaim 

ensemble 
Piccino, na*, a. petit 
Picciolezza , *./. pelitesse 
Picciolo , la , a. petit 
Piccioncino, *. m. pigeon- 

neau 
Piccione , s. m. pigeon 
Picciuolo , *. m. queue de 

fruii 
Picco , ca , a. aignillonnè 
Piccolamente, adv. basse- 

ment 
Piccolezza , s.f. pelitesse 
Piccolo , la , adj. petit , 
t court [piqué 

Piccone , sub. m. pie , ou 
Picconiere, *. m. pionnier 
Piccoso , sa , adj . pointiL- 

leux 
Piccozza , s. f. hacheite 
Picca , s. f pina st re 
Pidocchieria,*./ taqui- 

nerie 
Pidocchieria, *. /. niaise- 

rie, bagatelie 
Pidocchio , sub. m. pou , 

vermine [ leux 

Pidocchioso , osa , a.pouil- 
Piede , e Pie , 5. m.pied 
Piede , s. m. tronc d'arbre 
Piede, s. m. appui , base, 
pi ed [àpied 

( A piede , o Appiè , ad 

( Gente a piede , infan 
terii "~ 



p;edpjÌWo,ì«. m.piédes- 
Pied esilio , ) tal, stilobate 
Piedica , sub. f. lacets à 

prendre des oiseaux 
Piedistallo , *. m. V. Pie- 
destallo 
Piega , *. /. pli , repli 
Piega, (ex. pigliare una, 
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cattiva piega ) , prendre 

unmauvaispli 
Piegamento-, s. m.pliage 
Piegare, u. a plier , cour- 

ber 
Piegare , v. a. plier 
Piegare, v. a. persuader , 

fléchir [ mettre 

Piegarsi , v, n. p. se sou- 
Piegatura , s. /' piissure , 

pii [ptian 

Pieghevole , a. flexìble , 
Pieghevole , a. facile , do- 
cile , pliant 
Pieghevolezza , s.f.flexibi- 

lite [plement 

Pieghevolmente , ad. sou— 
Pi eggieria , *. f garanzie 
Piego , *. 771. paquet de 

letlres 
Piena , *. f. débordement 

deaux 
Pienamente , adv. pleine- 

ment 
Pienezza, s. /. plènitude 
Pienitudiue ,s.f.V. Pie- 
nezza 
Pieno , *. m. plènitude 
Pieno , na , a. plein , rem- i 

pli [ sasiè 

Pieno , na , a. plein , ras- 

( In pieno consiglio , en 

plein concile 
Pienotto , ta , a. replet , 

rondelet 
Pietà , s. f. ( poet. ) , cha- 

grin , peine 
Pietà, ) sub. f. pitie, 
Pietade, ] compassvon, 

* ) ou piéti 
Pietanza, s.f. portion 
Pietica , *. f. ehevalet 
Pietosamente, ad.pitoya- 

ò le ment 
Pietosetto , ta , a. attendri 
Pietoso , sa , a.pitoyable 
Pietoso, sa, a. pieux , dé- 

vot 
Pietra , a. f. une pietre 

Digitized 
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Pietra da fuoco , pietre à 

fusil [ de touch e 

Pietra di paragone , pierre 

Pietra filosofale, la pierre 

philosophale 
Pietrata, s.f. coup de pierre 
Pietrificare , v. a. pètrifier 
Pietroso, sa , a. pierre um 
Pieve , s. f. <ture , paroisse 
Pifania , s. f. V ' Epiphanie 
Pifara , s.f.fifre [fifre 
Pifferare , v. n. jouer du> 
Piffero , s. m.fifre 
Pigamo , s. 771. rue després 
Piggioramento. Voy. Peg- 
gioramento, e suoi deri- 
vati - 
Pigiare, v.a.fouler 
Pigiatore , s. m. fouleur 
Pigiatura, *./ l'action de 

fouler 
Pigionale , ì a. et «. Io- 
Pigionante , J ea taire 
Pigione , s. f. loyer t rente 
Pigliamento , ». m.l'aetien 

de prendre , prise 

Pigliare , v. a. prendre » 

ttaisir [ accepter 

Pigliare, v. a. recevoir , 

Pigliare, v. a. t romper , 

attraper 
Pigliar terra, se débarquer 
Pigliar prova, expirimen^ 

ter 
Pigliarporto, prendre pori 
Pigliarsela con uno , se que- 
reUer (_ viser 

Pigliar di mira , se buter , 
Pigliar fiato , prendre ha- 
teine [ mauvaise pmrt 
Pigliar a male , prendre en 
Pigliar partito / se déter- 
miner [ reeeveur 

Pigliatore, ». m. preneur, 
Piglievole , a. prenable 
Piglio , «. m. l'action de 
prendre 

( Dar di piglio , enlre- 
prendre 
byC^OOgle 
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( Dar di piglio , se salsir 
Piglio, s. ni. rogar d 
Pigmeo , ». m. pygmie , 

nain 
Pignatta , s. f. 1 pot , on 
Pignatto , s. in. j eruche 
Pignere, v. a.jeter ,pous- 

ser 
Pignere , v. a. peindre 
Pignersi, v. n.p. s'avancer 
Pignone , s. m. digue 
Pignoramento , s. m. gage 
Pignorare , v. a. donner 

on prendre en gage 
Pigolare, v. n. piauler 
Pigolone , ». m. piailleur 
Pigramente , ad. noncha- 

lamment 
Pigrezza, ». / V. Pigrizia 
Pigri re , v. n. devenir pa- 

resseux 
Pigrizia , s. f. paresse 
Pigro , ra , a. p aresse ux 

leni 
Pila,*./ bassin 
Pila , s.f. pile d'un poni 
Pilastrata , s. f. pilastres 
Pilastro , s. m. pilaste 

pilier 
Pi latro, ». m. millepertuis 
Piliere, s. m. pilier , pi- 
lastre 
Pillacchera , *./ erotte, on 

èclaboussure 
Pillare , v. a.piler avee un 

pilon 
Piilicciajo, s. m. fourreur 
Pillo, ». m. pilon, on gour- 

din 
Pillola , e Pillora ,s,f.pir 

lule 
Pillotta,»./, balle 
Pillottare , v. a. flamber 
Pilo , s. m.javelot des Ro- 

mains 
Pilone , *. m. pilastre 
PHorcio , eia , a. chiche 

ladre 
ri Uso, fa, m. pelu 
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Pilota , e Piloto , s. m. pi- 

lote 
Piluccare , v. a. éplucker 

une grappe de raisin 
Piluccare , v. a. dèvorer 
Piluccone , s. ni. escroc 
Pimaccio, s. m. trayersin 
Pimmco , s. m. pygmèe . 
nain [ nelle 

Pimpinella , ». f. pimpre- 
Pina , s. f. pomme de pin 
Pinacolo, ». m. pinacle , 

fatte 
Pincerna, s. m. (Latin ), 

ichanson 
Pincio marino, sub. masc. 

priape de mer 
Pincione, s. m. pincon 
Pinco , e Pincio , sub. m 

metnbre viril 
Pincone , *. m. sot,fat, be- 
ne t l dariser 
Pindareggiare , v. n. pin- 
Pindaresco , ca ,) a.pinda 
Pindarico , ca , J rique 
Pineale, a. (Gianduia pi- 
neale ) , glande pineale 
Pineta, s.f. \ He u piante 
Pineto ,s.m.) de pins 
Pingere , v. a. peindre 
Pingere , v. a. pousser 
Pingersi, v. n.p. s'avan- 
eer [ replet 
Pingue , a. ( Lai. ) , gras 
Pinguedine , s. f. graisse 
Pingucdinoso , sa , a. grais- 

seux 
Piniera , s.f. galerie 
Pinna, s.f. nageoire 
Pinnacolo, s. m. pinacle , 

fatte 
Pino , s. m. pin 
Pino , s. m. vaisseau , na- 

vire 
Pinocchio , s. m. pignon 
(amande de la pomme 
de pin ) [ sion 

Pinta , s. f. choc , impuU 
(Finta, s.f. instigation 
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Pinto , ta, a. patisse , in- 
clini 
Pinto , ta , a. peint 
Pintore, *. m.peintre 
Pinlorio, ia, a.piitoresqué 
Pintura, s.f.peinture 
Pinzacchio , s. m. cosson 
Pinzette , s.f. pi. pincette» 
Pinzochera , s. f. béguine 
Pinzochera , era , a. bigot , , 

ote [ crite 

Pinzocherone, s. m. hypo- 
Pio, ia, a. pieux , dévot 
Pio , ia , a.pitoyable 
Pioggia , s. f. pluie 
Pioggtoso, sa, a. più triett t 
Piombaggine , s.f mine de 
plomb [plomb 

Piombare , v. n. et re à 
Piombare , v. n. iomber à 
plomb [san tir 

Piombarsi , v. n.p. s'a pe- 
Piombaria , s. f piombag- 
gine [plomb 
Piombata , s. f. balle de 
Piombato , ta , a. piombe ,• 

pesant m 
Piombatura , s. f. J r oyez 

Piombata 
Piombinare , v. n. prendre 

Và-plomb 
Piombinare, *. a. neltoyer' 
un prive \ sonde 

Piombino , s. m. plomb , 
Piombino , na , a. piombi 
Piombo, s. m. plomb, (mi' 
tal) 

( A piombo , ad. à-plom b 
Piomboso , sa , a. pesant 

comme le pl omb 
Pioppa yS.f.e P^fefr » *• "». 

peuplier ^^L 
Piota , «. f. plantWJLpieà 
Piota , s. f. gazon 
Piova , s. f. pluie 
Piovanato , s. m. cure } 
charge de cure [ cure 
Piovanello , s. m. pauvré 
) Piovano , s. m. cure 

.edbyCR<30g 
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Piovano , na , a. ( acqua ) 

eau de pluie [ /ier 

Pìovegginare , v. n. brui- 
Piovere, v. n.pleuvoir 
Piovere a bigonce , pleu- 

voir à verse 
giovevole , a. qui/ L'ut 
Piovifero , ra, a. pluvieux 
Piovigginare , v. n. brui- 

ner t pleuvoir à petite» 

gouttes 
Piovigginoso , sa , a. hu- 

mide s molte [ dante 
Piovitura, s.f. pluie abon- 
Pìovoso , sa, a. pluvieux 
Piovuto , ta , a. più , ou 

tombe > 

Pipa , ». f. pipe 
Pipistrello, s. m. chauve- 

souris 
Pipila , *. f. envie 
Pipita, s.f. pépi» 
Pippionaccio , *. m. gros 

lourdaud '-* [tias 

Pippionata, s. f y galima- 
Pippione , s. m. pigeon 

pìgeonneau, , 
Pira , $. f. bùchèr 
Pira , s. f cassolette 
P.ramidale, ^ a. pyrami- 
Pi rannidato, ì dal 
Pirarittde , s.f.pyramide 
Piramide, s.f.fusée 
Pirateria, s.f. piraterie 
Pilato, s. in. pira fé 
Piroetta , s. f pirouette 
Piromanzia, s.fpyroman- 

eie {me tre 

Pirometro , s. m. pyro 
Pirone , s. m. levier 
Piropo *^£f" rubis 
Piscat^jVia , a. de pé~ 

chewjf 
Piscia , s. f.pissatj urine 
Pisciacane, s. ni. oroban- 
che 
Pisciacene™, "\ pissenlit , 
s.f. [ s. m. \ tjuipisse 
PUcialett© , / uu Ut 
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Pisciare , v . n. pisser 
Pisciarello,.*. m. sorte dv 

vin clairet 
Pisciatoio , 8. m. pot de 

chambre 
Pisciatura , *. f. pissat,p is- 

sement 
Piscina , *. f. piscine 
Piscina , s. f pivier, ré- 

servoir 
Piscio, s. m. pissat , urine 
Piscioso , sa, a. mouillé de 

pissat 

Pi scoso , sa , a. poìsson- 

neux [ poti 

Pisello , s. m. pois , petit 

Pispigliare , v. n. mur- 

murer 
Pispiglio , *. m. mr/rmure 
Pispino, s. m. jet a" eau 
Pisside, *./. ciboire 
Pisside , s.f. creux , cavità 
Pissipissi, s. m. chucho 

terie 
Pistacchio , s. m. pista eh e 
Pistacchio , *. m. pista- 
chier [ baia 

Pislagna , *. / bord , fal- 
Pestilenza. T r . Pestilenza, 

e suoi derivati 
Pistola , *. f. épìtre > lettre 
Pistola , s. f. pistolet 
Pistoiese, s. m. espèóe de 

couteau de chasse 

Pislolessa , s. f. lettre mal 

écrite {pistolet 

Pistolettata , s. f coup de 

pastore, s. m. ( Lai. ), bou- 

langer 
Pitaffio , 8. m. épitaphe 
Pitale , s. m. bassin de 

garderobe 
Pitoccare , v. n. gueuser 
Pitocco , s. m. gueux, men- 

diant 
Pittima , s. m. épithéme 
Pitto , ta , a. {poet. exp. ) , 

peint 
Pittore , s. m. peintr» 
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Pittore da sgabelli , bar" 

bouilleur 
Pittorescamente , ad. pU- 

toresqnement 

Pittoresco , ca , a. pitto— 

resque [ tableau 

Pittura , s. f.peinture , ow 

Pitturacela, s.fbarbouU- 

lage 
Pitturare , v. a. peindre 
Pituita , sub*, f pituite » ' 

flegme 
Pituitoso, sa , a.pituiteux 
Più , ad. plus , davantage 
Prù che più , ad. beaucoup 
plus [ tempi 

Più fa. , ad. il y a long— 
Più volle , plusieurs foie 
Piva , s.f. cornemuse 
Piviale , *. m. chape 
Piviere , s. m. le districi 

d une paroisse 
Pievere , sub. m. pluvier , 
( oiseau ) é . 

Piuma, s.f. piume, duvet 
Piuma , s. f. aigrette 
Piuma , s. f. Ut de piume* 
Piumaccio , ». m. oreiller 
Piumacciuolo , «. m. cous— 
sìnet [ m ossea u 

Piumacciuolo , s. ni. più- 
Piumacciuolo, 5. ni. com- 
presse 
Piumata , *. f. cure 
Piumato, ta, a. gami de 

piume» 
Piumino , s. m. aigrette 
Piumoso , sa, a. couvert de 

piume» 
Pivo , 8. m. damerei 
Pinolo , s. m. che ville , . 
pieu , piquet 
( Scala a piuoli , é e he Uè 
debois 
Più presto,) ad lui6t 
Piuttosto , J * 

Pizza, s.f. etpèce de gettasi 
Pizzicagnolo , «. m. ehar- 
eulitir 
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Pizzicaqui suoni, ». m. lì- 

tigieux 
Pizzicare , v. n. picoter j 
démanger [ piacer 

Pizzicare , v. a. picoter , 
Piz/icarolo , 1$.m. char- 
Pizzicaruolo . j cutier 
Pizzicata, s.f.lp iacèe , ou 
Pizzico , ». m.J pìncon 
Pizzicore , ». m. dèiaan- 

geaison 
Pixzicotata , ». fi piacon 
Placabile , a. qu'on peni 

flèchir [ment 

Placabilrnente , ad. don ce 
Placamento, «. m. l'action 

d'appaiser [ calmer 
Placare , v. a. appaiser , 
Placazione , s.f. l'action de 
. flèchir 
Placidamente , ad***4ran- 

quiUemeat 
Placidezza , 5. /. tranquil- 
. **/* 

Placidi tà , s.f. douceur 
Pkcido , da , a. doux , pai 

tibie [ plaisir 

Placito , s. m. gre , boa 
Plaga , ». f. climat , plage 
Plagiario , s. m. plagiaire 
Plagio , ». m. plagiat 
Piantarlo , ». m. ( fare ) , 

fa ire un plani 
Plasma , ». f. plasme 
Plasma , s. f figure de 

terre 
Plasticare , v. a. faire des 

ouvrage» d'argile 
Platano , ». m. piane , pia- 
tane [ bàtiment 
Platea , *. f> l'aire d'uà 
Platea , ». J'. parterre d'un 

thèdtre [nique 

Platonico , ca , a. plato- 
Platonismo , *. m. plato- 

nisme 
Plausibile, a.plautible 
Plausibilmente, ad. d'une 

manière plausibU 
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Plauso , a. m. oppiati dis- 
seme ut • [ riot 
Plaustro, 8. m. (Lat.) f cha- 
Plebaglia , ». f. populace 
Plebe , ».f. la He dupeuple 
Plebejo , ja , ì a. vii t ba» , 
Plebeo , ea , J plèbéien 
Plenario, ia, a. plein, am- 
pie [ lune 
Plenilunio , ». m. pleine 
Plenipotenza , 5. f. plein- 

pouvoir 
Plenipotenziario , sub. m 

pièni potentiaire 
Plenitudine , ». f. plèni- 
tude ^t'iyre 

Plettro , ». m. archet de 
Pleurisia , 1 - T 
PJeuritide,f-/> W ^ 
Plico , *. m.paquet de let- 
tre» [ lun 
Plinti te , ». m. »orfe da 
Plinto, *. m. plinthe [rer 
Plorare, v. a. ( I at. ),pleu 
Plombeo , ea , a. de plomb 
Plurale , a. pluriel 
Pluralità , s. f. pluralità 
Pluralmente , ad. au plu- 
riel . [ vieux 
Pluvio, ìa,«. ( Lai.), più- 
Poana.s.y.' buse, buseau 
Pocanza , s. f. petitease 
Pocciare , v. a. »ucer 
Pocckwo , sa , a. gros , gras 
Pochetlo ,».m. ( uno ) , un 

peti 
Pochezza , ». f. la disette 

de quélque cho»e 
Poco , ca , a. peu t petite 

quantità 
Poco , ad. peu 
Poco innanzi , adv. depuis 

peu 
Poco stante , ad. peu après 
Pocofila , s.f. sotte , niaise 
Podagra , ». f. la goutte 
Podagroso , sa , a. %o utteux 
Podare , v. a. Uaguer les 
arbre» 
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Podere , *. m, ferme , terre 
Podere , ». m. pouvoir , 

puissance [ samment 
Poderosamente, ad.pttis-. 
Poderoso, sa, a. puissant 
Poderoso , sa , a. propre , 

sufjìsant [ puissance 
Podesfà , ». f. pottvoir , 
Podestà , s. m. bailli 
Podesteria, s.f. bai lliage 
Podice , 8. m, l'anu» 
Poema , s. m. poème 
Poesia, s.f. la poesie 
Poesia , subst.f pièce de 

poesie 
Poeta, s. m. prete 
Poetacelo , sub. m. poete 

erotte [ ver» 

Poetante , *. m. faiseur de 
Poetare , v. n. rimer 
Poetarsi , v. n. p. se faire 

couronner poète 
Poetastro , s. m. poètereau 
Poeteggiare , v. n.poè/iser 
Poetesco , ca , a. poètique 
Poetezzare , v. n. versifier 
Poetica , s. f. la poesie 
Poeticamente , ad. poèti- 

quement [ poètique 
Poeticheria, s.f. manière 
Poetico , ca , ù. poètique 
Poetissare. V. Poeteggiare 
Poetria , s. f. la poesie 
Poetnzzo, s. m. mauvais 

poète [ grand Dieu ! 
Poffare il e Ho ! interject* 
Poggerello , ì f. m. cóteau, 
Poggetto, j colliae 
Poggia, s.f poge 
Poggiare , v. n. monter , 

8 èlever [ puyer 

Poggiarsi , v. n. p. s 'ap- 
poggio , sub. m. cóìeau , 

" tertre 
Poi , ad. après , ensuite 
Po poi , adv. enfia » er% 

conclusion 

(%n poi , adv. exceptè , 
nonni» , hor» 
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( E poi a pochi giorni , fPollanca , *. m. dindon- 

peu dejours après 
Poichè,co/z/\ lorsque,puis- 

qua 
Polare , a. polaire 
Poledro , s. m. poulain , 

bidet 
Poleggio , s. m. poidiot 
Polemico, ca, a.polèmique 
Polena, s.f. éperon ,pou- 

laine de navire 

Polem 

Polenti 

) taigi 

Poliarchia , *. f. p oligar- 
chie 

Poligamia , s.f.poly gamie 

Poligamo, s. m. poligame 

Poliglotta, 8./. poliglotte 

Poligono , s. in. centinode 

Poligono , *. m. poligone 

Poligrafo , x s. m. polygra- 
phe 

Polio , s. m. polium 

Polipo , s. m. polype 

Polipodio, s. m. polypode 

Polire , v. a. nettoyer , ou 
polir [litamente 

Politamente , ad. Foy.Pw 

Politezza, s. f. politesse 

Politezza , *. f propreté 

Politica , s. /. politique 

Politicamente, ad. politi- 
que meni ' 

Politico , s. m. politique 

Politico, ca , a. politique 

Politico , ca , a. fin , réservé 

Polito, ta, a.propre .poli 

Politura ,s.f.V. Pulitura 

Polizza , s.f. billet , cédule 

Polizza di lotto , billet de 
loterie [ sement 

Polizza di carico , connois- 

Polla, s.f veine d'eau 

Pollajo , *. m. basse-cour 
poulailler 

Pollaiolo, ls. m.poulail 

Pollajuolo,J ler, coquetier 

Pollame , s. m. volatile 



v. n.pi 
Pollastra , s. f poularde 
Pollastriere > s. m. maque- 

reau 
Pollastro , *. 7». poulet 
Pollebro , s. m.sot, niais 
Polleria , s. f lieu oà l'on 

vend la volai Ile 
Pollezzola ) s. f cime , 

bourgeon 
Pollice, s. 771. le pouce 
Pollina , s. f chiare des 

poules 
Pollinaro, 8. m. poulailler 
Pollino , *. 77*. pou des 

poules 
Pollo , s. m. poulet 

( Portar polli , faire le 
maquereau 
Pollone, s. m.jef. rejet , 

surgeon [ taché , etc. 
Polluto , ta , a. so uillé , 
Polluzione , s.f. pollution 
Polmonaria , s.f pulmo- 

naire 
Polmone, s. m. poumon 
Polo , s. m. pale 
Poli , s m. pi. póles de 

l'aimant 
Polograna , *. f. pòlogra- 

phie (Jambe 

Polpa , s. f. gras de la 
Polpa, s.f.poulpe , chair 
Polpaccio , «. 77». gras de la 

jumbe 
Polpacciuto. V. Polputo 
Polpetta , *. f. poulpeton 
Polpo , s. 77». polype 

n~i ~.~ — 1 a - oharnu . 
Po P o o, sa, \ bienfourni 
Polputo, tn,j dec ' air 

Polsetto , *. 77». bracelet 

Polso , s. 77». pouls 

Polso , 8. ?n. vigueur ,pou~ 
voir [ le-champ 

( Senza batter polso, sur- 

PolU,s.f.bouillie 
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Poltiglia , sub. f. Umori , 

bourbe 
Poltiglioso , sa , a. bour- 

beux , va&eux 
Poltracchio , *. m. poulain 
Poltrire , v. n. dormir 
Poltrire , v . t». se dorloter 
Poltrone, a. m.paresseux 
Poltrone , s. m.poltron 
Poltrone , s. m. un pied 

poudreux [ coquiner 
Poltroneggiare , v. n. s'a- 
Poltronerìa, s. f fainéan- 

tise [ nerie 

Poltroneria , *. /. pollron- 
Poltronescamenle , adver. 

nonchalarrtment 
Poltronesco , ca , a. parti" 

seu.x 
Poltroniere,*. m.fainéani 
Polve, s.f. {post. ),poudre 
Polveraccio, s. nufumier 

de brebis ,[ poussière 
Polvere , sul. f. poudre , 
Polveriera , s. f. fabrique 

de la poudre à canon 
Polverino, s.m.poudrier 
Polverino, s.rn. amorce 
Polverio , 8. 77». tourbillon 

de poussière 
Poi verista . s.m.fabricant 

de poudre à canon 
Polverizzamento, sub. m, 

pulvérisation [ rUer 
Polverizzare , v. a. pulvé- 
Polverizzazione , s.f. pul- 
vérisation 
Polveroso , sa, a. poudreux 
Pomario, s. m.pommeraie 
Pomata , s. f. pommade 
Pome , s. 77*. pomme 
Pome , e mezzo pome , s. m. 

sorte de lutte particu- 

lière à la ville de Flo- 
rence 
Pomellato, la , a.pommeli 
Pometo, s. m lieu pianti 

de pommiert 
.Pomfolige, g.f tutù 
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Pomice , s.fi. pierre-ponce 
Pomiciare , v. a. poncer 

Pomiere,ì , "*- m / M - 1 ? 7 r 
Pomiero, / 8" piante de 

) pommiers 
Pomifero , ra , a. fruitier 
Pomo , s. m. pontine , oti 
toute torte de fruita bons 
àmanger [ d'épée 

Pomo di spada , pommeau 
Pomoso, sa, a. fruitier 
Pompa , ». f. pompe , ap- 
pare il 
Pompa , ». f. ostenlation 
Pompeggiare , v. n. faire 
quelque chose apec pom- 
pe [ peusement 
Pomposamente , ad. pom- 
Pom posila , ». fi. pompe 
Pomposo , sa', a. pompeux 
Ponderare , v. n. peser , 

contrebalancer 

Ponderare , v. a. considé- 

rer [ rement 

Ponderatamente , ad. mù- 

Ponderazione , s.fipondé- 

ration 
Ponderoso , sa , a. pesant 
Pondi , ». m. dissenterie 
Pondo , ». m. poids , fiar- 

deau 
Pondo , ». m. importane e 
Ponente , ». m. le cou- 

chant , Voccident 
Ponente , ». m. vent d'ouest 
Ponere , v. a. mei tre , pia- 
cer [ de mettre 
Poni mento, ». m. l'action 
Ponitore , ». m. poseur , 

on planteur 
Ponlare , v. a. pousser en 

appuyant 
Ponte , s. m. pont , ou 

échafaud de macon 
Ponte levatojo, pont-levis 
Pontefice, s. m. pontife 
Politicità , 8. f. àpreté , ou 

aigreur 
Fontico , ca , a. opre, aigre 



POP 

Pontificale , a. pontificai 
Pontificale, s.m. pontificai 
Pontificato , 8. ni. ponti- 
ficai 

Pontifizio, ia, a. pontificai 
Ponto , ». m. (poet. exp. ' 

la mer 
Ponto , ta , a. piqué 
Pontone , s. m. ponton 
Pontnra, s.f. V. Puntura 
Ponzamento , s. m. effort 
Ponzare , v. a. faire des 
efforts [ lace 

Popolaccio , ». m. lapopu- 
Popolano, ». m.paroissien 
Popolano , ». m. habitant 
Popolano, na, a.populaire 
Popolare, v. a.peupler 
Popolare , a. populaire 
Popolarescamente, ad.po- 
pulairement [ laire 
Popolaresco , ca , a. popu- 
Popolarità , s.f. popularitè 
Popolarmente , ad. V. Po- 
polarescamente 
Popolato, ta, a.fort habitè 
Popolazione , s.f l'action 
de peupler un pays , et 
lepeuple méme 
Popolazzo, ». m. lapopu- 
lace [ laire 

Popolesco , ca , a. popu- 
( Luogo popolesco , lieu 
oà ily afoule 
Popolezza , ». fi rotare 
Popolo, ». m. peuple , na- 

tion 
Popolo , ». m. le peuple 
Popolo , ». m: peuplier 
Popoloso , sa , a. bien peu- 
ple 
Popone , ». m. melon 
Poppa , s.f. mantelle, poi- 
trine [ vire 
Poppa , ». f. poupe de na- 
Poppare , v. a. sucer le lait 
Poppatola, s.f. poupée 
Popputo , ta , a. qui a de 
grog Icions 
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Populo , ». m. (poet. exp. ), 

peuple 
Popoloso , sa , a. peuple 
Porca, s.f. truie, 011 s etiope 
Porcajo, \ s ' m Poroher 
Porcaro, \ S^deur de 

) coc/ions 
Porcellana , ». /. pourpier 
Porcellana, s.fporcelaine 
Porcelletto , ». m. cochon 

de lait [ ret 

Porcello, s. m. cochon, go- 
Porcheria , s.fi. salop erte 
Porchetto, ». m.cochonae 

lait [ chon 

Porcile , ». m. ètable à co— 
Porcino , na, a. de cochon 
Porco , ». m. pourceau , 

cochon 
Porco spinoso, hérisson 
Porco , ca , a. vilain, maU 

propre 
Porfido , ». m. porphyre 
Porgere , v. a. tendre , 

présenter [por ter 

Porgere, v. a. donner, ap- 
Porger credenza , ajouter 

foi [ senter 

Porgersi , v. n. p. se pré- 
Poro, ». m.pore 
Porosità , ». fi porosità 
Poroso , sa , a. poreux 
Porpora , ». fi pourpre 
Porpora , s. fi et offe de 

pourpre 
Porporato , ta , a. couveri 

d'étoffe de couUur de 

pourpre 
Porporeggiare , 1*, n. tiret 

sur le pourpre 
Porporino , na , a. de cou-* 

leur de pourpre 
Porrata , ». fi potage aux 

poireaux 
Porre , v. a. mettre, piacer 
Porre , v. a.fixer, ètablir 
Porre caso , supposer , po- 

ser l coté 

Por da canto , mettre à 
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Po • da parie , amasser 
Por già l'arme , mettre bas 
Ics armes [ se servir 
Porre in uso , in opera , etc. 
Porretta,s./ì . 
Porrina,*.^ "™"' * 
Porro, s.m.fP° rreau 
Porro , s. m. verrue 
Porta , s. f porte , entrée 
Porta , s. m. porte-faix , 

crochetenr 
Portabile, a. portable 
Portacappe , s. m. porte- 
manteau 
Portafiaschi , *. m. verner 
Portafogli , 5. m. porte- 
feuille [ lettre 

Portalettere ,». m. porte- 
Porta lette re , s. m. distri- 

buteur de lettre» 
PorlamanteJlo , s. m. porte- 
manteau 
Portamento, ». m. con- 

duite 
Portamento , «. m. main- 

tien , pori 
Portamento , ». m. pori , 

l'action de porte r 
Portamorso , s. 7». porte- 

mors 
Portante, a.portant 
(Cavallo portante, che- 
vai qui va la mòle 
Portantina , ». f. chaise à 
porteur 



POS 

se rendre en quelqueen- 

droit [ tèe 

Portata , s.f. qualité ,por- 
Portata , s.f.portée dune 

arme [ virt 

Portala , s.f. pori d'un na- 
Portatiie , ì a. porta~ 
Portativo, va,J tif, ive 
Poetato, s. m.pprlée, ren- 
trée 
Portato , s. m. service 
Portatore , s. m. porteur 
Portatura , s.f. pori 
Portatura , s. f. habits , 

mode 
Portatura , *. /. portée , 

fruit 
Portavento , u. m. porte- 

vent 
Portella , s.f\peti'eporte, 
PortelIo,s.m.j guichet 
Portendersi , v. n. p. pa- 

roitre de loia 
Portento , s. m. prodige 
Portentoso , sa , a, prodi- 

gieux 
PortevoTe , a.portatif, ive 
Portevoìe, a. supportablt 
Portico , ». m. portique 
Portiera , *. /. portière , 

( ride a u ) 
Portiere , s. m. portier 
Porti na , s. f. sorte de rai- 

sin noir 
Portinaro , a. m. portier 
Porto , s. m.port, havre. 
Porto, s.m. pori, choriage 



Portantino, ». m. porteur 
Portare , -v. a. porter , ap- 

porter [ ter Porto , ta , a. présente 

Portare, v.a. alléguer, ci- j Portolano , s. m. routìer 
Portare , v. a. porter Portolano , «. m. portier 

Portare, p. a. conduìre , [Portolano, a. m. pilote 

mener Iciter Portone, s. m. porte-co- 



Portare , v. a. indù ire, ex- 
Portare , v. a. porter »fa- 

voriser 
Portar via , v. a. enlever 
Portarsi , v. n. p. se con- 



chère 

Portulaca , s.f.pourpier 
Porzione , *. /. pari , por>- 

tion 
Posa , s.f. pause , repos 



duire [Posa mento , s. m. repos 

Portarti in qualche luogo , I l'action <U te repoger 



POS 

Posare , v. a.poscr, mettre 

bas [ se remrttre 

Posarsi , v.n.p. se reposer , 
Posata, s.f pause , repot 
Posala, s.f. couvert 
Posatamente , adv. posé~ 

ment [p°* 

Posatezza, s.f air pose, re- 
Posato , ta , a. pose , rossi* 
Posatoio , s. m. baguette 

de cage [ He 

Posatura, s. f sèdi ment , 
Poscia , ad. après , alar» 
Posciache, con), puisque , 

dcpuis que 
Posciache , con), quoique 

Poscritta,s./V; ''" Cr ^~ 

r» -^ \tum , ou 

Poscritto, s. m. i . . . 

) postscrtpt 

Posdomani , ad. après-de- 

main [ vement 

Positivamente , ad. positi- 

Positivamente, ari. mode*- 

tement 
Positivo , va , a. simple , 

modeste 
Positivo, va , a.positif, ive 
Positura , s. f situation m 

posture 
Posizione , *. f. position , 

proposition 
Posolatura , s. f. croupière 
Pospasto , ». m. le dessert 
Posporre, v. a. fu ire une 

postpcsition 
Posporre , v. a. méprìser , 
negliger [ sition 

Posposizione , s. f. postpo- 
Possa , { s.fpuissance r 
Possanza , ' force , verta 
Possedere, v. a. posseder 
Possedimento , ». m. pos- 
se ssion [ seur 
Posseditore , s. m. posse»— 
Possente, a.puissant,fort 
Possente , a. capa ile , suf- 
fisant . [ samment 
Possentemente , adv.puis- 
Possessionc, s.f post tstian 
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Possessione,»./, mèiairie , 
terre [ ive 

Possessivo, va, a.possessif. 
Possesso , s. m. possession 
Possessore, a. m. posse s- 
seur [ soire 

Possessorio, ». n%. posses- 
Possibile , a. possiate 
Possibilità, s.f.possibilité 
Posta , s. f. place , poste 
Posta , s.f. la poste 
Posta , s.f. embùche.piègi 
Posta, s.f trace, piste 
Posta, e. f. occasion favo- 

rabte 
Posta ferma , affaire réglée 
Posta fatta , ad. de dessein 
prémédité 

(Andare in posta, courir 

la poste [ exprès 

( A posta , ad. à dessein , 

(A posta , ad. attenti ve- 

ment [ aguets 

( Far la posta , étre aux 

Posta , s. f. plantation , 

on situation 
Postema , s.f. apostème 
Posteuiato, ta, a. apostumé 
Postemazione , s.f- V. Pos- 
tema [ des apostémes 
Postemoso , sa , a. qui a 
Postergare, v. a.jeter {ter- 
rière les épaules 
Postergare, v. a. mepriser 
Posteri , s. m.pL la poste- 
rità 
Posteriore, s.m. le derrière 
Posteriore , a. postèrieur 
Posterità , s. f. postérité 
Posterità, s.f. postèriorité 
Posticcia , s. f. apostis 
Posticcio , sub. m. terrain 
plein d'arbres [ faux 
Posticcio, ia , a. postiche , 
Posticipare, v. a. différer, 
mettre après [postes 
Postiere , *. m. maitre di 
Postiglione, s m.postiUon 
Postilla , s. /. aposiille 



FOT 

Postillare , v. a. apostiller 
Postilla tara , s. j. notes 

apostiU.es [ situation 
Posto , s. m. place , poste 
Posto che , conj. quoique 

cor , camme [nier> ère 
Postremo , ma , adj. der- 
Postribolo , s. m. bordel 
Postulato, s. m. demande 
Postumo , ma , adj. pos- 
tume [ tuation 
Postura, s.f. posture , si- 
Postura , s.f. complot 
Postutto , ad. tout-à-fait 
Posredere, v.n.voir après 
Potabile, a.potable 
Potaggio , s. m. potage 

Po l*$ on *>\ l'action d'é- 
laguer les 
' res 



raggio , s. m.pota 

*Y™ >\l>actio; 

>ta£ento,} la *" 
s.m. ) arbn 



Potare , v. a. élaguer les 

arbres [ dre 

Potare , v. a. lailler ,fen- 
Potatojo, 8. m.fauciUe 
Potatore, s. m. qui èlague 

les arbres , vigneron 
Potatura, s.f. l'action oVè- 

monder les arbres 
Potatura , s. f. sarmens , 

émondes [ gione 

Potazione , 8. f.V. Pota- 
Potenta-\ 

rio , u.m. poientat * 
Potestà- 1 souverain 

to, J 
Potente , adj. puissant , 

fort [ sammenl 

Potentemente , ad. puis- 
8. f. puissan— 
ce , pouvoir 
force 
Potenza, s.f.troupes,fbrces 
Potenza , s. f. puissance 
Potenziale , a. pò lentie l 
Potenzialmente, ad. puis- 

samment [ tuellement 
Potenzialmente, ad. vir- 
Potere , v. n. pouvoir 



Potenza 
Potenzia 



ia,/ 
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Poter essere , étre possible 
Potere , \ s. m. pouvoir , 
Podere , J ou possession 
Potestà, s.f. pouvoir , au- 
tori tè s [teria 
Potesteria , s. f. V. Podet- 
Polissimamente, ad.prin- 
cipalement [ pai 
Potissimo, ma, a.princi~ 
Poto, s. m. (Lai.), la bois~ 

san , le boi re 
Potta , subst. f. la nature 

d'une Jèmme - 
Poveraccio , ia , a. patt- 
are , malheureux 
Poveraglia , s. f truan- 

daille , ( vieux mot ) 
Poveramente , ad.pauvre- 

ment 
Poverello , la ,1 a.pauwe , 
Poveretto , ta ,| misera bis 
Poverino , na , adj. infor- 
tuni 
Povero , ra , ad. pauvre , 

nécessiteux 
Povero , ra , a. vii . bas , 
léehe [ negligé 

Povero , ra , a. stèrile , ou 
Povertà , *. f. pa avrete 
Pozione , sub. f. potion,. 

boisson 
Poziore , a. antèrieur 
Poziorità , s.f. antèrioriti 
Pozza , s. f. mare , fosse 
Pozzanghera , a. f. bour— 
bier [joues 

Pozzetta , *. f. fossette de» 
Pozzo , 8. m. unpuits 
Pozzo nero , a. m. ègoui , 

cloaque 
Pozzolana , s.f. pozzolane 
Prammatica, s.f Pragma- 
tique [ manger 

Prendere , v. a. diner , 
Prandio , s.m. le diner 
Prannio , s. m. morion 
Pranzare , -v. a. diner 
Pranzo , s. m. te diner 
Pranzo , za", a. russasti 
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Prasma , sub.f. émeraude 

brute 
Prassio , s. m. marrube 
Pratajuola , sub. f. poule 

d'eau [ rite 

Pratellina , s.f. morgue- 
Prateria , s. f. prairie 
Pratica , s. f. pratique , 

usage [ nège 

Pratica, s.f. menèe , ma- 
Pratica , s.f.fréquentation 

(Di pratica, ad. libre— 
meni, avec aisance 
Praticabile , a. praticablc 
Praticamente, ad. par pra- 
tique 
Praticante, s.m.praticien 
Praticare , v. a. pratiquer 
Praticare , v. a. traiter , 

consulter 
Praticare , v. a.fréquenter 
Pratico , ca , adi. expéri- 

menté, verse 
Prato , s. m. un pré 
Pratolino , s, m. champi- 

gnon de pré . - [ ment 
Pravamente, ad. vicieuse- 
Pravità, s.f deprava tion 
Pravo , va , a. pervers 
Preaccennare , v. act. V. 

Sopraccennare 
Preambolare , v. a. faire 

un préambule [ buie 
Preambolo, s. m. préam— 
Prebenda , s. f. prebende 
Prebenda , s.f. provision 
Prebendato , ta , ad), qui 

jouit d'une prebende 
, Precariamente, ad.prèeai- 

rement 
Precario , ia , a. précaire 
Precauzione , ». f. précau- 

tion 
Prece ,*.f{ Lai.), prière 
Precedente , a. prècident 
Precedentemente, ad. pré- 

cèdemment 
Precedenza , s.f.préséance 
Precedere , v. a. precèder 



P RE 

Precentoro , s. m. capiscol 
Prece&$ione,s.fpréce8sion 
Precesso, essa, a. précède 
Precessore , «. m. prédè- 

cesseur [Justice 

Precettare , y. a. citer en 
Precettatore , s. m. prè- 

cepteur [ toire 

Precettivo , va , a. oòliga- 
Precetto , s.m. précepte , 

règie [ teur 

Precettore , s. m. précep- 
Preceltorello,*. m. pedani 
Precettoria , s.f. direction 
Precidere, v.'a. traneher, 

couper 
Precinto, «. m. enee in te 
Precinto , ta , a. entouri 
Precipitamento, s. m. ren- 

versement 
Precipitamento , s. m. des- 

truction , ruine 
Precipitanza , s.f.^V. Pre- 
cipitazione 
Precipitare , v. a.pricipi- 

ter [ter, hàter 

Precipitare , v. a. précipi- 
Precipitatamente, ad. à la 

hdte Ipìi? 

Precipitato , ta , a. preci- 
Precipitazione, s.f. preci- 

pitation [ crètion 

Precipitazione, s.f. indis- 
Precipite , a. itourài 
Precipitoso, sa, a. escar- 

pé, roide 
Precipitoso , sa , a. teme- 
rà ire , precipite 
Precipizio , s. m.précipice 
Precipizio , «. m. grande 

càute 

( Andare , o Mandare in 

precipizio , détruire , 

dissiper v [ tout 

Precipuamente , ad. sur- 

Precipuo , uà , a.principal 

Precisamente, ad. précise- 

ment 
Precisione, s.f. precisioni 



PRE 

Precisivo , ì ad), précise w 

va , \ exact, Jus- 

Preciso , sa , ) te, conci* 
Preciso, ad. precisemene 
Preclaramente, ad. noble— 

ment [ nxeux 

Preclaro, ra, a. noble,fa~ 
Precludere , v. a. empi-' 

cher , boucher 
Preco , s. m. ( ex. poet. ), 

prière [ diter 

Precogitare , v. a. prèmè— 
Precognizione , ì s.f. pre» 
Precognoscenza,j science 
Prccognoscere , v. a. pré- 

voir [ è log* 

Preconio , s. m. louange , 
Preconizzare , v. a. louer 
Preconizzare , v. a. pré co- 

niser 
Prcconizzazione , s.f.pré- 

conisation [ science 
Preconoscenza , s. f. pre— 
Preconoscere, v. a. pré voir 
Precorrere , v. a. de rancar 
Precursore , s. m. prècur- 

seur [ tur* 

Preda , s. f proie , cap— 

( Dare in preda , livrer 

( Darsi in preda al vizio , 
se livrerà la débauché 

(Darsi in preda al dolo» 
re , se laìsser alter à\ 
la douleur 
Predace , adj. rapace , dm 

proie 
Predamento, s. m. pilla gè 
Predare , ir. a.pìUer, voler 
Predatore , s. m. depreda- 

teur [ cesseur 

Predecessore , s. m. prède- 

( 1 nostri predecessori , 
nos ancetres 
Predefinito , ta , a. prèdi- 
termine 
Predella , s.f. rénes 
Predella , sub. f. chaUe- 

percée 



redeila, s.f. escàbeaw 
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Predettone , ». m. bone 
Predestinare , v. a.prédes- 

tiner [ner, arréter 

Predestinare , v. a. destir- 
PredestinazioA 

ne , ». f. \ prédesti- 
Predcstino , *. ì natiort 



Predeterminare , v. a.prè- 

déterminer 
Predeterminazione , ». f. 

prède te rmination 
Predetto , ta , a . prèdit 
Predica , s. f. sermon 
Predica , ». / auditoire 
Predicabile, a.pridicabU 
Predicamento , 5. m.prè- 

dication 
Predicamento , ». m. pré- 

dicament 
Predicare , v. a. précher 
Predicare , v. a. vanter 

louer [ ment 

Predicato , *. m. prédica- 
Predicatore , ». m. prèdi 

cateur [ cation 

Predicazione , ». / prédi- 
Predicere , v. a . ( Lat. ) , 

predire [ diction 

Predicimento , ». m. pré- 
Prediletto , ta , a . bien— 

aimé [ lection 

Predilezione , ». f. prédi- 
Prediligere , v. a. aimer 

avec prévention 
Predire , v. a. predire 
Predizione , ». f. prèdio- 

tion [minant 

Predominante , a. predo- 
P redominare, v. n. predo- 
minar [ natioh 
Predominio , ». m. domi 
Predone , ». m. voleur , 

brigand [ avant 

Precleggere , v. a. élire 
Preelezione, s.f.préélec- 

tion 
Preeminenza , ». f. préé- 

minencs 



P R E 

Preesistente , a. préexis- 

tant 
Preesistenza , ». f. préexis- 

tence 
Preesistere, v. n.prèexis- 
ter [ dit 

Prefato, ta, a. prèdit, sus* 
\préface 
\ prèt 



Prefazio , ». m. ^ or £ am -. 
Prefazione,«.y.j P huU 

Preferenza, sub.fprèfè- 
rence 

Preferimento , ». m. pré- 

férence 
Preferire , v. a,préférer 

choisir 
Prefetto , ». m. préfet 
Prefiggere, v. a. détermi- 

ner 
Prefiggimento , ». m. dè- 

termination 
Prefisso , sa , a . prèfix 
Pregadi,ì ». m. le sènat 
Pregati , J de Venise 
Pregare , v. a.prier , re- 

quérir 
Pregatore, s. m. qui prie 
Pregerole , a. estimatile 
Preghevole , a. suppliant 
Preghiera , ». f prière t 

requéte 
Pregiabile , a. estimable 
Pregiabilità , ». f prix 
Pregiare, v. a.priser, es- 
timer 
Pregiarsi, vji.p. sepiquer 
Pregiatore , ». m. estima- 

teur 
Pregio, ». m.prix, valeur 
Pregionato , ta , a. empri- 

sonni 
Pregiudicante, a.nuisible 
Pregiudicare , v. n. préju- 
dicier 



Pregiudicaliro ,\ a. préju- 

va , Sdiciable, 

Pregiudiciale , Jnuisible 



P R E 27* 

Prcgiudicio ,ì s. m. préju- 
Pregiudizio, j dice , tori 
Pi egiudizioso , sa , a. pré- 

judiciable 
Pregnante , a. enceinte 
Prcgnezza , ». f. grosses»e 
Pregno , na , adj. plein , 

enfiè 
Prego , ». m. prière 
Prelato, s. m.prèlat 
Prelatura , s.f. prelature 
Prelatura , s.f. supérioritè 
Prelazione, s.fpréférence 
Prelazione , ». /.prelature 
Preliare , v. n. combattre 
Prelibare , v. a. toucher 
Prelibare , v. a. gouterpar 

avance 
Prelibato, ta, a. excelleni 
Preliminare, ». m. préli- 

minaire 

Prelucere , v. n. marcher 

devantavec une lumie' 

re [ poème 

Preludio , ». m. prelude , 

Prematuramente, ad.pré- 

maturèment [ ture 

Prematuro, ra , a. prèma- 

Premeditare , v. a. prèmè" 

diter 
Premeditazione , ». / pré- 

méditation 
Prementovato , ta , a. su»" 

dit 
Premere , v. a. étreindre 
Premere , v. a. pre»»er , 

fouler 
Premere , v. a. fouler 
Premere , v. a. opprimer, 

vexer 
Premessa , ». / prémice» 
Premettere , v. a. poter 

ou dire avant 
Premiare, v. a. rècompen- 
ser [rateur 

Premiatore , ». / rémuné- 
Premiazione , s.f. rècom- 
pense [ ner»t 

Preminente , a. prééaii- 
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a?» P R E 

Preminenza , 8. f.ptèèmi- 

nence 
Premio , s. m. ricompense 
Premitore , 5. ni. oppres- 
se ur 
l' remi tura ,s.f. expression 
Premorienza , s. /. prède- 
cès [ der 

Premorire , v. n. prédécé- 
Premostrare , v. a.présa- 
ger , [ tion 

Premazione , s.f.prèmo- 
Premunire , v. a. précau- 
tionner [munir 

Premunirsi , v. n.p. se pré- 
Premnra, s. f. empresse- 
ment [ quence 

Premura , sub. f. consé- 
Pr emù roso , sa , a. pres- 
simi, urgent 
Prenarrare , v. a. racon- 

ter auparavant 
Prence, sub. m. (poet.), 

prince 
Prencessa, s.f. princesse 
Pvencipe , s.m. prince 
Prendere , v. a. prendre , 
accepter [ cher 

Prendersi, v.n.p.s'accro- 
Prendersi d'amore , deve— 

nir ameureux 
Prendibile , a. prenahle 
Prendimento , ». m. prise 
Prenditore, s. m.preneur 
Prenome , s. ni. prénom 
Prenominato , ta , mdj. ci- 

dessus nommé 
Prenotare , v. a. marquer 

auparavant 
Prenozione , s. f. préno- 

tien 
Pronunciare,! v. a. annon- 
Prenunzi are, J cer, predire 
Preoccupare , v.a.prèoc— 

caper 
Preoccupazione , subst. f, 

préoccupation 
Preordinare , v. a. prede- 
terminar 



P RE 

Preparamento , s.m. pré- 

paration 
Preparare , v. a. préparer 
Preparativo ,\ 

va , ya.prépara- 

Prepara torio , / taire 

ia, ) 

Preparazione , s.f.prèpa 

ration [ ner 

Preponderare, v.a.examì- 
Preponderare, v. n. Vem- 

porter 
Preporre , v. a. prèférer , 

préposer 
Prepositnra , s.f. V. Pro- 
positura [ sition 
Preposizione, s.fprèpo- 
Prepos "\ a. trèspuissant , 
sente , \ qui a un pou- 
Prepo- ì voirfort iten- 
tente J du 
Prepotenza , s. f. grande' 

puissanee 
Prepuzio , *. m. pripuce 

Prerogativa, Ì^^J 
Prerogaz 10 ne,J S pHvUége 

Prerutto, ta, adj. {Lai. ) , 

escarpé 
Presa, s.f. prise, capture 
Prèsa di gente , bande , 

troupe [ cÀoix 

( Dar le prese , donnerle 

(Venire alle prese, en 
•venir aux prises 

( Di prima presa ,ad. du 
premier ab or d 
Presagio , s. m. présage 
Presagire , #. a. presager 
Presago , s. m. devin , qui 

presagi 
Presame , s. ni. presure 
Presbiterale , a. prèsby- 

téral [ trise 

Presbiterato , ». m. pré- 
Presbiteriano, na, a.pres- 

bytérien { tère 

Presbiterio , s. m. presby- 
Prescia , s.f. hdie , presse 



PRE 

Presciente , a. prétroyaiA 
Prescienza , sub. f. pre- 

science 
Prescindere , v. a. separa 
Prese ito , ta , a. prépu , 

su avant 
Prescito .ta, a. réprou- 

vé , damné 
Presciutto , s. m. jambon 
Prescrittibile , adj. pres- 

crip tibie j_ ce pt* 

Prescritto , s. m. loi , prè- 
Prescrivere, v. a.prescrirt 
Prescrivere , v. a. limi- 
ter t marquer 
Prescrizione , ». f. pres- 

cription 
Prescrizione , »-f. ordfn- 

nancede médecin 
Presedere , v. n. prèside? 
Preseggenza , sub. f. pré- 

séance [ sentaticn 

Presentagione , ». f. pré- 
Presentaneo , ea , ad/ecL 

prompt , subii 
Presentare , v. a.présenter 
Presentarsi , v. n.p. com- 

paroitrs 
Presentatore , s. m. qui 

présente 
Presentazione , ». f. pré- 

sentation [don 

Presente , s. m. présent, 
Presente , a. présent 

( Di , nel , al presente , 
ad. préseniemeni 
Presentemente, ad. à pre- 
seni [ de suite 
Presentemente , ad. tout 
Presentimento, s. m.pret- 

sentiment [ r*r 

Presentire , *. a. press**- 
Presentneso , sa , a. pré- 

tomptueux 
Presenza ; ì s.f.présenet, 
Presenzia, } mine 
Presenziale , a. prèsemi 
Presenzialmente , ad. per- 

sonneUement 
tiOOQ Presepe 



I PRE 

Presepe , e Presepio , s. m. 

mangeoire 
Preservamento. V. Preser- 
vazione 
Preservare , v. a.prèserver 
Preservativo, va, a.pré- 
servatif [ vation 

Preservazione, s.f.préser- 
Presiccio , ia , a. qui a èie 

pris 
Preside , 1 «. m. prési- 
Presidente.J dent , chef 
Presidenza, sub.fprési- 

dence 
Presidiare , v. a. metire 
une garnison dans une 
ville 
Presidio , s. m. garnison 
Presiedere , v. a. présider 
Presistimasione , s. f. prè- 
fèrence [ gouite 

Presmone , sub. m. mère- 
Presontnoso, sa, -a. Voy. 

Presuntuoso 
Preso, sa , adj. prir, ou 

commencé 
Pressa , s. /.presse , foule 
Pressa , s. f. hdte , presse 
Pressante , adj. urgent , 
pressant [ près 

Pressappoco, ad* à-peu- 
Pressare , v. a. presser , 

hdter 
Pressatura , s. /. instance 
Pressione , s. f. pression 
Presso , sa , adj. proche , 
voi sin [près de 

Presso, prèp.près de, au- 
Presso , prép. en compa- 

raison 
Presso, ad. prés , presque 
Presso a poco , ad. à peu- 

près 
Presso presso , tout près , 

tout a coté 

Pressura, s.f. oppression 

Presta , s. f. emprunt , et 

prét [ meni 

Prestamente , adv. vile- 

Itaiiamo-Fjiamcesb» 



PRE 

Prestamente , ». m. prét 

et emprunt [ rare 

Prestante , a. excellent 
Prestanza , s. f. impót 

taxe {prét 

Prestanza, s.f. emprunt, 
Prestanziare , v. a. mettre 
un impót [ bution 

Prestanzone , s. f. contri- 
Prestare' , v. a. préter 

emprunter [ der 

Prestare, v. n. Idcher t ce- 
Prestare omaggio , rendre 
hommage [ main 

Prestar la mano , préter la 
Prestar fede , ajouter foi 
Prestatore , s. m. usurier 
Prestatura , s.f. prét , em- 
prunt [tanza 
Prestazione , s.f. V. Prea- 
Prestere , s. m. foudre 
Prestezza , s. f. ce Urite , 
hdte [ gio 
Prestigia , s. f. V. Presti- 
Prestigiare, v,a. c/iarmer 
Prestigiatore , *. m. trom- 
peur [ charme 
Prestigio , s. ». itlusion , 
Prestigioso , sa , a. trom- 

peur 
Prcstita, s.f. Xprét , ou 
Prestilo , s.m.J emprunt 
Presto , ta , adj. diligent , 
vite {prét 

Presto , ta , a. soudain , 
Presto, ad. promptement 
Presuazione , s.f. persua- 

sion anticipée 
Presumenza yS.f.V. Pre- 
sunzione 
Presumere, v. n. presumer 
Presumere , v. a. conjec- 
turer [ somptueux 

Presumitore , s. m. prè- 
Presuntivo , va , a. pré- 

somptifj ive 
Presunto , ta , a. presume 
Presuntuosità , s. f. pré- 
samplioTk 
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Presuntuoso , sa., a. pré- 

somptueux 
Presunzione , sub. f pré** 

somption [ ture 

Presunzione , s.f. coniec* 
Presupporre, v. a.présup» 

poser 
Presupposi-^ presupposi- 
zione, s.f.\ tion,suppo~ 
Presuppos-/ sìtion près- 
to , s.m. ) lab le 
Presura, s.f.prise, cap* 

ture 
Prete , s. m.prétre 
Pretelle , s. f.pL moule , 

lingotière [ tion 

Pretendenza, s.f.préten- 
Pretendere , v. a. préten- 

dre [ intenti ori 

Pretendere , v. a. ùvoir 
Pretensione, s.f.préten- 

tion [ dant 

Pretensore , «. m.prèten- 
Preterire , v. n. laisser en 

arriére [ rit 

Preterito, s. m. le prète- 
Preterito, *. m. le derrière 
Pretermettere, v. a. omet- 

tre [ sionì 

Pretermissione , s.f. omis- 
Preternaturale , a. surna* 

turel 
Preteso , sa , a. pretendi» 
Pretesta , s. f. prétexte , 

robe des consuls à Ro- 
me [ voile , couleur ' 
Pretesto , s. m. prétexte. 
Pretore , s. m. préteur 
Pretoria , s.f. preture 
Pretoriano , na ,. a. pré- 

torien 
Pretorio , s. m. prétoire 
Pretorio , ia , a. prétorien 
Pretosemolo , ». m.persil 
Prettamente , ad. simple- 

ment [lange 

Pretto,ta, a.'pur,sansmé- 
Pretura , *. f. preture 
Prevalere, v.n.prévaloir 
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>74 PRI „ 

Prevaricamento , ». m. V 

Prevaricazione 
Prevaricare, v. n. préva- 

riquer 
Prevaricatore , s. m. pré- 

varie ateur 
Prevaricazione , *. f. pré- 

varication 
Prevedenda , sub. f. pré- 

voyance 
Prevedere , v. a. prévoir 
Prevedimento , «. m. con- 

noUsance anticipèe 
Prevenda , s.f. prebende 
Prevenimento , subst. m. 

préoccupation 
prevenire , v. a. prevenir 
Preventivamente , adver. 

préalablement 
Prevenzione , s.fpréven- 

tion 
Preverlire , v. a. pervertir 
Previdenza , sub. f. pré- 

voyance 
Previo , ia , a. préalable 
Previsione, s.f. pré vision 
Previso ,\ 

sa , \a.prévu, qu'on 
Previsto , | a prévu 

ta, ) 
Prevosto , «. m. prevót 
Preziosamente , ad. pré- 

cieusement 
Preziosità , s. f. excetlence 
Prezioso, osa,a.préci?ux 
Prezzabile , a. estimable 
Prezzare, v. a. apprècier 
Prezzatore, s. m. appré- 

ciateur 
Prezzemolo , e. m. per sii 
Prezzo , s. m. prix , va- 

Itur [se, gain 

Prezzo , s. m. récompen- 
Prezzolare , v. a. louer , 

goger 
Pria , ad. auparavant 
Priapismo , s. m. priapis- 

me [ hait 

Priego, l. m.prière , sou 



FRI 

Prfgionare, p. a. empri- 

sonner 
Prigione , s.f. prison 
Prigione, s. m.prisonnier 
Prigionia , s.f. emprison- 

nement 

prison- 



Prigioniere,!*. m.prii 
Prigioniero,} nier 
Prigioniero , s. m. geotier 
Prima , ad. auparavant 

avant 
Primaché, conj. avant que 
Primamente, ad.premiè- 

rement [ tout 

Primariamente , ad. sur- 
Primario, ia, a. premier, 

chef 
Primate , s. m. primat 
Primaticciamente , ad. de 

bonne heure 
Primaticcio , ia , a. pre~ 

mier t hdtìf 
Primato , *. m. primauté 
Primavera , s. f. le prin- 

temps 
Primazia, s,f. primati e 
Primaziale , a. prìmatial 
Primeggiare, v.n.primer 
Primicerio , *. m. prime- 

cier 
Primiera , sub. f. prime 

sorte de jeu de cortes 
Primieramente , ad. pre— 

mièrement 
Primiero , ra , a. premier 
Primigenio , ia , a. primi- 

tif, ive 
Primitivamente , ad.pri- 

mitivement 
Primitivo , va , a. primi- 

iif, ive 
Primizia , s.f. prémices 
Primo , ma , a. premier t 

chef 
Primogenito , s. m. ainé 
Primogenitore, s. m. pre- 
mier pere 
Primogenitura , s. f. pri- 
mogeniture 
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PRI 

Primogenitura, s.f. droii 

d'ainesse [dial 

Primordiale , a. primor- 
Prince , s. m. prince 
Principale , a. principal 
Principalmente, ad.prin* 

cipalement 
Principare, v. n. domine? 
Principato , s. m. princi- 

pauté [rité 

Principato , s. m. supério- 
Principe , s. m. prince 
Principe, s. m. principal, 

chef 
Principessa, s.f. princesse 
Principiamento , sub», m. 

principe [ eer 

Principiare, p. a. commen- 
Principiatore , s. m. qui 

commence 
Principio , ». m. premier 

précepte [sourcs 

Principio,», m. principe, 
Priorato , s. m . prituté » 

on priorat 
Priore, s. m.pricur 
Prioria , *. f. prie uri 
Priorità , *. / priori té 
Priscamente , ad. ancien- 

nement , 
Prisco , ca , a. ancien 
Prisma , s. m.prìsme 
Pristino , na , a. ( Lat. ), 

premier 
Privazione , e Privamen- 
te), y. Privazione 
Privare, v. a.priver, $e- 

vrer 
Privarsi, p. n.p. eepriver 
Privata, subst. f. égout , 

cloaque [ meni 

Privatamente , ad. privé- 
Privativamente , ad. es- 

ctusivement 
Privativo , va , a. priva- 

tif, ive I 

Privato , sub. m. prive, 

garde-robe [ prince 



PRO 

4 Frivato,ta,a./>orfzctt/*Vr 
Privato , ta > a. cachi 
Privazione , ». f, priva— 
tion [ btau-fiU 

Privigno , a. m. ( iaf . ) , 
Privilegiare , v. a. accor- 
dar un privile gè 
Privilegio , s. m.prwilége 
Privo , va , adj. prive de 

quelque chose 

Prizzato, ta, a. tacheiè 

Prò , ». m. utìliti » avan- 

iage [pour et contre 

( In prò , e in contro , 

( Senza prò , ad. inuti- 

lèment [ cittr 

( Dar il buon prò,féli- 

Pro , a. preux , vaillant 

Proavo, {Lat.)ìs. m. bi~ 

Proavolo , J saieul 

Probabile , a. probable 

Probabilità, s.f.probabi- 

lité [ blement 

Probabilmente, ad.prob a- 

Probazione , s. f. proba- 

tion [ leyauté 

Probità , sub. f. probità , 

Problema , a. m.probléme 

Problematico , ca , a. prò- 

blématique 
Probo, ba, adj. (Lat.) t 

bori, loyal 
Proboscide , ». m. trompe 

d'ilèphant 
Procaccevole , a. V. Pro- 
cacciante 
Procacciamento , sub. m, 
quéte , recherche 
- Procacciante , a. indus- 
irieux 
Procacciare , v. a. cher-> 

cher > tdcher d'avoir 
Procacciatore , *. m. hom- 

me industrie ux 
Procaccio , s. m. courrier 

ordinaire 
Procaccio, a. m.provision 
Procace , a. téméraire, pi* 
tulant 



PRO 

Precorra , s. f. procura- 

tion 
Proccuragione , s.f. office 

de procureur [ tentiòn 
Proccurare , v . a.faireat- 
Proccnrare, v. a. tdcher 

procurer \j>rocureur 
Proccnrare , v. a. agir en 
Procuratore , ». m. pro^ 

cureur 
Proccurazione , t.f. soin , 

charge , office 
Proccuveria , sub. f. offiee 

de procureur 
Procedere , v. n. procèder 
Procedere , v. n. procéder 

naitre [ cernerti 

Procedimento, s. m. avan- 
Procella, «./ orage » (em- 
pete 
Procelloso , sa , a. orageux 
Processare , v. a. f aire un 

procès [ sion 

Processione , a. f. procès* 
Processivo,va, a. progres- 

sif, ive 
Processo , ». m. procès 
Processo, ». m. progrès , 

suite [ dure 

Processnra , a. f. procé- 
Procinto , ». m. enceinte 
Proclama , ». fi proclama- 

tion [ mer 

Proclamare , p. a. proda- 
Proclive , ». m. penchani 
Proclive , a. enclin , su- 

jet à [ lant 

Proco, ». m. amant, ga- 
Proconsolato , ». m. prò- 
consulat [sul 

Proconsolo , ». m. procon 
Procrastinare , v. a. diffè- 

rer [lai, retard 

Procrastinazione , s.f. dé- 
Procreamento , ». m. V. 
Procreazione 



PRO a 7 s 

Procurare. V. Proccnrare, 

e tuoi derivati 
Proda , s. f bord , ri va gè 
Proda, s. f. prò uè i 
Prode , sub. m.' utili té , 

proflt 
Prode , a. vaillant, brave 
Prodemente , ad.' co uro* 

geusement 
Prodezza , s.f. bravoure 
Prodigalità , ,a. f. prodiga* 

lite ' [ dìguer 

Prodigalizzare , v./s. prò- 
ProdigalA 

mente , I adv. prodiga*» 
Prodiga- 1 lement 

mente,,/ 
Prodigio , a. m. prodiga 
Prodigiosamente , ad. prò- 

digieusement . 
Prodigiosità , subst. f. e* '■'' 

qui estprodigieux dan» ' 

quelque chose 
Prodigioso , sa , a. #rodi- 

gieux 
Prodigo , ga , a. prodiga 
Prodi tore , ». m. traitre 
Proditorio, ia , a. de traitre 
Prodizione , s.f. trahiton, 

félonie ^ 

Prodotto , ta , a. prodaii * 
Prodotto , a. m. leproduit 
Producete , v. a. V. Pro- 
durre [produire 
Producibile^, a. guipeui 
Producimeli to , ». m. pro- 
duction 
Produttore , ». m. au~ 

teur , qui produit 
Produomo , ». m. > trave 

homme 
Produrre , v. a. produire 
Produrre , v. a. alléguer 
Produttivo , va , a. qui 

produit 
Produttore , ». m. celui 



Procreare , v. a. procréerì qui produit 
Procreazione , ». f. J>ro-\ Produzione, a. f. prodju** 



création 



. thon 
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2?6 PRO 

Proemiale , adj. prélimì- 

naire {préambule 

Proemiare , v. a. faire un 
Proemio , s. m. préface , 
. avant-propos 
Profanamente , ad. d'une 

manière profane 
Profanare, *>. a.profaner 
Profanatore, s. m.profa- 

nateur [ nation 

Profanazione , s.f. profa- 
Profanità , s.f. profana- 

tion, impiété 
Profano , na , a. profane 
Profenda, s.f. ration d'a- 

voine 
Profendare , v. a. donner 

Vavoine aux chevaux 
Professa , *. f. professe 
Professare , v. a. professer 
Professione , s. f. profes- 

sion 
Professo , *. m. profès 
Professore , sub. m. pro- 

fesseur 
Profeta , *. m.prophète 
Profeta- \ v. a.prophèti- 

re , 1 ser , predire 
Profeleg-/ les chosesfu 

giare , / tures 
Profetico, ta, a.prophé- 

tique 
Profetizzare , v. a. Voyez 

Profeteggiare 
Profezia , *. f. prophétie 
Profferenzu , *. /." pronon- 

ciation 
Profferenza , s. f. offre 

on òffrande 

Profferere,}"- «' *#*- 
Profferire f ^r^offnr, 
*) presenter 
Profferire , v. a. déclarer 
Profferta , s. f. offre , òf- 
frande 
Profillare , v. a. profiler 
ProfBlo , s. in. profil 
Proficuo, uà, a. profità- 
ble 



PRO 

'Profigurato , ta , a . com- 
pare 
Profilare. V. Profilare , e 

suoi derivati 
Profittabile , a. profitàble 
Profittare, v. n. faire des 

progrès 
Profittare , v. n. étre utile 
Profittevole , a. profitàble 
Profitto , s. m.profit, gain 
Profluvio , *. m. fiux de 

ventre 
Profluvio , s. m. abon- 

dance de paroles 
Profondamente , ad. prò- 

fondément 
Profondamento , ». m. en- 
foncement [ ce r 

Profondare, v. n.s'enfon- 
Profondare, v. a. appro- 
fondir [fondément 
Profondatamente , ad.pro- 
Profondazione, s.f.fouille 
Profondere , v. a. dissipe 
Profondità , s. f. projon 

deur [ deur 

Profondo , s. m, profon- 
Profondo , da , a. profond 
Profondo , ad. profonde- 
ment . [ive 

Profugo , ga , a. fugitif ', 
Profumare , v. a. parf ti- 
mer [_' moiseau 
Profumatuazo , s. m. da- 
Profumiera , sub. f. vase 
dans lequel on brulé 
dtsparfums [meur 
Profumiere , s. m. parfu- 
Profumo , 5. m. parfum 
Profumalo , sa , a. parf u- 
mé [ sément 
Profusamente , ad. piofu- 
Profusione , s.f. prof usion 
Profuso , sa , a. excessif, 
ivo 

s. f. genera— 
extrac- 
rac e 
Progenitore, s*m. ancétre 

Digitized 



Progenia ,\ ':/' gi 

Progenie J *"*' ' 
6 'J Uon , 
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Progettare , v. a. pro/etet 
Progetto , s. m. prò jet 
Programma , s. m. pros- - 

pectus 
Progredire , v. n. avancer j 
Progressione , s. J. prò- 

gression 
Progressivo , va , a. pro- 

gressif, ive \ 

Progresso , s. m. avtnce- 

ment j 

Progresso , s. m. progrès 
Proibire , v. a. défendre 
Proibitivo , va , a. prohi- 

bitif, ive [tion 

Proibizione , s.f.prohibi- 

Proietto, *. m.\ .,,. 

„ ' .. * é>ì saillie 

Projettura,*./.j 

Prolato , ta , a. prononcé 

Prolatore, s. m. è dittar 

Prolazione , #. f. pronon- 

clation 
Prole , s.f. progenitore ' 
Prolegomeno , s. m. prò» 

lègomène 
Prolifico , ca , a.prolifique 
Prolissamente ,.adv. prò— 

lixement 
Prolissità , s. f. prolixité 
Prolisso , sa , a. predixe 
Prologare , v. n. faire um 

prologue 
Prologizzare , 4>. n. faire 

un préambule 
Prologo , «. ni. prologue 
Prolongazio- ' 

ne, " 
Prolungan 

to ,' s. un 
Prolungare , v. a. prolon- 

ger [Just ment 

Prolungatamente , ad. dlf 
Prolungazione, s.f.pro- 

longation 
Promere , v. a. déclarer, 

faire voir 
Promessa , ». f. promesse 
Promessa , «. f coutitm , 

garanlie 

b y Google 



ungamene ^. 
, s. m. ) 



prolonga- 
'on , de- 



PRO 

Promessione,»./. promesse 
Promessione, s.f.permis- 

sion [ tre 

Promettere , v. a. promet- 
ei omettere per altrui , ré~ 

pondre pour quelquun 
Promettere bene, promet- 

tre beau coup 
Promettitore, ». m. ripon- 

dant [ metteur 

Promettitore , ». m. pro- 
Prominente , a. émìnent 
Prominenza , sub./', ami 

nence 
Promissione, s.f.promesse 
Promissorio , ia , a. de pro- 
meste [ montoire 
Promontorio , ». m. pro- 
Promosso , sa , a. promu 

avanci [ teur 

Promotore , ». m. pronto- 
Promovère, v.a.promou- 

voir 

Promovere , v. a. soulever 
Promovere , v. a.favori- 

ser, protéger 

PromovimenA 

• promo— 

Uà- 

I vation 



ser , protéger 
:omovimen-\ 

to,«.m. !,.*™ 
' > tion , 

romozione , | . . 
n ' I vation 



Promulgare, v. a.promul- 
guer 

Promulgazione , ». f. pro- 
mulgation 

Promuovere. Voy. Pro- 
movere 

Promuta , s.f. échange 

Promulare , v. a. àchan- 
ger 

Promutazione , ». f. per- 
mutation 

Pronipote , s. m. artière-' 
neveu [ seurs 

Pronipoti , ». 7n.pl. succes- 

Prono , na , a. porte , en~ 
din 

Pronome , s. m. pronom 

Pronominato , ta , adi. cé- 
lèbri 



PRO 

Pronosticamento , "l pro- 
s. m. > nos- 

Pronosticanza , s.f.) tic 

Pronosticare , v. a. prò— 
nostiquer 

Pronosticatore , ». m. pro- 
nostiqùeur 

Pronosticazione ,\pronos 
s.f. \ tic, in- 

Pronostico , s. m. ) dice 

Prontamente , ad.promp- 
tement .. [ ner 

Pronlare , v. a. importu- 

Prontarsi , v. n.p. s'effbr- 
cer [ tude 

Prontezza , s.f. prompti- 

Prontezza , s.f. importu- 
niti [ citè 

Prontitudine , s.f. viva- 

Pronto , ta , adj. prét , 
prompt [fier 

Prónto , ta , adj. nardi , 

Pronto all' ira , colere , 
chaud 

Pronunciare. V. Pronun- 
ziare , e suoi derivati 

Pronunzia , s.f. \ 

Pronunziamen- \P • .. 
to, s.m. ) ciatlon 

Pronunziare , v. a. pro- 
noncer 

Pronunziare, v. a. predire 

Pronunziare , v. a. pu- 
blier , déclarer 

Pronnnziatore , s. m. qui 
pronùnce 

Pronunziazione , s.f.pro- 
nonciation 

Propagare , v. a. accrottre 

Propagare , v. a. multi- 
plier \.9 u ì ètend 

Propagatore , s. m. celui 

Propagazione , s.f.propa- 
gation 

Propagginamento , ». m. 
l'action de provigner 

Propagginare , v. a. pro- 
vigner la vigne Idre 

Propagginare , v. a. éten- 
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Propagginazione, s.f. l'ac- 
tion de provigner 
Propaggine , s. f provin 
Propalare , v. a. manifes* 

ter [près ,proche 

Prope , adv. ( Lat. ) , au— 
Propendere , v. n. pen— 

cher [ sion 

Propensione, s.m.propen» 
Propietà , s.f. propriétè 
Propietà, s. f proprietà , 

qualità, vertuparticu- 

lière d'une chose 
Propietà , s. f. intirét , 

a vanta gè 
Propietario, s. m. proprié- 

taire 
Propinare, v. a. {Lat. ) » 

boire à la sante de quel- 

quun [ nage 

Propinquità , s. f. voisi- 
Propinquo, uà, a.proche, 

illié 

Propinqui , s. m.pl.parens 
Propio , ia , adj. propre , 

à soi 
Propio , s. m. proprietà 
Propio , ad. V. Propria- 
mente [ teur 
Propiziatore , s. m. màdia- 
Propiziatorio , ia , a. prò-» 

piiialoire 
Propiziazione , ». f. pro- 

pitiation 
Propizio , ia , a. propice 
Proponere , v. a.proposer 
Proponimento, s. m.pro- 

pos , résolution 
Proporre , v. a.proposer 
Proporre, v. a. dàlermi- 

ner [ tionnel 

Proporzionale , a.propor- 
Proporzionalità, s.f.pro* 

portion 
Proporzionalmente , adv. 

proportionnellement 
Proporzionare, v. a. pro-m 

portionner [ tion 

Proporzione , s.f.proporm 
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Proporzronevole , o. pro- 
portionni [tujet 

Proposito , ». m. propos , 

Proposito , ». m. risola- 
tion, intention 

Proposito , ». m. caute , 
mofif, raison [pos 
( A proposito , ad. à prò- 

Propositura , s. fi privati 

Proposizione , s.f. propo- 
sition 

Proposizione, ii&s.f.pro- 
pos , risolution 

Proposta* s.fifrrepos , in- 
tention [ tion 

Proposta , ». fi proposi- 

Proposto , ». m. privai , 

. prisident 

Proposto , ». m. propos 

Proposto , s. m. inten- 
tion . de Stein 

Propriamente , ad. pro- 
prement 

Proprietà ,'s.fi proprietà 

Proprietà , s.f. propriiti, 
qualità d'une chose 

Proprietario , ». m. pro- 
priitaire 

Proprio , ». m. proprietà 

Proprio , ia , a. propre , 
commode 

Proprio , ad. Voy. Pro- 
priamente 

Propugna- 
colo, 

Propugna- 
culo , 

Propugnare , v . a. dèfen- 
dre , soutenir 

Propugnatore , s. m. di- 
' fenseur [ser 

Propulsare , v. a. repous- 

Proquojo , ». m. troupeau 
de gros bit a il ' 

Prora , ». f. proue 

Prorito , sub» m. diman 
geuison [ tion 

Proroga , ». fi proroga- 

Prorogare , y. a.proroger 



riamente 

' > part, 

2TJ *»» 



rem- 

bour 

levard 
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Prorogati va , sub./, arro- 

gance 
Prorogazione, s.f. prora— 

gation 
Prorompere, v. n, sortir 

avec piolence 
Prosa , ». fi prose 
Prosaico, ca , a.prosàique 
Prosapia , ». fi. lignàe , fa- 
mille . [prose 
Prosare, v. a. àcrire en 
Prosare alcuno, raillcr 
Prosastico , ca , a. prosài- 

que 

Prosatore , ». m. prosateur 
Proscenio , ». m. ( Lai. ) 

'proscinium [ dre 

Prosciogliere , v. a. absqu- 
Prosciogliere, v. a. dili- 

vrer [ solution 

Proscioglimento, ». m. ab- 
Proscioglimento , ». m. di- 

livrance [ libre 

Prosciolto , ta , a. absous , 

( Dì prosciolti yjours ou- 

vrables [ cher 

Prosciugare, i*. a. dessi- 

Prosciutto , ». m. jambon 

Proscrivere , v. a. pros 

crire [ cription 

Proscrizione , ». f pros- 
Proseguente, a. suivant 
Proseguimento , ». 7». con 

tinuation 

Proseguire, \ n ^^ r . 
Prpsegmtare .^.^ 

Proselito , ». m. prosilyte 
Prosodia , ». f. prosodie 
Prosontuosità , ». f. pri- 

t somption 
Pro sontuoso , sa , a. pri- 
somptueux 

\sf.prosnpo- 
Prosopopea, \ pie (figure 
Prosopopeja,! de rhétori- 

) gne) 
Prosopopeja, s.f. ostenta- 
I tion 



PRO 

Prosperamente, ad. hen- 

reusement 
Prosperare , v. ad. fairt 

prospàrer 
Prosperare, v. n. prospà- 
rer [Prosperità 
Prosperazione , ». / Voyex 
Prosperevole , a. prospere 
Prosperevolmente , ad*. 

heureusement 
Prosperità , s.f. prosperiti 
Prosperità , ». fi embon- 

point 
Prospero, ra , a. prospere 
Prosperoso , sa , a. heu- 

reux 

Prosperoso, sa , a.' robuste, 

bien portant [ ti ve 

Prospettiva , e. fi perspec- 

Prospettivista , ». m.pein* 

tre de perspectives 
Prospettivo , va , a. pen~ 

pectif, ive 
Prospetto , ». m. aspect 
Prossimaraehle,a<f. iln'ya 
pas long-temps , proche 
Prossimano , na , a. pro- 
che , conti gu 
Prossimano , na , a. pa- 
rent , proche 

Prossimanza, I * * . .£ j- 
Prossimi^, / ££„•; 
Prossimo , ma , adj. pre~ 

chaìn t proche 
Prossimo , ma , a.parent t 

all'i é Iprosterner 

Prostendersi , v. n. p. ** 
Prostendersi , v. n. p. s'i- 

temdre [ consterni 

Prosternarsi , v. n.p. étrt 
Prosternere, v. a. renver- 

ser [ pros temer 

Prosternersi , 0. n. p. t» 
Prosteso , sa , a. renversi 
Prosteso, sa, a. prosterni 
Prostituire , v. a. prosit 

tuer 

r. a. triti* 



'^ 



IT 11 W 

Prostituita , s.f.prostituèe 
Prostituzione , a. f. pros- 
titution [ terre 

Prostrare , v. a. jeter par 
Prostrarsi , v. n.p. sepros- 
terner [ sement 

Prostrazione , s.f. renver- 
Prostrazione , ». f. ab atte- 
nte nt , foiblesse 
Prosumere. V. Presume- 
re, e tuoi derivati 
Prosutto , ». m. jambon 
Proteggere, v. a. protèger 
Protendere , v. a. étendre 
Protendersi , v. n. p. s'é- 
tendre 

Protervia, Y'Z'ZSS 

Protervo , va, a. arrogant, 

fier 
Proteso , sa , a. étendu 
Protesta , ì s.f.proles 

Protestagione,j tation 
Protestante , ». m.protes- 

tant 
Protestare , v. «. protester 
Protestazione , s.f.protes- 

tatioìt 
Protesto , ». m. protét 
Protesto , ». m. prétexte 
Protettorale, a. deprotec- 
teur [ tion 

Protettorato, ». m.protec- 
Protettore , ». m. protec- 
teur [ tion 

' Protezione , ». f. protec- 
Proto, ». m. principal 

premier 
Protocollo , ». m. protocole 
Protodidascalo , ». m> pre- 
mier maitre 
Protoflamine , ». m. pre- 
mier flamine 
Protomartire, ». m.proto- 
martyr [miermédecin 
Protomedico , ». m. pre- 
Protonotariato, ». m. di- 
gnità de protonotaire 



X X.X. \J 

Protoplaste , s. m.premier 

orateur 
Prototipo , s. m.prototype 
Prototipo , pa , a. originai 
\ v. a. tirer des 
Protraere , 1 . lignei , tra- 
Protrarre , ì eer des figu- 

) rea , etc. 
Protrazione r s.f. l'action 
de tirer des lignea , etc. 
Pro tribunali , ( ex. giudi- 
car prò tribunali, juger 
Prova , e Pruova , sub. f. 
èpreuve , essai , expé- 
rience 
Prora, s.f. vaillantise 
Prora, s.f. témoignage, 
ou témoin 

(Dare a prova, vendre 
à V èpreuve 
( Torre a prova , prendre 
à V èpreuve 
Provabile, a. V. Probabile 
Provabilità , ». f. probabi- 
lità [ blement 
Provabilmente, ad.probo- 
Provagione , s. f \èpreu- 
Provamento ,s.m.\ ve, es- 
Provazione , s.f. ) sai , 

maro uè j témoignage 
Provano, na, a. obstiné 
Provare, v. a. prouver 
Provare, v. a. essayer, td- 

ter 
Provare , v. n. croitre , ve- 
nir bien 
Provazione, sub.f. essai , 

èpreuve 
Provccciarsi , v. n.p. s'a- 

vantager, profiter 
Proveccio, ». m. avantage, 
gain [ dence 

Provedenza , ». f. provi- 
Provedenza, ». f. prò vision 
Provedere , v. a. pourvoir 
Provedimento , ». m. prè- 

caution 
P io veditore , ». m.pour- 
voyeur 



Provenimento , ». m. suo* 

cèa , évènement 
Provenire ,**./». croitre , 

venir [dériver 

Provenire, v. n. provenir. 
Provento, aub. m, rente m 

profit 
Proverbiale, a. proverbiai 
Proverbialmente, ad. prò* 

verbialement 
Proverbiare, v. a. ripri» 

mander 
Proverbiarsi , v. n, p. sa 

chanter pouille 
Proverbio , ». m.proverbe 
Proverbio , ». m. injure , 

outrage 
Proverbiosamente , adii, 

avec colere [ rieu* 

Proverbioso , sa , a. ìnju- 
Provetto., ta , a. avance en 
[ Probabilmente 
Prove volmente , adir. V* 
Provianda , ». f. vivres 
Providamente , adv. avea 
soin 

Previdenza, V:^™*"'- 

Providenzia,}^?"' ou 
'Jprévoyance 

Provido, da, a.prévoyant 
Provinca , ». f. pervenche 
Provincia , ». f. province 
Provincialato , ». m. pro- 
vincialat [cial 

Provinciale , ». m.provin- 
Provinciale , adj. provin- 

cial , de province 
Provocamenlo , ». m. prc~ 
vocation [ cativo 

Provocante, a. V. Provo- 
Provocare , v. a. provo— 
quer [ vocatif, ive 
Provocativo , va , a. pro- 
Provocazione , ». f. provo* 
caiion [ videnza 

Provvedenza, »./ V. Pro- 
Provvedere, v. a.pourvoir 
Provvedere, v. a» ob ser- 
ver t avoirl'otil 
S 4 
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t Provvedere, v. a. ordorì- 

ner, remèdier 
Provvedimento , s. m.pré- 

caution , soin 
Provvedimento, ». m.pro- 

-vidence [ voyeur 

Provveditore, ». m.pour- 
Provvedi toria , s.f charge 

de pourvoyeur 
Provvedutamente, ad.pru- 
•demment [ dent 

Provveduto , ta , a. pru- 
Proweduto, ta, a.pourvu 
Provvidamente, ad. soi- 

gneusemcnt 
Provvidente, a.prudent 
Provvidenza , ». f provi- 

dence [ sage 

Provvido, da , a. toìgneux, 
Provvigione , ». f prò vi- 
sion [ impromptu 
'Prowisare , v. a. f aire des 
Provvisionale , a. provi- 

sionnel 
Provvisionare, v. a. don- 

ner des appointemens 
Prowizione, s. f. prò vi- 
sion , [ffoges 
Provvisione, s.f.pension, 
Provvisione , s.f. commis- 

sion [ tu 

Provviso , s. m. impromp- 
Provvisorc s. m.poète qui 

fait destmpromptu 
Provvisto , ta , a. prit , 

dispose 
Prua, s.f.proue 
Prudente, a.prudent 
Prudentemente, ad.pru- 

demment 
Prudenza , s.f. prudenee 
Prudere , v. n. démanger 
Prudore, ». m. démangeai- 

son^ 
Prugna , ». / prune 
Prugno , s. m. prunier 
Prugnola , s.f prunelle 
Prugnole, s. m .prunellier 
Pruina, s.f. givre , tru ine 



rujj 
Pruinoso , sa , a. couvert 

de gelée bianche 
Pruna , s. f prune 
Prunaja,»./!\ lieu épi- 
Prunajo , ». l/iez^r , plein 

to'." [m.ìde ronces et 
Pruname, s. ) de buissons 
Pruneto , s. m. haie d'é- 

pines 

Pruno , s. m.y-once , épine 
Prunòsó , sa , a. plein d'é- 

pines [««» 

Pruova , s.f épreuve , es- 
Prurigine , ». f dèman- 

geaison 
Pruriginoso , sa , adj. qui 

cause de la démangeai- 

son 

Prurire, v. n. démanger 
Prurito, s. m. démangeai- 

son , [ envie 

Prurito , ». m. tentalion , 
Pruzza', s. f démangeai- 

son . [aux puces 

Psilio, e Psillo, s. in. herbe 
Pubblicamente , ad. pub li- 

quement 
Pubblicamento, $. m. pu- 

blication 
Pubblicano , s. m. publi- 

,cain 
Pubblicare , v. a. publier 
Pubblicare , v. a. confis- 

quer [ clamateur 

Pubblicatore , s. m. pro- 
Pubblicazione , s.f.publi- 

cation 
Pubblicità , s. f publicitc 
Pubblico, s. m. le public 
Pubblico, ca, a. public 
Pubblico , ca , a. notoirc , 

connu [ tituée 

( Donna pubblica t pros- 
Pubertà , s.fpubtrté t dge 

nubile 
Pubesoente , a. qui est ar- 

rivé à Va gè nubile 
Publicare. V. Pubblicare , 

e suoi derivati 
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Pudende , s. f pi. partici 

honteuses 
Pudicamente, ad. pudi- 

quement 
Pudicizia , s. f pudicité 
Pudico , ca , a. pudique , 

eh aste 
Pudore , ». m. pudeur 
Puerile , a. puerile 
Puerilità , s. f puerili ié 
Puerilmente , ad. puèrv- 

lement 
Puerizia, s.f. enfanee 
Puerizia , s.f. action pue- 
rile 
Puerpera , ». f accoucAée 
Puerperio , s. m. couches , 

et les évacuations de 

V accouchement 
Pngillato , s. m. pugilat 
Pugillo , sub. m. pinhée 

d'herbes , ete'. 
Pugna , s. f. combat , ba- 

taille [pule 

Pugna , 8. f. débat , dis- 
Pugnace , adj. guerrier , 

ihartial [ tilement 

Pugnacemente, ad. hos- 
Pugnalata , s. f coup de 

poignard 
Pugnale , s. m. poignard 
Pugnare , v. a, combattre 
Pugnare , v. a. contraster, 

opposer 
Pugnazione, s.f. combat 
Pugnello , ». m. une poi- 

gnée 
Pugnente,la. poignant , 
Pungenle , J acre ,piquant 
Pugnere,ì v.a.piquer,chc- 
Pungere, J quer, ou cjfliger 
Pugnereccio , ia , ad;, pi- 

quant [g n *f 

Pugnetto, ». m. petite poi' 
Pugnetto , ». m. aiguiUon 
Pugnimento, s.m.piquùr* 
Pugnimenlo , ». m. contri- 

tion [ lon 

Pugni liccio , ». m. aiguilf 
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Pugnitojo , s. m. V. Pun- 

gitojo [ lon 

Pugnitopo , *. m. houxfre- 
Pugno , s. m.poing t coup 

de poing 
Pugno , s. m. poignèe de 

quelque chose [ture 
Pugno , *. m. mairi , icri- 

(Dare un pugno, Idcher 
un coup de poing 
Pula,s./ balle 
Pulce, s.f. puce 
Pulcella, sub. f. pucelle , 

inerge [ lage 

Pulcellaggio , *. m. puce- 
Pulcellona , s. f. pucelle 

avancée en àge 
Pulcesecca, s.fpincon 
Pulcino, s. m. poussin 
Palerò, ra, a. (Lat.), beau 

joli [bidet 

Puledro , *. m. poulain , 
Puleggia, s.f.poulie 
Paleggio , s. m. pouliot 
PaJica , e Puli ga , *./ bulle 

d'air 
Pulice, s.f.puce 
Pulimento, s.m.poliment 
Pulimento , s. m. politu- 
re , le poli 
Pulire , v. a. polir 3 lustrer 
Pulire , v. act. nettoyer, 

émonder 
Pulitamente , ad. propre- 

ment 
Pulitezza , ». f. propretè 
Pulitezza, s.f. politesse 
Pulitezza , sub. f. manière 

a gre ab le , élègance 
Pulito , ta , a. propre, net 
Pulito, ta, a. poli , uni, 

égal [joli 

Pulito , ta , a. poli, gentil, 
Pulito, ad. proprement 
Pulitore , s. m. poliaseur 
Pulitura, 8.f. polissure 
Pulizia, «./. netietc 
Pullulamento , «. m. ger- 

minaiion 



PUN 

Pullulare ,\ v. n.pulluler, 
Pullolare , j bourgeonner 
Pullulare , v. n. sortir 

ntultiplier 
Pullulazione, s.f. V. Pul- 
lulamento [ naire 
Pulmonario , ia , a.pulmo 
Pulpito, s.m. chaireàpré- 
cher [per 
Pulsare, v.a. (Lat.) t frap- 
Pulsazione , s.f.pulsation 
Pulzella , sub. f. pucelle , 

vierge 
Pulzone , *. m. poincon 
Pungente , a. piquant 
Pungentemente , ad. vi— 
vement [quer 

Pungere , v. a.picoter,pi- 
^Pungelto, *. m. aiguillon , 

éperon 
Pungigliato ,} sub. m. ai- 
Pungiglione, jguillon des 

abeilles, gitépes , eie. 
Pungiglione , 5. m. aiguil- 
lon 
Pungimento, s. m.piquùre 
Pungitivo , va , adj. poi- 

gnant , aigre 
Pungitojo, s. m. aiguillon 
Pungolare , v. a. piquer , 

aiguillonner 
Pungolo, s. m. aiguillon 
Punibile, a. punissable 

Punizione, ì 
, /•,- ' ! punition , 

Punire, v. a. punir 
Punitore, s. m. celui qui 

punit 
Punizione , *. f. punition 
Punla , s.f.pointe , bout 
Punta, s. f. pleurésie 
Puntaglia, s.f. combat, 

débat [ guillette 

Puntale , s. m. fernet d'ai- 
Puntale di fibbia, ardillon 
Puntalmente, ad. exacte- 

ment [tement 

Puntalmente, ad.conjoin- 



P u tf s8r 

Puntare, v. act. presser , 

pousser 
Puntare , v. a. ponctusr 
Puntata , sub. f. coup de 

pointe 
Puntatura, ìs.f.ponctua- 
Puntazione ,J tion 
Puntazza , ». f lardoire 
Puntazzo , s. m. promon— 

toire [ Puntatura 

Punteggiamento , *. m. V. 
Punteggiare , v. a. pene— 

tuer [ tillage 

Punteggiatura, s.fpoin- 
Puntellare, v. a. ètayer , 

appuyer [port 

Puntello, s. m. Hai , sup- 
Puntcnte , a.pointu, aigu 
Punteruolo, s.m. poincon 
Punteruolo , *. m. charan- 

con [ rie 

Puntiglio , s. m.pointille" 
Puntiglioso , sa , a. poin- 

tilleux [toni 

Punto, *. m. point , ins— 
Punto, s. m. point j diffì- 

culté [ suge 

Punto, 8. m. article , pas- 
Punto , «. m. état, e ondi- 

tion 
Punto, s. m.pointillerie 
Punto , s. m, point de cou- 
ture 

( Essere in buon punto , 
étre en enibonpoint 
Punto per punto, ad. exac- 

tement 
Punto, ta, a. piqué 
Puntone , sub. m. pointe é 

grosse pointe 
Puntone , ad. de la pointe 
Puntuale , a. ponctuel 
Puntualità,, s.f.pònctua- 

lité [ tuellement 

Puntualmente , ad. ponc~ 
Puntura , s.f. piquùre 
Puntura , s. f. chagrin , 

peine 
Puntuto , ta , a. pointu 
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Punzecchiare , v. a. pico- 
ter , piquer [ Iure 

Punzecchiatura , s.f. tave- 
Funzellaraento, ». m. l'ac- 
tion de piquer 
Pnnzellamento , ». m. sol- 
licitation [ zecchiare 
Punzellare , v. a. V. Pun- 
Punzione, s.f.picotement 
Punzone , ». m. gourmade 
Punzone , s.m. poinpon , 
coin pour de -la mori- 
noie [ l'aeil 
Pupilla , ». f. prunelle de 
Pupillare , a. pupi Ila ire 
Pupillo , ». m. etla,f. pu- 
pille 
Puramente, ad. puremeni 
Purché, conj.pourvu que 
Pure , ad. néanmoins 
Pure , ad. aussi , pàreil- 
lement [ est 
Purechè , con/, si, si tant 
Purello , la ,1 a. pur, sans 
Puretto , ta ,J mélange 
Purezza, s.f.puretè 
Purga , ». f. purgation 
(Purghe , s.f. pi. purga- 
tions 
Purgazione, ^ 

sj.[s.m.y> u yf i ? n > 

legamento,/ médec *™ 
Purgare , v. a purger 
Purgare, v. a. purifier , 

nettoyer 
Purgare, v.a. diminuer , 

modérer 
Purgatamente, ad. correc- 
tement [ tif, ive 

Purgativo , ra , a. purga- 
Purgatorio , ». m. purga- 
tole [ tif, ive 
Purgatorio , ria , a.purga- 
Purgatura y s. fi ordures , 

immondices 

Purgazione, s.f. purgation 

Purgazione , s. fi ordinai— 

res , règles [foulon 

Purgo, sub. m. moulin à 



PUT 

Purificare , v. a. purifier 

purger [ catoirt 

Purificatojo, ». m.purifi- 
Purificazione , s.f.purifi- 

cation 
Purità, \s.fipuretè,net- 
Puritade,] teté 
Puritano , 5. m. puritain 
Puro , ra , a. pur , net , 

chaste [purpurin 

Purpureo , ea , a.pourprè, 
Purulento , ta , a.purulent 
P usi llan imamente , ad. là- 

chement [ lanimité 
Pusillanimità , s.f. pusil- 
Pusillanimo, ma , a. pu- 
sillanime [ bassesse 
Pusillità , *„ f. petitesse , 
Pusillo , la , a. petit, bas 
Pustola , e Pustula , ». / 

pustule [ ive 

Putativo , iva , a. putatif, 
Putire , v. n.puer, sentir 

mauvais 
Putre, a. pourri t putrèfii 
Putredine, s. f. putréf ac- 
tion 

Putredinoso, sa, a. pourri 
Putrefare , v. a. putrèfier 
Putrefattevole, a. corrup- 

tible [/ action 

Putrefazione , ». f. putrè- 
Putridame , s. m. tas de 

choses pourries 
Putridire , v. n. sepourrir 
Putridità , s.f. pourriture 
Putrido , da , a. pourri , 

putride 
Putridume , s. mi corrup- 

tion, tas de pourritures 
Putta , ». /. petite fille , 

garcetle 
Putta , s. f. pie , margot 
Puttana , s. fi putain. fille 

dejoie 
Pu Maneggiare , v. n. fair e 

la putain 
Putta neggiare , V. n. fré- 

quenler les putain* 



QUA 
Puttaneggio , s. i». puta- 
nisme [ tain 

Puttanella , s. f. petite pu- 
Pnttaneria , ». / V. Pot- 
tanesimo [_ tain 

Puttanesco , ca , a. de pu- 
Puttanesimo , ». m.\puia~ 
PuLtania,»./ j nis- 

me , vie desfiemmespu- 
bliques 
Puttaniere, ». m.putassier 
Putto , ». m. enfant , gar- 
pon [putain 

Putto, ta, a. vinai, de 
Puzza , s.f. pus, sang cor- 
rompa 
Puzza , ». f. puanteur 
Puzzare , v. n.puer, sen- 
tir mauvais 
Puzzo , ». m. puanimur 
Puzzola , sub. f. sorte de 

fourmi 
Puzzola , « ,f. putois 
Puzzolente, a.puant , tale 
Puzzoso , sa , a.puant , fui 

sent mauvais 
Puzzura , ». f. puanteur , 
infection, ou ordurs , 
vilenie 



yjvà. , ici , ou je suis 
(Di qua, ad. par ici , 
deca 
(Di qua, .e di là, deca 
et de là, de* deux cète* 
( In qua, ad.jusquàpré- 
sent 
Quacquero , ». m. qtsaere 

Ìs. m. qua*- 
tra in, eou- 
Quadernario, [p lei de qua» 

Jtre vers 
Quaderno , ». m. quader- 
ne* , carmes 
Quaderno, ». m. Cahier sì* 
papier [Jardim 

Quaderno , s. m. carré sia 
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QUA 

Quaderno di fogli, main 

de papier 
Quadra» s.f cadran 
Quadragenario, ria, adj. 

quadragénaire 
Quadragesima, s.f. le ca- 
rènte- 
Quadragesimo, ma, a. qua- 

rantième 
Quadramente > s. m. qua- 
drature 
Quadrangolo , s. m. figure 

quadrangulaire 
Quadrante , s. m. cadran 
Quadrare , v. a. carrer 
Quadrare , v. ». convenir, 
plaire [ tin 

Quadratino , ». m. quadra 
Quadrato, s. m. un carré 
Quadrato , ta , a. carré 
Quadrato , ta , a. carré , 
bien fórme [ture 

Quadratura, s.f. quadra- 
Qoadrello , s. m. carré au 

d'arbalète , dard 
Quadrello, s. m. carreau 
Quadrello , *. m. carreiet 
Quadretto, *. m. carreau, 

coussin 
Quadriennio , $. m. (Lat.), 
V espace de quatre ans 
Quadriforme , a. carré, de 

figure carrée 
Quadriga , *. fi char attelè 
de quatre chevaux de 
front [ soldats 

Quadriglia , s.f. troupe de 
Quadrimestre, s.m. V 'es- 
pace de quatre -mois 
Quadripartire , v. a. por- 

tager en quatre 
Quadrivio, s.m. carrefour 
Quadro, s. m. tableau, 
carré [ dure 

Quadro , s.m. cadre , bor- 
( Quadri , *. m. pi. car- 
reaus dejardin 
Quadro , ra , a. carré 
Quadruccio , «. ira. brique. 



QUA 

Quadrupede, s. m. qua- 
drupede [drupler 
Quadruplicare , v. a. qua- 
Quadruplo , la, a. quadru- 
ple 
Quaentro , ad. ici dedans 
-. •il a>d. ici-bas , 
Quaggiù, \ encemonde . 
Quaggiuso ,j e . , 

Quaglia , s. f calile 
Quagliamento , s. m. coa- 

gulation \^leì 

Quagliarsi, v. n.p. se cail 
Quagliatura, s. fi coagu- 

lation ilei 

Quagli ere , s. m. courcail- 
Qualche, a. quelque, quel- 

ques [quelconque 

Qualche , adj. quiconque , 

Qualcheduno,na,ì* w ^" 
Qualcuno, na, f que i que 
Qualcosa , sub. f. quelque 

chose 
Quale , pron. lequel , qui 
Quale, ad. comme , tei que 
Qualesso,j?ro». qui, quel 
Qualificare, v. a. qualifier 
Qualificare, v. a. distin- 
guer j rendre illustre 
Qualificate, ta, a. rare 

illustre [ lification 

Qualificazione , s. / qua- 
Qualità , *. / qualité 
Qualmente , ad. comme , 
de quelle facon [que 
Qualora, ad. touieslesfois 
~ ... \a. quicon- 

Quasisia, I ^ 

Qualsivoglia ,} que ce 80Ìt 
Qualunque , a. qui que ce 

soit 
_ , \ ad. toutes les 

Qualunque \r 0is que J ou . 

volte, } te3 et q UanUs 
Qualvolta,^ * 

Quando,c07»/. quand,puis 

que [quand 

Quandoché, con/ . lorsgue, 



QUA 283 

Quando che sia, ad. queU 
quefois [les fois que 
Quandunque, conj. toutes 
Quantità , s. fi quantité \ 
Quanto, ta, a. combien , 
tant [ tant que 

Quanto, ad. tant que , au- 
Qnantochè , cenj. quoique 
Quantunque, a. quelcon- 
que [ combien 
Quantunque, a. autantde, 
Qua.ntunque y conj. quoique 
Quaranta , a. quarante 
Quarantana, *./ quaran» 
taine [ rantième 
Quarantesimo , ma, a. qua- 
Quarantigia , s.f.garantie 
Quarantina, s.f quaran- 
taine [ rantaine 
Quarantina , s. fi la qua- 
Quarantotto , a. quarante* 

huit 
Quarantotti , s. m. pi. les 
quarante - huit sèna- 
teurs de Florence 
Quare , conj . {Lat.) ,pour- 

quei ? 

Quaresima , «. /. le carènte 

Quaresimale, a. du carènte 

Quaresimale , s. m. un ca- 

réme , les sermons d'un 



careme 
Quarta , s. f quartaut t 
Quarta , s.f la quatrièmf 

partie du zodiaqmc 
Quartana , sub. f fièvre- 

quarte 
Quartato, ta, a. bien rabla 
Quartato , ta , a. écartelé ^ 
Quarterone , s. m. quar— ' 

tier de la lune 
Quartiato , ta, adject. qui 
prouve quatre quartiers 
de noblesse 
Quarteruolo, s. m.jeton de 

cuivre 
^ ,. \s.m.quartier, 
Quartiere. I art ar . 
Qoartie» ,j \ $rom 
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Quartiere , s. m. quartier 

d'une ville 
Quartiermastro, s.m.ma- 
rèe hai des logis 
Quartina , «./! V. Quader- 
nario 
Quarto , s. m. quart 
Quarto , ta , a. quatrième 
Quartodecimo, ma, fi. qua- 
torzième [ ron 

Quasi , ad.presque, envi- 
Quasi , ad. comme si 
Quasi quasi , ad. peu s'en 
faut [ environ 

Quasimente , ad.presque, 
Quassù, ì adAci . haut 
Quassuso, j 

Quaternario, s. m. V. Qua- 
dernario [ chette 
Quattamente , ad. en co- 
Quatto, ta,ìa. tapi , ca- 
Quattone, j che, baissé 
Quattordici , a. quatorze 
Quattrinello ,ì sub. m. un 
Quattrino, ì Hard 
Quattrino, e Quattrini, s. 

m. pi. argent 
Quattro , a. quatre 
Quattrocento , a. quatre 
cents [ mille 

Quattromila, adj. quatre 
Quattrotempora , ». f. pi. 

le» quatre-temps 
Quegli , Quelli , Quei , 

pron. celai 
Quel che si sia , a. qui que 
ce soit [ que 

Quello , pron. celai , ce 
Querce, s.f. chéne 
Querceto , s. m. chénaie 
Quercia , e Querce , s. f 

chéne 
Quercino , a. (Legno quer- 
cino ) , bois de chéne 
Querela , s. fi lamenta-^ 

tion , plainte 
Querelare , v. a. accuser 
Querelarsi, verb. n. p. se 
plaindre , se lamenter 



QUI 

Querelatore , *. m. accusa- 
teur 

Q nerelatorio, ria, I . * 7 
r\ i ite » de 

Quereloso,sa, ) plaìnU 

Querente , a. (Lai.) , qui 
demande [ tation 

Querimonia, s.f. lamen- 
ta ti !<*• triste , 
Queruo,la, \ laintift 
Queruloso , sa , J < J 

Quesito , s. m. demande , 

question [ ou celle-ci 
Questesso , sa , a. celuì-ci, 
Questi ,pron. ce , ou cei , 

ou celuì-ci 
Questionamento , sub. m. 

question [ tionner 

Questionare, v. a. ques- 
Questione , s.f. question 
Questioneggiamento. V. 

Quistioneggiamen to 
Questioneggiare. V. Quis- 

tioneggiare 
Questore , s. m. questeur 

&&} -*'""'»* 

Quetamente, ad. douce- 

ment 
Quetanza , s. f quiltance 
Quetare , v. a. pacifier, 

calmcr 
Quetare , verb. a. donner 

quittance , quitter 
Quetarsi , v. n.p. s'appai- 

ser 
Queto , *. 77i. quittance 
Qneto , ta , a. tranquille , 
content [ de 

Qui , ad. ici, dans ce mon- 
( Di qui , ad. dici 
(Fra qui a otto dì , d'ici 
à huitjours 
Quicentro, ad. ici dedans 
Quiddità ,ì s. f. quiddità, 
Quidità, ì essènce 
Quidentro , ad. ici de- 
dans [ sence 
Quiditaliyo, vi, a. de l'es- 



QUI 

Quiescere , v. n. (Lat.), re* 
poser [quillemenl 

Quietamente, adv. tranr 
Quetanza , s. f. acquit 
Quietare, v. a. tranquilli- 
ser 

Quietazione,ì* ' f' ****.' 

Quietezza , s.f. repos , paix 
Quieto, ta, a. quiet , calme 
Quincentro, ad. ici de- 
dans 
Quinci , ad. d'ici , par ici 
Quinci , ad. après, ensuite 
Quinci, ad. à cause de tela 
Quinci , e Quindi ,par-ci, 

par-là 
Quincioltre, ad. iciautour 
Quindecimo , ma , a. quin- 

zième 

Quindi , ad. de-là , par-là 

Quindi, ad. après, en suite 

Quindi, ad. à cause de 

cela [ rénavant 

(Da quindi innanzi , do- 

(Per quindi, du mime 

endroit 

Quindicesimo, ma, a. V. 

Quindecimo 
Quindici , a. quinte 
Quind'oltre, ladv. envi- 
Qu inoltre , j ron par-là 
Quinquagenario, ia, adj. 

quinquagènaire 
Quinquagesima, s.f quin- 
quagèsime 
Quinquagesimo , ma , adj. 

cinquantième 
Quinquennio, «.7». court 

de cinq ans 
Quinta, s.f. quinte, dia- 
pente , (t. de mus. ) 
Quintadecima , sub. fi fa 

pleine lune 
Quintale, s. m. quintaì 
Quintana , s. f. quintain* 
Quinterno, s. m.maindt 
papier 
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QUO 

Quintessenza, s.f. quinte* 

•enee 
Quinto, ta, a. cinquième 
Quinto, ». m. cinquième 
partie [ quintuple 

Quintuplo , pia , a. et ». 
Quisquiglia ,ì s.f. ordures, 
Quisquilia , j balayures 
Quistionamento, ». m. dis- 
pute, débat 
Quistionare, v. a. et n. 

disputer, se débat Ire 
Quistionatore , ». m. dis- 
puteur [ dotate 

Questione , s. f. question , 
Questione, s.f. débat, dis- 
pute [procès 
Qttistione , s. f. dìspute , 
Quistioneggiamento, ». m. 
dispute [ disputer 
Quistioneggiare , v. a. et n. 
Quistionerole , a. de ques- 
tion 
Quitanza , s.f. quittance 
Quitanza, s.f. remise, ces- 
sion [ une obligation 
Quitare, v. a. décharger 
Quivi , adv. là , dans ce 
lieurlà {temps-là 
Quivi , ad. alors , dans ce 
Quivi vicino, ad. dans ces 
environs [ dans 
Quivi entro, adv. là-de- 
Quivi medesimo , adv. là 

ménte 
Quivi , ad. après , ensuìte 
(Di quivi , ad. de- là, de 

e et endroit là 
(Non molto di quivi lon- 
tano, pas bienloinde 
là 
Quocere. V. Cuocere 
Quota, s.f. contribution 
Quotare , v. a. arranger 
Quotidianamente,arf./0ttr- 
nellement [ dien 

Quotidiano , na , a. quoti 
Qnoto , ». m. arrangement 
Quoziente, ». m. quotient 
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abacchxo,». m. pe- 
tit enfant 
Rabarbaro ,ì »/*&. m. rftu— 
Rabarbero,j barbe 
Rabbaruffare , v. a. chif- 
fonner [ bais 

Rabbassameli to, ». m. ra- 
Rabbassare, v. a. rabaisser 
Rabbattersi , v. n. p. se 

rencontrer 
Rabbatti Solare, v. a. met- 
tre sens dessus-dessous 
Rabbellire , v. a. embellir 

de nouveau 
Rabbellirsi , v. n. p. de- 
venir plus beau 
Rabberciare , v. a. rapié- 
ceter l/"™ 

Rabbia , s.f. rage , fureur ; 
Rabbia , ». f. rage , sen- 
sualità 
Rabbino , ». m. rabbin 
Rabbiosamente , ad. avec 

rage , avec fureur 
Rabbioso , sa , a. enragé , 

furieux 
Rabboccare , v. a. repren- 

dre avec les dents 
Rabboccare fiaschi , etc. 
remplirjusqu'au bout 
Rabbonacciare , v. a. et n. 

p. calmer, se calmer 
Rabbondare , v. n. abonder 
Rabbonire, v. a. appaiser 
Rabbracciare , v. a. em- 

brasser derechef 
Rabbrenciare, v. a. rèparer 
Rabbreviare , v. a. abréger 

davantage 
Rabbruscamene) , sub. m. 

obscurcissement 
Rabbruscarsi , verb. n. p. 

s'obscurcir 
Rabbruzzarsi,"if. n. p. se 
Rabbruzzolar- \troubler , 
} s'obscurcir 



R A C 2^5 

Rabbuffamento , ». m. ar- 
rangement 
Rabbuffare, v. a. déranger 
Rabbuffarsi , verb. n. p. se 

troubler, s'obscurcir 
Rabbuffarsi , verb. n.p. se 

houspiller 
Rabbuffo , ». m. rebuffade, 

mercuriale 
Rabbuiare, 1 v. n. et n.p. 
Rabbu)arsi,j s'obscurcir, 

se faire nuit 
Rabescare , v. a. ornerd'a* 

rabesques 
Rabesco , ». m. arabesque» 
Rabido , da , a. enragé , 

furieux 
Raccapezzare , v. a. et 7». 

comprendre 
Raccapezzare , y. a. et n, 

retrouver 
Raccapitolare, v. a. reca— 

pituler 
Raccapricciamento , ». ni. 

ejfroi, horreur 
Raccapricciare , verb. a. 

effrayer 
Raccapricciarsi , v. n. p. 

fremir de peur 
Raccapriccio , ». m. fris- 

son, horreur 
Raccattare , v. a. recouvrer 
Raccattare , v. a. racheter 
Raccattare , v. a. acquérir, 

amasser 
Raccenciare, v. a. rapiécer 
Raccendere, v. a. rallumer 
Raccendi mento , ». m. l'ac- 
tion de rallumer 
Raccennare , v. a. montrer 

derechef 
Raccerchiare , v. a. envi- 

ronner 
Raccerchiare, v. a. relier 

de cerceaux 
Raccertare , v. a. rassurer 
Raccertarsi , v. n. p. se 

rassurer 
Racceso, sa , a. rallumé 
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Raccettare , v. a. dofìner 
retraite 

Raccettatore , ». m. hóte 
qui donne retraite 

Raccetto , s. m. logis, re- 
traite 

Racchetare , v. a. consoler 

Racchetare , v. a. appai- 
ser , e almer 

Racchetarsi , v. n. p. se 
tranquilliser -, 

Racchetta , ». f. raquette " 

Racchiudere , v. a. ren- 
fermer 

Racchiudere, v. a. com— 
prendre 

Racciabattare , p. a. rac- 
commoder 

Raccoccare , v. a.frapper 
derechef 

Raccoglienza , ». f. accueil 

Raccogliere,?, a. ramasset 

Raccogliere, v. a. loger , 
recevoir chez soi 

Raccogliere , v. n. contenir 

Raccogliere , v. a. obser- 
ver, noter [rer 

Raccogliere l'alito, respi- 

Raccogliere gli spiriti , se 
rétablir 

Raccoglimento, subst. m. 
ama* , l'action d'a- 
masser 

Raccoglimento , ». tn. ac- 
cueil, reception 

Raccoglimento , ». m. re- 
cueillement t recollec- 
tion [ leur 

Raccogglitore, ». m. cucii- 

Raccoglitore del parto , 
accoucheur 

Raccoglitrice , ». f. accou- 
cheuse [ lection 

Raccolta , s.f. recueil, eoU 

Raccolta , s.f. accueil, re- 
ception 

Raccolta, »./ récotte 

Racco! tore, ». 771. celai qui 
recueilU 
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Raccomandagione , sub. f. 

ree ommanda tion 
Raccomandagione, sub.f. 

protection t de f ente 
Raccomandamento , ». m. 

recomntandation 
Raccomandare , v. a. re- 

commander 
Raccomandare , v. a. ius- 

pendre, attacher 
Raccomandatore, sub. m. 

protecteur 
Raccomandazione , sub. f 

recommandation 
Raccomandigia , s.f. lettre 

de recommandation 
Raccommiare , v. a. cOn- 

gédier 
Raccomodamento , sub. m. 

raccommodoge 
Raccomodare , p. a. rac- 

commoder [ tnentr 

Raccompagnare , v» a. re- 
Racconciamento , sub. m. 

raccommodage •■ 
Racconciare , v. a. rac- 

commoder [ cilier 

Racconciare, v. a. rècon— 
Racconcia tore , ». m. rac- 

commodeur [tion 

Racconcio, s. m. répara- 
Racconcio , ia , a. réparé , 

refait 
Racconfermare. V. Ricon- 
fermare [soler 
Racconfortare , v. a. con- 
Racconoscere. V. Ricono- 
scere 
Racconsegnare , v. a. ren- 
are ce qu'on nous avoit 

contigue [forter 

Racconsolare , v. a. con- 
Racconsolatore , s.m. con 

solateur [ ble 

Raccontabile , a. mèmora- 
Raccontamento , ». m. ré- 

cit , eonte 
Raccontare , v. a. racon- 

ter, con ter 
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Raccontarsi , v. ». p. te ri 

concilier 
Raccontato , a , a. racchi 
Raccontatore , ». m. ra< 

conte ur [ réc'x 

Racconto , ». m. relation 
Raccoppiare , v. a. com* 

biner 
Raccorciamento , sub. m 

racco urcissement 
Raccorciare , *». a. toc* 

courcir [ venir 

Raccordamento, *■ m. so& 
Raccordare , e Raccordar- 
si. ^".Ricordare 
Raccordare , v. a. récon> 

cilier 
Raccordazione , ». f. *©«• 

venance 
Raccorgersi , v. n. p. re- 

venir de son erreur 
Raccorrò , v. a. recueillir 
Raccorrò , v. a. restreindre\ 
Raccortare , vra. raccout^ 

eir [ croupv 

Racconciarsi, p. n.p. t'ac- 
Raccostare , v. a. rapftO' 

cher 
Raccozzamene , sub. m. 

assemblage 
Raccozzare, v. a. assembla 
Raccrescere, p. a. augmtr* 

ter encore 
Raccrescimento , sub. m> 

augmentation 
Raccnsare , p. a. aceutff I 

derechef [lf 

Racimolare, p. a. grappa 
Racimolare , p. a. gnp- 

piUer , glaner 
Racimolo , sub. m. greppi 

de raisin 
Racimolo , sub. m. ntU , 

restant 
R acquattarsi , v. n. p> * 

tapir 

Racqaetare,ì^ fl - fl ^r 
Racquietare 
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Racqnistare , v. a. recou- 

■vrer 
RacquistazioneA recouvre- 

s. f. \ment,re- 

Racqnisto , *. m.)prise 
Radamente , ad. rarement 
Raddensare , v. a. conden- 

ser [ mandare 

Raddimandare. V. Raddo- 
Raddirizzamento, sub. m. 

redressement [ ser 

Raddirizzare , v. a. redres- 
Raddolcare, v. n. se ra- 

doucir 
Raddolcare , v. a. adou- 

cir , appaiser 
Raddolciate , v. a. mitiger 
Raddolcimento , s. m. ra- 

doucissement 
Raddolcire 7 v. a. adoucir 
Raddolcire , v. a. mitiger, 

appaiser 
Raddoppiamento , sub. m. 

redoublement 
Raddoppiare , v. a. redou- 

bler 
Raddormentarsi , v. n.p. se 

rendormir 
Raddossare, v. a. endosser 
Raddotto , 8. m. une as- 
semblée 
R addotto , s. m. riduit 
Raddrizzare. ^".Raddiriz- 
zare [ rader 
Radere , v. a, netloyer t 
Radere , i». a. tondre, cou 

per lepoil [ rifier 

Radere ,-v. a. purger , pu- 
Radere , v. a. raser 
Radezza , s. fi aualiti d'un 

corps rare 

a. radieux 
rayonnant , 
brillant 
Radiare , v. n. briller 



Radiale, 
Radiante 



.} 



RAF 

Radica , s. f. racine ~, ra- 

dicule 
Radicale, a. radicai 
Radicalmente, ad. radica - 

lement 
Radicare, v. n. s'enraciner 
Radicare , v. n. invétèrer 
Radicato, ta, a. inveteri 
Radicazione, s.f. radica* 

tion 
Radicchio, s. m. epicoree 
Radice , s. f. racins , ou 

rave 
Radificarc, v. a. rarifier 
Radioso , sa , a. radieux 

brillant 
Raditura , s. f. ratissure , 

radure 
Rado , da , a. rare , clair 
Rado, da , a. rare , pré- 

cieux 

Rado , ad. rarement 

Radunamento , s.\ 

■ ama» 

Radunanza,».//"/"™ 
Radunata, s.f.) hla « e 
Radunare, v. a. rassembler 
Rafano , s. m. raifort, cran 
Raffardellare, v. a. embal- 

ler 
Raffazzonare , v. a. ornsr , 

parer 
Raffazzonare , v. a. ripa- 
rer , raccommoder 
Rafferma , s. f. confirma 

tion j ou ratification 
Raffermare , v. a. fortifier 
Raffermare, v. a. confirmer 
Raffermazionc , sub. fém. 

V. Rafferma 
R affidarsi, v. n. p. sefier 
Raffigurabile , a. recon— 

noissable 
Raffiguramento , s. m. re- 

connoissance 
Raffigurare , v. a. recon- 

noitre 
Raffigurare, f. a. eomparer 
Raffilare , ?. a. rogntr 
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Raffilatura , s. / rognures 
Raffinamento , ». m. raffi— 

nement 
Raffinare , v. a. raffiner 
Raffinatezza , sub. f. raffi— 

nement 
Raffinatezza , s. f. dilica*- 

tesse , subtiliti d'esprit 
Raffinato , ta , a. raffini p 

parfait 
Raffinatore , s. m. raffineut 
Raffinatura , s.f. V. Raf- 
finamento 
Raftìnire, v. n. se raffiner 
Raffio , sub. m. crochet » 

harpon 
Raffondare, v. a, creuser 

davantage 
Rafforzare , v. a. renforcer 
Rafforzare , v. a. souienir, 

appuyer 
Raffreddamento , sub. m. 

refroidissement 
Raffreddare, v. a. refroidir 
Raffreddore, s. m. rhume 
Raffrenamento , subst. m. 

frein, l'action de ré» 

friner 
Raffrenare, v. a. refriner 
Raffrenare , v. a. Unir en 

bride 
Raffrenarsi , v. n. p. com- 

mander à ses passioni 
Raffrescamento , sub. m. 

fraicheur 
Raffrettare , v. a. dipécher 
Raffrettare il passo , rt- 

doubler le pas 
Raffrontare, verb. a. ren» 

contrer 
Raffrontare , v. a. attaquer 

de nouveau 
Raffrontare , \>. a. confron* 

ter, ricoler 
Raffusolare , 9. a. rajuster 
Ragana , s. / dragon da 

mer 
Ragazza, s.f. fitte, filletf 
Ragazzaglia, s. fi trmpe, 

Digitizedby G00gle 



288 RAG 

d' enfant , ou de mau- 

vais soldati. 
Ragazzata , s.f.puérilité 
Ragazzo , *. m. jeune gar- 

con [ valet 

Ragazzo , sub. m. garcon , 
Raggavignarsi , v. n. p. 

8'accrocher , gravir 
Raggelarsi, v. n.p. se con- 

-geler , [ lir 

Raggentilite, v. a. embeU 
Ragghiare , v. n. bruire 
Ragghio , *. m. le cri de 

Véne qui brait 
Raggiare, v. n. rayonner 
Raggiata , s^f. raie 
Raggio , *. ni. rayon, lueur 
Raggiornare, v. n: se j aire 

jour 
Raggioso , sa , a. radieux 
Raggiramento , *. m. cir- 

cuit, de tour 
Raggirare ,v.n. tournoyer 
Raggirato , ta , a. entortillè 
Raggiratore , s. m. trom- 

peur, vaurien 
Raggiro, s. m. V. Rigiro 
Raggiugnere, v. a.rejoin- 

dre , joindre 
Raggiugnere , v. a. rat- 

traper 
Raggiugnersi , v. n. p. se 

rassembler 
Raggiugaimento , sub. m. 

réunion [ moder 

Raggiustare , v. a. raccom- 
Raggrandire , v. a. agran- 

dir [ ner 

Raggranellare, v. a. già- 
Raggravare , v. a. rengré- 

Raggricch lamento , s. m. 

crispation 
' Raggricch iare, v. a. et n. 

contracter 
Raggrinzamento, s. m. re 

iìrement 
Raggrinzare, y. a. fron- 

cer, rider 
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Raggruppare, v. a. lier t 

emballer 
Raggrupparsi , v. ri. se tor- 

filler , se nouer 
Raggruppo, s. m. entor- 

tillement 
Raggrinzarsi , v. ri. p. se 

tapir , se f aire petit 
Raggruzzolare, v. a. amas- 

ser \_mer , mander 

Ragguagliare , v. a. infor- 
Ragguagliare , v. a. ego— 

4er , rendre uni 
Ragguagliare , v. 'a. com- 
parer, assimiler 
Ragguagliatore , s. m. ce- 

lui qui donne a vis 
Ragguaglio , s. m. égalité , 

parità [nouvelle 

Ragguaglio , s. m. a vis 
Ragguardamento, 5. m. rè- 

flexion 
Ragguardamento , sub. m. 

regard , coup d'osil 
Ragguardare , v. a. consi- 

derer, peser [ der 

Ragguardare, v. a. % regar- 
Ragguardare , v. a. concer- 
ner , appartenir 
Ragguardatore , subst. m. 

spectateur 
Ragguardevole , a. remar- 

quable [ respect 

Ragguardo , s. m. regard , 
Ragguazzare , v. a. méler 
Ragia, s.f. rèsine 
Ragia , s. f tour, piège 
Ragionale , a. raisonnable 
Ragionamento, s. m. dis- 
co urs [ sonnement 
Ragionamento, s. 77». rai— 
Ragionare , v. n. s'enire- 

tenir [ ner , parler 

Ragionare , v. n. raison* 
Ragionare , y. n. compier, 

calculer 
Ragionare , s. m. discours 
Ragionatamente , ad. rai- 

sonnàblement 
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Ragionativo, iva, a. rai- 
sonnable [ guk\ 
Ragionato , ta , a. divulA 
Ragionato , ta , a. raisonA 

nable [ rtut 

Ragionatore , s. m. discoti- 
Ragione, sub. f. raison, 

justice 
Ragione, sub. f. preuve , 

cause, motif 
Ragione , ». f. proportion 

raison j 

Ragione , sub. f. compie , 

partie de dette ou dt 

crédit 

(Libro delle ragioni,/*' tre 

de compie [ tention 

Ragione , s. f. droit, pri- 

Ragion civile , droit civil 

( A , con , di , per ragio- 1 

ne , ad. raisonnable- 

ment [ bU 

Ragionevole, a. raisonna- 

Ragionevolezza , s. f. rai- 

son , equità 
Ragionevolmente, ad. rai- 

sonnàblement 
Ragionevolmente , ad. mh- 

diocrement [ teur 

Ragioniere , s. m. calcula- 
Ragioniere , *. m. audi- 

teur des comptes 
Ragna , s. f. araignie, oa 

toile d'araignée 
Ragna , s.f. filet , reit 
Ragna , *. f. piège , tur» 

prise [fi let * 

Ragnare , v. a. tendre dtt 
Ragnare , v. a. voler aw 

tour desfilets [porta 
Ragnare, v. a. voler , em- 
Ragnatela , s. f. toile d'a- 
raignée 
Regnatelo , ». m. araignH 
Ragnatelo,«.i7». toile ir 

raignée 
n atrnn \i.m.araigni.: 

Ragnolo,J ^ mignée 
k Ragu«menlo. 



RAM 

Radunamento,} assem- 

s m. lf.\f>lée,mon- 
Ragunanza, s.Jceau, tas 
Ragunare , *». a. ramasser 
Radunata , s.f. assemblée, 

troupe [ ceau , rama» 
Ragù Data , ». f. ta» , mon- 
Ragunazione, s.f. compa- 
gnie , cercle 
Rallargamcnto , ». m. élar- 

gissement 
Rai largai e , v. a. dilater , 

étendre [ accroitre 

t Rallargare , v. a. elargir . 
Rallegrare , v. a. soulager 
Rallegramen-} alégresse , 
lo,*, m. \s.f.\/oie . ré- 
Ralirgranza ,) jouissance 
Rallegrare , v. a. réjouir 

divertir (jouir 

Rallegrarsi, v. n.p. serè- 
Rallegrarsi con vuo,féli- 

citer [jouissant 

Rallegrativi) , va , a. ré- 
Rallegratila , ». /. joie , 

pluisir 
Rallenare , v. n. r ab altre 
Rallentamento , ». m. ra- 

lentissement 
Rallentare, v.a. reldcher 
Rallentar l'animo , délas- 

ser 
Rallevare, v. a. élever 
Rallievarc , v. a. soulager 
Rallignare, v. n. repre.ij.dre 
. racine [miner 

Rallarainare , v. act. illu- 
Rallaminarsi, v. n. p. re- 

couvrer la vue 
Rallungare , v. a. ralonger 
Rama , ». f. branche 
Ramajolo, e Ramaiuolo, 

». m. cuiller à poi 
Ramarro , ». m. le zar d 
Ramato , ta , a. branchu 
Rame , 5. m. cuivre 
Ramo di Corinto , cuivre 
. jaune , laiton [ tampe 

( Figura in ramp , es- 
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Ramerino , ». m. romarin 
Rametto , ». in. rameau 
Rainiere , ». m. ou-vrier en 
cuivre [fi*? 

Ramificare , v. n. serami- 
Ramingo , ga , a. errant , 

fugitif 
Rammantare , v. a. couvrir 

d'un manteau 
Rummanzo , ». m. mercu- 
ria te [ ou regret 
Rammarco, s, m.plainte, 
Rammarginare , v. a. con- 
solidar [ cicatriser 
Rammarginarsi,v. n.p. se 
Rammaricamene , sub. m. 

plainte , regret 
Rammaricarsi , v. n. p. se 
plaindre [ gneur 

Rammaricalore t s.m. gro- 
Rammaricazione , ». f. gé- 
missement , lamenta- 
timi [ rable 
Rammarichevole, a. déplo- 
Rammarico , ». m,plainte , 
regret [ gneur 
Ramraaricoso, sa, a. gro- 
Rammassare , v. a. rainas- 

ser 
Rammembranza , ì sub. f. 
Rammemoranza , j souve- 

nance , me moire 
Rammemorare , v. a. f aire 
souvenir [ souvenir 
Rammemorazione , ». f. le 
Rammemorarsi , v. n, p. 
»eiappeler [mer 

Rammendare , v. a. réfor- 
Rammentamento,1. 

:m, lf.y esou - 

Rammentanza,,J < ' e ' ur 
Rammentarsi , v. n. p. se 
ressouvenir [ tion 

Rammentio , s. m. rèpéti- 
Rammezzare, v. a. parta- 

gerpar le milieu 
Ram mollar e, v. a. amollir 
Rammollirsi., y. n. p. de>- 
\ venir moj* 



lare, ì ♦». act. 
lire , J a don- 
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Rommontare , ♦>. a. amon- 

celer 
Rammorbidare , i 
Rammorbidii m 

cir , tempérer', mitiger 
Rammucchiare , v. a. en- 

'asscr [ che 

Ramo, s. m. rameau, bran- 
Ramolaccio , ». m. raifort 
Ramoruto,ta,ì a.£r<mcàu, 
Ramo»o, sa, j rameus 
Rampa , s. f. serre , griffa 
Rampante, a. ramponi 
Rampare , v. a. donner det 

coups de griffe» 
Rampare , ». m. rsmpart 
Ram picare , v.n.grimper, 

*gravir 
Rampicone , ì s. m. ero-. 
Rampo , J chetj eroe, 

harpon , grappili 
Rampogna , ». f. \ gronde- 
Rampognamen- > rie, mer* 

to, s. m. ) curiale , 
réprimande 
Rampognare , v. a. répri-v 

mander 
Rampognarsi , p. n. p» 

grommeler 
Rampognatore , s. m. gron* 

deur [proche 

Rampognoso , sa , a. de re- 
Rampol lamento , sub. m. 

source 
Rampollare , v. n. sourdre 
Rampollare ,v.n. s'écou- 

ler , jaillir 
Rampollo , s. m. surgeon 
Rampollo , ». m. rejeton , 

plantard 
R ampone , ». m. crampon , 

cro9 
Ramuscoloao , sa , a. va» 

meux 
Rana, s.f, grenouille 
Ranchettare, v. n. clochcr. 

boiter 
Rancidezza,! s.f. rancidii ti 
Rancidi ,. J rancìseuxe 
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Rancido , da , a. rane* , 

pieux [ ture 

Rancidume , ». m. rancis- 

Rancio , ia , adj. rance , 

chanci [ d'orange 

Rancio , ia , ad), couleur 

Rancioso , sa , a. qui sent 

le rance [ cagneux 

Ranco , ca , a. boUeux , 

Rancore , ». m. rancane , 

haine [peine 

Rancura , ». f. chagrin , 

Rancurarsi, p. ». p. »e 

chagrintr 
Randagio, ». m. vagai ond 
Randellare , p. a. donner 

de» coup* de beton 

Randellata ,»./*. coup de 

beton [ court 

Randello, »ub. m. beton 

Randello , ». m. garrot à 

garrotter 
Randione , ». m. gcrfaut 
Rango, ». m. rang, condì- 
tion [ geni , empressé 
Rangoloso , sa , a. dili- 
Rannata, ».f. eau de les- 
sile [ tiner 
Rannicchiare , p. n. rata- 
Rannicchiarsi , r. n. p. te 

recoquiìler 
Ranno , ». m. leasive 
Rannobilire , p. a. V. An- 
nobilire 
RannodameBto,«.n»>n«u<i 
Rannodare , p. a. renouer 
Rannodare , p, a. rejoindre 
Rannurolamenlo , sub. m. 
obscurciss&ment de l'air 
Rannuvolare , 9. n. s'obs- 

curcir 

Ranocchia , ». f. e Ranoc- 
chio , ». m. grenouiUe 
Ranto , 1 ». m. relè , ou 
Rantolo , } ràleweni 
Rantoloso , sa, a. enrouè 

rauque 
Ranuncolo , e Ranuncolo, 
s.m.renoncuU 



R AV 

Ramonare , v. a. rancon- 

ner 
Rapa, s.f. rape 
Rapace , a. rapace , avide 
Rapacità , ». f. rapacità 
Raperella, s.f. virole 
Rape ronzo , ì s. m. rai- 
Raperonzolo, | ponce 
Rapidamente , ad. rapide- 

ment 
Rapidità , s.f. rapidità 
Rapido , da , a. rapide , 

prompt [ meni 

Rapimento, s. m. ravisse- 
Rapina , ». f. poi , rapine 
Rapina, s.f. furie, rage , 

dépit 
Rapinatore , ». m. concus- 

sionnaire 
Rapinosamente , adp. pio- 

lemment \dement 

Rapinosamente , ad. rapi- 
Rapinoso , sa , a. ràpide , 

piolent [ atiirer 

Rapire , p. a. entratner , 
Rapire, p. a. enleper, rapir 
Rapitore , ». in. ravisseur 
Rapontico, ». m. rkubàrbe 

de» moine s 
Rappa, s.f. rape» ,fentes 
Rappaciare , ) t>. a. ap- 
Rappacificare, j paìser J 

pacifier , adoucir 
R apparecchiare , p. a. re- 

mettre en ordre 
Rappareggiare, p. a.égaler 
Rapparire , p. n. reparoitre 
Rappartumare , p. a. rè- 

concUier 
Rappellare , p. a. rappéler 
Rappezzamento , ».m. rac- 

commodage 
Rappezzare , p. a. rapetas- 

ser [ paudeur 

Rappezzatole , ». m. ra- 
Rappianare , v. à. appla- 

nir , igaler 
Rappiastrare , p. a. rejoin- 

are ,joindr9 
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Rappiattarsi , v. ». p. »i 

tapir, se eacher 
Rappiccare, v. a. rattacher 
Rappiccare il sonno, se ren- 

dormir 
Rappiccare la battaglia , re- 

commencer la baiatile 
Rappiccatura , *./ réttnion 

Rappiccinire, V"' ^ 
Ra^icciolire,];^^ 

Rappigliameli to, ». m. eoa- 

gulation 
Rappigliare, P. a. coagula 
Rappigliare, 9. a. retenir, 

arreter 
Rappoggiare, 9. a. appujtr 
Rapportagione ,\ 

». f \ relation, 

Rapportamento, I rapport 

s.m. } 

Rapportare j p. a. rappor- 

ter , conter [ eswwr 
Rapportare, p. a.produiir, 
Rapportare, p. a. tran»" 

porter , transferer 
Rapportarsi , 9. n. p. te 

rapporter [porteor 
Rapportatore, ». m. rop- 
Rapportaaì^ne , ». f. rap- 
porta réeit [ration 
Rapporto, ». m. rècti, net- 
Rapporto , ». m. rapport 
Rapporto , ta, a. (poti. ) . 

rapporta [ drt 

Rapprendere , v. a. repren- 
Rapprendimento, ». m. re- 

nowrellement 
Rappresaglia, ».f. repri- 

taille» 
Rappresagliare , p. a. user 

de repréeaillee 
Rappresen tomento , «. *. 

repré»entation 
Rappresentanza. P". Bap- 

presentaaione [****? 
Rappresentare , p. m. reprr* 
Rappreseniatiro, ra ,«. f 
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Rappresentazione,, s.f. re- 

présentation , image 
Rappresentazione , s.f.re- 

présentation d'une piè- 
ce de théàùre 
Rappreso , sa , a. calile , 

coagula [ cher 

Rappressare , v^a. rappro- 
Rapprofondare , v. n. Voy. 

Riprofondare 
Rappro3simamento , s. m. 

rapprockement 
Rapprossimarsi, v. n.p. se 

rapprocher Sparger 
Rappurare , v. a.purifier , 
Rapsodia , s. fi rapsodie 
Raramente , ad. raremtnt 
Rarefare , v. a. raréfier 
Rarefazione , s.f raréfac- 

tion [ ce qui est rare 
Rarezza , s. fi qualità de 
Rarezza, *. fi rare té , ou 

sìngularité 
Rarificare , v. a. raréfier 
Rai ifica tiro , va , a. raré- 

factif [ riosiié 

Rarità , s. fi rareté , cu- 
Rarità , s.f. qualità de ce 

qui est rare 
Raro, r» , a. rare , exquis 
Raro, ra, a. rare , olair, 

Idche [souvent 

Raro, ad. rarement, peu 
Raschiare , v. a. rader , 

ratisser [ratissure 

Raschiatura, s.f. radure, 
Rasciugare , v. a, séeher , 

essuyer 
R asciutto, la, a. sec, sé che 
Rasentare, v. a. raser, ef- 

fleurer [ long 

Rasente , a. proche , du 
Rasiera , §.f. raeUir 
Raso , $. m. satin 
Raso , sa , a. rosé , fondu 
Raso , sa , «. égal , detti- 

v*au, rat 
Rase, sa , a. rotare, effaci 
ftasejo, ». m». rmsùir* 
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Raspa , s.f. rape, grette* 

paté [ ter 

Raspare , v. a. rdper» graU 
Raspo , ». m. grappe de 

raisiii 
Raspollare, v. a.grappiller 
Raspollo ,s.m. grappillon 
Rassaggiare , v. a. goùter 

une seconde fi&is 
Rassegare , v. n. se coagu- 
lar, sefiger 
Rassegna , s.f. revue 
Rassegnamento , s. m. V. 

Rassegnazione 
Rassegnare,*, a. résigner, 

renare 
Rassegnare soldati , faire 

la revue des soldati 
Rassegnarsi , v. n. p. se 

résigner 
Rassegnato» , s. m. ins- 

pccteurquifaitla revue 
Rassegnazione, s. f. rési- 

gnation 
RassembrameaA ressem- 

to , s. ni. I blance A 
Rassembranza , | imita- 

s.f.. ) tion 

Rassembrare, v. n.ressem- 

bler [ bler 

Rassembrare, v.a.rassem* 
Rasserenamento , sub. m. 

écloircfcsement 
Rasserenare, v.a. éclaircir 
Rasserenavo, v. a. rèjouir, 

consoler [ conunodage 
Rassettamento , s. m. rac- 
Rassettare , v. a. rajuster, 

réparer [ arranger 

Rassettare, v. a. ordonner, 
Rassettatura, s.f raecorn- 

moda gè 
Rassicurare, v. a. rassu- 

rer. relever le coeur 
Rassicurarsi, v. n. p. 

rassurer Irendre ferme 
Rassodare, «». a. ruffermir. 
Rassodare , v. tt. raffermir, 

i assurer 
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Rassodia, s.f. rapsodie 
Rassomigliamene compa- 
to, s. in. \ raison. 

Rassomiglianza A simili-* 

s.f. ) tude 

Rassomigliante, a. ressem* 
blant l semhlcr 

Rassomigliare , v. n. res*- 
Rassomigiiativo , va , a. res- 
$tinb Lant [ crottrp 

Rassottigliare , v. n. de— 
Rassottigliare , v. a. sub' 
tiliser, amincir 
Rastello , s. ni. barrière 
Rasliamcnto , s. mi l'ac- 
tion de rader 
Rastiapavimenli , sub. m. 

homme de nèant 
Rastiarchivi , «. m. anti- 
quaire [ tisser 

Ras tiare , v. a. rader, ra- 
Rastiatura , s. f ^".Ras- 
chiatura 
Rasliatojo , s. m. ralle 
Rastione , s. m. rabot de 

fondeur 
Rastrellare , v. a. ràteler, 

ou se servir du rabot 
Rastrelliera , s. f. ràtelier 
Rastrello , sub. ni. rdteau, 

ou ràtelier 
Rastrello , s. m. rdteau 
Rastrello, s. m. barrièra, 

herse 
Rastro , s. m. rdteau 
Rasura , s.f. l'action de ra- 
sar ■ {cure 
Rasura , s.f rotare, effa- 
Rasura, s> fi tonsure 
Rata , s.f. lot , port,por- 
tion Ification 
Ratificamenlo, s. m. rati- 
Ratificare , y. a. t atifi er 
Ratificazione., s. / ratifir 

cation 
Rato, ta, a. r atifi é 
Rattaccare, *\ a. ratta cher 
Rattacconamento , sub. fa. 
rat commodage 
T a 
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Rattacconare, v. a. metlre 

de 8 bouts aux souliers 
^Rattamente, ad.prompte 

meni [ dérer 

Rattemperare , v. a. mo- 
Rattenere , v. a. retenir, 

arrélsr 
Rattenimento , \ réten- 

s.m. \tion,re- 

Rattenuta , s.f. ) tenue 
Raltenitiva , s.f. la mè- 

moire [f ou 

Rattenitivo , s. m. garde- 
Rattenuto, ta, a. retenu , 

avisè [ rallier 

R attestare , v. a. rè unir , 
Rattezza , s.f.promptitnde 
R,atliepidirc, v.v.attièdir, 

ajfoiblir [feu 

Rattizzare, v. a. attiser le 
Rattizzare , v. a. allumer , 

exciter [mejil 

Ratto, s. m. rapt , enlève- 
Jtatto , s. m. voi, larcin , 

rapine 
Ratto , *• m. le eouranl 
* d'une rivière 
Ratto , s. m.rat, ou souris 
Ratto , ta, a. vite, lèger , 

agile 
Ratto , ta , a. rapi, arrachè 
Ratto ,ta ,a.escarpé, rude 
<Kattò , adderò, d'abord, 

promptement 
Rattoppa re, v. a. rùpetas- 

ser [entortiller 

Ritòrcere, y. a. tordre , 
Rattore , ». m. ravisseur 
R attorniare , v. a. envi- 

ronner 
■Rattrappare , v. n. te reti- 

rer ( en parlant des 

nerfs ) . se roidir 
- ^mappatura , *. /. reti- 

rement, contraction 
Rattrarre ,v.n*se retirer, 

( en parlant de* nerfi) ; 
Rattristare, v. a.aUrister,, 

vexee 
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Raltara, s. f rapt, ra~ 

vissement 
Ravaglione , s. m. la petite 

virole volante 
Ravanello , Ravaro, s. m. 

rave , raifort culiivè 
Raucedine , s. f. enroue- 

ment 
Rauco , èa , a. enrouè 
Raveggiuolo , s. m. sorte 

defromage [ vage 

Ravemsto, s. m. vigne sau- 
Rautniliare , v. a. appai- 

ser , calmer 
Ratinare. Voy. Radunare , 

e suoi derivali 
Ra uncinato, ta, a. crochu , 

courbé [ rager 

Ravvalorare , v. a. encou- 
Rawcdersi , v. n. p. s'a- 
■ mender [ piscence 

Ravvedimento , s. m. rési- 
Rawiare , v. a. rajuster 
Ravviare , v. a. remettre 

dans le bon chemin 
Ravviarsi , v. n. p. se re- 
mettre en chemin 
Ravvicinare, v. a. rappro- 

cher 
Ravvilire, v. a. terrasser 
Ravvili! ppamento , sub. m. 

embarras, confution 
Ravviluppare, v. a. enve- 

loppcr : 
Ravvilupparsi, v. n. p. te 

présenter enfoule 
Ravvincidire , v. n. se ram- 
mollir 
R avvinto , ta , a. Uè , serre 
Ravvisare , v. a. reconnoi- 

tre [ donntr avis 

Ravvisare , v. a. avertir ', 
Ravvivamento , *. m. rér* 

surrection 
Ravvivar* , v. a. ressusci- 

ter [ les forces 

Ravvivare , v. a. ranimer 
Ravvolgere , v. ad, mve- 

lopper 
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Ravvolgersi , v. n.p. errer 
Ravvolgimento , s. m. de— 

tour 
Ravvolto , ta , a. entortillé 
Ravvolto, ta, a. tortueux , 

torta [ entrelacé 

Ravvolto , ta , a. repliè , 
Ravvolto , s. m. paquet , 

ballot 
Raziocinamene, $. m. rai- 

sonnement 
Raziocinante , s. m. argu- 

mentateur 
Raziocinare j v. n. raison— 

ner [ nement 

Raziocinio, s. m. raison- 
Razionabilo , a. f^oy. Ra- 
gionevole 
Razionabilità , s.f. raison 
Razionale, a. raisonnable 
Razionalità , s. f raison 
Razza , s.f. race , genera-» 

tion 
Razza , s.f. sorte , espéce 
Razzare , v. n. rayonner 
Razzare, v. n.frapper die 

pied 
Razzeggiare, v. n. briller 
Razzente, a. piquant, aere " 
Razzimato , ta , a. pari 

orni 
Razzo >s. m. rayon , rais 
Razzo , s. m, fusée 
Razzolare , v. a. graiter 

cornine lespouìes 
Razzolare , v. a. chercker , 

fouiller 

Razzolata,./] V <£™ ** 

R ™ olio > 8 ' m ')d?fouUlZ 
Razzuffarsi , v. n. p. re— 

cpmmencer la batailU 
Razruolo , s. m. rais de 

roue l sauverain 

Re , e Rege , s. m. roi . 
Re d'arme , s. m. héraut 
Reale , *. m. reale ( mon- 

noie ) [ de rei 

Realo , # Regale , a. roy/U, 

b y Google 
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Reale , a. réel, vèritable , 

Constant [frane 

Reale , a. loyal , sincère , 

( Alla reale , ad. royale- 

ment [ vraiment 

R eal men le, ad. réellrment, 

Realmente , adv. royale- 

ment , pompeusement 
Realtà , s. f ré alile , exis- 

tence 
Reame , s. m. royaume 
Reamente , ad. mécham- 

ment 

Reassumere. Voy. Riassu- 
mere , e suoi derivati 
Reato, *. m. ( Lat,), crime, 

péché 
R catti no , s. m. roitelet 
Rebbio, 8. m. dent defour- 

che , ou defourchette 
Ribelle , a. rebelle 
Rebellione, s.f. rebellion 
Recalcitrante , a. réti/, qui 

regimbe [ d'apporter 
Recamento , s. m. l'action 
Recapitare , v. a. adr esser, 

on reme t tre 
Recapitolare. Voy. Rica- 
pitolare , e suoi derivati 
Recapitnlare, v. a. récapi- 

tuler [por ter 

Recare, v. a. persuader 
Recare , v . a. porter , ap- 

porler [fairtsavoir 
Recare , v. a. annoncer 
Recar d'una lingua in nn' 

altra , tra dui re 
Recare ad effetto , ej/eciuer 
Recare a niente, détruire , 

ruiner [ commun 

Recare in uno , mettre en 
Recare a fine , finir , per- 

fectionner 
Recare a lnce , mettre au 

jour , publier 
Recarsi addosso, se char- 

» ger . . 

Recarsi a noja, commencer 

à %'ennuyer 



REC 

Recala , s. f. l'action de 

porter , portagc 
Recata , s. f. relè , ou rd— 

lement de la mort 
Recatore , s. m. qui porte 
Recatnra , *. f. voiture , 

port 
Rechiate, s.f. ì coup sur 
Rechione , *. m. j l'oreille 
Recedere, v. n. se retirer 
Recedimento, s.m.retraite 
Recente, a. récent, nou- 

veau , frais 
Recentemente, ad.récem- 

ment 
Recere, v. a. dègobiller , 

vomir 
Recesso , s. m. retraite 
Rcceltacolo , s. m. rècep- 

tacle 
Recettore , s. m. celui qui 

recoit quelquun chez 

sai [ retrancher 

Recidere , v. ad. couper , 
Recidiva , s. f. recidive , 

rechute [ ceinte 

Recinto , s. m. enclos , en- 
Recipe, s, m. or dormane e 

de mèdecin 
Recipiente, s. m. récipient 
Reciprocamente , ad. réci- 

proquement 
Reciprocazione , s. f. reci- 
proche 
Reciproco , ca , a. récipró- 

que [ court 

Reciso, sa, a. laconique . 
Reciso , sa , a. coupé , re- 

franche 
Recitamento , ». m. récit 
Recitare , <». a. réciter , 

jouer 
Recitativo, s. m. récitatif 
Recitatore, s. m. récita- 

teur [ tion 

Recitazione , s.f. récita- 
Reclamare , v. n. se plain» 

dre 
Reclamare, v. n. se réerier 



RED 2gJ 
Reclamo, s. m. reclama-* 

tion [poser 

Reclinare, v. a. ( Lai. ), re-* 
Recluta,*./ recrue, levèe 

de soldats 
Recintare , v. a. recruter 
Recogitarc , v. n. (Lat.) , 

pender , réfiècJùr 
Recognizione, s.f. ^".Ri- 
cognizione [ rable 
Recolendo , da , a. véne- 
Recolere , v< a. révérer , 

vénérer [ cilier 

Reconciliare , v. a. récon* 
Recondito , ta , a. profonda 

secret, cache 
Recreare , v. a. récréer 
Rrecreazione , s. f. réeréd- 

tion [ crimination 

Recriminazione , s. f. rè— 
Recuperare , v. a. recou-* 

vrer [ vrement 

Recuperazione , s.f. recou- 
Recusare , v. a. nier , rr- 

fuser [f lls 

Reeusazione , s.f. déni, re- 
Reda , s. f. e Rede , s. m. 

héritier, enfant , des-* 
„ cendant 
Redaggio , *. m. héritage 
Redare , v. n. hériter de 

quelquun [ ver 

Redarguire, v. a. rèprou- 
Redazione , s. /. rèductiori 
Redento , ta , a. racheté 
Redentore , s. m. rédemp- 

ieur [ tion 

Redenzione, s.f. rédemp— 
Redenzione , *. f. rachat , 

rancon 
Redenzione , s. f. remède » 

rémission , ressource 
R edificare, v. a. rebdtir 
R edificazione, s.f réédifi* 

cation 
Redimere , v. a. rachetet. 
Redimire , v. a. couronner 
Redina, s.f. e Redine, #• 

f.pl. rénes, long e. 

DigitizedbyfciOO; 
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Redintegramento , ». M. 

Voy. Redintegrazione 
Reintegrare , p. a. rein- 
tegrar [ tégration 
Redintegrazione , s.f riin- 
Redita , s.f héritage 
Reditiero , s. m. héritier 
Redivivo, va, a. {Lai. ) , 

ressuscité 
Redolire , v. n. sentir bon 
Reducere , p. a. réduire 
Reduchnento,». m. réduc 

tion [ bler 

Reduplicare , p. a. redou— 
Reduplicazione, s.f rèdu 

plication 
Reduzione, s.f. rèduction 
Reedificare , p. a. réidifier 
Reedificazione , s.f. riédi- 

fication 
Refe, a. m. dujil 
Referendario , ». nu réfé- 

rendaire 
Referendario , a. m. rap- 

porteur , espion 
Referimento , a. m. rap- 

port, relation 
Referire , p. a. rapportar 

référer [ tappar t 

Referto , a. m. relation , 
Refettorio , ». m. réfectoire 
Refezione , s.f. réfection, 

repat 
Refezione ,s.f réfection , 

réparation 
Refiziare , p. a. répartr 
Reftessato, ta, a. réfièchi 
Reflesaibttità , ». / reflexi- 

bilitè 
Reflessione , s.f. rèfiexion 
Reflesairo, va , a. qui réfii- 

chit 
Refi esso , sa , a. réfièchi 
Refleaao , ». m. rèfiexion , 

ou reflet 
Reflettere , p. a. réflichir , 

répercuier 
Reflusso , ». m. reflux 
Refocillare , p. a. ricrèer 
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Rifocillarsi ,'p. n. p. re- 

prendre desforces 
Refrangersi , v, n* p. se 

rompre [ taire 

Refrattario , ia , a. réfrac- 
Refrazione, »./ rèfraction 
Refrigerare , p. a. rafrai- 

ehir if^gératif 

Refrigerativo* va , a. ré- 
Refrigerazione , ». f. ra- 

fraichissement 
Refrigerio, ». m. soulage- 

ment [ ne. refuge 

Refaggio , e Refugio, t 
Refulgere , v. n. ( Lat. ) 

brillar [ Ir alter 

Regalare , v. a. regalar , 
Regalare , p. a.faireprè- 

sent 
Regalare , p. a. assaison- 

ner, garnir un plot 
Regale , a. royal , de roi 
Regale , s.m. regale , un 

des jeux de l'orgue 
Regalia , ». f. regale 
Regalista , s. m. royaliste 
Regalmente , ad. royale- 

ment 
Regalo, *. m. don, pr&sent 
Regatta , ». f. course de 

barques 
Rege , e Re , ». m. roi 
Regenerare, v. a. rigini- 

rer [ ration 

Regenerazione, s.f régéné- 
Reggentc ,s.m. régent 
Reggenza, s.f. régence 
Reggere , p. a. gouverner, 

rè gir [ supporter 

Reggere , p. a. soutenir . 
Reggere , v. «. s'opposer, 

resister [ cndurer 

Reggere , p. a. souffrir , 
Reggere , p. a. durer , sub- 

sister, prèserver 
Reggia , e Regia , s.f. mai- 
son royale 
Reggimento , ». m. régen- 
ce, règie 
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Reggimento , sub. m. con* 

dui te , regime 
Reggimento , sub. m. wp* 

pori , base [menf 

Reggimento , ». m. règi' 
Reggitore . ». m. gouver- 

neur, régisseur 
Regiamente , adv. rojale- 

ment 
Regicida , ». m. regicide 
Regicidio , *. m. regicidi 
Regina , s.f. reine 
Regio , ia , a. royal , de roi 
Regione , s.f. règion, con- 

trée [ enregistrer 

Registrare , v. a. regUtrer, 
Registratore , s m. régi$- 

traleur 
Registratura, s.f. enrtgit* 

trement , contróle 
Registro , ». m. registre 
Regnamento , ». m. domi- 
nati on [princt 
Regnante , subst. m. roi , 
Regnare, p. n. régner, do- 

miner 
Regnatore , subst. m. roi , 

prineerégnant 
Regno , sub. mase. règne. 

royaume [ordrt 

Regola , «. f. règie M hi , 
Regola , sub. f. ordre reti 

gieux [ ment 

Regolamento , ». m. rigU- 
Regolare , adj. réguher , 

exact [ riger 

Regolare , p. a. réglèr, di- 
Regolarsi , p. n.p. se com- 

porter 
Regolarità, *./ réguiariti 
Regolarmente , ad. régu- 

lièrement 
Regolarmente, ad», com- 

tnunémenl 
Regolatamente , ad. règie- 

nìent 0"£' r 

Regolalo, ta, a. règie, rt- 
Regolato, ta, a. fisi, dè- 

ienniné 
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Regolatore , s. m. direc- 

teur , gouverneur 
Regolatore , s. m. régula- 

teur [ listeau 

Regolelto, 5. 77*. listel , oo 
Regolizià , «. /. réglìsse 
Regolo , s. m. petit souve- 

rain [ glet ,filet 

Regolo , e. m. listel , ré- 
Regresso ,s.m. regrès ( t. 

de lai ) 
Regresso, s. m. retour 
Regurgitare, v. n. regorger 
Reietto , ta , a. rejeté , re- 

buté 
Reina , s.f. re ine 
Reina, s.f. carpe 
Reintegrare, v. a. rètahlir 
Reintegrazione , s.f. réin- 

iégration 
Reiav ilare , v. a. invìter 

de nouveau 
Reità , *. f crime , fante 
Reiterare, v. al réitérer 
Reiterazióne, s.f. réitéra- 

tion £ laxation 

Relassamento, sub. m. ré- 
Relassare, v. a.reldcher 
Relassare, v. a. récréer 
Relassazione , s.f. reldche- 

ment [moti, pardon, 
Relassaxione , ». / rèmis- 
Relasso , *. m. relaps 
Relativamente , ad. relati- 

vement [ ive 

Relativo, va, a. relatif, 
Relatore, s. m. rapporteur 
Relazione, s.f. relation 

récit 
Relegare, v. a. reléguer 
Relegazione, s.f reléga- 

tion 
Religionario , s. m. reli- 
gi onnaire 
Religione , s. f. reìigión 
Religione , s.f ordre reli- 
.. gieux [gieusement 
Religiosamente , ad. reli- 
Reiigiosità, s.f pietà 



REM 

Religioso , s. 77i. moine , 

ìli gieux 
Religioso , sa , a. religleux, 

pieux 
Relinqttere , v. a. ( Lai. ) , 

abandonner 
Reliquia, e Reliqua, s.f 

reste [ reliquairtr 

Reliquiario , s. 77*. chdsse, 
Reliquie , s.f. pi. religues 
Relu ttanza , subst. f répw 

gnance 
Rema , e Reuma , sub* f 

rhume , caiarre 
Remajo , s. m. faiseur de 

ram.es { guer 

Remare, v. ri. ramer, vo- 
Rematico, ca , a. caiar- 
re ux , pituite ux 
Remalico , ca, a. extraor- 

dinaire [ boitrru 

Rematico , ca , a.fócheux , 
Rematismo , s. m. V. Rcm- 

malismo 
Rematore, s. m* rame/ir 
Remeggio , s. m. les rames 

d'un vaisse.au ' 

Remigante, 4. m.forcat, 

galérien [ voguer 

Remigare, v. n. ramer, 
Remigatore, s. muse, ra- 

meur , vogueur 
Remigio , sub. m. ( Lai.), 

rames d'un bateau 

Reminiscen»,V-/ : ^ mi '" 

Reminiscenzia,j m ff' I 5*' 
'Jmémoire 

Re mini sci ti va , sub. f. la 

mèmoire 
Remissibile, a.rémissible 
Remissione , s. f. rémis- 
sion [ ment 

Remissione , s. f. reldche- 
Remo , ». m. rame, aviron 
Remolino , s. m. tourbil- 
lon , rèvolin 
Remoto , ta , «. éloigné , 
distant [ meni 

Remozione , s. f. éloigne- 
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Remuneramento , sub. xxt, 

rémunèration 
Remunerare , v. a. rimu- 

nérer 
Remuneratore , a. m. rè- 

munérateur 
Remunerazione , s.f. ré- 

compente 
Rena , s. f arène , sable 
Renaccio , s. m. terre sa- 

blonneuse 
Renajo , s. m. sabUère 
Rendere , v. a. renare, re- 

donner 
Rendere , v. a» produirs» 

porter 
Rendere , <v. mot. rendi* 

une ville , etc. 
Render l'anima , rendrè. 

l'ante 
Render aria , rcssembler 
Render diletto , réfotdr, 

divertir { comptm 

Render conto , rendrm 
Render lume , éclairer 
Render sospetto , rendrm 

susped [moigner 

Render testimonianza , i*\- 
Render vote , donner son 

suffrage 
Rendersi in va luogo, m 

rendre à 
Rèndersi in colpa , «e aW- 

clarer coupable 
Rendersi > r. n.p. «e rtn— 

dre [pie 

Rendevole, a. pliant, •ou- 
Rendimento , ». m. redH- 

tion £ merwment 

Rendimento di grazie , ri- 
Rendita , *. f. rente , re— 

veni* [ rognon 

Rene, s. sn.mt s. f. reins, 

( Dar le reni , s'enfiar 
Renella , sub. f. Urte sa- 

blonneuse 
Renella, s.f. gravier qui 

forme la graveUe 
Renisto,ta, a. sablonneux 
T 4 
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Renitente , adj. risistant, 

obstinè 
Renitenza , s.f. résistanct 
Renosità , s.f. qualità sa- 

blonneuse 
Renoso , Jti , adj. sablon- 

neux [ Unort 

Rensa,»./! Renso, ». ni. 
Rennnzia , ». f renonce- 

ment 
Renunziare, v. a.renonccr 
Renunziazione , sub./, re- 

nonciation 
Reo,», ni. criminel 
Reo , ca , adj. coupable , 

scilirat 
Reobarbaro , a. m. rhu- 

barbe 
Separabile , a. réparable 
Reparare , v. a. rèparer 
Reparatore, ». m. ripara- 

teur [tion 

Reparazione , ». f. ripara 
Repartito , ta , a. riparti, 

partagé 
Rcpatriar8Ì , u. n. p. re- 

tourner à sa patrie 
Repatriazione , s.f. retour 

à sa patrie 
Repellere, v. a, repousser 
Repentaglio, ». m. dan- 

ger , risque 
Repente , adj. soudain 9 

prompt [ meni 

Repente , adv. soudaine- 
Renen tornente, ad. tout- 

a-coup 
' Repentinamente , ad. ino- 

piniment [priva 

Repentino, na, adj. im- 
Repere, v. n. (Lat.) t rom- 
per , se trainer 
Reperire , y. a. ( Lat. ), 

trouver 
Repertorio , s. m, inven- 
tai re t ripertoire 
Repetere, v. a. rèpiter 
Repctitore, «. m. ripiti- 

ieur 
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Repetizionc , 5. f. ripiti- 

tion 
Repleto, ta, adj. plein, 

rempli [ tion 

Rcplezione, sub.f.rèpli- 
Replica, s. f.\ rèponse , 
Repiicamento, \riplique , 

s. m. jrépartie 

Replicare , v. a. ripliquer 
Replicare, v. a. contrtdire 
Replicare, *». a.ripliquer, 

ripondre 
Rcplicataraente , adv. iti- 

rativement 
Replicazione, s.f. ripèti 

tion [robe 

Repositorio , s. m. garde- 
Reprensibifte, a. riprèhen- 

sible [ /tension 

Reprensione , s. f ripri- 
Reprensorio , ia , a. de re- 

prò eh e 
Reprimente, s. m. l'action 

de reprimer 
Reprimere, v. a. reprimer 
Reprobare , v. a. ( Lat . ) , 

rejefer [ bation 

Reprobazione, s.f.rèpro- 
Reprobo , ba , a . riprouvi 
Repromissione, ». f. re- 

promission 
Reprovare, v. a. riprou- 

ver [ bation 

Reprovazione , s.f. rèpro- 
Repubblica, V'fripublù. 

Republica, 7*';''.^'^ 

* ) plu&ieurs 

Repubblicano , na , a. rè- 

publicain 
Repubblicbista , ». m. et 

/. ripublioain, aine 
Repudiare , v. a. ripudier 
Repudiare , v. a. renon- 

cer , refuser 
Repudio, ». m. ripudia- 



Repngnanza , ». f. ripu-* 

gnance [ tion 

Repngnanza , ». f. opposi* 
R epugnare, v. n . répugner 
Repugnazione, s.y. rèpu- 

gnance 
Repulsa , ». f. refus , dèni 
Repulsarc, v. a. rebuter , 

repousser 
Repnlsagione , ». f. rebut» 

refus 
Repulsione, ». f. rèpulsion 
Repulsivo , va , a. rebu- 

tant 
Repulso , sa , a. repousté 
Reputare, v. a. riputer 
Reputazione , s.f. riputa» 

tion 
Requiare , v. n. reposer 
Requie , s.f. repos, quii- 

tude [ requises 

Requisito, ». m. quali le* 
Requisito , ta , a. re quii 
Requisitoria, s.f. riqui- 

sitoire - [ sition 

Requisizione, s.f. riqu'r 
Resa, ». f. reddi tion d'un* 

ville , ete. 
Resarcire, v. a. riparer 
Rescindere, v. a. rescin» 

der [ sion 

Rescissione , ». f. resci- 
Rescisso , sa , a. rescindi 
Rescritto , ». m. rescrit 
Rescrivere , v a. riport- 
are par icrit 
Rescrirere, p. a. ricrire t 

copier 
Resecare , v. a. ( Lat. ) , re- 

trancher 
Reservare, v. a. riserftr 
Reservazione , s.f. rèttr- 

vation , 
Resia , s.f. h ireste , Airi- 

ticiti [ sensicn 



\ 



tion [ gnant. Resia , ». f. ditordrt, di*- 

Repugnante, adj. ripu- Residente , a. risideht, et j 
Repugnantemente , adv.\ ris ulani 

incompatibltment \ Residenza , #. / riiidentt 
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Residenza , sub. f. dépól , 

mare, He 
Residuo, sub, m. résidu. 

reste [ sement 

Resilienza , s. f. rejaillis- 
Resina , s. f. rèsine 

Resinifero, ra,ì *# r f*f" 

Re S Ìnoso,sa,J"™*'^ cm 
Jae resine 

Resipiscenza, s.f. résipis- 

cence 
Resistenza, s.f. resistane? 
Resistenza , s. f défense 
Resistere, v. n. resister * 

durar 
Reso , sa , a. renda 
Resolutamente , ad. réso- 

lument [ luti/ 

Resola tiro , va , a. rèso- 
Resolnlo , ta , a. rèsola 
Rcsoluzione , s.f. résolu- 
' tion 
Resoluzione , sub. f. dèci 

sion, solution 
Ripeti ivamentc, ad.res^ 

pecllvement 
Respettivo , va , adj. ti- 
* micie, r ètere è 
Rispettivo, va , a. respec- 

t'ìf, relatif 
Respignere , p. a. repous- 

•er [piration 

Respiramento , *. m. res- 
Respirare , 4>, n. respirer 
Respirare , t». n. exhaler , 

s'évaporer 
Respirare, p. n. respirer, 

vivre [ sant 

Respirati vo t va, a. rèjouìs- 
Respirazione , s. f. respi- 

ration 
Respirazione ,«•/• repos 

trèqe, pause 
Respiro , s. m. haleine 

soufflé 
Responsione , s.f. rèponse 
Responsivo , va , adj. res- 

ponsable 
R«*m , s.f. importunile 



R E S 
Ressa, s.f. dìspute, débat 
Resta , sub. f. arrét de la 

lance 
Resta , s.f. barbe d'èpi 
Resta , s. f. aréte de poi s- 

son [ gnons , etc. 

Resta , s. /. botte d'oi- 
Resta , s. f. pause , dèlai, 

repos [réter 

Restare , v. n. restcr, s'ar- 
Restare , v. n. e esser , dis- 

continucr 
Restarsi ,v.n.p. s' arre ter 
Restata , s. f. fin, conclu- 

sion 
Restauramelo , s. f. rè- 

tablissement 
Restaurare , t». a. restau- 

rer, rèparer 
Restaurare , v. a. corri- 

ger, amender 
Restaurare , v. a. dèdom- 

mager 
Restauratore , s. m. res- 

taurateur , qui rèpare 
Restaurazione , s. f res- 

tauralion 
Restauro , s. m. rétablis- 

sement [ véche 

Restio, ia , a. rètif, re— 
Restio , s. m. obsti?ia(ion 
Resti tuimento, s. m. res- 
tituii n 
Restituire , v. a. restituer 
Restitutore, s. in. qui res 

titue [ tutìon 

Restituzione, s. f. resti- 
Resto, s. m. reste * sur- 
plus 

(Del resto , conj. d'ail- 
leurs , au reste 
Restoso , sa , a.plein d'a- 

rétes [ treindre 

Restringere, v. act. res 
Restrittivo , va , a. restric- 

tif [ tion 

Restrizione , s. f. restric- 
Rcsucilazione, s. f. V. Ri 

suscitatone 
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Resudare, v. n. transpire 
Resa 1 lamento, s. m. ré- 

sultat 
Resaltare , v. n. résultcr 
Resupino, na, a. couché 

sur le dos 
Resnrgere, p. a. ressus- 

citcr 
Resurressione, \ 

./ ila fé te dà 

Resarresso. s. \Pdques , 

m. irèsurrec- 

Resuirezione , \tion 

,f ) 

Retaggio , s. m. héritage 
Retata, s.f. coupdefilet 
Rete , s. f. filets , rets , 

pìège , lacets ' t 

Rete, s.f. coiffe de rèseau 
Retentiva , s. f. la facul- 

té de retenir dans sa 

mèmoire 
Rctentivo, va, adj^ qui 

retient [ lacia 

Reticella, subst.f rèseau, 
Reticenza , s. f réticence 
Reticolato , ta , a. fait à 

rèseau * 
Reticuìazioue , sub. f le 

tissu rèticulairc 
Reificare , p. a. ratifier 
Retina , s.f rètine 
Retinente , adj. retenu* 

prudent 
Retore, s. m. rhéteur , 

rhètoricien 
Retorica, s.f rhétorique 
Retraerè , v. a. retirer 
Re tri linimento, s.m.rè- 

compense [penser 

Retribuire, p. a. rècom- 
Retribuitore , s.m. rému~ 

nèrateur 
Retribuzione, s.f. rètri-' 

bution 
Retro , ad. ( Lai. ) , der~ 

rière , après 
Retroazione , *. f. effet ri 

troactif - V J 
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Retrocamera , sub. f. ar- 

rière-chambre [ céder 
Retrocedere , v. a. rétro- 
Retrocedere , v. n. rtculer 
Retroccdimento , s. ni. rè- 

trocession 
Retrocessione , s, f. rètro- 

cession [gradi 

Retrogradare , v. n. rèlro- 
Relrogradazione, s.f. ré- 

trogradation 
Retroguardia , sub. f. ar- 

rière-garde 
Retropi gne re , v. a. pous- 

seren arrière 
Retta, s.f. durèe 

( Dar retta , préter l'o^ 
retile [ resister 

( Far retta , opposer 
Rettamente , adv. bien t 

justement 
Rettangolo, s. m. re clan 

gle [ gulaire 

Rettangolo, la , a. rectan- 
Ret tozza , s.f. recti tude 
Retti Gcamento , s. m. ree 

tificalion 
Rettificare , v« a. reclifier 
Rettificatore , s. m. qui 

rectifie 
Rettificazione , ». f. reo- 

tification 
Rettile , s. m. reptile 
Rettilineo, ea, adj. recti- 

tigne 
Rettitudine , *./. rectitude 
Retto, \M.,a. juste , droit 
Retto , ta , a. gouverné 

règi 
Retto yS.m.le re ci imi 
Rcttoi e , sub. m. recteur, 

gouverneur 
Rettoria , s. f. rectorat 
Rettorka, s.f. rhètorique 
Rettoricamente , ad. ilo— 

quemment 
Rctlorico , s. m. rhétori- 
j cien [ iorique 

Rcttorico, ca, a. de rhi- 
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Retnndere, v. a. èmousser, ! b iter de nouveau 
tempèrer [barbe Riabitare, v. a. et ». fv- 



Reubarbaro , s. m. rhu— 
Revelare , i>. a. rèvèler 
Revelazione , *. f. révéla- 

tion 
Revellere , v. a. détour- 

ner ,faire révulsion 
Reverberare , v. n. réver- 

bérer 
Reverbcrazione , s. f. ré- 

verbèration [rend 

Reverendo , da , a. révi- 
Revercnte, a. respectueux 
Reverentemente , ad. res- 

p ec tueu&ement 

Reverenza \\{' V ™*Z\ 
Reverenziali generation 
Reverenza , sub. f. rive- 

rence , salut 
Reverenziale , adj. respec- 
tueux 
Reverire, v. a. révérer , 

respecter 
Revisione, s.f. rèvision 
Revisore , s. m. réviseur , 

censeur 
Reuma, s.f. rhume 
Reumatismo, s. m. rhu- 

matìsme 
Revocabile , a. rèvocable 
Revocare , v. a. révoquer 
Revocazione , s. f. révoca- 

tion [ tion 

Rovoluzione , s. f. rèvolu- 
Revoluzione, s.f. trouble, 

tumulte 
Rezza, s.f. entoilage 
Rezza , *. / rafie 
Rezzo , s. m. lieu couvert 
Riabbassare , v. a. rabais- 

ser 
Riabbellire. V. Rabbellire 
Riabilitare , v. a . réha- 

biliter 
Riabilitatane , s.f. rika- 

bititaiion 
Riabilare, v, a. el n. ha 



peupler un pays 
Riaccendere , v. a. ralla- 

mcr 
Riaccettare , v. a. accep- 

ter une seconde fois 
Riaccomodare, v. a. rac- 

commoder 
Riacconciare , v. a. r a) ut- 
ter [ nion | 
Riaccozzamento. ». m.ria- 
Riaccrescere , v. a. aug- 

menter [g ner 

Riacquistare , v. a. rega- 
Riaddomandare , v. a. re- 

dem under 
Riaddormentarsi , v. n. p. 

rendormir 
Riadornarsi, v. n. p. s* 

parer encore 
Riaffermare , v. a. eon/ir- 

mer derechef 
Riaggravare. V. Raggra- 
vare 
Riallogare, v. a. replacer 
Rialto,», nu émimnee, 

saillie . I 

Rialto, ta, adj. relevi , ' 

elevi [vation 

Rialzamento, s. m. élé- 
Rialzare , v. a. rehausser, 

hausser 
Riamare , però. n. renar* 

amour pour amour 
Riamicare , o. a. ricotte i» 

Uer [tomber 

Riammalarsi ,v. n* p. re- 
RianuaeUere, v. uct\od- 

mettre de nouveau 
Riammonire , v. a. *w*^ 

tir derechef 
Riandamento, sub. /». rr- 

chercke 
Riandare , v. n. rttournrr 
Riandar* , v. n» msamin* 
Riannettere , «. «. reg rff- j 

fer [ pTimeot" 

Riapertox*,»./: /MU*- 
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Riapparire , v. n. repa- 1 
roitre 

\ v. act. re> 
Riappendere, I penare , 
Riappiccare, ì penare de 
) nouveau 
Riaprimento , ». m. nou— 
veìle ouverture, ou ren- 
trée [nouveau 
Riaprire , v. a. ouvrir de 
Riapritura, ». f. V. Ria- 
primento 
Riarare , v. a. labourer de 
nouveau [ havir 
Riardere , v. a. bruì: r , 
Riardimento, ». m. brulure 
Riargalo , ta , adj. répri- 

mandé 

Riarmare , v. a. armer de 

nouveau [ ter 

Riarrecare, v. a. rappor^ 

Riarricchire , v. a. enri- 

chir de nouveau 
Riarso, sa, adj. brulé 

fiélri 
Riascoltare , v. a. écouter 

encore une foia 
Riassettare, v. a. rajutter 
Riassicurare, v. a. atturer 

de nouveau 
Riassumere , v. a. repren 
tire [ cher 

Riattaccare, v. a. ratta- 
Riarere , v. a. ravoir 
Riavere il fiato , revenir 

à sol 
Riavere le parole , repren- 

dre »on ditcours 
Riaversi , v. n. p. »e ra- 
voir , »e rétablir 
Riavolo , ». m. rable 
Riavvicinare, v. a. rappro 
cher [ nouveau 

Ribaciare, v. a. batter de 
Ribadimento , ». m. l'ac- 
tion de viver [ clou 
Ribadire, v. a. viver un 
Ribaditura, ».f. rivure, et 
vivet 
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Ri bagnare, v. a. mouil- 

ler de nouveau 
Ribaldaggine, ».f. V. Ri- 
balderia 
Ribaldeggiare , v. n. /aire 

de» coquinerie» 
Riba Ideilo , ». m. vaurien 
Ribalderia, ».f. méchan- 

ceti [ coquin 

Ribaldo , da , a. per ver» , 
Ribaldo , da , a. pauvre , 

indigeni , gueux 
Riballare , v. a. te mettre 

à danser 
Ribalta , ».f. trèbuchet 
Ribaltare, v. a. renverter 
Ribalzamelo, «. m. re- 

bondiitement 
Ribalzare , v. n. rebondìr 
Ribalzo, ». m. rejaillis- 

tement 
Ribalzo , ». m. vèfiexion 
Ribandirnenlo , ». m. rap- 

pel d'exil 
Ribandire , v. a. vappeler 

de Vexil [ rechef 

Ribandire, v. a. exilerde- 
Ribarbare , v. n. repren- 

dre racine 
Ribasso-, s. m. rabai» 
Ribastonare, v. a. ro»*er 

derechef 
Ribattere , v. a. refrapper 
Ribattere", v. a. émouster, 

adoucir 
Ribattere , v. a. réftèchir, 

renvoyer 
Ribattere , v. a. réfi/ter 
Ribattere la moneta , V* 

frapper la monnoie 
Ribattezzare , v. a. rebop- 

titev [percu»»ion 

Ribattimento, ». m. rè- 
Ribattitura , *. f. rivure 

et rive* [basimento 
RibfeaUura, *. / V. Ri- 
Ribeba ,\». f. rebec , vio— 
Rifeeca,) Lvn,ov guitare 
Ribeccare , *>. a. réiiirer 



Ribellione , )*'»• rt 
Hibemooe, jj~; 



R I B 299 

Ribeccare, v. a. pieoter à 

son tour 
Ribellatone ,\rèbellion, 

»./. I revolte , 

Ribellamento, | toulève— 

», m. ) ment 

Ribellante, adj. rebelle, 

indocile 
Ribellare , v. a. porter à 

la rébellìon [beller 
Ribellarsi , v. n é p. »e re— 
s. / rèbel- 
ré- 
olie 
Ribello , ». m. rebelle, sé- 

diiieux 
Ribenedire, v. a. rébènìr 
Ribenedire , v. a. pardon- 

ner, rem etire en gracè 
Ribenedizione , s.f. nou- 

velie b inèdie don 
Ribere , v. n. reboire 
Ribes , ». m. groteiller 
Ribobolo, s. m. quolibet, 

dicium 
Riboccare , v. n. regorger, 

déborder 
Riboccare , v. n. regorger, 

avoir une grande abon- 

dance [ ment 

Ribocco , ». m. débordc- 

(A ribocco , ad. a b on- 
da mment [ lition 
Ribollimento , ». ni. ébul- 
Ri bolli re , v. n. rebouiltir 
Ribollire , verb. n. se ré- 

chauffer [frayeur 

Ribrezzo , ». m. fritton , 
Riburlare , v. a. badiner, 

railler , railler a »on 

tour 
RibuUamente , *s . 7». vi- 
bri, refus 
Ributtare, v. a. rebuter 
Ributtare, y. a. vomir, 

vcfrtev [aveemépri* 
Ributtare uno , rebuter 
Ributto , «. m. vomisse- 
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Ricacciameli ter, s. m. re- 

poussement 

Ricacciare , v. a. repous- 

ser [en deh or a 

Ricacciare, v.a. repoitsser 

Ricacciarsi nella selva , 

rentrer dans le boi» 
Ricadente, a. pendant 
Ricadere , *♦. n. retomber 
Ricadere, v. n. se coucher 
Ricader i\gl male, retom- 
ber mal ad e 
Ricadia, s.f. rechule 

HicadU.V^™'""*',/^" 

Ricadimento , sub. m. re- 
citate , recidive 
Ricadioso , sa , ad/, en- 
• nuyeux , fàcheux 
Ricaduta, s.f. reclute 
Ricaggimento. V. Ricadi 

mento [ mard 

Ricagnato, a. camus, ca~ 
RicaLare , v. n. redescen- 
dre [ ler 

Ricalcare , v. act. refou- 
Ricalci tramento , sub. vi. 
résistance . [ réti/ 

Ricalcitrante , a. rebelle 
Ricalcitrare , v. n. regim- 

ber 
Ricalcitrare , v. n. s'oppo- 

ser , resister 
Ricamamene), s. m. bro- 
derie 
Ricamare , v. a. broder 
Ricama t ore, s. m.brodeur 
Ricamatura , s.f. broderie 
Ricambiare, v. a. ricom- 

penser 
Ricambiò , ». m. ricom- 
pense 

Ricambio , a. m rechange 

(Vele, funi, arme, etc 

di ricambio / voile* , 

cordage* , arme», etc. 

. de rechange 

Ricamo,*, m. broderie 
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.R scancellare, v. a. ejfacer 

de nouveau 
Ricangiarc, v. a. rendre 

le eh auge 
Ricantare , v. a. faire une 

rètractation 
Ricantare , v. a. chanter 

de nouveau [ tation 
Ricantarono, s.f. rétrac- 
Ricapare , v. a. choisir le 

meillcur 
Ricapitare , v. a. adresser 
Ricapitare, v. a. recouvrer 

ses créancss 
Ricapito , ». m. sat'mfac- 

tion "[ loger 

( Dar ricapito ad uno , 

( Uomo di ricapito, hom 
me de capaciti 
Ricapitolare, v. a. récapi- 

tuler [ capitulation 
Ricapitolazione, s.f. rè- 
Ricardare , v. a. carder de 

nouveau 
Ricaricare, v. a. recharger 
Ricarrainare, v.a. remuer, 

secouer 
Ricarminare, v. a. carder 

de nouveau 
Ricascare , v. n. retomber 
Ricascata, *. f. rechute 

recidive 
Ricattamento, *. m. ven- 

geance 
Ricattare , v. a. racheter 
Ricattare , v. a. recouvrer 
Ricattarsi , v. n. p. se ven- 

ger [ rachat 

Ricatto, sub. m. rancon. 
Ricatto , s. m. vengeance, 

satisfaction 
Ricavalcare, p. n. remon- 

ter à cheval 
Ricavare , v. a. retirer , 

gagner, recouvrer 
Ricavare , v. act. contre- 

tirer t copier 
Riccamente, adv. riche- 

ment 

Digitized 



RIC 

Riccamente , ad. copìeu» 

sement 
Ricchezza , ». f. rie/tesse, 

ab ondane e 
Ricciaja , a. f. frisuret , 

boucles de cheveux 
Riccio , s. m. couverture 

épineuse des chdiaignes 
Riccio , s. m. boucle de 

cheveux 
Riccio , s. m. hérisson 
tliccio marino , ». m. hi- 

risson de mer 
Riccio , ia , a. frisi, crépu 

( Velluto riccio, velours 

ras [frisi 

Ricciuto, ta, ad/, crépu , 

Ricco , ca, a. riche, opu- 

lertt [pricieux 

Ricco , ca , a. pompeux , 
Ricerca , ». f. recherche , 

enquéte 
Ricerca mento, ». m. re- 
cherche , perquisition 
Ricercare, v. a. s'enqué- 

ter [ cher 

Ricercare , v. a. recfter- 
Ricercare , v. a. deman- 
dar, quesiionner 
Ricercare , v. a. parcou— 

rir t pènitrer 
Ricercare , v. n. avoir he- 

soin , étre nécessaire 
Ricercare ,s.m. prelude , 

(t. eie mu». ) 
Ricercata , ». f. recherche 
Ricerca tamen te , adv. ex- 

près , à dessein 
Ricercatore , s. m. cher- 

cheur 
Riccrchiare, v. a. remei- 

tre de» cerceaux 
Ricerco , ca , a. recherche 
Ricernere , v. a. s'expli- 

quermieux 
Ricernero , v. a. blister d» 

nouveau 
Ricessare, verb. n. resUr, 

s'arréter 

b y Google 
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Ricetta, s. / or dormane e, 

recette 

Ricettacolo, *. m. rècep- 

tacle [ ception 

Ricettamento , *. m. ré- 

llicettameuto , s. m. ré- 

ceptacle , re Ira ite 
Ricettare , v. a. loger , 

relirer, recevoir 

Ricettare , v. n. faire une 

ordonnance de mède- 

cin [ recettes 

Ricettario, s. m. livre da 

Ricettatore, ». m. celui 

quirteoit, qui loge, eie. 

Ricetto, s. m. retraile, 

demeure 
Ricetto, ta, a. recu 
Ricevere , v. a. recevoir , 
loger [ ception 

Ricevimento , sub. ni. ré- 
Ricevitivo, va, a, propre 

à recevoir 
Ricevitore, ». m. receveur 
Ricevuta , ». f. décharge 
Ricevuta , sub. f. accueil. 

reception 
Ricezione , ». f. reception 
Richiamare, v . a. rappeler 
Richiamare , v. a. rappe- 
ler , révoquer 
Richiamare , v. act, atti- 
gner , citer 
Richiamarsi, v. n.p. ré- 

clamer contre 
Richiamata , s. f. rappel 
Richiamatore , ». m. celai 
qui rappclle, ou qui dé- 
bauché 
Richiamo , ». m. plainte 
Richiamo , pub. m. récla- 
mation 

Richiedere,)"' ** r .' d " 

Richiederà , v. n. requi- 
rir, étrp nécessaire 

Richiedere , v, act, assir 
pur, citer 



RIC 

Richiedimcnto , *. m. de- 
ma ride [ demande 

Richiesta, ». f K requéte , 

Richiesta, *. f. assigna- 
tion [ cliner 

Richinarsi , v. n. p. s'in- 

Ilichiudere , v. a. refer- 
mer , fertner 

Richiusura , ». f. cnclos , 
enceinte 

Ricidere , v. act. retran- 
cher , diviser 

Ricidere , v. a. couper , 
trancher 

Ricidere , v. a. couper le 
chemin, tra verter 

Ricidersi , v. n. p. se cou- 
per, ( en parlant de» 
ètoffes ) 

Ricidimento,' 



RicidimentoA 
». m. I 

Riciditura , { 

»,/ ) 



coupure , 
incision, 
entuille 

Ricignere , v. act. envi- 

ronner 
Ricimentarsi, v. n.p. s'es- 

sayer encore 
Ricino , s. ni. tiqite 
Ricinto , s. m. tndos, cir 

cuit 
Ricinto , ». m. tour, tour 

d'une muratile 
Ricinto, ta , a. enpironni, 

ceint 
Ricioncare , v. neut. boire 

der e chef 
Ricipiente , a . poli , qui 

est à son aise 
Ricircolare , v. /». tour- 

noyer, roder [raer 

Ricircolare, v. n. retour- 
Ricircola/ione , ». f. nou- 

velle circulation 
Rjcisa , sub. f. incision 

taille , coupure 

(Alla ricisa , ad. par le 
più» court chemir} \ 

{ A)la ricjsa , ad. à tori 
et à ir aver» 
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Ricisamenle , ad. precise- 

meni, justement 
Ricisamenle , adv. tout 

net, d'un seul coup 
Ri ciao , sa , adj. coupé , 

franche [ tubit 

Ricìso , sa, adj.prompt, 
Ricoglierc , v. a. cueiUir, 

récolter 
Ricogliere, v . a. retirer ce 

qu'on avoit ejigagé 
Ricogliere il iialo , re* 

prendre son h ale in e 
Ricogliersi, v. n.p. se re-« 

fugier 
Ricogliersi , v. n.p. se di- 

barrasser 
Ricoglimcnto, s. m. ama» 
Ricojglimcnto di cuore, re- 

cueillement 
Ricoglitore , ». m. com- 
pila te ur 
Ricoglitore , ». m. collec* 

teur, exacleur 
Ricoglitrice, s. f. $age~ 

femme 
Ricognizione , s.f. recon- 

noissance [pente 

Ricognizione, ».f. récom— 
Ricognizione , *. f. rede- 

vance , censive 
Ricognizione , *. f. reco» 

lement 
Ricognoscere , p. act. re-r 

connoitre 
Ricognoscimenlo , ». m, 

reconnoissan ce 
Ricognoscimento, sub. m. 

récompense [ cer 

Ricollocare , v. a. repla- 
Ricolmare, v. a. combler, 

remplir [plein 

Ricolmo , ma , a. comblé» 
Ri^olorire , v. a. remettre 

de la couleur 
Ricolta , sub. f. moi»son t 
j ricolte 

. Ricolu , »ub. f. retraite , 
I Wfptl » 
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Ricolta ,s.f.le tempi de 

la moisson 
Ricolto , ». m. moisson , 

récolte 
Ricolto , ta , a. recueilli 
Rioombattere , v. a. com- 

battre de nouveau 
Ri combatter e , v. a. s'op- 

poser, resister 
Ricominciamento , *. m. 

reno uv eli ement 
Ricominciare, v. act. re- 

commencer 
Ricomincia tura, s.f. Voy. 

Ricominciamento 
Ricommettere, v. a. cam- 
me ttre de nouveau 
Ricomparire, v. n. repo> 

roitre Spense 

Ricompensa , ». /! rècom- 
Ri compensare , v. act. rè- 

compenser 
Ricompensare , v. a. com- 
penser, réparer 
Ricompensazione, sub. f. 

rècompense* 
Ricompenso, ». m. dèdem- 

magement 

R\ s.f. raehat, 
icompera A ^ ^ 

Ricompra, j^^ 

Ricomperagio —\ rédèmp- 
ne , s.f. \tion, ra- 

Ricomperamen- ìchat , et 

to , *. m. ) raneon 

*,. \v. act. ra- 

Ricomperare,! ^^. 

Ricomprare , f Upr8r 

Ricomperatore , ». m. ré' 

dempteur 
Ricomperazione, ». f. ra- 
ehat [ vrable 
Ricompererole , a. recou- 
'Ricompiere , v. a . récom- 

penser 
'Ricompiere, v. a, remplir 
Ricompimento , s. m. ré- 
v compente [poser 

Ricomporre, y. a.reconv- 
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Ricomporre , v. a. règler, 

modèrer 
Ricomporre , v. a. rèunir, 

rejoindre 
Ricomprare. V. Ricompe- 
rare , e suoi derivati 
Ricomunica , s.f. absolu- 

tion d'excomtnunica- 

tion 
Ricomunicare , v. a. ab 

soudre d'une exeommu- 

nication . 
Ricomunicaziene. V. Ri- 
comunica 
Riconcedere , v.a. accor- 

der de nouveau 
Riconcentramento , s. m. 

concentratimi 
Riconcentrare , v. a. con- 

centrer ^ 
Riconcepire, v. a. conce- 

voir de nouveau 
Riconciare , v. a. réeonci- 

lier [ moder 

Riconciare , v. a. racoom- 
Riconciare , -v. act. assai- 

sonner de la -viande 
t,. ... . ^ réconcì- 
Riconciliagio-L w;o „ 

ne , s.f. \ renone _ 

Riconciliamcn./ , rf . fl 

t0 >*' m - jmitié 
Riconciliare, v. a. récon- 

cilier [ concìlùiteur 
Riconciliatore , ». m. ré- 
Riconciliazione , s. f ré- 

ccmciliation 
Riconcimare , v. a.famer 

de nouveau 
Riconcio , eia , a. assai- 

sonné 
Ricondannare , v. a. con- 

damner de nouveau 
Ricondenzare, v. act.con- 

denser 
Ricondire , v. a. assaison> 

ner de nouveau 
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Ricondurre, v. a. ramener 
Ricondurre , v. a. enràUr 

de nouveau . 
Ricondurre , v. a. réduire 
Ricondurre , v. a. renou- 

veler un bail \ 

Riconferma , ». f. V. Ri- 
confermazione 
Riconfermare, v. a. con- 

firmer , ratifier 
Riconfermazione, s.f. con- 

firmation 
Riconfermarsi , v. n. p. « 

conformer de noavte* 
Riconfortare , v. a. ricour 

forter 
Riconfortare , v. a. for- 

tifier [rtln 

Riconfortare , v. a. ratta 
Riconfrontare , v. a. re- 

confronter 
Ricongegnamenh) , ». m. 

nouvelle liaison 
Ricongrognere , v. a. re- 

joìndre 
Ricengingnimen-\ 

to , ». m. I rè*- 

Ricon giunzione ,1 nion 

:f. ) 

Ricongregarsi, v. n.p.tt 

rassembler 
Riconiare , v. a.frapper i 

un nouveau coin 
Riconoscente, at?j. reeots- 

noissant 
Riconoscenza , s.f. 

noissanoe 
Riconoscenza , a. / tot* 

tion de reconnoitr* 
Riconoscenza, s.f. ré» 

pente, revonch* 
Riconoscenza , B.f:** 

remorda ^ 

Riconoscere , v. «. 

ncfHre ti?"? 

Riconoscere , #. #. n 
Riconoscere , v. o* 



Ricondito, ta, a. cache \ fésser , avom*t ^\ 
secret I Riconoscere , 9. •• €■*""" 
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tre , découprir, aper- 

cevoir 
Riconoscere una fortezza , 

va paese , etc. recon- 

noitre une fiorteresse 

un fays 
Riconoscibile , a. recon- 

noissable 
Riconoscimento , ». m. V. 

Riconoscenza 
Riconquista , ». fi. l'action 

de reconquérir 
Riconquistare , p. a. re. 

conquérit 
Riconsiderare , v. a. con- 

sidirer encoreplus mri- 

rement 
Riconsigliare , p. a. con- 

reiller de noupeau 
Riconsigliarsi , p. n. p. se 

déterminer 
Riconsolamento , sub. m 

consolation 
Riconsolare , p. a. recon- 

fiorter [ lagement 

Riconsolazione , ». fi. sóu- 
Ricontare , p. a. raconter 
Ricontare, p. a. compier 

une seconde fitte 
Riconto-, s. m. épilogue 
Riconvertire , *\ «.. con— 

venir 
Riconvitare , >. n. conpier 

à son tour [ prir 

Ricoperchiare ,1*. a. recou- 
Ricoperta , s.f. couverture 
Ricoperta ,'s. fi. couleur', 

premerle , ombre 
Ricopiare , p. a. copier 
Ricopiare , p. a. copier , 

ùnker [ perture 

Ricoprimento , ». *». cou~ 
Ricoprire., p. a. recouvrir 
Ricoprire, v. a. déguiser, 

pùlUer 
Ricoprire , p. a. caclier , 

pciltr, couvrir 
Ricoprire , p. a. amender, 

corriger, réparer 
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Ricorcarsi , p. n.p. se re- 

coucher 
Ricordagione, \soupenir, 

*-fi. I souve- 

Ricordamento , > nance , 

«. m. I mémoi- 

Ricordanza,»./! J e 
Ricordare, p. a. nommer, 

mentionner 
Ricordare, p. a.fiaireres- 

soupenir 
Ricordarsi , p. n. p. se res- 

souvenir [ nir 

Ricordazione , s. fi. souve- 
Ricorderole , a. memora— 

ble 

Ricordo , s. m. ressoupenir 
Ricordo i s. m. apis , ins- 

truction [tion 

( Far ricordo ,fiaire men- 
Ricoricarsi , p. n. p. se re- 

coucher 
Ricoronare , p. a couron- 

ner de nouveau 
Ricorreggere , p. a. recor- 

riger 
Ricorrere , p. fi. reeourir, 

apoir recours 
Ricorrere, p. a. reeourir, 

-efluer 

Ricorrimento , sub. m. re- 
cours , reflux 
Ricorso , sub. m. reflux , 

recours 
Ricorso , sa , a. recouru 
Ricosteggiare , p. n. cà- 

foyer derechefi 
Ricostituire, p.a.replaeer 
Ricotonare , v. a. carder 

de nouvvau 
Ricotto , ta, a. recuit 
Rico reraniento, s. m. re- 

couvrement [ vrer 

Ricoverare , p. a. recou- 
Ricoverare , p. a. libérer, 

dèlitrer 
Ricoverare , p. a. rèduire 
Ricoverare, p, n. se réfiu- 

gier 
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Ricovero , s. m: recouvre- 

nient 
Ricovero , s. m. retratte , 

refiuge , asyle 
Ricovraro. V. Ricoverare , 

e suoi deripati 
Ricovrire , p. a. recouprir 
Ricreamento, s. m.rècréa* 

tion 
Ricreare, p. a. récréer 
Ricreare, p. a. créer de 

nouveau [lasser 

Ricrearsi , p. n. p. se dè- 
Ricreativo , iva , a. rè- 

créatifi 
Ricrcatore, subst. m. rè~ 

dempteur 
Ricreazioncella , s. fi. dé~ 

lassement 
Ricreazione , ». fi. rècréa* 

tion 
Ricredere , p. n. se di- 

tromper ' 
Ricredersi con nno , épan- 

chet son cceurà 
Ricrescenza, s,fi. exerois- 

sance 
Ricrescere, p. a. accroitre 
Ricrescere , p. n. multi-* 

plier 
Ricrescimene , subst. m. 

accroissement 
Ricriare. V. Ricreare , e 

suoi deripati 
Ricucimeli lo , sub. m. ra* 

piècetage 
Ricacire , p. a. recoudre 
Ricucitore , subst. m. ra~ 

vaudenr 
Ricucitura, s. fi. couture 
Ricucitura , s. fi rovai** 

doge 
Ricuocere, p. a. recuire 
Ricuocere, p. a. cuire t di' 

gérer 
Ricuocere , p. a. peser > 

considérer 
Ricuperamento , sub. Wt f 

recouprement 
Digiti*!* by GoOgle 
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Ricuperare, v. a. recou 

vrer 
Ricuperar la salute , se ré- 

iablir 

Ricuperazione , s.f. reprise 
Ricurvo, va, a. recourbè , 

eroe ha 
Ricusa , s.f déni , refus 
Ricusa , s. f. récusation. 
Ricusare , v. a. refuser , 

dénier 
Ricusare un giudice , ré- 

cuser unjuge 
Ricusazione , subst. firn. 

refus, déni 
Ridare, v. a. redonner 
Ridda , 8. f. orante 
Riddare , v. n. mener le 

branle 
Riddare , v. n. tournoyer 
Ridente,**, agréable.riant 
"&iù.cti\.e. ) a.favorable,pro- 

pice 
Ridere , v. n. rire, sourire 
Ridere , v. a. se moquer, 

railler 
Ridestare , v. a. rèveiller 
Ridetto , etta , a. redit 
Ridevole , a.plaisant, ri- 

jouissani 
Ridevolmente , ad. agria 

blemenl 
Ridiciraento , ». m. répé- 

tition, redite 
Ridicitore, s. m. rappor— 

teur 
Ridicolo, la , a. ridicale , 

risi b le 
Ridicolosaggine , subst. f. 

ridiculité 
Ridicolosamcnte , ad, ri- 

diculement 
Ridicoloso, sa,l a. ridicu— 
Ridicolo , la , j le, risible 
Ridimandare, v. a. rede- 

Viander [ ter 

Ridire , v. a. redire , ripe- 
Ridire , v. a. raconter , 

réviler 
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(Trovar a ridire , trou 
ver à redire 
Ridirsi , v. n. p. se didire 
Ridirixzare , v. a. redresser 
Ridirizzare , p. a. redres- 
ser, dresser 
Ridìscorrere, v. n. disco u- 
• rir de nouveau 
Ridisputare , v. n. disputer 

de nouveau 
Ridistinguere , v. a. expli- 

quer plus clairement 
Riditore,*. m. moqueur, 

railleur 
Ridividere , v. a. diviser. 

de nouveau 
Ridividere,»*, a. subdiviser 
Ridivincolarsi, v. n.p. se 

replier 
Ridolere , v. n. répandre 

une odeur [drc 

Ridolersi , p. n.p. seplain- 
Ridolersi , v. n.p. seplain- 

dre de nouveau 
Ridomandare , v. a. rede- 

mander 
Ridonare , v. a. redonner 
Ridondamene redondan- 

to , s. m. \ ce , super- 
Ridondanza , | fluite , ex- 

s.f. ) cès 

Ridondare, v. n. redonder, 

elre superflu 
Ridondare, v. n. résulter , 

s'ensuivre 
Ridone , s. m. rieur, qui 

ai/ne à rire 
Ridosso , ( a ridosso ) , ad. 

au- de ss us [ craindre 
Ridottare, v. a. redouter , 
Ridotto , s. m. retraile , 

réduit 
Ridotto , ta , a. réduit 
Ridubitare, v. n. douter 

de nouveau 
Riducere , v. a. réduire , 

domter 
Riducere, %>, a. di/ninuer, 

réduire 
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Ridarsi , v. n. p. s'assem- 

bler, s'unir 
Ridursi , v. n.p. serifugier 
Ridarsi , v. n. p* consis- 

ler, aboutir 
Riducibile , a. réductible 
Riducimento, *. m.\ riHuc- 
Riduzione, s.f. j tion 
Riedere >v.n. retourner 
Riedificare , v. a. réédifier 
Riedificazione , s.f réédi— 

fication 
Riempiere , v. a. remplir 
Riempimento , s. m. rem- 

pUssage [fl a 

Riempitivo, va, a. super- 
Riempitura, s.f. remplis- 

sage 
Rienfiare ,p. a. renfler 
Rion tramento , subst. m. 

rentrée 
Rientrare , v. n, rentrer 
Rientrare , v. n. se retirer, 

rentrer 
Rientrar dentro a ae, ren- 
trer en soi-méme 
Riepilogare , P. a. ricopi* 

tuler 
Riescire , v. n. ressortir 
Rifabbricare , v. a. rebsf- 

tir , réidifier 
Rifacimento , ». m. rita- 

blissement [ teur 

Rifacitore , s. m. ripara - 
RifaUo , sub, m. nouvelU 

faute [parer 

Rifare, v. a. refaire , rr- 
Rifare , p. a. refaire , rii- 

térer 
Rifare , v . /». rebàtir 
Rifarsi , v. n.p. se ritablir 
Rifarsi, *>. n.p'seracqui - 

ter [plus j eli 

Rifarsi , p. n. p. de venir 
Rifarsi dritto , se teìùr 

droit 
Rifavellare , «r. n. reparh r 
Ri&zione, s.f. T.RiiacU 

mento 
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Riferire, p. a. blesserde- 

reckef 
Rifendere, v. a. refendre 
fli/erendaxio , s. m. réfé- 

rendaire [tribuer 

Riferire , v. a, référer , at- 
Riferire , v. a. rapporter . 

raconter 
Riferir grazie , remercier 
Riferirsi , v. n. p. se rap- 
porter 
Riformare, v. a.confirmer 
Riferrare , v. a. ferrer à 

neuf [ tion 

Riferto , *. m. avis , rela- 
Rifezione , subst. fém. ré- 

tablissement 
Rifiammeggiare , v . n. bril- 

ler, flamboyer 
Rifiancare. V. Rinfiancare 
Rifiatamento , a. m. res- 

piration 
Rifiatare , p. n. respirer 
Rificcare , v. a. fixer de 

nouveau 
Rifidare, v. n. se fier , se 

reposer sur 
Rifiggere , p. a. ficher , 

clouer de nouveau 
Rifigliare , p. a. engen- 

drer de nouveau 
Rifigliaro , <vp. pulluler 

de nouveau 
Rifigurare , v. a. donner 

une nou velie figure 
Rifinamento , s. m. discon- 

tinuation 
Rifinire, \ 

p. n. I cesser , finir , 
Kifinarsi , j discontinuer 

p.n.p. f 
Rifinimento , s. m. lassi- 

tude extréme 
Rifinire , p. n. cesser 
Rifinire , v. a. maltraiter, 

ruiner 



e '\refus, 



re- 
nonce- 
meni 
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Rifiorire , v. a. enjoliver, 
orner [prospérer 

Rifiorire , v. n. refieurir 
Rifisso, sa , a.fixé de nou- 

veau 
Rifiutagione 

s.f. 
Rifiutamento 

s. m. 
Rifiutansa , s. f. repudia- 

tion, divorce 
Rifiutare , p. a. refuser, 
renier [ noncer 

Rifiutare, v. a. quitter> re- 
Rifiutarc il padre , renon- 
cer à ìa succession pa- 
ternslle 
Rifiuto, s. m. déni, refus 
Rifiuto, s. m. répudiation 
Rifiuto, s. m. refus , rebut 
Riflessamente, ad. par ré- 

fiexion 
Riflessare , v. a. réfi è ter, 

renvoyer la lumière 
Riflessione, s.f.réfiéchis- 

sement 
Riflessione , *. f. réfiexion, 

considèration 
Riflessivo, va, a, attenti/, 
ii>e [ refi et 

Riflesso , s. m. réfiexion . 
Riflesso , sa , a. réfièchi 
Riflettere, p. a. réfléchir 
Riflettere , p. a. considé- 

rer, examiner 
Rifinire, v. n. refiuer 
Riflusso , s. m. refiux 
Rifocillamento , a. m. ré- 

tablissement 
Rifocillare, p. a. restaw 

rer, rétablir 
Rifocillare , v. a. récréer , 

délasser 
Rifondare , v. a. fonder de 

nouveau 
Rifondare, p. a. creuser 



Rifiorimento , subst. m. I Rifondere , v. a. refondre 
charme , ornement I Rifonderò , p, a. répandre 
Rifiorire , p. n. refieurir , | derecfief 
Ita liaxo-Fra |c*«x. 
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Riforbire , v. a.fourbir de 

nouveau 
Riforma , s. f. réforme 
Riformabile , a. rèforma* 
ble [ forma 

Riformagione , s.f. V . Ri- 
Riformamento , s. m. ré* 

forme 

Riformare , v. a. réforme^ - 

Riformare , v. a. suppri— 

mer , rèduire s 

Riformare , v. a. déclarer, 

nommer [ blir 

Riformarsi , v. n.p. se reta» 

Riformatore, ». m. réfor— 

maieur [ malion 

Riformazione, *. f. réfor— 

Rifornire, p. a.fournirde 

nouveau [ cer 

Rifortificare , v. a. renfor— 

Rifragnere. ^.Rifrangere 

Rifrancare , p. a. raffer— 

mir , fortifier 
Rifrangere , v. a. réfléchir 
Rifratto, s. m. ì réfrac- 
Rifrazione, s.f. J tion 
Rifreddamento , subst. m, 

refroidissement 
Rifreddare , v. a. refróidir 
Rifrenamento , s. m. l'ac- 
tion de refréner 
Rif renare , v. a. refréner 
Rifrenazione , s. fifrein 
Rifrigerare, v. a. rafral- 
chir [ confort er 

Rifrigerare , p. a. récréer, 
Rifrigerarsi , P. n. p. se 

refróidir 
Rìfrigerativo , va , a. ra» 

fraichissant 
Rifrigerio, s. m. V. Re- 
frigerio 
Rifriggere , p. a. refrir» 
Rifrondire , o. n. V. Rin- 

fronzire 
Rifrusla , *. / recherche 
Ri frustare, v. n. chercher % 

fouiller 
l Rifrusta re , v. a.frapper 
V 
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Rifrusto , s. m. abondance 
Rifuggire , v . n. fair , es- 

quiver 
Rifuggire , v. n. seréfigier 
Rifuggito , s. m. déserteur 
Rifugio ,s.m. refuge, asyle 
Rifulgere , v. n. briller 
Rifutare , v. a. rèfuter , 
contredire [ tion 

Rifutazione , s. f. refula- 
Riga, s.f. tigne t raie 
Rigaglia , 0. f tour du be- 
ton , revenant-bon 
*,. \ «. m. ruis- 

Rjgagno, t teau%e0M . 
Rigatolo, j Tantdeau 

Rigaligo, s. m.pied da- 

' louette [ mouiller 

Rigare , v. a. arroser 

Rigare , v . a. régler, tirer 

dea lignes [ rayi 

Rigato , ta , a. arrosé , ou 
Rigattiere , s. m. regratier, 

fripier [ rer 

Rigenerare , v. a. règènè- 
Rigenerazione , sub.f. ré- 

generation 
Rigenlilire, v. a. rendre 

plus gentil 
Rigermogliare , v. n. re- 
jeter , repousser aprés 

avoir étè coupé 
Rigetlamento , s. m. ex- 

clusion 
Rigettare , v. a. rejeter , 

refuser [ rejeter 

Rigettare , v. a. vomir , 
Rigetto, s. m. rebut, rejet 
Rigiacere , v. n. étre cou- 

chè derechef 
Rigidamente, a d. rigide- 

meni 

R.gub.4, ) gueur 
Rigido , da , a, rigide y se- 
vère [ noiemcnt 
Rigiramento , 8. m. tour- 
Rigirare , v . n. iQUmoyer 
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Rigirare, v. a. tromper, 

cajoler [ manier 

Rigirare , v. a. traittr , 
Ri giratore , s. m. trompeur 
Rigirazione , s. f. circula— 

tion 
Ri'gire , v. n. retourner 
Rigiro , ». m. dètour , re- 

fuite [g* n 

Rigiro , s. m. ressort, en— 
Rigittamento , s. m. vo- 

missement [jeter 

Rigi tiare , v. a. vomir , re- 
Rigittarc , v. a, rejeter , 

mèpriser 
Rigiucare , v. a. rejouer 
Rigiugnere, v. a. rejoindre 
Rignare , v\ n* hennir 
Rigno , sub. i». hennisse- 

ment [ ligne 

Rigo , sub. m. règie , ou 
Rigodere , v. n, jouir de 

nouvèau 
Rigoglio , s. m. arrogan- 

ce, orgueil 
Rigoglio, ». m. hardiesse , 

audace, élèvation har- 

die d'une voùle , d'un 

bdtiment 
Rigoglio , $. m. trop de vi- 

gueur dans une piante 
Rigogliosamente, ad. or— 

gueilleusemeut 
Rigoglioso , sa , a. orgueil- 

leux , vif 
Rigoglioso , sa , a.fòrt, vi- 

goureux 
Rigogolo , sub. m. loriot , 

( oiseau ) 
Rigoletto., s. m. branle , 

( danse ) 
Rigonfiamento , s. in. re- 

gonfiemeni^ 
Rigonfiare , v. a. regon- 

fler , renfler 
Rigonfio , ia , a. gonfie , 

enjlé 
Rigore , sub. m. rigueur, 

Digitized by 
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Rigore, sub. m. darete , 

rudesse 
Rigoro , *, m. ruisseau 
Rigorosamente , ad. rigou- 

reusement 
Rigorosità, s.f. rigueur, 

rigidité [ rigide 

Rigoroso, sa , a. rigoureux, 
Rigovernare , v. a. laver, 

écurer la vait selle 
Rigovernare , v. a. ména- 

ger , gouverner 
Rigovernatura , sub. f. la- 
va gè de vaisselle 
Rigrattare , v\ a. regratier 
Rigridare , v. a. appeler, 

crier de nouveau 
Rigoardagnare , v. a. re- 

gagner [regard 

Riguardamene , subst. m. 
Rignardamento , sub. m. 

circonspection 
Riguardante , *. m. spee- 

tateur [ der, viser 

Riguardare , v. a. regar- 
Riguardare, v. a. considé- 

rer, regarder, concerner 
Riguardare una cosa , épar- 

gnerune chose 
Riguardarsi, v.n.p. avoir 

soin de sa sante 
Riguardato , ta , a.précau- i 

tionné, prudenl 
Riguardalore , sub. m. re* 

gardant [ gardien 

Riguardatore , s. m. garde, 
Riguardevole , a. considé- 

rable, notable, rare 
Riguardejrolmente , ad, dir 

gnement 
Riguardo, s. m. vue, e*- 

pect , regard 
Riguardo , s. m+ ègard, 

respect , révérence 
Riguardosamente,o<i.ap*f 

'circonspection 
Riguardoso , sa , a. avisé, , 

prudent [ nouveau 

.n.guériré* 
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Rìguiderdonaniento , fi. m. 

ricompense 
Riguiderdonare , 9. a. ré- 

compenser 
Rigurgita mento , sub. m. 

r. Ringorgaraento 
Rigurgitare , v. a. regon- 

fler [ en péché 

Rigustare , v. a. reiomber 
Rilasciare , v. a. reldcher, 

délivrer [ reldche 

Rilascio , s. 771. rèmission, 
Rilassamento, ». m.reld- 

chement 
Rilassamento,», m. dépra- 

vation 
Rilassare, v. a. reldcher , 

Idcher [ tiguer 

Rilassare , v. a. lasser,fa- 
Rilassarsi , v. n. p. se dé- 

sunir [ ment 

Rilassatezza , ». f. reldche- 
Rilassatone , ». f. reldche 
Rilasso , sa , a.foible, lent, 

paresse ux 
Rilavare, v. a. rélaver 
Rilavorare , v. a. labourer 

derechef 
Ri legamento, s. m.reliure 
Rilegare , v. a. relier 
Rilegare , v. a. reléguer 

exiler [ défendre 

Rilegare , v. a. empécher 
Rileggere, v. a. relire 
Rilentamente , adv. tout 

douccmfnt 
Rilentamento , s. m. reld- 

chement 

Rilente, V^ aRÌleDl - ) ' 
Rilento ad - <™ ec " r - 
j competitori 

Rilevamento 1 , s.m. relève- 

ment 
Rilevante , a. important 
Rilevare , v. a. relè ver , 

élever [ aider 

Rilevare , v. a. assister 
Rilevare , y, a. récréer 

consoUr 
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Rilevare, v. a. ajouter, 

augmenter 
Rilevare, v. a. élever, édu- 

quer [ lever 

Rilevarsi , v. n. p. se re- 
Rilevatamente, ad. splen- 

didement [ elevare 

Rilevalo, s. m. hauteur , 
Rilevato, ta , a. ilevè, no- 

ble , fameux 
Rilevato , ta , a. nourri , 

èie ve [ teur 

Rilevatore , s. m. rédemp- 
Rilevo, ì». m. restes, re- 
Rilievo , J liefs de table 
Riliberare , v. a. déavrer 

de nouveau 
Rilievo , s. m. relief, or- 

nement en bosse 
Rilievo, », in. (basso ri- 
lievo), bas-relief 
Rilievo , s. m. ( cosa di ri- 
lievo ) , chose de consé- 

q icenc e 
Rilogare , v. a. replacer 
Rilucente , a. luisant , re- 

luisant 
Rilucentezza, «. f. èclat 

splende ur [ luire 

Rilucere , v. n. luire , re- 
Riln strare ,v. ai rembellir 
Rilustrare, -v. a. repolir 
Riluttante , a. rèpugnant 
Rima , s. f. rime , vers 
Rimacinare ,v.a.remoudre 
Rimandare, v. a. renvoyer 
Rimandare, v. a. -vomir, 

rejeler [ congédier 

Rimandare, v . a. renvoyer, 
Rimando , s. m. renvoi , 

contre-coup [ nier 

Rimaneggiare , v. a. rema- 
Rimaneggiare., v. a. retou- 

cher, raccommoder 
Rimanente , s. m. et f. le 

reste, résidu 
Rimanenza , s.f. demeure 

sèjour [ restes 

1 Rimanenza; ». f. relief s , 
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Rimanere , -v. n. demeu— 

rer, séjourner 
Rimanere, v. n. s'àbsU— 

nir, cesser 
Rimanere alla stiaccia , 

donner dans le pan— 

neau [ger 

Rimangiare, v. a. reman— 
Rimante, ». m.poète , ver* 

sificateur 
Rimarcabile,^ a. remar-" 
Rimarchevo- \quable, im- 

le , Jportant 

Rimarco , ». m. importane 

ce , conséquence 
Rimare, v. n. rimer, ver» 

ifier 
Rimario , sub. m. diction- 

naire de r^mes 
Rimaritarsi , v. n. p. se 

remarier 
Rimaso , ». m. reste, résidu 
Rimasticare , v. a. remd~ 

cher 
Rimasticare , v. a. repas- 

ser dans son esprit 
Rimasuglio , sub. m. reli- 

quat, graillon 
Rimatore , sub. m. poete , 

rimeur 
Rimazione , sub.f. recherà 

che soigneuse 
Rimbaldanzire, ir. n. re** 

prendre courage 
Rimbalzare , v. n. rebon- 

dir, rejaillir 
Rimbalzo , sub. m. reboit* 

dissement 
Rimbambire , v. ri. tom- 

ber en enfance 
R imbarbogito , ta , a. éga- 

ré , insensé 
Rimbarcarsi , v. n. p. se 

rembarquer 
Rimbastire , v. a.faufiler, 

bdtir [ ser 

I Rimbeccare, v. a. repoun- . 

Rimbeccare,*', a.béqwter 

I Rimbellire , v. a. emfjellit* 

Y » 
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Rimbellire , p. n. devenir 

plus beau [chir 

Rimbiancare, p. a. reblan 
Rtmbiondire , v. n. blondir 
Rimboccale, v. a. renoer- 

ser [ der 

Rimboccare , p. n. redon* 
Rimboccatura, sub. f. re- 

bord , bord rendersi 
Rimbombameli lo, sub. m. 

retentissement 
Rimbombare , v. n. réson- 

ner , retentir [ nant 
Rimbombevole , a. réson- 
RimbomA ^ m retmtÌ8 _ 

bo, j sement 
Rimborsare , p. a. rem- 

bourser 
Rimboraazione,^^ 

Rimbórso,*.»*./ * ement 
Rimboltare , p. a. renton- 

ner 
Rimbrottare , o. a. grón- 

der , réprimander 
Rimbrottatore , subst. m. 

grondèur 
Rimbrottevole , a. plein 

de reprochei 

Rimbrotto, V^^C 
Ricbrottol,,]^;™": 
Rimbruttire, v. n. etilaidir 
Rimbucare,o. n. sefour- 

rer dans un trou 
Rimburchiare , p. a. re- 
morquer [ble. 

Rimediabile , a. guérissa- 
Rimediare , p. n. remédier 
Rimedialore , *. m. rèpa- 
ratear [rhédecine 

Rimedio , s. m. remède 
Rimeditare, v. a.mèditer 
encore [ veràtfier 

Rimeggiare , v. a.rimer; 
Rimembranza, s. f. souve- 
nir 



rac- 
contino- 



Rimembrare, v. n. se sou- 
venir 
Rimemorare, v. a. ^".Ram- 
memorare [tionné 
Rimemorato , ta , a. men- 
Rimenare , v. a. manier } 

pa liner 
Rimenare, p. a. remener 
Rimendare , v. a. ravauder 
Rimendatore, s. m. ravau- 
deur 

Rimendatura.V* 4 ' ^*- 

s.f. V**' 

« • J j I comn 

Rimondo, s.m.ì , 

Rimenio , s. m. secoument 
Rimeno , s. m. retour 
Rimeritamene) , subst. ni. 

ricompense 
Rimeritare , p. a. ricom- 

penser 
Rimescolamento , sub. m. 

mixtion ■-, mélange 
Rimescolamento , sub. m. 

èpouvante , ìerreur 
Rimescolamento , sub. m. 

trouble , confusion 
Rimescolanza , subst. ferii. 

mélange 
Rimescolare , p. a. méler 

ensemble 
Rimescolare , p. a. retàu- 

cher, altirer \mcler 
Rimescolarsi , p. n. p. sé 
Rimescolarsi ,p.n.p. étre 

saisi defrayeur 
Rimessa, s. f. rappel de. 

l'exil [gent 

Rimessa, s.f. retour d'ar- 
Riraessa , s. f. remise 
Rimessa , sub. f. rejeton , 

rejet [ tueusement 

Rimessamente , ad. respec- 
Rimessibile , a. rémissible 
Rimessione , s. f. rémis- 

sion, pardon 
Rimessione , s. f. l'action 

de s'en, rapportar à$u*l- 

ou'un 



llM 

Rimesso , sa , a. foible , 

humble, bas 
Rimesta, s. f. mélange 
Rimesta, s.f. reproche 
Rimestare , p. a. mélsr, 

manier 
Rimettere , v. a. pardon- 

ner, remettre 
Rimettere , v. a. remettrt 
Rimettere , v. a. repren- l 

dre , continuar 
Rimettere , v. n. repousser 
Rimettere , v. a. baisser, 

affóiblir , diminuer 
Rimettere in possesso, re- 

mettre en possession 
Rimettere, v% a. remettre 

de Vargent 
Rimettersi , v. n. p. s'en 

rapporter [«*«£» 

Rimetter au 7 remettre en 
Rimeltimento , sub. m. ré- 

mission [ rejeton 

Rimetti Uccio, s. m.rejet t 
Rimirare, p. a. regarder. 

poir [^aspect 

Rimiro , s. m. a uè, regard* 
Rimischiare , v. a. reméUr 
Ri mischiare, P. a. brouiiler 
Rimissione , sub. f. rèmi** 

sion, pardon 
R t missione , a. f. satisfai 

tion, soumission 
Rimisnrare-, p. a. mtsmrer 

de nouveau 
Rimmollare , p. a. mouiU 

ler, tremper de noupeam 
Rimoderaro , p. a. corrìger 

de nouPeau 
Rimodernare, v.eurèdmm 

à la moderne 
Rimondanrento , a. m. net- 

toiement f ilogmr 

Rimondare , p. a. netttyer, 
Rimondare, p. a. purgsr. 

expier 
Rimondatura, suò.f.mtt 

toiement 
Rimonde ,p.n. 
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ter , monter une secon- 
de fois 
Rimontare, v. a. rehaus- 

ser de prix 
Rimontare , v. n. remonter 
Rimorchiare , v. a. remor- 

quer , touer 
Rimorchio, *. m. remor- 
gue , touage 
Rimorchio, s.m.plaintes 
Rimordere , v. a . remordre 
Rimordere , v. a. tourmen- 

ter, inquiéter 
Rimordere , v. n. sentir du 

remords 
Rimordimento , *. m. re- 
mords , regret 
Rimorire , v. n. s'éteindre 

encore unefois 
Rimormorare , p. n. mur- 

tnurer de nouveau 
Rimorso , s. m. remords 

regret [ reoulé 

Rimosso , sa , a. éloignè 
Rimostranza, s.f. remon- 
trance [ trer 

Rimostrare , p. a. remon- 
Rlmotamente , ad. loin , 

de loin 
Rimoto , ta , a. éloignè , 

écarlé 
Rimovere , p. a. enlever 
Rimovere, v. a. remuer 

de nouveau 
Rimovi mento ,\ déplace- 
s. m. > ment, re- 

Rimozione, s.f.) muement 
Rimpadronirsi , v. n. p, 

' s'emparer de nouveau 
Rimpalmare, p. a. calfaier 
Rimparare , v. a. appren- 
da de nouveau 
Rimpastare , p. a. retou- 

cher 
Rimpatriarsi, p.n.p. re- 

tournerdans sa patrie 
Rimpaurare, p. n. s'épou- 

vanter de nouveau 
Rimpeciare, ». a. calfaier 
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Rimpedaìare , ♦». a. resse- 

meler [plumer 

R impennare , v. a. rem- 
Rimpennarsi , p. n. p. se 

cabrer 
Rimpetto , prèp. vis à-vis 
Rimpiagare, p. a. blesser 

de nouveau 
Riropiagnere, v. a. se la- 

menter 
R impiastrare , v. a. rajus- 

ter , refaire [ ter 

Rimpiastrare, v. a. empd- 
Riropiattare , v. a. caefrer, 

tapir [ piacer 

Rimpiazzare , p. a. rem- 
R impicciolire , v. ». se ra- 

petisser 
Rimpicciolire , p. a. rape- 

tisser, rendre plus petit 
Rimpinguare , p. a. ren- 

graisser 
Rimpinzamento , s. m. ré- 

plètion , plènitude 
Rimpinzare, v. a. remplir, 

gorger 
Rimpolpare , v. n. ren- 

graisser 
Rimpopolare, p. a. repeu- 

pler [purer 

Rimpostemire , p. n. sup- 
Rimpozzare , v. n. crojupir 
Rimpregnare , p. n. en- 

grosser de nouveau 
Rimprocciamento , sub. m 

reproche , bldme 
Rimprocciare , p. a. re- 

procher 
Rimprocciare , p. a. We- 
rner , censurer 
Rimproccio , subst. m. re- 
proche 
R impromettere , p. a. pro- 

mettre de nouveau 
Rimprottare , v. a. blémer 
Rimproverabile , a. bld- 

mable 
Rimproveramento , sub. m- 

reproehe , bldme 



R I N Sof 

Rimproverare , v. a. re— 

procher, bl timer 
Rimproverazio-\ 

"-A \c*? P rZ 
Rimproveno,*.^ . wfln- 

m ' \de , in- 

Jsulte 



Rimprovero, s.\ 



Rimuginare , v. a. cher— 

cher soigneusement 
Rimulliplicarc , v. a. muU 

tiplitr dabantage 
Rimuneramene rémunè— 

to , s. m. 1 ration t 
Rimnneranza, j récom- 

s.f. ) penso 

Rimunerare, v. a. rému— 

nirer 
Rimunerativo , va , a. ré-* 

munéraioire 
Rimuneratore , sub. m. ré* 

munérateur 
Rimunerazione , s. f. ré" 

munération 
Rimuovere , p. a. remuer 
Rimuovere, v. a. enlever, 

divertir [ der 

Rimuovere , p. a. dissua— 
Rimuoversi , v. n.p. se sé* 

parer 
Rimnrare, p. a. murer de 

nouveau , ou murer unsi 

porte 
Rimurchiare , oerb. a. re» 

morquer , touer 
Rimurchio,5. m. remorque 
Rimu lamento, s. m. chan, 

gement 
Rimutare, p. a. changer* 

transformer 
Rimutazione , subst. fém* 

changement 
Rimutevole , a. incons-* 

tant , muàble 
Rinacerbire, p. a. aigrir 

de nouveau 
Rinarrare , v. a. narrer de 



V 
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Rinascere , v. n. reparoitre 
Rinascimento, \ renaissan- 

s. m. \ce,seconde 

Rinascita, s.f.J naissance 
Rinavigare, p. n. se re- 

mettre à la mer 
Rincacciare , p. a. repous 

ser, eh alter 
Rincagnarsi , v. n. p. se 

refrogner [ cantora 
Rincagnato , ta , a. camus, 
Rincalciare , v. a, V. Rin- 
cacciare 
Rincalorire , p. a. rallu- 

mer t enflammer 
Rincalcare , p. a. rechaus- 

ser un arbre 
Rincalzare , p. a. solliciter, 

presser t insister 
Rincalzarsi , v. n.p.recou- 

■vrer ses forces 
Rincalzata >\ supp?rt f ap _ 

Rincalzo,*.} '**: **- 
' I tection 
ni. j 

Rincantare , v. a. mettre 
aux enchères 

Rincantucciarsi , p. n. p, 
se cacher dans un coin 

R incaponirò, p. n. s'obs- 
tiner 

Rincappare , v. n. retom- 
ber dans quelque chose 

Rincappellare , p. a. ren~ 
tasser 

Rincappellare , p. a. re- 
tomber malade 

Rincappellazione , sub. f. 
mercuriale 

Rincarare, p. a. renchérir 

Rincarnare , p. n. ren- 
graisser 

Rincartare , p. a. recou- 
vrìr de papier 

Ri Dea vallare , v. a. /bur- 
nir de nouveaux che- 
vai tx 

Rinrerconire , verb. n. se 
tourner t se gàler 
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Rìnchinare , p. a. incli- 

ner, courber, baisser 
Rinchiudere , p. a. conte- 

nir [ mer 

Rinchiudere , p. a. renfcr- 
Rinchiuso , *. m. enclos 

ciò Iure 
Rinciampare , v. n. bron- 

cher derechef 
Rincignere , v. n. resler 

encore enceinte 
Rinciprignirsi , v. n. p. 

s'aigrir de nouveau 
Rincivilirsi , y. 7*. ^>. de- 
venir civil 
Rincollare , v. a. coller 

Une seconde fois 
Rincominciamento , s. m. 

recommencement 
Rincominciare , p. a. re- 

commencer 
Rincontra (alla) , prép. en 

face , vis-à-vis 
Rincontrare , v. a. ren- 

contrer [ tre 

Rincontro , *. m. rencon- 

( Di rincontro , prép. 
contre , vis-à-vis 
Rinconvertirsi , v. n. p. 

se eh anger de nouveau 
Rincoramento , s. m. en- 

couragement [g er 

Rincorare , v. a. encoura- 
Rincorarsi , v. n. p. rt- 

prendre courage 
Rincordaro , v. a. remon- 

ter un violon, et e. 
Rincorporare , p. a. incor- 
po rer de nouveau 
Rincorrere , p. n. pour- 

suivre 
Rincorrere, v. n. repasser 

dans son esprit 
Rincrescere , v. n. et n. 

p. s'ennuyer 
Rincrescere , v. n. et n.p. 

ennuyer , déplaire 
Rincrescevole , adj. en- 
nuyeux, désagréable 
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Rincrescimento , s. m. cn- 

nui, dègoùt 
R increscioso , sa , a. in— 

quiet , chagrin 
Rincrespare , v. a. créper, 

friser de nouveau 
Rincrudire , v. a. irriler 

de nouveau 
Rinculare , v. n. reculer 
Rinegato, s. m. renigat 
Rinettare , p. a. nettojer 

de nouveau 
Rinfacc iamento , a. m. re* 

proche , bla me 
Rinfacciare , v . a. repro- 

cher «• 

Rinfamare , v. a. renare 

la réputation 

Rinfantocciare , v. n. re- 

tomber dans l'enfance, 

radoter [justcr 

Rinfantocciare , v. a. ra— 

Rinterratola re , v. a. eoi*- 

vrir d'un manteau 
Rinfiammagione , s.f. in- 

flammation 
Rinfiammare , v. a. en- 
flammer de nouveats 
Rinfiammare , v. a. allu- 

mer t rallumer 
Riufiancaincnto , sub. m. 

support, soutien 
Rinfiancare , p. a. étayer, 
fortifier [ nouveau 

Rinfilare , p. a. enfiler de 
Rinfiorare, v. a. V. Ri- 
fiorire 
Rinfocare , p. a. enfltun- 

mer , embraser 

Rinfocolamento, s. m. em- 

brasement [frr 

Rinfocolare , p. a. échauf 

Rinfocolarsi , p. n. p, te 

mettre en colere [tirrr 

Rinfoderarsi, v. TS.p.tért- 

Rinfondere , p. a. rendrt 

fourbu \_renuttrt 

Rinfoudere, v. a. ajouicr, 

Riniondimcnto , s. m.a~~ 
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dition , ou nouvélle in- 

f union [ bure 

Rin fondimeli to, s. m.four- 

Rinfondiniento , s. m. c^a- 

^n"/» , regret , ennui 
Rinfoi mare , v. a. former, 

former de nouveau 
Rinformazione , ». f. nou- 
vélle inforni ation 
Rin Cornare , verb. a. en— 

fourner de nouveau 

Rinforzamene , s. m. ren 

fort [ cer 

Rinforzare , v. a. renfor- 

Rinforzarsi , v. n. p. se 

renforcer 
Rinforzala , s.f A renfort , 
Rinforzo, s.m.y sesours 
Rinfoscar&i, v. n.p. s'obs- 

curcir 
Riofraricare , verb. a. ap- 

puyer , raffe mir 
Rinfrangere , v. a. rom- 

pre , briser 
Rinfrenare , v. a. brider 

de nouveau 
Rinfrenare , v. a. rettnir, 

conttnir 
Rinfresca mento , ». m. ra- 

fraìch issement 
Rinfrescare, v. a. récréer, 

rafraichir [ veler 

Rinfrescare, v. a. renou- 
Rinfrescata , s. f. rafrai- 

chissement 
Rinfrescativo , va , «. ra— 

fraichissant 
Rmfrescatojo , «. m. ver— 

rier 
Rinfresco, *. m. rafrat- 

c l issement 
Rinf i igidarsi , v. n. p. se 

refroidir 
Rinfronzare , v. a. répa- 

rer, rajuster 
Rinfronzire , v. n.pousser 

de nouvelles feuilles 
Rinfronzirsi , v. n. p. se 

parer, s'orner 
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Rinfusione, s.f. nouvélle 

infu&ion [ rempli 

Rinfuso , sa , a. plein , 
R infuso , sa , ad), mèle , 

brouillé [mele 

(Alla rinfusa , ad.péle- 
Ringagliardire , 9. a. far- 

t'ìfier [ nérer 

R ingenerare , v. a. règè- 
Ringentilire , v. a, em- 

bellir [ les dents 

Ringhiare , v. a. grincer 
Ringhiera , s. f. chaire 

aux harangues t bar- 

reau [ gneux 

Ringhioso , sa , a. har- 
Ringioire , verb. n. se ré- 

jouir , s'ègayer 
Ringiovanire , v. n. ra- 

j eunir [ jouir 

Ringiovialirc , v. n. se ré- 
Rin gii are , v. n. iourner 
R ingorga mento , s. m. re- 

gonfltment 
Ringorgare , v. n. regon- 

Jler , s'èlever 
Ringorgo, s. m. V. Rin- 

gorgamenlo 
Ringranare , v. a. ense- 

mtncer une terre 
R ingrandire , v- a. accroi- 

tre [graìsser 

Ringassare , v. n. ren- 
Ringravidare, p.n. rester 

grosse une autrefois 
Ringraziamento , s. m. re- 

merctment [ cier 

Ringraziare, v. a. remer- 
Ringrossare , v. a. aug- 
ni tnter 
Rinnafnare , v. a. arro- 

ser de nouveau 

Rinnalzamento , *. m. re- 

haussement [ser 

Rinnalzare , v. a. rehaus- 

Rinnamorarsi , v. n. p. 

redevenir amoureux 
Rinnegamento, s. m. ab- 

jur alien 
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Rinnegare , v. a. renier» 

désavouer 
Rinnegato , s. m. renégat 
Rinneslarc, v. a. regreffer 
Rinnovatone A ^^ 

^ . ■'* > velie- 

Rinnovamento,/ M 

. m I nunt 

s. m. / 

Rinnovare, v. a. renou- 
veler [ lement 

Rinnovata , s.f. renouvel- 

Rinnovatore , s. m. qui re- 
nouvélle 

Rinnovazione , s. f. Voy. 
Rinnovamento 

R innovellare , v. a. renou- 
veler , r avi ver 

Rinnovellazione , s.f. re- 
no va tion [ céro» 

Rinoceronte, s m. rhino- 

Rinomanza , s.f. renom— 
mée , renom 

Rinomare , v. a. cèlébrer 

Rinomata, s.f. rtnommée 

Rinomalo , ta , adj. re- 
no jnmé 

Rinominanza , sub. f. re- 
nom , réputation 

Rinominare , v. a. renom- 
mer [ bre 

Rinominato , ta , a . cele- 

Rinovare. V. Rinnovare, 
e suoi derivati 

Rinquartato , ta , a. écar- 
telé [ rempli. 

Rinqnartato , ta , a. plein, 

Rinsaccare , v. a. ensa~ 
cher de nouveau 

Rinsaldamene), s. m. coft- 
solidation 

Rinsanguinare , o. a. en- 
sanglanter derechef 

Rinsanguinare, v. a. re-*- 
nouveler une plaie 

Rinsanicare , v. a. redon- 
ner la sanie [ sage 

Rinsavire , v. n. redevenir 

Rinsegnare , v. a. cnsci- 
gucr d<- nouveau 

3 itizedbyG^gte 
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Rinsegnare , v. a. indi- 

quer , faire savoir 
Rinselvarsi , vero. n. p, 

se rtmbucher , rentrer 

dans le bois 
Rinselvarsi , p. n. p. te 

recouvrìr de bois [mer 
Rinserrare, p. a. renfer- 
Rinsignorirsi , p. n. p 

s'emparer derechef 
Rintanarsi , p. n. p. se co- 
cker [ rejoindre 
Rintegrare , p. a. réunir, 
R integrazione, s.f. renou- 

peliement 
Rintenerire , p. a. renare 

plus tendre 
Rintenerire , p. a. alten- 

drir , émouvoir 
Rinteramento , s. m. re- 
nou velìement 
Rinterzare , p. a. tripler 
Rintiepi- 

«Unre 
Rintiepi 

dire 
Rintiepidire , p. a. miti- 

ger, calmer [copter 
Rintoccare , p. a. tinter 
Rintonacare , p. a. recré- 

pir une muratile 
Rintoppamento, s. m. em- 

péchement, obstacle 
Rintoppare , v. a. rencon- 

trer 
Rintoppare , p. a. rapii- 

cer , rapiéceter 
R in toppo, s. m. rencontre 
Rintoppo , *. m. obstacle 

opposition [ tour 

Rintorno , s. m. circuit t 
Rinlracciamento, s. m. en 

quéte 
Rintracciare , p. a. suivre 

à la piste , chercher 
Rintracciatore, s. m. cher- 

cheur 
Rintronamento , s. m. re- 

Untiswnsnt 
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Rintronare , p. a. et n. re- 
tenlir 

Rintuzzamelo , s. m. em- 
pie hement , obstacle 

Rintuzzare, p. a.émousser 

Rintuzzare , p. a. resister, 
opposer 

Rintuzzare , p. a. dimi- 
nuer , rabattre 

Rintuzzare, v. a. repousser 

Rintuzzalo , ta , a. stupi- 
de , hibété 

Rinvenire, ». a. retrouper 

Rinvenire , p. n. revenir, 
reprendre ses forces 

Rinverdire, v. a.fairere- 
perdir [ dir 

Rinverdire , p. n. rever- 

Rinverdire , p. a. ranù 
mer , renouveler 

Rinvergaro , p. a. décou- 
vrir f trouver 

Rinvenire , p. n. retour- 
ner en arriere 

Rinverzare , p. a. tam- 
ponner, boueher 

Rinverzicare,^'?™^ 

Rinvenire , / d »>r de \ 

J penirvert 

Rinvescare , p. a. engluer 
de nouveau [ter 

Rinvcsciare, p. a. rappor- 
R investire , p. a. investir 
de nouveau [ troquer 
Rinvestire ,p. a. changer, 
Rinviare , p. a. renvoyer 
Rinvigorare. V. Rinvigo- 
rire [ rer, fbrtifier 
Rinvigorire , p. a. restau- 
Rinvigorire , v. n. repren- 

tfre des forces 
Rinviliare A p. a. baisser 
Rinvilire , J le prix 
Rinviluppare , v. a. ren— 
yelopper [de nouveau 
R invitare , p. a. in v iter 
Rinvito, ». m. no uve Ile , 
ou seconde invitation 
Rinvi virai, p. n.p. revivrt 
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Rinunzia, \ 
Rinunzia- \ '" 
gione, J n 



<.f. renonce , 

„,««. ■ renonciation 
gione , ) 

Rinunciameli to , s. m. res- 
eli, rapport [cer 
Rinunziare , v. a. renon- 
Rinunziare , p. a. rappor» 

ter ,'raconter 

Rinunziato™ , *. m. rap- 

porteur [ cemeni 

Rinunziazione, s.f.renon- 

Ri n vogliate , v. a. riveiU 

ler l'envie 

Rinvolgere,ì^ a ' n ^ 

Rinvolfare/pW^;^ 
J paqueter 

Rinvolto , *. m. paquet , 

fàgot 
Ri n voi tura , *. f. enve*+ 

loppe [ rant d'eats 

Rio , t. m. ruisseau* cou- 
Rio, ia , a. eoupable, mé- 

chant [ derechef 

Ri obbligare , v. a. obliger 
Riordinare , p. a. rajuster 
Riosservare , p. a, obser* 

per de nouveau 
Ripa , s. f. abord , rive m 

rivage [ escarpe 

Ripa , s.f.pricipice , He a 
Riparabile , a. riparable 
Riparamento, s. m. repa- 

ration 
Ri paramento , s. m. rem-» 

pari, boulepard 
Riparare , p. a. rèpartr , 

remédier [ remrttre 
Riparare , p. a. pivifier M 
Riparare , p. a. défendre, 

garantir 
Riparare, p.a. parer, arri' 

ter, s'opptser [ rateur 
Riparatore , s. m. rèpa— 

Riparlare , p* n. reparler 
Riparo , «. m. remède , em 
pédient, déftnse 



RtP 

Ripartimene *«""*- 

Ripartire, v. a. diviser , 

partager 
Ripartorire , v. n. enfan- 

ter de nouveau 
Ripascere , v. a. repattre, 

paitre [passer 

Ripassare, v. a. passer, re- 
Ripassata , s. f. retour 

( Dare una ripassata , 
examiner de nouveau 

(Fare una ripassata ad 
alcuno ,faire une mer- 
curiale 
Ripasseggiare , vero. ti. se 

promeher encore une 

fois [ nouveau 

Ripatire , v. n. souffrir de 
Ripalriare , v. a. rappeler 

de l'exit 
Ripatriarsi , v. n. p. re- 

tourncr. dans sa patrie 
Ripeccare , v. n. retomber 

dans le péchè 
Ripensare , v. ». repasèer 

dans son esprit 
Ripen taglio , s. m. risque, 

danger 
Ripentersi. V, Ripentirsi 
Ripentimento , *. m. re- 

pentir, regret 
Ripentirsi , v. n. p. se re* 

pentir [ tant 

Ripentitore , s. m. repen- 
Ripercotimento , ». m. ré- 
pere ussion 
Ripercuotere , però. a. re- 

frapper , repousser 
Ripercussione , *. f. réper- 

eussion 
Ripercussione , *. f. ré- 

fiexion , réverbération 
Riperdere , v. a. reperdre 
Ripesare , v. a. repeser 
Ripesare , v. a. considé- 

rer muremenl 
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Ripescare , v. a. repécher 
Ripeslare , v. a. piler de 

nouveau 
Ripetere , v. a. répéter 
Ripetimento , s. m. répé- 

tition [ te ur 

Ripetitore , *. m. répéti- 
Ripetitura, \s.f. répéti- 
Ripetizione,J tion,redite 
Ripezzamento , s. m. ra— 

pìécttage 
Ripezzare , v. a. rapìéceter 
Ripezzatore , s. m. ravau- 

deur [ modage 

Ripezzatura, s.f. raccom- 
Ripiacere , v. n. plaire de 

nouveau 
Ripiacimento , s. m. nou- 
veau plaisir [rer 
Ripiagnere , v. n. repleu- 
Ripiagnere , v. n. gémir, 

se lamenttr 
Ripiantare , v. a. replanter 
Ripicchiare , v. a. refrap- 

per [ refaire 

Ripicchiare , v. a. réitérer, 
Ripidezza , s.f. roideur 
Ripido , da , a. roide , es- 

Gotrpé [ Ripiegatura 
Ripiegamento , s. m. V*oy. 
Ripiegare , v. a. replier 
Ripiegare , v. a. émousser 
Ripiegare , v. a. plier 

courber [ rasser 

Ripiegarsi , v. n. s'embar- 
Ripiegarsi , v. n. se replier 
Ripiegatura , s. f. repli 
Ripiego , s. m. expédient, 

remède, moyen 
Ripiego , s. m.asjrle , re- 

traite - 
Ripienezza , sub. f. réplé- 

tion , plénitude 
Ripieno, s. m. remplissage 
Ripieno , na , a. rempli , 

plebi [mords 
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Ripigliare , v. a. repren* 

dre, re co uv rer 
Ripigliare , v. a. repren-» 

dre , gronder [ ser 

Ripiguere , v. a. repous— 
Ripilogare , v. a. récapi- 

tuhr [ cache 

Ripinto , ta , a. repoussé , 
Ripiovere , v. n. repleu-» 

voir , ou pleuvoir 
Riplacare , v. a. appaiseP 

de nouveau 
Riplacarsi , v. n. p. s'ap- 

paiser [pie* 

Ripopolare , v. a. repew 
Riporgere , v. a. présen- 

ter de nouveau 
Riporre , v. a. replacer 
Riporre, v. ad. cacher, 

celer [fermer 

Riporre, v. a. serrer, ren- 
Riporre il corpo , enterrer 

un cadavre \_ordre 
Riporre , v. a. mettre en 
Riporre , v. a. replanter 

(Andare a riporsi, alle* 
se cacher 
Riportamento , s. m. rap» 

port, récit 
Riportare , v. a. rappor— 

ter, raconter 
Riportare , v. a. rappor— 

ter , remplacer 
Riportare , v. a. rempor- 

ter , gagner 
Riportare , v. a. différer , 

remettre [ teur 

Riportatore, s. m. rappor- 
Riporto , sub. m. broderie 

rapportée 
Riposamento, s. m>. repos» 

quiétude 
Riposare , v. n. reposer » 

ou se reposer 
Riposare, v. n. cesser, s'ar* 

réter {nouveau 

Ripigliamento , s. m. re- Riposare , v. a. poser de 
Ripigi iamenlo , *. m. re- Riposarsi sopra uno , se 
prise - I reposer sur quelau'ur* 
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Riposatamente , ad. pai-\ 

siblement [le, calme 
Ripose voi e , a. tranquil- 
Ripositorio , s. m. réser- 

voir [ tudt 

Riposo , s. m. repos , quié- 
Riposta , i. f. l'action de 

remettre 

( Far la riposta , /aire 
prò vision 
Ripostamente , ad. en ca- 

chette , à la dérobée 
Riposti-^ gt m eachette 

gho 
Riposi 

gnolo 
Riposto , ta , a. replacé , 

remis [che, secret 

- (Luogo riposto , lieu ca- 
Ri pregare , v. a. reprier 
Ripremer© , v. a. repri- 
mer , contcnir 
Ripremere, v. a. refouler, 

fouler 
Riprendere , v. a. repren 

Are, recouvrer 
Riprendere , v. a. repren- 

dre , reprint ander 
Riprendcvole , a. blàma- 

ble , répréhensible 
Ripredimcnto, s. 7». rc- 

jrréfiension 
Riprenditore , s. m. qui 

réprimande [ sibU 

Riprensibile , a. rèprèhen- 
Riprensione , s. f. rèpré- 

hension [ teur 

Riprensore , s. m. correc- 
Ripresa, s.f. reprise, ré- 

pètition 
Ripresa , *. f répriman- 
de , mercuriale 
Ripresaglia , s. f repré- 

sailles 
Riprcsentare , v. a. repré- 

scnter , montrcr 
Riprcsentare , v. a. offrir 
de nouveau [ tateur 
Riprese n latore, ».}n, imi- 
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Riprestare , v. a. préter 

de nouveau [fièvre 
Riprezzo, s. m.frissonde 
Riprezzo , sub. m. effroi , 

friesonnement 
Ri principiane ento , $. m. 

4^. Ricominciamento 
Riprincipiare , v. act. re- 

commencer [ duìre 
Riprodurre , v. a. repro- 
Ri promettere, v. a. repro- 

mettre 
Ripromettersi , v. n.p. [ai- 
re fonds, se flutter 
Riproporre , *». a. propo- 

ser de nouveau 
Riproteslare , v. a. repro- 

tester [preuve 

Riprova, s.f. conviction, 
Riprovagione , s.f. rèpro- 

bation [ ver 

Riprovare , v. a. riprou- 
Riprovare , v. a. prouver 

de nouveau 
Riprovare , v. a. réfuter 
Riprovazione, s.f. répro- 

bation [ essai 

Riprovazione , s.f. second 
Riprovedere , v. a. pour- 

voir derechef 
Riprovedere , v. a. exa- 

miner de nouveau 
Ripruova , sub. f preuve, 

morgue 
Ripudiare , v. a. rèpudier 
Ripudio , s. m. répudia- 

tion 
Ripugnante, a. répugnani 
Ripugnanza , *. f répu- 

gnance [ répugner 

Ripugnare , v. a. et n, 
Ripugnazione , s.f. répu- 

gnance , contrarietà 
Ripugnerò , v. a. piquer 

de nouveau [ture 

Ripnlimento, *. m. polis- 
Ripulire , v. act. polir , 

lustrer [ lisser 

Ripulire , v. a. nslloyer, 
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Ripnlitore , s. m.poliseaur 
Ripulitura , s.f.poliment 
Ripulsa , s.f. refus , de ni 
Ripulsare , v. a. repous— 

ser, dénier 
Ripurgamento , ». m. V. 

Ripnlimento 
Ripurgarc , v. a. purger 

mieux , ou de nouveau 
Riputamento , s. m. pen- 
sée , avis [ attribuer 
Riputare , v . a. imputer , 
Riputare , v. a. reputer, 

regarder [ l * on 

Riputazione , s.f. reputa- 
Riquadrare, v. a. èquarrir 
Riquadratura , s.fCéquar- 

r issa gè 
Riquisizione , s.f. Vojrex 

Requisizione 
Rirallegrarsi , v. n. p. te 

réjouir de nouveau 
Rirompersi , v. n. p. se 

casser de nouveau 
Ribaldare , v. a. consoli der 
Risaldare , v. a. souder 

une seconde fot s 
Risalimento, *. m. l'ac- 
tion de rtmonler 
Risalire , v. n. remonler 
Risaltare , v. n. sauté r de 

nouveau» rebondir 
Risaltare , v. n. sa ili ir en 

dthors [avance 

Risalto, iub$i. m. saillie, 
Risalutare , v. a. resaluer 
Riseminare , v. a. exami- 

ner de nouveau 
Risanabile, a.guérissable 
Risanamento , s. m. gué- 

rison 
Risanare , v. a. guarir, 

rendre la sante 
Risanarsi , v. n. p. se ré- 

tublir 
Risapere , verb. n. savoir 

pour avoir entendu dire 

Risarcimento, s. m. rèpa~ 

, rativn, raccomincda^e 

byCoogle 
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Risarcire , v, a. raccom- 
moder 

Risarcire, 9. a. récompen- 
ter, réparer une perte 

Risata , s. f. risée , mo- 
inerie 

Riscaldamento , subst. m. 
échauffement 

Riscaldamento , subst. m. 
échauboulures 

Riscaldamento, s. m.em- 
portement , transport 
de colere [fer 

Riscaldare , v. a. réchauf 

Riscaldarsi , v. n.p. s'em- 
porter [ chauffer 

Riscaldarsi , v. n.p. se ré* 

Riscaldazione , s.f. échauf- 
fement S.P er 

Riscappare , v. n. réchap- 

Riscappinare , v. a. resse- 
meler des bottes 

Riscattare , v. a. racheter 

Riscattarsi , v. n. p, 
venger [ teur 

Riscattatore, s. m. rédemp- 

Riscatto , *. 77». rachat 
rancon [ de nouveau 

Riscegliere, v. a. choisir 

Risceglimento , s. m. nou- 
veau cholx 

Rischiaramento, s. m. eia- 
rification , lumière 

Rischiarare , v. a. éclair- 
cir . expliquer 

Rischiarare ,, v. a. illus- 
trer , ornjer 



RIS 

Riscontro , s. m. rencontre 

Riscontro , s. m. colla- 
don, comparaison 

Riscorrere , v. n. parcou- 
rir , repasser dans son 
esprit [ cours 

Riscorrimento , subst. m. 

Riscossa, \ /. 

Riscossio-l s/ -^ OC/ ^; 
l reco uv 'reme ni 
ne , j 

Riscosso , sa , a. recouvrè 

Riscotimento , s. m. exac- 
tion, recette 

Riscotitore , *. tt*. rece- 
veur, exacteur 

Riscrivere , v. a. réerire 

Riscrivere , v. a. fair e ré- 
ponse à une lettre 

Riscuotere , v. a. rache- 
ter , recouvrer 

Riscuotere , v. a. recou- 
vrer , exiger 

Riscuotersi, v. n. p.se rac- 
quitier, regagner 

Riscuotersi , v. n. p. se dé- 
livrer, èchapper 

Risdegnarsi , v. n. p. se 
remettre en colere 

Risecare , v. act. retran- 
cher t couper 

Riseccare , v. ardessècher 

Riseccarsi , v. n.p. se des- 
sécher [ demeurer 

Risedere , v. n. résider 

Risedio , s. m. residence 
demeure [ saillie 

sub. f. avance 



(Risega , 
Rischìe vole-, a. dangereux\ Risegare , v. a. retran- 
Rischio , s. m. risque , pè-\ cher , couper 

ril , danger \ Risegatura , s. f. coupure 

Rischioso , sa , a. dange- ' Risegna , sub. f. résigna- 

reux , pèrilleux | tion , cession [ céder 

Risciacquare , v. a. roV»-; Risegnare, v.a.résigner 

cer , laver Risegnare , v. a. signer 

Riscontare , v. a. dédui- approuver [gnation 

re , rab altre [ trer Risegnazione , s.f. rési- 

Riscontrare , v. a. rencon- Risegnire , verb. a. conti- 
Riscontrare, v. act. con-' nuer , suivre [ Me/^Risgoardamcnto , s. m.re* 

frenter j comparer iRiicmbrare, y. n. reisem-\ gard, coup-desìi 
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Riseminare, v. a.semerde 

nouve.au 
Risensarsi , v. n. p. re— 

prendre ses sens 
Risentimento, s. m. r es- 
senti meni 
Risentire , v. a. entendre, 

ou ou'ir de nouveau 
Risentire , p. a. résonner, 

retentir 
Risentirsi , v. n.p. se rè- 

veiller [ à soi 

Risentirsi, v. n.p. revenir 
Risentirsi dell' ingiurie , 

eie. se ressentir dune 

injure 
Risentito , ta , a. sevère , 

rude , piquant 
Risentito , ad. avec colere 
Riserba , s. f. réserve 
Riserba gio- \s.f.réserva- 
tion , pré— 
Riscrbanza,J servation 
Risei ba re , v. a. réserver, 

garder 
Risei bare , -v. a. délivrer 

de la mort 
Riserbare , v. a. diffèrer, 

retarder 
Riserbarc , v. a. regarder, 

avoir égard [discret 
Riserbato, ta , a. réservé, 
Risei bazione , \ néserva- 

s.f > tion, ré' 

Riserbo , *. m.) serve 
Riserramento , s.m. obs- 

truction 
Riserrare , v. a. resser- 

rer , enfermer 
Riserva , \s. f preserva- 
Riservagio-> tion, réser- 

) vation 
Riservare , v. a. réserver 
Riservire , v. a. servir de 
nouveau , ou pour té- 
moigner sa reconnois- 
sance 



3i6 RIS 

Risguardare,^ a. regarder 
Risguardatore , s. m. spec- 

iateur [ dérable 

Risguardevole , a. consi- 
Risg nardo , s. m. regard 

vue. aspect \respect 
Risguardo , s. m. égard 
Risibile, a. risible 
Risibilità, s.f. risibilité 
Risicare , v. a. risquer 

basar der [g er 

Risico , *. m. risque , don- 
Risicoso , sa , Ad). hasar- 

deux , dangereux 
Risigallo , *. m. réalgal 
Risi migliare , v. n. res- 
se mbler 
Risipola , s. f. erisipele 
Risistenza, s.f. résistance 
Risistere , v. n. resister 
Risma , s. /. rame de pa- 
pier [/action 
Risma , s.f. sede , parti, 
Riso , s. m. ris , rire 

( Crepar dalle risa , ere- 
iter de rire 

(Morir dalle risa, mou- 
rir de rire 

( Sganasciarsi dalle risa , 

étoufferde rire 

Riso , s. m. riz 

Riso , sa , a. raillé, bafoué 

Risoffiate , p. a. souffler 

ile nouveau 
Risognare , p. a. réver une 

seconde fois 
Risolare , p. a. jmssemeler 
Risollecitare , p^ a. solli- 

citer de nouveau 
Risolleticare , p. a. cha- 

touiller derechef 
Risolvere , p. a. rèsoudre. 

staiuer [ détruire 

Risolvere , p. a. dissiper. 
Risolvimento, s.mVrèso- 

lution [ lution 

Risolvimento , s. m. disso- 
Risolutamente , ad. réso- 

iuétent 



RIS RIS 

Risolutezza, s. f. rèsola- 1 Rispettabile, a. respecia* 

tion I ble [ tueux 

Risolutivo , va, a. risola-, Rispettante , a. respec- 

tif, ive Rispettare , v. a. respec— 

Risoluto , ta , a. rèsola , \ ter , avoir des égards 

determina [fatigué Rispetlevole , a. respec- 
Risolutó , ta , a. harassé ,| tueux 
Risoluzione, s.f. résolu-\ Rispettivamente, ad.res- 

tion I pectivement 

Risoluzione, s.f. dénoue-l Rispettivo, va, a. respec- 

ment, solution I tif, ive [égard 

Risomi gliare, <•./*. rtfss«7»-j Rispetto , *. m. respect , 

bler , [ment,son Rispetto, ». m. réviren- 



Risonanza , *. f résonne- 
Risonare , p. a. résonner t 

retentir 
Risorbire , p. a. avaler de 

nouveau [g ere 

Risorgere, p. 7*. V. Risur- 
Risorgimentó , *. m. ré- 

surreetion 
Risorto , s. m.jurisdiction 
Risorto , s. m. redevance 
Risospignere , p. act. re— 

pousser 
Risotlerrare , p. a. remet- 

tre sous terre 
Ri sottomettere , p. a. sub- 

jttguer de nouveau 
Risovvenire , \ 

p. n. 9 \*e*ouve- 

Risowenirsi , I ir ' , 
P.n.p. ) ra PP eler 

Ri sparra iamento , sub. m. 
épargne 

Risparmiare , p. a. èpar- 
gner , ménager 

Risparmiatore , s. m. mé- 
n ager Igne , ménage 

Risparmio , *. m. épar- 

Risparmio eccessivo , lé- 
sine [ layer 

Rispazzare , v. act. reba- 

Rispedire , p. a. faire une 
nouvelle expèdition 

Rispegnere , p. a. étein- 
dre de nouveau 

Rispendere , p. a. dèpen- 
str de nouveau 



cerimonie 

( In , per , o a rispetto , 
prép. en comparaUon 

[Per rispettosa;* Sporti 
Rispettosamente , ad. ret- 

pectueusement 
Rispettoso , sa , a. respec» 

tueux 
Rispianare , v. a. ettpli- 

quer , iclaircir 
Rispianare , r. a. oppia* 

nir, égaler 
Rispianato , s. m.plaine 
Rispignere , p. a. repous- 

ser , re/etèr 
Rispigolare , p. a. glaner 
Rispingere , però, a. *■*• 

pousser 
Rispirare , p. n.jrespirer 
Rispirazione , s.f. respi- 

ration [ sir , pati** 
Rispilto , *. m. repos, loi- 
Risplendente , a. resplen- 

dissant, luisant 
Risplendenza , s.f. Voye* 

Ri splendimene 
Risplendere , p. n. brìi» 

ler , luire 
Risplendevole , adj. lui- 
sant, brillant 
Risplendimento , sub. m, 

splendeur, éclat 
Rispogliare , v. a. remsé- 

tre à nu , dèpouilltr 
Rispondente , a. c orr ea m 
J pondani , convenuti? 
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Rispondenza , s. f corres- 

p ondane e , rapport 
Rispondere, v. a. répon- 

dre [pondre 

Rispondere , v. n. corres- 
Rispondersi , v. n. p. s'ac- 

conler. étre d'accord 
Rispondevole , a. corre*- 1 

pondant 
Risponsabile , a. respon- 

sable, garant 
Risponsione , s. f répon- 

se, réplique 
Risposare , v. a. épouser 

une seconde /bis 
Risposta , s. f réponse 

répartie 
Risputare , v. a. cracker 

de nouveau 
Risquotibile , a. exigibU 
Rissa, s.f. de mèle, dis- 
pute , débat 
Rissante , a. litigieux 
Rissare , *». n. se quereller 
Rissoso , sa , a. querelleur 
Ristabilimento , *. m. ré- 

tabliseement 
Ristabilire , v. a. rètablir 
Ristagnare , V. a. souder 

uvee de Vètain 
Ristagnare , v, a. étan- 

eher ,arréter 
Ristagno , s. m. étanclie- 

rriént [sion 

Ristampa , a. / réimpres- 
Ristampare , v. a. réim- 

printer 
Ristare , v. n.\ s'arréter , 
Ristarsi, v./z.J rester,de- 

p. ) meurer 

Ristata, s.f. pause, halte 
Restaurare , v. a. V. Res- 
taurare [ rateur 
Ristanratore, s. m. restau- 
Ristecchire , v. n. se sé- 

eher, sicher , 

Ristillare , v. a. distiller 

de nouveau [ ble 

fistio , ia , a. indomta- 



R I S 

Ristitnire , 9. a. restltuer 
Ristoppare , v. a. calfe.u-\ 

trer [ tauration 

Ristoramento , s. m. res- 
Ristoramento ,*s. m. ri- 
compense , revanche 
Ristorare , v. a. restau- 

rer , rèparer 
Ristorare , v. a. récom- 

penser , dédomrn ger 
Ristorarsi , v. n. p. se ré- 

créer 
Ristorarsi , v. n. p. re- 

prendre des forces 
Ristorativo , va, a. restau- 
rant - [rateur 
Ristoratore , s. m. restau- 
Ristorazione , s.f. restau- 

radon [ gement 

Ristorazione , s. f. soula- 
Ristoro , s. m. dédomma- 

gement , ricompense 
Ri si oro , s. m. soulage- 

ment , consolation 
Ristoro , s. m. restaura- 

tion , réperation 
Ristrettamente , ad. suc- 

cinctement 
Ristrettivo , va , adj. res- 

trictif, ivo 
Ristretto , la' , a. renfer- 

mé, enfsrmé 
Ristretto , ta , a. gène, 

resserré, serre 
Ristretto , s. m. extrait , 

epitome 
Ristrignere , v. act. res- 

treìndre, resserrer 
Ristrignere, v. a. unir 

joindre [obliger 

Ristrignere , v. a.forcer, 
Ristrignersi , v. n. p. se 

resserrer 
Ristrignersi con tino , se 

lier avec quelquun 
Ristrignimento , sub. m. 

l'action de refréner 
Ristrignimento , tub.-m 

% restriclion 



R I S 3it 

Ristringere , v. act. con- 

traindre 
Ristringimento , sub. m. 

constriction [ tion 

Ristrinziene , s.f. restric» 
Ristropicciare , v. a. frot- 

ter de nouveau 
Ristuccare, v. n. dégoù- 

ter , soulever 
Ristuccare , v. a. rebou— 

cher avec dupldtre 
Ristucco , ca , a. rassasié 
Ristucco, ca , a. dégoù- 

té, ennuyè 
Ristudiare , v. a. étudier 

de nouveau 
Ristnzzicare , v. a. aiguiU 

lonner de nouveau 
Risncitare , v. a. Voyez 

Risuscitare , e suoi de- 
rivati [ peur , fumèe 
Risudamento , s. m. va— 
Risudare , v. n. suer de 

nouveau 
Risudare , v. n. s'écouler 
Risvegghiare , v . a. éveiU 

ter , réveiller 
Risvegliamento , s. m. ré- 

veil [ vacité 

Risvegliamento , s. m. vi- 
Risvegliare , v. a. éveil- 

ler, réveiller 
Risvegliare , v. a. exciter, 

susciter [ cheéer 

Risuggellare , v. a. reca- 
Risviare , v. a. divertir, 

dissuader 
Risnltaraento , s. m. prò- 

duit , resultai 
Risultare , v. n. rhulter, 

provenir 
Risurgere , v. n. se reUver 
Risurgere , v. n. naitre, 

dériver [ ter 

Risurgere , v. n. ressusci- 
RisurgimerttoA 

s. m. \résurrec~ 

j Risurrezione , 1 tion 
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Risnscitamento , s. m. ti 

surrection [ ter 

Risuscitare , v. a. ressusci- 
Risuscitare , v. a. animer, 

éveiller 
Risu scitazione , a. f. rè— 

surrection 
Ritaccare , v. a. r attaché r 
Ritagliare , v. a. retailler 
Ritagliare , v. a. óter, re- 

frane her [ leu i 

Ritagliatore , ». m. détail- 
Ritaglio , s. 77». retatile , 

rognure 

Ri lardamene •#, • 
*« . „, I àelai . re- 
to , s. m. \ , 

Ritardare , v. a. relarder, 

arréter 
Ritardatone ,ì ^ ^ 

Ritardo,, .m./ /a " W ' I < 
Ritegno , s. m. de f e me , 

empéchement 
Ritegno, sub. m. appui , 

soulien 
Ritegno , s. m. mémoire 

( Senza ritegno , adv. 
san* retenue 
Ritemenza , $. f. crainte , 

effroi 
Ritemere, v. a. craindre 

de nouveau 
Ritemere, v. n. craindre 
Ritemperate , v. a. tempe- 
re r de nouveau 
Ritendere , v. a. tenóre 

de nouveau 
Ri tendere , v. a. ètendre 
Ritenenza , s. f. l'action 

de retenir [ réter 

Ritenere , v. a.retenir, ar- 
Ritenere , v. a.préserver, 

soutenir 
Ritenere , v. a. contenìr 
Riteniinento, *. ni. Voy. s 

Ritegno 
Ritenitiva, s.f. la facul-\ 



RIT 

té de retenir dans sa 
mémoire 
Ritenitojo , s. 79. chaus 

set, digue 
Ritentare , v. a. tenter de 
nouveau [ retenue 

Ri tenutamente, ad. avec 
Ritenulezza, s.f. retenue, 
réserve [ ègal 

Ritenuto, ta, a. Constant, 
Ritenuto , ta , a. ferme t 

vigoureux 
Ritenuto . ta , a. retenu , 

réservé 
Ritenzione , s.f. rètention 
Ri tessere , v. a. tisser de 

nouveau 
Ri tignerò, v.a.reteindre 
Ritìramenlo , s. m. con- 
traction [ traile 
Ritiramento , sub. m. re- 
Ritii are , v. a. retirer 
Ritirarsi , v. n.p. se con- 

tracler, se résserrer 
Ritirarsi , v. n. p. se reti- 
rer en quclque lieu 
Ritirata, *./ retraile 
Ritirala, s.f. défaite, ex 
cuse [ meni 

Ritiratamente , ad. séparé- 
Ritiratezza , s. f. amour 

de la retraile 

Ritirato , la , a. retiré , 

éloigné [ relirée 

( Vita ritirata , a. vie 

Ritiro , s. m. re trai te , so- 

lilude [mesure 

Ritmo , a. 77». rhythme , 

Rito, s.m.rit, coutn me, 

usage 
Ri toccarne nto, s. m. V ac- 
tion de retoucher , cor- 
reo tion [ cher 
Ritoccare , v. a. retou- 
Ri toccare alcuna opera , 
corriger , retoucher un 
ouvrage 
Riloccare il grano , «te. 
renchérir 

Digitized 
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Ritoccarsi, v. n. p. se parer 
Ritocco , s. m. enchéris- 

sement 
Ritocco , ca , a. retouch è 
Ritogliere, v. a. repren— 

dre , recouvrer 
Ritogliere , v. a. diver- 
tir , détourner 
Ritoglimento, s. m. reprite 
Ritondamento , adv. en 

rond , avec rondeur 
Rifondare , v. a. arrondir 
Rifondato, s. m. circon— 

ference 
Ritondezza, ì s.f. rondeur, 
Ritondità, ì sphéricité 
Ri tondo , da , a. rond, 

sphérique 
Ritorcere , v. a. retordre 
Ritorcimene l'action de 

to , s.m. I retordre , 
Ritorcitura,/ oucourbu- 
.f. ) re, dito ur 

Ritornameute , s. m. re- 

tour [ner 

Ritornare , v. n. rttotm- 
Ritornare , v. a. restituir 
Ritornare a se , rentrer en 

soi-méme [ soi 

Ritornare in se , re venir à 
Ritornata, s.f. retour 
Ritornello , s. m. refrain 
Ritorno, s.m. re tour ,tour 
Ritorta , s.f. hart,iien 
Ritorto , ta , adj. torta , 

tortueux 
Ritortola, s.f. kart 
Ri tosare , v. a. tonare de 

nouveau [ tion 

Ritraimento, s.m. aliena- 
Ri tran cola , s.f. \ 
Kitrangolo , s. m. j 
Ri tranquillai e, v. a. cai- 
rn er de nouveau 
Ritrarre , v. a. extraire 
Ritrarre , v. a. de e r ire , 

montrer 
Ritrar da alcuna cosa, res> 

sembler 

b y Google 
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Ritrarsi , v. n.p. se repen- 

tir Igier 

Ritrarsi v . n. p. se réfu- 

Ritrarsi , v. n. p. $e de- 

courager 
Ritrasporre , v. a. trans- 

porter derechef 
Ritratta , s. f. retraite 
Ritrattameli to , s. m. ré- 

tractation 
Ritrattare , v. a. traiter 

de nouveau 

Ritrattarsi , v. n. p. se ri* 

tracter [ tation 

Ritrattazione , s.f. ritrac- 

Rit rattista , s. m. peintre 

de portraits 
Ritratto , *. m. portrait , 

tableau 
Ritratto , s. m. description 
Ritratto , *. m. produit , 
prix [ tire 

Ritratto , ta , a. tire , re- 
Ritreeine , ». f. èpervier 
Ritremare , v. n. trembler 

de nouveau 
Ritrinciare , v. a. couper 
de nouveau [ c/ier 

Ritrinciare , v . a. retran- 
Ritrincierarsi , v. n. p. 

retrancher de nouveau 

Ritritare , v. a. broyer de 

nouveau [grader 

Rkrogradare , v. n. ritro- 

Ritrogradazione , s. f. ré- 

trogradation 
Ritrosa , sub. f. nasse à 

préndre des oiseaux 
Ritrosaccio, ia, a. bourru 
Ritrosaggine , sub. f. hu- 
- meur bourrue 
Ritrosare , v . n. devenir 

revéche 
Ritrosia, s.f. bizarrerie 
Ritrosire, v..n. V. Rilro 

sare 
Ritrosità , s.f. opinidtreti' 
Ritroso, sub. m. le tour- 
nartt de l'eau 



R I TJ 

Ritroso , s. m. l'ouvertu- 
re d'une nasse 
Ritroso, sa, a. contraire 
Ritroso , sa , a. revéche , 
mutin [vention 

Ritrovamento , «. m. in- 
Ritrovare, v. a. inventer, 

trouver 
Ritrovare , v. a. retrou- 
ver, recouvrer 

Ritrovata A 

* I xnvention , 

s. m. J 
Ritrovatore , s. m. inden- 
te ur 
Rilrovio,) s. m. assemblée, 
Ritrovo, j on società 
Rittamente , adv. droite- 

ment 
Ritto , s. m. l'endroit 
Ritto , ta , a. droit, debout 
Ritto , àdv. en droiture , 

en ligne droite [ vers 
Rittorovescio , ad. à l'en- 
Rituale , *. m. rituel 
Ri tuffare , v. a. replonger 
Ri tura mento , s. m. obs- 

Iruction 
Ri turare , v. a. reboucher 
Ri turare , v. a. fermer , 

boucher 
Ritarbare , v. a. troubler 

de nouveau 
Riva, *./. \ rive , bord , 
Rivaggio, > rivage,pla- 

s.m. ) gè 

(Navigar riva riva, ran- 
ger la còte 
Rivale , *. m rivai , com- 

pètiteur [tablir 

Rivalersi , v-, n. p. se ré- 
^ivalicare, v. a. rttpasstr 
Rivalità , s.f. rivalile 
Rivangare , v. a. bé^t^r 

de nouveau 
3 i varcare , v. a. repassery 
lliudirè , Vè a. entendreì 
de nouveau \ 



R I V 3*0 

Rivedere , v. a. revoir 
Rivedere , v. a. revoir, 

examiner 
Rivedimento , s. m. re— 

vue, rivision 
Riveditore, s. nu réviseur 
Rivelamcnto, s. m. rive* 
lation [ diceler 

Rivelare , v. a. riviler M 
Rivelatore , s. m. qui ri- 
velo [ tion 
Rivelazione , s.f. rèvila— 
Rivellino , s. m. ruvelin, 

demi-lune 
Rivendere , v. a. revendr* 
Rivenderla , s.f. èchange 
Rivendicare , v. a. venger 
de nouveau [venger 
Rivendicarsi , v. n. p. se 
Rivenditore , \s- m - reven* 
Rivenduglio- > deur, re- 
Io , / gratier 
Rivenire , v. n. revenir 
Rivenire , v. n. procèder, 
naitre [ à soi 
Rivenirsi , v. n.p. revenir 
Riverberamento , *. m. V* 

Riverberazione 
Riverberare , v. a. et n. 

riverberar 
Riverberazione Avverti* 

d« l l rat Un 

Riverbero , s. m.) 

Riverdire , v~n. reverdir 

Riverendo , da , a. rivi— 

rend 
Riverente, a. respeclueux 
Riverenza , ì s.f. riviren*- 
Riverenzia,J ce, respect 
Riveren- \ v. a. rèvèrer , 

ziare, > respecter , ho* , 
Riverire ,J norer 
Riversare , v. a. verser, 

épancher 
Riversare , v. n. ren verter. 
Riverso , s. m. re vers 
Riverso , s. m. le rebourt 
Riverso, s. m.ruinc , de* 

sastre ^ 
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Riverso, sa, a. ren verse | 
Rivertere , v . a. retourner 
Rivesciare , v . a. renverser 
Rivestire, v. a. rhabilLer 
Riviera , sub. f. rivière , 

fieuve 
Riviera, s.f.rivagc, rive 
Rivincere , v. a. vaincre 

de nouveau 
Rivincere , v. a. regagittr 
Rivisitare , v. a. rendre 

la visite 
Rivista, s.f. rtvue 
Rivivare, v. a. raviver 
Rivivere, v. /*. ressusciter 
Rinuiiliarc, v.a. humilier 
Riunimento, \ rèunion 
s. m. \ renoue 

Riunione, s.f.) ment 
Riunire , v. a. riunir 
Rivo , s. 77i. ruisseau , ri- 
viere 
Rivocabile , a. rèoocablc 
Ri vocazione , s.f. ì révo- 
Revocamento,».?», j cation 
Rivocare , v. a. révoquer 
Rivot-atorio , ia , a. révo- 
catoire [ tion 

Ri vocazione , s.f. rèvoca- 
Rivolare , v. n. revoler 
Rivolere, v. a. redeman- 
der {nouveau 

Rivolere , v. a. vouloir de 
Rivolgere, v. a. repasser 

dans son esprit 
Rivolgere , v. a. retour- 
ner , tourner 
Rivolgere , v. a. changer, 
transmuer \.V er 

Rivolgere , v. a. envelop- 
Ri volgimento , s. m. révo- ' 

lution , péri ode 
Rivolgimento, s. rn. chan- 

gement, revolution 
Rivolo , s. m. petit ruis- 
seau, pigolo 
Rivolta,»./. ** rivolu- 
Ri voi (amen- \tion,cham 
to, t.m. ) gement 
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Rivoltare , v. a. relourrier 
Rivoltare , v. a. brouiller 
Rivoltarsi , v. n. p. se ré' 

volt ir 
Ri voltolamento, s. m. re- 
volution, tour 
Rivoltolare , v. a. rouler 
Rivoltuoso , sa , a. sédi- 

tieux 
Rivoltar*, s.f. de tour 
Rivo) tura, s.f. revolution 
Ri voi vere , v. a. repasser 

dans son esprit 
Ri voi vere , v. n. tourner 
Rivoluzione, s.f. revolu- 
tion 
Rivomitare , v. a. rejeter 
Rivotare , v. a. vider de- 

rechef [ nouveau 

Riurtare , v. a.frapper de 
Riuscimcnto , s. m. réus- 

site , bon succés 
Riuscire , v. n. réussir , 

prospérer [ èchoir 

Riuscire , v. n. arriver , 
Riuscire , v. n. ressortir 
Riuscire , v. n. aboutir, 

conciare 
Riuscirsi d'una cosa » se 

défaire de quelque chose 
Riuscita , sub. f. réussite, 

succés « 

Rivoltone, s.f. rétfilsion 
Rizzamento , s. m. ère e tion 
Rizzare , v. acL dresser , 

mettre debout 
Rizzare , v. a. redresser 
Rizzare una bottega , ou~ 

vrir une boutique 
Roba ,*.f. robe, vétement 
Roba , s. /. biens , mar- 

chandiser 
Robbia , ». f. garmnee 
Robiccia , a. f. bagatelles, 

menuailles 
Robone e Robbone , s. m. 

robe 
il Robustamente , ad. robus- 
J UmcìH 
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Robustezza w s. f. force , 

vigueur [ fori 

Robusto , ta , a. robuste , 
Roccaggine , s.f. enroue- 

ment [ resse 

Rocca , s.f. rocker, forte- 
Rocca , s. f. quenouille 
Roceata , s. f. quenouillée 
Roccetlo , ». m. rothet 
Rocchetta , ». f. \ . » . i 

Rocchetto,».!^* *"" 
Rocchetto , s. m. rochet 
Rocchio , ». m. billot de 

pierre , de bois , et e. 
Roccia , ». f. roche, mon- 
ta gnts escarpées 
Roccia , sub. f. ordures , 

crasse 
Rocco , ». m. tour, la tour 
Rocco , ». m. crosse 
Rochezza , sub. f. enroue- 

ment [ que 

Roco , ca , a. enroué, reus- 
Rodere , v. acU ranger , 

corroder 
Rodere , v. a, mangrr, 

consumer 
Rodere il freno , ntdeier 

son frein 
Rodimento , ». m. l'action 

de ranger 
Rodimento , s. m. decki- 

rement , tourment 
Roditura , s.f. l'action de 

ranger 
Rodomontata , ». ter. rodo- 

montade [ moni 

Rodomonte , ». uà. rodo- 
Rodomonteria , s.f fon- 

faronnade 
Rogare , v. a. dresser un 

ode, etc. {Uirt 

Rogatorio , ia , a. roga- 
Rotazione , e. f pL k* 

Rogations 
Rogito , s.m. r action de 

passer un acteparde- 

vant no taire 
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Rognoso , sa , a. rogneux 
Rogo , subst. m. ( Lat. ) , 

hacker 
Rogo , a. m. ronce 
Romajuolo, 5. 771. cuiller 

à pot 
Romano, sub. m. contre- 

poids du peson 
Romano , na , a. romain 
Romanzatole , s. ni. Voy. 

Romanziere 
Romanzesco , ca , a. ro- 

manesque [ cier 

Romanziere , s. m. roman- 
Romanzo, s. ni. roman 
Rombare , v. n. bruire , 
* bourdonner 

Rombazziò.V'™-^™ 5 ' 
■o 1 ) vacarme , 

ttombazzo , 1 * 

') charivari 

Rombice , s. m. partile , 

{piante ) 
Rombo , 5. m. bourdonne- 

mtnt 
Rombo , 4. in. rhombe 
Rombo , 8. m. turbot , on 

barbue [ bóide 

Romboide , s. m. rhom- 
Romeo , s. m. pèlerin 
Romitaggio , $. m. ermi- 

tage 
Romitano , ». m. sauvage, 

solitaire 
Romito , s. m. ermìle 
Romitorio , e Romitoro, 

*. m. ermitage 
Romore, «ub. m. bruit , 

fracas 
Romore , *. m. soulève- 

ment , tumulte 
Romorcggiamento , *. m. 

vacarme , tapage 
Romoreggiare , v. neut. 

faire du bruit 
Romorio , sub. m. bruit , 

charivari 
Rompere, ♦». ad. casser 

rompre [p™ 

Rompere , v. a. interrom- 
Italiako-Frances*. 
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Rompere , v. a. éviter , 

esquiver 
Romper le leggi , enfrein- 

dre les loìs 
Rompere in mare, échouer 
Rompevole , a. fréle , fra- 
gile [ té te 
Rompicapo , ». m. casse- 
Rompicollo , s. ni, ruine , 

précipice 
Rompicollo , 8. m. casse- 

cou [ tion 

Rompimento, s. m. frac- 
Roinpitore, subst. in. qui 

rompt 
Rompi tore , s. m. trans- 

gresseur 
Rompitura , s. f. rupture 
Ronca, s.f. serpe 
Roncare, v. a. s arder , 

èchardonner 
Ronchioso , sa , adj. rabo- 

teux, inigal 
Roncigliare , v. a. gaffer 
Ronciglio, s.m. un eroe, 

gaffe 
Roncola , s. f. serpe 
Roncone , s. m. croissant 
Ronda, s.f. ronde 

( Andare in ronda, faire 
la ronde 
Rondine, s.f. hirondelle 
Rondine , s.f. rondole, ou 

hi rondelle de mer 
Rondinella, s. f. {poet.), 

hirondelle 
Rondone, s. m. mortine t 

( oiseau ) 
Ronzamcnto , s. m. bour- 

donnement 
Ronzare, v. n. bourdon- 
ner, bruire 
Ronzare , v. n. roder cà 

et là 
Ronzino, 8. m. bidet 
_, . '!«„ ni. bourdon- 

Ronzo >fment 
Ronzone, e. m.éialon 
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Rorare , v. a. ( Lat. ), ar- 

roser de rosee 
Rosa , s. f. rose 
Rosa , s. f. sucon 
Rosaceo, ea, adj. couleur 

de rose 
Rosajo , s.m. rosisr 
Rosario , s. m. rosaire 
Rosato, ta, adj. de rose , 

couleur de rose 

( Acqua rosata, eanrose 

( Labbra rosalo , lèvres 
corallines 
Rosecchiare , v. a. V. Ro- 
sicchiare 
Roscllia, s.f. la rougeolè 
Rosellina, sub./, rose de 

Damas 
Roseo , ea , a. couleur de 

rosi 
Roselo , s. m. roseraie 
Rosetta , s.f rose de dia» 

mans , eie. 
Rosetta , s. f. bouioir de 

marèe hai 

„ \v. a. ron- 

Kosicare, • 

Rosicchiare, | ? f.. 
* ) a petit 

Rosignuolo , s. m. V. Ru- 

signuolo 
Rosmarino , s. m. romarin 
Rosolaccio, s. m. coque- 

licot 
Rosolare , v. a. rissoler 
Rosolia , s.f. la rougeolè 
Rospo , s. m. crapaud 
Rossastro, ra, a. rouged- 

tre 
Rosseggiare, v.n. tirersur 

le rouge 
Rossetto , ta , a. roussdtre 

( Pelo rossetto , poil 
roux 
Rossezza , s.f. rougeur 
Rossicare , v. n. roussir, 

ou rougir 

t* • • \a.tou«ed- 

Rossiccio , la , 1 1 *> 

«„„„•„„ '\treonritus- 
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Rosso, *. m. le rouge, ou 

le roux 

( Diventar rosso, rou- 
gir 
Rossore , s. m. rougeur 
Rossore, s. m. honte 
Rosta , s.f è ventali pour 

chasser les mouches 
Rostri, s. m.pl.barreau 
Rostro , *. m. bec 
R «suine, s. m.\mangeu- 
Rosura , s.f. J re 
Rota , s. f. roue 
Rotaja , *. f. ornière 
Rotamento, *. m. tour- 

noiement 
Rotare , v. a. rouler 
Rotare , v. a. rouer 
Rotazione , s. f. rotation 
Roteggiare, v. ad. tour- 

noyer 
Rotella , s.f. rondache 
Rotella, s.f. rotule 
Rotolare, v. ad. rouler , 

towner 
Rotolo, s. m. rouleau 

ròte [ dir 

Rotondare , v. a. arron- 
Rotondezza, s.f. rondcur 
Rotondità , s.f. rotondile 
Rotondo, da*, a. rond 
Rotta , s.f. rupture 
Rotta, s.f. déroute , dé- 
faite [fenser 

( Essere alle rotte , s'of- 
Rottame , *. m.fragmen's 

pièces 
Rottamente , ad. immodé- 

rchnenb [ >ure 

Rotto , s.jn. rupture, frac- 
Rotto , ta, ad/, rompu , 

casse 
Rotto, ta, a. dèfait , mh 

en diro ut e 
Rotto , ta", a. colere, fou- 

gueux 
Rotto , ta , a., reldché, qui 

a une descente 
Hottorio,s. m. cautère 
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Rottura , *. f. rupture 

fente 
Rottura, s.f dés union 

rupture 
Rottura , s.f. descente de 

boyaux 
RovagHone , s. m. pdite 

virole volante 
Rovajo, s. m. le veni de 

bine 
Rovella , s. f ìfureur, ra- 
Rovello ,s.m.j gè, colere 
Roventare, v. a. rougir 

dans leftu 
Rovente , a. rouge defeu, 

ardent [ sement 

Roventczza , s. f embra- 
Rovere, e Rovero, a. m 

chine , et rouvre 
Rovereto, s. m. chénaie- 
Rovesciamento , s. masc 

renversement 
Rovesciare, v. a. rcnverser 
Rovesciare, v. a. verser 
Rovescio , *. m. l'envers 
Rovescio , *. m. lavasse , 

orage 
Rovescio , sub. m. répri- 

mande , mercuriale 
Rovescione, ad. à la ren- 

verse [d ar riè re-m ain 
Rovescione , sub. m. coup 
Rovigliamento , *. m. re- 

mue- ménage 
Rovigliare, v. a. V. Ro- 
vistare 
Rovina , s. f. mine, des- 

truction [ reur 

Rovina, s.f. violence,fu- 
Rovinamento, sub. masc. 

ruine , de sa si re 
Rovinare , v. a. ruiner , 

ab a tire 
Rovinare , v. n. tomberde 

haut en ba* 
Rovinarsi di riputazione , 

se décrédìtcr 
Rovinaticelo, ia , a, rui— 

neux 
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Rovinatore, s. 14, destruc- 

teur 
Rovinio , s. m.précipiee, 

ab ime 
Rovinio, s. m.grandhrait 
Rovinosamente , ad. vio- 

lemment 
Rovinoso , sa , a. colere, 

emporté 
Rovinoso , sa , a. violent, 

furie ux 
Rovistare , v. a. fureter, 

chercher 
Rovistico , s. m. traine 
Rovistio, s. mascremut- 

ménage [ vistare ( 

Rovistolare , v. a. V. Ro- 
Rozza , s. f. rosse , han- 

delle [ rement 

Rozzamente, ad. grottiè- 
Rozzezza , s. f. grossièrelé 
Rozzezza , s. f. ignorante, 

incivilite 
Rozzo , za , ad), grostier, 

rustique 
Rozzo, za, adj. brut, ré- 

boteux 
Rozzume , *. m. grossi crete 
Ruba , s. f voi, larcin 
Rubacchiai e , v. a . voler, 

filouter 
Rubacuori , s.f. coquette, 

femme altra y ante • 
Rubagione , s.f. voi , tro- 
ierie 
Rubalda , s. f casque 
Rubaldaglia , *. f canati- 

le., racaille 
Rn baldo , da , a. coquin, 

fripon [ larcin 

Rubamento , *. m. voi, 
Rubare , verb. a. voler, 

dérober 
Rubatore, 5. m. voleur. 

brìgand 
Rubcllagione , \ rfbtl- 

s. f. \ lion . 

Rubel la mento , ì révol- 

9. m. ) te 

b y Google 
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Ròbe] la re, v. n. se rebel- 

ler , se révolter 
Rnbellazione , s. f. rébel- 

lion 
Ru bello, la, a. rebelle 
Ruberia, s.f. voi, larchi 
Rubesto , ta , a. horrib, ? 
Rubesto, ta, a. fier , fe- 
roce [cond, rougt 
Rubicondo , da , ad/, rubi 
Rubido , da , a. raboteux . 

ine gal [ rouge 

Rubificare , v. a. rendrt 
Rubigine , sub. fi ( Lai. ), 

rouille 
Rubiglia, sub. f. er$ , ou 

vesce noire 
Rubino, s. m. rubis 
Rubinoso, sa, a. de cou- 

leur de rubis [.fori 

Rubizzo, za, a. robuste 
Rubo , s. m. ( Lat.) y ronce 
Rubrica , *. f. rubrique 
Rubrica , *. f. rubrique , 

( terre rouge ) 
Rubro, ra , a. (Jwet. exp.), 

rouge 
Rubro , 8. m. ronce 
Ruca, «Ruchetta, sub.f. 

roquette [ ment 

Rudimento , s. m. rudi- 
Ruffa, s.f. foultt, press* 
Ruffiana, s.f.maquerellt 
Ruffianare, v. n.faire la 

ma querelle , le maque- 

rcau 

Ruffianeria,»./!') _ 

Ruflianesimo , s. > 7, 

jrellage 

Ruffiano , *. m. maque- 

reau [front 

Ruga, s. f. ride, pli au 
Rugghiamento , s. m. ru 

gissement 
Rugghiare , v. n. rugir 
Rugghio, e Ruggip , s.m 

r 'u gissement 
Ruggine, sub. f. rouille, 

on rouillure 



R U $ 

Ruggine , s. f. aversion 

haine 
Rugginoso , sa , rouille 
Ruggire , v. n. rugir 
Ruggito, sub. ni. rugisse- 

ment 
Rugiada, s.f. la rosee 
Rugiadoso , sa , a. plein de 

rosee 

Rugiolone , *. m. soufflct 
Rugoso, sa , a. ride, plein 

dr, rides- 
Rugumare , v. a. ruminer 
Rugumare , v. a. conside- 
ri r , mèditer 
Rugumazione , s.f. rumi- 

nation [ chet 

Ruina , s. f. ruine , dé- 
Ruinare, v. àct. ruiner , 

détruire 
Rninazione , s. f. ruine , 

renversement 
Ruire, v.n. se précipiter 
Rullare , v. a. rouler 
Rullo, s.m. e Rulla, s.f 

rouleau , ou cylindre 
Rumare , ì v.a. ruminer, 
Ruminare,j ou remócher 
Ruminazione , ». f. rumi- 

nation [ bruii 

Rumore, *. m. rumeur , 
Rumoreggiare , v. a. Voy 

Romoreggiare 
Rumoroso, sa , a. bruyant 
Ruolo , s. m. ròle , liste , 

resristre 
Ruota, e Ro!a, s.f. roue 
Ruota, s.f. tour, roue 

( Far ruota , fa ir e la 
roue 

Rupe , s. f. roche , rocker 
Rupinoso, sa, a. èscarpé, 

fori roide 
Rurale , a. champétre 
Ruscello , s. m. ruisseau 
Rusco, e Ruschià, s. m. 

houx-frelon 
Rusignualo , s. m. rossi- 

gnol 
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Ruspo, *. m. sequin 
Ruspo , pa , a. neuf, ve, 

( enparlantde la men- 
no it) 
Russare , v. n. ronfler 
Russo , s. m. ronjltment 
Rusticaggine, s.f. rusti- 
cità 
Ruslicalc, adj. ruslique, 

grossier 
Rusticalmente, ad. rusti- 

quement 
Rusticano, ria, a. rustique, 

rude 
Rusticare , v. n. vivre à 

la campagne 
Rustichezza,) s.f. rusticità, 
Rusticità, j grossièreté 
Rustico, ca, a. rustique, 

grossier 
Ruta , *. f. rue , (piante) 
Rutilare , v. n. briller, 

reluire 
Ruttare , v.n. roter 
Ruttare , v. n. rejeler , 

vomir 
Rutto, *. m. rot 
Ruvidamente , adv. grot- 

sièrement 
Ru vid ezza, ) §* f. grossière- 
Ruvidi là, | té, rudesse 
Ruvido , da , a. grossier, 

rude 
Ruvistare, v. a. fureter, 

fouiller 
Ruvistico , s. m. tro'ène 
Ruzzamento, s. ni. badi— 

nage, fofdtrerie 
Ruzzare , v . n. foldlrer, 

badiner 
Ruzzo, s. m.badinage, 

foldtrerie 
Ruzzola, s.f. toupie 
Ruzzolare , v. ad. fa ire 

rouler la toupie 
Ruzzolare , v. a. crouler 

un bdliment 
Ruzzolone , *. m. grosse 

pierre nuon fait rouler 
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Oabato ,.e Sabbato, sub. 

77/ . sa medi 
Sabbia, s.f. \ sablon, 
Sabbione, *. m. j ou sai Le 
Sabbionoso, sa,ìa. sablon- 
Sabbioso, sa, j neux 
Sacca , \s.f. bcsace, pò- 
Sacca ja , J che 
Saccardo, *. m.goujat 
Saccente, a. sa vani, rusè 
Saccente , adj. intrigane 

qui se mele de tout 
Saccentemente, ad. sago- 
me nt 
Saccentemente, ad. avec 

pèiulance , insolem- 

ment 
Saccenteria , $. f.présomp- 

tion , effronterie 
Saccenlczza , s. f. Voyez 

Saccenteria 
Saccenlone , s, m. giri fati 

le savatit , le saffi sant 
Saccheggiamento, sub. in. 

saccagement 
Saccheggiare , v. a. sac- 
ca ger , ravager 
Saccheggiatore , s. m. pil- 

lard 
Sacchettare , v. a. b altre à 

coups de sachets pleins 

de sable 
Sacchetto , s. m, sachet , 

petit sac 
Sacco j s. m. %ac , sachet 
Saccoccia, sub. f. poche, 

bourse 
Saccomanno, s. m.goujat 

( Far saccomanno , sac- 
cager 
Saccone, s. m. palliasse 
Sacerdotale, a. sacerdotal 
-Sacerdotalmente, ad. àia 

manière des prétres 
Sacerdote,) £t _ 

Sacerdote,) s ' m 'Prétre 
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Sacerdotessa, s.f.prétresse 
Sacerdozio , sub. m. sacer- 

doce [ mental 

Sacramentale , adj. sacra- 
Sacramentalmente , adv. 

s a cramentalement 
Sacramentare , v. a. ad- 

ministrer les sacremen» 
Sacramentare, v. n. rece- 

voir les sacremens 
Sacramentare , v. a. faire 

serment 
Sacramento , *. m. sacre- 

ment 
Sacramento , sub. m. ser- 
ment , jurement 
Sacrare , v. a. consacrer 
Sacrario , s. m. sacristie 
Sacrato , ta , adj. saint , 

sacre 
Sacrestia, *. f. sacristie 
Sacrificare , v. a. sacrifier 
Sacrifipatore , s. m. sacri- 

ficateur 
Sacri Reazione i^sacrifìce, 

s.f. Souoffran- 

Sacrificio , s. m.Y<le 
Sacrilegamente, adv. sa- 

crilégement 
Sacrilegio, s. m. sacrilége 
Sacrilego , s. m. sacrilége, 

qui commet un sacri- 

lège 
Sa cri stia , s. f. sacristie 
Sacro, ra , a. sacre 
Sacro , ra , a. exécrable 
Sacrosanto , ta , a. sacre, 

inviolati* 
Saetta, s. f.Jlèche.foudre 



\s. m. quan- 
tité ' ' " 
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Saettarne 
Saettamento, t **V 

Saettare, v. act. flarder, 
tlrer [flèche 

Saettata, sub. f. coup de 

Saettatore , s. in. archer, 
arbalétrier 

Saettevole , a, de lancerj 
de darder 
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Saettia, s. f. brigantin, 

fregate légère 
Saettolare , v. a. receper 
Saettnme , sub. m. toutet 

sortes de jlèches 
Safena , s.f. saphène 
Sagace, a. prudent , aviti 
Sagacemente , adv. fine* 

ment 
Sagacezza,ì s. f. sagaciti, 
Sagacità , jdiscernemait 
Sagapeno, s. m. sagape- 

num [prudenct 

Saggezza , sub, f. sagate, 
Saggiamente , adv. sage-- 

ment 
Saggiare , v. act. essoyer, 

faire l'essai , gouter 
Saggiatore, s. m. essayeur 
Saggina, s.f. blé de Tur- 

quie 
Sagginale , ». m. la tig* 

du blé de Turquie 
Sagginato, ta, adj. mèli 

avec du blé de Turquie 
Saggio , s. m. essai, exem* 

pie , preuve 
Saggio , ia , a. sage 
Saggiuolo, s. m. essai 
Sagittario, s. m. archer 
Sagittario , s. m. sagittale 

re , signe du zodiaque 
Sagra , sub. f. dedicate , 

conséeration 
Sagramenlale , a, sacra- 
mentai 
Sagramentalmeate , adv. 

saeramentalement 
Sagramentare, v. a. ad- 

ministrerles sacremen* 
Sagrarne nlo, s.m.sacre- 

ment 
Sagramento, «. m. serment 
Sagrare, v. a. consacrer 
Sagrato , ta , adj. sacre , 

saint 
Sagrazione , s.f. dédicaet, 

fete annue IU de la fa 

die noe 

b y Google 



S A L 

Sacrestano , s. m. sacris- 
ta in 
Sagrestia, s.f. sacristie 
Sagrificare , v. a. sacrifier 
Saja , «. / serge de laine. 

sergette 
Sajo , ìs. m. espèce de 
Sajone ,J casaque, saie 
Sajorna , sub.f. espèce de 

robe longue 
8ala,«./! salle 
Salamandra , sub. f sala- 
mandre, 
. Salamandrato , ta , a. de 

salamandre 
Salame, sub. m. viandes 

salées, saline 
Salamistra , sub. f. /emme 

qui fait la sa v ante 
SaJamistrare , y. n.faire le 

savant 
Salamistrcria , s. f. pré- 

somption, insoience 
Salamoja , s ./. saumure 
Sala mone , s. m. discours 
Salare , v. a. soler 
Salariare, v. a. payer le 

salaire , récompenser 
Salario ,ìs.m. appointe- 
Salaro , j ment, salaire 
Salasso , s. m. saignée 
Salato, s. m. du sale 
Salce , s. in. saule 
Salceto , s. m. saussaie 
Salceto, *. m. inirigues , 

embarras 
Salcio , 8. m. saule 
Salda , subst. f. empois , 

colle 
Salda , 5. f soudure 
Saldamente , adv. ferme- 

ment 
Saldamente , s. m. soudu- 
re , l'action de souder 
Saldamente, s. m. arrété 

de comptes 
Saldare , v. aet. souder, 
ferrner, en parlant de 
plaics 



S A L 

Saldare , v. a. arréter des 

comptes 
Saldato, ta, a. soudè, em- 

pese [ soudure 

Saldatura, s. f. cicatrice , 
Saldatura , s. f. soudure 

la matière dont on se 

sertpour souder 
Saldezza , sub.f. fermeté, 

stabilite, conatance 
Saldo , da , a. solide , en~ 

tier [comptes 

Saldo, sub. m. arrété de 
Saldo , ad. fermement 
Sale, s.m.sel 
Saleggiare , v. a. saler un 

ptu 
Salente , a. qui monte 
Salgemma , subst. m. sei 

gemme 
Salicale, s. m. saussaie 
Salicastro , sub. m. saule 

sauvage 
Salice , s. m. saule 
Salicone , 5. m. sorte de 

saule 
vSaliera, s.f. salière 
Saligastro, sub. m. saule 

blanc 
Salimbacca , sub. f. cachet 

qu'on mei sur les mar- 

chandises 
Salimbacca , *. f. lettrei 

patentes 
Salimento, s. m. montée, 

l'action de tnonter 
Salina, s.f. saline 
Salincerbio , s. m. sorte 

de jeu 
Salire , v. n. monter 
Salire, s. m. montée, l'ac- 
tion de monter 
Saliscendo , s. m. loquet 
Salita , subst. f. montée . 

saillie 
Salito , ta , a. monte 
Salitojo, s. m. échelle 
Salitore, 5. m. qui monte 
Saliva , s. f salive 
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Salivare , v. n. salìver 
Salivazione, *. f saliva- 

tion 
Salma , s.f. charge , poids 
Salmastro, tra, a. sale 
Sai meggiam ente, sub. nt, 

psalmodie 
Salmeggiare, v. à. psal- 
modie r 
Salmeggiatore , «. m. qui 

psalmodie 
Salmeria, sub.f baggge , 

équipage 
Salmista, s. m. psalmiste 
Salmista , s. m. psautier 
Salmo, s. in. psaume 
Salmodia, s. f. psalmodie 
Salnitro , *. m. nitre , sai' 

pétre 
Salotto , s. m. petite salle 
Salpare, v. a. serper, le— 

ver l'ancre 
Salsa , s. f. sauce , chd li- 
me nt 
Salsamente, *. m. espèce 

de sauce 
Salsedine,! s. f goùt sale » 
Salsezza , j salure 
Salsiccia, s.f. saucisse 
Salsicciajo , s. m. qui fait 

les sauciises 
Salsiccione ,\s. m. sauri*- 
■Salsicciotto, j son 
Salsicciuolo , *. m. mot- 

ceau de saucisse 
Salso , sa , a. sale 
Salsuggine , s.f.goùt sale, 
\ sature 

Salsugginoso, sa, a. salì 
Salsume , s. m. toute sorte 

de chair , ou poisson 

sale 
Saltabeccare ,1v. n. sau- 
Saltabellare,/ tiller 
Saltamartino, s. m. sorte 

d'artillerie 

Saltambarco , 
Saltamindosso 
dby^.pC 



\ s. m. ja~ 
\ quatte dt 
') paysan 
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Saltanseccia, s.f. sorte de 

petit oiseau 
Saltanseccia , s. f. léger , 

inconstant 
Saltare, verb. n. sauter , 

danser 
Saltare , s. m. saut 
Saltatore , s. m. sauteur , 
danseur [ bond 

Sai fazione , $ub. f. saut . 
Saltellare , v. n. sautilier 
Saltellino, s. m. petit saut 
Saltellone, ad. en sautant 
Salterellare , v. n. sautil- 
ier [ saut, bond 
Salterello, s. masc. petit 
Salterello , s. m. sautereau 
^Salterò , *. m. psautier 
Salterò, s. m. p sa Iteri on , 
instrument de musique 
Sai tetto, 8. ni. petit saut 
Salto , s. m. saut 
Salto, s. ni. saut, danse 
Salto , s. m. bocage , forét 
Salva , s. f. salve 
Salvadanajo , s. m. tire- 
lire 
Sai va dorè, s. m. sauveur 
Salvare , v. a. sauver 
Salvazione, s.f. salut 
Salubre, a. salubre , sain 
Sai ubr emente , ad. suine- 

ment 
Salubrità , s.f. salubrità, 

bonté de l'air 
Salvezza , s.f. salut , san- 
te, conservation 
Salvia , s. f. sauge 

Salviati 

Sai . __„ , , , 

' ) la sauge 

Salvietta , s.f. serviette 
Salvigia , s.f. ùsyU, fran- 
chile 
Salume, s. nu poisson, ou 

via ride salée 
Salvo, va, a. sauf ', sain 
Salvo , s. m. convention 
Stivo, prép. excepté , sauf 



oaivia , s. j. sauge 

Salviatico, \ a ' a * aaUon 7 

Salviato , ) ne avec de 
7 ) la sauge 



SAN 

Salvocondotlo, s. m.sauf- 

conduit 
Salvo il vero , sauf le vrai 
Salutare, v. a. saluer 
Salutare , v. a. proclamer 
Salutare, s. m. salutation 
Salutare, a. salut aire * 
Salutato , ta , a. sala è 
Salutatore, subst. in. qui 
salue [ tion 

Salutazione , *. /. saluta- 
Salute , s.f. sarete , sante. 

salutation 
Salutevole, a. salubre 
Salutevolmente A ad. sai- 
Salutiferamente, j nement 
Salutifero , ra , ad/, salu- 
tarne , salubre 
Saluto, s. m. salut, sa- 
lutation 
Sambuca, sub. j. sorte de 
ckalumeau, instrument 
Sam bucato, ta, a.faitavec 

des fi euri de sureau 
Sambuchino, na, adj. de 

sureau 
Sambuco, s. m. sureau 
Sampogna, sub.f. ckalu- 
meau, flageolet , fiate 
Sanabile , a. guérissabLe, 

qui se peut guérir 
Sanamente, adv. saine- 

ment 
Sanamente , adv. droit , 

juste , sagement 
Sanare , v. a. guérir 
Sanare, v. a. chótrer 
Sanativo, va, a. guéris- 

sant, propre à guérir 
Sanatare , s. m. qui gué- 

rit, qui remédie 
Sancolombano, s.m. sorte 

de raisin 
Sandalo, sub. m. sondai , 

sorte d'arbre 
Sandalo , sorte de cha— 

lo upe 
Sandalo , s. m. pantoufies 
des évéques 



SAN 

Sandaraca , s. f. sandara— 

que [ raisin 

Sangioveto, *. mr sorte de 
Sangue , s. ni. sang, race, 

lignee 
Sangue di drago, sang de 

dragon, cinabre 
Sanguinare, 1>. n. faire 

du sang 
Sanguigno , na , a. sanguini 
Sanguigno , na , a. san— 

guinaire , qui alme le 

sang 
Sanguigno , na , adj. de 

couleur de sang , san- 

giant 
Sanguinaccio , s.m. bou— 

din noir 
Sanguinante , a. saignant 
Sanguinare , v. n. saigner 
Sanguinare , v. a. ensan— 

glanter 
Sanguinaria , s. f. renouce 
Sanguinario, ia, a. san— 

guinaire, sanglant 
Sanguine, s.m. cornouil- 

lerfaux 
Sanguinella, s.f renouèe 
Sanguineo , ea , adj. san- 

guin , de couleur de 

sang 
Sanguinità, s, f. consan- 
guiniti 
Sanguinolente , adj. san» 

guinaire , sanglant 
SanguinolcnA adv. uvee 

temente , I beaucoup 
Sanguinosa-/ de sang 

mente / répandu 
Sanguinoso , sa , act. en* 

sanglanté , de couleur 
de sang 
Sanguisuga , *./ sangsui 
Sanicamenlo , a. m. gué- 

rison 
Sanicare , v. a. et ». r*«- 

dre ou recouvrer /« 

sante 
Sanie , s. f. sani* , long 



Digitized by VjÓ 1 



ogTe 



SAN 

corrompa qui coule d'un 

ulcere 
Sanioso, sa , ad), plein de 

sanie , de pus 
Sanità, s.f. sante 
Sauna, s. f. défente de 

sanglier 
Sannuto , ta, a. qui a des 

défenses 
Sano, na , a. sain el sauf 
Sano, na, a. entier,point 

endommagé 
Sano, s. ni. le beau 
Sansa, 1 s. f. mare d'o- 
Sansena , j lives 
Sansuco, s. m. marjolaine 
Santa, s.f. sante 

(Far santa , saluer, bai- 
ter la main 
Santamaria , s.f. herbe du 

coq 
Santambarco , sub. m.ja- 

quette de paysan 
Santamente , adv. sainte- 

ment 
San tificamente , subst.m. 

sanctification [fier 
Santificare , v. a. sancii 
Santificarsi , v. n. p. de- 
venir saint 
Santificatore, s. m. sanc- 

tificateur 
Santificazione, s.f. sanc- 
tification 
Santimonia , s. f sainle*é 
Santissimo , sub. m. très- 

saint pere 
Santità , *. f. sainieté 
Santo, ta, a. saint 
Santo, *. m. tempie, église 
Santocchieria» «• f bigo- 

terie [ niais 

Santoccio , 9. m. simple, 
Santolo, s. ni. parrain 
Santonico , sub. m. eupa- 

'toire - , | 

Santoreggia , s.f. sarriette 
Suntuaria , s. f. reliques 

des sainls 
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Santuario, sub. m. sane- 

tuaire 
Sapere, v. a. savoir 
Sapere , *. m. science , le 

savoir 
Sape voi e ,1 a. sa vani, qui 
Sapiente ,J sait 
Sapientemenle , adv. sa- 

vamment , sagement 
Sapienza , s. f. sagesse , 

science 
Sapienza , s. f. Vècolc , le 

collège [foulon 

Saponaja, sub.f. herbe a u 
Sapooajo, s. ni. qui vend 

du savon 
Saponata , s. f. savonnage 
Sapone , s. m. savon 
Saporare , v. ad. goùter, 

savourer 
Sapore, sub. m. saoeur , 

gout [ rcusement 

Saporitamente , ad. savou- 
Saporitino, na, a. unpeu 

savouveux 
Saporito , ta , ad), savou- 

reux , qui a du gout 

( Uomo saporito , h orn- 
ine d'esprit 
Saporosamente, adv. sa 

voureusement [gout 
Saporosità, s. f saveur , 
Saporoso, sa, ad), savou- 

reux [sait 

Sappiente, a. savant, qui 
Saputa, s.f. connoissan- 

ce, science 
Saputamente, adv. le sa— 

chanl , à son escient 
Saputo , a , ad/, savant 

sage , célèbre 
Sara , *./. sorte depoisson 

volant 
Saracinesca, s.f. sorte de 

serrure 
Saracinesca , s.f. sarrasine 
Saracino, s. m. Sarrasin 
Saracino, *. m. faquin à 
I rompre la lance 
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Sarchiagione ,\ 

s.f. ! V action 

Sarchiamento, | de s arder 

s. m. ) 

Sarchiare, v. a. sarcler 
Sarchiatura, s.f.letemps- 

ou l'action de sarcler 
Sarchiellare -, v, act. sar- 
cler légèrement 
Sarchio , *. m. serfouette 
Sarcocolla , s.f. sarcocolle 
Sarda , s. f cornaline 
Sai della , s.f. sardine 
Sai desco , ca , a. de sar- 
dine 
Sardina , s.f. sardine 
Sardonico, s.ni. sardoine 
Sargano, sub. m. sorte de 
drap pour des couver- 
tures [ ou lodier 

Sargia,». y! couvtrture, 
Sa rmen to , *. m. sarment 

de vigne 
Sarqacchio, s. m. crachat 
Sarnncchioso, sa , a. pi- 
tuite ux 
Sarpare , v. a. serper, ti- 
rer l'ancre dans le vais- 
scnu 
Sarte , s.f. pi. cordages, 
haubans dans un na- 
vire 
Sartiame , s. m. cordages, 
tous les cordages d'un 
navire 

** ar ;° ' )s. m. tailleur 
Sartore, j 

Sassaf ras , s. m. sassafras , 

sorte d'arbre des Indes 
Sassaja , s. f. tas de pier- 

res , lieo, renipli de 

pierres 
Sassajjiolo , s. m. sorte de 

pigeon ramier 
Sassaia , subst. f. coup de 

pierre [ pierre 

Sassefrica , sub. f perce- 
Sassello, s. m. espèse de 

petite prive 

by(X(k)<; 
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Sassello , ». m. avaricieux 

tassello, \subst. m. petit 

Sassetto, j caitlou 

•Sassifraga , \s. f. saxifra- 

Sassifragia , j gè 

Sasso , » t m. pietre 

Sasso, *. m. pietre , cali- 
lo u, roche 

Sassofrasso, ». tri. sassa- 
fras 

Sassoso , sa , a. pictreux 

Satan , 

Satana 

Satanasso 

Satanico, ca, a. diaboli- 
a uè [ archer 

Satellite, «. m. satellite 

Satira, s. f. satire 

Satireggiare , v. n. faire 
de» satire» 

Satirescamente, adv. sa- 
tiriquenient 

Satiresco, V ,. • 

ca. Tea \ a ' ">»»*"* 



ISSO , ) 



Satan, 
diable 



ca, [ca,> mor(ian - t 

Satirico, ) 

Satirico , s. m. qui écrit 
des satire» , satirique 

Satirio , ì s. m. satyrion, 

£atirione,j orchis 

Salinone , s. m. testicule, 
rognon 

Satiro , s. tn. compositeur 
de satires 

Satiro, s.m. un satyre 

Satisdazione , »ub. f. cau- 
tion , l'action de don- 
ne r caution 

Satisfare , v. a. satitfaire, 
contenter 

Sativo , va, a. quon cul- 
ti ve 

Satollamen-\/ , rtc/to7i de se 
to, s. ni. \ rassasier 

Satollanza ,J rassasie - 
s. f 1 ment 

Satollare , v. a. rassasier, 
soùler 

Satollczza,! s.f. rassasie- 
à, ] i 



Satollila, 



mini 



SBA 

Satollo, la,) a. rassasie. 
Sa toro, ra,j solile 
Satrapo, s. m. satrape 
Salnreja , s. f sarrietle 
Saturnino, uà, a. »atur- 

nìen 
Saturno , ». m. Saturne , 

( planate ) 
Saturo , ra , rassasie 
Savere , v. a. savoir 
Saviamente , adv. sage- 

ment, prudemment 
Saviezza , sub. f. sagesse , 

prudence 
Savina, s.f. sabine 
Savio , ia , a. sage , pru- 

dent 

Savio, s.m. jurisconsulte 
Savio , sub. m. docteur 

sage 
Savonea , sub. f. sorte de 

confection pour le rhu- 

me , loh 
Savoroso, sa, ad), savou- 

reux , qui a du goùt 
Savorra , s.f. suburre, lest 
Sauro, ra, a. alezan 
Saziabile , a. rassasiable 
Saziabilmente , ad. asscz, 

en abondance 
Saziamente, ». m. ra»»a- 

siement 
Saziare, v. a. rassasier 
Sazietà , sub. f rassasie- 

ment , satiété 
Sazievole , ad/, fachéux 

importun 
Sazievolezza , *. f russa— 

siement , ou satiété 
Sazio, ia, a. rassasie 
Sbaccaneggiare, v. n. faire 

du bruit 
Sbaccellato, ta, a. è cosse 
Sbadataggine , s. f. inat- 
te n ti on 
Sbadigliamento , \ub. m. 

bùillement 
Sbadigliare, v. n. bóiller 



Sbadiglio, ». m. bdillc~\ & sor die 
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ment, l'action de bdu% 

ler [se, erreur 

Sbagliamento , s. m. mépri- 
Sbagliare +.verb. n. se m* 

prendre , »e tromper 
Sbaglio, *. m. méprise , 

faute {le courage 

Sbaldanzire , i>. n. perir» 
Sbalestramelo, sub. m. 

ruine 
Sbalestrare , v. a. frappa* 

hors du bui 
Sbalestrare, v. a. dérai- 

sottner [étourdi 

Sbalestratamente , ad. tn 
Sbalestrato, ta , a. étourdi, 

imprudent , brouillon 
Sballare , v. a. dèbalkr 
Sballare , v. act. raconUr 

des choses fausses 
Sbalordimento , subst. n. 

étourdissement 
Sbalordire , v. n. s'étour- 

dir [ cer 

Sbalzare , v. a.jeter, lan* 
Sbalzare, v. n. »auter,*t 

jeter, s'élancer 
Sbalzo, ». m. sa ut, bona 
Sbandare , v. a. congédiet 

sa compagnie 
Sbandare , v. n. se diban- 
[ bannissemtnX 
Sbandeggiamento, sub. **• 
Sbandeggiare, *>. a.ban- 

nir , exiltr 
Sband igione , s. f ì ^ 
Sbandimento, ». m.\ 
Sbandire, v. a. exiler 
Sbandire , v. a. rapelerd* 

l'exil 
Sbandito , ». m. VexiU 
Sbaragliare , v. a. dissi- 

per, écarter 
Sbaraglino, s. m. torte i* 

jeu cornine le trictrac 
Sbaraglio» ». m. dérouit, 

écart 
Sb.iratta , ».f. conftuio», 



S B A 

Sbarattare, v. a. mettre en 

déi*oute , en fuile 
Sbarazzare , v a. débai*- 

rasser > 
Sbarbare, v. a. dcraciner 
Sbarbato , la , a. deraci- 
né , sans barbe 
Sbarbazznre , v. a. répri- 
mander , gourmander 
Sbarba zzata , s. f. répri- 

mande , correction 
S bar bazza ta , s. f. coup de 

bride, saccade 

Sbarbczzato, adv. très-li- 

brement , lidencieuse - 

ment 

Sbarbicare , v. et. dèraci- 

ner [ barque 

Sbarcare , v. a. tirer de la 

Sbarcare , -v. n. dèbarqlier 

Sbarcato, ta, a. débarqué 

Sbarco, ». m. débarque- 

meni 
Sbardellare , v. a. dresser 

un poulain 
Sbardcllatamcnte , od. ex- 
Irémement, exorbitam- 
ment [ bitant 

Sbardellalo , ta , a . exor- 
8 barra , s.f. barre, bar- 
rière , barricade 
Sbarrare , v. ad. barrer, 

barricader 
Sbarrare , p. a. ouvrir de 

toute sa largeur 
Sbarro, a. m. barre, em- 

péchement 
Sbasoffiare , v. n. bófrer 
Sbassare, v. a. baisser , 

diminuer 
S bastare, v. a. débdter 
Sbatacchiare, v. a. battre 

quelquun par terre 
Sbatacchiato, la, a. bat- 

tu , frappé 
Sbattere, v. a. èbranler , 

secouer 
Sbattere, v. n. se dibat- 
tre, e'agiter 



S B I 

Sbattere , v. a. rabattre 

d'une somme 
Sbattezzare, v. act. faire 

qui/ter la religion chré- 

tie.nne 
Sbat ezzare , v. n. quiffer 

la religion chrétienne 
Sbattimento,) s. in. stco./s- 
Sbattito , fse, ajflìction 
Sbaragliare , v. a. dèmas- 

quer 
Sbavagliato, ta , a. dèmas 

qué 
Sbavatura , s. f bave 
Sbeffare , v. a. railler , se 

moquer 
Sbeffeggiare , v. a. railler 
Sbellicare, v. a . délier ou 

rompre le nombril 
Sbellicarsi delle risa, v. n. 

p. crever de rire 
Sbendare, t». a. dèbander 
Sberleffare , v. a. se mo- 
quer de quelquun , luì 

faire des grimaces 
Sbcrlingacciare , v . n. se 

divertir les Jours de 

carnaval 
Sbcrrettare , v. a. saluer 

quelqrìun en lui ótant 

le chapeau 
Sberrettata , s. f. salut , 

révérsnce 
Sbertare , v. a. railler, se 

moquer 
Sbevazzamene, s. m. l'ac- 
tion de buvotter 
Sbevazzare , v. n. boire 

soùvent, buvotter 
Sbezzicato , ta , ad/, qui a 

repu des coups de bec 
Sbiadato , ta r a. bleu-clair 
Sbiancare, v. n. bianchir, 

de venir blanc 
Sbiancalo, ta, a. bianchi, 

pale 
Sbiava lo , ta , a. bleu-clair 
Sbiecare, v n. aller de 

biais 
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Sbieco, ìsub. m. qui est 
Sbi escio , J de biais , torta 
Sbietolare, v. n. s'atten- 

drir 
Sbieltnrc, v. a. óter une 

eh e ville 
Sbigottimento, *. m. éton- 

nement , peur 
Sbigottire, v. n. s'étonner 
Sbigottire, v. a. étonner, 

èpouvanter 
Sbigottitamente , adverb. 

avec èpouvante 
Sbigottito , ta , a. étonné , 

èpouvante 
Sbilanciamento, s.m. Vae 

tion d'óttr V èquilibre 
Sbilanciare , v. a. óter Ve- 

qnilibre , faire pencker 
. la balance 
Sbilancio , s. m. l'action 

d'óter V èquilibre 
Sbilenco, ca , a. iout con- 

trefait, crochu 
Sbirbalo, la , a. trompè , 

attrapé 
Sbirciare ; v. a. lorgncr 
Sbirraglia ,ì s.f. la troupe 
Sbirreria, j des archers 
Sbirro, s. m. archer 
Sbisacciarc , v. act. tirer 

quelque chose de la be- 

sace 
Sbizzarrire , v. n. de venir 

complaisant 
Sboccamento , s. m. l'ac- 
tion de regorger , ou 

irruption 
Sboccamento, ». ni. em- 

bouchure 
Sboccare , v. n. s'embou- 

cher, (enparlant d'une 

rivière) 
Sboccare , v. act. a ss a il tir 

violemment 
Sboccatamente (parlare) , 

parler salement 
Sboccato , ta , a. embouchi 

dans la mer 
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Sboccato , la, a. qui dit des 

mot s sale» 
Sboccalo , ta , a. eh èva l qui 

n'a point de bouche 
Sboccatura, s. f. embou- 

chure [ ner 

Sbocciare, v. n. bourgeon- 
Sbocco , 5. m. embouchure, 

irruption 
Sbocconcellare , v. n. gri- 

gnoter 
Sbogiicntamento, sub. m. 

l'action de bouillir 
Sboglientare, v.n. bouil- 

lo nner t te mettre en co- 
lere [ choquer 
Sbolzonare , v. a. heurter 
Sbombardare , f . a. bom- 

barder 
Sbombettare , v. n. boire 

beaucoup 
Sbonzolare, v. n. descen— 

dre , ( en parlant des 

boyaux ) 
Sbonzolare , v. n. manger 

à ventre dèboutonné 
Sbonzolare, v. n. se ere ver, 

( en parlant des murati 

les) 
Sbonzolato,ta, a. qui a une 

descente de boyaux 
Sborchiare , v. a. òter les 

bossettes 
Sbordel lamento , ». m. dé- 
bauché , corruption 
Sbordellare , v. n. frequen- 
te r les lieux de presti— 

tutjon 
Sbordellare , v. n.faire du 

bruii , du tupaie 
Sborrare , t>. a. débourrer 
Sborrare , v. a. dire tout 

ce qu'on sait 
Sborsare , v. a. débourser 
Sborsato , ta , a. dèboursé 
Sborso , sub. m. débourse- 
meni [ tonner 

Sbottonare , v. a. débou- 
S boi tona re, v. a. dire quel- 
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que mot cantre quel- 
qu'un 
Sbozzacchire , v. n. venir 

bie.n, se rétablir 
Sbozzimare , v. a. ó ter Tem- 
po is 
Sbozzo . ». m. ebauche 
Sbozzolare , v. a. prendre 
avec le boisseau ce qui 
est du pour la mouture 
Sbracarsi , v. h. p. óter sts 

culottes 
Sbracarsi , v. n. p. faire 

tOis ses efforls 
Sbracatamele, ad», sans 
souci, sans s' tmbarras- 
ter de rien 
Sbracalissimo, ma , a. ex- 
censi f, iìamenée 
Sbracciare , v. n. trousser 

ses manches 

Sbracciare , v.n. faire tous 

ses efforts [fanfaron 

Sbracia , sub. m. vanteur, 

Sbraciare, v. a. remuer la 

braise 
Sbraciare , v. a. prodi guer 
<,, . , r \l 'action de 
Sbraciata, s.f. \ remuerla 
Sbracio, s. m-j braistt 
Sbracio , ». m. rodomon- 

tade, vanterie 
Sbracalato , ta , a. qui est 

san» culottes 
Sbramare , v. a. satisfaire 

la fai m, on l'envie 
Sbranamento , ». m. déchi- 

rement 
Sbranare , v. a. dèchirer 
Sbancamento , ». m. l'ac- 
tion de séparer du trou- 
peau [ troupeau 

Sbrancare , v. a. tirer du 
Sbrandellare , v. a. couper 

un morceau 
Sbrano , s. m. dèchirement 
Sbrattare , v. a. nèttoyer 

vider [ détacher 

Sbrattare , v. a. exjtèdler, 
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Sbricconeggiare , v, n. vù- 

vrc en libertin 

Sbricio, eia, a. vii, c&é- 

tif, ive [ catser 

Sbriciolare, v. a. pile r, con- 

Sbrigamento , *. m. expé- 

dition , qu dèpèche 
Sbrigate, v. a. Adler, expé- 

dier 
Sbrigatamele, ad.promp- 

tement , vilement 

Sbrigativo , va , a. expédi- 

tiìf, ive [ dèlie r 

Sbrigliare , v. a. deb rider. 

Sbrigliala, s.f. un coup de 

bride , saccade 
Sbrigliala, subsl.f. repri- 
ma nde [ libre 
Sbrigliato , ta, a. dèbridi, 
Sbriglialura , s.f coup de 

bride , saccade 
Sbrigliatura , sub.f. répri- 

monde 
Sbriztare , v. m a. arro»er 
Sprizzare , v. a. casser, eri- 
ger, rotnpre 
Sbrodolone, s.m. parasite, 
fripe-sauce , piqué -dine r 
Sbrogliare , v. a. deb romi- 
ti r 
Sbrucare , y. a. óter les 

feuille» de» arbre» 

Sbruffare , v. act. arroser 

quelque chose avec de 

l'eau qu'on mei don* sa 

bouche 

Sbruffo , *. m.gorgéed'eau 

Sbruttare , v. a. nèttoyer, 

raccommoder 
Sbucare, v. n. sortir com* 

me d'un trou 
Sbucchiare A v.a.éplucher. 
Sbucciare , | óteriécorce 
Sbudellare, v. a. éventrtr 
Sbuffare , v. n. bouffer . 

souffler de colere 
Sbugiardare, v.a. convett- 
ore de mensonge 
Sbusare , p. n. gagner * 

Gooole 
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quelquun tout son ar- 

gent 
Scabbia, sub. f. croate de 

lèpre , onde gale 
Scabbiare , v. a. guarir de 

la gale [ polir 

Scabbia re , v. a. raboter , 
Scabbio&a , s.f. scabieuse 
Scabbioso, sa , a. galeux 
Scabro, ra, a. apre, rude 

au toucher 
Scabrosi là , s.f. òpre té au 

toucher, rudesse 
Scabroso , sa , a. rude au 

toucher [ voiement 
Scacazzamelo, s. nimdé- 
Scaccato , la, a. èchiquetè 

fait par petit* carreaux 
Scacchiere , v. n. niourir 
Scacchiere, s. 7». échiquier 

Scacc 

fi . . 
Scacciamento , ■ , 

Scacciata, S ./ banni *~ 
' J ) sement 

Scacciare, v. a. chasser, 

bannir 
Scacciatore , subst. m. qui 

chasse , qui bannit 
Scacco , *. m. carreau d'un 

échiquier 
Scaciato, ta , a.frustréde 

son espèrance 
Scadenza , s.f, décadencc 

échéance [ èchoir 

Scadere, v. ne ut. déchoir 
Scadimento ,s.m. diminu- 

tion, ou déclin 
Scaduto, ta, a. dècku, èchu 
Scafa , subst. f, chaloupe 

b arque 
Scaffalo , 8. m. t abiette à 

mettre des livres 
Scaffare , v. a.jouer àpair 

ou non [ nauire 

Scafo , s. m. carcasse d'un 
Scagionare , v. a. excuser 
Scaglia , sub.f. écaille de 

poisson 



cui ere, s. m. ecniquier 

. . \exil, l'ac- 

c,ag,one,,.l 
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Scaglia , s.f. éclat de pier- 
re, de marbré , e te. 
Scagliamento , s. in. Jet , 

l'action de lancer 

Scagliare , v. act. lancer , 

jeter [ mertreilles 

Scagliare , v. a. dire des 

Scaglione , sub, m. degré , 

échelon 
Scaglioni , *. m. pi. crocs, 
ou crochets d'un cheval 
Scaglioso , sa , a. écailleux 
Scaglinola, subst. f. petite 
écaille [ lun 

Scagli uolo , s. m. sorte da 
Scagnardo, da , a. v ila in , 

laid 
Scala , s.f. èchelle , degré , 

escalier , monte e 
Scalatali, s. m. maladie 

de cheval , maigreur 
Scalamento , sub. m. esca- 
ladfi [ desfilets 

Scalappiare , v. n. sortir 
Scalare, v. a. escalader 
Scalata , s. f. escalade , 
Scalatore , s. m. qui esca- 
lade [ les soulitrs 
Scalcagnare , v. a. éculer 
Scalcare , v. a.fouler aux 

pieds 
Scalcheggiare , v. a. ruer 

donner des ruades 
Scalcheria , s. f. office de 

maitre-d' hotel 
Scalcinare , v. a. òter Ven~ 

duit d'une muraille 
Scalco, s. m. maitre-d 'ho- 
tel [ noire 
Scaldaletto , sub. m. bassi- 
Scaldamento , s. m. échauf- 

fement 
Scaldare , v. a. échauffer 
Scaldare , v. a. enfiammer 
Scaldato) o , «. m. chauffoir 
Scaldavivande, sub. m. ré" 

chaud 
Scalea , s.f. escalier 
Scaiella, s. fiacri 
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, v. a. effleurer la 



Scalfire , 

peau 
Scalfìtto , s. tw.Ì / » ..„ 
Scalfittura, ../l*"**"" 
Scalino , s. m. degré, mar- 

che 
Scalmana, s.f. pleurésie 
Scalmanare , v. n. gagner 

une pleurésie 
Scalmato , ta , a. fatigue 

et échauffé 
Scalogno, s. ni. échalotte , 

ciboule 

Scalpicciamento , subs. m. 

l'action de fouler aux 

pieds [ aux pieds 

Scalpicciare , v. a. fouler 

Scalpiccio , *. m. bruii det 

pieds- en marchant 
Scalpi lamento , s. m. l'ac- 
tion de fouler aux pieds 
Scalpitare , v. act. fouler 

aux pieds, 
Scalpore, sub. m.plainte , 

regret 

Scaltrimento , s. m. ruse , 

finesse [ dépayser 

Scaltrire , v. o. déniaiser , 

Scaltritamente , adv. fine- 

ment, adroitement 
Scaltrito, I ta, adj. rusé , 
Scaltro, j fin, adroit 
Scalzamento, s. m. l'action 

de dèchausser 
Scalzare , v. a. dèchausser 
Scalzare , v. a. dèchausser 

le pied des plantes 
Scalzatolo , s. ni. déchaus- 
soir [ ment 

Scalzatura , s.f. déchausse- 
Scalzatura , s. f. fossette 
Scalzo, za, a. déchaussé 
Scalzo, *. m. pauvre , mi' 
sérable [la laine 

Scamatare ; v. act. battre 
Scambiamento, s.m.échan- 
ge [ èchanger 

Scambiare , v. a. troquer , 
Scambiare, v. a. succider 
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Scambiettare, v. a. clan- 
ger souvent 

Scambietto, ». m. sorte de 
saut , ou pas qu'onjait 
en dansant 

Scambietto , *. m. incons- 
tance [ que , ni ut ti el 

Scambievole, a. récipro- 

Scambievolezza , sùb.fém. 
èchange mutuel 

Scambievolmente , ad. ré- 
ciproquement 

Scambio , sub. m. change . 
èchange \ irèsor roya 

Scamerare , v. a. tirer du 

Scaracrita , sub. f. filet de 
porc [ chemise 

Scamiciato , ta , adj. sans 

Scamojare , v. n. s é chop- 
per , ou s'enfuir 

Scamonea, s.f. scammonèe 

Scamoneato , ta , a. mèle de 
scammonèe 

Scamosciare, v. a. tanner 
les peaux 

Scamosciato , ta , a. tannè 

Scampaforca, sub. m.pen- 
dard 

Scampamento , *. m. l'ac- 
tion d'é viterie danger 
fuite l lonner 

Scampanare , v. n. caril- 

Scampanata , \ carillon , 
s.f. [m. > grande 

Scampanio, *. ) sonnerie 

Scampare, v. a. délivrer , 
sauver 

Scampare, v. tu se sauver, 
se garantir [ sauve 

Scampatore , sub. m. qui 

Scampo , s. m. l'action de 
se sauver, de fair 

Scampolo , *. m. reste d'è- 
toffè . coupon de toile 

Scana , sub. f. défense de 
sanglier 

Scanalare , v. a. canneler 

Scanalatura, s.f. canne- 
lure 
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Scancellare, v. a. effacer , 

raturer 
Scanceria , s.f. dressoir 
Scancia , 5. f. tablettes à 

mettre des livrea 
Scanzio , ia , a. de biais , 

oblique 
Scandagliare , v. a.sonder, 

balancer, mesurer 
Scandagliare , v . a. exami- 

ner soigneusement 
Scandaglio , s. m.plomb 
Scandaglio, s. m. calcai, 

examen [ daliser 

Scandalezzare, v. a. scan- 
Scandalezzare , v. ne ut. se 

scan daliser 
Scandalo , s. m. se ondale 
Scandalo , s. m. empiche- 

ment , dommage , dis- 
corde [ leux 
Scandaloso , «a , a. scanda- 
Scandella , subst. f. sorte 

d'orge 
Scandella , subs. f, gortttes 

d'huile , 011 de graisse 
Scandigliare , v. a. peser , 

balancer, mesurer 
Scandire, v. a. scanderun 

vers [fortifìcation 

Scannafosso, s. m. sorte de 
Scannare , v. a. ègorger 
Scannatojo , s. m. la tuerie 
Scannatoio , s. in. lieti de 

débauché [ égorge 

Scanna tore , subst. m. qui 
Scannellare , v.'a. décider 

le /il des bobines 
Scannellare , v. n. couler 

avec violence 
Scannello , s. m. petit banc 
Scannello, sub. m.pupitre 

pour écrire 
Scanno , s. m. banc 
Scanonizzare» v. a. decor- 
rer nulle la canonisa- 

tion de quelque saint 
Scansare, v. a. èloigner , 

recider 
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Scansare , v. ». s'èloigfltr 
Scansare , v. a. éviter 
Scansia , s.f. biWothèqut 
Scantonare , v. a. écorner 
Scantonare , v. n. éviter, 

fair , s'enfuir en ca- 

chette [ cher le Un 

Scapecchiare , v. a. èplu- 
Scapeccbiatojo , s. m. nwc- 

que à nettoyer le Un 
Scapestrare, v. n. s'óter le 

licol [ dissolument 

Scapestrare , v. n. vivre 
Scapestrare , v. a. corrom- 

pre , gdter 
Scapestratamente, ad.dit- 

solument 
Scapestrato , ta, a. détti, 

sans licol 
Scapestrato , ta , a débau- 
ché , libertin, dirégli , 

effréné 
Scapezzare, v . a. ébrancher 
Scapezzare, v. a. couperla 

lète [ che , coupé 

Scapezzato , ta , a. èbren- 
Scapezzone , s. m. soufflé 
Scapigliare , v. a. houtpH- 

ler, écheveler 
Scapigliare, v. n. vivrei»- 

solument 
Scapigliato , s. m. hommt 

qui vit dissolument 
Scapigliatura , s. f libcr- 

tinage , dissolution di 

mceurs [chtt,pertt 
Scapi tamento , sub. m. de- 
Scapitare , v. n. perdre, 

mettre du sien 
Scapito, $. m. petit , dom 

ma gè [ cher 

Scapitozzare , p. a. ébrs»^ 
Scapolare , v. a. délivrer 
Scapolare, v. n. *'iclép 

per , s'enfuir 
Scapolare, s. m. scapoli** 
Scapolo , la , a . libre, &• 

livré [fems* 

Scapolo, la , a. libre, &* 
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Seaponire, v.act. vaincre 

l'opinidtretè 
Scaponito , ta , a. qui n'est 

plus obstiné 
Scappare , v. n. é chopper 
Scappata , s. f. escapade 
Scappellare , y. n. óter le 

chapeau, saluer 
Scappellotto , s. m. un Co- 
rion , taloche [ chon 
$cappeiuccio , s. m. capu- 
Scappinare , v. a. resseme- 

ler des bas , ou des sou- 

liers [ le pied d'un bas 
Scappino, s. m. chausson 
Scapponeo, sub. m. rèpri- 

monde [ le capuchon 
Scappucciare , v. n. s'óter 
Scappucciare , v. n. man- 

quer , /aìre une faute 
Scappucciare , v, n. bron- 

cher [ erreur 

Scappuccio, 8. m. faute, 
Scapricciare, 1 v. a.faire 
Scapriccire , J passer Its 

caprices à quelyuun 
Scapriccire , v. il. se satis- 
fa ire , contentar ses en- 

vies 
Scapulare, s. ni. s copulali' e 
Strabiliare , v. a.jouerde 

guelque instrumcnt qui 

fait bien du bruii 
Scarabocchiare, v.a.grif- 

fonner en ècrivant 
Scarabocchialo, fa, a.grif 

fónné 
Scarabocchio , *. m. grif- 

fbnnage d'écriture 
Scarabone, s. m. escarbot 
Scaracchiare , v. a. se mo- 

guer de quelqu 'un 
Scaracchiato, ta, a. raillè 
Scarafàggio, s. m. escarbot 
Sca ramazzo, za, a. qui n'est 

pas rond [ mouche 
Scaramuccia , s. f. escar- 
>caram uccia re , v. n. e$- 

cermoucher 
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Scaramuccio, ìs. m.escar- 
Scaramngio , J mouche 
Scaraventare , v. a. lancer 

avec force 
Scarcerare , v. act. elargir 

de prison 
Scarco , ca , a. déchargè 
Scarco , s. ms déchargè 
Scardassare , v . a. carde r 

la laine 
Scardassi , s. m.pl. e arde s 

à carder la laine 
Scardassiere, j. m. cardeur 

de laine 

Scardine,*, m. \ , , 
c -, ' I sorte de 

bcardone,*. m. > , 

Scardo va, s./*. ) ? 
Scarferone , s. ni. bo itine 
Scaricabarili , s. m. sorte 

de jeu d'enfant 
Scaricalasino, sorte de jeu, 

aux dames rabattuea 
Scaricamento, sub. m. dé- 
chargè 
Scaricare, v. a. décharger, 

satisfare 
Scaricare , v. n. se déchar- 
ger 
Scaricato , ta , a. déchargè 
Scaricatojo , «. ni. lieu oh 

l'on déchargè 
Scaricazione , s.fìdéchar- 
Scarico, s. m. J gè 
Scarico , ca , a. déchargè , 

conient 
Scarico , ca , a. clair , qui 

n'est pas trop chargè 
Scarificare, v. a. scarifier. 

déchiqueter la peau 
Scarlattino , ì ». m. ècar- 
Scarlatto , j late 
Scarlatto, ta , a. èc ariate 
Scarmana , s. /. pleurèsie 
Sca r man are , v. n. gagner 

une pleurèsie 
Scarmigliare, v. a. hous- 

piller , ècheveler 
Scarmigliare , v. neut. se 
jprendre aux cheveug 
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Scarmigliato , ta , a. hous- 

pillè , é che vele 
Sca yt iglione , s. m. nom 
que Dante donne à un 
des diables 
Scarmo , s. m. cheville à 
lag uè Ile ori He la rame 
Scarnamente , *. m. scari— 
fication, découpure de 
lapeàu 
Scarnare , v. a. scarifier 
Scarnare , v. a. décharner 
Scarnascialarc , v. n. faire 

le corna vai 
Scamatino, na, a. incar- 
nata couleurde chair 
Scarnato, ) scariiiè 
Scarnificato, j * J 

Scarnificare , v. a. óter la 

chair , scarifier t 
Scarnire, v. a. dimìnuer 
Scarnito , la , a. déchamé 
Scarno , na , a. maigre, de" 

charné 
Scarpa , s. f. soulier " 
Scarpa , sub.f escarpe de 

muratile , talut 
Scarpa, s.f. sorte de pois-" 

són de lac 
Scarpellare , v. a. tailler 

les pierres, grò ver 
Scarpellare , v. n. s'ègra- 

tigner 
ScarpeUalo*-ì«. m. tailleur 
\ de pierre , 
Scarpellino,/ graveur 
Scarpello , s. m. ciseau de 
tailleur de pierre , ou de 
ckarpentier 
Scarpino, s. in. escarpin 
Scarpione, s. ni. scorpion 
Scarriera ,'s.f. ( gente di) , 
desvagabonds, des gena 
de mouvaise vie 
Scarrucolante, a. quiglisse 
Scarrucolare , v. n. glisser 

dans la pou He 
Scarrucolato , ta , a. glissò 
Scarsamente , ad.pauvrc-* 
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ment, médiocrement 
Scarsapepe , s. m. marum , 

( piante ) ' * 

Scarseggiare, v. a. épar- 

gner [ quer 

Scarseggiare, v. n. man- 
Scarsella, subst.fgoussef 

pour mettre de l'argent 
Scarsetto , ta , a. un peu 

ménager 
Scarsezza, «. f. épargne , 

ménage 
Scarsità , sub.f. épargne , 

manque, défaut, besoin 
Scarso , sa , a. manquani 
Scarso , sa , a. ménager , 

avaricieux 
Scarso , s. m. manque 
Scartabellare, v. a.feuil- 

leter un livre 
Scartabello, ì *. m. pa- 
Srartafaccio , J perasse 
Scariare, v. a. ecarter, aux 

cortes 
Scartare , v. a. rejeter 
Scartata , s.f écart 
Scartato, ta, a. rt-jetè 
Scarzo , za , a. agile 
Scasare , v. a. chasserde la 

maison [pie 

Scasimodeo , ad. par exem- 
Scassare , v. act. tirer du 

coffre [ terre 

Scassare , t>. a. défricher la 
Scassinare , v. a. rompre', 

fracasser 
Scasso, s m. terre dèf neh èe 
Scatapocchio , s. m. mem- 
ore viril [ ment 
Scatarrata , sub.f. ccache- 
Scatellato , ta , a. moquè 
Scatenare, v. a. déchatner 
Scatenare , v. n. se déchai- 
ner 

Scatenato, ta , a. déchainé 
Scatola , s. f. botte 

Scatolona,*./ ] f™f e 
Scatolouc , «. m. ì ot * 

' J cassette 
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Scattare, v. n. Idcher , se 

détendre 
Scattare, v. n.passer, écou- 

ler [l'are 

Scattatolo, s. m. noix dt 
Scatto , s, m. détente 
Scaturigine , s.f. source 
Scaturire , v. n. soudre , 

jail ir 
Scavalcare, v. a.fairedes- 

cendre de cheval , /aire 

tornò er quelqu'un , dè- 
moni er un ravalier 
Scavalcare, v. n. descendre 

de cheval 
Scavalcato, la , a. descendu 

de cheval 
Scavalcatore, s. m. qui des- 

cendde cheval, qui fai t 

tomber quelqu'un 
Scavallare, v. a. jet er de 

cheval , faire tomber 
Scavallare , v. a. supplan- 

ter 
Scavallare , v. act. courir 

comme les enfans 
Scavamento, s. ni. l'action 

de creuser [fossoyer 
Scavare, v. act. creuser, 
Scavezzacollo, s.m. chute, 

ruine [ briser 

Scavezzare , v. a rompre 
Scavezzare, v. a.précìpiter 
Scavo, s. m. creux, moule 
Scazzellare , v. n. jouer,fo- 

létrer [ sorte de vers 
Scazzonte, sub. m. scason, 
Sceda , s. f. raillerie , mo- 

querie 
Sceda , s. f fadaises 
Scedato , ta , *». railleur 
Scederia , s.f. moquerie 
Sceglimento , *. m. choix 
Scegliere , v. a. choisir , 

élire [ épluchures 

Scegliticcio , s. in. rebut . 
Sceglitore, subst. m. qui 

choisit 
Scoleiato, s. m. scélérat 
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Scelleraggine , \ s. fi mf- 

Scelleranza , J eh a netti 

Scelleratamente , adv. tn 

scélérat, méchamment 

Scellerate**.,^ ?"""• 
ScelleriU, / -«*- 

Scellerato , ta , a. scélérat 
Scelo, sub. m. ( Lat. ), me- 

chanceté 
Scelta, s.f. choix, l'elite 

de quelque chose 
Scelto , ta , a. efioisi, élu 
Scelturo e , sub. tn. rebut, 

épluchure [ nution 

Scemamento, s. m. dimi- 
Scemare , v. a. diminuer 
Scemato, ta, a. dirninué , 

affbibli [ min uè 

Scematore, sub. m. qui «fi- 
Scemo , ma, a. dirninué , 

baissé [f oU 

Scemo , ma , a. sot , niais , 
Scemo , s. m. dimi nution 
Scempiaggine, s.fj'atuitt, 

impertinence , propos 

d'un fat 
Scempiare, v. a. déplier 
Scempiare, v. a. expliquer, 

éclaircir 
Scempiate, v. a. tourmen- 

ter vivement , rèduire 

au désespoir [ fatuità 
Sceapiataggine, s.f.fviie. 
Scempiato , ta , a. dépliè 
Scempiato , ta , a. sot ,fat , 

simple , h èbeti 
Sccmpiezza . s. f. fatuità , 

simpticité 
Scempio, ia , a. simple ^ 
Scempio , ia , a. sot , niais , 

simple 
Scempio , *. m. tourment , 

supplice , chtftiment 
Scena , s.f. scèna , theétr* 
Scenario , s. m. la feuill* 

où l'on marque les scr- 
{* nrs et les norns det ac- 
^teurs 

Google 
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Scender© , p. a. descendre 
Scendere , v. a. /aire une 

deacente t attaquer 
Scendere , v. n. descendre i 

tirer son origine 
Stendimento , s. m. inpa- 

sion, deacente 
Scenico , ca , a. de scène 

scénique 
Scemere , p. a. discerner 
Scernere, p. a. è Lire , choi- 

sir [ nement 

Scernimento, ». ni. discer- 
Scernimento, sub. m. dis— 

tinction , siparation 
Scerpare , p. a. ro/npre 

arracher [ petit oiseau 
Scerpasolea , s. f. sorte de 
Scerpellato ì ( occhio) , a 
Scerpellino ) osti éraillè 
Scerpellone , sub. m.faute 

grossière 
Scerre , p. a. choisir, élire 
Scervellato , ta , a. ècervelé 
Scesa , subst. f descente , 

rhume 
Scettico , ca , a. sceptique 
Scettro, s. m. sceptre 
Sceveramcnto , s. m. dis- 

tinction , séparation 
Sceverare , v. a. séparer 
Sceverata , sub.f. distinc- 

tion, séparation 
Sceverataraente , adv . sè- 

parément 
Sceveralo , ta , a. séparé 
Sceveratore , s. ni. qui sé- 
paré 

Scevero , ì , , 

<„„ > ra, a. séparé 

Scevro , J r 

Scheggia , subs. f éclat de 

bois , copeau 
Scheggia , s. f roche , bar- 

deau [ de cuir 

Scheggiale, s. m. ceinturc 
Scheggiare , v. a. f aire des 

copeaux, des bordeaux . 

etc. [ bois 

rSciieggiare , p. a.Jlndre du 
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Scheggio , *. m. roche 
Scheggioso, sa, adj. plein 

d'éclats 
Scheletro , *. m. squ elette 
Scherano, *. m. méchant 

scélérat [ eie 

Scheranzia , s.f. esquinan- 
Scheretro , s. f. squ elette 
Schericato , ta , a. écimé 
Scherma , s f. escrime 
Schermaglia , sub. f com- 
bat , de mèle 
Schermare. V. Schermire 
Schermidore , ». m. maitre 

enfait d'armes 
Schermigliato, ta , a. éche- 

vele 
Schermire, v. n.faire des 

armes , escrimer 
Schermire, p. ne ut. se de- 
ferì dr e 
Schermitore , *. m. maitre 

enfiti l d'armes 
Schermo , s. m. défense 
Schernevole, a. injurieuXy 

outrageux 
Schernevolmente, ad. ou- 

trageusenient 
Schernimento , *. m. mo- 

querie , mèpris 
Schernire , p. n. se moquer, 

railler [ moque 

Schernitore , sub. ni. qui se 
Scherno , s. m. moquerie 

reproche 
Scheruola, sub.fém. sorte 

d herbe 
Scherzare ento , s. m. badi- 

ìiage , foldtrerie 
Scherzante , a. badìn , fo- 
lcire [foldtrer 
Scherzare, p. n. badiner, 
Scherzare , p. n. badiner , 

rìagirpas sérieusement 
Scherzatore, s.m. railleur, 

badin [ là -re 

Scherzevole, a. badin .fo- 
Scherzevolmenle, ad.pbur 

badiner , en badinatit 
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Scherzo , s. m. badinage , 

foldtrerie , railterie 
Scherzosamente , adv. en 

badin ant 
Scherzoso, sa, a.foldtre , 

badin, enjouè 
Schiaccia, s.f trèbuchet 

pour attraper les bétes 
Schiacciamento, *. m. l'ac~ 

tion d écraser 
Schiacciare, p.a. écraser, 

casser [gaiette 

Schiacciata, s.f fonasse , 
Schiacciato , ta , a. ècrasè , 

ècachè , tout plot 
Schiacciatura, s.f. con- 
tusi on [fleter 
Scliiaffeggiare ,'p. a. souf- 
Schiaflb , s. m. soufflet 
Schiamazzare , p. n. caque- 

ter comme une poule 
Schiamazzatore , s. m. ta- 

pageur 
Schiamazzio, \s. m. bruit, 
Schiamazzo , ( tintamarre 
Schiaaciana , s. f ligne 

diagonale du quarrè 
Schiancio, s. m. biais 
Schiancire , p. n. frapper 

de biais 
Schiantare, v. a. éclater, 

rovipre , casser 
Schiantare, p. a. cucillir , 

prendre 
Schiantato , ta , a. éclaiè , 

rompu , casse 
Schianto , subst. m. éclat , 

fente 
Schianto, s. m. bruit, pas- 

sion, tourment 
Schianza, s.f. croate de 

plaie , ou de gale 
Sch iappare , v. a.fen dre du 

bois [ èclairer 

Schiarare, p. a. éclaircir , 
Schiarare, v .j±. s % èclaircir , 

de venir clair , sortir de 

do ut e [ é ci aire 

Schiarato , ta , a. éclairci , 
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Separatore , subst. m. qui 

éclaircit [ vage 

, Schiarea , ». f sauge sau- 

Schiariro, v. n. s'éclaircir, 

de venir clair 
Schiarire, v. a. raréfier 
Schiatta , *. /. lignee \ fa- 
mille 
Schiattire , v. n. glapir 
Schiattone , s. m. un gros 

gorgon , un ruslaud 
Schiava , s.f. une esclave 
Schiavare , } v. ad. de- 
Schiavellare, j clouer 
Schiavato, ta, a. décloué 
Schiavesco ,. ca , adj. d' es- 
clave 

Schiavitù, ')••/««'«• 
Schiavitudine .f^'™*'' 

Schiavo, *. m. esclave 
Schiazza magli a , sub.f. ca— 

natile , He dupeuple 
Schiccheramento, sub. m. 

barbouillage 
Schiccherare , v. act. grif- 

fonner, barbouiller 
Schiccherato , ta , a. grif- 

Jbnné , barbouillé 
Schidone , 5. m. broche 
Schiena,*./! )dos, èchi- 
Schienale,s.//*. yte.croupe 
Schieuanzia , sub. f. esqui- 
nancie , injl animati on 
du gosier 
Sdii enei la, s.f. moiette* , 
sorte de maladie de che- 
vai [ reins Idrges 
Schienuto , la , a. qui a Ics 
Schiera, s.f. troupe de sol 

dals , quantità 
Schieramento ,s.m. arran- 
gement , ordonnance 
Schierare, v. a. mettre en 
ordonnance , arranger 
une armèe 
Schierato , ta , adj. mix en 
ordonnance , rango en 
fyataill? 
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Schiettamente , udv.purt- 

ment, avec ingènuitè 
Schiettezza, s.f. sincerità 

ingenuità 
Schiettezza , s.f. agitile 
Schietto , ta, a. pur, sim- 

ple , qui n'est pas mèle 
Schietto , ta , adj. degagé , 

agile 
Schifa '1 poco, qui fiat la 

difficile, qui fait la prè- 

cieuse 
Schifamente , adv. sale- 

ment , d'une manière à 

dègouter 
Schifamento , s. m. ì Vac- 
Schifanza , s-f J tion 

d'èviter t fuite, éloigne- 

ment [ opprobre 

Schifanza , sub.f. mépris , 
Schifare , v. act. esqui ver , 

évìter ,fuir 
Schifato , ta , a. esquivè , 
~ è vite 
Schifalore, s. m. qui a de 

l'aversion , du dègoùt 
Schifevole , a. qui méprise 
Schifezza , sub. f. solete , 

malpropreté , ordure 
Schifezza , s.f. délicatense 
Schifiltà, s.f. modestie 
Schifiltà , sub.f. rusticità , 

humeur difficile 
Schifiltà, s.f. sale là, ordure 
Schifiltoso, sa , a. difficile, 

qui fait le dégoutè , le 

précieux 
Schifissirnaraente , adverb. 

très-salement 
Schifo, fa, a. sale, dégou- 

tant 
Schifo , fa , difficile , revè- 

che , qui fait le dègoùlè 
Schifo, fa , a. dèlicat, mo- 
deste, retenu 
Schifo, s. m. esquif 
Schifosamente , ad. d'une 

manière dégoùtante 
Schifoso, sa, a. dègoùtant 
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Schimbescio , ia , a. olii*' 

que, de biais 
Schinauzia, sub.f. esqui- 

nancie 
Schinchimurra , *. /. mot 

doni Boccace s'eitstrvi 

pourse moquer 

Schiniera,*. .\f mure 
SckimeTe,s.m.jf e s / am ' 

Schiodare , v. a t dèclouer 
Schiomare, v. a. échevcltr, 

déranger les cheveus 
Schioppo, *. m.futil 
Schisa ( per ) , de biais 
Schisare , v. a. réduirt Ut 

fractions 
Schivare, v. a. esquiver, 

éviter ,fuir [exclurt 
Schiudere, v. act.ouvrir, 
Schiuma , s.f. écume,batt 
Schiumare , v. n. écumer, 

fair e de l'è e urne 
Schiumare, verb.act.óter 

l'è cu me 
Schiumato , ta , a. ècunù 
Schiumoso, sa, a. ecumeni 
Schivo, va, a. revèche, dif- 
ficile , modeste 
Schivo , va , a. facheut , 

triste 
Schiuso , sa , a. ouvert 
Schiuso, sa, a. exclus 
Schizzare, v. n. rejaiUir, 

saillir, sourdre 
Schizzare , v. a. faìrt uim 
esquisse , {terme dm 
pe inture) [tU£ 

Schizzato , ta , a. rejai"* 
Schizzatelo, «. m. seringi 
Schizzettare , v. a. sena 

guer 
Schizzetto, #. m. racU 

de seringuer, petit fa 
Schizzinosamente, adm 

d une manière rtv^l 
Schizzinoso , sa , a. rnt 

che, sauvage, à<iÀ 

gneux 
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Schizzo , *. m. tache d'è- 

claboussure 
Schizzo , s. m. esquisse de 

peinture , ébauche 
Sciabica, s.f. sorte defilet 

patir le» pécheurs 
Sciabla , s. f. sabre 
Sciacquare , v. a. rincer , 

laver , essanger 
Sciaguattare, v. a. brouiV 

ler [ nettoyer, rincer 
Sciaguattare, v. a. laver, 
Sciagura , s. f. malheur , 

adversité 
Sciaguranza , \sub.fmè- 
Sciagurataggi- ^chance fé , 

ne, ) lochete 

Sciaguratamente , ad. mé- 

chamment , Idchement 
Sciaguratamente, ad. mal- 

heureusement 
Sciagurato , ta , malheu- 

reux , vii, Idche , scé- 

Urat 
Scialacquamento , sub. m. 

dissipation,prodigalité 
Scialacquante , s. m. dis- 
sipatela' , qui prodigue 

son bien [ son bien 
Scialacquare, v. a. dissiper 
Scialacquataroente , ad». 

profusément 
Scialacquato , ta , a. pro- 
digue , dissipi 
Scialacquatore , s. m. prò- 

digue , dépensier 
Scialacqua tura ,s.\ prodi- 
Scialacqui 
Scialacqu 
Scialamento , s. m. exha- 

laison 
Scialare , v. n. exhaler 
Scialbare , v. a. enduirt 

un mur [ blanch 

Scialbato, ta. a. enduit 
Scialbatura , a. / crepi 

enduit [ bianchi 

Scialbo , ba , ad/, enduit 
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Scialbo , ba , a. blancpdle 
Sciali va, s.f. salive 
Scialo , s. m. exhalaison 
Sciamannato , ta , a. ne- 
gligé, en désordre, mal 
bài 
Sciame , «. m. essaim de 

mouches à miei 
Sciamilo, s. m. sorte d'è- 

toffe 
Sciamito, s. m. amaran- 

the , sorte de fleur 
Sciamo , s. m. essaim de 

mouches à miei 
Sciancato , ta , a. déhan 

che , boiteux 
Sciarappa , s.f. jalap 
Sciarpellato ,\a. qui a les 
ta , [ na , \ yeux èrail- 
SciarpellinoJ lès 
Sciarra , s.f. querelle, dis- 
pute 
Sciarramento , s. f. dérou- 

te, dissipation 
Sciarrare , v. a. mettre en 

déroute, dissiper 
Sciarrata, s.f. querelle 
Sciarrano , ta , a. mis en 

déroute 
Sciatica , *. f. sciatique 
Sciatico , ca , a. sciatique 
Sciatico, sub. m. qui a la 

sciatique 
Sciatto , ta , a.fort negli- 
gé ,fort si mp' e 
Sciaura, s.f. malheur 
Sciaurataggine , s. f. me- 

chanceté , lochete 
Sciaurato, ta, a. malli e u- 
reux [ voir 

Scibile r a. qui sepeut sa- 
Sciente ,a.sa van t [ment 
Scientemente, ad. savam 
Scientificamente , adverb. 

se ientiftquem en t 
Scientifico, ca, a. scien- 

tifique 
Scienza, ì « 
a • ' t »"•'/• sci cuce 
'Scienza-, j J 
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Scienzia , sub. f connois- 

sance 
Scienziato, ta, a. savant 
Scignere , v. a. déceindre, 

délier 
Scilinguagnolo, *. m. It 

filet sous la languc 
Scilinguare , v. n. bégayer. 
Sciliva , s.f. salive 
Scilla , s.f. sciite , oignbn 

marin [d'oignon 

«Scillitico ca , a . de sciite , 
Scilocco , s. m. le veni da 

midi , le sud 
Sciloma , s. m. long dia* 

cours [du sirop 

Sciloppare , v. a. donner 
Scilopparc, v. a.. flutter 
Sciloppo , *. m. sirop 
Scimia , s. /. singe 
Scimiatico, ca , a. de singB 
Scimiolto, s. m. unì e une 

singe (sabre 

Scimitarra,*./! cimeterre, 
Scimmione , sub. m. gres 

singe 
Scimunitaggine, s.f fatui' 

té , simplic'ìté , soltise 
Scimunitamente , ad. sot* 

tement [ niais 

Scimunito , ta , a-, sot ,faP, 
Scindere, v. a. séparer 
Scingere, v. a. déceindre, 

délier 
Scintilla , s. f étincelle 
Scintillamento , s.m. étin- 

cellement 
Scintillante, a. étinceìant 
Scintillare, v. n. étinceler, 

briller . [celltmeni 
Scintillazione , *. f. étin- 
Scinto , ta , a. dèlie , san» 

ceihture [sot 

Scioccacelo,*, m. un grand 
Scioccaggine, s.f sottise , 

imprudence , folie 
Scioccamente , ad. sotte— 

Imeni, imprudemmenf 
Sciojpcheggiare , y , n.faire 
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de* lotti*** , agir im 
prudemment 

Scioccheria X'f"* 1 ? 

Sciocco, ca , a. fade , in- 
sipide 

Sciocco , ca, a. tot, fat , 
fou , imprudent 

Sciogliere , v. a. délier 
^ eio glimcnto , ». m. dé- 
nouement, dégagement 

Scioglimento , ». m. liber- 
tinage , sédition 

Scioglimento, ». m. dis- 
solution j Uquéfaction 

Scioltamente, ad. agile 
meni, adroitement 

Scioltezza , s. f. adresse , 
air degagé 

Sciolto, ta, a. dèlie, de 
noué 

Sciolto, ta, a. libre, agile 

Sciolvere ,s.m. le déjeù- 
ner 



c . , -^tourbillon 
.Stonala, »./) d 

Scione , ,. m.j ^J 

Scioperaggint , s. f. oisi- 

vetè 
/Scioperare, v. a. de tour- 

ner quelqu'un de ses 

occupations , le dibau- 

cher 
/Scioperare , v. n. se tenir 

sans rienfaire [yeté 

tcioperataggine , s.f. oisi- 
cooperativo , va , a. oisif 

Scioperato , ta , a. oisif, 
sans occupation , fai- 
néant 

Scioperio , ». m. oitiveté , 
perie de temps 

Scioperone , ». m. oisif, 
fainiant 

Sciorinamelo , ». m. l'ac- 
tion de mettre à l'air 

Sciorinare , v. a. mettre à 
l'air, étendre du Unge 
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Sciorinare , v. a. publier 

Sciorinarsi , v. n.p. se de- 

bouionner , commen— 

cer à se déshabiller 

Sciorinato , ta , a. mis à 

l'air 
Sciorre, v. a. délier 
Scipa , s. m. ignorant 
Scipare, v. a, déchirer 

gdter , dissiper 
Scipare, v. n. avorter 
Scipato , la , a. déchiré 
Scipatore, s. m. dinipa- 

teur 
Scipazione , s. f. dissipa- 

tion , profuiion 
Scipidezza , s. f. fudeur 

gout fade 
Scipidezza , ». /. fidai se 

fatuità , sottise 
Scipidire ,) v. n. l'offadir 
Scipire, \ devenir fade 
Scipido , da , a. fade , in- 
sipide 
Scipido, ». m. fat , sot 
Scipitezza, 8. f. goùtfade , 

fadaise 
Scipito , ta , a. fade , insi- 
pide 
Scingila (a, s.f. coi/pure, 

t a iliade 
Sciringa , s.f. sermgue 
Sciringare, v.a.seringuer 
Scirocco , s. m. le vent du 

midi 
Sciroppo, s. m. sirop 
Scirro ,s.m. squirre , da- 
rete sans douleur 
Schisma , s. m. schisine , 

dissension 
Scismatico , ca , a. schis- 

matique , séditieux 
Scisso , sa , a. coupé , di- 
vise 
Scissura , s. f.fente 
Sciugaro , v. a. sécher, es 

super 
Scingatelo , s, m. essale 
ma in , frottoir 
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Sciupare , v. a. dechìret, 

gdter, dissiper 
Sciupatore , s. m. diitipa- 

teur 
Sciupinio ,ì s. m. ditsipa- fc 
Sciupio, J tion 
Sciamare, v. n. s'écrier 
Sclamazione , s. f. escla- 
ma tion [se detenére 
Scoccare, v. n. se decoder, 
Scoccato , ta , a. décocké 
Scoccatojo, «. m. noix de 

l'are 
Scocco, s. m. décoehemeni 
Scoccobrino , s.m. nudai- 

sin , bouffon 
Scoccolare , v. a. écotser 
Scoccolato , ta , a. net, et 

bien compiè 
Scoccolato , s. m.un men- 

songe tout évideni 
Scoccoveggiare , v. n. co» 

queter, mugueter 
Scoccoveggiare, v. a. rent- 
ier , badiner 
Scodato , ta , a. sans queue 
Scodella , s. f. écuelle 
Scodella, s.f. potage 
Scodellare, v. a. dresser, 

mettre dans VècueUe 
Scodellare, v. a. renver- 

ser à terre 
Scodellato , ta , a. ut is dent 

V écuelle 
Scofacciato , ta . a . ierexi 
Scoffina, ». /. lime, sete 

de lime 
Scoffinato , ta , a. limi 
Scoglia , s.f. mue , peaa , 

habit 
Scogliato, la, a. temi gè- 
ni toires , sans boaria 
Scogliato , ». m. eunuqut 
Scoglio , ». m. ieueil, ro- 
cker , berge , érorce 
Scoglio , v ». m. peau que U 

serpent taissa 
Scoglioso , sa , a. plein d*è~ 
cueils , ile rocker* 
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Scofare, v. a. écorcer (Scolpare, v. a. excuèer 
Scojattolo , 8. m. icureuil déoharger d'une fìttile 



Scolamento , s. m. écoule- 

ment 
Scolare , *. m. écolier 
Scolare , v. n. s'écouler 

de go ut ter 
Scolare , v. a. égouiter 
Scolareggiare , ir. n. agir 

en écolier 
Scolastico , ca , a. avicole 

scolastique [ couler 
Scoi a ti vo, va, a. qui fati 
Scolato , ta , a . ègoutté 
Scolatojp , sub. m. ego ut 

gouttière 
Scolatura , s. f. reste de 

quelque liquide 
Scolazione , s.f.gonorrhée 
Scoliaste , s. m. scoliaste, 

commentateur 
Scollacciato , ta , a. qui a 

le cou découvert , dé- 
colleté 
Scollare , v. a. dècoller 
Scollato , ta , a. dèe olle 
Scollatura , sub.f. échan- 

crure d'un habitproche 

du cou 
Scollegare , v. a. sèparer , 

rompre la tigne 
Scollegato , ta , a. séparé 
Scollinare , v. a.passer les 

collines 
Scolmare , v. a. racler le 

dessus d'une meture 
Scolo , s. m. écoulement , 

effusion [ penare 

Scolopendra , *. /. scolo- 
Scolorare , v. a. effacer , 

faireperdre la couleur, 

décolorer 
Scolorare , v. n. perdre la 

couleur , polir 
Scolorimento, s* m.paleur 
Scolorire , v. n. perdre la 

couleur, pdltr 
Scolorito ,,ta, a. décoloré, 

dèteint,pdle 



Scolpire, v. a.graver, en 

tailler £ bien 

Scolph-e, v. a. prononcer 
Scolpitamente , adv. dis- 

tinctement, clairement 
Scolpito , ta , a. grave , 

bien prononcé 
Scolpitura , s.f. sculpture. 

gravare 
Scolpitura, s.f. gravure , 

empreinte 
Scolta, s.f. sentinelle 
Scoi tare, v. a. écouter 
Scombavarc, v. a. salir de 

bave [fonner 

Scombiccherare, 1*. a. grif- 
Scombuglio , *. m. confu- 

sion , désordre 
Scombuiare , v. a. disper- 
sero dissiper [ci 
Scombinato, ta, a. obscur- 
Scombujato , ta, a. épars 3 

dissi pé 
Scombussolare , v. a. dis- 
persero dissiper 
Scommessa , s+f. gageure , 

pari 
Scommesso, sa, a. dissous> 

détaché, decotte, dèmis 
Scommettere, v.a. déjoin- 

dre , démettre , dècoller 
Scommettere ,v.a. exciter 

la discorde Igager 
Scommettere, v. a.parier, 
Scommettitore, s. m.pa- 

rieur 
Scomm ezzare , v. a. par- 

tagerpar le milieu, par 

moitiè [ congè 

Scomraiatare , v. a. donner 
Scommiatare, v. n.pren- 

dre congè 
Scommi atata , 5. m. congè 
Scommiatato , ta , a. qui a 

pris ou recu coìigè 
Scomodare y v. a. incom- 

moder 
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Jtage 

Scomodo , da , a. incontr- 
ino de [paration 

Scompagnamento, s. m. sé- 

Scompagnare , v. a. sèpa- 
rer, tlécoupler, tirer de 
la compagnie 

Scomparire , v. n. perdre 
de prix \ paroitre moine 

Scompartimento , s. m, di- 
vision , partage 

Scompartire , v. a. paria»* 
ger, diviser 

Scompartito , ta , a. par- 
tage, distribué 

Scompigliamento, s.m. di' 
sordre 

Scompigliare, v. a. troit- 
bler, houspiller 

Scompiglìatamente , adv. 
tout en désordre, con- 
fusemene 

Scompigliato , ta , a. trou- 
blé, houspiUé 

Scompiglio , *. m. confu- 
sion, désordre 

Scompigliume , s. m. dé~ 
sordre, mélange 

Scompisciare , v. a. pisser 
dessus 

Scompiscione , s. m. fante 

Scomporre, v. a. gàter ce 
qui avoit été compose 

Scomposizione, s.f. désor- 
dre , rtonfusion 

Scompuzzare,t\ a. remplir 
de puanteur 

Scomunare , v. a. rompre 
la communautè [rer 

Scomunare , v.n, se sépa- 

Scomunato , ta , a. séparé 

Scomunica, 5. f\excom— 

Scomunicamento > munì-' 
s. m. ) cation 

Scomunicare, v. a. exeom- 
munier 
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Scomunicato , ta r a. mau- 

dit , exécrable 
Scomunicatore, a. m. qui 

excommunie 
Scomunicazione , ». f. ex- 
communie ation 
Scomnzzolo , adir, point 

du tout 
Sconcacare, v. a. embrener 
Sconcacatore , a. m. qui 

gdte , qui salit 
Sconcertamento , s. m. de- 

sordre , trouble 
Sconcertare , v. a. de con- 
cerner , troubler 
Sconcertato , ta, a. de con- 
certi 
Sconcezza , ». f. dèrange- 

ment , négìigence 
Sconciamente , ad. d'une 

manière negligé e , hon- 

leusement 
Sconciare , v. act. gdter , 

troubler, déranger 
Sconciatamente, ad. d'une 

manière négligée 
Sconciatore , s. m. qui dé- 
' range 

Sconciatura,*./! avorton 
Sconcio , ia , a. negligi 
Sconcio , ia , a. messéant , 

qui ne convient pas , 

immodèré 
Sconcio , s. m. incommo- 

dité , gène , trouble , 

dommage 
Sconcobrino , ». m. matas- 

8Ìn, bouffon 
Sconcordanza , s. f. cons- 

truction irrégulière 
Sconcordia , s. f. discorde 
Scondito, ta , a. qui n'est 

point assaisonnè . /ade 
Sconfessare , v. a. nier 
Sconficcare, v. a. arracher 

une chose enclouèe 
Sconficcato , ta , a. décloué 
Sconfidanza , a f. nxéfiance 
Sconfidare , v, n. se mèjier 



SCO .sco 

Sconfiggere, v. a. definire] noissance, ingratituit 
les ennemis, lei mettre Sconoscere , v. n. mècon- 



en déroute 
Sconfiggere , v. a. vaincre, 

terrasser 
Scon%gimento,J rfeWc 

Sconfitta,,./ / dé f aiie 
Sconfitto, ta, a. dèfait 

mis en déroute 
Sconfitto, ta, a. décloué 
Sconfondere , v. a. confon- 

dre , troubler 
Sconfortamelo, 5. m. dis- 
suasion 
Sconfortare , v. a. dissua- 
der, dètourner 
Sconfortarsi , v. n. p. se 

décourager 
Sconfortato , ta , a. triste , 

ajfligè, découragé 
Sconforto, ». m. chagrin , 

tris tesse 
Scongiugnimen-\ separa- 
to , s. m. I tion , 
Scongiuntnra , s. / désu- 

f. ) nion 

Sco n giuramento, s.m. con- 

jur ation 
Scongiurare , v. a. conju- 

rer , exorciser [ cisè 
Scongiurato , ta , a. exor- 
Sconginratore , s. m. exor- 

<Ì8te , qui conjure 
Scongiurazione, s.f.] con- 
Scongiuro , s. m. J ju- 

ration , exorcisme 
Sconnesso, sa , a. qui n'a 

point de connexion 
Sconoscente , a. mécon— 

noissant , ingrat 
Sconoscente , a. grossier , 

peu obligeant , incon- 

nu , obscur 
Sconoscentemente, ad. té- 

mérairement 
Sconoscentemente , adv. 

sans connoissance 



Sconoscenza, s'f. mécon- 
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noitre , itre ingrat 
Sconoscimento , «. m. mi- 

connoissance, ingrati- 

tude 
Sconosciutamente , ed. tn 

cachette, incognito 
Sconosciuto , ta , ad), in- 

connu 
Sconquassare, v.a.fracas- 

ser, abimer 
Sconquassalo, ta, a. fra- 
cassi 
Sconsentimento , s. m. di- 

saveu , improbation 
Sconcentire , v. n. ntpu 

consentir 
Sconsideranza , 1*./ in- 
Sconsideratezza ,J cond- 

dération , manque dt 

rèflsxion 
Sconsideratamente , ad?. 

sans réjlexion 3 par me- 

garde [ tidéri 

Sconsiderato , ta , a. incon- 
Sconsiderazione , s.f. w- 

considération 
Sconsigliare , v. a. dissua- 
der, dètourner 
Sconsigliatamente , adt. 

sans se consoli er 
Sconsigliato , ta , a. dis- 
suade , inconsidirt , 

sans itre conseilli 
Sconsolamene , s. m. af- 

fiiction 
Sconsolare, v. a. dicon- 

forter , chagriner 
Sconsolatamente , ad. san 

consolation 
Sconsolato, ta, a. truìt, 

chagrin, affligé 
Sconsolazione , s.f. afi> 

tion, chagrin 
Scontare , 9. a. rabattrt, 

diminuer, compente 
Scontentamente . s. t*. su 

conteiUement 
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Scontentare, v. n. ne se 

point contenier 
Scontentare , v. a. mécon- 

tenter, affliger 

Scontentezza , s.f\ trisi j S " 

Scontento, s.m. K c * fl - 
)gnn 

Sconto , *. m. déduction 

compensation,escompte 
Scontorcente , a. qui fati 

des contorsioni 
Scontorcere , v. a. lordre 

tortiller 
Scontorcersi , v. n. p. se 
tordre , faire des con- 
torsioni 

Scontorcimene \s. m. con- 
to, \ torsion 

Scontorcio , ) grimace 

Scontorto , ta , a. crochu , 
contrefait 

Scontraffatto , ta , a. con- 
trefait, difforme 

Scontramento , s. m. ren- 
contre , combat 

Scontrare, v. n. rencon- 
trer, ou se rencontrer 

Scontrala, s.f. rencontre 

Scontrato , ta , a. rencon- 
tre , confronti 

Scontro , s. m. rencontre 

Scontnrbare , v. a. trou- 
bler 

Sconturbare, v. n. se trou- 
bler 

Scon veneri za , «. f inde- 
cence, chose messèante 

Sconvenenza , s.f. dispro- 
portion 

Sconvenevole, adj. indé- 
cent , messe ant , qui ne 
convient pas 

Sconvenevolezza , s. f in 
décence , chose mes- 
sèante 

Sconv enevolmente , "ìad. 

Sconvenientemente , J in- 
dècemment , immode - 
rément 
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Sconveniente , a. malhon- 

néte , indècent 
Sconvenienza , *. f. indé- 

cence, chose messèante 
Sconvenienza,*./.' dispro- 

portion 
Sconvenire , v. n. ne con- 
venir pas , étre mal— 

séant 
Scon vcnnlo , ta , a. qui n'a 

point convenu 
Sconvolgere, v. a. renver- 

ser , boulepersef 
Sconvolgere , v. a. persua- 
der , ditoumcr de son 

premier avi* 
Sconvolto , ta , a. renver- 

sè , disloqué 
Sconvolto, ta, adj. iors , 

torta [ brisseau 

Scopa , 8. f. bouleau, ar- 
Scopa , s. f. baiai , fouet 

qu'on donne aux crimi- 

nels 
Scopare, v. a.fouetter les 

crimineh 
Scopare , v. a. frapper , 

flagellar 
Scopare , v. a. balayer 
Scopato , ta, adj. balayé 

fouetté 
Scopatore , *. m. balayeur 
Scopatura, s.f fouet, l'ac- 
tion de donner le fouet 

aux crimineh s 

Scopatura, s.f. réprèhen- 

sion', réprimande faite 

en public 
Scopazzione , s. f soufflet 
Scoperchiare , v. a. óter le 

coùvercle , découvrir 
Scoperchialo, ta, a. dé- 

couvert 
Scoperta , s. f découverle 
Scopertamente, ad. ouver- 

terhent , publiquement 
Scoperto, s. m. lieu de eoa- 

vert 
| Scoperto, ta, a. découvert 
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Scoperto, ta, a. manifeste, 

évident [ couvert 

Scopertura, s.f lieu dé- 
Scopetino , subs. m. lieu 

piante de bouleaux 
Scopetta , s. f. brosse 
Scopo , s. m. but 
^copolo, sub. m. rocher, 

écueti 
Scoppettiere , *. m. solda t 

armi de fusil , fusiliet 
Scoppiameli lo, *. m. bruti, 

craquement 
Scoppiare , v. n. se ere ver » 

craquer [ «orlir 

Scoppiare , v. n. nattre » 
Scoppiata , sub. f éclat » 

bruti, craquement 
Scoppiato , ta , a. crevé » 

éclaté 
Scoppiatura, s. f. éclat, 

bruti, craquement 
Scoppiettare, v, n. éclater, 

craquer, (en parlant 

du bois qui brulé ) 
Scoppie Itata , s.f. bruii, 

craquement 
Scoppielteria , s. f. fusi" 

liers , troupe armée de 

fusils 
Scoppieltiere , sub. m. qui 

tire du fusil , fusilier 
Scoppiettio , 8. m. bruti , 

craquement 
Scoppietlo , *, m. petti era* 

quement , petti bruti 
Scoppietto , *. m. fusil 
Scoppio , sub. m. craque- 
ment , irati , fusil 
Scoprimento , s. m. VaC" 

tion de découvrir , dé- 

cou verte 
Scoprire, tr. a. découvrir, 

apprendre [ couvre 
Scopritore , s. m. qui dé- 
Scopritura, *./. découverte 
Scopuloso , sa , a. plein de 

rochers [ rager 

Scoraggiare , 9. a. décow 
Y 3 



344 SC O 

Scoraggiarsi , v. n. p. se 

décourager [ ragé 

Scoraggiato , ta, a. décou- 
Scorare , v. a. décourager 
Scorato, ta, a. dècoutagé 
Scorbacchiare, v. a. dés~ 

honorer quelqu'un 3 en 

dire les défauts 
Scorbacchiato , ta, adj. dés- 

honorè , flètri 
Scorbiare , v. n. faire des 
pàté* d'encre sur le pa- 
pier 
Scorbio , *. m.pdtè d'encre 

sur le papier 
Scorbuto, s. m. scorbut 
Scorcare , v. n. se lever da 

Ut [tion de raccourcir 
Scorciamento , s. m. l'ao- 
Scorciare , v. a. accourcir, 

raccourcir 
Scorciato, s. m. raecourci 
Scorcia toja ,s.fle chemin 

le plus court 
Scorcio , s. in. fin, la der- 

nière pariie 
Scordameli lo, s. m. oubli 
Scordante , a. discordant 
Scordatila, s. f. contraria- 
te d'airs , discordance 
Scordare, v. a. désaccor- 

der, rendre discordant 
Scordare, v. n. discordar 

ne se pas accorder 
Scordare , v. a. oublier 
Soordato, ta, adj. discor- 
dant, oublié 
Scordeo, s. m. scordium , 

( piante ) 
Scordevole , a. qui oublie 

aisément, quin'apoint 

de mémoire 
Scordevole , a. discordant 
Scoreggia, sub . f. fouet de 

cuir, ohambrière 
Scoreggiare, v. a.frùpper 

dufoueè 
Scoreggiare , v n. pefer, 

idehtr de» venti 
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Scoreggiata, sub./, coup 

de fouet 
Scorgere, v. a. voir, ap- 

percevoir, découvrir 
Scorgere , v. a. escorter , 

guider , conduire 
Scorgitore , sub. m. guide, 

conducteur 
Scoria , s.f. crasse, écume, 

ordure de metal 
Scornacchiamen-\ babil , 

to, s. ni. \j aserie, 

Scornacchiata , Isot dis- 

subs.f. Jcours 

Scornacchiare, v. a. raiU- 

ler , bafouer 
Scornacchiato, ta, a. rail- 

le, bafoué 
Scornare , v. a. écorner , 

rompre les cornes 
Scornare , v. a. affronter, 

dtshonorer, faire honte 
Scornare, v. n. avoir honte 
Scornalo , ta , ad), ècornè 
Scornato , ta, a. affronta , 

à qui on a fait honte 
Scorneggiare, v. a. dónner 

de la come 
Scorniciare , v. a. faire des 

corniches [ honte 

Scorno , sub. m. affront 
Scoronare , v. a. élaguer 

les arbres 
Scorpacciata, s.f. ^.Cor- 
pacciata 
Scorpare ', v. a* munger à 

ventre déboutonné 
Scorpio , 1 sub. m. «cor- 
Scorpione , $ pian, un des 

douze signes du todia- 

que 
Scorporare , v. a . tirer du 

corps , ou du nomhre 
Scorporare, v. a. tirer du 

fands , ( terme de com- 
merce ) 
Scorporo , sub. m. diminu- 

tion , séparadon de la 

soditi 
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Scorporo , sub. mas. par» 
tie d'argent tirée d'un 
fonds [cà et la 

Scorrazzante, a. qui court 

Scorrazzare , v. n. courir 
cà et là [ger, filler 

Scorrazzare , v. a. toccar- 

Scorrente, adj. coulant, 
glissant ' 

Scorrenxa , sub. f. flux de 
ventre, cours de ventri 

Scorrere , v. n. glissa-, 
s'ècouler 

Scorrere, v. n.passerpite, 
saccager, piller 

Scorreria, s.f. ine union, 
irruption 

Scorrettamente, ad. d'uni 
maniere peu cerrecte 

Scorretto , ta , a. qui ritti 
pas correct 

Scorrevole , adj. coulant, 
glissant, fluide 

Scorrezione , sub. f.fauts 
* d'ècriture 

Scorriban-A sub.f.pet'rìt 
, 1 co arse , pe- 

Scorriban- i fite incur- 
dola, ) sion 

Scorridore , s. m. batteur 
d'estrude 

Scorrimento , «. m. flus , 
écoulement , glissati: , 
chute [ UaA 

Scorritojo , ja , adj. cou- 

Scorrnbbiarsi , v. n. p. t* 
fdùher, se mettre en co- 
lere [ eh 

Scorrubbiato , ta , adj.fi- 

Scorrubbioso, sa , adj. ca- 
lére , qui s'emporte fi- 
cilement [•«"» 

Scorsa , s.f. course , incur* 

Scorso , sa , a. dèfectatus. 
v'\ciè\ échappi 

Scorso , sa , adj. post . 
pilli, saccagi 

Scorsoio, o\ (no<lo),m*iJ 
coulant 

Coogle 
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Scorta , s.f. escorte , guide 
Scortamente , ad.prudem- 

ment, sagement 
Scortare , v. a. accourcir , 

abrfger 
Scortare , v. a. escorter t 

faire escorte 
Scortato, ta, a. raccourci 
Scortato , ta , a. escortè 
Scortecciare , v. a. écor- 

cer, óter Vècorce 
Scortecciato , la, a. écorcé 
Scortese, adj. impolì , in- 
civile dèsoblìgeant 
Scortesemente , adv. im- 
poHment, désobligeam- 
mcnt 
Scortesia, sub. f. ìmp oli- 
teste , incivilite 
Scorticamento , s. m. l'ac- 
tion d' ècorcher , écor- 
chure 
Scorticare , v. a. ècorcher 
Scorticare, va. óter Vè- 
corce , éplucher 
Scorticai ia, sub. f. seine , 
( sorte de rets de pé- 
cheur) [écorc/ie 

Scorticativo , ra , adj. qui 
Scorticato, ta, a. écorché 
Scorticatelo , s. m. couteau 

à ècorcher, écorcherie 
Scorticatojo, sub.m. écor- 
chure [ cheur 

Scorticatore, *. m. écor- 
Scorticatoria , s.f. seine, 
{ sorte de rets de pé- 
cheurs ) 
Scortica In ra , 1 s.f. écor- 
Scorticazionc ,j chure 
Scorto, s. ni. raccourci 
Scorto , ta , adj. prudent , 

rusé, accort 
Scòrza , *. /. écorce 
Scorzare, v. a. écorcer 
Scorzone , sub. m. sorte de 

serpe nt très-venimeux 
Scorzone , sub, 771. hoTÌUIie 
gì ossier 
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Scoscendere , v. a. èclater 
une branche 

Scoscendere, v. n. s' ècla- 
ter , se rompre 

Scoscendimento, subst.m. 
éclat de branche, ouver- 
ture , fente 

Scosceso, sa, adj. èclaté , 
rompu , precipite 

Scosciare ,v.a. rompre , ou 
disloquer les cuisses 

Scosciare , v. n. se rompre 
les cuisses 

Scoscio, s. m. précipice 

Scossa, sub. f. secqusse , 
branle [ boulèe 

Scossa, sub. f. guilée , gi- 

Scosso , sa , adj. secoué , 
dèpouillè 

Scostare , v. a. reculer , 
èloigner 

Scostato , la , adj. rcculè, 
éloigné 

Scostumatamente, oc?, im- 
pudemment 

Scostumatezza, s.f inci- 
vilite , impolilesse , li- 
bertinage 

Scostumalo , ta, adj. inci- 
vii , impoli , mal èie ve 

Scostume , s. m. incivili- 
te , libertinage 

Scotennare, v. a. óler la 
peau , ou la couenne 

Scotennato , ta , adj. à qui 
on a ó té la peau 

Scotimento y s.m. secoue- 
ment, secousse 

Scotilojo, s. m. panier oh 
l on secoue la salade 

Scotitore . s. m. qui secou» 

Scotola , sub. f espèce de 
spatuledebois, qui sert 
pour neitoyer le Un 

Scotolare , v. a? broyer le 
Un 

Scotolato, ta, adj. broyè 

jScolomalico , ca , adj. qui 

I estsitjel à dei vertiges 
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Scotumia , s. f. vertìge ' 
Scotta, a. f. petit-lait 
Scottare , v. a. èchaudet 

quelqu'un, brùler 
Scottalo , ta , <*dj. échaudi 
Scottatura, s. f. brùlure 
Scotto , s. m. repas qu'ort 

prend àux auberges 
Scotto, *. m. écot 
Scovare , v. a. faire dè- 

bucher 
Scovare, v. a. dècouvrir 

les allures de quelqu'un 
Scoverchiare, v. a. óter l't 

couvercle , dècouvrir 
Scovert amente , ad. ouver- 

tement, publiquement 
Scoverto, la, adj. décou- 

vert [ couvert 

Scovertura, s.f. lieu dé- 
Scovrire , v. a. dècouvrir' 
Scozzonare, v. a. domter 

un che vai 
Scozzonare , v. a. déniai— 

ser quelqu'un 
Scozzonato , ta , a. dèniaisé 
Scranna, s.f. siége s chaise 

qui se plie 
Scredente, adj. infidèle , 

incredule [ sant 

Scredente , adj. désob'éis- 
Scredere , v, n. décroire , 

ne croire pas 
Screditare, v. a. dècrier 
Screditato, ta, a. décrié 
Scredito, s. m. décrédite- 

ment , discrédit 
'Screraento, sub. m. exerè- 

ment [dre, èclater 
Screpolare , v. n. se fan— 
Screpolato , ta , a. èclaté , 

fendu 

Screpolatura , «•/•)£* a£ 
Screpolo , s.m. i ' J 

Screscere , v. n. diminuir, 

décroitre 
Screziato , ta , a. marqut» 

té t varie, big arri 
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Senato , ta , adj. foible , 

fìuet , mince 
Scriba , sub. m. écrivain , 

scribe des pharisiens 
Scricchiolare , v. n. cra- 

quer , claquer 
Scricchiolala, s.f craque- 

ment 
Scriccio , ì s. m. un roi- 
•Scricciolo, j telet 
Scrigno , s. m. bosse 
Scrigno, *. m. écrin, cof- 

fre [ courbè 

Scrignuto,ta, a. convexe 
Scrima , s. f. escrime 
Se ri magli a , s. f. défense 
Scriminatura , s. f sépa- 

ration des cheveux sur 

la téte 
Scrinare , v. a. déneuer 

les cheveux 
Scrinato, ta, a. échevelé 
Scritta , «. /. pièce oVécri- 

ture [ contrai 

Scritta , *. f obligation 
Scritto , s. m. écrilure 
Scritto , ta , adj. écrit 
Scrittoio, s. m. petit ca- 
binet , étudiole , une 

écritoire [ auteur 

Scrittore , s. m. écrivain 
Scrittore , s. ni. copiste 

no taire 
Scrittura , *. f écrilure 

la sainte Bilie 
Scritturale , sub .m. écri- 
vain, copiste 1 ^^ 
Scritturale , s. m. savant 
Scritturale, a. d'écriture 
Scrivano , «. m. écrivain , 

greffier, copiste 
Scrivere , v. a. écrire 
Scroccare, v. a. escroquer, 

attraper , écornifler 
Scroccatore, s. m. escroc, 

qui escroque 
Scrocchiare, p. n. et re usu- 

rier \_fleur 

Scrocchino, $. m. écorni- 
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Scrocchio, sub. m. espèce 

d'usure 
Scrocchione,*, m. usurier 
Scrocco , sub. m. l'action 

d'escroquer 
Scroccone, *. m. escroc, 

qui escroque 
Scrofa , sub. f. une truie , 

concubine 
Scrofa , *. f. écrouelle 
Scrollamene, s. m. secou- 

mentj, secousse 
Scrollare , v. a. secouer , 

ébranler 
Scrollato , ta , a. secoué , 

ébranlé 
Scrollo, *. m. secoùment , 

secousse, ébranlement 
Scropolo>*. m. scrupule , 

poids 
Scrosciare, v. n. croquer , 

craquer [ ner 

Scrosciare , v. n. bouillon 
Scrosciata, sub.f craque- 

ment 
Scroscio , *. m. le bruitque 

fait Veau en bouillant 
Scroscio , sub. m. éclat de 

rire 
Scrostare , v. a. écroùter 
Scrunare , v. a. rompre le 

tron d'une aiguille 
Scrupoleggiare, v. n. avoir 

des scrupules 
Scrupolo, 8. m. scrupule, 

peine * [poids 

Scrupolo , *. m. scrupule , 
Scrupolosamente, ad. scru- 

puleusement 
Scrupolosità, s.f. scrupule 
Scrupoloso, sa, adj. scru- 

puleux 
Scru labile , a. qu'on peut 

rechercher 
Scrutare , v. a. rechercher, 

sonder, examiner 
Scrutatore , $. m. scruta- 
te ur 
Scrutatore , sub. m. Dieu , 

Digitized 



S C IT i 

qui est le scrutateuriei 

cceurs J 

Scrutinare , v. a. recher- | 

cher , visiier, éplucher 
Scrutinare, v. a. recueil- 

lir les suffrages 
Scrutinio, sub. m. recher- 

che, scrutin, examen 
Scuccumedra , *. f. mot in- 

ventò pourexprimeritn \ 

grand che vai 
Scucire, v. a. découdre, 

ouvrir 
Scucito, ta, adj. dèeoHtu 
Scudajo , s. ni. qui fait Ut 

boucliers 
Scudercsco , ca, adj. d'è- 

cuyer 
Scudiere , a. m. écuyer 
Scudisciare , v. a. foutt" 

ter, battre avec une ba- 
guette [ ti 
Scudisciato , ta , a. foucl- 
Scudiscio, s.m. bagueUs 
Scudo, *. m. bouclier 
Scudo , *. m. écusson,di- 

J'ense , protection 
Scudo, sub. m. écu, sorte 

de monnoie 
Scuffia , sub.f. coiffure di 

femme 
Scuffia , s. f. calotte 
Scuffiare, v. a. divorer , 

manger avec avidità 
Scuffina , s.f rape 
Scuffinare, v. a. polir ave* 

la rape 
Scuffione , 1 «. m. coiffu- 
Scuffiotto, j re, coiffe 
Sculacciare , v. a. frappe* 

sur les fesses , sur le cai 
Sculacciare, o. a. traittr 

quelquun en enfant 

Sculacciata-,*./ )£& 
Sculaccione ,s.nu I - 

Sculettare , v. n. rernuer 

les fesses 
Scalettare, v. n. t'evader 
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Scnlmato, *. m. torte de\Scns*tore,8.m. qui excute 



maladie de cheval 
Scultare , v. a. sculpter 

graver 
Scultato , ta , a. scnlpté 
Sculto, ta, a. grave, en- 

taillé 
Scultore, ». m. sculpteur 



Scusatone , *./. excuse 
Scusso , sa , a.privé, dinui 
Sdarsi , v. n. p. devenir 

paresseux 
Sdebitarsi , v. n.p. acquii- 

ter set dette» 
Sdegnamento , *. m. colere 



Scultore, *. m. w«ti>w«r aaegMmcuwi,.. .«-. 

Scultorio, ia, a. de sculp- Sdegnante,*», dedaigneux 
^ mènnsant 



teur 
Scultura, ». f. sculpture 
Sculturesco , ca , adj. dt 

sculpture 
Scuoiare , v. a. écorcher 
Scuola, *./ icole, com- 
pagnie, confririe 
Scuotere , v. a. secouer 
Scurare , v. n. s'obscurcir 
Scurare , v. n. avoir la vue 

troublée 
Scurato, ta, adj.obscurci 
Scurazione , s. f obscur- 
cissement [ t°* 

Scure, ».f hache, conte- 
Scureiza, s. f. obsc urite 
Scuriada, s.f.fouet 
Scurisciare , v. a. fouet- 
ter, frapper avec une 
baguette 
Scurisciato , ta , a. fouetle 
Scuriscio , ». m. baguette 
Scurità,*./, obscurité 
Scurità, s.f. malheurex- 

tréme, calamite 
Scuro , ra, adject. obscur 

inconnu 
Scuro , ra , a. pale , cruel, 

qui a Vame noire 
Scuro , s. m. obscurité 



méprisant 
Sdegnare , v. n. dédaigner, 

mépriser 
Sdegnare, v. n.sefdcher, 

se mettre en colere 
Sdegnato , ta , a. indigni 

fòchi 
Sdegno , *. m. didain , in- 

dignation , colere 
Sdegnosaggine , *. /• colere 

didain 
Sdegnosamente , ad. avec 
didain , indignation 
colere 
Sdegnosamente, ad. avec 

un regard menapant 
Sdegnosità , «. /• colere 
didain . 

Sdegnoso , sa , a. dedai- 
gneux, colere 
Sdentato , ta , a. identé 

sans dents 
Sdicevole , a. messiant 

indi cent 
Sdiacciare , v. a. déher 
Sdilacciato , ta , a. dèlie 
Sdilinquimento , ». m. éva- 
nouissement [ nouir 
Sdilinquire , v. n. s'iva- 
Sdilinquito,ta , a. ivanoui 
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Sdoganare , v. a. retirer de 

la douane [ ve» 

Sdogato , ta , a. »an» dow 

Sdolcinato , ta , a. doux , 

mais fade 

Sdonnare , v. a. donnerla 

liberti L llbr . e 

Sdonnare ^ v. n. de venir 

Sdoppiate , v. act. rendre 

simpìe ce qui est doublé 

Sdormentare , v. a. èveil- 

ler [veiller 

Sdormentarsi , v. n.p. se- 

Sdorroentato , ta , a. éveiUó 

Sdossare, v> a. ótèrdede»- 

sus le do» 
Sdottorare , v. act. óter & 
quelquun les privile- 
ges de docteur 
Sdraiarsi , v. n. p. te cou- 

cher de tout son long 
Sdrajato, ta, a. couché de 

tout son long f 

Sdraione , ad. couche de 

tout son long 
Sdrucciolamento , sub. m. 

glissade 
Sdrucciolante, a.glissant, 

quléchappe 
Sdrocciolaie, v. n.giitser 
Sdrucciolare, v. n.bron- 
cher , faire une faute 



finirò . S. m. ooscunie ou.ii«»ì«"~> ~ , — - 
Scurrile, adi. de bouffbn Sdimenticania , s.J. oubh 
Scurrlità, /./. bouffon- Sdimenticare, verbn.ou- 
ocnrnuw , j j/ ,'oubher 



nerie, gausserie 
Scusa , s. f excuse 
Scusabile , adj. excusable 
Scusamento , *. m.\ excu- 
Scasanza , ». f j se 
Scusare , v. a. excuser 
Scusare , v. n. se justifier 
Scusato, ta, a. excuse 



blier , ou s'oublier 
Sdimenticato, ta, a. ou 

blii 
Sdimentico , ca , a. qui a 

oublié. qui oublie fa- 

cilement 
Sdipignere, v. a. effacer 
I la punture 



Sdrucciolente , \adj.pli* 
Sdrucciolevole ,J sant 
Sdrucciolevolmente , adv. 
aisément , facilement 
Sdrucciolo, s. m. endroit 

glissante glissolre 
Sdrucciolo ,s.m. glissade, 
obstacle , achoppement 
Sdrucciolo , la , a. glissarli 
Sdruccioloso , sa , a. gli»- 
sant, quigUsse, ou il 
est facile de ghsser 
Sdrucio, s.m. l'action de 
dicoudre, V endroit di* 
cousu if ente 

Sdrucio , *. m. ouverture. 
Sdrucire , v. a. dicoudre 
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Sdrucire , v. n. s'entr'ou- 
vrir , se fendre 

Sdrucito , ta , a. dècousu , 
dichiri [ tr'oavert 

Sdrucito, ta , a. fenda _, en- 

Sdrucito, s. m. ferite, dé- 
chirure , taillade 

Se , conj. si, en cas que 

Se bene , con), qnoique 

Secare , v. a. scier, Coo- 
per, moissonner , cou- 
per les blés 

Secato , ta , a. coupé 

Secca, s. f. bancs de sable 

Secca, sub.f.basses, bas- 
fond [ sècher 

Seccabile , a. qui peul se 

Seccaggine , s.f. sècheres- 
se , aridiìé, sterilite 

Seccaggine, s.f. importu- 
niti , ennui 

Seccagginoso, s. m. arbre 
à demi sec 

Scccagna, s.f. bancs de sa- 
ble , basses 

Seccamente, s. m. l'action 
de sècher 

Seccare , v. a. sècher, ta- 
rir, épuiser 

Seccare , v. act. ennuyer, 
importuner 

Seccaticcia , *. f. bois me- 
nu et sec [ chant 

Seccativo , va , adj. dessè- 

Seccato, ta , a. sèché, des- 
séché, sec, aride 

Seccatoio , s. m. lieupour 
sècher les fruits , eie. 

Seccatore, s.m. ennuyeux, 
import un 

Scccatrice , s. f. babillar- 
de , importune 

Seccherecchio, s. m. sèche- 
resse , aridité 

Seccheria, s.f. des choses 
sèches, bagnteUes 

6 e ce h ericcio , ia , a. à de- 
mi sec [ aridité 

€# cch ezza , s.f. sechereste , 



SED 

Secondo, s.m. une seconde 
Secondochè,conf.selon que 
Secondogenito, ta, s.a.put- 

né, second né [tement 
Secretamente , ad. secrè- 
Secretario, *. m. secrétaire 
Secreto , s. in. secret 
Securamente, adv. sùre— 

meni , en surefé 
Secare K s. f. hache 
Sedare , v. act. appai ser, 

adoucir 
Sedata meri te , adv. tran- 

quillement , paisible- 

ment [ adouci 

Sedato, ta , a. appaisi, 
Sede , s. f. siège 
Scdecimo, ma, a. seiziè- 

me [ taire 

Sedentario , ia , a. séden— 
Sedente , a. séant , assi» 
Sedere, verb.n. s'asseoir, 

étre assis 
Sedere, s. m. siège , l'ac- 
tion d'étre assis 
Sedere , s. m. le derrière , 

le cui 
Sedia , s.f. siège , eh aite 
Sedicesimo , ma , adj. sci* 

zième 
Sedici , a. seise 
Sedile , s. m. siège 
Sedimento, subs. m. sèdi» 

ment, He, dépót. 
Seditore, s.m. qui est assis 
Sedizione, s.f. sèdìtìon , 

émeute, émotion popu- 

laire [ mutin 

Sedizioso , sa , a. sèditìeux, 
Sedotto , ta , a. séditit 
Seducente , a. qui sédrtit, 

qui trompe [ tion 

Seduci mento , s. m. sèduc- 
Sedulità, s.f. soin , alien» 

tion, assiduite 



SEC 

Secchezza, s.f. avance , 

crasse, silente 
Secchia, s.f. seauàpuiser 
Secchiata , s. f. un seau 

plein 
Secchio , s. m. seau 
Seccia , *. f. chaume 
Secco, ca, a. sec, maigre 

avaricieux 
Secco , s. m. sècheresse , 

aridité , le sec 
Seccomoro, s. m* sycomore 
Seccore , s. tn. sècheresse 
Seccume, s. m.feuilles sè- 
ches , fruits secs , eie. 
Secento , a. sìx cents 
Secesso , s. m. lieu écarté, 

retraite 
Secolare, s. m. sèculier , 

Inique , qui vit dans le 

monde [ fané 

Secolare , a. sèculier, pro- 
Secolarescamente , ad. à la 

manière des séculiers 
Secolaresco , ca , a. de sè- 
culier , du monde 
Secolo, s. m. sièele , es- 
pace de cent ans 
Secolo , subs. m. siede , 

monde , temps présent 
Seconda, s.f. arrièrefaix 
Secondamente , ad. secon- 

dement, en second lieu 
Secondare , v. a. suivre , 

seconder 
Secondariamente , ad. se- 

condement, en second 

lieu [ meni 

Secondario , ad. seconde- 
Secondario , ia , a. second, 

qui tient la seconde 

place [faix 

Secondina , $. f. arric re- 
Secondo , da , a. second , 

inférieur , favorable 
Secondo , ad. en second Sedurre, v. a. sèduire 

lieu , secondement | Seduto , ta , a. assis , ise 
Secondo, prép.SBlon, sui-, Seduttore , sub. m. séduc- 

* ant I te'ur, trompeur 
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Seihuione , s. f. séduclion 

5ega , ». f. scie 

Sedabile , a. qui se peut 

scier 
Segacità , s. fi. sagacité 
Segale , s. fi. seigle , sorte 

de Uè 
Segalino, na , a. sec , gréle, 

difficile à engraisser 
Segatane, s. m. sorte d'oi- 
seau [ de scier 

Segamento , *. ni. l'action 
Segante , a. qui sàie 
Segare , v. a. scier, mois- 
sonner , couper Ics blès 
Segaticelo , ia , adj. bon à 
scier, propre à étre soie 
Segato, ta, a. scie 
Segatore , s. m. qui scie , 

scieur , fiaucheur 
Sega tuta , *. / sciure de 

bois 
Segatura , '*•/ l'ouverture 
que fiait la scie, scinge 
Segavene , a. qui est trop 
interesse dans le com- 
merce [ porteurs 
Seggetta , sub. fi. chaise à 
Seggia,*./! ì ié ■ , 
Seggio , ». m. j ° 
Seggiola , s. /.petite chai- 
se, chaise basse 
Segnacaso, * . tn. Varitele , 

( t. de gram. ) 
Segnacolo , s. m. marque , 
signe, signet de livres 
Segnacolo , s. m/baptéme 
Segnalare , v. a. signaler 
Segnalarsi , v. n.p. se si- 
gnaler 
Segnalatamente , ad.prin- 

cipalement 
Segnalato, ta , a^signaW 
Srgnale,*. m. signe, mar- 
que [ quer 
Segnare, v. a. signer, mar 
Segnatamente , ad. notam- 

meni 
Segnatamente , ad. exprès 
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Segnato , ta , ad), signè , 

marque, note 
Segnatore ,s.m. qui sìgne 
Segnatura , s. fi. marque , 

ressemblance , signe 
Segno , s. m. signe , mar- 
que, indice 
Segno per segno , depoint 
en point , exactement 
Segnuzzo , sub. m. petite 

marque 
Segola , *. fi. seigle. 
Segolo, ìs. m. une serpe, 
Segolone, J ( instruitient ) 
Segone, s. m. une grande 

scie 
Segregare , v. a. séparer 
Segregato , ta , a. séparé 
" grenna, s. fi. mai gre , 

de peu de mine 
Segreta , s. fi. lieu secret 
Segretamente , ad. secrè- 

tement 
Segretaria , a./! confidente 
Segretariato , *. ni. secré- 

tariat 
Segretàrio, s. m. secrétai- 
re , homme qui garde le 
secret 
Segreteria , s. f. Vendroit 

oh le secret, trovatile 
Segreteria , s. fi. office de 

secrétaire 
Segretezza , *. fi. secret 
Segreto, s. m. secret 
Segreto, ta , a. secret, ca- 
che 
Segreto, ad. secrètement 
Seguace, a. suivant, qui 

suit 
Seguace , s. m. sectateur 

adhérent 
Seguente , a. suivant, qui 

vient après 
Seguentemente , ad. con- 



séquemment 
Seguenza , sub. fi. grande 

quanti té 
Segugio , s. m. un limieA blant , apparane* 
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Seguimento , s. m. l'action 

de suivre 
;gnire , verb. a. suivre , 

poursuivre 
Seguire, v. a. secondtr, 

exècuter, arrivar 
Segui lab il e, a. digned'étre 

suivi 
Seguitamente , ad. de sui" 

te , sans intermission 
Seguitamento , s. in. suiti, 

poursuite 
Seguitante, a. qui suit „ 

sectateur 
Seguitare , v. act. suivre , 

poursuivre 
Seguitare, v. a.persécuter 
Seguitato , ta , a. poursui~ 

vi, persécuté 
Seguitatore, s.m. sectateur 
Seguito , ta , a. suivi , ar- 

rivé 
Seguito , s. m. suite 
Seguito , sub. m. persene* 
• rance , continuatìon 
Sei , a. et s. m. six 
Seicento , a. six cents 
SeinO , s. m. rafie de six , 

doublet de six 

S *\? e >)s.f.caillo« 
helice , j J 

Seliciato , ». m.pavé 

Sella , s.f. selle , siég§ 

Sellajo , s. m. sellier 

Sellare, v. a. seller 

Sellato , ta , a. selle 

Selva , ». / bois , fiorSt 

Selvaggina, s.f.sauvagine 

Selvaggio, Via , a. sauva- 

Selvareccio, j gè , des bois 

Selvastrella, s.fipimpre- 

nelle 
Selvatico , ca , a. sauvage 
Selvoso , sa , adj. templi 

d'arbres 
Sembiante , 5. m. aspect . 

face, visage 
Sembiante , suhs. m. seni' 
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Sembiante , a. semblable, 
ressemblant [ visage 
Sembianza, 5. f. aspe et , 
Sembianza , s. f. semblant 
Semblea, \ J- f troupe 
Semb^liajf--^ 

Seme , subs. m. semence , 
graine . [ origine 

Seme, s. m. cause, source, 
Sementa , *. /.' V. Seme 
Sementare, v. a. semer, 

ensemencer 

Sementato, ta, a. seme, 

ensemencé [ séme 

Sementa tore , sub. m. qui 

Semenza , s. f. semence , 

graine 
Semenza, s.f. race, lignee 
Semenza , s. f. origine 

cause, source 
Semenzajo, s.m. pepinière 
Semenzina , sub. f. graine 

d'une sorte d' herbe 
8emenzire , v. n. grainer 

monter en graine 
Semestre , s. m. semestre 
Semi , demi 
Semiaddotlorato , ta , adj 

demi-docteur 
Semicanuto , ta , a. à de- 
mi blanc [ colo 
Semicerchio. V. Semicir- 
Semicircolare , a. fait en 

demi- cer eie 
Semicircolo , s. m. demi- 

cercle , hémi-cjcle 
Semicroma, sub.f. demi 

croche 
Semideo , s. m. demi-dieu 
Semidiametro, s. m. demi- 

diamèfre 
Semidotto , ta , a. dem 

savant [ gèant 

Semigigante, s. m.presque 
Sem ila, a. six mille 
Semilonare , a.faiten de- 
mi-lune , en are 



w-tune , cn are malice 

aammagione ,s.f.l action \ doublé 



SE M 

de semer , le temps de 
semer 

Seminale , a. de semence 

Seminale , 5. m. lerrain 
propre à étre seme 

Seminamento , s. m. l'ac- 
tion de semer, le temps 
de semer 

Seminare , v. act. semer, 
ensemencer 

Seminare, v.a. répandre, 
divulguer 

Seminario , *. m. pepiniè- 
re , séminaire 

Seminario , ia , a. sperma 
tique 

Seminato , s. m. lieu en- 
semencé , seme 

Seminato, ta, adj. seme , 
ensemencé 

Seminato , ta , adj. seme , 
répandu, divulgai 

Seminatore, 5. m. qui séme 
a \s.f.Vac- 

Seminatura , ìtion de se- 
\mer , le 

Seminazione , | temps de 
) semer' 

Semipoeta, s. m.poète me- 
diocre [ mi rond 

Semiritondo , da, a. à de- 

Semistante, terme de rail- 
lerie [ à moitié 

Semi svolto , ta , a. tourné 

Semituono , sub. m. semi- 
ton, demi-ton 

Semivivo , va , a. demi-vif 

Semola, s.f. sori de farine 

Semolino, subs. m. petite 
graine 

Semovente , a. qui se me ut 
par soi-méme 

Sempiternità, s.f. étemité 

Sempiterno, na , a. éternel 

Semplice, a. pur, simple, 
sans mélange 

Semplice , a. simple , sans 
malice , con tra ir* de 
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Semplicemente, ad. sìm-* 
plement, avec simpli- 
cité [ citi 

Semplicezza , s. f. simpli— 
Simpliciano , sub. m. livre 
qui traile des simples , 
des plantes medicina- 
le s 
Semplicione, 1 s.m. un sot. 
Sempliciotto, f un niais 
Semplicista , s. m. her bo- 
riste , qui connoti le* 
simples 
Semplicità, s.f. simplicitè 
Sempre , ad. toujours 
Sempreché, ad. toutes le» 

fois que 
Sempremai, ad. toujours 
Sempreviva, s.f.jouoarbe 
Sena , s. f. sène 
Senape , *./ sénevé 
Senapismo, s.m. cataplas- 
me fait avec de la grai- 
ne de moutarde 
Senario , a. du nombre da 



six 
Senato , s. m. sénat 
Senatore , s. m. sénat tur 
Senatorio , ia , a. de sèna- 

teur 
Senetta, 1 /...,, 
Senettù,)* f> ™*Ue»se 
Senici , *. m. les oreiUons. 

tumeur qui vient à la 

gorge [ de vieux 

Senile, a. de vieillesse. 
Sennino , s. m. un jeune 

homme pose 
Senno, s. m. gens, science* 

prudente , jugement 
Seno , s. m. sein , dètroit 

de mer , golfe 
Se non , ad. sinon , si ce 

n'est , excepté [que 
Se non che , ad. si ce n'est 
Se non se , ad. sinon, par 

hasard 
Senoppia. V. Sinopia 
Sensale, ». m. maquignon, 
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courtier, entremetteur 
Sensatamente , adv. judi- 

eieusement, sensément 
Sensatezza , s.f.prudence, 

sagesse 
Sensato , ta -, a. sensible , 

prudent , sage 
Sensazione, s.f. sens , sen- 

sation 
Senseria , s.f. courtage 
Sensibile , a. sensible 
Sensibilità, s.f. sensibilità 
Sensibilmente , ad. sensi- 

blement [ sens 

Sensitiva, s.ffaculté des 
Sensitiva , s.f. sensitive 

(piante) [blement 
Sensitivamente, ad. sensi- 
Sensitivo , va , a. sensitifj 

sensible 
Sensitivo , va , a. colere 
Senso , s. m. sens , senti- 

ment 
Senso, s. m. intelligence 
Sensorio , 5. m. sensorium 
Sensuale , a. des sens , las- 

eif, sensuel 
Sensualità , s.f. sensualità 
Sensualità, s.f. sensibilità, 

sens [ suellemen t 

Sensualmente , adv. sen- 
Sentenza , s.f. arrét , sen- 

tence [ a vis 

Sentenza , *. f. opinion 
Sentenzialmente, ad. sen- 

tencieusement 
Sentenziare , v. a.juger 

donner un jugement 
Sentenziato , ta , a.jugé 
Sentenziatore , s. m. juge 
Sentenzi e volmente , adv. 

par sentence 
Sentenziosamente , adv. 

sentencìeusement 
Sentenzioso , sa , ad/, sen- 
' tende ux [ chemin 

Sentiero, sub. m. sentier, 
Sentimento , s. m. sens , 

untiment 
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Sentimento , s. m. esprit 

science 
Sentina , s. f. sentine de 

navire 
Sentinella , s. f sentinelle 
Sentire , v. a. sentir 
Sentita , *. f. l'action de 

sentir 
Sentita , s.f. ruse , finesse 
Senlitamente , adv . pru- 

demment [ èco ut é 

Sentito , ta , a. entendu , 
Sentito , ta , a. prudent 3 

sensi [ dent 

Sentito, ta , a. accort,pru- 
Sentore , s. m. senteur 
Sentore , subs. m. indice , 

bruit , avis 
Senza , prép. sans , outre 
Senzachè , adv. excepté 

que , hormis que 
Senzapiù, ad, après ,seu- 

lement , sans plus 
Sepajuola , s.f. espèce de 

petit oiseau 
Sepale, s. m. haie 
Separabile , a. séparable 
Separamento, s. m."k sépa- 
Separanza , s.f. ìration 
Separante , a. qui séparé 
Separare , v. a. séparer 
Separare , v. n. s'éloigner 
Separatamente , ad. sépa- 

rément [ pare 

Separativo , va , a. qui sé" 
Separato, ta, a. séparé 
Separazione , s. f. separa- 

tion 

Sepolcrale , a. de sèpulcre 
Sepolcro , s. m. tombeau , 

sèpulcre 
Sepolto , ta , a. enseveli 
Sepoltura , s.f. sipulture 
Seppellire , v. a. ensevelir, 

cacher 
Seppellito , ta, a. enseveli 
Seppia , s. f. sèche {pois- 

son) 
Sepolcrale. V. Sepolcrale 
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Sequela , s.f. succès, suite, 

sequelle [gnement 

Sequestramene, s. m. éloi- 

Sequestrare , v. a. séparer» 

éloigner 
Sequestrare , v. a. seques- 
trerà saisir les biens 
Sequestrato, ta , a. séparé, 

sequestra , saisi 
Sequestrazione, s.fsépa* 

ration , éloignement 
Sequestro , s. ni. saisie 
Sera , s. f. soir , nuit 
Serafico, ca, a.sèraphiqu9 
Serafino, *. m. sèraphin 
Serapino , *. m. sue de (a 
ferule , piante ou ar- 
brisseau 
Serata , s.f. la soirée 
Serbabilc , a. qui se peut 
garder [ servation 

Serbanza , s.f.garde , con- 
Serbare, v. a. garder, con- 
server, réserver 
Serbastrella , s.f. pimpi- 
nelle [ conservi 
Serbato , ta , adj. gardé , 
Serbatoio, ja, adj. qui se 

peut garder 
Serbatojo , «. m. une mue 
Serbatore , s. m. gardien , 

dépositairc 
Serbevole, a. quon peut 

conserver 
Serbo , s.m. garde, dépót 
Sere, s.m. sire , seigneur, 

monsieur 
Serena , s.f. sirène 
Serenare, v. a. rendre se- 
re in 
Serenata, subs. f. darti, 

temps serein 
Serenata , sub.f. uneséré- 
nude [ serein 

Serenato , ta , a. de vena 
Serenissimo, a, a. serenis- 
sime 
Serenità , s. f. \ sereniti, 
Sereno, s.m. j darti 
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Sereno, na, adj. serein, 

tranquille 
Serfedocco , *. m. un sol , 

un niais 
Sergente , *. m. ojfficier de 

justice, sergent 
Sergentina , subs. f. torte 

d'arme 
Sergoncello , s. m. oseille 
Sergozzone, s. ni. modil- 

lon, ( t. d'are hit.) 
Seriamente , ad. sérieuse- 

ment* 
Serico , ca , a. de soie 
Serie , *. /. suite , tram , 

ordre 
Serietà , s. f. air sirieux , 

grave 
Serio , ria , adj. sérieux , 

grave 
Seriosamente , ad. sérieu- 

sement, io ut de bon 
Serioso , sa , a. sérieux 
Sermento , *. m. sarmeni 

de vigne, une mar cotte 
Sermentoso, sa, a. qui a 

poussé des sarmens 
Sermocinare , v. a, pré- 

cher , haranguer 
Sermollino , s. m. serpo- 

let , {piante) 
Sermone, s. m. sermon , 

discours 
Sermone , s. m. saumon 
Sermoneggiare , v. a.pré- 

cher , sermonner 
Serolone , s. m. sorte d'oi- 

seau 

Scroti namcnle , ad. fard 
Serotine , a. tardif 
Serpo, s.f. serpent 
Serpeggiamento , s. ni. dé- 

tour, tournoìement 
Serpeggiare , v. n. serpen- 
te 
Serpentari , v. a. étre im- 
port un , importuner 
Sedentaria, s.f. serpen- 
ti* ira 
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Serpentario, s. m. serpent, 

signe celeste 
Serpente , s. m. serpent 
Serpen tiferò ,ra, adj. qui 

produit des serpen» 
Serpentino, na , a. serpen- 

tin , de serpent 
Serpentino , s. m. sorte de 
marbré tu chete comme 
la peau d'un serpent 
Serpen toso , sa , a. qui < 
ou qui produit des ser- 
pens 
Serpere , v. n. serpenter 
Serpelta^ s. f. couleuvre 
Serpigine, s.f. dartre vi- 
ve , feu volage 
Serpillo , ) sub. m. serpo- 
Serpollo , J let 
Serposo. V. Serpen toso 
Serraglio , s. m. dature , 

enceinte , rempart 
Serraglio , s. m. sèràil 
Serrarne , s. m. serrare 
Serramento, s. m. l'action 

de fermer 
Serrare, v. a. fermer, ren- 

fermer 
Serratamente, ad. étroi- 
tement , profondèment 
Serrato, ta, a. ferme 
Serrato , ta , a. serre , Hroit 
Serratura , *. f. serrare 
Serto , s.m. guir lande 
Sertula campana , s.f. mé- 

lilot 
Serva , s. f servante 
Servabile , a. quon peut 
garder [ esclavage 

Servaggio, s. m. servitude, 
Serramento , s. m. garde 
Servare , v. a. conserver, 

garder 
Servare, v. a. réserver, 

observer 
Servato, ta, a. conservi, 
gardé [ teur 
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mesiique , seri/ileur et 

servante [ serviabU 
Servente , adj. obéinant, 
Serventese , s. m. serte di 

po'éme italien 
Servidorarae , s. m. quary* 

tité de domestiques 
Servidore , s. m. serviUur 
Servigiale, s. m. serviUur, 

servante 
Servigio, s. ni. servitude, 

service [ bienfait 

Servigio , sub. m.plaUir, 
Servile , a. servile 
Servilmente , ad. servile- 

mént l de , service 

Servimento , s. m. servitù- 
Servire , v. a. servir 
Servire , v. act. préter de 

l'argent , fournir 
Servito , s. m. service de 

table 
Servito, s. m. service, tao 

tion de servir , eie. 
Servito , ta , a. servi 
Servitore , s. m. serviUur 
Servitrice, s.f. servante 
Servitù , s.f. servitude 
Servitù , s. f. tous let do- 
mestiques d'une maison 
Servitale ,s.m.lav*ment, 

clystère 
Ser viziato, ta, a. serviar 

Me, obligeant 
Servizio. V. Servigio. 
Servo, s. ni. ser vite ur , en- 
clave 
Servo , va , a. de servitude 
Sesamo, s. m. tesarne 
Scsamoido, s.f. sétautoide, 

(piante) 
Sesqualtero , ra, a. in- 

quialtère 
Sesquiottavo, va , adj. un 

huitième et demi 
Sesquipedale, a. d'unpiei 

et demi 



Servatbre , s.m. ob$erva-\Scsq}ìi<iuarto , ta , a. *M 
Servente,*, m. et/. do-\ quatrièmt et demi 
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Sesqnisettimo , ma , a. un 

septième et demi 
Sesqnitcrzo, za., a. un tiers 

et demi [ génaire 

Sessagenario , ia , a. sexa- 
Sessagesimo , ma, a. soi- 

xantième ' [ gone 

Sessagono, na, a. hexa- 
Sessamo. /*. Sesamo 
Sessanta , a. soixante 
Sessantamila, a. soixante 

mille [ faine 

Sessantina , s. f. soixan- 
Sessennio , s. m. V espace 

de six ans 
Sessitura , *. f. un rempli 

au bas d'une robe 
Sesso , s. 77». sexe ,parties 

honteuses 
Sesta , s. f. compas 
Sesta , *. f. sexte 
Sestante , *. m. sextant 
Seslare , v. a. ajuster 
Sesterzio , s. m. sestcrce 
Sestile , s. m. moia d'aoùt 
Sestile, subs. in. sextil , 

{terme d'astrologie) 
Jesiina, s.f. sorte depoème 

italien 
>esto , ta , a. sixième 
lesto, *. m. ordre , me- 

ture , justesse 
estodecimo , ma, a. sei- 

zième 

età, s.f. soie 
etajuolo, 5. m. marchand 

de soie 
etanasso , sub. m. Satan 

diable [ so if 

ctata , s. f. une grande 
eie , s. f. soif 
etola, *. f. soie de por e, 
crin de la queue du che- 
vai 

elolare, 9. ad. brosser, 
épousseter les habits 
elolato , ta , a. brossé . qui 
a du crin [ ( herbe) 
elolone, sub. m. prélc , 
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Setoloso ,~\a. plein de soie 
Setoluto fjrempli de poils 
Setone , s. m. corde faite 
de crin [ de poils 

Setoso, sa, a. plein de soie, 
Setta, s.f. sede 
Setta, s.f.f action, cons- 

piration 
Settagono , *. m. eptagone 
Settanta , a. septante, soi- 
xante et dix 
Settangolo, s. m. figure de 

sept angles 
Settantottesimo, ma , ad}, 
soixante-dix-huitième 
Settantotto , a. soixante- 

dix-huit 
Settario, subs.m, qui est 

d'une sede 
Settatore , «. m. sectateur 
Sette, a. sept 
Setteggìante , a. factieux 
Setteggiare, v. n.faireune 
sede [ bre 

Settembre , s. m. septem- 
Settenario , ia , a. de sept 
Settentrionale , a. septen- 
trional [ trion 

Settentrione, s. m. septen- 
Settimana , s. f. semaine 

Settimane ) .-«#;„'», 
c ... > a. seplieme 

Settimo, J * 

Settina, s.f. sept 
Settore, sub. m. secteur 
sorte de figure de geo- 
metrie [phragme 
Settotraverso, s. m. le dia- 
Seltuagenario, ia , adj. de 

soixanie-dix ans 
Settuagesima , s.f. septua- 

gésime 
Settnplo , a , a. septuple 
Sereramente , ad. sèvère- 
ment [ gueur 

Severità , s.f. severità , ri- 
Severo , ra , a. sevère, ri- 
gide [ gueur 
Sevizia , s.f. cruauté , ri- 
Sevo , «. in. suif 
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Sevrare , v. a. séparer 
Sezione , s . f. stetion , di- 
vision 
Sezzajo ,1 , 
Sezzo , ) a ' dfTnter 
Sfaccenuato , ta , a. désceu- 

vrè , oisif, inutile 
Sfacciamento , \ „ 
,.m. Wronte. 

Sfacciatamente, ad. impu- 

demment, effrontément 

Sfacciatezza , s. f. effron~ 

terie , impudence 
Sfacciato, ta,a. impudente 
effronté [ tranches 

Sfaldare , v. a. couper par 
Sfaldalo , ta , a. coupé 
Sfallare, v. n. faillir 
Sfallente , a. qui fait det 

fautes 
Sfallire. V. Sfallare. 
Sfalsare, v. ne ut. évi ter, 

échapper 
Sfamare , i>. a* rassasier 
Sfamato, ta, a. rossa sia 
Sfangare , v. n. marcher 

dans la boue 
Sfan gato , la, a. qui a mar- 
che dans la boue 
Sfare , v. a. défaire 
Sfarfallare , v. n. de venir 

papillon 
Sfarfallare , p. n. exagérer 
Sfarinacela re. V. Sfarinare 
Sfarinacciolo , ia , a. fari- 

neux 
Sfarinare, v. ad. broyer , 
rendrefin comme de. la 
farine 
Sfarinato , ta , a. rèduit en 

poussière , en fari/te 
Sfarzo , s. m. faste, osten- 
ta tic n , pompe 
Sfarzoso , sa , a. magnife- 

que ,fastueux 
Sfasciare , v. a. dibander, 
óitr un* bande 
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Sfasciato, ta, a. démail- 

lottè, etc. 
Sfasciume, s.m. monceaux 

de choses rompues 
Sfastidiare , v. a. dèsen- 

nuyer , ragoùter 

Sfatatore, s. m. qui mé- 

prise [ né 

Sfatto , ta , a. défait, rui- 

Sfavillamento, s. m. éclat, 

étiiicellement 
Sfavillante , a. étincelant 
Sfavillare , v. n. étinceler, 

briller 
Sfavorevole , a. contraire , 

qui ri est pas favoritole 
Sfavorire , v. a. étre con- 
traire, rendre de mau- 

vais services 
Sfederare, v. a. àterVoreil- 

Itr de dedans la taie 
Sfendere , v. a. fendre 
Sfera , *. fi sphère 
Sferale, a. sphèrique, de 

sphère [quement 

Sfericamente , ad. sphéri- 
Sfericità, ». fi sphéricité 
Sferico, ca , a. sphèrique 
Sferoide , s.f. sphèro'ide 
Sferra , s. fi vieux fer de 

che vai 
Sferrare , v. a. déferrer 
Sferrato , ta , a. dèferré 
Sfervorato , ta , a. attièdi 

qui ri a point de fervcur 
Sferza, s.f.fouet, disci- 
pline [ battre 
Sferzare , v. a. fouetter , 
Sferzare , v. a. porter à , 

exciter [ corriger 

Sferzare, v. ad. chdtier , 
Sferzata , subs. fi coup de 

fouet 
Sferzata , s. fi chàtiment 
Sfessatnra , s.f.fente , cre- 
passe [ pare 
Sfesso , sa , a. fenda , sé- 
Sfetleggiarc . v. a, couper 

par t rane he s 
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Sfiancarsi, v. n. p. s'af- 

faisser par les cótés 
Sfiandronata , s. f. rodo— 
montade [ration 

Sfiatamento , s. m. respi- 
Sfiatare , v. n. respirer 
Sfiatarsi , v. n. p. s'épou- 

monner 
Sfibbiare , v. a. déboucler 
Sfibbiare! bottoni, débou- 
tonner [fibres 

Sfibrare, v. a. déranger les 
Sfidamcnto , sub. in. dèfi , 

cartel 
Sfidanza, s.f. dèfiance 
Sfidare , v. a. défier.pro- 

voquer au combat 
Sfidarsi , v. n. p. se mèfier 
Sfidato , ta , a. méfiant 
Sudatore, s. m. celui qui 

dèfie 
Sfiducciato, ta, a. défiant, 

méfiant 
Sfigurare , v. a. dèfìgurer 
Sfilacciare , v. a. \ éfaujì- 
Sfilacciarsi , v. n. > ler , et 
p. ) s'efjiler 

Sfilare , v. act. sortir des 

rangs 
Sfilare , v, a. défiler 
Sfittamente , ad. dèsor- 

donnément 
Sfilato , s. ni. gonorrhée 
Sfingardagginc , s. f. pa- 
resse , fainèantise 
Sfinge , s. f. sphinx 
Sfinimento , subs. m. évo- 
nouissement [ ver 

Sfinire, v. a. finir, oche- 
Sfioccare , v. a. éfaufiler 
Sfiorare, v. act. óter les 

fleurs 
Sfiorire, v. n. se faner 
Sfioritura , s.f l'action de 
défleurir [mer 

Sfirena , s. fi brochet de 
Sfocato , ta , à. refroidi , 

saus chaleur 
Sfoderare, v. «, dédoubler 
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Sfoderare , ir. a. dègainer, 

tirer dufourreau 
Sfogamento , s. m. soula- 
gement \_ ration 

Sfogamento, s. m. évapo- 
Sfogare , v. n. évaporer 
Sfogare , v. n. se toulager 
Sfogatoio , s. m. soupirail 
Sfoggiare , v. n. étre ma- 

gnifique en habits 
Sfoggiare, v. n. excéder, 
Siirpasser [sivement 
Sfoggiatamente, ad. exces- 
Sfoggiato, ta , a.ponxpeux, 
superbe [ outré 

Sfoggiato , ta , a. excessìf, 
Sfoggio, s.m. pompe, luxt 
Sfoglia , s. f. lame rnincc 

de metal 
Sfogliare, v. a. effeuillcr 
Sfogliare, v. n. maigrir 
Sfogliata , s.f. tourte feuil- 
letée [ cloaque 

Sfognare , v. n. sortir d'un 
Sfogo , s.m. so ul a gement 
Sfolgoramento, s.m. éclair 
du tonnerre [ reluire 
Sfolgorare , v. n. briller , 
Sfolgorare, v. a. expéditr. 
hdter [ reluisant 

Sfolgorato, ta , a. brillant, ' 
Sfolgorato , ta , a. malkew 

reux , infortuni 
Sfolgorio , s. m. bond , os 

l'action de bondir 
Sfondamento , «. m. éboa* 
lement [ ere 

Sfondamento, *. m. matta- 
Sfondare , v. a. effondrer 
Sfondare , v. n. se submer- 
ger [ire- 

Sfondato , ta , a. excetsif» 
Sfondo, s. m. enfòncemrtt 
Sfondolare , v. a.percerdt 

pari en part . 

Sfondolare, v. a effonirtr 

Sfondolalo , ta , a. excettif. 

ive [perter 

Sforacchiare, v.a.trowr. 

Sforale . 
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Sformare , v. a. dèfìgurer 
Sformatamente, ad. extré- 

mement 
Sformato , ta , a. difforme 
Sformato, ta, a. singulier, 

étrange 
Sformato, ta, a. dèmcsurè 
Sformazione , s. f. diffor- 
mità 
Sfornerò , v. a. défourner 
Sfornimento, *. m. man- 

que , diselle 
Sfornire , *». a. dégarnir 
Sfortunamento, s.m.mal- 
fteur [ malheureux 

Sfortunare , v. a. rendre 
Sfortunato, ta, a. infor- 
tuni 
Sforzamento , *. m. effort 
Sforzamento , sub.m. co/i- 

trainte 
Sforzare, v.a. contraindre 
Sforzare , v . a. ènerver 
Sforzare , v. a.forcer, vio- 
ler [cer 

Sforzarsi ,v.n.p. s'effor- 
Sforzalo , ta , a. dcmesuré : 
grand [ ètudié 

Sforzato , ta , a. recherchè, 
Sforzevole , a. tyran 
Sforzevolmente , ad.forle- 
ment [ tention 

Sforzo, 8. m. effort, con- 
Sfra cassare, v. a.fraca&ser 
Sfracellare, v. a. briser 
Sfrangiare, v. a. èfaufih 
Sfratare, v. a. dèfroquer 
Sfrati are , v. a. renvoyer 
Sfratto , 8. m. expulsinn 

fuite [ iion 

Sfregamento , *. m. fric- 
Sfregare, f. a.froUtr 
Sfregiare, v. a. déshonorer 
J Sfregiare, v. a. balafrer 
Sfregio, s. m, dèshonneur 
Sfregio , s. m. baia/re sur 

le visage 
S£ arenamento , ». m. impu- 
dence 

Jt*X.IAN0-FrAKC5.3E. 
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Sfrenamento,*, m. débor- 

demtnt 
Sfrenare , v. a. dèbridcr 
Sfrenarsi , v. n. p. 89 dé- 

baucher 

or » • 1 8.f. liber- 
Sf renata c/nne, ( r- 

Sfrenatela, 7 \ ma ^ ' 
' ) hcence 

Sfrenato, ta, a. dèbridé , 

licencieux 
Sfrenazione , s.f. V. Sfre- 
namento [ donner 
Sfrenguellare , v. n. fre- 
Sfronbolare, v. a.fronder 
Sfrondare , v. a. effeuiller 
Sfrontarsi, v. n. p. pren— 

dre hardiesse 
Sfrontataggi-ls./ impu- 
ne, \ dence,té- 
SfrontafetzaJ mérité 
Sfrontato, ta, a. effronté 
Sfrondare , v. a. effeuiller 
Sfruttare, v. a. épuiser 
Sfruttare , v. act. óter la 

force de produire 
Sfuggevole , a. passager 
Sfuggevole, a. glissant 

lini [ cilé 

Sfuggevolezza , 8. f. vélo- 
Sfnggiasco , ca , a. errarti 
( Di Sfuggiasco , ad. à 
la dèrobèe 
Sfuggimento, 8. m. fuite 
Sfuggire j, v. ad. èviter , 

eluder 
Sfuggito, a, a.fugitif, ive 
Sfumare , 1 v. n. s'èvapo- 
Sfummare, J rer,se dissiper 
Sgabbiare , v. a. óter de la 
cage [ la douane 

Sgabellare , v. a. retirer de 
Sgabello , s. m. escabe.au 
Scagliardare , v. a. affai- 

blir 
Sgambato , ta , ». qui ria 

pas dejambes, 
Sgambettare, v. n. gam- 
, biller [ bas 

Sganibutciato, ta, a. nans 
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Sganasciare , v. a. dislo- 

qutr les mdchoires 
Sga nasciar dalle risa, érta- 
ter de ri re 
Sgangascin mento , sub. m. 

ris immodérè 
Sgangasciaro, v.n. rire à 

gorge déployée 
Sgangherare , p. a. faire 

sortir des go?ids 
Sganghera taggine , s.fim. 

mauvaise gvace 
Sgangheratamente , adv. 

grossièrement 
Sgangheralo , ta , a. grós- 

sier , mal adi-alt 
Sgannare, v. a. délrompcr 
Sgarare ,ì verb. n . avoir le 
Sgarire .jdessus , vainers 
Sgarbataggi-Vs.y; ìmpoli- 

ne, Stesse , mau- 

Sgarba tozza ,) vai te grava 
Sgarbato, ta, a. impali, 

grossier [riser - 

Sgargarjzzare,o a. gorga- 
Sgargarizzo, s. m.garga- 

risme 
Sgarrare , v. n. se tromper 
Sgarrettaro , v. «. coi/ptr 

lesjarrets ' [ S er 

Sgattigliare, v.a. débour- 
Sgavazzare, e. n. se réjouir 
Sgemmare , *>, a. óter le* 

pierres préciéuses 
Sghembo-, tf.»/7t, tortuosità 

( A sghembo, ad. dètra~ 
vera [ vrochu 

Sghembo, 1>a , a. torta ] 
Sghcrmire , ) <>. n. Idcher; 
Sgliermirsi,] se détacher 
Sgherro,*, m. brave, btel- 
teur [ de quelqu'un 
Sghignare, v. a. aemoqiier 
Sghignazzamento, sub. ni. 

éclat de rire ! 

Sghignazzare, v. /*. écla*- 

ter de rire 
Sghignazzata, t.f.Y éclat 
Sghàgnaaaia , sìMÀderii e 
by^5C 
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Sgocciolare , v. n. digout- 

ter [ cher 

Sgocciolare , v. a. fair* si- 

Sgocciolatnra, s.f. l'action 

de dégJuUtr 
Sgolato , ta , a. babillard 
Sgomberameli to , sub», m. 

diménagtment 
Sgomberare , v. a. dimi- 

nager 
Sgomberare, V.a. emporter 
Sgomberare , v. act. ren- 
voyer [ nagement 

Sgomberatura , s.f.démi- 
Sgombero, s.m. expulsion 
Sgombero , ». m. maque- 

reau , ( poisson ) 
Sgombero , s. m. démina- 
gement [ ger 

Sgombinare , v. a. diran- 
Sgombrare. V. Sgombera- 
re , e suoi derivati 
Sgomentamente, subs. m. 
épouvante [ panter 
Sgomentare , v. act. ipou- 
Sgomen tarsi , v. ». p.per- 

dre courage 
Sgoxnentevole.a.ej^raran* 
Sgomento , «. m. ètonne- 
ment [dre 

Sgominare, v. a. confon- 
Sgominio, s.m. confusion 
Sgonfiamento , è, m. di- 

s enfiare 
Sgonfiare , v. a, disenfier 
Sgonnellare , v. o< óter les 

jupes 
Sgorbia , s. /» gouge 
Sgorbiare , verb. a. salir 

d'encre 
Sgorbiare , v. a. tacheter 
Sgorbio, *. m. tache d'en- 
cre , pàti 
Sgorgameato , sub. m. di* 

gorgement 
Sgorgaat emente , adverb. 

abondamment 
Sgorgare, v- ». diborder 
Sgorgo, #. m* déò orde meni 
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Sgovernato, ta, adj. maU 

traité {.gorge 

Sgozzare , v. a. couper la 

Sgozzare , v. act. rider la 

poche d'une volaille 
Sgradire, v. n. déplaire 
Sgradito, ta, a. disagria- 

ble 
Sgraffiare, v. a. igratigner 
SgrafiBgnare, v. a. voler, 

dirober 
Sgraffio , s. m. igratignurè 
Sgrammaticar* , verb. 
expliquer suivant la 
grammaire [ ègrener 
Sgranare , v. a. écosser ou 
Sgranchiare , v. a. itendre 

ses membres 

Sgranellare, v. a. igrapper 

du raisin [ quer 

Sgranocchiare , v. a. ero- 

Sgravamento,«.m. soula- 

gement 
Sgravare , v. a. soulager 
Sgra ridanza, $. /. accou- 
chement [ cher 

Sgra ridare, v. ». accou- 
Sgravio , s. in. allègement 
Sgraziataggine , s. f. gau- 
cherie [ adroit 

Sgraziato , ta , adj. mal- 
" graziato, ta, a. malheu- 

reux 
Sgretolare , v. a. briser 
Sgretolio , s. m. fermen- 

fation 
Sgrioctaiolare, v.a. croquer 
Sgridamento , s. m. gron- 
derie [ der 

Sgridare, v. a. ripriman— 
Sgri datore, s. m.grondcur 
Sgrido , s. m. rép rimonde 
Sgrigiato , ta , a. gris cen- 
are 
Sgrigiolare , p. n. croquer 
Sgrignare , v. n. se moquer 
Sgroppare, v. a. dénourr 
Sgroppare, v. a. gdter la 
croupe 

Digitized 
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Sgrossamento , s. m. éban- 
che [ digrossir 

Sgrossare , v. a. ibaucher 

Sgrottare, v.a. défaire un» 
grotte 

Sgrugnata, \ gourmade , 
s.f. 1 coup de 



Sgrugno, / poing sur 

s.m. ) le vita gè 

Sgruppare , v. a. dinouer, 

ou dèlier [gal 

Sguagliare,p.a.remire ini- 

Sguagliare , v. a. disunir, 

séparé r [ inigal 

Sguagliato, ta, a. différenl, 

Sguaglio , a. m. inigaliti 

Sguajataggìne , s.f.maut- 

saderie [ sadement 

Sguajatamehte , ad. maus- 

Sguajato, ta , a. maussade 

Sguajato , ta , a. sot, niais 

Sguainare , v. a. digainer 

Sguainare , v. a. mettre ou 

tirer de hors 
Sgualcire , v. a. chiffonner 
Sgualdrina, s.f. flemme di 

mauvaise vie 
Sgoancia , s. f. montani 

de bride 

Sguanciare , v. a. romprt 

les mdchoires 

(A sguancio, ad. de tre- 

vere [gard, aspeet 

Sgaardamento, sub. m. n- 

Sgnardare , v. a. regaritr 

Sguardare , vero. n. apoir 

igard 
Sguardata, s.f. regard 
Sgnardatore , «. m. qui rt- 

garde 
Sgnarderole , a. estunahl* 
Sguardo , sub. m. regard, 
coup-d*mil [P*** 

Sgoardo, s. m. igarà,rrr 
Sguarnito, ta, a. stégmrm 
Sguazzare , 9. ». passeri 
gué Igm*, 

Sguazzare , v. n. faing*^ 
Sganni», „...«(^ 
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Sgufare, v. a. se moquet 
Sguinzagliare, v. a. décou- 
pler [fréliller 

<%aÌ5ciare , t>. n.nager, ou 
Sguizzare, v. n. glisser , 
s'échapper [ écosser 
Sgusciare , v. act. écaler 
Si, ad.oui, sans contre- 
(Ut - [ que 

Sì , ad. de ménte que, aitisi 
Si , ad. néanmoins 
Si bene, ad. oui-dà, si-fait 
Sibilare, ì . m 

Sibiliate , | V ' n - Sl ^ ier 
Sibilare , v. a. agacer , in 

citer 
Sibilla , 8. f sibylle 
Sibilo, 8. m. sifflement 
Sibiloso , sa , a. sijjlant 
Sicario , s.m. ( Lai. ) , as- 

sassiri 
Siccera , s./l cidre 
Siccità , s. f sechereste 
Siclo, s. m. side 
8i che , ad. en sorte , od 

de sorte que 
Sicofante,*./» sycophante 
Sì come, con/, dès que, aus- 
sitai que [formément 
Si come , ad. comme, con- 
Sicomoro , s. m. sy e omo re 
Sicuramente, ad». sùre~ 
meni [ curile 

Sicaranza >s.f. sarete, sé- 
5/cnranxa, s.f. hardiesse 
$ì curare , v. a. assurer 
Sicurezza , s. f sùreté 
Sicurita, *./ assurance 
Sicuro , ra , a. sur, certain 
Sicuro, ra, a. eapable, ha- 
bile [fiance 

Sicnrtà , s.f. sarete , con- 
( Pare a sicnrtà , v. act, 
agir librement aveo 
qtselqu'un 
5 i cleri te , s.f. crapaudine. 

( piante ) 
*ido , m. m. grand froid 
ritiro , a. m. cidre 
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Sieda , s.f. siége , ehaise 
Siefib , *. m. remède pour 

les yeux 
Siepaglia , s. f. hallier 
Siepare, v. a. entourer de 

haies [ Iter 

Siepe , s.f haie , on écha- 
Siero, e Siere, s. m. petit- 

lait 
Sierosità , s. f sérosité 
Sieroso , sa , a. séreux, qui 

a de la sérosité 
Siffatto , ad. tei, précise- 

mentile méne 
Sifone,*.;», siphon, tuyau 
Sigillare , v. a. sveller, ou 

cacheter [ fixer 

Sigillare , v. a. confirmer, 
Sigillatamente , ad. exac- 

tement 
Sigillo , s. m. cachet, on 

sceau 
Signatura , s.. signature 
Signifero , s. m. enseigne 
Significamento,s.7ft. signi 

Jication 
Significante, a. signifiant 
Significanza , s.f signifi- 

cation 
Significare , v. a. signifier 
Significativo , va, a. signi- 

ficatif, ive 
Significato, s.m. \ . .* 
Siguificazione , ^fatàn 

Signore, s. m. seigneur 

monsieur 
Signoreggevole , a. impé- 

rieux , atsolu 
Signoreggìamento , s. m. 

domination 
Signoreggiare, v. n. domi- 

ner, mattriser 
Signoreggiatore , s. m. do- 

minateur [ rial 

Signoresco, ca, a. seigneu- 

Signorevile, V £*£ 
Signorevole, \ péHeus 
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Signorevole, a. noble, grar 

cieux [ domination 
Signoria , s.f seigneurie, 
Signorile , a. de seigneur, 

noble [ ment 

Signorilmente, ad. noble-r 
Silente , a. silencieux 
Silenzio, s.jn. silence 
Silenzio, s. m. intermis— 

sion [ dose 

Silenzio , eh ut , bouche 
Silenzioso , sa , a. silen- 
cieux 
Sileos , ». m. livèche 
Silerc , v. 71. ( Lat. ) , se 

taire [ che 

Silermontano , s. m. live-» 
Silice , s.f caillou 
Siligine , s. f sorte de blé 
Silio, sub. m. herbe aux 

puces 
Silio, s.m.fusain 
Siliqua , sub. f gousse de 

fèves , pois, e te. 
Sillaba , s. f syllabe 
Sillabare , v. a. èpeler les 

mots 
Sillabico, ca , a. syllabique 
Sillepsi , s. f syllepse 
Sillogismo, sub. m. syllo- 

gisme 
Sillogizzare, v. n.faire des 

syllogismes 

s. m. baunie, 
ou bau me 
véri toh le 
Siloe , s. m. bois d'aloès 
Silvano, na, a. champètre 
Silvestre, la sauvage , 
Silvestro, ra, \ champètre 
Simboleggiare, v. n. sym- 

boliser [mite 

Simboleità , sub. f confor» 
Simbolico , ca , a. symbo— 

lique 
Simbolità , s.f. analogie 
Simbolizzare , v. n. symbo : 

User 
Simbolo , s. m. symbole 
% a 



SilobalsamO; 
Silobalsimo 



f 
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Simelria , s. f.V. Simme- 
tria [chose 
Somigliante, *. tn. la ménte 
Simigliente ", adj. pareti, 

semblable 
Simigliantemente,aci. sem- 

blablement 
Simiglianza, s.f. ressem- 
blance [ raison 

Simiglianza, s. f. coìnpa- 
Simigliare,i>. n. ressembler 
«Simigliare, v. a. comparer 
Simiglievole , a. ressem- 

blant 
«Similare , a. similaire 
Simile , s. vi. le semblable 
Simile , a. pareli , sem- 
blable [blance 
Similitudine, s.f. ressem- 
Similmente, ad. pareille- 

lement 
Simmetria, s.f. symétrie 
Simo, ma, a. camus 
Simoneggiare , *>. n. com- 

mettre simonie 
Simonia , s. f. simonie 
Simoniaco , ca , a. simo- 
niague [ niaque 

Simonizzatore , fi. in. simo- 
Simpatia, s.f. sympathie 
Simpatico , ca, a. sympa- 

thiqtte 
Simpatizzare , v. n. sym- 

pathiscr 
Simplicita, s.f. simplicUt 
Simposico , ca , a. de fisi in 
Simposio , sub. m.festin , 
' grand repas [ ere 

Simulacro , s. m. simula- 
Si inni amen lo , fi. m. dissi- 
mula tion 
Simulare , v. a. dissimuler 
Simulativo, va, a. dissi- 
mule [ lafeur 

Simulatore , fi. m. dissima- 
Simulazione, fi. f. simula- 

tion 
Sinagoga , fi*. /. synagogue 
Sinaliic, s.fsynalèphe , 



si ir 

Sinceramente , ad. sirice- 

rement 
Sincerare , v. a. disculper 
Sincerarsi, v. n.p.s'éclair- 

cir 
Sincerità , s.f. sinceriti 
Sincero, ra,a. sincère 
Sincopa , s. f. syncope 
Sincopare, v. a. syncoper 
Sincopatila , ì s. f. syn— 
Sincope , J cope 

Sincopizzare , v. n. s'èva- 

nouir [ crélisme 

Sincretismo , sub. m. syn- 
Sincronismo , «. m. syn- 

chrojiisme 
Sindacamenlo , subst. m 

compie [ comptes 

Sindacare, v. a. revoirdes 
Sindacare, v. a. bldmer 
Sindacato, s. m. reddition 

des coniptes 
Sindacato , *. m. ordre 

permission 

( Tenere a sindacato 

fa ire rendre compie 
Sindacatura, s. f. reddi- 
tion de comptes 
Sindaco , s. m. contróleur 
Sindaco , *. m. syndic 
Sinderesi , s. f. syndérèse 
Sindicale, a. syndical 
Sindicare , v. a. revoir le* 

comptes de quelquun 
Sindicato , s. m. syndicat 
Sineddoche, *•/• syneca\>~ 

que 
Sineresi, s.f. sy né rèse 
Sin estro , tra , a. gauche 

ou sénestre 
Sinfonia , s.f. symphonie 
I v. n. san- 



Singbiòttire , I gloter , 
Singhiozzare, > pousser 
Singhiozzire, 4 des san- 

) glets 
Singhiozzo, s. m. hoquet 
Singolarizzare. V. Singu- 
larizzare , e suoi derivati 

Digitized 
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Sixigozzare , v. n. sangloter 
Singolare, a. singulier 
Singularità, s.f. singola- 
rità [ticulariser 
Singnlari zzare , v. a. par- 
Singolarizzarsi , v. n. p. se 

singulariser 
Singularmente , ad. singu- 

lièrement 
Singulto, ». m. sanglot, 

gémissement 
Siniscalcalo,««&. 77». ojp.es 

de maitre-d' hotel 
Siniscalchia, sub. f. séni" 

chaussée 
Siniscalco, e. m. sénéchal 
Siniscalco , «. in. maitre* 

d'hotel [gauche 

Sinistra , sub. f. la main 
Sinistramente , ad. sinis- 

trement [pester 

Sinistrare , v. n. tempéter, 
Sinistrare , v. n. broncher 
Sinistro, ». m. incommo- 

diti [ disgrace 

Sinistro, *. 771. désastre. 
Sinistro , ra , a. sinistre, 

funeste 
Sinistro , Ta , a. gauche, 

on sénestre 
Sino , prép.juque 
Sino a che , prép. jusqu'à 

ce que 
Sino a tanto che , prép.Jat- 

qu'à toni que 
Sino , s. m. somiez 
Sinodale, a. synodal. de 

synode 
Sinodico, ca , a. synodìque 
Sinodo , s. m. synode 
Sinonimo , ma , a. syno- 

nyme 
Sinopia , sub. f. sinopU , 

crayon rouge [ bref 
Sinottico , ca , a. abrégé» 
Sintassi , fi. f. syntaxe 
Sintesi , «. f. synthèse 
Sintilla, s. f. étinctlU 
Sintomo, s. m. symptóm* 

b y Google 
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Sinuosità, s.f. sinuosità 
Sinuoso ,sa, a. sìnueux 
" Sione , s. m. tourbillon de 
- veni [ thédtre 

Sipario, subst. m. toile di 
Sire , *. m. sire , scigneur 
Sirena, s. f. sirène 
Siringa . s. f. sìphon 
Siringato , ta , a. seringuè 
Sirocchia , s. f. saeur 
Sirocchievole , tu de sceur 
Sisamo , e Sesamo , $. m. 

$é sànie- 
Sisaro , s.m. chervis 
Sisimbrio, sub. m. cresson 

de fontaine 
Sissizio, 5. m. compagnie 

d'amis 
Sistema . «. m. sy stéme 
Sistematicamente , ad. eys- 
■ tématiquement 
Sistematico > ca , a. sy sté- 
ma ti que [ tre 
Sistro , s. m. sistre, ou cis~ 
Sitare , v. n. puer • 
Sitibondo , da , a. altère de 

soif [ avide 

Sitibondo ,da, a. dèsireux 
Sitire , v. n. {Lat. ) , avoir 

soif [ tion 

Sito, s. m. place, situa- 
tilo , subst. m. demeure , 

maison 
Sito, s. m. puanteur 
Situagione 

••fi 

Slittamento 

*. ni. 
Situare , v. a. situer, pia- 
cer . [ ci 
Situato , ta , a. situi , pia- 
Skuazione, s.f. situation, 
ppsition [ que 
Si veramente, conj.pourvu 
Slacciare , v. a. dèlacer 
Slanciare, v. a. lancer 
Slacciarsi , v. n. p. fon— 



. puanteur 

\ • • 

1 situation, 

», | posture 
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Slargare , v. a. elargir 

étendre 
Slattare, v. a. sevrer 
Slazzerare, v. a. tirer,faire 

sortir 
Sleale , a. déloyal, faux 
Slealtà , s. f. déloyauté 
Slegamenlo,«. m. l'action 

de délayer 
Slegare , v. a. dèlie?' , de- 

tacher [ler 

Slegarsi dal sonno, « 'éveil- 
S legar si , v. n. p. se déli- 

vrer 
Slitta , *. f. traineau 
Slogare , v. a. disloquer 
Sloggiare , v. a. dèloger, 

déménager 
Slombare , v. a,, éreinter 
Segamento, V p7o ._ 

Slo ™ nàmen -jgnement 

Slontanare , v. a. éloigner 
Slungare , v. a. alonger 
Slungare, v. a. éloigner, 

écarter 
Smaccare, v. n. s'écraser 
Smaccare , v. a. avilir , 

abaisser 
Smaccato, ta, a.fade, dé- 
goùtant [pris 

Smacco , s. m. affront, mé- 
Smacrire , v. n. maigrir 
Smagliante , a. brìllant , 

éclatant 
Smagliare, v. a. briser 

rompre les mailles 
Smagliare , v. a. défaire 

les balle» 
Smagliare, v . n.Jaire clair 
Smagliare il cnore ad al- 
cuno , perdre courage 
Smagramento, *. m+jnai- 

greur 
Smagrare , v. n. maigrir 
Smagratura, \ amaigrU 
•'*. \ sement 



dre sur v Smagr imento , I . * 

SUndt*,$.f. prostitute \ s.m. . ) ™HP™* 
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Smagrire , v . n. devenir 

maigre 
Smagrito, ta , a. maigre, 
exténué [licituxj 

Smaliziato , ta * a. fin , ma- 
Smallare, v. a. peler cUx 
\ amandes , des 7ioix 
Smaltare , v. a. émailier 
Smaltare , v. a. couvrir da 

morlier 
Smaltatura , s.f. émoillu- 

re, ou email 
Smaltimento, sub. masc. 

digestion 
Smaltimento, sub. m. de— 

bit j ou venie 

Smaltire, v. a. digérer , 

cuire [ vi/% 

Smaltire il vino, cuverson 

Smaltire , v. a. débiter , 

vendre 
Smaltista, 5. m. èmailleur 
Smaltitojo, s.m. égoul , 

canal 
Smaltitore,*, m. émailleuf 
Smallo, s. m. email 
Smalto , s. ni. mortier, ci- 
ment [ dement 

Smalto , s. in. base , fon-* 
Smalto, subst. ni. pavé , 

plancher 
Smanceria , sub. f. délioa- 

tesse affé eie e 
Smanceroso , sa , a. affectè 
Smania , s.f.fureur, folle 
(Menare smanie, de ve- 
nir fou 
Smaniamento , sub. masc. 

rage x furie 
Smaniante, a. furUux 
Smaniare, v. n. s empori 
ter, tempéter [ nia 
Smaniatura, s.f. V. Sma-v 
Smaniglia, s.f. bracelet 
Smanioso , sa , a. off cete , 
délicat [ teler. 

Smantellare,*/, a. de man* 
Smanziere , s. m. damavi, 
damoiseai* ■ t_ ; , 
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Smargiassata, ì gub.f.ro- 
Smargiasseria , J domon- 

1ade, ottentation 
Smargiasso , *. m.fanfaron 
Smarrigione , s.f'.\ égare- 
S marcimento , «. > ment, 

m. ) perte 

Smarrimento, ». m.peur, 

étonnement 
Smarrire , v. n. égarer, 

perdre 
Smarrirsi , v. n. p. perdre 

courage 
Smarrirsi, v. n.p. s* égarer 
Smascellare , v. n. se dislo- 

quer lei mdchoire» 
Smascellar delle risa, rire 

à gorge dèployèe 
Smascherare* verb. a. dé- 

masquer [ ler 

Smattonare, v. a. décarre- 
Smelare , v. a. tirerle miei 

de» ruche» [ brer 

Smembrare , v. a. démem- 
Stnemoraggine, \ oubli , 

».f. I défaut 

Sm em oramento , ì de me- 

s.m. ) moire 

Sraemoramentò, ». m. stu- 

pid it 

Sm emorare , \ , , . . 
.. - \oubher, de- 

venir stu- 



S M O SNA 

Smerigliare , v. a. polir Smontare di colore, te ter- 



. n. 1- 

Smemorarsi,r u 

v. n. p. ) * 
Smemorataggine, subst.f. 

oubli 
Smemorato, ta, a. tour- 

daud , stupide 
Sraenomare , v. a. dimi- 
nuir 
Smenticanza , ».f. oubli 
Sroenticare, v. n. oublier 
Smentire , v. n. dèmentir 
Smeraldino , na , a. de la 
couleur de l'émeraude 
Smeraldo , ». m. émeraude 
Smera re , v. a. nettoyer 
■ polir 
Smergo , ». m.jplongeon 



avec l'émeril 
Smeriglio, ». m. émeril 
Smeriglio , ». m. émeril- 

lon , {oiseaudeproie) 
Smerlo, s. m. hobercau , 

( oiseau y 
Smidollare, *. a. óter la 

moelle 
Smidollare , v. a. expliquer 
Smilace , s. f. liseron 
Smillanta , ». m. vantar d 
Smilzo, za, a.fiuet, mai- 

gre 
Sminchionare, v. a. badi- 

iter, raitter 
Sminnimento, ». m. dimi- 

nution 
Sminuire , v. a. diminuer 
Sminuzzamento,*, m. V ac- 
tion de co uper empiè ce» 
Sminuzzare , v. a. hacker 

couper [ ler 

Sminuzzolare, v. a. brisiU- 
Smisurabile , a. déme»urè 
Smisuratezza, »ub.f. im- 

mentite ' 

Smisurato, ta, a. immense 
Smoccolare ,v. a. moucher 

la chandelle 
Smoccolatole , subst. f. pi. 

mouchette» 
Smoccolatore , »ub. mate: 

moucheur 
Smoccolatura,*./, lebòut 

du lumignon 
Smodamento , ». m. immo- 

dèration 
Smodato, ta , a. immodéré 
Smoderamento , \ 

». m. > excè» 

Smoderanza, ».f.) 
SmdMratamenle, ad. im- 

modérément 
Smoderatezza, *./ excès 
Smoderato , to , a. immo- 
déré 
Smogliato , a. garfon 
Smontare , v. n. desrendre 



nir [ ne 

Smontato , ta , a. pale , ter- 
Smorbare , v. a. óterl'in- 

fection, guérir 
Smorfia , ». f. grimaca , 

affectation 
Smorfioso , sa , a. affetti 
Smorire, v. n. de ve nir pale 
S morsa re , v. a. óterlcmon 
Smorsare, v. a. óter de lo 

bouche 
Smorlito,ta,ì a. bléme , 
Smorto , ta , f hdve , péli 
Smorto , ta , a. bianche tre, 

grisdtre 
Smorzare, v. a. éteinirt 
Smossa, ». f. mouvement 
Smosso , m, a. ému,ckangé 
Smosso , sa , a. disloqui 
Smottare, v. n. s'ébouler 
Smovitora, subst. f.moa- 

vement 
Smozzicare , v. a . mutiler, 

couper 
Smozzicar le parole, dnon- 

ner 
Smucciare , v. n. glisstr, 

r.ouler 
Smugnere , v. a . desséeher 
Smugnersi , verb. n. p. «' 

ruiner 
Sraunire , v. a. réhabUi'cr 
Smunto , ta, a. maigre, 

de eh ar né 
Smunto , ta , a. épuisi 
Smuovere , v. a.émouvoir, 

remuer 
Smuovere , v. a. détourntr 
Smuovere , v. a. exeittr, 

soulcver 
Smurare , v. a. démurtr I 
Smussare , v. a. icorntr 
Snaraorare , v. a.foirepoi- 

ser l'amour 
Snasato , ta , a. san» nei 
Snaturare, verb. a. fri" 

changer de nature 
Snaturato, la, «. dénctm 



S O A 

Snellamente , adv. leste- 

meni [ te 

Snelletto, ta, a. leste, aler- 
Snellezza , ì ». f agititi , 
Snellita , j le gè rete 
Snello, la , a. agile, alerte 
Snerbare. V. Snervare , e 

suoi derivati 
Snervamento , *. m. affbi- 

blissement 
Snervare , v. a. couper on 

rompre le* nerfs 

Snervare, v. a. inerver 

Snervatezza , s. f. foiblesse 

., \v. a. dènicher 
Snidare , 

Snidiare 






r aire sortir du 
d 
8nigirittirsi , v. ». p. chas- 

ser la paresse 
Sainno, sub. m. damerei, 

poupin 
Snocciolare , v. a. óter les 

noyaux 
Snocciolare , v. a. payér 

argent comptant 
Snocciolare, v. a. explù- 

quer 
Snocciolatamele, ad. clai- 

rement 
Snodamento , subst. mas e, 

dénouement 
Snodare , v. a. dinouer, 

òn délier 
Snodarsi , v. n. se diban- 

der , s'éparpiller 
Snodatura , subst. firn, p li 

de* Jo inture s 
Snudare , v. a. dégainer 
Soatto , e Sovatto , sub. m. 

lanière 
Soave , a. suave, agrèable 
Soave, a. quiet , ealme 

pai tibie 
Soave , ad. doucement 
Soavemente . ad. agri ab le- 

wment, paisiblement 
Soavemente , adv. douce- 
ment , patiemment 
Soavità ,s.f, suaviti 



S D 

Soavità, sub. f. douceur , 

benigniti 
Soavizzare , v. a. adoucir, 

-on rendre agrèable 
Sobbissare , v. a. ab ime r 
Sobbollimene) , s. m. ibuU 

lition lègère 
Sobbollire , v. n. bouillir 

doucement 
Sobborgo , *. m.faubourg 
Sobillamento, s.m. siduc- 

tion 
Sobillare , v. a. séduire 
Sobissare , v. a. ablmer 
Sobole , s.f. {Lat. ) , gene- 
ration 
Sobriamente , adv. sobre- 

ment 
Sobrietà , s.f. sobriiti 
•Sobrio , ia , a. sobre , mo- 
deri 
Soccedere. V. Succedere 
Socchiamare , v. a. appe- 
ler tout bas 
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Sodale , sub. m. ( Lat. ) , 

compagnon 
Sodalizio , s. m. ( Lat. ) , 

compagnie 
Sodamente , adv. solide- 

ment , prudemment 
Sodamente , ad. vivement , 

vigoureusement 
Sodamento, *. m. caution 
Sodamento , *. m. établis- 

sement 
Sodare, v. a. contolider 
Sodare , v. a. promettre 
Soddiaconato , ». m. sous- 

diaconat [diccre 

Soddiacono , ». m. sous— 
Soddisfacente , adj. satis— 

fuisant 
Soddisfacentemente, adv. 

sujfisamment 
Soddisfacimento, s.f. sa» 

tisfaction 
Soddisfare , v. a. satisfaire 
Soddisfare , v. n. pìaire , 



Socchiudere, v. a. JermeA agrier [tent 

à demi (Soddisfatto , ta , a. con- 



Soccio , sub*, m. preneur 
d'un bail à cheptel 

Soccio, s.m.) , f. » \ 
Soccità,../.) *«*àckep. 

Socco , s. m. socque, bro- 

dequin [ ment 

Soccorrenza, s.f dèvoie- 
Soccorrere , v. a. secou- 

rir, assister [nir 

Soccorrere , v. n. se tóuve- 
Soccorrevole , a. secoura- 

ble , auxiliaire 
Soccorri- ^ s. m. seeours , 

mento , > aide ,- assis- 
SoccoraoJ tance 
Soccorso , sa , a. secoura 
Sociabile,) a. social , so- 
Sociale , Jciable, amicai 
Socialità, s.f. sociabili ft 
Società , *./ sociéti 
Sociniano , s. m. socinien 
Soda , *./. tvudé 



*-**-} fife "*" 
I paration 

zione ,/ r 

jddoma ,ì s.f. sodomie , 
Soddomia j pederastie 
Soddomitare , v. a. com— 
mettre le crime de *o— 
domie 
Soddomito, s. m. sodomita 
Soddotta t s.f. eèduction* 
Sodducere , v. a. siduire 
Sodducimento , ». m. si— 
duction {teur 

Sòdducitore , s. m. sèduc* 
Soddurre , v. a. V. Sud- 
ducere , e suoi derivati 
Sodezza , s. /. soliditè 
Sodezza , sub. f. stabilite , 

constance 
Sodezza di dentro , ob sti- 
ri a tion 
^Sodisfare , v. a. satisfair 
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Sodisfazione , s. f. satis- 
fa et io II 
Sodo , s~ m. garantie 
Sodo , sub. m. fondement, 

base 
Sodo ,*U , adject. solide , 

ferme, épais , dur 
Sodo , da , a. stable , du- 
ra b Le , sur [pide 
Sodo , da , a. fori , intré- 
(Star sodo, p. a. tenir 
ferme [fiche 
( Sodi , s.m. pi. terre en 
Sodo , adv. farmement , 

solidement 
Sodomitaro. V. Soddomi- 

tare , e suoi derivati 
Soducimento Aséduction, 
s. m. >- subordi- 

Soduzione,«.y!j naiion 
Sofà , s. m. sofà 
Sofferente , a. souffrant , 

patient 
Sofferenza, s,f tolèranc 
Sofferevole , a. tolérable 
Soiferimento , sub. m. pa 
tience [ endurer 

Sofferire , p. a. souffrir 
Sofferirsi, p. n.p. s'abs- 
tenir [frani 

Sofferitore , sub. m. souf- 
Soffermare , p. a. arréter 

un peu 
Soffermala, s.f pause 
Soffiamento , *. m. soufflé, 
A oleìne [ le ter 

Soffiare, p. n. souffler, ha~ 
Soffiare , v. act. exciter, 

animer 
Soffiatore , s. m. souffleur 
Sofficcate ,• v. a. cacher , 
aeler 
- Soffice , a. souple , doux 

Sofficemente , ad. molle— 
^ meni 
Sofficente, a. suffisant 



Sofficene, *./. habileti 

adresse 
Sofficenza, s.f.abondance 
Sofficiente , a. suffìsant 
Sofficienzia. V. Sofficenza 
Soffietto , s. m. soujflet à 
souffler [ leine 

Soffio , s. m. soufflé , ha- 
Soffiola , s. f. métilot 
Soffione , *. m. soujflet 
Soffione , a, orgueilleux , 

vain 
Soffioneria , s. f orgueil, 

prèsomption 
Soffitta , e. f. grenier, ou 

galetas 
Soffitta , *./. entablement 
Soffitta, s.f.soupente, ou 

entre-sol 
Soffittare, p. a.lambrisser 
Soffitto , ta , adj. cache , 

occulte 
Soffitto , 8. m. grenier 
Soffocare. V. Soffogare, e 

suoi derivati 
Soffogainento , s. m. suf- 

focation 
Soffogare, p. a. suffoquer 
Soffogazione , *. f. suffo- 

catioji 
Soffolcere , p. a. piacer 

enfermer, cacher 
Soffolto , ta , adj. étayè 

soulenu 
Soffornato , ta , a. poùtè 
Soffraganeo , a. suffragant 
Soffratta, s.f. disette, be- 
soin [ tement léger 

Soffregamento , *. m.frot- 
Soffregare , p. a. frotter 

légèrement 
Soffregare , p. a. offrir , 

presser 
Soffribile , a. tupportable 
Soffriggere , p. a.frire lé- 
gèrement 



- Sofficentemente , ad. suf I Soffrire , ». a. souffrir, 
jìsamment I endurer 

Sofficenza, s.f. sujJìsanoe\ Soffi itto> s. m. fricassèe 
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Soffumicare , p. a. fame? i 

parfumer 
Sofisma ,s.f.ì , . 
Soùsmo, s.m.) *°f hl * me 
Sofista , s. m. sophiste 
Sofisteria , s. f chicane 
Sofisticamente, ad. sophit- 
tiquement [ quer 

Sofisticare , p. a. sophisti* 
Sofisticheria ,s.f. sophi$- 

tiquerie 
Sofistico , *. m. sophiste 
Sofistico , ca , a. sophisti- 
que [bU 

Soggettarle , a. domta- 
Soggettamente , ad. servi* 

lement 
Soggettamene , subst. ni. 

a& sujettissement 
Soggettare, p. a. assujetdr 
Soggetto , sub. m. sujtt, 

objet 
Sogghinare , p. n. sourire 
Sogghigno , s. 77*. sourire, 

ou souris 
Soggiacente , a. sujet 
Soggiacere, p.n. étre sujet 
Soggiacimcnto , *. m. sow 

mission 
Soggiogaja , s.f. fanon 
Soggiogamento , subs. m. 

défaite 
Soggiogare , p. a. subju- 
guer [ queur 

Soggiogatore , s. m. vain- 
Soggiogazione , s. f. l'ac- 
tion de subjuguer 
S°ggi°g » «• m.fanondts 

b ce ufs 
Soggiornare , p. n. séjour^ 

ner , demeurer 
Soggiornare , v. a. gar- 

der, pri server 
Soggiornare, p.n. tarxUr, 

peiner 
Soggiorno , sub. m. rtki- 

dence , séjour 
Soggiorno , sub. m. soin, 
attantion 
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Soggiugnere , v. a. ajou- 

ter j repartir 
Soggiugni mento , sub. m. 

addi ti on 
Sogghigni mento , sub, m. 
repartie [jonctif 

Soggiuntivo , 8. m. le sub- 
«Soggolo , $. m. sougorge 
Soggolo , *. m. guimpe 
Soglia , s.f seuil 
Soglio , s. ni. tróne 
Soglio , s. m. seuil 
Sogliola , subst. f sole , 

(poisson ) 
Sognare ^ v. act. songer , 
penser [ réver 

Sognare , v. n. songer» ou 
Sognatore , *. m. songeur 
Sogno , s. m. songe , ou 

rive 
Soja , s. f soie 
Soja, s.f. patelinage 
Sojare , v. act. paté liner 

cajoler 
Sola , ». f. chaloupe 
Solajo , s. m. plancher 
Solamente, ad. seulement 
Solamente che, conj.pour- 

vu que 
Solano , sub, m. morelle , 

{piante) 
Solare , s. m. plancher 
Solare , a. sol air e 
Solatio , s. m. lieu exposé 
au soleil [ soleil 

Solatio , ia , a. exposé au 
Solato , ta , a. ressemelé 
iolatro, s. m. morelle , ou 

douce-amère 
Solcare , v. a. sillonner 
ìolcio , *• rn - compote 
'oìco , «• ni. sillon 
ole© , *. ni. ride , pli au 
J'ront 

ol co , *• *»• chemìn ,route 
,lc(ano , ». m. soudan 
fidare , v. a. enróler 
>I«l»*aglia, »./. mauvais 
4 fidate 



SOL 

Soldatcria , 1 s. f. soldales- 
Soldatesca,j que, troupe; 
Soldalescamente , ad. mi- 
litairement [ taire 

Soldatesco , ca , adj. mili- 
Soldato , sub. m. soldat 

militaire 
Soldato , ta , a. soudoyè 
Soldo , s, jn. sou , ou solde 
Soldo, *. m.gage, salaire 
Sole , 8. m. le soleil 
Solecchio, 8. m.parasol 
Solecismo, s.m. solécisme 
Soleggiare , v. a.faire sé- 

cher au soleil 
Solenne , a. solennel 
Solenneggiare , v. a. so— 

lenniser 
Solennemente, ad. solen- 

nellement 
Solennità , s.f. solennitè 
Solennità , sub. f éclat , 

gioire , pompe 
Solennità, s.ffète solen- 
ne Ile 
Solennìzzamento , sub. m. 

solennisation 
Solennizzare, v. a. solen- 
niser [ bration 

Solennizzazione , s.f. célé- 
Solere , v. n. avoir accou- 
tumé [ usa gè 

Solere , *. m. co ut urne 
Solerte , a. soigneux , vi 
gilant % [gence 
Solerzia , *. f. soin , dili- 
Soletto, ta, a. seul, seulet 
Solfa, 8. f. gamme . 
Solfanaria , subs.f. mine 

de soufre 
Solfanello , s. m. ali urne tt e 
Solfato , ta , a. soufré 
Solfeggiare , u. a. solfier 
Solfo , 5. m. soufre 
Solforato , ta, a. sulfureux 
Solicchio , s. m.parasol 
Solidamente, ad. solide - 

ment 
Solidale , y. a* consolide r 



SOL 36r 

Solidario , ia , adj. ( ex. 
contratto solidario), con- 
trai solidaire 
Solidezza,! s. f. soliditè , 
Solidità , J consistance 
Solido , da -, adj. solide ; 

consistant 
Solido , s. m. obligation 

solidaire 
Solido , s. m. un solide 
Soliloquio , s. m. soliloque 
Solimalo , sub. m. du su- 
blime [ tout seul 
Solingo, ga, a. solitaire , 
Solio , s. m. tróne , siége 
royal [ tairement 
Solitariamente , ad. soli- 
Solitario x ia , a. solitaire 
Solito , ta , adj. accoutu- 
me j habitué 
( Al solito , adi/, à l'or» 
dinaire 
Solitudine , s.f. solitude 
Solivago , ga , a. qui erre 
tout seul [ unpeu 
Sollalzare , v. a. hausser 
Sollazamento. V. Sollazzo 
Sollazzare , v. a. récréer 
Sollazzarsi , v. n. p. se di- 
vertir 
Sollazzato™ , subs. m. un 

plaisant 
Sollazzevole , adj ed. piai» 

sant , gai 
Sollazzo, s. m. pécréation 
Sollecherare , v. n. tres- 

saillir dejoie 
Sollecitamente , adi/, dili* 

gemment 
Sollecitamente , ad. uvee 

inquiétude 
Sollecitamento , s. m. sol" 

licitation 
Sollecitare , v. a. solliciter 
Sollecitare, v. n. se dépé- 
cher [ citeur 

Sollecitatore , s. m. solli- 
Sollecitatura, s.f so Ilici* 
tufo , soin 
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Sollecitazione , s, f. solli- 

citation 

Sollecito, la, a. soigneux, 

ptnsif, ive [ardent 

Sollecito, ta, a.empressé, 

Sollecitudine, *./. souci, 

inquietitele 
Sollecitudine, sub. f. em- 

pressement , hdte 
Sollecitudine , s. / com- 

mission , ordre 
Solleone ,s.m.la canicule 
Solleticamento, s. m. cha- 

touilUment 
Solleticare , v. a. chatouil- 
ler [ lemenl 

Solletico , s. m. chatouil- 
Solletico, s. m. amusement 
Sollevamento , *. m, l'ac- 
tion de lever 
Sollevamento , s. m. sou- 

lagement, secours 

Sollevamento , s. m. révol- 

te, sédition {lever 

Sollevare, v. a. ilever, sou- 

Sollevare , v. a. exciter à 

la rébellion 

Sollevare , v. act. émou- 

voir, agiter [ter 

Sollevarsi , v. n,p. se délas- 

Sollevarsi , v. n. p. se ré- 

volter [ mite 

Sollevatela , s.f. subii- 

Sollevatore , s. m. sèdi- 

tieux [ tion 

Solle vat ione , sub. f. sèdi- 

Sollevazione , s. f. ile va 

tion [ meni 

Sollicitamente , ad. vite- 
Sollicitamante , adv. toi- 

gneuxement 
SoUicitamento > ». m. soU 

licifation 
SoUicitamento , s. m. di- 
fesse , on hdte 
Sollicitare , v. act. héter, 

presser 
Sollicitarsi, #. n.p.secha- 
griner 



SOL 

Sollicitatura , s. f. solli- 

citude , soin 
Sol li citazione, sub.f. sol- 

licitation 
Sollicito , ta , a. inquiet, 

pensi/, ive 

Sollicitudine , s.f. hdte, 

vii esse [ inde, souci 

Sollicitudine, s.f sollici- 

Sollievo , s. m. soulage- 

ment, confort 
Soli ione , s.m.la canicule 
Sollo , la , a. mou 
Sollncheramenlo , sub. m. 

chatouillemenl 
Soli neh era re , v. n. tres- 

sa ili ir dejoie 
Solo , la , a. unique , seul 
Solo , ad. seulement 
Solo che , conj.pourvu que 
Solochè , prép. excepti , 

hormis 
Soltanto , ad. seulement 
Sollantochè , con), poiir- 

vu que 
Solstiziale , la. solsticial, 
Solstiziario, j du solstice 
Solstizio , s. m. solstice 
Solubile , a. soluble 
Solvere , v. a. délier, dé- 
nouer \_fondre 

Solvere , v. a. dissoudre 
Solvere , v. a. résoudre 

déclarer [ bérer 

Solvere , v. a. délivrer, li- 
Solvere , v. act. sèpartr , 

diviser 
Solvere il matrimonio, cas- 

ser un mariage 
Solvere il disio, satisfaire 
ses désirs [ meni 

Solvimento * s. m. din'oue- 
Solvimento , Si m. expli- 
cation [ ive 

Solutivo , va , a. laxatif , 
Soluto , ta , adi. dissous , 

libre 
Soluzione , s.f. solution 
I Soma, s.f. somme, e fi orge 



( A soma , ad. eh abois» 
dance 
Somaro, sub. m. éne , on 

bète de charge 
Someggiare , v. n, porter 

une somme 
Somiere , sub, m. bète de 

somme 
Somigliante , ad), semola* 

ble , paresi 
Somiglianza, s.f. retsem- 
Mance [ bler 

Somigliare , v. n. ressem- 
Somigliare . v. a. compa- 
rer , confronter 
SomigHevoIe , a. semola- 

ble , paresi 
Somma , s.f. somme 
Somma, s.f. cornale ,h*ntt 
Somma , sub. f. resultai , 
conclusion 

( Par somma , multiplUr 

( In somma , enfin , en 

un mot 

Sommaco , *. m. susnae 

Sommamente , ad. extré- 

mement [ ntr 

Sommare , v. a. addition- 

Sommariamente , ad. som? 

mairement 
Sommario , s.m. extrait 
Sommario , irn , a. som*- 

maire 
Sommato , s. in. le total 
Sommergere, t*. a. sstb-* 

merger 
Sommerghnoa- ^ suhmer « 
to , *. m. I **•*• » 
Sommersione , ì incn • 

s.f ) dati* 

Sommessamente , ad, tm 

doucement 

Sommessevole , a, 

Sommessione, sub.f.sm 

mission fan 

Sommessivo , va , a. ss* 

Sommesso , sa , a. stasa 

( Con voce 

basse voi* 
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commettere , v. a. sou— 

mettre [ nir 

Somministrare , v. a.four- 
Somministrazione , sub. f. 

provision 
Sommissimamente, oc?, ex- 

trémement 
Sommassimo, ma, a. su- 
prème [ mission 
Sommissione , sub. f. sou- 
Sommista , s. m. compila- 

teur 
Sommila , s.f. cime , fatte 
Sommità , *. f. sublimiti 
Sommo , subst. m. cime , 

sommet 
Sommo , ma , a. suprème 
Sommolo, *. m. bout d'aite 
Sommosciare, v. n. se se- 
ca er un peu 
Sommossa , subsU f. sou- 

lèvement 
Sommossa, s.f. instigation 
Sommosso , sa , a. ému 
Sommovimento, subst. m. 

sollicitation 
Sommovimento , subst. m. 

émotion populaire 
Sommovitore , sub. m. sè- 

ditieux 
Soromozione , subst. fém. 

V. Sommovimento 
Sommuovere, v. a. remuer 
Sommuovere , v. a. alienar 
Sommuovere , ir. a. indui- 

re , exciter 
Sonagliare , v. a. sonner 

des sonnettes 
Sonagliata , sub.f. son des 

sonnettes 
Sonagliera , s. f. collier de 

sonnettes 
Sonaglio , a. m. sonnette 
Sonaglio , s. m. bouillon 

partie de l'eau qui s'è 

lève à la turface par 

l'action da feu 
Sonaxnento, sub. m. son 

l'action de sonner 



SON 

Sonare, v. a. sonner 
Sonare , v. a. jouer , ou 

toucher de quelque ins- 

trument 
Sonare , v. n. retentir 
Sonare a racolta , sonner 

la re tratte 
Sonare a martello , sonner 

le tocsin 
Sonarla a uno , jouer une 

pièce à quelquun 
Sonala, s.f. sonate 
Sonatore , sub. m. joueur 

d'instrument 

Sonatnra, 1 •«?' f aon / 
Sonazione, f '«><"»* 
' ) sonner 

Sonco , s. m. laiteron 
Sonettante , s. m. faiseur 

de scnnets 
Sonetlare , v. a. faire des 

sonnets 
Sonetta tore.ì «. m. faiseur 
Sonettiere , | de sonnets 
Sonetto , s. m. sonnet 
Sonevole , a. rèsonnant 
Sonnacchioni , ad. à demi 

endormi Isoupi 

Sonnacchioso , sa , a. as- 
Sonnecchiare A v. n. som- 
Sonneggiare, j meiller , 

dormir d'un somme il 

lèger 
Sonnetto , subst. m. petit 

somme [ meiller 

Sonniferare , v. n. som- 
Sonnifero,ru,^a. soporifè- 
Sonniferoso , > re , ou so- 

»a, ) porifique 

Sonno , s. m. sommeù, ou 

somme 
Sonnolente,! a. assoupi, 
Sonnolento,) endormi 
Sonnolento * ta , a. sopo- 

rifique 
Sonnolenza , sub.f. grand 

assoupisscment 
Sonnolenza continua, lè- 

ihargie 
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Sonnoltare , v. n. passer 

la nuit à couvert 
Sonoramente , ad. harmo- 

nieusement 
Sonorità, s.f. harmonie 
Sonoro , ra , a. sonore 
Sontico , ca , a. pesant , 

lourd par mala die 
Sontuosamente , ad. somp* 

tueusement 
Sontuosità, s.f. somptuo- 

site [ tueux 

Sontuoso , sa , a. somp— 
Soperchiameli te , ad. ex— 

cessivement 
Soperchiamene) , sub. m. 

superfluitè 
Soperchiane , s. f. super— 

cherie [fusion 

Soperchianza , sub. f prò— 
Soperchiare , v. a. outra— 

ger, tromper [ser 

Soperchiare , v. a. surpas— 
Soperchieria , s. f. super— 

cherie [ bondant 

Soperchi evole , a. sur a— 
Soperchievole , a. incu- 
rie ux , offensant 
Soperchio, sub. m. suro— 

bondance 
Soperchio , sub. m. super- 

cherie, outrage 
Soperchio , ia , a. suro— 

bondant 
Soperchio , ad. trop 
Sopire , v. a. assoupir 
Sopire , v. a. calmer , ap- 

paiser [ mi 

Sopito, ta, a. assoupi, cai- 
Sopore, s. m. sommeil , 

ou assoupisstment 
Soporifero , ra , a. sopo* 

reux 
Soppalco, s. m. soupente 
Soppannare, v. a. doubler 

un habit 
Soppanno, s.m. doublure 

des h abita [labits 

Soppanno, adv. sou* le* 

Digitizedby G00gk 
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Soppassare, v. n. sefaner 
Soppeslare , v. a. broyer , 

écraser [ meni 

Soppiano ; ad. tout douce- 
Soppiantare, verb. a. sup- 

planter 
Soppiantare , v. a. donner 

le eroe enjambe 
Soppialtare, v. a. cachet 
Soppiatto , ta , a. cache 

( Di soppiatto , adv. en 

cachetle [fourbi 

Soppiattone , sub. m. un 

Soppidiano, sub. m. espèee 

de caisse 
Soppiegare , v. a. plier 

oa courber 
Sopporre , v. a. piacer une 

chose sous une aulre 
Sopporre , v. a. soumettre 
Sopporre il parlo , suppo- 

ser un enfant 
Sopportabile , a. suppor- 

table [ lèrance 

Sopportamento, 5. m. io- 
Sopportante , a. patient 
Sopportare , v. a. suppot~ 

ter, soutenir 
Sopportare, v. a. iolérer. 

endurer [ rance 

Sopportazione, «. f iole- 
Sopportevole , a. suppor- 

table [ gant 

Soppottiere, sub. m. intri- 
Soppozzare, v . a.plonger, 

noyer [ dre 

Sopprendere,v. a. surpren- 
Soppressa, s.f. presse 
Soppressare, v. a. mettre 

en presse 
Soppressare , v. a. oppri- 
mer, accabler 
Soppressione , sub. f. op- 
! pression [ mer 

Sopprimere, v. a. oppri- 
Soppriore,s. m. sous-prieur 
Sopra , prép. sur, dessus, 

au dessus , 

Sopra, prép, près , auprès 
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Sopràbbenedire , v. a. bé- 

nirde nouveau 
Soprabbollire, v. n. bouil- 

lir trop [ bondant 

Soprabbondante , a. suro— 
Soprabbondanza, subst.f 

surabondance 
Soprabbondare, v. n.sura- 

bonder 
Sopr abbondevole, a. suro- 

bondant 
Soprabbondevolezza , s. f. 

surabondance 
Soprabbuono , na , a. très- 

bon , excellent [nu 
Sopraccaduto, ta , a. surue- 
Sopraccanto, sub. m. en- 

chaniement 
Sopraccapo, s. m. surin- 

tendant 
Sopraccaricare , v. a. sur- 

charger 
Sopraccarico, sud. m. sur- 

eh orge [ pe 

Soppraccarta , s.f. envtìop- 
Sopvacceleste ,'\ n * im 

^—}£ 

Sopraccennare, v. a. énon- 

cer précédemment 
Sopracchiaro , ra, a. très 
èvident [faire 

Sopracchiedcre, v. a. sur- 
Sopracchiusa , s. f. ce qui 
couvre ou ferme par- 
dessus [ lil 
Sopraccielo , s. m. del de 
Sopracciglio , s. m. sourcil 
Sopraccinghia , s. f. sur- 
faix [ dant 
Sopraccio, s. m. surinten— 
Sopraccitato , ta , a, citi 

auparavant 
Sopraccomito , s. m. pre- 
mier comite 
Sopraccomperare, p. a. sur- 

payer 
Sopracconsolo , «. m. sorte 
de tribunal à Veni™ 
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Sopraccoperta, sul.f. en- 

veloppe [ iepointt 

Sopraccoperta , s. f. cour- 
Sopraccuoco , sub. m. chef 

de cuisine 
Sopraddente ,s.m. surdent 
Sopraddenti di cavallo , 

surdents de chevol 
Sopraddetto , ta , a. sutdit 
Sopraddota, s.f. trouueau 
Sopraddotare , v. a. donner 

un surplus de dot 
Sopraddote. ^".Sopraddota 
Sopra esaltazione , subst.f. 

louange extraordinain 
Sopraffaccia , s.f. surface 
Sopraffare , v. a. surf/aire 
Sopraffare, v. a. surmonter 
Sopraffatto , ta , a. tropmàr 
Sopraffine, a. super/in 
Sopraffino , na , a. tris-fin, 

ou super/in 
Sopraffiorire , v. n. fieurir 

de nouveau [tane 

Sopraggalea, s.f la capir- 
Sopraggirare, v. n. tourner 

de nouveau 
Sopraggitto , *. m. sur} et 
Sopraggiudicare , v. n. do- 

miner, ou commandtr 
Sopraggi ognere , p. n. at- 

river inopinément 
Sopraggiugnere , verb. a. 

ajouter [grand 

Sopraggrande , ad), trit- 
Sopraggravaxe , v. a. sur 

chargtr 
Sopragguardia, s.f. lepre* 

mier corpsde-garde 
Sopraindorare , v. a. sur- 

dorer [ auparavani 
Soprallegato, ta , a. citi 
Sopralzare , u. a. élevtr, 

ou lever [W< 

Sopramabile , a. trés-asm*- 
Soprammano , ad. avsc U 

mainlevée 
Soprammano , ad. iruoUw 

meni 
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Sopramraano, ad. immo- 

dèrémenl 
Soprammano, s. m. coup 

du haut eri bas 
Soprammattone , sub. m. 

murde briques 

Soprammentoyato , ta , a. 

susdit [ charge 

Soprammercato, s. m. sur- 

Soprani misura , ad. extré- 

mement 
Soprammodo , ad. exces- 
sivement [ tre 

Soprammontare , v. n. croi- 
Sopranimo, ad. avec ani- 
motité [ turel 

Soprannaturale , a. surna- 
Sopranno , na , a. qui a 

plus d'un ari 
Soprannomare , v. a. sur- 

nommer 
Soprannome, s. m.surnom 
Soprannominare, v. a.sur- 
nommer [g sr 

Soprannoiare , v. n. surna- 
Soprannumerario , ia , a, 

sur nume raire 
Coprano , sub. m, haute- 

contre 
Saprano , na , a. premier t 

supèrieur 
Sopransegna , s.f. unifor- 
me , marque 
Soprantendente , sub. m. 

surintèndant 
Soprantendenza , subst. f. 

surintendance 
Sapran tendere , v. n. avoir 

la surintendance 
Soprantcndere, \>. n. sur- 

passer cn savoir 

Sopran tenditore , subs. m. 

inspecteur [payer 

Soprappagare, v. a. sur- 

soprapparto , ad. au tempi 

des couches 
>oprappeso,«.ra. surcharge 
?oprappiacente , a. très- 
ti gre ab le 
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SoprappiagneA v Uu _ 

Soprappieno , na , a. trop 
plein % [parer 

Soprappi filare , v. a. s'em- 
Soprappiù , s. m. le surplus 
Soprappiù , ad. au surplus, 

outre cela 
Soprapponimento , sub. m. 

opposition 
Soprapporre , v. a. mettre 

dessus 
Soprapporre , v. a. prepo- 
sero établir 
Soprapporre , v. a. ajouter 

encore 
Soprapposta , s. f. relief 
Soprapprendere , v . a. sur- 

prendre [ surprise 

Soprapprendimento , s. m. 
Soprarragionamento, s. m. 

épilò'gue 
Soprarragionare,t\ a. ajou- 
ter, dire de plus 
Soprarrecato , ta , a. dit ci- 

dessus 
Soprar ri rare, v . n. surven ir 
Soprasberga , s.f. casaque, 

ou habit de soldat 
Soprascritta, subst. f. iris 

cription [ tion 

Soprascritta , s. f. suscrip- 
Soprascritto,*.7«. épitqphe 
Soprascritto , sub. m. ins 

cription 
Soprascritto , ta , a. ècrit 

ci-dessus 
Sopra seri vere, v. a. mettre 

l'adresse à une lettre 
Soprascrizione , subst. f. 

inscription 
Sopraspendere , v. a. dé- 

penser trop 
Sopvasperanza , subst. fem. 

espérance 
Sopvassaglientè, s. m.pi- 
lote, ou nautonnier 
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Soprassalare , v. a. saler 

trop 
Soprassalire , v. a. atta-* 

auer à l'impro viste 
Soprassalto , s. m. relief 
Soprassapere. V. S tra sa- 
pere [ seder 
Soprassedere , v. n. super- 
Soprassegnale , subst. m, 

signe, signal 
Soprassegnare , v. a. don» 

ner signe 
Soprasscgnarsi , v. n. p, 

porter^quelque marque 
Soprassegno , s. m. signe, 

marque [gè 

SoprasselJo, s. m. surchar- 
Soprasseminare , v. a. sur- 

semer 
Soprassenno , s. m. beau* 

coup de bon sens 
Soprasservo , sub. m. pire 

qu 'esclave 
Soprassete, subst. f. soif 

extréme 
Soprassoma, s.f. surciarge 
Soprassu stanza , s.f. subi- 
tanee [périorité 
Soprastamento, s. m. su— 
Soprastamento , s. in. sur- 

sé ance [ tenda nt 

Soprastante , s. m. surin- 
Soprastante, a. èlevè, haut 
Soprastante, a. i?isolent , 

impèrieux [ indécis 
Soprastante , a. ìrrésolu , 
Soprastantemente , adverb. 

prìncipalement 
Soprastanza, sub.f.surin- 

tendance 
Soprastanza, s.f. retarde- 

ment [di.r 

Soprastare, v. n. comman- 
Soprastare , v. n. dominer, 

maitriser 
Soprastare , v. n. diffèrer , 

retarder [ ter 

Soprasfare, v. n. surmon- 
Sopratodos, s.m.surtouf 
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Sopraltenere, p. a. retenir 

trop long-temps 
Soprattetto , ad. sur le toit 
Sopratticni , sub. m. délai, 

rèpit 
Soprattutto , ad. sur-tout 
Sopì avanzamento, sub. m. 

le surplus 
Soprava osare , v. a. sur- 

passer, exceller 
Sopravanzare, v. n. saillir 
Sopravanzo , s. m. surplus 
Sopravvedere , v. a. obser- 

ver attenti vement 
Sopravveduto , ta , a. très- 

prudent [ nant 

Sopra v vegnente , a. surve- 
Sopravvegncnza , subst. f 

arrivée [ vendre 

Sopravvendere , v. n. sur- 
Sopravvenente , a. surve- 

nant 
Sopravvenimento, sub. m. 

arrivée, ou évènement 

inopinè [ venir 

Sopravvenire, p. n. sur- 
Sopravvento , s. m. le des- 

sus du vent 
Sopravvento ,s.m. insuite, 

affront 

(Venir sopravvento, sur- 

prendre , tromper 
Sopravvesta.ì*./! casa j uè 
Sopravveste , J de soldat à 

che vai, ou colte d'armes 
Sopravveste , s.f. habit de 

de ss us 
Sopravvincere , v. a. sur- 

passer de beaucoup 
Sopravvivenza , *. f. sur vi- 
va ne e [ vivre 
Sopravvivere , v. n. sur- 
Sopravvivolo , sub. m.jou- 
- barbe [ ive 
Sopreccedente, a. excessif, 
Sopreccedenza , s. f. excès 
Soprecccl lente , a. trés-ex- 

cellent 
&oprilluslre,a.frès-illustre 



SOR 

Soprintendenza , *. / sur- Sordo 

intendance 
Soprintendere , p. n. avoir 

la sui intendance 
Soprosso , s. m, sdros 
Soprosso , s. m. exastose 
Soprumano , na , a. ex- 

traordinaire 
Soprusare , p. a. ab user 
Sopruso , s. m. injure 
Soqquadrare , p. a. ren- 

verser 
Soqquadro , s. m. ruine 
Sorare, v. n. voler seule- 

ment par plaisir 
Sorba , s+f. sorbe 
Sorbetto , *. m. sorbet 
Sorbino , na , a. apre 
Sorbire, v. a. avaler 
Sorbo , s. m. sorbier 
Sorbone , sub. m. homme 

rusi 
Sorce, s. m. rat, on souris 
Sorciaja , *./. nid de rais 
Sorcio, s. m. souris , ou rat 
Sorcolo , s. m. greffe 
Sordacchione , s. m. celui 

quifait le sourd 
Sordaggiue , *. f. surditè 
Sordamente , ad. sourde- 

ment 
Sordastro,tra,a. sourdaud 
Sordezza , s. f. surditè 
Sordidamente , ad. sordi- 
de me nt 
Sordidezza, sub.f. diffor- 

niitè , saleté 
Sordidezza, s. f. taquine- 

rie 
Sordido , da , a. taquin , 

mesquin 
Sordido, da, a. sordide , 

vilain 
Sordina, s.fì ,. 

Sordino, s.rk.) sourdine 

(Suonare la sordina,/àire 
le sourd 
Sordità, s.f. surditè 
Sordixia, s.f. mesa uinerie 
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da , a. sourd, on 
inexerable 

( Lanterna sorda , lan- 

terne sourde - [de 

( Lima sorda , lime tour- 

Sorella , *. f. sceur 

Sorgente , sub. f. source , 

cause ^ [ lever 

Sorgere, p. n. sourdre , se 

Sorgingnere. Voyti So- 

praggiugnere 
Sorgozzone , s. m. étancon, 

contre-fiche [de 

Sorgozzone, s. m. gourme- 
Sori , *. ti», sory 
Soricp , s. 7». souris , on rat 
Sormontare , v. a. monta 

par-dessus 
Sormontare , v. a. surmon 

ter, ou surpasser 
Sornacchiare , v. m. tousser 

et cracker 
Somacchio , s. m. crochet 
Soro , ra , a. saure 
Sorore , s.f.( Lai. ) . saur 
Sorpassante , a. excellent, 

incomparable 
Sorpassare, v. n. surpat- 

ser, exceller 
Sorprendente, a. étonnant 
Sorprendere , v. a. sur- 

prendre 
Sorpresa , s. f. sur prue 
Sorquidarsi, v. n.p. s'enarri 

gueillir 
Sorra , s. f. le ventre ì 

thon sali 
Sorrecchiare , v. 

l'oreille [ app u . 

Sorreggere , p. a. étajn 
Sorridere, p. n. so* 

rire sous cape 
Sorriso , s. m. sounre, 

souris 
Sorsaltare , però. a. t 

par-dessus 
S rsare , v. a. bupoUtt 
Sorsata,,./ ì ^ 
* Sorso , *. m. I • *| 
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Sorta, s.f. sorte, espèce , 

genre 
Sorte, ». f sort, destin 
Sorte , s.f. évènement, ha- 

sarti, a venture 
Sorte t sub. f. sort, condi- 

tion, ètat 
Sorte, s.f. divination 

(A , per sorte, ad. par 

hasard 
Sorteggiare , verb. n. tirer 

l'augure 
Sorteggiare , v. a. donner 

en partage 
Sortiere , s. m. soreier 
Sortilegio , ». m. sortilege 
Sortilego, suo. m. soreier, 

devin [ment 

Sortimen to, ». m. assorti- 
Sortire , v. a. tirer au sort 
Sortire , v. a. f aire des sor- 

ties, sortir 
Sortire , v. n. élire, choisir 
Sortire in campagna , se 

mettre en campagne 
Sortita , s.f. choix 
Sortita , s. f. sortie 
Sortita , s.f. assortiment 
Sorvenire, v. n. survenir 
Sorvivere , v. n. survivre 
Sorvolare, v. a. voler au- 

dessus 

| ou soussigne 

Soscrittore , s. m. souscrip- 

teur 
Soscrivere , v. a. souscrire 
Soscrizìone , ». f. souscrip- 

tion 
Sospecciare. V. Sospettare, 
e suoi derivati [ dre 
Sospendere, v. a. suspen— 
Sospendere , v. a. différer, 
remettre [ sion 

Sospensione , s.f. suspen- 
Sospensione , sub. f. l'ac- 
tion deprendre auelque 
chose 
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Sospensione , s. f. doute , 

incertitude 
Sospensione, s. f retar- 

dement, surséance 
Sospensivo , va , a. ambi- 

gu , doute ux 
Sospensorio , sub. m. sus— 

pensoire 
Sospeso, sa, a. suspendu 
Sospeso , sa , a. ambigu , 

irrèsolu 
Sospettamente , ad. d'une 

manière suspecte 
Sospettare , verb. n. soup- 

conner 
Sospetto , s. m. soupeon 
Sospetto , ta , a. suspect 
Sopettosamente , ad. avec 

soupeon [ neux 

Sospettoso , sa , a. soupeon- 
Sospezione, s.f. soupeon 
Sospicare,v. n. soupeonner 
Sospignere , v. a. pousser 

avec violence 
Sospignere , v . a. induire, 

inciter 
Sospigniraento, subst. m. 

impulsion , choc 
Sospigniraento, s. m. in- 

duction, instigation 
Sospinta, s.f. heurt , choc 
Sospinta , 1 s. f. instiga- 
Sospinzio- > tion, imp ul- 
ne , J sion 
Sospirare , v. n. soupirer, 

désirer [ ive 

Sospirevole , a. plainlif, 
Sospiro, s. m. soupir , gè- 

missement 
Sospiroso, sa , a.plaintif, 

gémissant 
Sossopra, ad. à la ren verse 
Sossopra , sub.f. renverse 

ment [paix 

Sosta , s.f. repos , pause , 
Sostantivo, sub. m. stibs- 

tantif 
Sostanza, s. f. substance 
Sostanziale, a. substantiel 
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Sostanzialità , s.f substan- 
tialité [ arréter 

Sostare , v. a. f aire cesser, 
Sostegno , s. m. soutien , 
appai [ aide 

Sostegno,*, m. assistance, 
Sostenenza , s. f. tolérance 
Sostencnza, sub.f. subsis- 

tance , aliment 
Sostenere , v. a. soutenir 
Sostenere , v. a. souffHr, 

endurer 
Sostenere , v. a. assister, 

défendre 
Sostenere , v. a. retarder, 

remettre 
Sostenibile , a. soutenable 
Sostenimento , s. m. sou- 
tien , appui 
Sostenimento, sub. m. to- 

lérance 
Sostenimento, s. m. s n u- 
lagement [ teur 

Sostenitore , ». m. protec- 
Sostenitore, ». m. souffrant 
Sostentacolo. V. Sostegno 
Sostentamento, ». m. sou- 
tien \tretien 
Sostentamento, ». 77». en- 
Sostentare, v. a. entretenir 
Sostentare , v. a. étayer, 

soutenir 
Sostentarsi , v. n. p. se dé- 
fendre [ teur 
Sostentatore, ». m.protec- 
Sostentazione , ». f. entre- 
tien [fierté 
Sostenn tezza , ». f gra viti, 
Sostituire, v. a. substituer - 
Sostituto , s. 77». substitut 
Sostituzione , ». f. substi- 
tution \.Ì U P* 
Sottana , ». f. cotillon, ou 
Sottecchi , ad. à la dérobée 
Soltentrare, v. n. sefour- 

rer par-dessous 
Sotlentrare , verb. n. s'in- 



troduire 



Sottentrazione , a. / 



Va*~ 
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tion de se glisser par- Sottocuoco , s. m. aide de 



dessous [gio 

Sotterfugio. V. Sutterfu- 
Sotterra , ad. sous terre 
Sotterramento, s. m. en— 

terrement 
Sotterraneo , nea , a. sou- 

terrain 
Sotterrare , v . a. enterrcr 
Sptterratore , s. ni. enter- 

reur [ ture 

Sotleratorio , s. m. sépul- 
Sottesso, ad. au-dessous 
Sottigliamento , s. ni. sub- 

tilisation 
^ Somigliare, p. a. subtiliser 
Sottigliare, v. a. aiguiser, 

raffiner 
Sottigliazione , s* fi suo ti- 
fosa tion 
Sottigliezza, s.f. subtilité 
Sottigliezza , s. / finesse , 

manque 
Soltigliume , s. m. viari 

des creuses [ sette 

Sottile, *. m. necessiti, di 
Sottile , a. subtil,fin, lègcr 
Sottile , ad. subtilément 
Sottilezza , s. f. subtilité 
Sottilità, sub. f. sultilité 

adresse 
Sottilità , s. fi subtilité 
Sottilizzarci», a. subtiliser 
Sottilmente , ad. subtile- 

mmt 
Sottilmente, ad. artifìcieur 

sement, finement 
Sottintendere, v. a. sous— 

entendre 
Sotto , prép. sr>us , avec 
Sotto , ad. dessous 
Sottocalze , s. f. pi bas de 

dessous [ lecons 

Sottocalzoni , s. in. pi. ca- 
Sottocancelliere, s. ni. vice- 

chancclier 
Sottoccare , v. a. toucher 

doucement 
Sottocopj*^ s.f. soucoupe 



cuisine [viser 

Sottodividere , v. a. subdi- 
Sottogiacere. Voy. Soggia- 
cere 
Sottogola-, s.f.fiunon 
Sottointeso, sa, a. sous- 

entendu 
Soltomaestro , s. m. maitre 

en second [ dessous 
Sottomano , s. m. coup en 
Sottomano , ad. sous main 
Sollomessione , s. fi sou- 

mission \_mettre 

Sottomettere , v. a. sou- 
Sottomettersi, v. n. p.flé- 

chir 
Sottoponimene , sub. m 

assujettissement 
Sottoporre , v. a. mettre 

dessous 
Sottoporre , v. a. subju- 

guer, assujettir 
Sottoposizione. V. Sotto- 
poni mento 
Sott opri ore , s. m. sous- 

prieur [ donni 

Sottordinato , ta , a. subor- 
Sottoridere , v. n. sourire 
Sottoscritta , s.f. souscrip- 

tion [ crire 

Sottoscrivere , v. a. sous- 
Soltoscrizione , s. fi. sous- 

cription 
Sottosopra , ad. sens-des- 

sus- dessous 
Soltosquadro,*. m. le creux 
Sottostaro , v . n. étresujet 
Sottotingere, v. a. dontur 

lapremière teinte 
Sottovento (essere), v.n. 

apoir le ve ut deb o ut 
Sottoveste , s.f. veste 
Sottovoce , ad. à basse voix 
Sottraimento, s. m. sous- 

tr action 
Sottrarre , v. a. sountraire 
Sottrarre, v. a. délivrer , 

ajfratichir 

Digitized 
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Sottrarre, v. a. séduire, 

tromper [ ment 

Sottratto, sub. m. allrche- 
Sottratto , ta , a. fin, riui 
Sottratto , ta , a. dèduit, 

rabattu 
Sottratto™,*, m. séducteur 
Sottrazione, sub. fi tous- 

traction 
Sovente , ad. souvent 
Sovente , a. fréquent 
Soventemente, ad. souvent 
Soverchiamente , ad. ex- 
cessi vement [p er ** 
Soverchianza , s. f. trom- 
Soverchiare , v. a. excéder, 

exceller |>r 

Soverchiare, v. n. s'ècrow 
Soverchi evole , a. superjlu 
Soverchio, s. ni. le surplut 
Soverchio , ia , g. inutik . 

ex cessi f [ment 

Soverchio , ad. excessivt- 
Sovra, prép. sur, destus | 
Sovrabbondanza , subii, f 

surabondance [d:i 
Sovraccennato , ta , a. tut~ 
Sovraccrescere , v. n. tur* 

cr 'Oltre 
Sovraffamoso , sa , a. tri*- 

fameux 
Sovraggiuhgere , v. n. or- 

river inopinénient 
Sovraggrande , adj. trt<-\ 

grand [ i Tf 

Sovraillnstre , o.irès-ilL*~ 
Sovranamente, ad. to^f- 

rainement [ w 

Sovraneggiare, v. n+dom-+ 
Sovranità , *./ souv/rei- 

netè {turti 

Sovrannaturale . a. surnz- 
Sovrano , s. m. souvtrtu* 
Sovrano , na, a. souvtrs * 
Sovranzare, v. n. surpas** 
Sovrappieno , na, a. ini 

plein 
Sovrappiù , s. m. le sxTfb* 
Soviasaltare,<>. n.fùJj** 



e Sovm*a»JuiJ 
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Sovrassaltare , v. a. atta- 

quer vivement 
Sovrastamene, ». m. in»- 

pection [ teur 

Sovrastante , ». m. inspec— 
Sovraslanza , ». f. »urin- 

tendance 
Sovrastare , vero. n. avoir 

l'inspection 
Sovrastare , v. n. conti- 
nuar à re»ter 
Sovrat tollerare , v. n. to- 

lérer [ cellent 

Sovreccellente , a. très-ex- 
Sovrempiere , v. a. combler 
Sorresse*, ad. sur, dessus 
Sovroffesa , *. f. offrine 

sanglante 
Sovrumano , na , a. sur- 

naturel [lippée 

Sovvallo , ». 771. franche 
Sovvenenza , sub. f. aìde 

secours [ ble 

Sowenevole, a. secoura- 
Sovvenimento , ». m. a» 

si tt ance [ venir 

Sovvenire, v. a. aider, sub- 
Sovvenire , +. a. étre utile, 

faire du bien 
Sovvenirsi, v. n.p. se sou- 
venir [faiteur 
Sovvenitore , sub. m. bien- 
Sovvenzione , sub.f. aide , 

subside [ sion 

Sovversione , ». f. subver- 
Sovversione*, s.f.soulève- 

ment de coeur 
Sowerso , sa , a. renversi 
Sovvertere,) v. a. renver- 
Sowertire ,jser,»ubvertir 
Sovvertimento , s. 77». ren- 

vertement 
Sovvertitore, ». m. destrue 

teur 
Sosio , ». 77». compagnon 
Sozzamente , ad. vilaine- 

ntent , honteusement 
Sozzare, v. a. souiller, salir 
Sozzezza,»./ malpropreté ■ 
Italiano-Francesi. 
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Sozzo , za , a. tale , màU- 

propre [ chant 

Soizo , za , a. honteux , mi- 
Sozzo, za , a. laid, difforme 
Sozzopra , ad. l'unportant 

l'autre 
Sozzbpia , ad. en désordre 
Sozzore , ) ». ni. ordure , 
Sozzume, J solete 
Sozzura , s.f. saloperie 
Spaccamento,8. m. l'action 

de fendre [ ron 

Spaccamonte , s. m.fanfa- 
Spaccare, v. a. fendre, cou- 

per en deux 
Spaccarsi , v. n.p. crever, 

éclater [finte 

Spaccatura , *./. crevasse , 
Spacciabile , a. qui est de 

bon dèbit [ dèbiter 

Spacciare , v. a. vendre , 

tacciare , v. a. dépécher , 

avancer 
Spacciarsi , v. n.p. se van- 

ter, se donner pour 
Spacciarsi , v. n. p. se dé- 

barrasser [ menf 

Spacciatamele , ad. vite- 
Spacciativo , va , a. expé- 

ditif , ive 
Spacciato, ta, a. vendu , 

expédié, oupublié 
Spacciato , ta , a. désespéré 

des médecins 
Spacciatore , ». m. vanteur 
Spaccio , s. 771. di-bit, cours 
Spaccio , sub. m. dèpéche, 

expèdition 

( Dare spaccio , dèbiter, 
vendre 
Spaccone , s. m. bravache 
Spada , s. f èpèe 
Spada , s. f. espadon 
Spadacciata , »ub. f. coup 

d'épée [sin 

Spadaccino , ». m. spadas- 
Spadacciuola, s. f. glàieul 
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'Spaderno , s. m. bricole 
S pad i gli a , s. f. sp adille 
Spadulare, v. a. dessécher 

les marais [paille 

Spagliare, verb. a. óterla 
Spago , 8. m.ficelle 
Spajamento, subst. m. sé- 

paration 
Spajare , v. a. dépareiller 
Spalancare , v. a. ouvrir 

de toute sa largeur 
Spalancare , v. a. parler 

ouvertement [pelle 
Spalare, v. a. óteravec une 
Spalare , v. a. déchalasser 
Spalcare , v. a. difaire un 

plancher 
Spaldo , s. m. avance , ou 

saillie d'un bdtimenl 
Spalla, s.f. èpaule 
Spalla , subst. f. sommet , 

croupe 

(Fare spalla, appuyer , 
assister 
Spallaccio > 8. m. épaulière 
Spallare , v. a. épauler , 

disloquer Vipaule 
Spalleggiare, v. a. marcher 

avec grace 
Spalleggiare , v. a. épau- 
ler, protèger 
Spallette , s. f. garde-fou, 

parapet [jardin 

Spalliera , ». f. espalier de 
Spalliera , s. f. espale 
Spalliera, s.f. dossier 
Spalliere , sub. m. vogue- 

avant 
Spalmare , v. a. espalmer - 
Spalmata , ». f. coup du 

plot de la inain 
Spalto, ». m.pldncher 
Spampanare , v. a. èpam- 

prer [ meni 

Spampanata,*./! épampre- 
Spampanata , ».f. hablerie, 

ostentation 
Spampanazione , subii, f. 



Spadajo , s. m. fourbisseur 

Sbadata,*./ coup d'épe[ ' épampremeni 
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Spandere , v. a. répandre 

épancher 
Spandersi , v. n. p. se de— 

border , s'épandre 
Spandimento , s. m. épan- 

chement, effusion 
Spaniare , vero. a. óter les 

gluaux \_gluer 

Spaniarsi , v. n. p. se dé- 
Spanna, s. f.empau, main 
Spannare , v. a. détendre 

un filet 
Spannare , v. a. nettoyer , 

óter les or dar e $ 
Smaniai e, v. ». s'étonner 

fort 
Spanto , la , a. répandu 
Spanto , ta , a. pompe ux , 

rie he 
Spappolarsi , v. n. p. se de- 

faire, se fonare 
Sparaghella , s. f. laiteron 
Sparagiaja, subst. /.plani 

d'asperges 
Sparagio , s. m. asperge 
Spaiagnare , però. a. èpar- 

gner, manager 
Sparare t v. a. ouvrir un 

animai 
Sparare, v. a. tirer, darder 
Sparare , v. a. dégarnir 
Sparare , vero. a. désap- 

prendre 
Sparata , *. f. hablerie 
Sparato , s. m. ouverture 

du dettant d'une che- 
. mise 
Sparatore , *. m. tireur 
Sparaviere. V. Sparviere 
Sparecchiare , v. a. desser- 

vir [ de dvsservir 

Sparecchio , «. m. l'action 
Spareggio , .«. m. dispro- 

portion [ uerser 

Spargere, P.a. répandre , 
Spargere, v. a. itendre , 

déployer 
Spargere, v wt, pub lier, di- 

vulgucr 
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Spargimento, s. m. diffu- Sparvieratore , s. m. fau* 
sion , effusion 



Spargimento, subst. masc 

distraction [ trier 

Spargitore disangue,7»eur» 
Sparire , v. n. disparoitre 
Sparire , v. n. s'èclipsér 
Sparizione , s. f. dispari- 

tion [ sance 

Sparlamento , s. m. tnédi- 
Spariare , v. a. me dire 
Sparlatore, s. m. médisant 
Sparmiare, v. a. épargner 
Sparnazzameli lo, subst. m, 

dissipatio» 
Sparnazzare , v. a. dissiper 
Sparnazzatore , subst. m. 

dissipateur 
Sparnicciare, v. a. épan- 

dre , éparpiller 
Sparo, subst.^m. décharge 

d'armes àfeu 
Sparpagliare, v. a. disper- 

ser [ confusément 

Sparpagliatamente , adv. 
Sparsamente , ad. séparé- 

ment [pillé 

Sparso , sa , a. épars , épar- 
Sparso , sa , a. évanoui 

disparu 
Sparsione , s.f. effusion 
Spartamente, ad. séparé- 

ment [ meni 

Sparutamente, ad. ample- 
Spartalo, ta, a. partagé, 

coupé endeux 

Spartitile, a. divisible 

Sparti gionc , \ j. . . 
f I di vi sion , 

Spargimento, k^'r 1 ' 

s. m. ) 

Spartire , v. a. séparer , 

partager [ ment 

Spartitamele , ad. séparé- 
Spartizione , s. f partage 

division 
Sparto , ta , a. répandu 
Sparvierato , ta , a. ( nave ) , 

bon voilier 

Digitized 



Sparviere , ì . 

e • } s. m. fpervur 

Sparviero , ) r 

3j arutello , la , a. pUe , 

maigreltt [péleur 

Sparutezza , s.f. maigrtur. 
Sparato , fa , a. ekftif, 

mài gre 
Spasa , s. f. panierplat 
Spasima , sub. f. spasine, 

convulsion 
Spasimare, v. n.avoirdet 

convulsione 
Spasimare , v. n. soukaiur 

vivement 
Spasimare , v. n. étre iper- 

dument amourtux 
Spasimar di sete , mourir 

de soif 
Spasimar la roba , dissiper 

son bien 
Spasimatamele, ad.pcu 

sionnément 
Spasimatola, a. évanoui, 

amour e ux 
Spasimo , sub. m. convul- 
sion , spasine 
Spassamentare , v. n. tt 

divertir 
Spassamento, s. Tn.patst- 

temps , ébat 
Spassare , v. n. sérécrètr 
Spasseggiamento , sub. m. 

/tramena de 
Spasseggiare , p. n. se prò- 

mener 
Spassevole , a. divertistanì 
Spassionarsi , v. n. p. u 

dépouiller de toulepet- 

sion [prevenne* 

Spassionatamente,^*^ 
Spassionatezza, ». f. ap*' 

thie {'àieui 

S|>assionato , ta, a. epe- 
Spasso, a. m.p asse-tempi 

plaisir 

( Dare spasso , divertir- 



Gr . aw 



i 

' I épou- 
> varile , 
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( Andare a spasso , alter 
»e promener 
Spastare , v. a. dét achei 

la pàté [ óter 

Spastare, v. a. nettoyer , 
Spastoiare , v. a. óter les 

entra ves [ me ter 

Spastoiarsi , v. n. p. se dé- 
Spatola , ». f spatule 
Spatriare , v. a. expatrie r 
Spavalderia , ». f. effron- 

terie 
Spavaldo , da , a. effronté 
Spavenio , ». m. éparvin , 

ou épervin 
•Spaventaceli io , subst. m. 

épou vantali 
Spaventaggine 

»./. 
©paventamene» 

». m. 
Spaventante , a. épouvan- 

table [ ter 

Spaventare, v. a. épouvan- 
Spaventare , v. n. douter, 

craindre 
Spaven (azione , ». f épou- 

vante 
Spaventevole, a. effroyable 
Spaventevolmente , ad. af 

freusement 
Spavento, ». m.frayeur, 

te reur 
Spaventoso , sa, a. crain— 

ti/*, timide 
Spaventoso, sa, a. effrayant 
Spauracchio , s. m. épou- 

vantail 
Spati rare, v.'a. effrayer 
Spati re vole , a. effroyable 
Span rimento, ». m. peur , 

effroi 

Spaurire , v. a. épouvanter 
Spaziare . v. n.s'écarter 
Spazieggiare , v. a. espacer 
Spazieyole , a. spacieux 

vaste 
Spazio , 8. m. espace, place 
Spaziosità , *./ ótendue 
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Spazioso , sa , a. spacieux , 

ampie 
Spaz/acammino , subst. m. 
ramonneur [ lon 

Spazzaforno, s. m. écouvil- 
Spaz/.n monto , s. ni. l'ac- 
tion de balayer 
Spazzare , v. a. balayer 

nettoyer [ lon 

Spazzatolo , s. m. écouvilr- 
Spazzatura, s.f. balayures 
Spazzino , s. ni. balayeur 
Spazzo , s. m. pavé 
Spazzola , s. f. brossc , ver- 
gette 

Spazzolare, v. a. épousseter 
Specchiajo, s. m. miroiiier 
Specchiare, v. n.etn. p. se 
mirer [mincr 

Specchiare, v. a.fixer, exa- 
Speccbio , ». 77i. miroir 
Speciale , a. special 
Specialmente, ad. spécia- 

lement 
Specie, s.f. espèce , sorte 
Specie , *./. forme , figure 
( Far specie , faire im- 
pression 
Specificamente, ad. spéci- 
fi quement 
Specificare, v. a. spécifier 
Specificazione , ». f. spéci- 

fìcation 
Specifico, ca, a. spécifique 
Specioso , sa , a.joli , beau 
Speco , sub. m. antre , ca- 
verne 
Specolare. V. Speculare , 

e suoi derivati 
Specolo , s. m. dilatatoire 
Specula , s.f. observatoire 
Speculare , v. a. et n. spe- 
culerà regarder, obser- 
ver [culative 

Speculativa , ». f. la spé- 
Spccnlat i vamente , ad. en 

spéculative 
Speculativo , va, a. specu- 
lati/ j ive 
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Speculatore , s. m. spécw 

lateur 
Speculazione , s. f. spécu- 

lation [ verne 

Speculo , s. m. antre , e a- 
Spedale , s. m. hopital 
Spedaliere, s. m. hospita- 

litr [d'Àópital 

Spedalingo, s. m. directeur 
Spedato, ta, a.fatiguè, las 
Spedatura , s.f. lassitude 
Spedi ente, s. nu expédient 
Spediente, a. nécessaire , 

propre [finir 

Spedire, ♦». a. expédier , 
Spedirsi , v. n.p. se dépé- 

cher 
Spedirsi , v. n. p, se dJpé- 

trer [ tement 

Speditamente , ad.promp- 
Speditamente, ad. dìstinc- 

tement [ célérité 

Speditezza , ». f. vi tesse , 
Speditivamente, ad. diti- 

gemment [ ive 

Speditivo, va, a. expéditif 
Spedito , ta , a. prompt , 

leste , libre [ don 

Spedizione , s.f. expédi- 
Spedizione, s.f nàte , di" 

ligence 
Spegnere, v. a. éteindre 
Spegnimento , s. m. e*- 

tmction 
Spegnitoio , ». m. éleignoir 
Spelagare , v. n. sortir de 

la mer 
Spelare , v. a. peler 
Spelarsi , v. n. p. perdre le 

pnil [la laine 

Spetezzare , v. a. épluchcr 
Spelazzino , sub. m. éplu- 

cheur de laine 
Spelda , e Spelta , sub. f. 

épeautre [ riale 

Spellicciatura , s.f.mercu 
Spellicciatura , ». f. mor- 
sure s que les c/iicns se 

font entr'eux 



nir eux 

a a 
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Spelliciosa, s.f. sène fon 
Spelonca , s. f. caverne 

antre [ espoir 

Speme , s.f. espèrance, ou 
Spendente . a. prodigue , 

dépensier 
Spendere , v. a. dèpenser 
Spendere, v. a. empio/ er t 

consumer 
Spendimento , sub. m. dé- 

pense [ sler 

Spenditore , ». m. dépen- 
Spenditore , ». m. econo- 
me , pourvoyeur 
Spennacchiarci', a. ar- 

racher les piume* 
Spennacchio , s. m. plu- 

met 
Spennare , v. a. plumer 
Spensierataggine , s.f.nè- 

gligence 
Spensieratamente , ad. né- 

gligemment [ geni 

Spensierato, ta, a. negli- 
Spento , ta , a. èteint 
Spenzolare^ v. a. penare , 

baiane er 

Spenzolone,ì^;f^f^ 
Spenzoloni-,/ ^ 

Spera , s.f. sphère , globe 
Spera , s. f. miroir , ou 

giace 
Sperale , a. sphérique 
Speranza, s.f. espèrance , 

espoir [pere 

Speranzoso , sa , a. qui e$~ 
Sperare , v.a. espérer 
Sperdere, v. a. dissiper , 

ruiner [ lir 

Sperdersi , v. n. p. dèfail- 
Spergere , v. a. disperser , 

ruiner 
Spergere , v. a. arroser 
Spergiuramene, s. m .par- 

Jure [jurer 

Spergi arare , v. n. se par- 
Spergiuratore , s. m. un 

parjure 
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Sperginrazione , ». f. par- 
jure 

Spergiuro , s. m. un par- 
jure 

Sperico, ca, a. sphérique 
Spericolarsi , v. n.p. s'ex- 

poser aux dangers 
Spericolato, ta, a. crain- 

tif, peureux 

Sperienza , s.f. expérience 

Sperimentale , a. expéri- 

mental [ rimenter 

Sperimentare , v, a. expè- 

Speriraenlato, ta, a. expé- 

rimenté [ rience 

Sperimento , s. m. expé— 

Sperma , s. m. sperine, se- 

mence [ matique 

Spermatico , ca , a.' sper- 

Spernere , v. a. mépriser 

Speronare , p. a. éperon- 

ner 
Sperone , s. ni. éperon 
Sperperamento , s. ni. dis- 
sipatili n 
Sperperare , v. a, dissiper 
Spcrperatore, s. in, dissi— 

pateur 
Sperpero , s. m. dègàt 
Sperticato, ta, adj. long 

camme une perche 
Sperto, ta, a. expert , ha- 
bile [ tir 

Spervertiro, v. a.perver- 
Spesa , s.f. dépense,frais 
Spesare , v. a. dèfrayer 
Spessamente, ad. souvent 
Spessamente , s. m. épais- 

sissement 
Spessare , v. a. èpaissir 
Spessazione, s.f. épaissis- 
sement [pétition 

Spesseggiamento , ». m. ré- 
Spesseggiare, v. a. réitérer 
Spessezza , s.f. èpaisseur 
Spessire , v. a. èpaissir 
Spessiti, s.f. densità 
Spesso, sa, a. épais, dense 
Spesso , ad. souvent 

■ 
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Spetrare, v. a. attendrir 
Spettabile, a. remarqua- 

ble 
Spettacolo ,s.m. spectacle 
Spettare, v. n. appartenir 
Spettatore, ». m. spetta- 
te ur 
Spettatone , s. f. attente 
Spettorarsi , v.n.p. dècotf 

■vrir sa poitrine 
Spettro, sub. m. spectre, 

fantóme 
Speziale, s. m. apothioairt 
Speziale , a. special 
Speziali là , s. f specialità 
Spezialmente, ad. spècia- 

lement 
Spezie, s.f. espéce , sorte 
Spezie , s.f. couleur, pré- 

texte [ épices 

Spezie , s. f. épiceries , ou 
Spezieltà , s. f. specialità 
Spezieria, s.f.apothicoi- 

rerie 
Spezieria , s. f. épiceries 
Speziosamente , ad, spi» 

cieusement 
Speziosità , s.f. beauté ex- 

traardinaire 
Spezioso, sa , a. charmant 
Spezioso, sa, a, spècie ux 
Spezzamento, s. m. rup— 

ture 
Spezzare , n. a. rompre 
Spezzar la testa ad uno , 

étourdir [ rément 

Spezzatamente , ad. sépa- 
Spezzatura , ». f. rupfure 
Spia , ». vi. (spion t èmi*- 

saire 
Spiacenza , ». f. déplaisir 
Spiacerc, v. n. dèplaire 
Spiacevole , a. deplaisant 
Spiacevolezza , sub. f. mar 

nières dèsagréables 
Spiacevolmente , ad. de- 

sagrèablement 
Spiacimento , ». m. chth 

grin t dégoùt 

b y Google 
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Spiaggia , s.f.plage, bord 
Spiaggiata , s.f. cótière 
Spiagione, s.f \ l'action 
Spiamento , s. \ de spian- 
ili. ) ner 
Spianamento, a. m. appla 
nissement [ littori 
Spianamento, s. m. démo- 
Spianaraento , s. m. inter- 
prétatiort [ égaler 
Spianare , v. a. appiattir. 
Spianare , v. a. demolir 

raser [ débrouilltr 

Spianare, v. a. expliquer, 

spi».,.,../ )xT a 

Spianato,*, m. j ^ 

Spianato , ta , a.plat , uni, 

appiani 
Spianatoio , s. m. rouleau 
Spianatore , s. m.pionnier 
Spianatura, \s.fappla- 
Spianazione ,j nissement 
Spiano , s. m. esplanade 
Spiantamento, s. m. des- 
tra ction , ruine 
Spiantare , i>. a. raser, de- 

fruire 
Spiantare , v. a. déplanter 
Spiare, v. a. épier, espion- 
ner [ èmissaire 

Spiatore , sub. m. espion , 
Spiattellare , v. a. dire la 

chose comme elle est 
Spica , *. f épi 
Spiccante, adj. b r Ulani , 
éclatant [ délier 

Spiccare, v. a. détacher , 
Spiccare , v. a. ex e elle r , 

briller 
Spiccar salti , sauter 
Spiccar le parole , parler 

distinctement 
Spicchio , 5. m. gousse 
Spicchio , ». m. quartier de 
poire , etc. [sourdre 
Spicciare , v. n. saillir , 
Spicciarsi , v. n. p. se dé- 
j>4cher 
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Spicciolare , 1>. a. égrener 
Spicciolare i fiori , effeuil- 

ler [ à peu 

Spicciolatamente , ad. peu 
Spicco , s. m. lustre, éclat 
Spidocchiare, v. a. épouil- 

ler \broche , épieu 

Spiede , e Spiedo , a. m. 
Spiegabile, a. explicable 
Spiegamento , s. m. expli- 

cation 

Spiegare , p. a. expliquer 
Spiegare , v. a. déployer, 

dénouer [ tation 

Spiegatnra, s.f. interpré- 
Spicgatura , s. f. dénoue- 

ment [ tion 

Spiegazione, s.f. explica- 
Spiegazzare , p. a. chiffon- 

ner [ souvent 

ùeggiare, v. a. espionner 
Spietà , s. f. cruautè 
Spietatamente, ad. cruel- 

lement 
Spietatezza , s f. barbarie 
Spietato , ta , a. cruel , fe- 
roce 
Spiga , s.f. épi [ indien 
Spiga nardo, sub. m. nard 
Spigare, v. n. épier, mon- 

ter en épi 
Spigatura , s. f. l'action , 

ou le temps où les blés 

montent en épi 
Spigionato , ta , vide 
Spignere, v. a. pousser , 

chasser 
Spigni mento. V. Spingi- 

mento 

Spigo, s.m. aspic, lavande 
Spigolare , p. a. glaner 
Spigolatore , s. m. glaneur 
Spigolatura , *. f. glanure 
Spigolisi™ , tra , a. et « 

hypocrite 

pigolo , s. m. angle d'une 

pierre , etc. [pia 

Spigoso, sa , a. plein d'é- 
Spilla , s. f. éjjingle 
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Spillaccherare , i>< a. éplw 

cher la laine 
Spillare , p. a. percer uri 

tonneau [ couler 

Spillare , p. a. verser, s'é- 
Spìllatura, s.f. l'action de 

percer un tonneau 
Spillettajo , *. m. épinglier 
Spiletlo, s.m. épingle, on 

camion [ épingle 

Spiilettone , s. m. grasse 
Spillo , s. m. épingle , gi- 

belet [belet 

Spillo, *. 7W. trou du gi- 
Spilluzzicare , p. a. goùter, 

téter 
Spilluzzico (a) , ad. peu à 

peu, lentement 
Spilonca , s. f< caverne , 

grotte [rie 

Spilorceria , 8. / taquine- 
Spilorcio , ia ,. a. chic he , 

sordide [ macciare 

Spimacciare , p. a. V. Spri- 
Spina, s.f. épine 
Spina, s.f. aréte 
Spina, s.f V épine du dos 
Spina , s. f broche 
Spinace , s. m. épinard 
Spinajo, s. m. buisson d'i- 

pines 
Spinare, v. a. percer avec 

des épines 
Spinella , *. / spinelle 
Spinello, s. m. aguillat 
Spineto, s. ni. buisson d'é~ 

pines 
Spinetta, s.f. épinette 
Spingarda, *. f. épingare 
Spingare , p. a. gambiller 
Spingere , p. a. pousser 
Spingimento, «. m. impuU 

sion 
Spino , s. m. ronce , épine 
Spinosità , 8. f qualité de 

ce qui est épineux , dif- 
ficulté 
Spinoso, s. m. hérisson 
Spinoso ,^aa , a. évineux 
Aa 5 
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Spinta, s. f. impuhion , 

heurt 
Spiombare , v. a. desceller 
Spiombare , veri. n. peser 

beaucoup 

Spione, s.m.espion, émis- 

s a ire [pleuvoir 

Spiovere f v. n. cesser de 

Spippolare , v. a; ckanter 

de fantaisie 
Spippolare , v. a. parler 

clair et net 
Spira , *. f spire 
Spiraglio , s. m. soupirail 
Spirale , a. spirai 
Spirale , s. m. l'igne spirale 
Spiralmente , ad, à la ma- 
nière d'une spire 
Spiramento ,. s. m. respU 
ration [ mourant 

Spirante, adj. expirant , 
Sjùrare , verb. n. respirer ,- 
soujfler [ suggérer 

Spirare > v. ». inspirer , 
Spirare , vero. n. expirer, 
mourir [ tion 

Spirazione, s. f. inspira- 
Spiraiione , s. f. respira- 

tion , haleine 
Spiratone , s. f notice , 
lumière [ vie 

Spiritale , ». vital , de la 
Spiritale , a. spirituel 
6piri talmente ', ad. spiri- 

tuellement 
Spirita mento , s. m. agi- 

tation des possédés 
Spiritare, v. n. étre pos- 
sedè da di alile [ ter 
Spiritare , v. n. s'èpouvan- 
Spirito, s. m. esprit, ge- 
nie [esprit 
Spirito, s. m. ante, vie , 
Spirito, *. m. spiritualità, 

piété 
Spiritoso , sa, a. spiritueux 
Spiritoso , sa, a. spirituel, 

ingènieux 
Spirituale, a. spiritati 



STO 
Spirituale , a. pieux , dé- 

vot [ lite 

Spiritualità , s.f. spirita a- 
Spi ritualizzare, v. a. spi- 

ritualiser 
Spiritualmente , ad. spi- 

ri tuellement 
Spiritualmente , adv. par 

exhalaison [p™* 

Spiro , s. m. haleine , es- 
Spirto, 8. m.^poet.), esprit 
Spiumacciata, s.f. coup du 

piai de la main ou verte 
Spiumare , v. a. plumer , 

déplumer 
Spizzeca, s. m. et/! chiche, 

ladre 
Spizzico (fare a) , vétiller 
Splebeire , v. a. ennoblir 
Splendente , a. resplendi»- 

sani, clair 
Slendente , a. splendide. 
Splendentemente y adverb. 

splendidement 
Splendere , v. n. resplen- 

dir [ dement 

Splendidamente, ad. gran 

Splendidezza, IJ *'* ^ 
Splendidi^, 'j d ^pom. 

Splendido , da , a. splen 
dide , éclatant 

Sp,endimento,y-;^T 
Splendore, j #/v 

Splenetico , ca, a. spléné- 

tique 
Splenico , ca , a. splènique 
Spodestarsi , v. n. p. ab di- 

quer, renoncer 
Spodestato, ta, a. impé- 

tueux , furie ux 
Spodio , s. m. spode, tutie 
Spoetarsi , v. n, p. quiiter 

la poesie [ butin 

Spoglia, a. f.jlèpeuille 
Spoglia , e. f. dèpouilles 

gardc-robe 
Spoglia, s.f. cosse, écoree 



SPO 
tagione , s.f. 1 Va& 
Spoppamento, s.m. j tion 
de dèpouiller . priva- 
tion [ ler, dèpouiller 
Spogliare , v. a. dé&habil- 
Spogliare , v. a.piller, vo- 
ler [posseder 
Spogliare , v. a.priver, di' 
Spogliatoio , s. m. boudoir 
Spogliatore , s. m. voleur 
Spogliatura , s.f. dépouil* 

lement 
Spogliazza , s.f coup don- 
ne sur la chair nue 
( Dare la spogliazza ad 
una casa , voler une 
maison [meulles 
Spoglio , s. m. dépouille , 
Spola , e Spuola , s. f. na- 
vette de tisserand 
Spolpare , v. a. décharntr 
Spolpare , v. a.priver, vo~ 
ler [ mai gre 

Spolpo , pa , a. décharné , 
Spolpo , pa , a. amoureux 

à lafblie 
Spol trarsi, \v. n. p. se» 
Spoltrirsi, \couerlapa- 
Spoltronirsi , J resse 
Spolveramura, «. m. hom- 
me de rien [ter 

Spolverare , v. a. épousse- 
Spolverare , v. a. fouiUer 
Spolverezaare , v. a. pul- 

vériser 
Spolverezzare , v. a.poncer 
Spolverezzare , v. a. sau- 

poudrer 
S polve rezzo . s. m. ponce 
Spolvero , s. m. poncis 
Sponda , s.f. bord, berge * 
Spondeo , a. m. spondei 

s£2i'.H«r* fc 

Spongioao , sa , adj. spom- 

gieux 
Sponimento , «. in. esposi" 

tion, explication 
Sponitore, s, /». interpreti 
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Sponsal izia, s.f. \ èpousaiU 
Sponsalizio , s. \les , ftan- 
iti. } calile s 
S ponzai izio, ia, a. dema- 
riage [ époux 
Sponso , sub. m. ( Lat. ) , 
Spontaneamente , ad. vo— 
lontairement [ nétte 
Spontaneità , s.f. spanta- 
Spontaneo, a, ~k ai sponta- 
Spontano , a , J né, libre 
Spontone, 5. m. esponton 
Spopolare , it. a. dépeupler 
Spopolazione , *. j. dépo- 

pulation 
Spoppamento , s. m. l'ac- 
tion de scvrer 
Spoppare, v. a. sevrer 
Sporcamente , adp. sale- 

ment [ ler 

Sporcare, v. a. salir, souiU 
S porcheria , s. f. solete 
Sporchezza , *. f. malprò- 
prete [ eh 
Sporcificare, p. a. salir, ta- 
Sporcizia , *. f. saloperie 
Sporcizia , sub. f. luxure , 

obscénité [ lain 

Sporco, ca , a. sale, pi- 
Sporgere , p. n. déborder, 

saillir 
Sporre, v. a. exposer , ex- t 

pliquer 1 

Sporre , p. a. risquer , ha-, 

sarder [ quitte r 

Sporre, v. a. mettre bas , 
Sporta, s.f. corbeille 
SjHjrtare , v. n. saillir 
Sportellare, v. a. ouvrirle 

guicket 
Sportello , *. m. guichet 
Sportello , s. tt». panne au 
Sporto , «. 77i. saillie 
Sporto , ta , adj. avance 

présente [ ba 

Sportona, s. f. grand ca- 

Sportula , s.f. épices , va- 

cations [sée 

Sposa , s.f. épouse, épou- 
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Sposalizia, s.f. ) épou- ' Spremere , p. a. presser, 

Sposalizio, s. m. ) sailles exprimer 

Sposamento, s. ni. mariage Spremere , p. a. s'expri- 



Sposare , v. a. épouser 
Sposereccio , ia , a. mari- 
tal, confugai 
Spositore, s. m. commen- 
tate ur 
Sposizione , s.f. exposition 
Sposo , s. m. époux 
Spossare, v. a. débiliter 
Spossatamente , adv. foi- 
blement [ mou 

Spossato , ta , adj. foible , 
Spostare , v. n. se détour— 

ner de son chemin 
Spotestare, p. a. dépossè- 
der [ barre 

Spranga , sub. f plaque , 
Sprangare , p. a. cheviiler, 
joindre uvee des barres 
Sprangar usci , barricader 
Sprangar calci , détacher 

des rufides 
Sprezzare, p. a. arroser 
Sprazzo , s. m. arrosage 
Sprecamento, <«. m. gas- 

pillage 
Sprecare , v. a. gaspiUer 

consumer 
Sprecatore , «. m. dissipa- 
teur [ lite 

Sprecatura , *. / prodiga 
Sprecipitare. V. Sprofon- 
dare 
Spregevole, a. méprisable 
Spregevolmente, ad. avec 
mépris [pris 

Sprecamento , *. m. mé- 
Spregiante, a. dédaigneux 
Spregiare, p. a. mépriser, 
dédaigner [ sant 

Spregiatore ,"•*. m. mépris 
8pregievole , a. méprisa- 
ble * [datti 
Spregiò, s. m.méprìs, de-. 
Spregiudicato ,ta , a. sane 

préjugés • • ■ « 

Spregiare, p. a. atcQuckér. 



mer , s enoncer' 
Spremitura , s. f. pressu- 

rage [ sément 

Spressamenle , ad. expres- 
Spressione,s./*. exprtssion 
Spresso, sa, adj. exprès, 

clair 
Spretarsi , v. n. p. quìlier 

l'habit ecclésiastique 
Sprezzabile , a. méprisable 
Sprezzane ento , s. m. mé- 
pris 
Sprezzante , a. dèdaigneua 
Sprezzare, v. a. mépriser 
Sprezzatore , s. m. mépri- 

sant [ mépris 

Sprezzerò! mente , ad. avec 
Sprezzo , s. m. mépris 
Sprigionamento , sub. m. 

élargissement 
Sprigionare , p, a. elargir 
Sprillare , v. a. exprimer , 

tirer le sue 
Sprimacciare, p. act. re- 
tti uè r un Ut de plumes 
Sprimere , v. a. exprimer 
Sprimiraento, s.m. expres- 

sion 
Springare , p.a.gambiller 
Sprizzare , p. a. jaillir 
Sprocco , sub. m. rejeton t 

kart 
Sprofondamento, s. m. des- 

truction [ exorbitarit 
Sprofondante . s. m. poids 
Sprofondare t p.n.s 'ajffais- 

ser [ détruiré 

Sprofondare , v. a. ruiner, 
Sprofondare, v. a. creuser 

à fond 
Sprofondato , *. m. ahimè 

sansfond [differer 
Sprolnngare,^. a. alonger, 
©promettere , v\ a* retirer 
f sa fiatale ' 
Spronaio, s. m. éperortnicr 
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Spronare , p . a. éperonner, 
pousser [peron 

Spronata, ». f. coup d'é- 
Sprone, s. m. éperon 
Sprone, ». m.poulaine 
( Dar degli sproni , épe- 
ronner 
( A spron battuti, à bride 
abattue [peron 

Spronella, *./* moiette d'é- 
^Spropiamento , ». ni. Voy 

Spropiazione 
Spropiare , p. a. déposséder 
•Spropiazione , s. f. de s ap- 
propri a tìon 
Sproporzionale , a. inconv- 

mensurable 
Sproporzionalità,»./! dis- 

proportion 
Sproporzionare , p. a. ren- 

dre disproportionné 
Sproporzionato, ta, a. dis- 
proportionné 
Sproporzione , s.f. dispro- 
portion [ sottises 

Spropositare, p. n. dire dea 
Spropositare , p. n. agir 

étourdiment 
Spropositatamente , adv. 

maUà-propos 
Spropositato, ta , a. hors 
de propos [ fise 

Sproposito, s.m. fólte, bé 
fiprovamento,«.m. épreuve 
Sprovvedere, p. a. dépour- 
poir [ imprudemment 
Sprovvedutamente , a dv. 

Sprovveduto , ta , I ' * ~~ 

Spruffare , p. a. arroser 

Sprunare , p. a. couper les 

épines 

, ">»• m.koux 

Spruneggio, ft^ ,. 

Spruneggiolo,/^ koJx 
Spruzzaglia , ». f. brume 
Spruzzamento , ». m. ar-> 
rosemene 
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Spruzzare, v. a. arroser 
Spruzzare , p. a. saupou- 

drer 
Spruzzo , t} m. aspersion 
Spruzzolare , t». n. bruiner 
Spruzzolare , p. a. kumec- 

ter 
Spugna , s.f. éponge 
Spugnosità ,\s.f. qualità de 

ce qui est spr.ngieux 
Spugnoso , sa , adj. spon- 

gieux 
Spulare, p. a. éventerle blé 
Spulcellare,v. a. dèpuceler 
Spulciare , p. a. óter les 

puces 
Spaleggiare,) v. n. s'enfuir 
Spuleczare , J vitement 
Spu lezzo , s. m. fuiie pré- 

cipitée 
Spulzellare,t>. a. dèpuceler 
Spuma , s.f. écume 
Spumare , v. a. éc timer 
Spumeggiare , p. n. faire 

de V écume 

Spumifero,ra,ì flrfyW !"" 
Spumoso, sa, ]~2i 
Spuntare, p. n.pousser 

poindre 
Spuntare , p. a. émousser 
Spuntare, p. a. effacer, 

rayer 
Spuntare alcuna cosa , pe- 

nir à bout 
Spuntatura, sub.fpointe 

émoussée 
Spuntellare , p. a. óter les 

étancons 
Spunto , ta , pale , hépe 
Spuntonata, s.f. coup d'es- 

ponton 
Spuntone , s. m. esponton 
Spunzecchiato , ta , a. ai- 

guillonné 
Spuola, s.f. navette 
Spurare, p. a. p urger, net- 

toyer [ tion 

I Spurgamento, «. m. purga- 
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Spurgare , p. > purger, 

cracker [ tion 

Spurgazione , ». f. purga- 
S purgo , sub. m. crachat , 

crachement 
Spurio, ia, a. adulte rin 
Sputacchiare , p. ». cra- 

choter aunex, ou au pi- 

suge 
Sputacchiera, s.f. craehoir 
Sputacchio, s. m. crachat 
Sputare, v. a. cracker 
Sputar sentenze , cracker 

des sentences [ pant 
Sputar senno , faire le sa- 
Sputasenno , ». m. komme 

quifait le savant 
Sputatondo , ». m. quifait 

le grave 
Sputo, ». m. crackat . 
Spuzzare , p. n. puer 
Squaccherare , p. n. agir à 

la hdte 
Squadernare , p. a.feuillc- 

ter un livre 
Squadernare , p. a. ouvrir 

de toute sa largeur 
Squadernare , p. a. décla- 

rer, montrer 
Squadernare , v. a. esami* 

ner, éplucker 
Squadra» s.f. escadre, lé- 

gion 
Squadra, s.féquerre 
Squadrare , p. a. équarrir 
Squadrare, p. a.écarteler, 

rompre , déckirer 
Squadratore, ». m. tailleur 

de pierre 
Squadratore, ». m. obser- 

pateur [ sement 

Squadratura , s.f équarrir- 
Squadro ,s.m. ange (pois- 

son ) [ d' équarrir 

Squadro , sub. m. l'action 
Squadronare , p. a. ranger 

en escadrom 
Squadrone , ». m. escadron 
Squagliare > y. a. liquéjier 
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Squallidezza, a.f.pdleur, 

maigreur 

Squallido , da , ad), pale , 

blème [ triste 

Squallido , da , a. sombre , 

Squallore , sub. m. pdleur 

mortelle 
Squama,,./. \ ^milé 
squamo, ». m. j 
Squamoso , sa , a. écaillé 
Squarciamento , ». m. dé- 

chirure 
Squarciare, v. a. dèehirer, 

lacérer 
Squarciare , v. a. ouvrir 
Squarciasacco (guardare a), 

regarder de tra ver» 
Squarciata, »t f. coup qui 
déchire [rement 

Squarciatura , ». j. déchi- 
Squarcio , $. m. de cousure 
Sqoarcioiie . ». m. vantard 
Squarquoio, ja, adj. dè- 

goùtant , et vìeux 
Squartare , v. a. écarteler 
Squartata , sub. f. l'action 

cTécarteler 
Squartatore, ». m. bour- 
reau [ daud 

Sqnasimodeo, s. m. sot, ba- 
Squassare , v. a. branler , 
secouer [ se 

Squasso, ». m. rude secous- 
Squilla , ». f. clochette 
Squilla , ». f squille 
Squillare , v. n. retentir , 
résonner [ let 

Squillo , ». m. »on , gibe- 
Squinante , s. ni. fleur de 

soucJmt odorant 

Squinanzia, s.f. esquinan- 

cie [ger 

Squinternare, v. a. déran- 

Squisitamente, ad. dèlie a- 

tement 
Squisitezza, s.f. excellence 
Squisito, ta, a. exqui» 
Sci ditti nare, v ' a% d°n™r 
sa vaix 
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Squittinatore , ». m. qui 

donne sa voix 
Squillino , s. m. scrutin 
Squi ttìre , y. n. aboyer , 

glapir [ cinement 

Sradicamento , s. m. déra- 
Sradicare , v. a. déraciner 
Sragionevole, a. déraison- 

nable [ glement 

Sregolamento ,».m. déré- 
Sregolalamente , ad. dér&- 

glément 
Sregolatezza, s.f. désordre 
Sregolato , ta , a. déréglé 
Sreverente, a. irrévérent 
Sreverenza, sub.f. irrèvè- 

rence [ ler 

Srugginire, v. a. dérouilr- 
Stabbtare , v. n. parquer 

le» brebis [mier 

Stabbio, ». m. engrais,fu~ 
Stabile, a. stable , dura- 

ble , ferme 
Stabilimento , ». m. éta- 

blissement [piacer 

Stabilire, v. act. établir , 
Stabilire, v. a. dèputer , 

dèterminer 
Slabilità , ». f. stabilite 
Stabilmente , ad. solide- 

ment 
Stacca , ». f. crampon 
Staccaraento , sub. m. dis- 

jonction [ séparer 

Slaccare , v. a. détacher. 
Staccialo , ». m. vende ur 

de tanti» 
Stacciare , v. a. tamìser, 

passer par le tanti» 
Stacciatura , ». f. soh, ou 

recoupe 
Staccio , ». ni. tanti» , sa» 
Stadera, sf.peson, ro- 

maìne 
Stadico , ». m. otage, gage 
Stadico , ». m. lìeutenant- 

criminel [ ttade 

Stadio, sub. m. (Lat.), 
Staffo,.*../. étri4r 
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Staffa , s.f. moule , cym- 
bale [ h» étrier» 

SlafFeggiare , v. n.perdrt 
Staffetta, ». f. estafette 
Staffetta , *./ lien defer 
Staffiere , sub. m. palefre-* 

nier , Utquai» 
Staffilamento, s. m. lefouet 
Staffilare, v. a.fouetter 
Staffilata , s.f. coup d'etri- 
vièrc [ te tir 

Staffilatore , ». m fouet- 
Staffilatura , *. / fouet 
Staffile , 8. m. chapelet 

D J aux poux 
Staggimento , s. m. saisie 
Staggina , ». f. saisie , »é- 

questre 
Staggio , s. m.- bdtonpour 

soutenir le» filet» 
Staggio, ». m. otage 
Staggire , v. a. saisir 
Staggire , v. act. fixer le 
temps [gissant 

Staggitore , ». m. le »ai- 
Stagionamento , 8. m. ma- 
turiti [assaisonner 
Stagionare, v. a. mùrir, 
Stagionare, v. a. g arder , 
conserver [ riti 

Stagionatura , ». f. matu- 
Stagione , ». f. saison 
Stagliare , v. a. taillader 
Stagliato, ad. vitement 
Stagliato , ad. distincte- 
meni [ taillie 

Staglio , ». m. cote mal- 
Stagnare, v. n. croupir, 

8 arréter 
Stagnare , v. a. étamer 
Stagnata, s.f. vase d'étain 
Stagneo , ea , a. ( Lat. ) ; 

d'étain 
Stagno , ». m. mare, étang 
Stagno , ». 771. itain 
Stagnon e, ». m. vas$ d'é- 
tain 
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Stajo, *. m. boisseau 
Stalla , *./ étable, écurie 
Stalla di pecore , bergene 
Stallaggio , s. m? é tabi a gè , 

étable 
Stallare, v. a. fienter 
Stallatico, *. m.fumier, 

ou erotta 
Stallio, a. (cavallo), che- 
vai trop repotè 
Stallo, *. m. séjour, de- 
nteare 
Stallone , ». m. étalon 
Stallone , ». m. garcon d'é- 

curie 
Stamane , ì « 
Stamattina ,)••/«• »m/ii» 
■Stambecchino , sub. m. ar- 
ca er 

( Stambecchi ni , ». rn.pl. 
armes des archerà 
Stambecco , ». m. bouque- 
tìn [masure 

Stamberga', sub. f. vietile 
Slame , a, m. étaim , fil 
Stame , a. m. estame 
Stame , a. m. étamine des 

fleurs 
Stamigna , a. / étamine 
Stami nara , s. f genoux , 

( t. de mar. ) 
Stampa, s.f. estampe, ini- 

pression , empreinte 
Stampa, s.f sorte, qua- 
lità [rer, lacere r 
Stampanare, v. a. déchi- 
Stampare , v. a. imprimer, 

mtttre aujour 
Stampare , v. a. gaufrer 
Stampar noli' animo , gra- 
der dans l'esprit 
Stamparla , s.f. imprime- 
ri* [ meur 

Stampatore , ». m. impri- 
Stampatore di drappi , gau- 
fré ur [ monnoyeur 
Stampatore nella cecca , 
Stampella , $ f béquille 
Stamperia, s.f. imprimerle 
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Stampita, sub.f. sonate , 

chansoh 
Stampita , sub. f. discours 

long et ennuyeux 
Stampo, s. m. lambeau 
Stanare , v. n. sortir de sa 

lanière [tude 

Stancamento , s. m. lassi- 
Stancare , v. a. lasser, fa- 

tiguer 
Stancarsi* v.n.p. se lasser 
Stanchevole , a. fatigant 
Stanchezza,) s.f. lassitude, 
Stanchiti, j oufatigue 
Stanco , ca , a. las ,fatigué 
Stanga , a. f. barre , che- 
ville 

Stanga da sollevare , levier 
Stangare , v. act. barrer , 

barricader [ barre 

Stangata , sub. f. coup de 
Stangheggiare , v. n. agir 

avec toute rigueur 
Stanghetta, sub.f. pine de 

serrure [ ( /. de mar. ) 
Stanghetta , s. f. banquet , 
Stangone, s. m. rable 
Stanotte, s.f. ce soir 
Stante, sub. m. instant, 

moment 
Stante , s. m. le prèsent 
Stante, a. étant , dehout 

( In ano stante , mdverb. 
aussitót [ condition 

( Bene atanle , en bonne 
Stante che , conj. attendu 

que [ ment 

S la n temente , ad. instam- 
Stantio, ia, a. rance, vieux 
Stantio , ia , a. inutile 
Stantnffb, s. m. piston 
Stanza , s. f. chambre 
Stanza, subs.f. demeure , 

logis 
Stanca , s. f. stam.ee 
Stanza , s. f. instant 

( A stanza d'uno , à la 

réquisition de 
Stanziale, a. continud 
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Stanziamento , s. m. pré- 

cepte, ordre 

Stanziare , v. n. demeurer, 

habiter [ crirt 

Stanziare , v. a.fixer, pres- 

Stanziare, v. act. croire , 

juger 

Stanzetta, \ *'/' ?**" 
Stanzolina,)^^; 

Stare , v. n. étre , consister 
Slare , v. n. demeurer, ha- 
biter [ debout 
Stare, v. n. s'arrèter, étre 
Stare , v. n. tarder , cesser 
( Lasciare stare , laisser 
en repos [ fard 
Slare , s. m. demeure . re- 
Starna , s. f. perdrix grite 
Starnazzare, v. a. b altre , 
eecouer [ nument 
Starnutamento.e. m. éter- 
Starnutare, v.%s. éternuer 
Starnutatorio, s. m. ster- 
nutatole A [ nument 
Starnutazione, s.f. éter- 
Starnntire, v. n. éternuer 
Starnuto, s. m. è ter nument 
Stasare , v. a. déboucher 
Stasera ,s.f. ce soir 
State , s. f. l'èie 
Statica, s.f. statique 
Statico , s. m. otage 
Statista, s. m. politiqsse , 

ministre 
Stalo , s. m. état , rang 
Stato , sub. m. domain* , 

puissanee 
Statua , s. f. statue 
Statuaria , sub.f. l'art du 

statuaire 
Statuario, s. m. statuaire 
Statuire, v. a. dHibérer 
Statami nane , v. a. étayer, 

fortifier 

Statura , s.f. stature, tailU 

Statura , sub.f. grandeur, 

pasitioa [ tesa 

Statutario, s. nu législa- 
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Statuto , 8. m. sta* ut , dé- 

crei [ cabaret 

Sta vernare , v. n. sortir du 
Staza , s.f. /auge 
Stasare , v. a. jauger 
Stazatore , *. m. jaugeur 
Stazionario, ia, a. station- 

naire "} meure 

Stazione , s.f. station, de- 
Stazzonare , v. a. chiffon- 

ner , tàter 
Stecade , subs. m. ttéchas , 

{piante) 
Slecca , s.f. éclat de bois 
Stecca, s.f.plioir 

( Stecche , s. f. pi. bà- 
tons d'un éventail 

( Stecche , s. f. pi. buse 
de b oleine 
Steccadento , sub. m. cure- 

dent 
Steccaja, s.f. e ita e ade 
Steccare , v. a. palissader 
Steccata , s. f. palissade 
Slecca tare, v.a. barricader 
Steccato , *. m. palissade 
Steccato, s. rn. lice , bar- 
rière 
Stecchire , v. n. se sécher 
Stecco, sub. m. cure-dent, 

épine [ de pieux 

Stecconato, s. m. dature 
Steccone , s. m. polis 
Stella, s.f. étoile, oeil 
Stella, s.f. destin , so ri 
Stella , s. f. étoile de* mer 
Stella , s. f. moiette d'epe- 

ron [ lant 

Stellante , a. étoilé , brìi- 
Stellare , a. d étoile 
Stellarsi , v. n. p. se cou- 

vrir d'étoiles 
Stellato, ta, a. étoilé 
Stelletta . s . f. astèrisque 
Stellionato , s. m. stellio- 

nat 
Stellione , s. m. stellion 
Stelo , s. m. tige , pivot 
Stemma ,s.m. armoiri** 
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Stemperamento, s. m. dis- 
solution [pérance 
Stemperanza, s.f, intem- 
Steraperare , v. a. dissou- 
dre , fondre [ per 
Stemperare , v. a. détrem- 
Stemperatàmente , ad. ex- 

e essi ve meni 
Stemperato , ta , a. incon- 
tinent [ dérè 

Stemperato , ta , a. immo- 
Stendale , ìs.m.étendard, 
Stendardo, j drapeau 
Stendare , v. a. décamper 
Stendere , v. act. étendre 

dilater [ divulguer 
Stendere , v. a. répandre . 
Stendere , v. act. arriver , 
atteindre % { sion 
Stendimento » ». m. exten- 
Stenditojo, s. m. essui 
Stenebrare, v. a.illuminer 
Stensione , s.f extension 
Stensivo , va , a. extensible 
Stentamento, s. m.peine 

travail [peine 

Stentare , v. n. avoirde la 
Stentare , v. n. souffirir 

manquer [ ter 

Stentare , v. n. tarder, res- 
S tentatamele, adv. mal" 

aisément, lentement 
Stentato , ta , a. mai gre , 

mince 
Stento , 8. m. ennui, peine 
( A stento , ad. difficile- 
mtnt 
Stennare , v. a. exténuer 
Stenuazione, s.f. exténua- 

tion 
Sterco, *. m.fiente ,bran 
Sterile , adj. stèrile , infe- 
ro nd 
Sterilezza , s. f. sterilite 
Sterilire , v . a. rendre stè- 
rile 
Sterilità, s.f infecondi/ è 
Sterilmente , adv. d'une 
manière stèrile 
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Sterminamento , s. m. ex— 

termination 
Sterminare , v. a. extermi- 

ner [ cessivement 

Sterminatamente , ad. ex- 
Sterminatezza , 8. f gran- 
de ur démesurée 
Sterminato , ta , a. dème- 

suré [ minateur 

Sterminatore , s. m. exter- 
Sterminazione ,\ extermi- 

s. f. \ nation, 

Sterminio, s.m.j ruine 
Sternere, v. a. étendre par 

terre 
Sternuto, s. m. éternument 
Sterpamento, *. m. extir- 

pation 
Sterpare , v. a. extirper 
Sterpare, v. a. arracher 
Sterpo, *. m. rejeton 
Sterquilinio,) s. m. tas de 
Sterquilino , J fumier 
Sterramento , sub. m. l'ac- 
tion de creuser la terre 
Sterrare , v. a. creuser la. 

terre 
Sterrato, s. m. fosse, creux 
Stertore , s. m. rdle 
Sterzare , v. act. partager 

en trois 
Steno , s. m. phaéton 
■Stesamente , adv. diffuse- 

ment [ du 

Steso , sa , a. diffus , éten- 
Stessere , v. a. dèfaire le 

tissu 

S lesso, essa, a. méme 
Stia, s.f mue , loge 
Stiacciare, v. a. écraser 
Stiacciare , v n. pesler 3 

tempéter 
Stiacciata , «. / gdteau 
Stiappa , s.f éclat 
S tiare , v. a. tenir en mue, 
Stibio , s. m. antimoine 
Stidionata, s.f. brochée 
Stidione , s. m. broche 
Stiellezza, *./. sincerile 
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Stigare , v. a. V. Fustigare, 
e suoi derivali [ Styx 
Stigio , ia, a. infernal, du 
Stignere, v. a. éteindre 
Stilare , v. n. étre la eoa- 
tume [fa pori 

Stile , ». m. crayon , style , 
Stilettare, v . a. poignarder 
Stilettata , "sub. f. coup de 

stylet 
Stiletto , s. m. stylet 
Stiletto, s. m. style, crayon 
Slilla , ». f. lamie 
Stillamento , s. m. distil- 

lation 
Stillare , v. a. distiller 
Stillarsi , v. n. p. se clari- 
fier [ me 

Stillato , 5. m. un consoni- 
Stillatore, s. m. distilla- 
te ur [ tion 
Stillazione , ». f distiVa- 
Stilo , s. m. style , facon 
Stilo , ». /re. stylet 
Stilo , s. m. crayon , style 
Stima , ». f. estinte , crédit 
( Tenere in stima , esti- 
mer 
Stimabile, a. estimable 
Stimamento, s. m. estime , 

valeur 
Stimare , v. n. estimer 
Stimare una cosa , évaluer 
Stimativa , s. f. jugement 
Stimatore, ». m. estima- 
teur , [ considera tion 
Stimazione , sub.f. estime, 
Stimite, ì « . 
Stimate,) *f^ygmales 

Stimolare, v. a. aiguillon- 

ner [ insister 

Stimolare , v. a. instiguer, 

Stimolazione , s.f. instiga- 

tion 
Stimolo , s. m. aiguillon 
S limolo , s. m. affliction , 

chagrin 
Stimolo, s. m. incitation 
Stimoloso, sa, a.piauant 
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Slincajuolo , s. m. prison- 

nier 
Stincata, 1 s. f coup 
Stincatura, J qu'on se 

donne sur l'as de la 

jambe 
Stinclie , ». f pi. prisons 

( à Florence ) 
Stinco , sub. m. l'os de la 

jambe 
Stinco, 8. m. la jambe 
Stinguere, v. a. éteindre 
Stioppo , 8. m. fusil 
Stioro , s. m. Utron 
Stipa , s.f. broussailles 
Stipare, v. a. condenser 
Stipare, v. a. entasser 
Stipendiare, v. a. siipen- 

dier [ diaire 

Stipendiano , ». m. stipen- 
Stipendio, s. m. salaire 
Stipettaio , s. m. ébéniste 
Stipite, s. m.piedd'arbre 
Stipite, s. m. pieu, j am- 
bage de porte 
Stipo, 8. m. armoire 
Stipula ,-s.f. chaume 
Stipulare , v. a. stipuler 
Stipulazione , s. f stipula- 

tjon [ ner 

Stiracchiare , v. a. chica- 
Stiraccbiare il prezzo, mar- 

chander 
Stiracchiatura , s.f. sophis 

tiquerie 
Stiramento. V. Stiratura 
Stirare , v. a. détirer 
Stiratura, sub.f. tiraille- 

ment 
Stiratura delle funi, torture 
Stirpare , v. a. extirper 
Stirpatore , ». m. destruc— 

teur [ tion 

Stirpazione, s.f. extirpa- 
Stirpe, s.f. race ,famille 
Stiticheria, \ s. /.consti- 
Stitichezza, j pation 
Stitichezza, s.f. boutade 
8 li tic ita, s.f. àcreté 
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Stitìcità, s.f. constipatiotk 
Stitico, ca, a. constipi 
Stitico , ca , adj. bourru, 

facheux 
Stituzione , s.f. institution 
Stiva , ». f. lesi, on estipe 
Stiva , s.f. mancheron* 
Sti vaiarsi, v. n.p. sebotUr 
Stivale , ». m. botte 
Stivale , s.m. lourdaud 
Stivaletto, ». m. buttine 
Stivamento, s. m. entaut- 

ment 
Stivare , v. a. entasser 
Stivarsi , v. n. p. se urrtr 
Stiumare. V. Schinmarf. 

e suoi derivati [lèv* 

Stizza, s.f. courroux, co- 

Stizzarsi , v. n.p.sefécha 

Stizzire , v. a. fdcher 

Stizzo. ì ^_. _ 

Ci . ' > ». m. tison 
Slizzone, j 

Stizzosamente, ade. atu 

colere 
Stizzoso, sa, a. emporti 
Stoccata , ». f. estocade 
Stoccheggiare, v. n. est*' 
cader 

( Andare stoccheggian- 
do , se tenir sur la di- 
fensive 
Stocco , s.m. race , Ugna 

StOCCO, ». 77». estoc 
Stoffa , ». / étoffe 
Stoffo, s. m. quantità it 

matière 
Stoggio , ». m. caresstt 
Stoja , subst. f. portiq** 

natte 
Stoico , ». m. stoici en 
Stola, s.f.étole, habii 
Stolidamente, adv. stufi* 

dement 

f. stupii 



Stolid. 
Stolidità 



y. / stupm 

'\ d'esprit. ss* 
' ) fise 
Stolido, da , a. stupisìeJk 

Stoltamente , ad», fm 
ment 
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Stoltezza , ì sub. f. folte , 
Stoltizia, j démence 
Stolto , ta , a.fou , insensé 
Stomacaggine , s.f. dégoùt 
Stomacale, a. stomacai 
Stomacare , v. n. dégouter 
Stomacazione , «. f. nausee 
Stomachevole, a. dégoù- 

tant 
Stomachico) ca, a. stoma- 

chique 
Stomaco , s. m. estomae 

(Con tra stomaco, ad. à 
contre-cceur 
Stomacoso , sa , a. dégoù- 

tant 
Stonare , v. a. détonner 
Stoppa . 5. f. étoupe , ou 

filasse 

Stoppare , v. a. étouper 
Stoppia , subs. f. chaume, 

èteule 
Stoppinare , e. a. mettre le 

feu avec une chandelle 
Stoppino , s. m. lumignon 
Stoppione , s. m. chardon 
Stoppione , 8. m. chaume 
Storace , s. f. storax , ou 

styrax [ ner 

•torcere, v. a. lordre, tour- 
Storcere, v. a. disloquer 
•torcere una fune, dètor- 

flre une corde 
•torcersi , v. n. p. s'oppo- 

ser [ sion 

torcimento , *. m. distor- 
torcimento di paiole, dé~ 

tours 
tordigione , 

(ordimento, 
tordire , *». a. étourdir 
torditàmente , api. étour- 
diment [ bète 

tordito , ta , a. étourdi , 
toria, s.f. histoire 
loriaje, f». historiqup 



étourdis- 
sement 
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Storialmente , a dt>. histo— 

riquement 
Storiare , v. a. historier 
Storiare , v. a. écrire une 

histoire 
Storicamente , adv. histo- 

riquement 
Storico , s. m. historien 
Storico , ca » a. historique 
Storiografo , s. m. histo- 

riographe 
Storione , s. m. esiurgeon 
Stormcggiare , v. n. s' as- 
sembler 
S tonneggiare , v. n. son- 

ner le toosin 
Stormeggiata , s.f. tinta- 
marre 
Stormire , v. n. faire du 

bruii 

Stormo, sub. m. bataille, 

combat [ bande 

Stormo , sub. m. troupe , 

Stormo d'uccelli, vold'oi- 

seaux 
Stornare , v. n. reculer 
Stornare , v. a. faire re- 
culer 
Stornare , p. a. dissuader 
Stornello , sub. m. étour- 

neau , ( oiseau ) 
Stornello, a. étourneau , 
( se dit d'un chevald'un 
poil gris jaundtré) 
Storno , s. m. l'action de 

détourner 
Storpiare, v. a..estropier 
Storpiatura , s. f. l'action 

d'estropier 
Storpio, sub. m. empéche- 

ment 
Storre , v. a. détourner 
Storsione , ». f. extorsion 
S torsione di ventre , tran- 

chées 
Storta, subs.f. entorse , et 

l'action de tordre 
Storta, s.f. cimeterre 
Storta, *. f. cornue 
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Stor figliato , s.\ mémar- 
m " [f] chure, ou 

Storpiatura , s.) entorse 
Storto, ta, a. tortu, mé- 

chant 
Stovigli, s. m.\vasespour 
pi. [pi. Uà cuisine. 

Stoviglie , s.f.Jpoterie 
Stovigliajo , s. m, potier 

de terre 
Strabalzare, v. a. ballo ti er 
Strabattere, p. act. tour— 
menter [ excés 

Strabere , p. a. boire uveo 
Strabiliare, v. ra« étre sur— 
pris [ peiller 

Strabiliarsi, v. n.p.s'èmer* 
Strabilire , p. n. admirer 
Straboccamento ,'*. m. ex- 
cés [piler 
Straboccare , p. n. se preci- 
Straboccare, v. n. déborder 
Straboccatamente , ad. dé- 

mesurément 
Straboccato , ta , a. exces- 
si f, ive 
Straboccato , ta , adj. fou- 

gueux , emporté 
Strabocchevole, a. excessi f 
Strabocchevole, a. esear- 

pé , pèriUeux 

Strabocco, s.m.préclpice, 

chute [ fixement 

Strabuzzare , v. a. regarder 

Stracantare, v. a. chanter 

trés- agrèablement 
Stracca, s.f. lassitude 
Stracca , s. f. avaloire 
Straccaggine , *. f. ennui, 
langueur [ bande 

Straccale , s. m. avaloire , 
Straccamento , s. m. lassi- 
tude 
Straccare, p. \fatiguer, 
n. [n.p. > selasser, 
Straccarsi , v. ) s'ennuyer 
Straccarico, ca, adj, sur- 
chargè [ gant 

Straccativo, va, adj. fati- 
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Stracchezza, s.f. lassitude 
Stracciafoglio, s. m. brouil- 

lon , journal 
S tracciamento, sub. m. de- 

chirement 
Stracciamento , s. m. des- 

truction 
Stracciare , v. a. déchirer 
Stracciare, v. a. rompre 

briser [ tourmenter 
Stracciare , v. a. inquiéter, 
Stracciatura, sub./, déchì- 

rure, accroc 
Straccio, *. m. déchirure , 

haillon [ log uè 

Straccio , s. m. morceau 
Straccio, s. m. rien , point 

du tout 
Stracci , s. m. pi. fleuret 
Straccione , a. déguenillé 
Stracco , ca , a. las , fati- 

gué [ épuist- 

Stracco, ca, adj. stèrile, 
Straccocere , v. ad. /aire 

cuire trop long-temps 
Slraccurare, v. a. negliger 
Straccuralaggine , s.f. né- 

gligence 
Stracicalare, v. n. babiller 
Stracorrere , v. n. courir 

vitement 
Stracotto , ta, a. trop cuit 
Strada , s.f. rue, chemin 
Strada vicinale , chemin de 

traverse 
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Strafalciare , v. n. marcher 

à lo itus jambes 
Strafalcione , s. m. erreur, 

négtigence 
Strafalcione , *. m. extra- 

vagance 
Strafare , v. a. fair e trop 
Strafatto , ta , a. trop mar 
Strambare , v. a. dépécher 
Straforare , v. a. percer a 

jour 
Straformare. V. Trasfor- 
mare , e suoi derivati 
Slraforo , sub. m. ouvrage 

pereé àjoìir 

( Lavorar di straforo , 
agir à la sourdine 
Strage , s. f. massacre 
Straggere , v. a. détourner 
Straglio , *. m. étai , ( t. de 

mar. ) [ beaucoup 

Stragodere, v. ne ut. jouir 
Stragonfiare , v. a. enfier 

trop 
Strainare , v. a. dételer' 
Stralciare, p. a. couperles 

vignes 
Stralcio , *. m.fin , issue 
Strale , *. m. jlèche , dard 
Strale , s. m. coup de mal- 

heur 
Stralignare, p. n. ^.Tra- 
lignare , e suoi derivati 
Stralunamene , s. m. rou- 

lement des yeux 



(Andare alla stradai/re Stralunare, v. ad. rouler 
levoleurde grand che-\ les yeux [ méchant 
min | Straniai vagio , ia , a. très- 

( Fare strada , cingler Stramazzare, v a. attener 
Stradare, v. a. montrer le Stramazzare, v. a. effrayer 

chemin Stramazzare, v. n. tombtr 

Slradiere , s. m. gabeleur évanoui 
Stradiotto, s. m. tstradiot Stramazzata, s.f chute 
Stradone, s. m. altèe 'Stramazzo, s. m. V. Stra- 

S tradoppi o , a. doublé punto v [macon 

Strafalciare, v. n. laisser Stramazzone, s. m. estra- 

guelque chose en fati- Stramazzone, s. m. chute 

chant | violente 

Strafalciare , v. n. negliger , Stramba , s. f sparton 
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Strambasciare , v. n. s'af- 

fiiger [ qutttr 

Strambe Ilare , v. a. dèch+* 
Strambello, s. m. haillon, 

loque 
Strambo , ba , a. cagneux 
Strame , sub. m.fburrage , 

litière 
Strameggiare , p. a. mun- 
ger le foin, le fourrage 
Stramenare. Voy. Strapor- 

lare [ terposition 

Stram ezxamento , s. m. in- 
Stramezzare , v. ad. et n. 

s'interposer 
Sramoggiante , a. superflu 
Stramoggiare , v. n. suro- 

bonder [ tire 

Stramortire. V. Tramor- 
Strampalato , ta, a. extra- 

vagant [ mneni 

Stranamente, ad. grossU- 
Stranamente , adv. étran- 

gement [ sivement 

Stranamente , adv. éxces- 
Stranare, v. act. alièner, 

écarfer [ abuser 

Stran are, v. a. maltraiter, 
Stranatnrare , v. a. dina" 

turer 
Stranezza, sub.f. mauva'u 

traitement 
Stranezza , subst. f chose 

ètrange 
Strangolare, v. a. itrangUr 
Strangolarsi , v. n. p. cricr 

à tue-téte 
Strangolato , ta , a. tiran- 

glè , ou itroit 

(Voce strangolata, pois 

ai gre [ gerrus 

Slrangolatojo , ja. a. datt- 

Strangolo , «. m. étrangle- 

ment [ bascitn 

Strangosciare. V. Tian- 
Strango sciato, ta , a. h*. 

fatigué 
Stranguglione , 1 subs. m. 
Stranguglioni, J ètri*- 
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guillon , ( maladle des 

chevaux ) [ mite 

Stranguglioni , s. m. infir- 
Stranguvia, s.f str angurie 
Stranguriare , v. n. étre in- 

commodé de strangurie 
Straniare , v. a. éloigner , 

séparer 
Straniere , ì a. ètrange , 
Stranio , ia , J inutile 
Strano , na , a. étranger 
Strano , na , a. pale , défait 
Strano , na , adj. grossier 

rude 
Strano , ad. fièrement - 
Stranuccio, ia , a. maigre- 

Ut,fìuet 
Straordinariamente , adv. 

extraordinairement 
Staordinario , s, m. cour- 

rìer extraordinaire 
Straordinario, ia , ad), ex- 

tYaojrdinaire 
Strapagare , v. a. surpayer 
Straparlare , v. a. médire 
Strapazzare , v. a. maitrai- 

ter [ dédaigner 

Strapazzare, v. a. mépriser, 
Strapazzare il mesti ero 

maconner 
Strapazzatamente , ad. ne- 
gli gè mrnent 
Strapazzo , sub-, m. mépris, 

insulle 
Strapazzo , sub. m. excès , 

désordre 
Straperdere , v. a. perdre 

beaucoup [ tare 

Strapiantare. /^.Traspian- 
Strapiovere, v.n.pleuvoir 

à verse [ porte r 

S tra por tare , v. ad. trans- 
Strapotente , a. très-puis- 

sant [ Strappata 

Strafppamento , s. in. Voy. 
Strappare , v . a. arracher , 

tirer [ pour arracher 
Strappata, sub.f. secousse 
Strappata , s.f. estropade 



STR 

Strapunto, *. m. espèce de 

matelas 
Straricco , ca , a. très-riche 
Strasapere , v. n. savoir 

plus quii ne faut 
Strascicare , v. a. trainer 
Strascico , s. m. l'action de 

trainer , 
Strascico , s. ni. la queue 

d'une robe qui traine 
Strasciconi , adv. en trai- 

nant [ tion de trainer 

Strascinamento , a. m. l'ac- 

Strascinare, v. a. trainer 

c . . . \ l'action de 
otrascinatnra,!^ , , 

Strascinio , 9 (*»r*P™ 
r Jsoi 

Strascino , s. m. train au 
Strascino, s. m. vii boucher 
Strasecolare. Voy. Trase- 
colare [ géme 
Stratagemma , s. m. strato- 
Stra tagliare , v. n. couper 
comme unrasoir [ tapis 
Strato, s. m. plancher , on 
Strato , s. m. couche , Ut ( 
Stratta, s.J. secousse pour 
arracher [gemma 
Strattagemma. V. Strata- 
Stratto, s. m. abrégé, on 

livre de memo ire 
Stratto , ta , a. tire , issu 
Stratto, ta, a. enclin 
Stratto , ta , a. étrange 
Stravagante , a. extrava— 
gant [ bourru 

Stravagante , a.fantasque, 
Stravaganza , s.f. extrava- 

gance 
Stravalicare , v. a. passer 

outre , en diligence- 
Stravasamene , s. m. ex- 
trava sa tion 
Stravasarsi , v. n. p. s'ex- 
travaser [ beaucoup 
Stravedere , v. &cf. voir 
Stravenarsi , v. n. p. s' ex- 
tra v user 
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Stravero , ra , a. très-vrai 
Stravestirsi , v. n.p. se tra- 
vestir 
Sravincere , vi act. gagner 

plus quii ne faut 
Straviziare , v. neut. faire 

bombane e 
Stravizio, \s. m, bomban- 
Stra vizzo F j ce ,festin 
Stravolere , v. a. en trop 
vouloir [ tourner 

Stravolgere , v. a. tordre , 
Stravolgimento, s. m. con- 
torsion [ volulion 

Stravolgimento , s. m. ré- 
Stravoltamente , ad. mal, 

ou mal-à-propos 
Slravoltare, v. a. V. Stra- 
volgere [ meni 
Stravoltura , s.f. renyerse- 
Straziare , v. a. maltraiter 
Straziare , v. a. prodiguer 
Straziare , v. a. se moquer, 

railler 
Straziatore , subs. m. mo- 

queur, railleur 
Strazieggiare , v. a. se mo- 
quer, railler 
Strazievole , a. injurieux 
Strazio , s. m. outrage 
Strazio, s. m. massacre 
S trebbi are , v. a. frotter, 

f arder 
Strecciare , v. a. séparer 
Strefolare, v. a* détordre 
Strega, s.f sorcière 
Stregare , v. a. ensorceler 
Stregheria , sub.f lieu où 
s'assemblentfes sorciera 
Streggbia , s. f étrille 
Streggbiare , v. a. étriller 
Stregghiare , v. a. grader, 
rader [ d étriller 

Stregghiatura, s.f l'action 
Stregnere , v. a. étreindre 
Stregona , s. f sorcière 
Stregone , s. m. sorcier 
Stregoneria , s. f $orcelle~ 
ri* 
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Stregua, s.fportion,part 
Stremare , v. a. diminuer 
Stremenzire, v. a. affoiblir 
Stremità, s.f ex tremile 
Stremi Là , s. f necessità , 

misere [ disette 

Stremo , *. m. extrémité , 
Stremo, ma, adj. dernier, 

extréme . [ avare 
Stremo , ma, a- sordide , 
Stremo , ma , ad), malheu- 

reux [ étrenne 

Strenna , sub.fèm. ( Lat.), 
Strenuamente , adv. vail- 

lamment 
Strenuità , s. f bravoure 
Strenuo , uà , adj. brave 

courageux 
Strepere, v. n. {Lat. ),faire 

du bruit 
Strepitare, v. a. bruire 
Strepito , s. m. bruit, fra 

cas 
Strepitoso , sa , a. bruyant 
Stretta, s.f. presse , foule 
Stretta, s.f. disette , man- 

que [ défilé 

Stretta , sub.f détroit, oi> 

( Dare la stretta , oppri- 
mer [ ment 
Strettamente , ad. étroite- 
Strettamente , ad. instam- 

ment [ mement 

Strettamente , adv. extré- 
Strettezza , sub.f resserre- 

ment 
Strettezza , s. f détresse , 

né o essiti 
Strettezza di petto , affi- 
enite de respirer 
Strettezza di cuore , peine 

d'esprit 
Stretto , s. m. détroit 
Stretto , «. m. détresse, em- 

barras 
8tretto,ta, a.étroit, serre 
Stretto , ta, a. intime , fa 

milier 
Stretto, u, a. extréme 



STR 
Stretto, ta, a. avare, mes^ 

quin 
Stretto, ta, a.précis, exact 
Stretto, ad. chichtment 
S l retto ja, s.f bande ^pan- 

dage [ étroit 

Strettoio, s. m. bandagt 
Strettojo , s. m. presse , ou 

pressóir [ ment 

Strettura , s. f étrécisse- 
Stria , s. f cannelure 
Striato , ta , a. canneté 
S tribbiare. V. Strebbiare , 

e suoi derivati 
Stribuire , v. a. dìstribuer 
Stribuire , v. a. demolir , 

renverser [ tion 

Stribuziooe , s.f distribuì 
Stridere, v.n crier, bruire 
Stridevole , a. aigre, aigu 
Strido , 1 *. m. cri , eia- 
Stridore, J meur 
Stridore, $. m.froid exces- 

sif [ cant 

Stridulo , la , a. aigre, per- 
Strigare , v. a. déméler 

dénouer ( seau 

Strige , s.f. fresale , ( oi- 
Striglia,*./. étrille 
Strigliare, v. a. étriller 
Slrignere , v. ad. server 

presser [ tement 

Strignere , v. a. lier étroi- 
Strignere , v. a. contrain- 

dre , forcer 
Strignere il sangue, arre- 
ter le song [ dre 
Strignersi , v. n.p. sejoin- 
Strignimento ,\ contrain- 

s. m. [f \ te, ou ser- 
Strìgnitura , s. ) rement 
S tri gni tara di ventre 9 res- 

serrement de ventre 
Strillare , v. n. faire les 

hauts cris 
Strillo , ». m. hauts cris 
Strimpellare, v. act. jouer 

mal d'un instrument 
S trimpellata, s.J.mavvais 
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son d'un in str umetti 

Stringa, s.f. lacet, aiguil- 

lette [ drt 

Stringare , v. a. contraine 

Stringato , ta , adj. serre , 

bref 
S ti ione, s. m. comédien 
Strippare , v. n. munger à 

ere ver 
Striscia , s. f bande , liste 
Striscia, s.f. trainée , ou 

trace [ glisser 

Strisciare, v. n. romper, 
Strisciata , s. f glissade 
Stritolamento , s. m. broie- 

ment 
Stritolare , v. a. émieUer 
Stritolarsi , v. n. p. mow 

rir d'envie 
Stritolatura,*./: &roiem«7Z< 
Strofa, ì sub.f.strophe, 
Strofe, j stance 
Strofinaccio , ì s. m. la- 
Strofinacciolo , J vette 
Strofinamento , s. nufrot- 

tement [ nettoyer 

Strofinare , v. a. frotter , 
Strofinio , s. m.frottement 
Strologare , v. a. predire 

Va venir [ réfiéekir 
Strologare, v. a. rumintr, 
Strologia, s. f astrologie 
Strologo , s. m. astrologia 
Strombazzare , v. a.pubticr 

à son de trompette 
Strombazzata , s. f. son de 

trompette [p**** 

Strombettare , v. a. tram- 
Strombettata , s. f. son de 

trompette {p**** 

Strombettiere , s. m. trom- 
Stromento , sub. m. inatta- 

ment [ suoi derivati 
Stroncare. V. Troncare , e 
Stroncare , v. a. diminuer 
Stropicciagione , \friction, 

s.f [». m.\ frottt- 
StropiccìamentoJ ment 
Stropicciare, v. a.frotttr 

Gì " Stropicciar* » 
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Stropicciare, v. a. ennuyer y 

lasser 

Stropicciatura , 8.f.\ fric- 

Stropiccio , s.m. ( tion , 

frottement , ou froisse- 

ment 

Stroppiccio , a. m. peine , 

fatigue 
Stroppiare , v. a. estropier 
Scoppiatura. Voy. Stor- 
piatura 
Stroscia, s.f. truce quefait 
l'eau sur quelqi^e eh ose 
Strosciare, v. n.pleuvoir, 

tomber 
Strosciare , v. n. bruire 
Stroscio , a. m. bruii que 

fait l'eau eri tonibant 
Strozza , a. f. gosier, gorge 
Strozzamento, a. m. étran- 

glement 

Strozzare , v. a. ètrangler 

Strozzatura , s.f. ètrangle- 

ment [ nier 

Strozziere , a. m. faucon- 

Strozznle , a. m le gosier 

Struffo , ) s. m. tas de 

Strufolo , | lambeaux 

Struggere, v . a. dìssoudre, 

fonare [ sumer 

Struggersi, v.n.p. secon- 

Struggimento, a. m. litjuè- 

f action [ ardent 

Struggimento , s. m. désir 

Struggimento , s. m. ruine, 

de sola tion 
Struggimento,*, m. défail- 
lance , pamoison 
Struggitore , s. m. destruc 

teur 
Struire , v. a. instruire 
Si ruma, a, m. è ero u elle s 
Strumentale, adj. instru- 
mentai [ ment 
Strumento, a. m. instru- 
Strnntento, a. m. contrai, 

engin 
Strupare , v. act. déflorer , 
violer I 

lTAZ.IAKO~FnAVC£SS. ' 
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Strano , a. m: défloration , 

viol 
Strutto , s. 77i. du lard 
Stratto,ta, a. détruit 
Strutto , ta , adj. dissous , 

pale 
Struttura , s. f. struclure 
Struzione, a. f. destruc- 

tion 
Struzzo , \ , 

Struziolo.f-™-™'™"^ 
Stuccare , v. a. enduire 

de stuc 
Staccare , v. a. dégonter 
Stuccatore, a. m. stuca- 

leur [ nuyer 

S tocche volare , v. a. en- 
Stucchevole ,'a. ennuyant 
Stucchevolezza, s.f. en- 

nui igoul, satiété 

Stucchevolezza, a. f. dé- 
Slucco t a. ni. stuc , sorte 

de mastio 
Stucco, ca , a. rassasié , 

enn/iyé 
Studente, s. m. ètudiant 
Studi a mento, 5.m. étude. 

soin ^ 
Studiare , v. n. étudier , 

vaqwr [ cer 

Studiarsi , v. n.p. s'effor- 
Studievolmente , adv. ex- 

près [ binet 

Studio , a. 77». étude 
Studio , a. m. è 'cole , col- 
lège 
Studiolo , a. 77». étudiole 
Studiosamente, adv. uvee 

étude 
Studiosamente,«c?.z»ro77i/>- 

tement, diligemment 
Studioso , sa , a. studieux 
Studioso , sa, a, diligerli 

vif, vive 
Stuello , sub. m. tenie de 

eh arpie 
Stufa ,'a. /. étuve , serre 
Stnfa , a, f. fumiga tion 
on étuvement 
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Stufatolo, \s. m. étuvis- 
Stufajuolo,J te,baigneur 
Stufar© , i\ n. servir aux 

ètu vis 
Stufarsi, v. n.p. s' ennuyer 
Stufato, a. 77*. étuvéc 
Stufo , fa , a. ennuyé , de» 

goùtè 
Stultizia y.s.f. folle 
Stumia , a. f. écume 
Stumiare , v. a. écumcr 
Stummia , s. f écume 
Stuminia di riba]di,//Y77ltì 

coquin 
Slueja, e Stoja, s.f. natte, 

ou store [troupe 

Stuolo , subst. m. bande , 
S tuonare , *>., n. <lé lo nn et 
Stupefare , v. a. stupéfier, 

étonner 
Stupefarsi, v. n. p. s'è- 

merveìller [dite 

Stupefazioce , a. f. stupi- 
Stupendamente, ad. mer- 

veilleusemenl 
Stupendo, da , a. surpre- 

nani 
Stupidezza , a. f stupidite 
Stupidire , v. n. s'ètonner 
Stupidire , v. n. devenir. 

stupide 
Stupidità, s.f stupidite 
Stupido , da , a. stupide 
Stupido , da , a. surpris 
Stupire, v. 7i. s étonner 
Stupore, a. m. ètonnement 
Stuprare , v. a. violer 
Stupro , a. m. viol 
Sturare , v. a. déboucher 
Sturbamento , sub. m. dé- 

rangement 
Sturbare, v. a. dèranger 
Sturbatore , a. m. pertur- 
bateur 

Sturbazione, s.f\ embar " 
Sturbo, a.7«. ]--» 

Stazio, a. m. chou san- 
vage 
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Stuzzicadenti , s. m. cure 

dent 
Stuzzicamene* , *, 77». ex- 

citation 
Stuzzicare , v. a. exciter 

ine i tur [ remuer 

Stuzzicare, f* a. piquer 
Stuzzicare, v. a. aiguiser, 

éveiller [ Icn 

Stuzzicatolo , ». m. arguii- 
Stozzicoreochi , 4. 7». cure- 

oreille 
Su, ad. sur , en ha ut 

( Suvi , Suvvi , ad. là- 
desta» 

(Su sa , int. allon» , 

courage 

Suadere , Vì a. persuader 

Snadevole , a. persuasible 

Svagamento, ». m. évaga- 

tioa 
Svagare, v. a. ditourner 
Svagarsi , v. n. p. te dis- 

siper 
Svagato , ta , a. errant 
Svaligiare, v. a. tirer de 

la vali se 
Svaligiare, v. a. dévaliser, 

voler 
Svalorire, v. n.s'affbiblir 
Svampare , v . n. t'èteindre 
Svanare , v. a. nettoyer le 

poil, (t. dechap.) 
Svanimento , ». m. èva- 

nouissement 
Svanire , v. n. s'évanouir, 

s'èvaporer [ exhaler 
Svanire , v. n. évanouir, 
Svantaggio, sub.m.désa 

«anta gè [ vantageux 
Svantagioso, aa, a. désa- 
Svaporamento, ». m. éva- 

poration 
Svaporare , v. a. évaporer 
Svaporare , v. n. »'évapo~ 

rer 
Svaporazione ,\ evapora- 

».f. \ tion , va- 

fn apore , ». m.Jpeur \ 
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Svariamento , tuo. m. fre- 
nesie 
S va riamento , ». m. va- 
riété , variation 
Svariare, v. n. différer 

varier [ tement 

Svariatamente, ad. diver- 
S variatamente , ad. gépa- 

rèment 
Svariato, ta, adj. diverti 

bigarré 
Svario , ». m. differente 
Svario , ria , a. differeM 
Svarione , ». m. grande 

ab s ardite 
Snasibile, a. persuasible 
Suasione, s. f. persuation 
Suasivo, va, a. persuasi/, 

ive 
Suave , a . doux , suave 
Suavezza,ìs. f. suavilé , 
Soavità, | douceur 
Subalbido, da, adj. blan- 



ehdlre 



.Subalternare , v. a. »ubor- 
Suballerna-\ adj ,^ fl/ _ 

Subalterno,/ ^«r 

na , j * 

Subastare , v. a. vendre à 

l'enéhèré 
Subastazione , t.f subhas- 

t a tion 
Subbia, t.f.pointe affa- 

tèe de court 
Subbiare , v. a. approcher 

à lapointe 
Subbietto, ». m. sujet 
Subbiezione , ». f. tujètion 

servi tude 
Subbissamene, t, m. ren- 

ver»ement 
Subbissare , v. a. renver- 

»er [ mer, perir 

Subbissarsi , v. n.p. s'àbi- 
Subbisso , »ub. m. ruine , 

renversement 
Subbisso , ». m. merveille, 
jpradige 
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Sttbbolire, v. n. bouittir . 

lentement [ viter 

Subdividere , v. a. aubdi- 
Subentrare j v. n. rcmpla- 

eer [ corrompre 

Sobillare , v. a. suborner, 
Subissare. V. Subbissare , 

e suoi derivati 
Subitamente , ad. »ur—le- 

champ 
Subitanamente , ad. tubi- 

tement 

ad;, son- 
da in, »u* 
bit 
Subitezza , ».f. vite»»e 
Subito, ta, a. subii, vite 
Subito , ta , adj . prompt , 

colere 
Subito , ad. subitemene 
Subjugare , v. a. »ubju- 

guer [jonctif 

Subjuntivo , *•■ m. le »ut~ 



Subitaneo 
Subitano 






[ donner Sublimamento , ». m. su- 

blimation, élivation 
Sublimare , v. a. sublimer 
Sublimare , v. a. relever, 

élever [ matìon 

Sublimazione, ». /. *ubli~ 
Sublimazione, », f. eleva- 

tion 
Sublime , a. sublime 
Sublimità , ». f. sublimiti 
Subodorare, v. a. avoir 

le vent de quelque chote 
Subordinamento , sub. m, 

subordination 
Subordinare , v. a. tubar- 

donner [ bordonné 
Subordinato , ta , adj. ta- 
Subordinazione, suott. f. 

subordination 
Subornare , v. a. subor- 
ner [ ntur 
Subornatore, ». m. tubar- 
Suborn azione > t.f. subor- 

natìon 
Snbuglio , ». m. batterie, 

tumulte 



b y Google 



sue 

Suburbano , na, a. qui est 

autour d'une ville 
Succedaneo', ea, a. éjui- 

valent ^ [ suivre 
Succedo™, v. a* succeder, 
Succedere, v. n. arri ver , 

advenir 
Succedèvolmenté , ad. sue 

cessivement 
Succedimcuto , *. m. sue 
■ cès , évènemènt 
Succeditore , ». m. succes- 

seur 
Suceeneriocio , ia , a. cuti 

sous ies óendres 
Successione, s.f. succes- 
sione [ evènement 
Successione j s. f. succès , 
Successivamente , ad. suc- 

ees&ìvement 
5iwoé9siro, va , a. succes- 

*if, ive [ réussite 

Successo , sub. m. succès , 
Suscessore, ». in. succès- 

seur £ Succiamento 

Succhiamento , *. m. P'oy. 
Succhiare^ v. act. percer, 

trouer 
Succhiare , v. a. sucer 
SuccLi eli lamento, sub. m. 

l'action de pere er 
Succhiellare, v. a. percer 

d'unfbret 

Succhiello, V^™* ™ 6 ' 
Succhio, ')P«*o".lo. 

* ) ceret 
Succhio,*. m. sue, seve 
Succiamele , sub. m. oro- 

b anche 
Sacciamento, ». 77». l'ac- 
tion de sueer 
Succiare , v. a. sucer, ài- 
tirer [ endurer 

Succiare , v. a. souffrir , 
Sncciasangue , s.f. y sang- 

sue 
S rocciatore, ». m. suceur 
Sx/ccidere , v. act. couper 
pa r— dessous 
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Sdccignere,lv. a.'secein- Sudore, s. m. prix deses 
,j dre 



Succingere.J dre poui 

trousser ses habits 
Succino , s. ni. si/ccin 
Succintamente , àdv. sue- 

cinctement 
Succinto, ta, a. succinct, 

bref 
Succio , s. m. gorgèe 
Succio , ». m. sucon 
(In un succiò , ad. eri 
un din d'oeil 
Sacco, ». rn. seve , sue 
Succubo, s. m. succube 
Snccumbere. V. Soggia- 
cere [ìain 
Sucido , da, a. sale, yi- 
Sucido, da, a. òbscène , 

sale 
Sucidume, ». in. solete 
Sud, s.m.te sud 
Sudare , v- fi. srter 
Sudario , sub. m. le saint- 

suaire ' 

Sudario , »; m. tnouchoir 
Sudatorio, ». m. étuve 
Suddecano , ». m. sous- 

doyen 
Suddclegare , v. a. subdé- 

léguer 
Suddejegato, ». m. subdè- 

légué 
Suddelegazione , ». f. sub- 

déUgation 
Suddeto , ta , a. susdit 
Suddiacono , ». in. sous- 

diacre 
Suddito , a. m. sufet 
Suddito , ta , adj, sujet , 
soumis [ viser 

Suddividere, v. a. subdi- 
Snddi visione , ». f. sub di- 
vision 
Sudduplo , pia , a. sous- 
doublé [prete 

Sudiceria, ». f. malprò- 
Sudicio, ia, a. sale, vilain 
Sudiciume . ». m. saleté 
Sudore, ». m. sueur 



pemes 
•Sudorifico, ca, a. sudori- 
t fique [veler 

{Svecchiare , v. a. renou- 
Svegghiamerito , ». m. ré- 

veit 
SSvegghiare, v. a. réveiller 
Sveglia , ». /. un révtil 
Svegliamento , s. tn. rìveil 
Svegliare , v. a. réveiller 
Svegliare, v. a. animer, 

exciter 
Svogliare, v. n. finir la 
veillée [ cité 

Svegliatezza , s. f. viva- 
Svegliato, ta, a. è velile , 
tf [ matin, 

Svegliatolo, ». rn. rivelile 
Sregliere , v. act. déraci- 

ner, atvacher 
Sveglievole (sonno) , som-r 

' meil lager 
Svelamento, ». m. dèvoi- 
lement [déceler 

Svelare , v. a. de roller. 
Sveltamente, ad. ouver- 
tement [ venia 

Svelenare , v. a. óter le 
Svelenarsi , v. n. p, dè-r 

èharger sa colere 
Svelenire , v. a. adoucir 
Svellere , v. a. arracher 
Svenimento , ». m. dira— 

einement 
Sveltezza , ». f. Ugèreiè 
Svolto , ta , a. agile, Icger, 
v tf [ vetiies 

Svenare, v. a. couper les 
Svenare , v. act. tuer, ou 
ègorger [ ncvolezza 

Svenevolaggine. V. Sve- 
Svenevole , adj. gauche , 

dèsagrèable [sadtrie ' 
Svenevolezza , s.f.maus- 
Svenimento, ». m. èva- 

nouissement 
Svenire, v. n. s'évanouir 
Sventare , v. a. éventer 
Bb 2 
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Sventare il grano , é veri- 
ter le graia 
Sventar la vena , saigner 
Sventolamento, ». m. l'ac 

tion d èventef 
Sventolare , v . n. voltiger 
Sventolare, v. a. everter 
Sventrare , v. a. èventrer 
Sventrare , v* a. étriper 
Sventura , s. f. malheur 
Sventuratamente , àdv. 

nialh eureus ement 
Sventurato,^ malheu „ 

Sventuroso 



reusem 

> rei 
>>/ eh 



reux , fà- 

m cheux 
sa, ) 

Svenuto, ta , a. évanoui , 

foible 
S vergheggiare, v. o.fouet- 

ter, battre [fioration 
Sverginamento, *. m. de- 
Sverginare, v. a. dèfiorer 
Svcrginatorc, s.f corrup- 

teur d'une fitte 
Svergogna, s. f. in} uve . 

dédain 
Svergognamento/! impu— 

s. m. \dence , 

S v e r gognatejsza , lejfron- 

s.f. ) ferie 

Svergognare , v. a. désho- 

norer 
Svergognare, v. a. ratrir, 

forcer ' [ dent 

Svergognato, ta, a. impu- 
Svernamento, sub.m. le 

femps gite Von hivcrne 
Svernare , v. n. hiver/ter 
Svernare , v. n. gazouil- 

ler , charter 
Sverre, v. a. arracher 
Sverza , sub. f. écharde 

èclat de bois 
Sverza, s.f. chou verd 
Sverzai s.f. vin doux 
Sverzare , v. a. reboucher 

ave e dts Mais de boi* 
Svestire , *\ a. dèshabitlcr 
Svettare , v. a. écimer 
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Svettare , vero. n. plier , 
branler 

Svezzare , p. a. sevrer 

Svezzarsi, v.n.p. sedè*- 
habituer 

Sufficiente, a. suffìsant 

Sufficientemente , ad. suf- 
fisamment 

Sufficientezza ,1 s. f. sujji- 

Sufficienza , j sance 

Sufficienza, sub. f. abon- 
dance [ mérite 

Sufficienza, s.f. habileté, 

Sufficiente, a. Voy. Suffi- 
ciente , e suoi derivati 

Suffocamento, s. in. suffo- 
cation 

Suffocaro , y. a. suffoqùer 

Suffocazione , s.f. ttouffe- 
mcnt 

Suffolcere. F. Soffolcere 

Suffraganeo, ea, a. suf- 
fragane [ aider 

Suffragare , v. a. assister, 

Suffragare , v. a. excuser, 
justifier 

Suffragio , *, m. suffrage 

Suffragio, s. m. astiatane e t 
secours 

Suffnmicamento , sub, m. 
_ v umigation 

Suffumicare , v. a.fumer 

Suffumicazione ,\ sujfu— 
• f > miga- 

Suffumigio, s. m.) tion 

Suffusione , s.f. suffusion, 
ou cataracte 

Suffuso, sa , ad). ntouiUè, 
arrosè 

Sufolamcnto , s. m. siffle- 
ment 

Snfolaraento , s. m. mur- 
murc chuchoterie 

Sufolare, v. a. siffler 

Sufolare , v. a. corner à 
VoreilU 

Sugare, v. a. sucer 

Sugare, v.aci. boire («ni Svilimento, «. 
parlarli du papier) I stmtnt 



SVI 

Suggellamento, s. m. fa* 

tion de cacheter 
Suggellare, v. a. cache- 
ter, boucher 
Suggellare , -v. a. impri- 
mer, graver 
Suggellare , v. a. mar- 

quer un criminel 
Suggello, ««6. m. sctau , 

cachet , marque 
Suggello , s. m. comble , 

le sceau 
Suggere , *♦. a. sucer 
Suggerire , v. a. suggérer 
Suggestione, s.f. sugges- 

tion [tiettsement 

Suggestivamente, ad. cap- 
Suggestivo , va , a. oap- 

tieux \ sujition 

Sugge ttamente, ad. ave e 
Suggettamento,. *. m, as- 

sujettissement 
Suggettare , v. a. assu- 

Jettir [ oòjet 

Suggetto, sub. m. su/et , 
Suggetto , ta , <*. sujet , 

devo uè 
Suggezione , s. f s/4/étion 

(Senza suggezione, sans 
cerimonie 
Suggingare , v. a. tubju- 

guer [s.m. liége 

Sughera , s. f e Sughero , 
Sugna, s„ f. saindoux 
Sugnoso , sa ', ad/, gnu , 

graisseux t 

Sugo, e Succo, «. m. sue, 

jus tgrais 

Sugo, s. m.fumier, cn- 
Sugosità , s.f. jus , sue 
Sugoso , sa, a. succulent 
Sviamento, s. m. égart- 

ment 
Sviare , v. a. dévoyer 
Sviarsi , v. n. p. s'égartr 
Suicidio, s. m. suicide 
Svignare , v. n. decampar 
m. avUi»- 
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Svilire , v. a. avilir 
Svillaneggiare, v. a. inju- 

ritr 
Srilnppamento , #. m. de- 

veloppement 
Sviluppare , v. a. dévelop- 

per , déméler 

Svilupparsi , v. n. p. se 

dégager [pement 

Sviluppo, s. m. dèvelop- 

Svinare, v. act. tirer le 

moùt d'une cave 
Svincigliare , v. a.fouet- 
ter avec une houssine 
Svisare , v. a. dèfìgurer 
Svisceramento , s. ni. l'ac- 
tion d'éventrer 
Sviscerare, v. a. èventrer 
Svisceratamente , ad. cor- 

dialement 
Svisceratezza, *.f. amour 

extréme 
Sviscerato, taj a. evenire 
Sviscerato, ta » a. violenti 

affectueux 
Svista , s. /. nvéprise 
Svi [are, v. a.dèprier 
Svitare , v. a. ouvrir une 

vis 
Sviticchiare, v. a. déta- 
cher [rare 

^vituperare. V. Vitupe- 
Sviziare , v. a. corriger 
Sulfureo, ea, ad), sul fu 

reux 
Sullunare , a. sublunaire 
Sultana , ». f. sultane 
Saltano, *. m. sultan 
Sumministrare. V. Som- 
ministrare, e suoi de- 
rivati 
Summurmorare , v. . neut. 

bourdonner 
Sunto , s.'m. epitome 
Sunto , s. 77». extrait 
►untuoso. Voy. Sontuo- 
so , etc. 
luoc«r», s. f, belle-mère 
u oc ero , «. m. beau-père 



SUP 

Svogliare, v. a. dégoùter 
Svogliarsi , v. n. p. se dé- 
goùter 

Svogliataggine >J 'f£ 
Svogliatezza, f^' 

Svogliato ,ta , a. ennuyè, 

dégotité 
Svolamcnto, s. m. l'action 

de voler [ l'air 

Svolare , v. n. voler en 
Svolazzamento, *. m. l'ac- 
tion de voleter 
Svolazzare , v. n. voleter 
Svolazzare, v. n. battre dos 

ailes 
Svolazzare , v. n. erref cà 

et là [ d'avis 

Svolere, v. act. ckanger 
Svolgere, o. a. dèvelopper 
Svolgere . v. a. détourner, 

dissuader 
Svolgere , v. a. èclaircir, 

expliquer 
Suolo, s. m.sol, terrain, 

terre [ soulier 

Suolo , s. m. semelle de 
Snolo , s. m. come dupìed 

du cheval 
Svolta , s. f. 1 j,, 
Svoltamento, 1 deio l ir 

s.m. ) cour °we 

Svoltare , v. a. détourner, 

tourber 
Svoltare , v. a. engager , 

persuader 
Svoltatura , *. f. courbure 
Svoltichiarsi , v. n. p. se 

tortiller 
Svolto, la, a. dèveloppé , 

dissuade 
Svoltura, s.f.pli, détour 
Svolvere , v. a. détourner 
Svolvere , v. a. déployer 
Snono , s. m. son, renom- 

mée , bruit 
Suora , s. f. sceur 
Superamento, $. m» con— 

auéte 



s u v jr\ 

Superare, v.a.ctjr \ 

juguer, surmok 
Superare, v. a. et\ 
passer , exceller \ 
Superatore, s. m. con\ 

rant [ bem\ 

Superbamente, ad. supeK 
Superbamente , aà\ pom-\ 

peusement , noblemeni \ 
Superbia , sub. f. orgueil, 

vanite 
Superbiente , a. ( Lat. ), 

orgueilleux 
Superbire , v. n. s'enor— 
gueillir [ gioire 

Superino zza , s. f. vaine 
Superbo, ba, a. orgueil- 
leux [ rie li e 
Superbo, ba, a. superbe, 
Superchiare. Voy. Soper- 
chiare, e suoi derivati 
Snpercilio , s. ni. sourciU 
Supererogazione , s.f.su- 

rérogation 
Superficiale , a. si/perfi— 
ciel " [ du deh ora 
Superficiale, a. extérieur, 
Superficialità, *. f. super- 
ficie 
Superficialmente, ad. sa— 

perficiellement 
Superficie , s.f. superfìcie 
Superfluamente, ad. aveo 
superflui té {fluite 

Superfluità, s. f. super- 
Superfluo , uà , a. super/Ite 
Superi , s. m. pi. ( post. 

exp.) , les dieux 
Superinfuso, sa, a. infus 
Superiore , sub. m. supé- 

rieur , chef 
Superiore, a. supérieur 
Superiorità, s. f. supério- 
rité [ ricurement 

Superiormente , ad. supé- 
Sn perla ti va, iva, a. su- 
perivi if [ ralìon 
Superazione , ». f. e.ragé- 
Supernale , a. iupéritur 
Bb 3 
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1 Supernalmente , adv. ài- 

vinement [ divin 

Superno, na , a. suprème , 
Superpurgazione , s.f.su- 

perpurgation 
Superstite , a. sur vivant 
Superstizione, s.f. supers- 

tition 
Superstiziosamente , adv. 

superstitieusement 
Superstiziosità , s. f »«- 

perstition 
Superstizioso, sa, a. »«» 

perstitieux 
Supervacaneo, ea, a. su- 

perflu [ renverse 

Supinamente, adv. à la 
Supinarsi , v. n. p. se cou- 

cher sur le dos 
Supino , ». ni. supin 
Supino , na , a. negligerti, 
oisif [ l e dos 

Supino, na, a. conche sur 
Suppa, s.f. soupe 
Suppallido , da , ». unpeu 

Pale [ bUs 

Suppellettile, s. f. meu- 
Supplica , s. f. requéte 
Supplicare , v. a. supplier 
Snpplicatorio , ria , a. sup 

pliant [ cation 

Supplicazione . s.f. suppli- 
Supplice, a.suppliant 
Supplicemente, ad. hum- 

blement 
Supplichevole, adj. sup- 

pliant 
Supplicio , ». m. supplice 
Supplemento, s. m. $ ap- 
piè me nt 
Supplire , v. a. supplier 
Snpplizio, s. m. taurment 
Supporre , v. a. supposer 
Supporre , v. a. substituer 



& U 5 
Supposta, s.f. supposi toire 
Supposto , s. m. supposi* 

tion 
Suppregare , p. a. supplier 
Suppressione, sub.f. sup- 

pression [ mer 

Supprimexe , v. a. suppri- 
Suppuramene,», m. sup- 

puration 
Suppurare , v. n. suppu- 



5 U S 

Suscitamene), s. m. tou— 

lèvement 
Suscitare , p. a. ressusci- 

ter [ exciler 

u scitare , p. a. suscì ter. 
Susina , ». f. prune 
Susino, s. m.pranier 
Suso tprép. sur, au-dessut 
Suspeoaione , s. f. suspen~ 

sion [**f, «Ve 



Suppositivo, va .la. sup- 
Suppositizjo , U , J pose 



Supposito, s. m. supposi- 
tion [ silion 

Supposizione, s.f. suppo*- 



Suppuralivo, va, a. sup- 
Suppurazione, s.f. suppu- 

ration 
Supputare , p. a. supputer 
Supputazione , s. f. sup- 

putafinn 
Supremamente , aol. sou 

perainement 
Supremazia , s. f. supré- 

malie 
Supremo, ma, a. suprème 
Sur , prép, sur, ou-dessus 
Surerogaziono, s. f. V. Su- 

pererogazion* 
Surgere, p. n. se le ver , 

monter 
Surgere, 1>. n. nature, di- 

nver x [tion 

Surressionf , s.f. risurrec- 

( Pasqua di aurressione , 
laféte de Pdaues 
Surrettizio , zia , a. sub 

reptice 
Surrezione, s.f. subreption 
Surrezìone, s.f. itourderie 
3urrogamento , * t m. V. 

Surrogazione 
Surrogare, p. a.subroger 
Surrogazione, ». f. subra- 

gation 
Surto, la, a. leve, sorti 
Sorto, ta , adj. degagé 

agile , dilli 
Suscettibile , a. suscepli— 

ble [ tion 

Suscezione, s. f. suseep- 
Suscitainento , ». i». ré- 

surrection 



[puratif Suspensi ve, va, a.suspen- 



Su spicare ,v.n. soupeon- 

ner [gere 

Sospingere. Voy. Sospin- 

Suspizione, ». f. soupeon 

Sussuntivo ,)"*'• "•***• 

Sossegnenieznente , adv. 
subsiquemment 

Saaseguenza , ». f. conti- 
quence [ quent 

Susseguente, adj. subsi— 

Sus3Ìd<Miza,s./ V. Posa- 
tura 

Sussidiàriamente r ad. sub- 
sidiairement , 

Sussidiario , ia, a. tubsi- 
diaire 

Sassidiatore , s. m. aide , 
qui aide [ aide 

Sussidio , s. m. sub side , 

Sussidio, ». m. instigation 

Sussiego , «. m. graviti 

Sussistenza, s. f. sub* is- 
tante 

Sussistere , v. n. subsister 

Su ssolano , ». m. l'est 

Sosia , s\f. restart 

Sosta , ». f. corde 

Sustanlivamente, ad. sub*- 
tantivement 

Sustantivo, va, a. tubt- 
tantif, ive 

Sustanaa , ». /. substance 

Sostanza , ». /. bieif , ri- 
chesses [ subitanei 

(la sustasza, adv. tn 

, SvL*Unxud9,a.*ub*tan4i<i 



dby Google 



Sostanziale , a. épais, so- 
lide , fori 

Sustanzialità , s. f qua- 
lite de ce qui est subs- 
tantiel 

Sostanzialmente, ad. subs- 
tantie llement 

Stanziarsi, v. n.p.pren- 
dre subsistance 

Suslanzievole , a. subslan- 
tiel 

Sasta nzierole , adj. utile 
profitable 

Sostanzioso, sa, a. subs- 
tantiel , succulent 

Sostentazione , s. f. sub- 
sistance 

Sustl taire , v. a. substi- 
t&er [ tilt 

Sustitulo , s. m. substi- 

Sostituzione , s. f substi- 
tution 

Sasurrare, v. n. murmu 
rer £ médire 

Susurrare , v. n. détracter, 

Sa surra tore , s. m. médi- 
tant 

Sasurrazione , s.f.ì bruii, 

Susurro, s. m. j mar- 
ni ur e , bourdonnement 

Sosarrone, s. m. calom- 
niateur 

Satlerfugere, v. n. éviter, 
esquiver 

Sotterfugio, s. m.subter- 
fuge , de tour 

Sottrarre. V. Sottrarre, e 
tuoi derivati 

Sutura, s. f. suture 

Smrero , s, m. Uè gè 

Sovversione ,'«./. subver- 
sion [ tir 

Sovvertire, *». a.subver- 

Sazzameuto, s. m. dessè- 
chement 

Sozzare, v. a. detsécher 
sécher 

Suzzo , za, a. sec, flesse- 
ci é, maigre 



•1 ABACCHIJEB.A. , S. f 

t ab attere 
Tabacco , s. m. tubar, 
Taballo , s. m. timbale 
Tabano, na , a. médisant 
Tabarro , s. m. re {Ungale 
Tabe , s. f. pourriture 
Tabefatto, ta, a. pourri 
Tabella, s.f. tarabat, ou 

crccelle 
Tabernacolo , s. m. taver- 
na de [ pelle 
Tabernacolo, *. m. cha- 
Tabi , s. m. tabis, taffetà» 
calandre [ talli e 
Tacca , s. f. coche , ou en- 
Tacca , s.f. stature, tailU 
Tacca, s.f. solete, vice 
Taccagneria , s. f taqui- 

nerie 
Taccagno, gna, adj. sor- 
dide, taquin 
Tacca lo, ta, a. tacheté , 

bigarré 
Taccia, s.f. tache, bM- 
me , vice [ cuser 

Tacciare , v. a. taxer, ac- 
Taccola , s.f. pie 
Taccola, s.f. babillard 
Taccola, s.f.jeu, badi- 
nage [ causer 

Taccolare , v. n. jaser , 
Taccolino , na , a. babil- 
lard, bavard 
Taccolo, s, m.jeu, b a di- 
na gè 
Taccolo , 8. m. anieroche, 

confusion 
Taccone ,s.m. boat qu'on 

mei aux souliers 
Taccuino, s. m. t abiette i 
Tacere , v n. se taire 
Tacere, v. a. taire , celer 
Tacere , *. m. silence, se- 
cret 
Taciznenio , *. m. silence 



Tacitamente, ad. tacite— 
ment , doucement 

Tacito, ta, a. tacite, ta- 
citurne, secret 

Taciturnità, «. f. tacitur- 
nità [ titrnc 

Taciturno, na , a. taci- 

Tafanario , «. ni. le dtr- 
rière 

Tofano, *. m. taon 

Tafferia , s. f. plateau de 
bois des doreurs 

Tafferugià, s. f.Y^ lée f 
Tafferuglio, s.m.]^ 771 ^ 

Taffetà , s. m. taffetas 
Taffetà , sub. m. voile , ou 

manteau de taffetas 
Taglia, s.f. taille, im— 
pót [sacre 

Taglia, s. f. meurtre, mas* 
Taglia , s, f rancon , ri- 
compense [ ligue 
Taglia , sub. f. alliance , 
Taglia, s.f. livrèe, mfidc 
Taglia , s.f. taille, figur- 
re, forme [fi* 
Taglia , s.f.poulie , mow 
Tagliabile , a. eécable 
Tagliaborse , «. m. filou , 

coupeur de bouree 

Tagliacantoni , $. m. coti* 

pe-jarret [ ron 

Taglialegna, s. m. buche-. 

Tagliamare , sub. m. pò a, . 

laine , ou taille-mer 
Tagliamene, s. m. cau- 

pure, coupé 
Tagliavento, s. m. car- 

nage , me uri re 

Tagliare , v. a. couper , 

tailler [mettre fin 

Tagliare , v. a. terminer, 

Tagliare,*», a. tromper , 

médire 
Tagliare a pezzi , massa- 
crar, hacker 
Tagliare le parole in boc- 
ca , couper la parole 
Bb k 



Digitized 



by Google 



Tagliarsi, v. n.p. se croi- 

ser [ faille 

Tagliata, s. f. coupure, 
Tagliata, s. f. mass acre 
Tagliato , ta , adj. coupé , 

bien bdti 
Tagliatore, s. rn. coupeur 
Tagliatura , s. f. coupure, 

t alila de 
Taglieggiare , v. a. met- 

tre ta téte d'un homme 

àprix 
Tagliente, a. coupant, 

piquant 
Tagliere, s. m. tranchoìr 
Taglio , a. m. tranchant , 

coupé, faille 
Taglio , s. m. occasion 

(Vendere a taglio, ven- 
dre eri dèlaiL 
Tagliolini , *. nt.pl. ver- 
micelli plot» 
Taglione, s.m.talion 
Taglione, sub. ni. faille, 

i/npót [ nard, pie gè 
Tagliuola , «. / traque- 
Tagliuolo , s. m. franche, 

rouelle 
Tagliuzzamenio , sub. ni. 
. I action de hacker 
Tagliuzzare , v. a. hacher 
Talamo, s. m. ( Lat.), Ut 

nuptial 
Talché, ad. de sorte que 
Talco , s. ni. tale 
Tale, a. tei, serhblable 
Taluno, quelque, quelr- 

qu'un 
Talea , *./. greffe, bouture 
Talentare,*», n. étreagréa 

ble [ pacité 

Talento, *. m. talent, ca- 
Talento, s. m. désir , vo- 

lonté , gre 

(Mal talento d'alcuno 
malore soi 
Talismano, s.m. talisman 
Tallire , v. n. monter en 

grain* 



Tallo , s. ni. polisse des 

plantes , greffe 
Tallone, *. ni. le talon 
Talmente , ad. tellement 
Talmente che , adv . de 

sorte que 
Talora , ad. quelquefois 
Talpa , e Talpe , s.f. taupe 
Taluno , pron. quelque , 

on queiquun 
Talvolta , adv. quelque- 
fois , souvent 
Tamanto, ta, a. si grand 
Tamarindo, *. m. t amari n 
Tamarisco , *. m. tamaris 
Tambellone , sub. m. ta- 
blet te doni on couture 
Vdire d'unfvur 
Tambellone , s. m. niais 

badaud [ sation 

Tamburagione , s.faccu 
Tamburate , v. a. accuser 

en just ice 
Tamburino , sub. m. t am- 
bo ur , qui bat du tam- 
bour [ caisse 

Tamburo , ». m. tambour, 
Tamburo , s. m. tambour, 
ou barillet , (t. d'horl. ) 
Tamburo , s. m. malìe 
Tambussarc , v. a. battre , 

frapper 
Tamerigia, s.f. tamaris 
Tampoco , ad. non plus , 

pas ménte 
Tana , *. f. caverne , fo- 
rzière 
Tana , s. f creux , trou , 

ou fosse 
Tanaceto , s. m. tanaisie 
Tanaglia , s. f. fenailles , 

pince s 
Tanaglia , s. f. tenaille 

(t.defortif) 
Tano, s. m. couleur tannèe 
Tanfanare , v. a. V. Tar- 
tassare 



x jn. xv 



Tangenza, s.f. attoucht- 

meni [ toucher 

Tangere , v. a. ( Lat. ) , 

Tanghero , ra , a. grossier, 

rustique 

Tangibile , a. qu'on peut 

toucher [fou 

Tangoccio , s. m. simpU , 

Tansa , s.f faille , impót 

Tanta£e '\sub.fgalima- 
> tias , discourt 
' I embrouillé 



m. tant smt 



Tantafe- 

lala 
Tantino 

peu 
Tanto, ta , a. font, autant 
Tanto , ad. de facon que, 

si grand 

(Di tanto in tanto, de 
tentps à nutre 

( Non per tanto , nèon- 

moins [que 

Tanto che , ad. tellement 

Tantosto , adv. aussitòt , 

bientót 
Tapinare , v. n. menerunt 

vie misérable 
Tapinarsi , v. n. p. s'affli- 

ger [ble,pauvre 

Tapinello , la , a. misira- 
Tapinità , subst. f. Vojez 

Meschinità [ rem 

Tapino , na , a. malheu- 
Tappelo , *. m. un tapis 

( Metter sul tappeto , 
mettre sur le tapis 
Tappezzare , v. a. tapisser 
Tappezzeria , sub.f. tapis- 
serie 
Tara , s.f fare, dèciti 
Tarabuso, sub. m. bitter, 

( oiseau ) 
Taradore , sub. m. litet, 

( insecte ) 
Tarando , s. m. taranie 



Tarantella , s.f. tartntule 

JTarantcllo, ». m. le, par- 
dessus [teli* 
Tarantola , s.f. V. Tana 
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T A R 

Tarantolato , ta , a. mor- 
da de la tarentule 
Tarare , v. a. rabattre , 

réduire f 

Tarchiato, ta , adj. mem- 
bra, robuste 
Tardamente, ad», lente- 
ment [ lenteur 

Tardamente , s.m. retard, 
Tardantemente , ad. avec 
lenteur [ retard 

Tardanza , ». /. lenteur 
Tardare, v. n. retarder 

tarder [ tard 

Tardare , v. n. se fair e 
Tardare , v. ad. amuscr, 
retenir [ délai 

Tardezza , a. /. lenteur , 
Tardi , adi?, tard, lenle- 

ment 
Tardità , ». /. lenteur 
Tardivo , va , adj. lent , 
tardi/ \ ive [ long 

Tardo, da, a. tardi/, lèni. 
Tardo , da , adj. grave , 

sevère, rigide 
lardo , al tard» , adverb. 

tard , sur le tard 
Targa , s. f. targe 
Targate , sub. f. coup de 

targe 
Targone , ». m. estragon 
Targone , sub. m. grand 

bouclier 

Tariffa , s. f. tari/ 

Tarlare, v. n. se vermouler 

Tarlato , ta , a. vermou- 

lu , use . [ Iure 

Tarlatura , s. f. vermou- 

Xarlo , a. m. ver rongeur 

Tarlo , a. m. vermoulure 

Tarma , sub./, teigne , on 

gè ree [ teigne s 

Tarmato, ta, a. rongé dei 

Taroccare, v. n. s'empor- 

ter [ tarots 

Tarocchi , subst. m. pi. 

Tarpare , -v. a. rogner les 

aiies de* oiseaux 



t A & 
Tarsia , ». /. ouvrage de 

rnarqueterie [ taquin 
Tarsia, sub./, crasseux , 
Tarso, ». ni. tane , espèce 

de marbré [ tier 

Tartagliare , v. n. balbu- 
Tartaglione , sub. m. bre- 

douilleur 
Tartana , s. /. tarlane 
Tartara , s. /. tarte de lail 
Tartareo , ea , a. du Tar- 
tare , in/ernal 
Tartaro , ». m. tartre , et 

tartare 
Tartaruga , s. /. la tortue 
Tartaruga, s./. écaille 
Tartassare , v. a. battre , 

afiliger 
Tartufo , ». m. tartuffe 
Tartufi bianchi , ponimes 

1 de terre 
Tarva , subst. /. animai 

d'Amérique 
Tasca , s./. poche, besace 
Tascata , ». /. une pleine 

poche 
Taso., ». m. tartre 
Tassa , ». /. taxe , impót 
Tassagione , sub. /. taxa- 

tion, taxe f ser 

Tassare , v. a. taxer, coti 
Tassare , verb. a. taxer , 

accuser Ition, taux 
Tassazione , sub. f. taxa- 
Taasellare , v. a. marque- 

ter, varier 
Tassello , ». m. collier de 

manteau [ canon 

Tasselto , ». 772. tas , 01 
Tasso, ». m. i/, (arbre) 
Tasso , sub. ni. taisson 

blaireau 
Tasso , ». /7i. enei urne 
Tasta , ». /. tenie , bour- 

donnet 
Tastarne , sub. m. les tou- 

ches d'un instrument 
Testamento , subst. m. le 

toucher 



T A V 393 

Tastare , v. a. toucher , 

tàttr 
Tastare , v. act. sonder , 

essdfyer 
Tastata, s./. toucher, taci 
—,4., ! ì sub./, clavier 
^ atura 'l d'instrument 
Tastiera, j de musique 

Tasteggiare, v. a. manìer, 

patiner 
Tasteggia tore , subst. m. 

patineur 
Tasto , ». 771. le toucher 

Andare al tasto , alter à 

' tdtons 
Tasti , ». 777.. pi. touches 

d'instrumens de musi- 
que [ tdtons 
Tastone , e Tasloni , ad. à 

( Andar tastone , tdton- 
ner 
Taltamella , sub. f.bahil , 

caquet [ ler 

Tattamellare , v. a. babil- 
Tattera ,s.f dé/aut, tache 
Tatlere, sub./, pi. minu- 

ties , v etili e s 
Tatto , ». m. le toucher, 

le tact 
Tatusa, sub./, tatou , ou 

arm adille 
Taverna , s.f taverne 
Tavernaio, s.m. tavemier 
Taverniere , ». m. ivro- 

gne , biberon 
Taverniere , ». m. caba- 

retier [ 7*wr* 

Taunà , ». /. damasqui- 
Tavola , ». /. table , plan- 

che , ais 

( Far tavola , donner à 
manger 

( Metter tavola , prèpa- 
rer une table 

( Levar la tavola , des- 
servir une table 
Tavolacciajo , ». m. /ai- 

seur de targes de bois 
Tavolaccino, a. m.huitutr 
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Tavolaccio , s.m. farge de 

boìs 
Tavolare , v. a.planchéier 
Tavolare , v. n. faire par- 

tie remise , aux échecs 
Tavolata , s. f une pleine 

table de convives 
Tavolato, s.m.planeher, 

boiserie 
Tavolello , s. m. bureau , 

comptoir 
Tavoletta , s.f. petite ta- 
ble, tablette 
Tavoliere,! s. jn. damier, 
Tavolieri , J èchiquier 
Tavoliere, s. m. banquier 
Tavolozza, $. f. palette de 

peintre 
Tauricida , $. m. tueur de 

taureaux.- [ reau 

Taurino , na , a. de tau- 
Tauro , s. m. taureau 
Tauro , s. m. Taureau , 

( signe du zodiaque ) 
Tautologia, sub.f tauto- 
logie 
Tazza , s.f. tasse , coupé 
Tazze tta, s.f. petite tasse, 

etnarcisse, (fleur) 
Tè , a. m. thè 
Teatrale , a. thédiral 
Teatro , a. m. thédtre 
Tecca , a. f. faute , tache 
Tecnico, ca, a. ttchnique 
Teda , s. f, torehe , fiam- 

beau [fatiguer 

Tediare , v. a. ennujrer , 
Tedio, s. m. ennui, digout 
. ( Stare a tedio , ennujrer 
Tedioso , sa , a. génant 

ennuyeu* 
Tegamata , s. f. une cas- 

serale pleine 
Tegame , a. m. casserole 
de terre 

Tegliata , a. / une tour- 
tière plein* 



TEM 
Tegnente , adj. tenace , 

avare , gluant 
Teguenza, s.f viscosità, 

trnucité 
Tegola,,./) nefu . le 
legolo, s.m.) 
Teli , s. f toile 
Tela , a. f tableau , pein- 

ture \serand 

Telajo , a. m. mctier de tis- 
Tclajo , sub. m. chàssis , 

métier 
Telajo , subst. m. chàssis 

d'ijnprimerie 
Teleria, s.f. toilerie 
Telescopio, s.m. tèlescope 
Teletta , a. /, toile d'or, 

ou d'argent 
Teletta , s.f. toile légère, 

dèli te 
Telo , s. m. trait , dard 
Telo , s, n\ laize de toile 
Tema , s. f crainte 
Tema , s.m. théme , com- 

position l timide 

Temente , adj. craintìf, 
Temenza , s.f. Umidite , 

crainte 
Temerariamente , ad. tè- 
mèra ìrement 
Temerario , ia , a. tèrne- 

raire 
Temere , v. a. craindre 

redouter 
Temere , verb. a. douter 

souffrir 
Temerità, s.f. tèmèrité 
Temo , subst m. ( Lai. ) 

gonvernail 
Tempellare , v. a. bran- 

ler, secouer 
Tempellare , v. a. tenir en 

suspens 
TempellataA 

s.f. 1 tintement , 

Tempello , s. / 



Tempera , e Tempra , s.f. 
trempe , qua lite 

Tempera , sub. f. ebani, 
h armonie 

Tempera, subst. f. sorte, 
espèce , facon 

Tempera, s.f de trempe 

Temperamento , s.m. tem- 
pérament 

Temperante, a. abstinent 

Temperanza, s.f. tempo- 
ranee 

Temperanza , &. f modé- 
ration , retenue 

Temperare, v. a. tempi- 
rer, modérer 

Temperare , v. a. conve- 
nir , arrét^r 

Temperare, v . a. accorder 

Temperare nna penna , 
tailler une piume 

Temperatamente , ad. mo- 
de rèmeìit 

Temperatilo, va , a. tem~ 
pérant [pére 

Temperato , ta , a. tem- 

Temperato , md. modéré- 
ment 

Temperatolo, a. m. canif 

Temperato™ , a. m. mode- 
rateur 

Temperatura , ». f. tem- 
perature, humeur 

Temperasione , t.f. Voyex 
Temperanza [ ture 

Temperie , a. f. Untpèra- 

Temperinala , a. f. coup 
de canif 

Temperino, a. m. canif 

Tempesta , s.f tempéU , 
orage 

Tempesta , a. f. tempéte , 
affliction 

Tempestare, #. n. tempi- 
ter . s'emporter 

Tempestare , v. a. insis- 
ter, prestar* inquiiter 



Tempellone , sub. m. ba—\ Tempestivo , va f mdj. ip- 
daud.fou ] porittn 
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T E M 

Tempestosamente, ad.im- 

peiueusemcnl 
Tempestoso , sa , adj. ora- 
geux [ agite 

Tempestoso, sa, a. ému, 
Tempia , s.f. tempes 
Tempiere., s. m. garde du 

tempie 
Tempiere , s. m. templier 
Tempio , 8. m. tempie 
Tempione ,$. in. butor, sot 
Teinpione, *. in. t alo che 
Tempio , sub. f. tempie , 
église [ saison 

Tempo , subst. m. temps, 
Tempo , s. m. age,jours, 

occasioni 
Tempo , s. m. ordinaires 

des ftmmes 
Tempo degj i ori u oli , le ha 
lancier d^une montre 
{ Primo p giovane tem- 
po, le printemps 
( Avanzar tempo , antb- 
ciper Iretarder 

( Dar tempo , dijférer , 
(Darsi buon tempo , se 
divertir [ lir 

(Venire in tempo, vieil- 
(Per tempo „ de borine 

heure 
( Un tempo , autrefois , 
pow quelaue temps 
Tempone , subs. rn. long- 
temps 

( Far lempone t passer 
bien son 4emps 
Temporale , «. m. tempi . 
saison [ tempétt 

Temporale , s. m. orage , 
Temporale, a. temporel 
Temporalità , s. f qualità 
de ce qui est temporel 
Temporalità , s.f. passion 
pour les choses tempo- 
relles 



T E N 

Temporeggiamento , s. m. 

iemporisement 
Temporeggiare, v. n. tem- 

poriser 
Temporeggiare , v. n. re— 

tarder , différer 
Temprare. V. Temperare; 

e suoi, derivati 
Tenace, a. tenace, chìche 
Tenace , a. ferme , cons- 
tarti Imeni 
Tenacemente, ad. ferme- 
Tenacità , s. f. ténacité , 
a varice [pute 
Tencionamenlo , 4. m. dis- 
Tencionare, v. n. disputer 
Tencionatore , s. m. que- 

rellvur 
Tenda , s. f. Unte , toile 

d'un thidtre 
Tendenza , *. /. tendance 
Tendere , v. act. tendre 

présenter lare 

Tender l'arco , tendre un 
Tender l'orecchio , préter 

l'oreille 
Tendine , $ . ni. iendon 
Tendi noso , sa , a. tendi 

neuv [ cir 

Tenebrare, v. n. s'obsour- 
Tenebre, s.f. pi. ténèbres 
Tenebre, s.f. pi. ténèbres 

de l'ignorance 
Tenebrosità , *./. obscuritè 
Tenebrosità , 5. / tourbil- 
lon de vent 
Tenebroso , «a , adj. téné^ 

breux 
Tenente , s. m. tenant 
Teneramente , *dv* ten 

drement {poignèe 

Tenere , *. m. manche 
Tenere , sub. m. empire, 

dominion 
Tenere , v. a. tenir , re- 
tenir , arrstsr [tirer 



TEN 3 9 5 

Tenere , v. a. régler, con- 

duire , conserver 
Tenere , v. a. occuper , 

sé tendre 
Tenersi , v. n. p. demeur 

rer, b ab iter 
Tenersi, v. n.p. s' estimer 
Tenerello ,\ a. fori ten- 
ia , ^ dre , déli- 
Teneretto , I coi, oujeu- 

ta , ) ne 

Tenerezza , s.f. tendresse, 

tendreté 
Tenerezza , *. f. amour , 

compassion 
Tenerino , na , a. tout-à- 

fait tendre 
Tenero, ra , adj. tendre, 

moti 
Tenero , ra , adj. dèlicat , 

sensible , soigneux 
Tenerume , sub. m. Un+- 

drons , cartilage 
Tenesmo, s. m. ténesme 
Teniere, *» m. lefuf d'une 

arbalèie 
Tèriimento, ». ni. territoire 
Tesimento , A. m, obligdr 

tion , devoir 
Tenimento , sub. m. sou— 

tien , appui 

_, . . \s.m.ierritoi- 
Teni torio ' 

Tenitòro 



•\s.rn. tei 
' \ re, tene 
3 ' ) districi 



Temporalmente , ad. tem-\ Tenere , v, a. retenir , re- 
porellement [re/JTenere, v. a. convoquer, 

*Xemppraneo, ea, a. tempo- \ assembler 



tenerne ni, 
districi 
Tenitura , s. f. soutien , 
appui [eontena 

Tenore,. s. m. la teneur, 
Tenere, s. m. facon, ma- 
nière [faille 
Tenore , subst. m. ténor , 
( Fare il tenere , s' ac- 
corderà itre à l'unis— 
son 
Tensione, s.f. tension 
Tenta , sub. f. tentativi , 
essai [ rurgien 
Tenta , s. f. sonde de cài- 
Ten t amento , s. m. tenta* 
tiùn 



Digitized 



by Google 



3 9 6 T E Ò 

Tentare , vero. a. tenter, 

essayer, èprouver 
Tentare , v. a. toucher , 
sonder [presser 

Tentare , v. a. solliciter , 
Tentativo , sub. m. tenta- 
tile . effort 
Tentatore, ». m. tentatcur 
Tentazione, sub.f. tenia- 
tion, et essai, tentative 
Tentennamento , ». m. ba- 

lancement 
Tentennare , v. a. balan- 

cer, remuer 
Tentennata , s. f. moupe- 
ment , coup [lerit 

Tentennino , ». m. turbu- 
Tentennio. Voy. Tenten- 
namento 
Tentone , \ ad. à tdtons , à 
Tentoni , j l'aveitglette 
Tentone , adir, avec prè- 
caution [mirice 

Tenue , ad), dèlie , tènu, 
Tenuemente , ad. foible— 

ment 
Tenuità , s. f. gracilità 
Tenuta , s.f tenue , pos- 
se fsion [portée 
Tenuta , ». /. capaciti 
Tenuto , ta , a. tenu , obli- 
gè , reputi 

Tenzonare,) "'£ £££ 
Tenzonare,^ haUre 

Tensione,) s.f. dispute, dè- 
Tenzone , ì bat , combat 
Teocratico , ca , a . thio- 

cratique [ tie 

Teocrazia , ». f. thèocra- 
Teodia , ». f cantique à 

la louange de Dieu 
Teogonia , s.f. thèogonie 
Teologale , a. thiologique 
Teologante , s. m. théolo- 

gien 
Teologastro , ». m. mau- 

vais théologien 
Teologia , s. f. théologie 



TEE 

Teologicamente, ad.théot 

logiquement 
Teologico , ca , a. tnéolo- 

gique 
Teologizzare , v. a. par- 
ler, on écrire théologi- 
quement 
Teologo, 5. m. théologien 
Teorema , s. m. théoreme 
Teorètico , c&,adj. ffiéo- 
rique 

Teoria , \ 8uh f' thé0rie > 
~ • ' > science sans 
Teorica, f pratiqué 

Teoricamente , ad. thiori- 

quement 
Teorico , ca , a. théorique 
Tepefare , v. a. {Lat.) t 

finire tiédir 
Tepore , verb. n. ( Lat. ) 

Stretiède 
Tepidezza,} ». / tièdeur 
Tepidità , j lenteur 
Tipificare , v. a. échauffer 
Terebinto, subs. m. tere- 
binti e 
Tergemino , na , a. triple, 

qui a troisfaces 
Tergere , v. a. ( Lat. ) 

purger , nettoyer , e»- 

suyer 
Tergiduttore , s. m. capi- 
tarne de l'arrière-garde 
TergiVerskre, v. n. tergi- 

verser - 

Tergiversazione , subst. f. 

lergiversation 
Tergo , s. m. le dot, der- 

rière 

( Da , o a tergo , ade. 
derrière , àu revtrs 
Teriaca , s.f. thériaque 
Termale , a. thermal 
Terme , sub. m. thermes , 

bains [me, fin 

Terminamento , s. m. ier- 
Terminare , v. a. termi- 

ner , finir [ expirer\ 



TE R 

Terminare , v. a. borner, 
limiter 

Terminatemente , ad. de- 
terminément 

Terminatezzà , s. f. b or- 
rie , tenne [ borite^ 

Terminativo , va , a. qui 

Tel-minatore , sub. m. jui 
finit , qui borne 

Terminazione , s. f. ter- 
minaison , bornage 

Termine, ». m. terme, fin 

Termine, sub. m. borne, 
cause , motif 

Termini, sub. m. pi. ter- 
me* , mots 

Termino , fi. m. terme, li- 
mite* {momètre 

Termometro , ». m. ther- 

l'erraoscopio , s. m. ther- 
moscope 

Ternario, ria >Y'jTtrois 
lernaro,ra,J cW$ 

Ternaro , s. m. tercet 
Terno , s. m. terne* 
Terra s.f. terre, trrrain 
(Cader a terra, iomber, 
manquer, perir 
(Gettare a terra, abat- 
tre , ruiner 
(Pigliar terra, aborder, 
ou prendre port 
Terra cotta , s.f. terre cinte 
Terrafinare , v. a. bannir 
Terranno , subst. m. b*m- 

nissement 
Terragno , 



'ampant. 
est 



fragno A ramp4U 

Terrapienare , <». a. terra*- 
ser , faire de* travaus 
de terre 
Terrapieno , ». m. terre- 

plein , ferrasse 
Terrazzano , na , ». m.et/ 

.__. , rf . ». ^ patriote 

Terminare, 9. n. wowrirj Terrazzano , na» 9. m. et/ 
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habitant d'une ville f or- 
tifi é e 
Terrario, *. m. ferrasse 
Terremoto, \ s. m. trem- 
Terremuo- > blement de 

to , ) terre 

Terrenamente, adv. sai- 
vani le monde 
Terreno , s. m. terrain , 

terre 
Terreno , *. m. territoire, 

rez-de-ch aussée 
Terreno , na , \ a. terrestre* 
Terreo , ea , j de la terre 
Tcrrestreità , sub. f. ter- 

restréité 
Terrestre, 1 adj. ter- 
Terrestro , ra , J resire 
Terretta , sub. f. vitlage . 

chdteau 
Terribile , adj. terrible 

formidable 
Terribilità , s. f. ieireur 
Terribilmente , ad. terri- 

blement 
Terriccio , s. m. terreau 
Terrifico , ca , a. terrible 
Territorio,! s. m. territoi- 
Territoro , y re, district 
Terrore , sub. m. terreur , 

ejfroi { 

Terroso , sa , a. terreux 
Tersamente , ad. propre- 
me nt 
Tersezza , s. f. propretè 
Terso , sa , adj. net , prò- 
pre , clair [g an * 

( Stile terso , slyle élé- 
Terza. , «. / tierce , ( office 

canonial ) 

Tersamente , ad. troisiè- 

mement [ ticroe 

Terzana , su6st r f fièvre 

Tcrzare , v. a. dnnner un 

troisiéme labour 
Terxavo, \ smmtrlsaUu i 
Tewavolo,j 
Terzeria , s. f. un tiers 
Terzcnjola j 8. f. iiercon 



T E S 

TeTZernolo,s. m . voiled'ètaì 
Terzetta, s.f. pistolet de 

poche 
Terzetto , s. m. tercel 
Terziainonte , ad. troisiè- 

mement 
Terzo , s. m. le tiers 
Terzo , za , a. troisiéme 
Terzuolo , s. m. tiercelet , 

(oiseau) 
Tesa , sub. f. tension t et 

bords d'un chapeau 
Tesa , s. f. lieu propre à 

tendre desfilets 
Tesaurizzare , v.n.thèsau- 

riser 
Tesauro , s. ni. trésor 
Teschio , s. m. cràne 
Tesi , s. f. thèse , ade 
Teso, sa, a. tenda, droii 
Tesoreggiare , v. n. illé- 
sa uriser 
Tesoreria, s.f. tré s orerie 
Tesoriere , s. m. trésorier 
Tesorizzare , v. n. Voyez 

Tesaurizzare 
Tesoro , s. m. trésor 
Tessera, sub.f. morgue , 

gage [ rand 

Tesserandolo , ». m. tisse- 
Tessere , v. a. tisser, tres- 

ser [ dii 

Tessere , v. a. tramer, our- 
Tessitore , s. m. tisserand 
Tessitura , s. f. texture 
Tessitura , sub.f. tissure 

le lissu [tissu 

Tessuto , sub. m. tissure , 
Testa, s.f. (éte , cime 
Testa , s. f esprit ,juge- 

ment 

( Essere di testa , étre tétu 
Testamentare , v. n. tester 
Testamentario, ia, a. tes- 

tamenlaire [ment 

Testamento , *. m. testa- 
Testare , v t . n. tester 
Testata , s.f. bout , téte 
Testatore , s. m. testateur 
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Testé, ad. taniót, il ny 

a guère [ tre 

Testereccio , ia , a. opinié- 
Testeso , ad. il y a peu 

de temps 
Testicolo , s. m. testicule 
Testiera , s.f. tétière 
Testificare , v. a. témoi- 

gner [gnage 

Testificazione , s.f. témoi- 
Testimonare. V. Testimo- 
niare , e suoi derivati 
Testimoniale , adj. testi- 
monial 
Testimonianza , subst. f. 

témoignage 
Testimonianza , s.f. gage 9 

pre uve [gner 

Testimoniare, v. a. témoi- 
Testimoniare, v. a. attes- 

ter , assurer 
Testimonio , s. m. témòin 
Testimonio comprato , s. 

m. iémoin bannal 
Testo, s. m. texte 
Testo , s. m. tourtière de 

terre [ des p tante s 

Testo , s. m.pot à mettro 
Testone , s. m. teston 
Testore , s. m. tisserand 
Testore , s. m. autenr 
Testudine , 1 sub. f tor- 
Testuggine,| tue 
Testuggine , s.f. la L*yre, 

(constellalion) 
Testura , s.f texture, tissù 
Testura , s.f. connexion , 

liaison [ corda 

Tetracordo , s. m. tétra- 
Tetragono ,s. m. tetragone 
Tetrait, s. m. crapaudine, 

(piante) 
Tetrametro , s. m. vers de 

quatre pieds 
Tetrarca, s. m. tétrarqne 
TetrarcatoA gouverne- 

s. m. \ ment et di-* 
Tetrarchia , ignite d'un. 

s. f. ) tétrarque 
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Tetrastico , s. m. gitatrain 
Tetro , ra , a. ténébreux , 

"noir 
Tetta , 5. f. mantelle 
Tettare , v. a. sucer 
Tetto , s. m. toit 
Tetto , s. m. maison 
( Stanza a tettò , sub. f 
galetas \mise 

Tettoja , s. f. auvent, re- 
Teurgia , s. f. théurgie 
Teutonico , ca , adj. teu- 

tonique 
Tiara , 5./." tiare , mitre 
Tibia , s. m. le tibia 

Tiburtino,Vj W ' m ^ r ' 
Tibertino,/ *» ' *]? "* 
) tr aver une 

Tecchio, s.m. tic, capri- 

ce , fantaisie 
Tielismo, *. m. ptyalisme 
Tieninave , s.f. rèmora 
Tiepidamente , ad. tiède- 

ment , avec paresse 
Tiepida re , v. n. tièdìr , 

de venir tiède , se re- 

froidir 

Tiepidezza , s. f noncha- 

lance , fainèàntise 
Tiepidità , "ìa^f.tièdeur, 
Tiepiditade, \ attiédisse- 
Tiepiditate J meni 
„,. ., } a. tiède, leni, 
Timido, i froidtnonchd . 
Tepido, j J tant 

Tifolo, s. m. hauts cris 
Tifone , s. m. tourbillon 

de veni 
Ti glia , \ s.f. chdtaignes 
Tigliata,j bouillies 
Tiglio , s. m. tilleal 
Tiglio , sub. m. fibre* du 

bois , écorce d'un brìn 

de chanvre ou de Un 
Tiglioso, sa , a. fibreux, 

dar, e or tace 
Tigna , *. f. ieigne 
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Tignamica , *. f. immor- 
telle dorée [iaquin 
Tignamica, s. m. crassea*, 
Tisnexe ì v ' a ' teinc * re > 

Tignoso , sa , a. teigneux 
Tignnola , sub. f. telgne , 

gerce [ tigre 

Tigrane , sub. m. pigeon 
Tigre, s.f. Hgresse 
Tigro, *. m. tigre 
Timballo , *. m. timbale 
Timbra , s.f.ì thymbfe t 
Timbro,*./».! àarriette 
Timelca , s. f. thymèlèe 
Timiama / *. ni. parfnm 
Timico , ca , a. thymique 
Timidamente , adv. timi- 

dement, avec.ci-ainte, 
Timidezza', s.f. oraìnte , 

appréhension' 
Timidità, \W*teff*é. 
Hmiditade,) *?*"*<?- 
Timidiute,/ ™ n > cra ™' 

Timido , da , adj. timide , 

craintif 
Timido , da , adj. épou- 

vantè , effrayè 
Timo , s. m. thynv 
Timone , sub. m. timon , 

gouv email 
Timoniere ,1 s. m. Hmon- 
Timonista , j nier , pi Iole 
Timorato > ta, a. timore , 

consciencieux 
Timore , sub. m. crainte , 

peur , appréhension 
Timorosamente, ad. órain- 

tivement, avec crainte 
Timoroso , sa , adj. crai- 

gnant Dieu , conscien- 
cieux 
Timoroso, sa, a. timide , 

craintif, peureux 
Timpani tico , ca , a. hy- 

dropique [ tambour 
Timpano , s. m. èspèce de' 
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Timpano , ». m. tympan I 
Timpano , 5. m. rouepour 

Hrtrdespaids , tympan 
Tina , s. f. cuve\ fine 
Tinaccio , s. m. cuvier 
Tinaja , *. f. Vendroit ou 

l'on garde les cuves 
Tinca , subst. f. tanche , 

(poisson ) 
Tincone , s. m. un pou- 

lain dans Vaine 
Tinella , s.f. euvette 
Tinello , sub. m. salle da 

commun 
Tino , *. m. euve , tinètte 
Tinozza, *. /. un tuviér, 

une baignoire 
Pinta , *./.* teinture , bou- 
tique d& ternturier 
Tintilano r sub. m. drap 

teint en laine 
Tintin , s. m. le tintemeli 

dei sonnettes , tintin 
Tintinnante , a. qui tinte ' 
Tintinnare. ^.Tintinnire 
Tintinnio ,*. m. tinfrment 
Tintinnire , v. a. tìnter 
Tintinno , s. m. le son > 

tintement des clock es 
Tinto , ta , a. teint 
Tinto , ta , a. changè de 

èòùleur par colere 
Tinto, 1 *: m. teinture 
Tintore , 4, m. teìnturUr 
Tintura , sub.f. teinture , 

la coùleur de la chost 

teint e 
Tiorba , s.f. tuo rèe 
Tipore t s.m. tiédeur 
Tira , s.sf. dispute , que- 
relle 
Tiramento , s. m. V action 

detirer 
Tiramento , ». fn, renver*- 

sement [ niser 

Tiranneggiare, v. a. tyran- 
Tirannello , s. m. un petit 

tyran 
Tirannerk. V. Tirannia 
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Tirannescamente , ad. en 
tyran [ nique 

Tirannesco, ca, a. tyran 
Tirannia , s.f. tyrannie 
Tirannicamente , ad. ty- 
ranniquement [nique 
Tirannico , ca , «. tyran- 
Tirarinide , s.f. tyrannie 
Tirannicare. V. Tiratineg 

giare 
Tiranno f ». ni. tyran 
Tirante , a. qui tire 
Tirare , v. a. tirer, tràiner 
Tirata , s.f. irati, tirage 
Tirata , *./ coup , l'ac- 
tion de bolre 
Tirato, ta, a. itèndu 
Tiratojo , sub. m. lieu oh 
l'on étend lès ouvrages 
delaine 
Tiratojo , s\ ni. tiroir 
Tiratore, ». m. conducteur 
Tiratore , sub. rn. impri 
meur , eelui qui est à la 
' presse 

Tirella, s.f. tfait, lOnge 
de cuir poùr tirer un 
carrosse , tte. 
Tiritera , sub. f. un long 

lerbiage 
Tiro, s. m. l'action- de ti- 
rer, coup , trait 
Tiro , ». m. setperìt , es- 

pèce de vipere 
Tirocinio , s.m. no violai, 

apprentissage 
Tirone , 5. m. apprenti 
Tirso-, s. m. le thyrse de 

Bacchus 
Tisana, s.f. tisane 
Tisichezza, s.f. phthisie , 
maladie des poumons 
ulcérés 
Tisico, ca, a.pulmonique 
Tìsicnccio , ia , a. fluet 
Tisicume , ». m. phthisie 

T.. ^ ». nx. herbe 
„.! t,ma 8 ho ' \aulait,ti- 



Ti limalo 



ri- 



thymale 



TOC /" 

Titolare, v. a. intituler 
Titolare, a. titulaire 
Titolato , a. titré 
Titolato , ». m. personne 

de qualità 
Titolo, s.m.titre, dignità 
Titolo , ». m. tilre , droit 

couleur , prétexte 
Titubante , adi. chanee- 

lant , vaciuant 
Ti tu Dare , v. n. chance- 

ler , vaciller , étre en 

batance [ lement 

Titubazione, s.f chance l- 
Titubazione , ». f. vacil- 

lation , ineertitude 
Tizzone, ». m. tison 
Tlaspi , ». m. senevé sau- 

vage , sortf de piante 
Tocca , ». f. gate d'or ou 

d'argent 
Toccalapis , s.m. crayon 
! Toccamente , ». m. V ac- 
tion de toucher , attou- 

chement 
Toccare , v. ad, toucher 

parler d'une chose lègè- 

rement, avoir commer- 
ce avec 
Toccare , v. a. emporter, 

obtenir, appartenir 
Toccare, s. m. attouche- 

ment [ sonate 

Toccata , ». / nom d'une 
Toccativo , va , a. propre 

à toucher 
Toecato , ». m. le tact , le 

toucher 
Toecato, ta , a. touch è 
Toccatore , ». m. qui tou- 

che [ ragoùt 

Toccbetto , ». m. sorte de 
Tocco , sub. m. morceau , 

pièce, tranòhe 
Tocco , ». m. le toucher , 

le tact 
Tocco , ». m. coup de mar- 

teau , coup de cloche 
Tocco , ». m. une touche à 
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épeler , sorte de bonnet 
Tocco , ca , a. touchè 
Toga , ». f robe de magis- 
trat [magi st rat 

Togale, adj. de robe, de 
Togato , ta , adj. qui porte 

la ròbe 
Togliere , ì v. a. pren— 
Torre , ) dre 
Toglimcnto, ». m. prise t 

voi 
Toglitore, ». in. quiprend 
Tollerabile , a. tolérable, 

supportarle 
Tollerabilmente, adv. pa» 
tiemment , avec tolé- 
rance 
Tollerante , adj. qui tolère 
Tolleranza, s.f. tolérance 
Tollerare, v. a. tolérer 
Tolleratore , ». m. qui to- 
lère [ monnoiè 
Tollero, sub m. sorte de 
Tollelta, s.f. \ larcin , 
Tolletto,». ni. ) pillagè 
Tolommea, sub.f endroit 

de l'enfer 
Tolta , ». / ì prise , 
Tolto, ». m. ) VoJ 
Tolto, ta, adj. óté 
Tomajo , ». ni. le dessus 
d'unsnulier, erhp eigne 
Tomqgzgfterfc. n. tombe r, 

-tfMfiflà culbute 
Temba , s.f. tombe, tom- 
beau '" 

Tomba, ». f. une ferine 
Tombolare , v . n. faire la 

culbute , tom ber 
Tombolata , s.f. culbute 
Tombolo , ». ni. culbute 
Tomo , subs. m. culbute , 
càute [ lume 

Tomo, sub.m. tome, vo— 
Touaca. Voy. Tonica 
Touamento, ». ni. tonner- 

re, l'action de tonner 
Tonare , verb. n. tonner, 
faire dà bruii 
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Touchiare , p. ri. étre in- 

commodé dt& cossons 
Tonchio, sub. in. cosson , 
qui munge les légumes 
Tonchioso, sa , adj. qui a 

dfs cossons 
Tondamente), s. nu arron- 

dissement 
Tondare , v. a. arrondir 
Tondare , però. a. tonare , 
couper 
% Toudatnra ,.«. f. tonfare , 
ce qu'on àie en fondant 
Tondeggiare , vero. n. étre 

presque rond 
Tondere , v. a. tonare 
Tondezza, s.f. rondeur 
Tondino, s. m. assiette 
Tondino, ». m. un rond 
Tonditura , ». f. l'action 

de tondre , tonte 
Tonditura, s.f. tonture, 

bourre 
Tondo , da , adj. rond 
Tondo, da, adj. simple , 

niais 
Tondo, ». m. sphèrc, cer- 

cle , circonfèrenc* 
Tondo , s. m. soucoupe 

un coup 
Tonduto , ta , adj. ton 'u 
Tonfano , ». m. gouffre 
Tonfano, s. m. uneespèce 
de pot à eau , on de 
grand gobelet 
Tonfo, s. iw. chute, bruii 
que l on fait en tom- 
bant 
Tonica , ». f. tunique 
Tonnara, s.f. lieuoùl'on 
accommode les thons 
(et l'endroit ou on les 
pèche) 
Tonnina,»./! thonnins, le 

dos da thon sale 
Tonno , ». m. thon, {pois* 

son ) 
Tonsura , s. f. tonsure 
Tonsurare» v. a. tonsurer 
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Topaja , subs. f. un nidde 

souris [ masure 

Topaja , s. f. une vieiUe 
Topazio , ». m. topate 
Topino , na , a. de couleur 

de souris 
Topo . ». m. souris ,- rat 
Toppa , s. f. serrure 
Toppa , s. f. une pièce à 

un li ab it 
Toppa, interj. terme du 

jeu de dés , tape 
Toppallac chiave , ». nt. ser- 

rurier [ de bois 

Toppo, ». m. grosse souche 

Torba, \':f\ l ' gaude ' 
rri L-ii \rtvieres quand 
Torh **> felle est irouble 
Torbidamente , adv . avec 

troublé, confusément 
Torbido re , v. a. troubler 
Torbidato , ta , a. troublé 
Torbidiccio, a, adj. unpeu 

troublé 
Torbido , da , adj. troublé 

qui n'est pas clair - 
Torbido , da , a. troublé 

brusque [ épais 

Torbo , ba , adj. troublé , 
Torcere , ♦». a. tordre, plier 
Torcere il muso, faire la 

mine 
Torchio , subs. m. forche , 

Jlambeau • 
Torchio, ». nt. presse 
Torcia , s. f. forche 
Torciare , v. a. tordre, lier 

èlroitement 
Torcicollo, f .77». unpivert, 

( oiseau ) 
Torcifeccio , s. m. chausse 
àpasserquelque liquear 
Torcigliare, v. a. tortitter 
Torcimanno, s. m. inter- 
prete [ site 
Torcimento, s. m. tortuo- 
Torcitojo , sub. m. rouet à 

tordre la soie , presse 
Torcitore, s.m. qui tord 



T OR 

Torcitura, sub.f. torttUt- 

ment 
Iorcolare, 1 
Torcolo, ) ''"-P™* 
Tordajo , s. tt». lieu où iW 

conserpe les grivet 
Tordella , s.f. sorte dtgri' 

litorne 
Tordo , ». nt. grive 
Tordo ,8.m. simple, nieis 
Toriccia , sub.f. unejtmi 

chèvre 
Torma, ». f. troupe 
TormenUgione.^j,^ 

Tormen tamento, s. J 
Tormentare , v. act. tùvP 

menter , vexer 
Tormentare , v. a. infeslst 
Tormentare , v.n.se foia* 
menter, se mortifier 1 
Tormentatore , sub. m. qé 1 
fourmente \j 

Tormentatrice, sub.f. cài \ 

tourmente 
Tormentila, s.f. format- 
tili* , ( sorte de plant(\ 
Tormento, «. m. tourmeoX. 

supplico 
Tormento , s. m. toumtat 

d'esprit, offlietùm 
Tormentosamente , od*r 

avec dee iourmens 

Tormentoso , sa , a. tour- 

mentant [ ragna» 

Tornagusto, s. m.ch—<1 d 

Tornaletto , ». ^n. tovrb 

Ut , soubassemrnt 
Tornamenlo , ». m. rt&v 
Tornante , a. qui retour** 
Tornare , v. n. reUurntr 
Tornare , v, act. ramentr 

rappeUr 
Tornare alle medesime ,< 
n. retourn erde nou *• 
à mal faire 
Tornasole, a. m. tourntm 
Tornala , s.f. rcttìur 
Tornala , ». / tcnire** 
TortM 
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Tornata, suò.f. rentrée, 
comme d'académies, etc. 
Tornato ,ta,a. retournè 
Tomeamento. Voy. Tor- 
ni a mento 
Torneare , v. a. fair e des 
joutes ,011 tournois 

Torneare , v. a. tournoyer, 
tourner , environner 

Torneo , s. m. tournoi 

Torneo , s. m« tour» revo- 
lution 

Tornese , s. m. tournois , 
sorte de monnoie de 
Frane e 

Tornese , su bs. m. sorte de 
monnoie de Naples 

Torniajo , s. m. toumeur 

Torniamento, s. m. tour- 
noi [ cidi 

Torniamento, sub. m. cir- 

Torniare , -v. a. tourner , 
arrondir 

Torniare , v* a. environner 

Torniero, ì 

rornilore,) 5 ' 77l ^ r,l ^ r 

Tornii , suòs. m. tour de 
tourneu*' 

Tornire. V. Torniare 

Torno , sub. m. rnartinet 
d'orba lète 

Torno , ». m. rouleau de 
teinturier [ neur 

r orno, s. ni. tour de tour- 

'orno , ad. en viron 

"■oro , s.m. t aurea u, cons- 
tellaiion 

oroso, sa, adj. charnu, 

plein de niuscles 

orpedinc , s.f. torpille , 
(pois fon ) 

orpente , adj. engourdi , 

paresseux 

orpere , v. neut. devenir 

engourdi 

>rpore , s. m. engourdis- 

sement , paresse 

jrpore , s.m. engourdis- 

senient d'esprit \ 
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Torracchione ,\une vietile 

s. m. ' tour prète 

Torraccia, s.f.) àtomber 
Torrajuolo, s. m. biset , 

ramier 
Torrazzo. V. Torraccia 
Torre , v. a. prendre. V. 

Togliere 
Torre , s. f. tour 
Torreggiantc , a. qui s'e- 

lève comme une tour 
Torreggiare , -v. n. s'élever 

comme une tour 
Torrente, sub. ni. un tor- 

rent 

Torretta, )«• / petite 
Torricciuola, j tour, tou- 
Torricelia, ) relle 
Torricellaccia , *. f. une 

petite tour mauvaise 
Torrido , da , sec , brulé 

par la grande ckaleur 

( Zona torrida , zone 

torride 

Torriere, s. m. habitant 

d'une tour [ tour 

Torrione , sub. m. grande 
Torrucciaccia , s. f. petite 

tour mauvaise 
Torsello , s. m. une petite 

balle 
Torsello , s. in. une pelote 

pour les aiguilles et Ics 

épingles 
Torsello , *. m. coin à 

marquer la monnoie 
Torsioue, s. f. tranchèe , 

douleur des intestins 

„ "\8tib. m. trognon 

T r OT >°> \ de chou, de 
arsolo, j laUue 

Torsolo , s. m. trognon de 
fruit 

Torsolo , s. m. torse , sta- 
tue satis téle, sans bras 
et sansjambes 

Torta , «. f tourte 

Tortamente, ad. de ira- 
pera 
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Toftellelta,\s. /.petite 
Tortellina, j tourte 
Tortello, sub. in. petite 

tourte , tartelette 
Toitevolmente, adv.in- 

justement 
Tortezza , s. f. courbure t 

obliquità 
Tortiglione, s. m. partie 

tortue des arbres 
Tortiglioso , sa , adj. tor- 

tueux [ plier 

Tortire , v. act. tordre , 
Torti Ludine, sub. f. obli- 
quile, injustice 
Torto , ta , a. plié , courbé 
Torto , ta , ad}, in j uste , 

déraisonnable 
Torto, sub. m. injustice, 

tori [le tori 

(Avere il torto, avoir 
Torto, ad.torlueusemcnt 
Torto , ad. à tori, ìnjus- 

tement 

Tortola , \ -, 

t. .^ I s.f. tourte- 

1 ortora , > J . . 

Tortorella, ) relle 

Tortore , s. m. celiti qui 

donne la question 
Tortoso , sa., a. injuste 
Tortuosamente, ad. tor~ 

tueusement 
Tortuosità , sub. f. cour- 
bure , dètour 
Tortuoso , sa , a. toHu 
Tortura, s.f. détour, si. 

miosite 
Tortura, s. f. méchanceté, 

injustice 
Tortura , *. f. question t 

torture 
Torvità, 5. /. rigueur , 

fierté [viòle 

Torvo, va, a.fier, hor~ 
Torzfenc , s. f. extorsio/i 
TorziOne , sub. f. tirail- 

lement 
Torzone , s. m. frère lai 
Tosa , s. f. petite ji. le 



4:2 TOV 
'l'osare , v. ad. iondre , 

rogner 
Tosato, ta, a. fondu 
Tosatura , sub. f. bourre, 

tonili re 
Tosatura, s.f. l'action de 

tondre 
Toscanamente , ad. à lo 

manière dee 'J'oscans 
Toscana, s.f. Toscane 
Toscano , na , a. Toscan 
Tosco, ad. à la manière 

des Toscani 
Tosco , ca, a. Toscan 
Tosco, s.m.poison 
Toso, s. ni. enfant, gar- 

con 
Toso , sa , «. fondu 
Tosone , s. ni. toi&on 
Tossa , ì /. . 
Tosse! )••/•*«* 
Tossicar-e , v. a. empoi- 

sonner 
Tossico , s. m. poison 
Tossicoso,sa, adj. veni- 

meux [ de tousser 

Tossimento , *. m. l'action 
Tossire , v. n. tousser 
Tostamente, ìad. vite- 
Tosta ri amente ,J ment 
Tosta nezza, s.f. vitesse 
Tostano , na , a. prompt , 

vite 
Tostanza , *./. vitesse 
Tosto , ta , adj. prompt > 

vite, so u da in 
Tosto , ad.promptement 

vitement 
Tostochè , conj. d'abord 

que , aussitot que 
Totale, a. entier t total 
Totalità , s. f. tctalité 
To'almenté, adv. totale- 

ment 
Totano , sub. m. caftnar 

{sorte de poisson) 
Totomaglio, s. ni. herb 

an lait 
Tovaglia , *. f. une nappe 



ser- 
viette 



T R A 

Tovaglietta , *. f.\ 
' rovagliulino, s. m. \ 
Tovagliolo , s. m. ì 
Tovagliuola ,s.f.) 
Tozze Ito, s. in. un petit 

morceau [ clou 

Tozzetto , *. m. sorte de 
Tozzo , s. in. un morceau 
Tozzo, za, a. mal bàti , 

inai fait 
Tra , prèp. entre , dans , 

en, pormi 
Traantico , ca , adj. fort 

ancien, [ avare 

Traavaro , ra , adj. fort 
Trabacca t sub.f sorte de 

tenie de guerre 
Trabacchetla , s. f. petite 

tenie 
Trabaldare , v. a. dérober 
Traballare , v. n. e h an- 
ce ler [ ballottar 
Trabalzare , v. a. berner , 
Trabalzato , ta , a . berne , 

ballotte 
Trabalzo, sub. m. espèce 

d'usure [ reux 

Trabeato, ta, a.très-heu- 
Trabello , la , a. fort beau 
Trabene , ad. fort bien 
Trabìccolo , s. m. espèce 

de panier sur lequel on 

échauffè les habits 
Traboccamento , sub. m. 

regorgemtnt, trébuche- 

ìnent 
Traboccamento, subst. m. 

ruine t destruction 
Traboccante, adj. trèbu- 

chant, (depoids) 
Traboccantemente , adv. 

ave e furie 
Traboccare , v. n. regor- 
ge r , trébucher 
Traboccare, v. tj. dèbor- 

der , { en parlane des 

rivières ) 
Traboccare, v. a. lancer, 
jeter 
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Traboccato, ta, a. reger- 
gè, furie ux 

Trabocchilo .Y' m ' tra ^ 
Trabocchetto 



cchello,ì 5 ' m - 



trébur 
chet 
Trabocchevole , a. regor- 

geant , excessif 
Trabocchevole, a. preci- 
pite , imprudent 
Traboccbevolmente, ad*. 

exorbitamment 
Trabocco, sub. in. ruine, 

précipice, regorgemtnt 
Trabocco , s. m. précipi- 
ce , ab ime 
Trabocco , s. m. bascule 
Trabondare, v. n. sura- 

bonder [ ben 

Ti abuono, na, adj. lrt\- 
Ti acannare , v. a. bui re 

beau coup 
Tracannato, ta, a. qui a 

beau coup bu 
Tracannalore, #. m. grand 

buveur [ {herbe) 

Tracapello,*.»!, èpiihyme. 
Tracaro, ra, a. trés-cher 
Tracatlivo , va , a. très- 

méchant 
Traccheggiare , v. n. dìf- 

férer le plus que l'on 

peutyprendre son temps 
Traccia, s.f trace, em- 

preinte , signe 
Traccia , s. / troupe, né- 

gociution 
Tracciamento , «. m. me- 

née , mach inai ion 
Tracciare, v. a. suivre à 

la trace 
Tracciare , v. a. machintr 
Ti achiaro, ra, adj. très- 

clair [paltron 

Tracodardo , da , a. fori 
Tracolla , s. f. baudricr 
Tracollamento, subst. nu 

chut e 
Tracollare, v. n. laisser 

allerta lete, chana.hr 

byCoogle 
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Tracollo , s. m. chute 
(Dare il tracollo , fuire 
pmcher 
Traconiorlarsi , v. n.p. se 

consoler 
Tracoaven'vole, adj.fort 

convenable 
Tracordare , v. n. s'accor- 

de*- fort bien 
Tracorrente , a. co ulani 
Tracorrere , v. n. courir 

fort , passer 
Tracotag- \ sub. f. pre- 
gino, I somption , 
Tracotan- i iris ole ne e , 

za » ) temerità 

Tracotarc , v. n. de venir 

impertinent , insolent 
Tracotato , ta , ad), pré- 

somptueux , tèmèraire , 

in&olent 
Tracruccìoso , sa , a. fort 

indigni ,fort courroucé 

r r . \ sub. f. nè- 

1 racn raggi ne. ■ .. J 

Tracuranza 

Tracataggi 

Tracutato , ta, a. négligent 
Tracutato, ta, a. orgueil- 

leux 
Tradimenticato, ta , adj. 

oubliè entièrement 
Tradimento, sub. ni. fra- 
friso n 
Tradire, v. a. traliir 
Tradì ritto, ta, a. fort droit 
Tradì spregevole , adj.fort 

méprisable 
Traditerole , a. de trailre 
Tradilevolmentc, adv. en 

trailre [ traitre 

7Yaditoraccio,s.w. vilain 
Vi ad i tore , s. ni. traitre , 

qui trahit 
Traditoresco, ca , adj. de 

tr altre 
Tradizione , s.f. tradìtion 
T; adolce, adj.fort doux 
Tradotto , ta, adj, traduil 
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Tradii ci tore. f o/.Tradut 

foie [ ter 

Tradurre, v. a. transpor- 
Tradurre, v. a.traduire 
Tradottore , *. ni. traduc- 

teur [ tion 

Traduzione , s. f. tradnc- 
Traente, a. qui tire à soi 
Traere. Voy. Trarre 
Trafelaraento, s. m. lan- 

gneur, lassitude 
Trafelare, v. n. languir, 

totnber enfoiblesse 

bles- 



e ,jort courroucé 
\sub.f. nè- 

I noncna- 
*™>) lance 



Traferi re, ì 
Trafierere, J 



Trafosso, sa, adj. fenda 
Trafficante, sub. m. trafi- 

quant 
Trafficare, v. n. trafiquer 
Trafficato™ , fi. mas. Voy. 

Trafficante 
Traffico , 5. m. trofie 
Trafiggere , v. a.percer de 

pari enpart , transper- 

cer [ vexer 

Trafiggere , v. a. percer , 
Trafiggimento,*. \plaie , 

masc. > bles- 

Trafiggitara , s.f.) aure 
Trafila , *. f. filière d'or- 

fèifre / 

Trafìtta, s.f. blessure 
Trafitta, s.f. piqué enpa- 

roles, mot piquant 
Trafittivo , va , adj. qui 

perce , piquant 
Trafittivo , va , adj. qui 

pénètre K 
Trafittura, s.f. blessure , 

l'action de transpercer 
Traforare , v. a. percer à 

jour ' [avant 

Traforare, v. act. passer 
Traforeria. Voy, Trafu- 

reHeria 
Traforo, sub. m. Ut u ca- 
che , trou 
Trafroddp, da, adj» fort 

J'roid 



TRA 4 :3 
Trafugare , t'. a. dét o ur- 
ne r , dévober 
Trafuggire , v. n. passer 
vitement [ teur 

Trafuggitore , s. m. déser^ 
Trafurelleria, s.f. fripon- 

nerie , tromperie 
Trafusola, sub. f. sorte de 

fuseau 
Trafiisola, s.f. l'os de la 

jumbe 
Tragedia , s. f. tragèdie 
Tragedia, s.f. évènement 

fdcheux 
Tragcdo , *. m. composi- 
te ur de tragéiliis 
Tragettare , v . n. passer 
avant, passer un fieuve 
Tragittare, v. a. ballo tter t 

feljr cà et là 
Tra gè Ita tore, s. m. bate- 

leur 
Tragetlo , s. ni. petit sen- 
ile r, détroit 
Tragetto, *. m. passage , 
trajet {jetle 

Traggitore, subs. ni. qui 
Traghettare. JPo/.T riget- 
tare \quemenb 
Tragicamente , adv. trugi- 
Tragico. ca, a. tragiqae 
Tragittatole, s. ni. bute- 

leur 
Tragrande , a. très-grand 
Tragnardare, v. act. em- 

ployer le niveau 
Traguardo , s. ni. niveau 
Trairaent ), s. m, l'action 

de tirer 
Trainante, a. qui traine 
Trainare, v . a trainer 
Traino, sub. ni. la charge 
quo daux bétespeuvent 
trainer en unefois 
Traino , *. m. trainean # 

brancard 
Traino, *. m. l'action de 

trainer 
Traino, s.m. suite, train 
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Traitore , s. m. areher qui 

lance 
Tralasciamento , subs. m. 

omission, cessation 
Tralasciare, *\ a.quitter, 

laiaser 
Tralasciato, ta, a. quitte, 

negligé 
Tralazione , s. J. traduc- 

tion , transport 
Tralcio, ««6. m. ramcau , 

ou branche de vigne 
Tvalcio , s. m. arrière-faix 
Trakiuzzo , sub. m. petite 

branche de vigne 
Traliccio , sub. m. coutil, 

( aorte de toile ) 
Tralignare , v. n. degéné- 

rer [ sale 

Tralordo , da , ad), irès- 
Tralucenle, ad/, fort lui- 

sant, transparent 
Tralucere , v. n. luire à 

traverà 
Tralucere, v. n. reìuire 
Tralunare , v. n. loucher 
Trama,*./ trame 
Trama, sub.f. trame , fi- 
nesse 

Tramaglio, s. m. tramali 
Tramalvagio , adject. fori 

méchant 
* Tramandare , v. a. passer 

d'un vase à un autre 
Tramaraviglioso , sa, adj 

très-élonnant 
Tramare , v. a. tramer , 

remplir la toile 
Ti amare, v. a. machiner 
T ramazzar e, v. act. Jeter 

par terre 
Tramazzo, s. m. tumulte, 

confusion 
Trambasciameli lo , sub. ni 

angoisse, ajflìclion 
Trambasciare , v. n. tom- 

ber en angoisse 
Trambusta, s.f. tumulte 

confusion 
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Trambustare, v. a. mettre 
en confusion 

Trambusto, ì £ ?• c ™7 
Trambusto, }>«™.<^ 
) sorare 

Tramenare , v. a. manier 

trailer 
Tramendue ,ì . , 

TriBWLdui;)^*" 
Tramescolare , v. a. mé- 

ler, entreméler 
Tra messa , s.f. entremise 

interposition 
Tramessa, s.f. digression 
Tramesso, *. m. entremets 
Tramestare , v. a. brouil- 

ler, confo ndre 
Tramestio, s. m. bromU- 

lement [ mettre 

Traroettere , v. a. enire- 
Tramettere, v. a. trans- 

mettre , envoyer 
Tramezza. V. Tramezzo 
Tramezzamene , sub. m. 

entremise 
Tram ezzare , v. a. mettre 

entre deux 
Tramezzare , v. a. entre- 

meitre [entre deux 

Tramezzato, ta , adj. mis 
Trame/.zatore , s. m. mè- 

dialeur [ trice 

Tramezzatrice , s.f. mèdia- 
Tramezzo, s. m. cloison , 

séparalion [ méler 

Tramischiare, v. a. entre- 
Traroiscbiato , la , a. mele, 

con fondu 
Tramite , s. m. chemin 
Trami teUo , ». ni. petit sen- 

tier [ moulin 

Tramoggia , s.f. trémie de 
Tremolicelo , a. mollasse 
Tramontamene , s. m. le 

coucher du soleil , etc, 
Tramonlana , sub.f vent 

du septentrion 
Tramontana, sub.f. póle 

arctique 
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Tramontana, s.f. l'ètoiU 

du p4le arctique 
Tramontanaccìo , sub. m. 

vent de tramontane 
Tramontare , v. n. se esur 

c/ter, disparoitre 
Tramonto. Voy. Tramon- 

tamento 
Tramortigione , "l iva- 

s.f. [ * . m. > nouitse- 
Tra morlimen lo J meni 
Tramortire , v. n. s'èro* 

nouir 
Trampoli , sub. ni.pl. des 

ichasses 
Tramuta, s.f. \ chon- 
Tramutagione ,| gemerti 

s.f* \ d'un ai* 

T ra mot amen to, j droit à 

s. in. J un autre 

Tramutare, v. a. changtr 

d'un lieu à un autre 
Tramutare , v. act. ckan- 

ger , troquer 
Tramutatore , sub. m. qui 

change 
Tramutazione , s.f. chan- 

gement d'un lieu à un 

autre 
Trana, ini. sui, couragt 
Tra naie, v. a. irainer 
Tranellarc , v. a. tromptt 

Tranellcria , s.f.ì. * ' 
~i „ J )trompe- 

i raneilo, s. m. i • r 
)nc 

Tranetto, ta , a. fort nti 

Trangltiottimento , ». »*• 

engloutissemenl 
Tranghioltire , ♦>. a. en* 

glnutir [ noair 

Trangosciare, v. n. s'èro* 
Trangoscialo , ta , a. è»*t- 

noui 
Trangugiamento , sub. in. 

engloutissement 
Trangugiare , v. act. «> 

gloutir t a valer 
Trawgugiatore , «. m. f- 

devote 
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Tranobile , adj. très-noMe 
Tranquillamente , adverb, 

tranquillemen t 
Trtuqu illamento , sub. m. 
retardement , tranquil- 
lité ^[tranquille 

Tranquillare , v. a. rendre 
Tranquillato , ta , adj. ap- 
paile [ quillitè 
Tranquillità , *. / tran- 
Tranquillo, la, adj. tran- 
quille , content 
Tranquillo , sub. m. tran- 
quillile [ tion 
Transazione , s. f transi- 
Transazione , s.f. transac- 
tion [ dessus 
Transegna , s. f. habit de 
Transfiguramen-A . 

Transfigurazio- ffi ur «- 

nej.f. ) Uon 

Transfondere, v. a. ver- 
ter d un vaisseau dans 
un autre 
Transire, v. n. mourir 
Transitivo, va, adj. tran- 
siti/ 
Transito , *. m. passale 
Transito , s. m. l'article 

de la mort 
Transitoriamente , adv. 

en passant 

Transitorio, ia , adj. tran- 

sitoire [parenl 

Translncido , da , a. trans- 

Transriccliire , v . n. s'en- 

ric/iir beau coup 
Transvedere , v. ad. voli 

faux 
Transn stanziarsi, v. neut. 

changer da sub stane e 
Transustanziazione , s. f. 

transsub stantia tion 
Traonestamente , adverb. 

fori honnétement 
IYapacifico, ca, adj.fort 

pacifique 
Vi a panare , v. a. trépaner 
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Trapano ■ *. m. trépan , 

iarière 
Trapassabile , adj '. passa- 

ger , de peu de durée 
Trapassamene , s. m. pas~ 

sage [P a 6 

Trapassamene , s. m. tré- 
Trapassamenlo, s. m.pré- 

varication , transgres- 

sion 
Trapassante , a. qui passe 
Trapassare, v. n. parser 

ouire , passer avant 
Trapassare , v. n. mourir, 

trépasser [ cesser 

Trapassare, v. n. passer, 
Trapassare, v.a. devancer, 

surpasser 
Trapassare , v. a. trans- 

gresser 
Trapassatore , sub. m. qui 

passe outre 
Trapassatore , s. in. trans- 

grtsseur 
Trapassevole , a. qui peut 

pènétrer [ toire 

Trapassevole , adj. transi- 
Trapasso, sub. m. l'action 

de passer, passage 
Trapasso, s. m. digression 
Trapelare , v. neut. couler 

doucement , distiller , 

passer 
Trapensare, v. n. penser 

sérieusenunt 
Trapiantare , v. a. trans- 

jìlanter [piante 

Trapiantato, ta, a. irans- 
rVapiccolo, la, adj. très- 

petit 
Ti aporre , v. a. entremé- 

ler , mettre entre 
Traportamento, sub. mas. 

transport [ ter 

Tra portare , v. a. transpor- 
Traporlare , v. a. apporter 
Tra possente , adj e et. très- 

puissant 
Traposto, ta, adj. inséré 
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Trappola , s.f. souricière, 

troppe 
Trappola, sub.f. altrape, 

finesse 
Trappola , sub.f. sorte de 

rets de péchtur 
Trappolare , v. a. attra- 

per , tromper 
Trappolatore , s. m. I rom- 
pe ur [ rie 
Trappoleria , s.f. trovipe- 
Traporre , v. act. metlre 

entre 
Traprendere , v. a. entre- 

prendre , surprendre 
Trapuntare , v. a. broder 

à V aiguille ,piquer une " 

éioffe 
Trapunto , s. ni. espèce de 

b roder ie ù l 'a igui Ile 
Trapunto, ta, a. maìgre , 

exténu è [ l'ai gialle 

Trapunto, ta , a. brode à 
Traricco, ca, a. fori riche 
Traripamento, s. m.pré- 

cipice 
Traripamento, 8. m. l'ac- 
tion deprécipiter 
Traripare, v.a. precipitar 

d'un ritrage 
Traripare, verb. n. passer 

d'un rivage à V autre 
Trarotto, ta, adj. inter- 

rompu [ sier 

'Trarozzo , za , a.fortgros- 
Trarre, v. a. attirer, iirer 
Trarupaie. V. Traripare 
Trarupato, ta , adj. plein 

de rochers et de préci- 

pices 
Trasalire , v. n. sauter 
Trasandamento, sub. mas. 

transgreseion , négli- 

gence 
Trasandare , v. n. passer 

fori avant 
Trasandare , v. n. passer 

les bornes [g tr 

Trasandare, v. a. négli- 
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Trasaltarsi, i>. n. s'appro' 

prier quelaue chose 
Trasavio, adj. fort suge, 

fort savant 
Tra scannare , v. a. derìder 

la soie d'une oheville 

sur l nutre 
Trascegliere, v. a. choisir 
Trasceglimento , \ 

». m. J choix 

Trascelta , t. f. ) 
Trascendentale, a. trans- 

cendant 
Trascendente , a. quisur- 

passe , qui excède 
Trascendere, v. n. sur pos- 
ter i gliere 
Trascorre. Voy. Trasce- 
Ti asciocco , ca , a. fort tot 
Trascolorare , v. n. chan- 

ger de couleur 
Tiascorrcnto, adject. qui 

éckappe , coulant 
Trascorre» temente , adv. 

en passoni 
Trascorrere , v. n. passer 

vitement 
Trascorrere , v. n. poster 

le*, bornes 
Trascorrere, v. a.parcou- 

rir un livre 
Trascorrevo^., adj. qui 

passe viéentent 
Trascorrevo! mente. Voy. 

Tra fcorrcntètn ente 
Tt aborrimento , sub. m. 

l^actìoffdc parcourir 
l'i asQòrsitamente,a^. cn 

parcourant 
Trascorso , *. m. erreur , 

fauìé 
Trascutato, ih, a. orgueil- 

le.tfx , insolent 
Trascrivere., v. a. trans- 

rrire "• •"• 
Trascuraggine ,) s.f. nè- 
Trascuranza , J gligence] 
Trascurante, a. négligent 
Trascurare, v. a. negliger] 
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Trascura faggine. V. Tras- 
curatine 
Trascu ra tamen te , adv. ne- 
glige mment 
Trascuratezza. Voy. Tras- 
cu raggi ne 
Trascurato, ta , ad/, pré- 

somptueux , arrogant 
Trasecolare, v. n. s'eton- 

ner beaucoup 
Trasecolare , v. a. iton- 

ner , confondre 

Trasferire , v. a. transpor- 

ter [ gurer 

Trasfigorare,i». a. transfi* 

Trasfigurazione , sub.fem 

tratisfiguration 
Trasfondere , v. a. verter 

d'un vose en un autre 
Trasformamene ì V. Tras- 
to, .1 forma- 

la rasformanza , ) zione 
Trasformare, v. a. trans- 
former [formation 
Trasformazione,»./ trans- 
Trasgredimento, sub. m. 

transgression 
Trasgredire, v. a. trans- 
gresser [ gresseur 

Trasgreditore, s. m. trans- 
Trasgressione , s.f. trans- 
gression [ gresseur 
Trasgressore , s. m. trans- 
Tran , adv. ainsi , tant 
Trasicuramenle, adv. Jori 
sàrement [ ter 
Traslatare , v. a. transpor- 
Traslatare , v. a. traduire 
Traslalalore , sub. m. tra- 

ducteur 
Traslativamente , adv. par 

mètaphore 

Traslatore , s. ni. traduc- 

teur Iport 

Traslazione , s. f trans- 

Traslazione , s. f. tradite- 

tion , ver sion 
Trasl ignare , v. n. dégé- 



TRA 

Trasma i-ino , na , adj. qui 

est de dslà la mcr 
Trasmettere , v. a. passer 

d un vase à un autre 
Trasmettere, v. a. trans- 

mettre , envoyer 
Trasmigrare , v. n. chan- 

ger de lieu 
Trasmigrazione, subst.f. 

transm igration 
Trasmodare , v. n. sortir 

de règie 
Trasmodato , ta , adj. ex- 

traordinaire 
Trasmortire , v. n. s'ìva- 

nouir [ muable 

Trasmutabile , a. tran>- 
Trasmntagione , ^ 

s.f. I tmn$- 

Trasmutamento, y muta- 

s. m. I tion 

Trasmutanza, s.f.) — 
Trasmutare , v. a. trant- 

former 
Trasmutazione , subst f. 

transmutation 
Trasnaturato, ta , a. orna- 
ture [ légèremtnt 
Trasnellamente , ad. Irh 
Trasnello , la , a. fort agiU 
Trasognamene , sub. m. 

rive M l'action de rivir 
Trasognare , v. n réver 
Trasognato , ta , a. étoar- 

di , intense 
Tra sollec il amente , ed.-. 

fort soigneusement 
Trasoneria , t. f. vanite, 

vanterie [ranp- 

Trasordinare, v. n. seJ - 
Trasordinario , adj. m- 

traordinaire 
Trasordinatament* , od- 

d'une manìers dérc/!t' 
Trasordine , s. m. cxc*t 

désordre 
Trasoriere, ». ni. trèsorv* 
Trasparente, a. tram?*- 

rent 
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Trasparenza , a. /. trans- 

parence 
Trasparere. ì però. n. étre 
Trasparire , J transparent 
Traspian lamento, sub. m. 

transplantàtion 
Traspiantare , v. a. trans- 

planter 
Traspirare , v. tu trans— 

pirer 
Trasponimene , subs. m. 

transposition 
Trasporre , v. a. transpo- 

ser , transplanter 
Trasportamene , sub. m. 

transporl 
Trasportare , v. a. trans- 

porter , transférer 
Trasportare , v. a. emme- 

ner , conduire 

Trasportato , ta , a. trans- 

— porte 

Trasportazio-'V . 

1 p ìlransport , 

rr ' '/' }l 'action de 
Trasporto, s.i. 

1 yransporter 



Trasporto , s. m. trans- 
pori , emportement 

Trasposizione, è.f. trans- 
position 

Trasposto , ta , a. trans- 
pose , transplanté 

Trasricchire , v. n. deve- 
nir très-riche 

Trassinare , v. a. manier 

Trassi naie , v. act. mal- 
traiter 

Trastornare , v. a. détour- 
ner, éloigner, dissuader 

Trastullare , v. a. diver- 
tir , amuser 

Trastullare , v. n. se di- 
vertir , se ré/ouir 

Trastullatole , s. m. qui 
divertii 

Trastnllevole, a. divertis- 
sant , amusant 

Trastullo , *. m. amuse- 
ment , plaisir 



TRA 

Trasvàsare , v. a. trans- 

vaser 

Trasudare, v. n. suerex- 

cessivement [ sai 

Trasversale , a. trans ver- 

Trasversalmente , adverb. 

transversalement 
Trasverso , sa , a. oblique 
Trasverso, sa, a, méchan! 
Trasviare , v. n. s'égarer 
Trasviare , v. a. éloigner 
Trasumanare , v. n. sortir 
de la nature humaine , 
de venir di vin 
Trasumanato , ta , a. de- 

venu di vin 
Trasvolare , v. act. voler 

fort vite 
Trasvolgere, v. a. mettre 

en désòrdre 
Traàvolgere , v . a. tourner 
Trasustanziare , verb. n 
changer de substance 
Trasu stanziato , ta , ad} 
changé en une autre 
substance [ tance 

Tratta , s. f. espace , dis- 
Trattabile , a. maniable 

traitable 
Trattabile , a. traitable 

doux , fatile 
Trattabilità , sub. f. dou- 

ceur , faci lite 
Trattabilmente , ad. d'une 

manière traitable 
riattamento , s. m. dis- 

cours , traile 
Trattamento , s. m, com- 
plot, machination 
Trattamento , s. m. trai- 
ti meni , , accueil 
Trattante , a. qui traite 
Trattare , v. act. traiter, 

manier, parler 
Trattare , v. a. tdtonner 
touch er [ ouvrag> 

Trattato , sub. m. traité t 
Trattato , s. m. complot. 
Trattato, ta, a. traité 



TRA 407 
Trattatole , s. m. négocia- 

teur , inventeur 
Tratlatore , sub. m. infer- 

prète [ment, traité 
Trattazione , s. f traite- 
Tratlcggiamenlo, sub.rn. 

l'action de faire des 

traits 
Tratteggiare , v. a. faire 

des traits sur le papier 
Tratteggiare , v. act. dire 

des bons mots 
Tratteggiare , s, 771. trait 

depiume 
Tratteggiato, ta, a. plein 

de traits 
Trattenere , v. a. entrele- 

nir, amuser 
Trattenimento, sttbst. m. . 

amusement [amuse 
Trattenitore, sub. in. qui 
Tratte vole , a. traitable , 

do ut 
Tratto, s. m. trait, tirade 

( Dare il tratto alla bi- 
lancia , donne rie trait 
à la baiane e 
Tratto , s.m. espace , dis- 

tance [ lica 

Tratto , *. m. tour , ma** 
Tratto , s. m. bon mot 
Tratto, sub. m. manière, 

co ut unte 
Tratto, s. m. trait, raic 

( Dare i tratti , élre à 
l'ex tremile 
Tra Ito di corda, coup d'es- 

trapade 
Tratto , ta , a. tire , trait 
Tratto tratto , ad. souvent 
Trattura, s.f. l'action de 

tirer, d'arraeher 
Travaglia, s.f.\ donleur , 
Travagliamene affiic- 

to , s. m. ) tion 
Travagliane , adj. lubo- 

'rieux 
Travagliare , ♦». a. tour- 

vtcnter, inqjiìéter 
Ce i 
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Travagliare, v.a. trovati- 
le r , agir 
Travagliare, v. n. se méler 
Travagliare, v. n. s'effor- 
cer t se donntr de la 
peine 
Travagliatamente , adver. 
avec peine , durement 
Travagliatore > s. m. qui 

tourmente 
Travagliatore , subst. m. 

joueur de gobelets 

Travaglio, &. m. travati , 

peine [travail 

Travaglio , s.m. ouvrage , 

Travaglioso, sa, a. qui a 

ou donne de la peine 
Travalente, a, d un grand 

mérite 
T radicamento , sub. m. 
passage , l'action de 
passer 
Truvalicamenfo, sub. m 
trajisgressiou [outre 
Travalicare , v . n. passer 
Travalicare , v. a. tran, 

gresser, yioler 
Travalicatore , $. m. qui 

passe outre 
Tra va samento , subst. ni. 

transfusion 
Travasare , v. a. changer 
d'un vase dans un autre 
Travata , s. f. mantelet 
Traudire , v. a. entendre 

de travers 
Trave, s. f. poutre- 
Travecchiezza , subst. f 

extréme vieillcsse 
Travedere , v. a. voir de 

traverà 
Travcdimento , ». in. l'ac- 
tion de voirfaux, erreur 
Traversa , s.f. traverse 
Traversa , s. f. infortune , 

ad versi té 
Traversa , sub. f. chcmhn 
pour abréger [vere 

(Alla traversaria a tra- 



TRE 

Traversale, a. transversai 
Traversalraente , adv. de 

travers 

Tra versa mento , s. m. sé- 

paration de barrìcades 

Traversare , v. a. traverser 

Traversaria , *. f. sorte de 

rets de pécheur 
Traversalo, ta , a. mem- 
bra , robuste 
Traversia , s. f. adversité 
traverse [ de travers 
Traverso , sa , a. oblique. 
Traverso , sa , adj. rayé , 

chamarrè 
Traverso , a. contrarre 
Traverso, adi. insuppor- 

table 
Traverso , subs. ni. coup 

donne de travers 
Traversone , adv. en tra- 

■vers , de travers 
Travertino , s.m. sorte de 

pierre 
Travestire , v. a. dégui- 

ser , travestir 
Traviamento , s. m. éga- 

rement 
Traviare , v. a. détourner 

duchemin 
Traviare , v. n. s'ègarer 
Traviare , v. n. sortir de 
propos [ s'è gare 

Traviatore , sub. m. qui 
Travisello, sub. ni. petite 

poutre, solive 
Travillano , na , adj. fort 

grossier 
Travinto , ta , a. vaincu 
Travisare , v. a. tromper 
Travisare , v. ». se dégni 

ser, se masquer • 
Travisato , ta , a. déguisé 
Traviso , s. in. masque 
Travolgere , v. a. tourner 
Tre , a. trois 
Treagio, sub. m. sórte de 
drap [ le pie 

Trebbia, s.f.Jléau à ball re 
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Trebbiano , *. m. sorte de 
vin [Uè 

Trebbiare , v. a. battre le 
Trebbiare , v. a. hacker 
Trebbiatura , s.f. l'action 

de battre le blé 
Trebbio , s. m. carrefour 

de trois rues 
Trebbio , s. m. diverlit- 
sement 

( Stare a trebbio , se di- 
vertir en compagnie 
Trebellianica , s.f. trébel- 

lianique 
Trecca , s. f. regratlière 
Treccare , v. a. tenlr bou- 
tique de regrattier 
Treccare, v. a. tromper 
Treccheria , s.f. trompe- 

rie , tricherie 
Trecchiero , s. m. reven- 
de ur de eh ose $ à manger 
Trecdiiero , a. trompeur 
Treccia , s.f. tresse de che- 
veux [ rubam 

Trecciera, s.f. noeudde 
Treccone , s. m. regrattier 
Trecentesimo , ma , adj. 

troìs-centième 
Trecento, ta , a. trois centi 
Tredecimo , \ ma, a. trti- 
Tredicesimo,) zie me 
Tredici , a. treize 
Trefolo, s. m.fil retort 
Tregenda , s. f. fantóme 
Tregge*, s.f. dragèe 
Treggia, s.f. herse, trai- 

neau 
Treggiatore , sub. m. qui 

conduit un traineau 
Tregua , s.f. tre ve 
Tremante , a. tremolarti 
Tremare , v . n. trenibler 
Tremebondo, da, a. tran? 

blant 
Tremendo , da , a. horri- 

ble , terrible 
Trementina, i.f.térébia- 
ih ine 
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TRE 

Tremila , ) u .„ 

Tremilia,]"-"™ 77 ^ 

Tremisceie. V. Tremare 

Tremito , s. m. frisson, 
tremò lente nt 

Tremolare , a. tremò to- 
tani [ bloter 

Tremolare , v. n. trem- 

Tremolare , v. n. briller 

Tremolo , la , a. tremblo- 
tant 

Tremoloso , sa , adj. qui 
tremblote 

Tremore , sub. m. peur 
tremblement 

Tremore , s. m. frisson 
tremblement 

Treraoroso , sa , a. trem- 
blant (arbre 

Tremula, sub.f. tremble 

Tremuoto , s. in. tremble- 
ment de terre 

Treno, s. m trai», èqui- 
-page, suite 

Treno , s. m. train 

Trenta , a. tre/ite 

Trentacinquesimo, ma, a. 
trente-cinquième 

Trentamila , adj. trente 
mille [ infini 

Trentamila , a. unnombre 

Trentaquattresimo , ma , a. 
irente-quatrième 

TrentaVecchia , sub. f. le 
babouin [ tìème 

Trentesimo, ma, a. tren~. 

Trepidare , v . n. irembler 
de peur 

Trepidazione, s.f. trem- 
blement de peur 

Trepido, da, a. qui trem-* 
ble de peur 

Treppiede , s. m. un tré- 
pied [ danse 

Tresca , sub. f. espèce de 

Tresca , sub. f. intrigue 
embarras 

Trescare, v. n. danserdes 
oontredanses 



TRI 

Trescare , v. act. manier 

toucher 
Trescare , v. n. jouer, se 

divertir, se réjouir 
Trescata, sub.f. cuquet , 

babil [ danse 

Trescherella , s. f. petite 
Trescone, sub. m. sorte de 

danse [ tréteau 

Trespolo,*, m. irépied , 
Triaca, s.f. thériaque 
Triaca , s.f. remède , mé- 

dicament [ gulaire 
Triangolare , adj. trian- 
Triangolo, s. m. triangle 
Triario , s. m. les corps de 

riserve dans la milice 

romaine 
Tribbiare, v. a. broyer 
Tribo , *. m. une tribù 
Tribolare , p. a. afjfliger 

troubl.r 
Tribolare , v. n. se tour- 

menter, se chagriner 
Tribolatore , *. m. qui af- 

fiige t qui tourmente 
Tribolazione , s. f. tribu- 

lation 
Tribolo , sub. m. sorte de 

chardon, c/iausse-trape 
Tribolo, s. vi. tribulation 
Tribolo, sub.m.mélzlot, 

(piante ) [ grir? 

Tribolo, s. m.pleurs, cha- 
Triboloso , sa , a. aftlìgé 
Tribuna , s.f. tribune . 
Tribunale , s. m. tribunal 
Tribunale , a. de tribunal 
Tribunalmente , ad. dans 

le tribunal 
Tribunato , s. m. office de 

tri b un [bun 

Tribunesco , ca-, a. de tri- 
Tribuno, 8. ni. tribun 
Tributario , a. tributuire 
Tributo, «. m. tribut 
Tricorde , a. qui a trois 

corde s [ trois corps 

Tricorporeo, ca , a^" quia 



\ ta , a. qui a 
3 ' \ trois four- 
') chons 
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Tricuspide , a. qui a trois 

pointes 
Tridente , s. m. trident 
Trifera , s. f. espèce d'é- 

lectuaire 
Trifogliato , ta , adj. fait 

comme un trèfte 
Trifoglio, sub. m. trèfte , 

(piante ) 

Triforcato, 
Triforcuto , 

Triforme , adj. à trois 

formes [ tième 

Trigesimo , ma , a. tren- 

Trigl'ia , s. f. surmulet , 

(poisson ) 
Trigonometria , s. f. tri- j 

gonométrie ì 

Trillare , v. n.fredonner ( 
Trillo, sub. m. roulade , 

f redon [ tres 

Trilustre , a, de trois lus- 
Trimembre, adj. à trois 

membres 
Trimetro, s. m. trimètre , 

( sorte de vers ) 
Trimpellare , v. act. jouer 

mal de quelque instru- 

ment 
Trina , s.fpoint , espèce 

de denteile 
Trincare , verb. n. boire 

beaucoup 
Trincato , ta , a. rusè } fin 
Trincea , s. f. tranchèe 
Trincerare , v. act. fairc 

une tranchèe 
Trinchetto, s. m. trinquet 
Trinciante , *. ni. ècuyer 

tranchant 
Trinciante , a. tranchant 
Trinciare, v. a. trancher, 

découperles viandes 
Trinciare , v. a. cabrioler 
Trincio , s. m. dècoupure 
Trincone , sub. m. grand 

buveur 
Trinità, *./. la Trinile 
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Trinità , *. f laféte de la 

Trinile 
Trino , na , adj. de troìs 
pcrsonnes [peuplt 

Triocco , sub. m. Joule di 
Trionfale, a. de triomphe 
Trionfalmente , adv. en 

triomphe 
Trionfante, a. triomphant 
Trionfare , v. n. rece voli- 
le* honneurs du triom- 
phe [ triompher 
Trionfare , v. n. dominer , 
Trionfatore ,sub. m. qui 

triomphe 
Trionfo , ». m. triomphe 
Tripartito , ta , a. parta- 
le en troie 
Triplicare, v. a. tripler 
Triplice , a. triple 
Triplicemente, ad. triple- 

mtnt 
Triplicità', ». f. triplici té 
Triplo , la , adj. triple , 

( terme de geometrie ) 
Trippa , s. f. ventre 
Ti ipudiamento, ». m. l'ac- 
tion de danser 
Tripudiare, v. n: danser 

en trépignant 
Tr'pudiatore, s. m. don 
seur [trépignant 

Tripudio, $. m. dante en 
Triregno, e. nt. tiare 
Trireme , $ub. f. sorte de 

Valére 

Trisavolo, s. 7». tritale ul 
Tristaccio, ia, a. tcélérat 
Trislaggine, t.fméchan- 
cete [ meni 

Tristamente , adv. fritte 
Tristanzuolo, la, a.fluet, 

maltain 
Ti. barello , 1 
Tisterellino,}"™/'" 
Tisterollo, / ""**"" 
Tis'arsi, v. n. p. t'at- 

ti-hlcr 
Tristezia, s.f. méchmnccti 



TRO 

Tristezza, t. f. chagrin , 

tristesse 
Tristizia, s.f. tristesse 
Tristiiia , s.f. mèchanceté 
Tristo , ta, a. triste, cha- 
grin [ m isérable 
Tristo, la, a. malheureux, 
Tristo , ta . a. mèrhant , 

fourbe , scélérat 
Tritamente , adv. par le 

menu [ ment 

Tritamente, adv. txacte- 
Tiitamenlo, *. m. broie- 

ment [froister 

Tritare, v. aet. broyer , 
Tritare, v. a. examinerde 

près , considirer 
Tritello , s. m. le son de 

la farine 
Tritico, s. m. blé 
Trito , ta , ad), ha che , 

froissé , broyé 

( Passo Irito , chemin 

frayi [ eeau 

Tritolo, s. m. petit mor- 

Trilono, subtt. m. triton 

( t. de mas.) 
Tritume, *. tt». miettet , 

morceaux 

Tritura, V;/ <#**- 

Triturazione, \^n, cha- 

Triturazione, s.f. broye- 
ment , l'action de ha- 
cker [ vìa l 
Triviale, a. commun, tri 
Trivialità , s.f. manière s 

triviales 
Trivialmente , ad. trivio— 

lement 
Trivio , s. m. carré four 
Triumvirato, s. m. trium- 

virat 
Triumviro, s. n*. triumvir 
Trocisco , *. m. trochis- 
que , espèc» de mèdica- 
meni 
Trofeo , s. 7». trophée 
i'ioj», s.f. une truie 
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Trojata , s. f. troupe de 

voleurs 
Tromba, s.f. trompeite 
Tromba, s.f pompe, en- 

gin [ téphant 

Tromba, *. f t rompe de- 

( Vendere alla tromba, 
vendre à l encan 
Trombadore , s. m. trom- 

pette 
Tromba marina, subtt. f. 

trompette marine 
Trombare, v. a. trompeter 
Trombata , sub. f. son de 

trompeite [ dorè 

Trombatore. V. Tromb*- 
Trombetta, s.f. trompettt 
Trombetta , s.f. qui sortite 

de la trompette 
Trombettare , v. a. trom- 
peter [g uer 
Trombettare , v. a. divul- 
T rom betta t ore, )<u6«f. m. 
Trombettiere , jtrompette 
Trombettiere , s. m. qui 

pub He toutee quii tali 
Trombettino /$ f. Troni- 
Trombetto, jj bettiere 
Trombone , *. m. sorte d* 

trompette 
Troncamente , adv. arte 

interruption 
Troncare , v. a. tranehtr, 

couper , rompre 

miner 
Troncato , ta , a. trombai] 

tronche 
Troncato, ta , a. m 

fait \ trom 

Troncatore, subtt. m. <} 
Tronco , ca , a. tn 

mutili 
Tronco , t. m. trone 
Tronco , sub. m. 

d'une fa mille 
Tronconccllo , ». ut,} 

trone 
Troncone , ». m. trone J 
Troncone , s. m* tn 
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TRU 

Tronfio , ia , a. enflè d'or- 

gaetl [ ritè 

Tronfio , ia , a. fdchè , ir- 
Trono , s. m. siège , tróne 

( aironi , s. m.pl. trónes, 
angen, etc. 
Trono , s. m. tonnerre . 

foudre [ r al, figure 
Tropologico , ca , a. mo- 
Troppo , adv . trop 
Troppo, ». m. excès, su- 

perftu 
Troscia ,s.f. la trace que 

fait l'eau sur la terre 
Trota, s.f. fruite, (pois- 

son ) 
Trotare , p. act.préparer 

camme l'ori prépare les 

truites 
Trottare , v.n. trotter 
Trottatore , sub. in. qui 

frotte 
Trotto , ». m. trot 
Trottola „». f une toupie 
Trot Ione, ad. au trot 
Trovabile , a. qu'on peut 

trouver [ tion 

Travamento, ». m. ìnven- 
Trovamento, ». m. l'ac- 
tion de trouver 
Trovare , v. a. trouver 
Trovare , v. a. rcncontrer 
Trovare , V. a. inventer , 

étre auteur 
Trovato , s. in. invention 
Trovatore , subst. ni. qui 

troupe, inventeur 
Trovatore , s. m.poéte 
Tracciare, v. a. dèbuter 

la boute 
Trncco, s. m. un billard 
Trucco, s. m. jeu de bilie & 
Truce , a. cruel , fier 
Trucidare , v. a. massa- 
ere r , tuer 
Trucidatore, s.m. qui tue 
Truciolare, v. a. hacker 
Truciolo , ». m. copeau , 

parcelle 



T U M 

Truculento, ta , a. cruel , 

barbare 
Trnffa , s. f tromperìe . 

fourberie ^tellf 

Truffa, s.fpiperie, baga 
Truffare, v. a. tromper 
Truffare, v. a. se moquer 
Truffatore ,ì s. m. fripon , 
Truffi ere , j trompeur 

Truppa , s. f troupe 
Trntilare, v. n. crier com- 
pie les grives 
Tuba, s.f. trompette 
Tubercolo , ». m. tumeur 
Tubero, ».m.ì^ r 
Tuberà , s.f. J 
Tuberosità, s.f. tumeur 
Tuberoso , sa , a. plein de 

bosses , ou de noeuds 

Tuberoso , ». m. tubéreuse, 

(fleur ) [ l'ongle 

I'uello , s. m. la racine de 

Tuffare , v. act. plonger , 

tremper 
Tuffare, v. n. secoucher 
Tuffarsi, v. n.p. se plon- 
ger 
Tuffo , s. m. immersion , 

l'action de plonger 
Tuffolò , ». m. sorte d'oi- 

seau 
Tufo, s. m. tuf 
Tugurio , 5. m. cubane , 

hutte 
Tulipano , s. m. tulipe 
Tumefatto, ta , adj. enflè, 
gonfie [ gonfie 

Tumido, da, ad), enflè, 
Pumore , s. m. tumeur 
Tumore , ». m. orgueil , 

enflure d'orgueU 
rumorosità. V. Tumore 
Tnraoroso , sa , a. rempli 

de fumeurs 
Tumulare, v. a. ensevilir 
Tumulo, s. m. tombean 
Tumulto, ». m. tumulte 



TUR 411 

Tumuli uare, v. n. faire 

du tumulte 
Tumultuariamente, ad a, 

tumultueusement 
Tumultuario , ia , a. fait 

à ia ha te 
Tumultuatone. Voy. Tu- 
multo 
Tumultuosamente , adir. 

tumultueusement 
Tumultuoso , sa , adj. tu- 

ìnultu e ux 
Tunica , s.f. t uni que 
Tunica , s.f. membrane 
Tuono , s. m. tonnerre 
Tuono , s. m. fon 

( Rimettere in tuono , 
remettre quelqn'un 
dans le bon chemin 
Tuorlo , s.m. jaune d ceuf 
Tuorlo , s. m. centre , mi- 
lieu [ ou bouchon 
Turacciolo, s. m.bondon, 
Turamento , s. m. V action 

de boucher 
Turare, v. a. boucher 
Turba, s.f. troupe ,fou le 
Turbabile, a. facile à se 

troubler 
Turbamento, s. m. tronbls 
Turbamento , s. in. soulè- 

vement 
Turbamento , ». m. empé* 

chement, dérangement 
Turbante , ». m. turban 
Turbanza. ^.Turbamento 
Turbare, v. a. troubler 
Turbare, v. a. dèranger 
Turbarsi , v. n. p. ne tror/- 

bler{enparlant de l'air) 
Turbativa, ». f. plainte 
Turbatore , ». m. ^ertur- 

bateur 
Turbazione, s.f trouble , 

l'action de troubler 
Turbine, ìs.m.iourbillon, 
Turbinio, j orage da vent 
Turbine , ». ni. tspèce de 

coquilU 
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Turbinoso , sa , a. orageux 
Turbo, 5. ni. trouble , con- 
traire de ciarle 
Turbo , subs. ni. orage de 

veni , tourbillon 
Turbolento , ta , a. turbu- 

lent 
Turbolenza , sub.f. turbu- 

lence , inquietaci e 
Turbolenza , s. f. trouble , 

tribulation 
Turcasso , s. m. carquois 
Turchesco , ca , a. de Ture 
Tuixhina , sub.f. une tur- 

quoise, (pierre précieu- 

se) [ sur le bleu 

Turchiniccio , a. qui tire 
Turchino, subs. m. bleu 

azuré 
Turcimanno , sub. m. tru- 
ck ente nt, interprete 
Turco, s. ni. Ture 
Turgido , da , ad), enfié , 

gonfie 
Turibile , s. nt. encensoir 
Turma , s.f. troupe de ca- 

valerle 
Turma , s. f. troupeau 
Turma, s.f. grand nombre 

de perso nrifs 
Turpe , a. difforme , hon- 

teux , sale 
Turpemente , ad. honteu- 

sement , salement 
Turpezza ,s.f. difformità 

salite 
Turpissimamente , ad. fori 

honteusement , vìlaine- 

nient [ mite 

Turpitudine , *. f. dijfor- 
Turtumnglio, s. m. sorte 

de piante 
Tutela, s.f tutelle 
Tutelalo , ta , a. qui est 

sous un tuteur 
Tutore , s. m. tuteur 
Tutla fiata ,\ad. toujours, 
Tuttavia , \ continuelle- 
T atta volta, J meni 



V A C 

Tutta volta , adv. néan- 

moins 
Tutta volta che , ad. iou- 

tes les fois que 
Tulio , ta , a. tout entier 
Tutto, ad. tout, entière- 

ment 
Tulto in un tempo , tout- 

à-coup, subitement 
Tutto che , conj.quoique; 

ad. presque [ toujours 
Tuttora, ad. àtouieheure, 
Tutt'uno, ad.tout-à-fait 

la nicme eh ose 
Tutt' uomo, tout homme 
Tulumaglio, *. m. tiiliy- 

male 
Tu tutto , ad. tout entier 
Tuzia , s. f. tutie 

V. 

V a e a k t e , a. vacant , 

vide [fluite 

Vacanteria, sub.f. super- 
Vacanza , ì s.f vacation 
Vacanzia , J vacance 
Vacare , v. n. vaquer, étre 

vide [ pliquer 

Vacare, v. n. vaquer, sap 
Vacato, ta, a. vacant, vide 
Vacazione , s.f. vacance, 

repos 
Vacca, s.f. vache , (aussi) 

fannie de ma u valse vie 
Vaccarella, s. f. génisse 
Vaccaro , *. m. vacher 
Vacchetta, s.f. génisse, 

ou cuir de vache 
Vacchetta , s.f. journal dt 

la dépense 
Vaccina, s.f. chairde va- 
che, ou de boeuf 
Vacillamento, *. ni. chan- 

cellement 
Vacillamento , s. nt. vacil- 

lation , irrèsolution 
Vacillare, v. n. extrava- 

guer 



llità, V 
Uitade,? 



Vacilliti 
Vacilli tade 



V A G 

Vacillare , v. n. chancéter 
Vacillazione, s.f. vacilla- 
tion 

s.f. irrèsolu- 
tion, vacil 
lement 
Vacuare , v. a. évacuer 
Vacuazione , s. f. èvacua- 
tion [ vide 

Vacuità , *. f. vacuile, le 
Vacuo, cua , a. vide, libre 
Vactto , cua , a. oisif, pa- 
re sseux , nonchalani 
Vado , s. m. gué 
Vagabondare , v. n. vaga- 
bonner [ tratte 

Vagabondare , y. n.se dit- 
Vagabondilà , s.f. l'action 
d'errer 



Vagabundo,/ 



bond , qui 
court le pan 

Vagamente , ad. jolimtJit 

Vagamento, *. m. V. \«- 
gabondità 

Vagare, v. n. vaguer,errer 

Vagalore, s. m. errant, va- 
gabond 

Vagazione , s. f. distrae- 
tion , dissipalion 

Vagellaio , s. m. teinturier 
du guède [ vacillar 

Vagellare, v. n. chanccler, 

Vagellare , v. n. errer à la- 
venture [ chaudièrt 

Vagello , subs. nt. grande 

Vagello . subs. m. cuvedu 
guède 

Vagheggiamento, *. m.rt- 
gardamoureux, oni l'ac- 
tion de courtiter um 
femme 

Vagheggiare» v. act.fairt 
lesyeux doux à un* fi** 
me , la courtiser 

Vagheggiare , v. a. regar- 
der avec complaìsaa» 

Vagheggiatore , «• m. *&* 
rateur , galani 
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Vagheggino , s. m. damoi- 
seau [ joliet 

Vaghe tto, la , adj. gentil, 
Vaghezza , s.f. beautè , ap- 
pai 
Vaghezza , s.f. dèsir,pas- 

sion , inclination 
Vagellare , v. n. vaciller 
Vagillazione , s.f. vacilla- 
tion [ lution 

Yagillazione , s. f. irrèso- 
Vagina , *. /. gaine , fo ar- 
re au, éiiii 
Vagina, s.f. vagin 
Vagire, v. n. crier 
Vaglia , *. / couragè-, va- 

leur 
Vaglia , s.f. prix , valeur 
( Un' nomo di gran va- 
glia , un homme de 
grand mèrite 
Vagliare, v. act. cribler , 

ou rejeler 
Vagliatore , *, rn. cribleur 
Vagliatura, s.f. ciblure 
Vaglio , s. in. e rio le 
Vago , s. in. amant , ga- 
lant [ Constant 

Vago , ga, a. errati t , in- 
Vago, ga , a. vague , in de- 
tenni né 
Vago , ga , a. désireux , ou 

agre ab le 

bagolare , v. n. vaguer , 

errer [ pellet ier 

rajijo, sub. ni. fourreur , 

fajalo, ta , adj. bigarrè , 

tacheté 
r a jezta , sub.f. noirceur , 
cnuleur noire de cer- 
ta ins fruits 
"ajo , ja , ad), noirdtre , 
d'un noir pourpre 
ajo , subs. m. petit-gris , 
oa vair 

ajolato , ta , a. noirdlre , 
o^ì pourpre 

ajucle, s. f. pl.ìla petite 
n j aulo, *. ut. j vérole 



VAL 

Valcggio , s. m. pouvoir t 
force [ lent 

Valente, a. adroit , excel- 
Valente, adj. coura geux , 
vaillant f lamment 
Valentemente , adv. vail- 
Valenteria, )s. f. valeur, 
Valentia, j bravoure 
Valentuomo, *. m. homme 

courageux . 
Valentuomo, 5. m. habile 
homme , homme de mè- 
rite 
Valenza , 1 s.f. inerite, va- 
Valenzia . j leur , vertu 
Valere, s. ni. valeur, prix 
Valere, v. n. valoir , élre 

d'un certain prix 
Valere, v. n. sujjlre , ou 

et re utile 
Valer di meglio, v. n.faire 

valoir so/i bien 
Valersi d'una cosa, se ser- 
vir d'une c/iose 
Valotudimiio, ia, a. vale- 
tudine, ire 
Valetudine , t. f sante 
Valevole , a. utile , bon , 

valable 
Valicabile , adj. guéable , 

passable 
Valicare , v. act. passer , 

guéer 
Valicalore , s. m. qui passe 
Valicatore , *. m. prè v an- 
cate ur 
Valico , *. m. ouverture , 

passage 
Valico, s. m. un rouet 
Validamente , ad. valide- 

ment 
Valid.ue , v. a. valider 
Validarc , v. a. ratifìer , 

confi rrsxer 
Validità, s.f validità 
Valido , da , a.fort , ro- 
buste [ dècisif 
Valido, da , adj. valids, 
Valigia, s.f. valise 



VAN 4* 3 

Valigiaio , 8. ni. bourre- 

lier [ valise 

Valigiotto, s. m. espèce de 
Valitudine , s. f. Voyez 

Valetudine 
Vallare , v. act. entourer 

defossés [franchie 
Vallata , s. f. vallèe , ou 
Vallato , ta, a. environné 
Valle, s.f. vallèe, vallon 
Vallea , s. f vallèe 
Valletto, s. m. valet, do- 

mestique [ rempart 
Vallo , s. m. palissade , 
Vallonata , s. f. vallèe 
Vallonea, sub.f. noix de 

galle [fication 

Valoramento , s. m. forti- 
Valore , s. m. valeur, bra- 

voure 
Valore , s. m. valeur, prix 
Valorosamente , ad. vail- 

lamment 
Valoroso, sa, a. valeureux 
Valoroso, sa, a. efficace, 

puissant [prix 

Valsente , s. m. valeur , 
Valsente , s. m. le vail- 
lant, an bien 
Valuva.ì s.f. valeur, prix, 
Valuta,} ou bravoure 
Valutare , v. a.priscr 
Valutazione, s.f. èvalua- 

tion [ amour 

Vampa , sub. f fiamme, 
Vampeggianle , a. flam- 
boyant , ardent 
Vampeggiare , v. n. Jlanv- 

boyer [ éclair 

Vampo , s. m. flamine , oa 

( Menar vampo , s'em- 

porter [ gioire 

Vanagloria, sub.f. vaine 

Vanagloriarsi, v. 11.se van- 

ter, se glori fier 
Vanaglorioso, sa, a plein 

de vaine gioire 
Vanamente , adv. vaine- 

mtnt 
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"Vaneggiamento , sub. m. 

folle , fureur [ do ter 
Vaneggiare, v. n. réver, ra- 
Vaneggiatore , *. m. rado- 

teur [ vain 

Vanerello , la , a. un peu 
Vanezza, subs. f. vanite , 

vaine gioire' 
Vanga, s.f biche, louchel 
Vangaiuole, s.f. pi. tru- 
lle , {fi Ut) 
Vangare , v. a. bécher 
Vangala , s.f. terre béchée 
Vangatore, sub. m. celui 

qui biche [ bécher 

Vangatura, s.f. l' action dt 
Vangatura , s.f. le temps 

de bécher 
Vaiigelico, ca, a. évangé- 

lique [ Uste 

Vangelista, s. m. évangé- 
Vangelizzare , v. a. pré- 

cher l'èvangile 
Vangelo , 1 subst. m. l'é- 
Vangelio , J vangile 
Vanguardia, s.f. avant- 

garde 
Vanire , v. n. s'évanouir 
Vanità , : subst. f. vanite , 

futiliti 
Vanni, sub. m. pi. (poet 

exp.) , les ailes 
Vano , na , adj. vain , or- 

gueilleux 
Vano , na , adj. passager, 

pèrissable ■ 

( In vano , adv. inutile- 
ment 
Vano , «. 771. le vide 
Vano , sub. m. inutilitè , 

fri voliti 
Vantaggiare, v. a.surpas- 

ser , exceller 
Vantaggiare , v. n. faire 

épargne 
Vantaggiare , «». n. profì- 

ter , augmenltr 
Vantaggialo, la , a. excel- 
leni , parfait 



V A R 

Vantaggio , s. m. avanta- 

gè , profit 
Vantaggio, *. in. bonheur 

(Stare a vantaggio, et re 
au-dessus 

( Da vantaggio , ad. de 
plus , nutre cela 
Vantaggiosamente , adv. 

avaniageusem ent 
Vantaggioso, sa, a.avan- 

tageux 

Vantatone,*./! vantc " 

*r ^ne va- 

V an lamento, s. 7/*. I .', 

) nite 

Vantarsi , v. n.p. se vari- 
ter, se glorifier 
Vantarsi , v. n. p. se van- 

ter, se faire fort 
Vantato, ta , a.fameux , 

célèbre 
Vantatore , sub. m. van- 

tard , fanfaron 
Vantazione, s.f. vanterie 
Vanteria , s. f fanjaron- 

nade 
Vanto , sub. m. louange , 

honneur 
Vanto , s. m. avantage , 

ou victoìre [ rade 

Vanto, s. m. vanterie , pa- 

( Darsi vanto , se van- 
ter, se faire fort 
Vaporabilità , s. f volà- 

tilité 
Vaporare , v. a. et n. ex- 

haler , s'è vapore r 
Vaporazione , s.f. evapo- 
ratori [ halaison 
Vapore , *. m. vapeur, ex- 
Vapore vole, a. vo.aiil 
Vaporiti, ) s.f. vapeur, 
Vaporosità, J exhalaison 
Vaporoso , sa , a. plein dr. 

vapeurs 
Vapulazione , s. f. chati- 

mtnt [ vaisaeau 

Varare , v. a. lancer un 
Tarare , v. net. uà arder, 

pr. /ulr* terre 



V A S 

Varcare , v. ad. poster, 
ira verse r 

Vai co , s. m. passage, ou- 
verture 

Variabile , a. varìable 

Variamente, adv. dlffè- 
remmentf [tion 

Variamento / s. m. varia- 

Variaate, adj. dìffèrent , 
divers 

Varianza , sub.f variété, 
changement 

Variare , v. net. varier, 
changer [sement 

Variatamente, ad. diver- 

Variato , ta , adj. divers , 
dijférent 

Variato , ta , a. varìable, 
in Constant 

Variazione, s.f variation 

Vaneggiare, v. a. varier, 
diversifier 

Varietà, sub.f. variété, 
di ver site 

Varietà , s. f. variation , 
mutaiion 

Variò , ia , a. varie , diffè- 
rent [ volage 

Vario, ia, a. changeant , 

Vasajo , sub. in. poller de 
terre 

Vascello , *. m. vaisaeau 

Vase, s.m. vase, vaisseau 

Vasellaggio, s.m. vaissellt 

Vasellaio , sub. m. potUr 
de terre 

Vasellame , 'is.to. vaissel- 

Yasellamen- > le d'or ou 
lo , ) d'argtnt 

Vasellettiera , s.j. casset- 
te, cojfret 

Vasellieic, sub. in. Voycs, 
Vasellaio 

Yatello , 5. m. vase, ou 
petit vase [navire 

Vagello , s. m. vaisseau , 
aso , s. m. vase , vai menu 

Vassallaggio , s. m. vas- 
soio gè 
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Vassallo , sub*, in. vassoi 

ou domestique 
Vasto jo, sub. m. cabaret, 
plateau [ meni 

Vastamente , ad. ampie 
Vastità , s.f. grande éten- 
due , grandeur enorme 
Vasto , ta , a. vaste , spa- 

cieux 
Vasto , s. m. (poet. exp. ) , 

l'océan, la mer 
Vate , 5. in. {poet. exp. 

poet e 
Vaticinare , v. n. deviner 
Vaticinatone , \ prophé- 
s. f. > tie , pré- 

Vaticinio, s.m.) diction 
Vatticondio , Dieu vous 

bénisse 
Ubbia , subst. f. mauvais 

présage 
Ubbidenza, s. f.obéissance 
Ubbidiente , a. obiissant 
Ubbidienziere, s. m. obi' 

dien cier 
Ubbidire , v. n. obéir 
Ubbiditore, s. m. obéissant 
Ubbioso , sa , a. supersti- 

tieux 

Ubbliare , v. a. oublier 

Ubbriachezza , s.f ivro- 

gnerie [ enivrè 

Ubbriaco, ca , adj. ivre t , 

Ubbriacone , s. m. grand 

iv rogne [tetcns 

Uberifero, ra , a. quiades 

Uberifero, ra , adj,. abon- 

dant , fertile 



V D I 

Uccellacelo , s. m. oiseau 

carnassier 
Uccellaccio, $. m. un sim- 

pie , un badaud 
Uccellagione , s.f. la clas- 
se uux oiseaux 
Uccellagione, s.f. la sai- 

son de la chasse aux 

oiseaux 
Uccellagione , subst. f. le 

gibier , eh asse 
Uccellaia , s. f. lieu pro- 

prepour la c/iasse aux 

oiseaux 
Uccellame, s. m. gibier , 

volaille 
Uccellamene), s. m. deri- 
si on 
Uccellare , v. n. oìseler t 

chasser aux oiseaux 
Uccellare , v n. se mo- 

quer, railUr 
Uccellare , v. n. souhai- 

ter ardemment 
Uccellatore , s.m.oiseleur 
Uccellatura, s.f. l'action 

d'oiseler 
Uccellatura, s.f. la sai- 

son de la citasse aux 

oiseaux 
Uccelliera, s.f. volière 
Uccellino , sub. m. petit 

oiseau 

( Pigliar gli uccellini 
badiner , s'amuser 
Uccello, s. in. oiseau 
Uccello , sub. in. simple , 

badaud [ nière 



V E D 41^ 

Udienza, ) s.f. audience* 
Udienzia,J audilulre 
( Dare udienza , donner 
audience [ d'ouir 

Udimento, s. m. l'action 
Udire , v. act. ouir , i n- 

tendre 
Udita, s.f. ouìe , ou l'ac' 
don d entendre 
(Per udita, par ouidire 
Udito , s. in. l'ou'ie 
Uditore, *. m. auditeur 
Uditoria, 5. m. auditoi- 

re , l'audience 
Udizione , sub.f. l'action 

d' entendre 
Ve, ad. là, là-bas 
Vecchia , s. f. une vieille 
Vecchiaia , s. f. la vieil- 
lesse 

méchante 
vieille , 
mèchant 
vieillard 

onne vitiU- 
honvieil- 
lard 



Vecchiarda , 

s.f. 
Vecchiardo , 

s. m. 

Vecchi erel-\ , 
7 n \bo, 

Vecchierel-f * 
lo , s. ni. ) 



Ubero, s. in. Ubera, s.f. Uncinello, s. in. boulpn- 
pl. tetons , marne,' Ijs 'Uccidere, v. a. tuer , óttr 
Uxoria, s.f. aboiidance,i la vie 



fecondità 
Ubertoso, sa , adj. abon- 

dant , fertile- 
Ubriaco , ca , adj. ivre , 

enivré [ He 

[/briachezza, s.f. ivrogne- Uccisori 
L'ccellabile , a. nigaud A ditoro [tcndre 

simple , niais J Udibile , a. quonpeut cn- 



j Uct idimento , s. m. meur- 

tre [ Irier 

Ucciditore , «. m. meur- 

Uccisione , sub. f tuerie , 

mass nere 

V. Ucci- 



Vecchiezza , s.f la vieil- 

lesse [ ancien 

Vecchio , ia , adj. vieux , 
Vecchione , s. m. homme 

respeclable par son dge 
Vecchiotta , s. f. vieille 

bien portante 
Vecchiotto , s. m. vieil- 

lard robuste 
Vecchiume , *. m. vieux 

haillons 
Veccia , s.f. vesce 
Vece , *. f. place , lieu 
-* ( In vece , prép. au lieu , 

à la place 
Vececancelliere , sub. m. 

vice—chancelier 
Vececonte , s. ni. vicomte 
Vedente, a. voyant t qui 

voit 
Vedente , *. m. la vue 
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Vedere , v. a. voir, consi- 

dérer [ voir 

( Dare a vedere , fair e 
Voder chiaro, voir cluir , 

àfond 
Veder torlo , se méprendre 
Veder volentieri , accueil- 

tir bien 
Vedere , s. m. la vue 
Vedetta , s. f. vedette 

(Stara alle vedette , éire 
aux aguets 
Veditore . s. m. spectateur 
Veditori , s. m. pi. doua- 

niers 
Vedova , s. f. veuve 
Vedovanza , s. f. veuvage 
Vedovare , v. act. rendre 

veuf, ou veuve 
Vedovare, v. acl. priver , 

dèpouiller 
Vedovella, subs. f.jeune 

veuve 
Vcdovezza , s. f. veuvage 
Vedovile , a. de veuve , 

oa veuf' 
Vedovile , s. nu doiiaire 
Vedovita , s. f. veuvage 
Vedovo , va , ad), seul , 

prive 
Veduilà, s.f. veuvage 
Veduta , s.f. vue , pers- 

pecfive 

( Far vedala , faire sem- 
bìant de ^ 

(Testimonio di veduta, 
té moiri oculaire 
Vedutamente, adv. visi- 

blement 
Veduto , ( far veduto) .fai- 
re ero ire 
Veemente, a. vèhémen^ 
Veementemente, ad. avec 

véhémence 

Veemenza,» ' 
Veemenza,/ Unuj J 

"Vegetabile, a. vègètablc 
Ventale , a. vegetai 
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Vegetali , sub. m. pi. les 

végetaux 

Vegetare , v. n. végéter 

Vegetativo , va , a. végé- 

tatif, ive [tion, 

Vegetazione , *. f. vegèta- 

Vegetcvole , a. vegetati/', 

végètable [ veri 

Vegeto , ta , ad), robuste, 

Veggente , ad), voyant , 

qui vuit (présence 

(A suo veggente, à sa 

Vegghia,s.f veille, veillée 

Vegghia, s.f. sentinelle , 

juet 

Vegghie, s. f. pi. veilles' 
Vegghiamento, s. m. veille 
Vegghiante , a. qui veille 
Ve gg hi are , v. n. veiller 
Vegghiatore, s.m. veilleur 
Vegghievole , adj. vigi- 
la nt , soigntux 
Vegghievolmente, ad.soi 
grieu&ement [ tonne 
Veggia , sub.f. tonneau , 
Veggia , s.f. une charretée 
Veggiolo , s. m. ers t vesce 
noi re [ le e 

Veglia , s. f veille , veil- 
V egli ante, adj. vigilante 

qui veille 
Vegliardo , s.m. vieillard 
Vegliare , v. n. v filler 
Vegliatore ,s.rn. veilleur 
VegHevole, a. vigilant 
Veglio, ia, a. vieux , an- 
cien [ d'or 
Vaglio d'oro , la toison 
Vegnente, a.futur, prò- 

chain 
Vegnente , adj. qui vient 

bien, vigourtux 
Veicolo,! s.m.char , cha- 
VeicnIo,J Hot, voiture 
Vela . s. f. voile , navirt 
( Dar le vele al venlo 

mettre à la voile 
( A vele gonfie , à piti- 
net voile* 

Digitized 
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Velame, s. m. voile , pelli- 

cule 
Velamento , s. m. voile 
Velare , v. a. voiler , cou- 

vrir , cacher 
Velar l'occhio , s'assoupir 
Velata , s.f. navigation à 

voiles 
Vclatorc , s. m. qui voile 
Velatura , s.f. glacis 
Velazione, subs.f. voile, 

l'action de voiler 
Veleggiano ento , s. m. na- 
vigation [ voile 
Veleggiare , v. n. faire 
Veleggiatore , s. m. ma-* 

rinier [ meux 

Velenifero , ra , a. veni" 
Veleno , sub. m. venin M 

poison 
Veleno , subs m. haine , 

de pit , colere [rage 
Velenosamente, ad. avec 
Velenosetto , ta , axlj. un 

peu en venirne 
Velenose Ilo , ta , a. dépi— 

tè , end é ve [ rage 

Velenosità , s. f. poison , 
Velenoso , sa , a. venirne ux 

( Parole velenose, paro- 
le* piquantes 
Veletta, s.f. sentinelle 
Velellajo, s. m.fubricant 

de voiles [ aguets 

Velettare , v. n. étre aux 
Velia , s. f. mouette 
Velificare , però. n. faire 

voile 
Velleità , sub. f. veUéiié , 

volontè foible 
Vellicamento , s. m. pi— 

cotement 
Vellicare , v. a. picoter 
Vello , s. m. toison , oa 

poil [g n *e 

Vello , s. m. flocon , poi- 
Vello vello , le voilù. voti- 
le [ de poil 
Velloso, sa, a. velù % plein 
> VellutUlo. 
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Vellutato, ta , a. velo ut è 
Vellutato , (a , a. fati à la 

facon du velours 
Velluto , s. m. velours 
Velluto, ta , adj. plein de 

pò il , vela 
Velo , 8. m. voile , crèpe 

gaze 
Velo , s. m. croate , peau 
Veloce , a. léger , vite 
Vélocecamrainante, a. qui 
marche vite ^ 

Velocemente , adir, vite- 
Tìient [ vitesse 

Velocità , s. f velociti 
Veltra , s.f. levrette 
Veltro, s. m. levrier 
Vemenza , *. f *Voy. Vee- 
menza [ d'eau 
Vena , *. f veine , veine 
Vena poetica , veine poi- 
tique [ condite 
Vena % s.f. àbondance ,fè 
Ven^ . s.f. le sang, artire 
Venagione , *. /. gibier 
la ebasse [naire 
Venale , a. vinai, merce- 
Venalità , s.f venalità 
Venato , ta , a. veiné 
Vendemmia, sub. f ven- 
dange [ danger 
Vendemmiare , v. a. ven 
Vendemmiare , v. a. ra- 

masser die bitn 
"Vendemmiatore , sub. m. 

vendangeur 
Vendere , v. a. vendre , 

dibiler 
Vendere a minuto , ven- 
dre en détail 
Vendere in digrosso , ven- 
dre en gros 
Vendere .sotto Tasta , ven- 
dre- à l'encan 
Vendereccio , eia , a. vi- 
nai , mercenaire 
Vendetta , s.f vengeance 
l r cndettaccia , s.f. cruci- 
le vengeance 
Itali a:io-Fjia«cese. 
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Vendevole ) a. vinai, qui 
Vendibile , j[ ,esf a vendre 
Vendicamento , *. m. ven- 
geance 
Vendicare , v. a. venger 
Vendicarsi , v. n. p. se 

venger 
Vendicativo , va , a. vin- 

dicatif, ive 
Vendicatore,*, m. vengeur 
Vendichevole , a. vengeur 
Vendimento , s. m. venie 
Vendita, s.f venie, dibit 
Venditore , s: m. vendeur 
Venefìcio , s. m. sorcelle- 
• rie, charme 
Veneficio, *. m. vinifice 
Venenare , v. a. empoi- 

sonner [ nieux 

Venenifero , ra , a. veni- 
Veneno , subs. ni. venin , 

poison [ meux 

Ven e n oso , sa , adj. veni- 
Venerabile , a. vinirable 
Venerabilità , *./.' qu aliti 

de ce qui est vinirable 
Venerando , da , a. Voyez 

Venerabile 
Venerare, , v. a» rivirer , 

vinirer [ teur 

Veneratore , s. m. adora- 
VenoTazione , s. f vini' 

ration 
Venerdì , s. ni. vendredi 
Venere » s.f Vinus 

(EU' è una Venere , e' est 
une Vinus 
Venerea mente , ad. lasci- 

vement 
Venereo , ea , adj. vini- 

rien , lasci f ive 
Venere voi e , a. vinirable 
Venerevolmcnte , ad. res- 

pectu eus ement 
Venia , s.f. pardon , grace 
Veniale , a. vinìel 
Venimento, s. m. arrivie 
Venimento , *. m. ivène- 

ment, cas 
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Venire , v. n. venir , ar- 
rider [ evenir 
Vanire ^ v. n. succider* 
Venire a battaglia , en ve- 
nir ,aux mains 
Venire a concordia , resis- 
ter d'accora 
Venire a dietro , rebrous* 

set chemin 
Venire a grado , pia ire , * 

agrier [propos 

Venire in concio^ venir à 
Venire al niente , itre ri- 
dati à la besace 
Venire a noja , diplaiìf^ *^£ 
ennuyer. 4f 

( Ben venga , soyez le 
bien vena [ trer 

Venire incontro , rencon- 
Venire innanzi, se prèseti- 
ter [prof ter 

Venire innanzi , croi tre , 
Venire in stato, monterà 
un poste [/iai ter 

Venir talento «voglia . soar 
Venoso , sa , a. veineux 
Ventaglia , *. f ventati, 

visiète 
Ventaglio, ». m. ivenfaìl 
Ventare , v. n. venfer , 

faire veni 
Ventaruola , s.f girouetle 
Venteggiare, v. n. venter 
Venteggiato , ta , a. agiti 

par le veni 
Ventesimo , ma , a. ving- 

tième 
Venti , s. m. et a. vingt 
Ventiera , s.f ventilateur 
Ventilabro, s.m. pelle à 

vanner 
Ventilamento, s. m.t 'ac- 
tion d'agiter au. veni 
Ventilare , v. a. agiterau 

vent 
Ventilare , v. a. dibattrt 

une question 
Ventilazione , sub.f Vae 

tion d'i t> enter t^^m 

1>4 JM 



^ vut 

Vent» 

^^^^^Tnt< 
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Ventina , ». f. une ving- 

taine [pluvieux 

Vcntipiovolo , ». m. vent 

Vento , s. m. le vent 

( Dar le vele al vento , 

mtttre à la voile 
( Dar al renio , disper- 
ger [ vent 
( Fa vento , il fait du 
Ventola, s.f. èventoir , 

èventail 
Vcntolare , v. a. èventer, 
vanner 

pentolare , v. n. flotter 
vent 
Tntolo , s. m. V. Venta- 
glio , e Ventaruola 
Ventosa, s.f. ventouse 
Ventosamente , adv . or- 

gueilleusement 
Ventosare, v.a. ventouser 
Ventosità, s.f. ventosité 
Ventoso, sa, a. venteux , 
vain [pansé 

Ventraja , sub. f. ventre , 
Ventrata, s. f v entrée , 

portée 
Ventre , s. m. le ventre 
Ventricolo , s. m. ventri- 

cule 
Ventricolo, 8. m. ventre- 

cute , l'estomac 
Ventriglio ,*. m. le gosier 

de la volatile 
Ventura, s.f. aventure 
sort {fortune 

Ventura , 8. f. bonheur , 
( Far la ventura , dire 

la bonne aventure 

( A ventura , adv. par 

hasard {.rie/ 

Venturiero t s.m.a ventu- 

Venturo , ra , adj. futur 

prochain 
Venturoso , sa , adj. heu- 

reux , favoràble 
Venustà , *. /. agrément 

beautè [ beau 

Venusto, ta, a. graeieux 
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Venuta , sub. f. arrivée , Verdezza, s.f. verdeur, 

venue 
Venuto , *. ni. V. Venu- 



ta , e Veniraento 
Venzei , a. vingt-six 
Venzelte , a. vingt-sept 
Vepre , subs.f. créquier 

épines 
Verace , a. véritable , vrai 
Veracemente, adv. vrai- 

ment 
Veracità , s. f. véracité- 

vérité 
Veramente , adv. vrai- 

ment , en vèritè 
Verbale , adj. verbal , ou 

de vive voix 
Verbalmente , ad. verba- 

lement 
Verbena, s.f. verveine 
VerbicauA dpar exem . 

Verbo, s. ni. mot, ou verbe 
Verdo a verbo , ad. mot a 
mot [ bavard 

Verboso , sa , a. verbeux 
Verdastro, ra, a. verddtrt 
Verdazzurro , sub. m. cé- 
ladon 
Verde , *. m. verdure 
Verde , adj. vert,jeune , 

frais , tendre 
Verde, adj. aigre , apre , 
acide [foncé 

Verdebruno, sub. m. veri 
Verdechiaro, s. m, vertgai 
Verdeggi amen to, su b. m. 
verdure [ doyer 

Verdeggiare , v. n. ver- 
\ r erdemezzo , za , a, demi- 
sec [jTM 
Verderame , s. m. vert-de- 
Verderognolo , la , a. ver- 
ddlre [ sec 
Verdesecco , ca , a. demi- 



verdure 
Verdicare , v. 

Verdeggiare 
Verdiccio ,' 



Voyez 



Verdiccio A verdàtr e , 

,, ia ,'. > qui lire sur 

Verdigno,/ £ ^ 

na , / 
Verdone , s. m. verdier, 

(oìseau) 
Verdore , *. m. verdure 
Verduco, s. m. carrelet 
Verdume , s.m. \ verdure , 
Verdura ,*./•) verdeur 
Verecondia, s.fpudeur, 

honte 
Verecondo , da , adj. Aon- 

teux , modeste 
Verga , sub.f. verge, ba- 
guette [ viril 
Verga , s.f. verge, membre 
Verga d'oro , o d'argento , 

lingot 
Verga , s. f. rate d'étojfe 
Vergare , v. a. chamarrer 
Vergato, s.m. itofferayèe 
Vergato , *. m. bigarrure 
Vergella, s.f. houssine , 
gaule [ viril 

Vergella, sub.f. membre 
Vergheggiare , v. a.fouet- 

ter avec des verge» 
Vergheggiare , v. a. épous- 
seter avec une houssine 
Verghetta , *. /. vergette 
Verghetta , s.f. houssine 
Verginale, a. virginal 
Vergine , sub. f vierge , 

pucelle 
Vcrginello , la , a. vierge, 

jeune vierge 
Vergineo, ea, a. virginal 
Verginità, s.f. virginità 
Vergio , 8. m. verjus 
Vergogna , sub. f. honte , 
pudtur [ outroge 

s w~v»t,~~ v , — , — — - Vergogna, s. f. infamie. 

Verdetto , ta, a. aigreletAYer gogne ,8./. pi. U$ par- 
verde le t I ties honieuie» 

Digitized fty VJVJVJ V 
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Vergognarsi, v. n.p. avoir 

honte [ teux 

Vergognato , ta , a. hon- 
Vergognevolmente , adv. 

honteusement 
Vergognosa, s.f. sensitive 
Vergognosamente, ad. mo- 

destement 
Vergognosamente , adv. 

honteusement* 
Vergognoso , sa , a. hon- 

teux , modeste 
Vergognoso , sa , a. inde 

cent, infame 

( Parti vergognose , les 

parties honteuses 
Vergola , sub.f. ho usuine , 

gaule 
Vergolamento , subst. m, 

rayure , ou raies 
Tergone , s. m. gluau 
Veridicamente , ad. avec 

verità 
Veridicità , s. f veridicità 
Veridico , ca , o. véridi- 

que , frane 
'"erificare , v. a. vérifier 
r erificatore, *. m. vèrifi- 

cateur [fication 

r evificazione, s.f. véri- 
r eriloqnio, sub. m. récit 

■véridique 
r eri si migliarne, a. V. Ve- 
risimile 
'erisi miglianza, subst. f. 
irraisembìance [ ble 
"erisimile, a. vraisembla 
crisimilitudine , sub. f. 
+rra iseniblance 
erisimilmente, ad.vrai- 
semblablement 
cri tà , ì sub. f. vérité , 
eritade,) certitude 
( I*er , in , di verità , ad. 

certainement 
£E«ser la bocca della ve- 
rità , étre vrai, sincère 
rtritevole, a. Voy.Veii- 
%icxe 



VER 

Veritieramente , ad. véri* 

tablement 

, r .. \a. véridi- 

Venliere , I • 

Veritiero , ra , | ? . ' , „ ' 
' J sincere 

Verme , e Vermo , subst. 

ma se. ver 
Verme, s. m. (poet. exp.), 

hucifer , Gerbère 

( Avere il verme , étre 
amoureux 
Vermena , s. f. rejeton de 

piante 
Vermicello , s. m. vermis 

seau 

(Vermicelli, sub. m.pl. 
vermicelles 
Vermichiara , sub. f. ver- 

misseaux de mer 
Vermicolare , a. vermicu 

taire 
Vcrmicoloso , sa , a. véreux 
Vermiglia , «./. vermeille 
Vermigliare , v. a. colorer 

de vermeille 
Veraiigliezza , s.f. couleur 

vermeille 
Vermiglio, ia, a. vermeil 

e or ali in 
Vermiglione, sub. masc. 

vermillon 
Verminaca ,s.f. verveine 
Vermine , s. m. ver 
Verminoso , sa , a. véreux 
Vermo, s. m. ver 
Vernaccia, sub.f. sorte de 

vin bla ne 
Vemaccio , sub. m. hiver 

fori rude 
Vernacolo, la , a. naturel, 

du pays 
Vernale , a. de V hiver 
Vernale , a. duprintemps 
Vernare , v. n. hiverner 
Vernare , verb. n. geler de 

froid 
Vernare , v. n. étre dans 

V hiver , ou au prin- 

Ump* 
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Vernata , sub.f. l'hiver, 

temps d' hiver 
Vernereccio , ia , a. (V hi- 
ver 3 brumai 
Vernicare , v. a. vernir 
Vernice , sub. f. vernis ; 

fard 
Vernice, s.f sandaraque 
Verniciato , ta , a. verni , 

on vernissé 
Vernino , na , a. d'hiver 
Verno , s. m. I hiver 
Vero , subst. m. le vrai , 
la vérité 
( In , da vero , ad. 
ment , en vérité 
(E ben vero che , conj 
nèanmoins 
Vero, ra , a. vrai , certa in ' 
Verone , s. m. ferrasse 
Veronica, s.f. véronique 
Verretta , *./. "v espèce de 
Verrettone, s. \ dard court 

m. ) et aigu 

Verrina, s. f laceret 
Verrinare , v. a* percer , 

trotter 
Verro, s. m. verrai, pour- 

ceau male 
Verruca ,s.f{ Lai. ) , ver- 
me, ou poireau 
Verrucaria , sub. f hèlio— 

trope 
Versamento, s. m. ejfusion 
Versare , v. a. verser , ré- 
pandre [ abattr* 

Versare, v. a. renverser , 
Versar lagrime , verser des 

larmes 
Versatile , a. versatile 
Versato, ta, a. verse, ex- 

pert 
Verseggiare, v. n. versifìer 
Verseggiatore , a. m. ver- 

sificateur 
Versiera, sub.jem. loup- 
garou , gobelin 
(Darsi alla versiera, tnn'- 
péf.sr ioOgle 
Dd 2 
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Versificare, v. n. versifier 
Versificatore, sub. m. ver- 

sificateur 
Versificazione , sub. fém. 

versification 
Versione , s. f. version 
Versione , s. f. revolution 
Versipelle , a. fourbe 
Verso , 5. m. vers , chant 
Verso , subst. mas. voie , 

moyen , coté 

( Trovar il verso , t'jr 
prendre bien 

[ Andare a' versi ad al- 

cuno , plaire , seconder 

Verso , prép. vers , contre 

Verso, prèp. enfaveur, à 

Vtgard de 

(Di verso quella parte 
de ce cóté-là 
Versuto , ta-, a. fin , rusè 
Vertebra , «. /. vertebre 
Vertente ( anno) , l'année 

courante 
Verticale , a. vertical 
Vertice , subst. m. cime , 

sommet 
Vertice , s. m. zénith 
Vertigine , s. f. vertige 
Vertigine , s. f. tournoie- 

ment [gineux 

Vertiginoso, sa, a. verti- 
Vcruno , na , a. aucun 

pas un 
Verzicare , v. n. verdoyer 
Verzicare, v. n. Jleurir 
Verziere , s. m. potager 
Verzino , sub. ni. bois de 

Brésil 
Verzume, s. m.ì verdure. 
Vomirà" ,s.f. j verdeur 
Vescica , s. f. la ve&sie 
Vescica, s. f. bulle d'eau 

011 d'air 
Vescica , s. f. balivernes 
Vescicatòrio, sub. m. vési- 

cutoire 
Vesco, , ». m. èvéque 
Vescovado ,s.m. è o èchi 
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Vescovado, s. m. épisco- 

pat , diocèse 
Vescovado , s. m. palais 

d'ivéque 
Vescóvale ,ì a. épiscopal 
Vescovile ,J d'èvéque 
Vescovo , s. m. èvéque 
Vespa , s. f. guépe 
Vespajo , s. m, guépier , 

nid de guépes 
Vespajo, s. m.plancher 
Vespajoso , sa , a. spon- 

gieux \ souris 

Vespertillo , s. m» chauve- 
Vespertino, na, a. du soir 
Vespistrello , s. m. V. Ves- 
pertillo 
Vespro , e Vespero , *. m. 

le soir , vépres 
Vessare , v. a. vexer, tour- 

menter 
Vessazione, s.f. vexation 
Vessicatorio, ». m. vésica 

toire 
Vessillo , s. m. étendard 
Vesta, e Veste, s. f. ha- 

bit , habillement 
Vesta , e Veste {poèt. ) , le 

corps 
Vestale, s.f.. vestale 
Vestiario, *. nu vestiaire 
Vestibolo ,\s. m. vesiibu- 
Vestibulo, j le, labyrinthe 
Vestigia,»./. ^ vestigi \, 
Vestigio , «. > trace , 

m, ) marque 

Vestimento , *. m. véle— 

ment % habit [ler 

Vostig?, v. a. vt'tir, habii- 
Vestirsi, v. n.p.s'habillcr, 

s'orner [ habit 

Vestito , *, m. vétement , 
Vestitura , s.f. la facon de 

s'habiller, habillement 
Vestitura , s. f. la peau , 

haire 
Vestizione, *. f. véture 
Vestone , *. m. robe fori 

ampie , et noi le 
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Veterano, s. m. vétéran 
Velerò , ra , adj. vieux , 

ancien 
Vetraja , *. f. verrerie 
Vetrajo, sub. m. vitrier , 

Verrier 
Vetrata , ì *. / vitrage , 
Vetriata, j vi tre 
Vetrice, s. f. osier 
Vetriciaj«»i s. m. o serate 
Vetriera \ sub. f. vitrage , 

vitro 
Vetrificare , v. a. et n. vi- 

trifier , se vitrifier 
Vetrificazione, *. f. vitri- 

fication 
Vetrino , a. vairon 
Vetriolo , s. m. vitriol 
Vetriuola, s . f. parìètaire 
Vetrinolo , s. m. vitriol 
Vetriuolo, sub. m. mar— 

ceau de verre 
Vetro, s. m. verre, verre 

à boire 
Vetta, s. f. cime, sommet 
Vetta , sub. f. manche de 

flèau 
Vetta , s. f. scion , rejeton 
Vettaiuolo , la , a. v ul gai- 
re , grossier 
Vette, a. m. levier 
Vettina , s.f. conduit 
Vettone , sub. m. rejeton , 

gaulis 
Vettovaglia, *. f. vivre* 
Vettovagliare, v. a. avi- 

tailler 
Vettura , sub. f. volture , 

charriage 

( Dar a vettura , louer 
une voiture 
Vetturale, *. m. voiturier 
Vettureggiare, v. a. voi— 

turer 
Vetturino, *. m. voiturier 
Vetustà , s. f. antiqaité 
Vetusto, ta, a. vieux , an- 
cien [ blement 
Vczzatamonte, ad. agre*- 
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Utile , a. utile, profitable 
Utilità , ». /. utiliti 
Ulilitare , v. n. profitcr 
Utilizzare , v. n. profiter , 

acque rlr 
Utilmente , ad. utile meni 
Uva, s.f.raisin 
Uva spina, s.f. groseille 
Vulcano , ». m. volcan 
Vulgare, a. vulgaire 
Vulgarizzare. V. Volga- 
rizzare, e suoi derivati 
Vulgata , s. /. vulgate 
Vulgo , s. m. le vulgaire, 

populace 
Vulnerare, v. a. (Lat.) 
blesser [ raire 

Vulneraria , s. f. vulnè- 
Vulnérario , ria , a. vul 

néraire 
Vulturno , ». m. le veni 

de nordest 
Vulva, s.f vulve 
Uzzolo, s. m. convoitise 



Z>accaonì , s.f. peau du 

de va ut de la téle 
Zacchera , sub. f. erotte 

confusion 
Zacchera, s.f. bagatelle , 

niaiserie 
Zaccheroso , «a , a. erotte 
Zaffamento , s. m. l'action 

de bouchtr 
Zaffardata, s. f. salissure 
Zaffardoso , sa , a. sale , 

erotte 
Zaffare , v. a. boucher 
Zaffala , s. f. re/aillisse- 

meni d'une liqueur 
Zaffatura, s.f. l'action de 

houcher 
Zafferanato, ta, a. sa frane 
Ztfferano , ». m. safran 
Zaffiro , s. m. saphir 
Zaffo , ». m. bondon, tam- 
ii ori 
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Zaffo , s. m. archer, sbire 
Zaffrone, s. m. safran bà- 

fard [ gaie 

Zagaglia , s.f.javelot , za 
Zaino, s.m. gibecière 
Zambra , s.f. garde-robe , 

latrines 
Zambracca, s. f. prosti- 

tuée [ les gu euses 

Zambraccare , p. n. courir 
Zampa , s. f. griffe 
Zampare , v. a. griffer 
Zampata , sub. j. coup de 

patte 
Zampettare, verb. n. com- 

mencer à marcher 
Zampillataci) to, s. m. re" 

j aillissement 
Zampillante , a. jaillis- 

sant [ rejaillir 

Zampillare , v. n. jaillir , 
Zampillio , s. ni. rjjail- 

lissement 
Zampillo , ». m. jet-d'eau 
Zampogna, sub. f. chalu 

menu 
Zampognare , v. n. jouer 

du chalumeau 
Zana,»./, berceau , cor- 
beille [perie 
Zana , s.f. duperie, trom- 
Zanajuolo, ». m. croche- 

teur [ pie hit 

Zanata, sub. f. corbeille 
Zanca , ». f. jambe 
Zanco , ca , a. gauche 
Zangola, s.f. baratte 
Zanna , sub. f. broches du 

sanglier 
Zannare , v. a. polir avec 

la dent de loup 
Zannata, sub. f. bouffon- 

nerie 
Zanni , s. m. bouffon 
■Zanzara , s.f. cousin, ( in- 

secte ) [ nière 

Zanzariere , *. m. co usi- 
Zanzaverata , *. f. sauce 
Zappa, «././noe/te, houe 
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Zappare , v. act. piocher, 

houer [ renverser 

Zappare , v. act. ruiner , 

Zappare , v. a. donner du 

pied par terre 
Zappare in rena , semersur 
lesable, sefatigueren 
vaia 
Zappariglia , s.f. bètoinc 
Zappatore, subst. m. qui 

fouit 
Zappettare , v. a. houer 
Zapponare, v. a. travailUf 

avec un hoyau 
Zappone, ». *»»• hoyau 
Zara , s. f. r ;ue, danger 
Zara, s.f.jeu de chance 
Zaroso , sa , a. hasardeux 
Zatla, subst. f. espèce de 

melon 
Zattera , s. f. radeau 
Zavardarsi , v. n. p. se 

barbouiller 
Zavorra , ««3. / lest* et 

lande sablonneuse 
Zavorrente, a. et s. /«- 

teur 
Zavorrare , v. a. lester 
Zazzera , s.f. chevelure 
Zazzeruto, ta, a. chevelu 
Zeba, s.fchèvre 
Zebro , ». m. zèbre 
Zecca , *./ lieu oà on bat 

la monnoie 
Zecca , s.f. tique {insecte) 
Zecchiere , *. m. directeur 

de la monnoie 
Zecchino , s. m. sequin 
ZelBro, sub. m. zéphyr , 

vent doux 
Zelamina , *. / talamine 
Zelante , a. zélé , fervent 
Zelantemente, adv, avec 

zèle 
Zelare , v. n. avoirdu tr.lt 
Zelatore, s. m. zèlateur 
Zelo, ». m. zèle, ardeur 
Zelosament» , adv* avec 
téle f-^ 
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Zeloso , sa , a. zélé 
Zenit, s. ni. zènith 
Zenzero, s. m. gingembre 
Zenzoverata, s.f. mélange 

confus • 

Zenzovero , s. m. gingem- 
bre 
Zeppa , s. f. coìti , bisétiki 
Zeppare , v. act. remplir 

tout-à-fait 
Zeppatura, ». f. l'action 

de ^remplir 
Zeppo , pa , a. tout plein 
Zerbineria , s. f. ^parure 

recherchée 
Zerbino, s. ni. coquet, mu 

guet 
Zero , ». ni. zèro , un rien 
(Ayere nel zero, me 
pjiser souveruinemen t 
Zezzo , a , a. dernier 
Zezzolo, sub. m.le tetin, 

mamelon 
Zia, s.f tante 
Zibaldone, ». ni. mélange 
Zibellino , 8. m. zibeltne, 
peau de martre zibeline 
Zibetto, s. m. civette 
Zibibbo, *. m. raisin sec 
Zigrino , «. ni. chagrin 
Zimarra , s.fsimarre 
Zimbellare , v. a. a A ;peler 

les oiseaux 
Zimbellatura, e.f.\ 
Zimbello,*, m. j 
Zimbello, sub. m. leurre 

appàt 
Zinale , 8. m. tàblier 
Zingana , sub. f. Bohè- 
mi enne 
Zinghinaja, s.f.mauvaise 
sante [ ton 

Zinna , s.f. mantelle, te- 
Zinna, s.f.goulot de boo- 
te i Ile 
Zinnale, s. m. tablier 
Zi ima re ,4». a. sucef 
Zinzibo ,. *. m. gingembre 
Zinzinaie, v. n. buvotter 



\appeau 
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Zio, 1 *, m. onde 
Zipolo, s. ni. brache d'un 

tonneau 
Zirbo , 5. nt. epiploon 
Zirlamento, s. m. cri de 

la grive 
Zirlare, v. n. crier comme 

les grives 
Zirlo, s. ni. V. Zirlamento 
Zitella, s.f.fille 
Zitello, s. m. garcon * 
Zitto , chut , silence 

( Stare zitto , se taire 
Zizzania, s.f. ivroie 
Zizzania , s. f. division , 

discorde 
Zizziba, s.fjujube 
Zizzibo , *. m.jujubier 
Zoccolaio , s. m. faiseur 

ile sandales 
Zoccolata , ». f. coup de 

sondale . 
Zoccolo , s. m. sandale 
Zoccolo , s. m. plinthe 

base 
Zoccolo , subst. m. motte 

gazon 
Zoccolo , s. m. fou, niais 
Zodiaco, s. ni. zodiaque 
Zolfa, s.f. gamme 
Zolfanello , sub. nt. allu- 

metie [ soufre 

Zolfatara, s. f. mine d< 
Zolfa tura , *. f. fumèe de 

soufre 
Zolfino, s. m. coton soufre 
Zolfino , na , a. de soufre 
Zolfo , 8. m. soufre 
Zolfonaria, s. f. soufrièrt 
Zolla , s. f. motte de terre 
Zombarne n lo , s. m. l'ac- 
tion de battre 
Zombare, \v. a. battre, 
Zom botare, \ fr upper 
Zombolatura , *./." l'action 

de battre 
Zona , s.f. zone, ceinture 
Zonzo ( andare a ) , roder 

errer 
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Zoofito, fi. 771. zoophyte 
Zoologia . 8. f. zoologie 
Zoppicamene , *. 771. clnw 

dication 
Zoppicante , a. boiteux 
Zoppicare , v. n. boiler 
Zoppo , pa , a. hoiteux 
Zoppo , pa, a. imparfait, 

lent 
Zoticaccio , ia , a. rustre , 

grossìer 
Zoticaggine, s.f. grossiè- 
re té , rudesse 
Zoticamente, ad. grossi è-> 

remeut 
Zotichezza , fi. f. rusticité 
Zotico , ca , a. rude , rus- 

tique 
Zucca , s. f. citrouille , od 

gourde 
Zocca , s,f. caboche, téte 
Zucca al vento, té te éuen- 

tée 
Zuccajo , s. 771. couche de 

citrouilles 
Zuccajuola , s. f. coarti- 
ne re, (insecte) 
Zuccheralo, ta , a. sucre 
Zucchero, s. m. sucre 
Zucchero rosato, conservi. 

dtt roses 
Zucchero bianco , sucrr 
rbyal 

( Di zucchero , char ~ 
mant, aimable 
Zuccheroso , sa , a. sucrt, 

doux 
Zuccc . ^ento, «. m. Fic- 
tion uè landre 
Zucconare , v. a. tonare , 
Zucconatura , s.f. llpction 

de tondre 
Zuccone, «. m. cliause 
Zuccotto , s. .a. pot , ou 

casque - 
Zuffa , 8. f. mélée. disputi 
Zufolamento, *. 771. sijfis' 

nitrii 
|Zufvkincnto d' orecchi» 
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bourdomiement d'o - 

rtilles 
Zufolare, v. n.sijjfler „■ 
Zufol- e , v. n. jouer de 

- fiate 
tevfolare, v. 7». bourdon- 
ttcr, corner aux oreilles 
Zufola t/**- . s. m. tifila: r 



ZUP 

Zufolatole , s. m. semeur 

*>• de disco rdes 

Zufolo , s. ni. sifilet , fia- 

geolet 
Zufolo, s. m. tifftement 
Zufolone , s-, m. fiate $ 
Zugo , $. m. beignet ' 
Znpj)a , s.f. »ouj>e uuì'vìn 



ZUR 43r 

Zuppa, s. f. mélange 
Zu ilare , v. ' n. foldircr , 

badiner 
Zurlo, s. m.joie , gatte 

( Andare in zurlo , étre 
iransporté de joie 
Zurro , «. m. gatte , badi- 

nage 
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